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Introduction
Welcome to Philips Avent! To learn more about this product or the Philips
Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at
www.philips.com/support.

General description (Fig. 1)
Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on

the front foldout page of this user manual.
1 Front cap (2 pcs)
2 Membrane (2 pcs)
3 Cup (2 pcs, 200 ml each)
4 Pouring spout
5 Valve (2 pcs)

6 Breast shield (21 mm, 24 mm)
(2 pcs each)

7 Insert (19 mm) (2 pcs)
8 Breast shield (dust) cover (2 pcs)
9 Silicone tube (2 pcs)
10 Collection cups (assembled)

The Philips Avent hands-free collection cups are intended to be used with the
Philips Avent Hands-free Electric Breast Pump, electric breast pump Premium,
Premium Plus, or Advanced. The device is intended for a single user.

Important safety information
Read this user manual carefully before you use the product and save it for
future reference.
This user manual can also be found online at: www.philips.com/support.

Warning
Warnings to avoid choking, strangulation and injury:
- Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with  
the packaging materials or accessories.
- Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation. 
Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:
- For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use 
by a single user.
- Clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and 
      breast milk before first use and after each use. If you use inserts and/or 
      breast shields of different sizes during the pumping session, make sure to      
      clean and disinfect all such parts.
- Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover.
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- Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or
broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how
to obtain replacement parts.

- Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.
Warning to avoid cross-contamination:
- The collection cups are personal care items intended for use by a single

user only and should not be shared between users.
 Caution

Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:
- Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and

deformation of these parts.

Any serious incident that has occurred in relation to this device should be
reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent
authority of the Member State in which the user and/or patient is established.

Before first use
Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the
breast and breast milk before you use the collection cups for the first time and
after each use.

Cleaning and disinfecting
- Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and

after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast
shield (dust) cover.

- Clean the front cap and silicone tube(s) when needed. Wipe with a clean,
damp cloth with water and mild detergent.

Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:
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Step 1: Disassembling
Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and
breast milk. Make sure that you:
- Remove the valve from the cup.
- Separate the membrane and front cap.
- Remove the insert (if used) from the breast shield.

Step 2: Cleaning
 Warning: Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to

clean the collection cup parts as this may cause damage.
Clean the following parts before first use and after every use: membrane, cup,
valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover. You can clean
these parts manually or in the dishwasher.
Step 2A: Manual cleaning 
Supplies needed:
- Mild dishwashing liquid
- Drinking-quality water
- Soft, clean brush

- Clean tea towel or drying rack
- Clean sink or bowl

 Caution: Be careful when you remove and clean the valve. If it gets
damaged, your breast pump does not function properly. To clean the
valve, rub it gently between your fingers in warm water with some
dishwashing liquid. Do not insert objects into the valve, as this may cause
damage.
1 Rinse the parts under a running tap with lukewarm water.
2 Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing

liquid.
3 Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild

dishwashing liquid.
4 Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water.
5 Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.
Step 2B: Cleaning in the dishwasher
Supplies needed:
- Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet
- Drinking-quality water

 Note: Food colorings may discolor parts.
1 Place all parts on the top rack of the dishwasher. Use a dishwasher basket

for the smallest parts.
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2 Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard
program.

3 Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.

Step 3: Disinfecting 
Supplies needed:
- Household pot
- Drinking-quality water

 Caution: During disinfection with boiling water, prevent the parts from
touching the sides and bottom of the pot. This can cause irreversible
product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.
Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and after
every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield
(dust) cover.
1 Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all

the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts
do not touch the sides and bottom of the pot.

2 Allow the water to cool down.
3 Gently remove the parts from the water. Leave the parts to air-dry on a

clean tea towel or drying rack.
4 Store the dry items safely in a clean, protected area until needed. Ensure

that the clean parts have air-dried completely before storing them to help
prevent germs and mold from growing.

Using the collection cups
Sizes of the breast shields and inserts

 Warning: Using an incorrectly sized breast shield and insert may
cause pain, discomfort, and improper nipple positioning during
pumping. Prolonged use may lead to nipple or breast tissue injury,
inflammation, or blocked milk ducts. Ensure proper fit before use.
The Philips Avent hands-free collection cup has a soft breast shield that can be
used individually or with a flexible silicone insert for a better comfort. There
are multiple sizes available.
Measure your nipple to find the most suitable breast shield and, if necessary,
the insert for you.
1 Use the nipple sizing card that is included in the package or refer to

www.philips.com/support to measure your nipples.
2 Stimulate your nipple prior to measuring your size.



10 English

3 Place the nipple sizing card around your nipple. Make sure there is a space
of 0.5–2 mm between your nipple and the hole in the nipple sizing card.

4 Try various holes to see which opening fits your nipple best. If needed, view
fitting in a mirror.

5 Select the breast shield (and the insert) that matches the hole that fits your
nipple best.

6 Breast shield sizes 21 mm, 24 mm, and insert size 19 mm are included in the
package.

7 Breast shield size 28 mm and insert sizes 15 mm, 17 mm, 26 mm can be
purchased separately (see 'Ordering accessories and spare parts').

8 Start pumping by using the selected size(s) and closely monitor your
comfort. After pumping, the nipple size might slightly change. If pumping
becomes uncomfortable, measure your nipple size again and switch to
another size, if needed.

 Note: You might need different sizes for your left nipple and your right
nipple. Nipples may also change during your pumping journey. For example,
the nipple size may change just after giving birth, after several months of
breastfeeding or pumping, or may be different again after a second
pregnancy.

Assembling the collection cups
 Note: The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the

figures on the back foldout pages of this user manual.

 Warning: Be careful, when you have disinfected the collection cup
parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only
start assembling the collection cups when disinfected parts have
cooled down.

 Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water
before you touch collection cup parts and breasts to prevent
contamination. Avoid touching the inside of the cup.
Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts that
come into contact with the breast and breast milk. Gather all parts and place
them on a clean surface.
Check the parts for damage before use and replace them if necessary.

 Note: Correct placement of the breast shield, membrane, insert (if used),
valve and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper
vacuum and to reduce the risk of milk leakage.
1 Wash your hands thoroughly with soap and water.
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2 Push the valve into the cup as far as possible (Fig. 2).
3 Attach the membrane to the cup (Fig. 3).
4 Attach the front cap (Fig. 4) to the membrane and the cup. You can choose

one of 4 possible positions of the front cap, to orient the silicone tube as
preferred. Choose the most comfortable position for you. Push down the
membrane cap until it is securely in place.

5 If you use an insert, first place the insert (Fig. 5) into the breast shield fully
(Fig. 6).

 Note: If you use an insert, assemble it to the breast shield prior to
attaching the breast shield to the cup, to avoid any gaps.
Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding
size. The insert sizes 15 mm, 17 mm, 19 mm fit on the breast shield size
21 mm. The insert size 26 mm fits on the breast shield size 28 mm. Breast
shield size 24 mm can only be used without an insert.

6 Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup (Fig. 7). Push
the inner part of the breast shield into the cup as far as possible. Make sure
that the rim of the breast shield covers the sides of the cup fully (Fig. 8).

7 Connect the silicone tube to the front cap (Fig. 9).
8 Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump

for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the
motor unit.

 Note: Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the
collection cup clean when you take it with you and while you are preparing for
expressing (Fig. 10).

Pumping instructions
1 Wash your hands thoroughly with soap and water. Clean your breast and

nipple prior to placing the collection cup.
2 Place the assembled collection cup into your bra, on your breast, with the

pouring spout (opening) positioned at the top (Fig. 11).
3 Make sure that the nipple is in the center of the breast shield.
4 Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump

for the next steps of pumping instructions.
 Note: The collection cups can be worn in your regular nursing bra. If you

experience discomfort or pain, try switching to a more stretchy bra.
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After use
Warning: Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately

or keep it at a temperature of 16-29 °C for a maximum of 4 hours
before you feed your baby. Never refreeze thawed breast milk to
avoid a decrease in milk quality. Never add fresh breast milk to
frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and
unintended thawing of the frozen milk.
1 After completing the pumping session, lift the collection cup out of your

bra. Place the collection cup on a clean and flat surface (Fig. 12). Be careful
not to spill any milk from the pouring spout.

2 To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection
cup into a separate milk storage container (e.g., a bottle or a breast milk
storage bag) (Fig. 13). Do not store expressed breast milk in the collection
cup.

3 Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the
breast and breast milk (see 'Cleaning and disinfecting').

Compatibility
The Philips Avent hands-free collection cup is compatible
with the following motor unit of Philips Avent hands-free
electric breast pump (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547),
electric breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395,
SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set
Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter
Set Premium (SCD330), or Philips Avent Breast Pump
Starter Set Hands-Free (SCD553):

Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or
different brands.

Ordering accessories and spare parts
To buy accessories for convenience, breast shields and inserts of smaller or
larger size, or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your
Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your
country.
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Recycling
The parts are made of plastics that are not harmful to the environment when
disposed of as household waste. Recycle or dispose of according to local
regulations.

Support
For all product support such as frequently asked questions, please visit
www.philips.com/support.

Storage
Keep the collection cups out of direct sunlight as prolonged exposure may
cause discoloration. Store the collection cups and their accessories in a safe,
clean and dry place.

Technical specifications
Materials — Cup, front cap, breast shield (dust) cover: polypropylene. Breast
shield, membrane, valve, insert: liquid silicone rubber. Silicone tube: silicone.

Explanation of symbols
The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this
product safely and correctly and to protect you and others from injury.
This symbol indicates:
- to follow the instructions for use (Fig. 14).
- important information such as warnings and cautions (Fig. 15).
- usage tips, additional information or a note (Fig. 16).
- the manufacturer (Fig. 17).
- the manufacturing date (Fig. 18).
- compliance with the general safety and performance requirements of

Regulation (EU) 2017/745 of the European Parliament and of the Council
of 5 April 2017 on medical devices (Fig. 19).

- manufacturer's catalog number of the collection cup (Fig. 20).
- the batch number of the medical device (Fig. 21).
- the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the collection

cup (Fig. 22).
- the device is a medical device (Fig. 23).
- the Forest Stewardship Council (Fig. 24).
- that the material used in the product is safe for food contact (Fig. 25).
- the UDI carrier, including the AIDC and human readable information (Fig.

26).
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- that the material used for the packaging is corrugated
cardboard/fiberboard (Fig. 27).

- that the material used for the packaging is non-corrugated
cardboard/fiberboard (Fig. 28).

- name and address of the authorized representative’s registered place of
business in Switzerland (Fig. 29).

- the entity importing the medical device into the local country (Fig. 30).
- that the packaging to be deposited in the blue container (Fig. 31).
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Einführung 
Willkommen bei Philips Avent! Um mehr über dieses Produkt oder das Philips
Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der
Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter
www.philips.com/support.

Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)
 Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der

Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung. 
1 Frontkappe (2 Stück)
2 Membran (2 Stück)
3 Becher (2 Stück, je 200 ml)
4 Ausgießtülle
5 Ventil (2 Stück)
6 Brusthaube (21 mm, 24 mm) (je

2 Stück)

7 Einsatz (19 mm) (2 Stück)
8 Brusthaubenschutz

(Staubschutz) (2 Stück)
9 Silikonschlauch (2 Stück)
10 Auffangbecher

(zusammengesetzt)

Die Philips Avent freihändigen Auffangbecher sind für die Verwendung mit
der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe oder der elektrischen
Milchpumpe Premium, Premium Plus oder Advanced vorgesehen. Das Gerät ist
für einen einzelnen Benutzer vorgesehen.

Wichtige Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Produkts
aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.
Diese Bedienungsanleitung finden Sie auch online unter:
www.philips.com/support.

 Vorsicht
Warnhinweise zur Vermeidung von Erstickung, Strangulation und
Verletzungen:
- Kinder oder Haustiere sind zu beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie

nicht mit der Verpackung oder den Zubehörteilen spielen.
- Achten Sie darauf, dass Sie die Silikonschläuche so verwenden, dass ein

Strangulieren nicht möglich ist.
Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur
Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:
- Aus Hygienegründen sollten die Auffangbecher nur von einer einzigen

Person verwendet werden.
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- Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch
alle Teile, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen. Wenn
Sie während des Abpumpens Einsätze und/oder Brusthauben
verschiedener Größen verwenden, achten Sie darauf, dass Sie alle diese
Teile reinigen und desinfizieren.

- Lagern und transportieren Sie den Auffangbecher mit dem
Brusthaubenschutz (Staubschutz).

Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und
Brustwarzen sowie anderen Problemen:
- Verwenden Sie den Auffangbecher nicht, wenn die Membran

Beschädigungen aufweist. Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen
finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".

- Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent
empfohlen werden.

Warnung zur Vermeidung von Kreuzkontaminationen:
- Die Auffangbecher sind Produkte für den persönlichen Bedarf, die nur von

einer einzigen Person verwendet und nicht mit anderen Nutzern geteilt
werden sollten.

 Achtung
Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung von Schäden und Fehlfunktionen
der Milchpumpe:
- Halten Sie alle Teile von heißen Oberflächen fern, um Überhitzung und

Verformungen dieser Teile zu vermeiden.

Alle ernsthaften Zwischenfälle, die im Zusammenhang mit diesem Gerät
aufgetreten sind, sollten bei Philips über www.philips.com/support und an die
zuständige Behörde des Mitgliedstaats, in dem sich der Benutzer und/oder
Patient niedergelassen hat, gemeldet werden.

Vor dem ersten Gebrauch
Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach
jedem Gebrauch alle Teile der Auffangbecher, die mit der Brust und der
Muttermilch in Kontakt kommen.
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Reinigung und Desinfektion
- Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten

und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz
(wenn verwendet), Brusthaubenschutz.

- Reinigen Sie Frontkappe und Silikonschlauch (Silikonschläuche) nach
Bedarf. Wischen Sie mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und
mildem Reinigungsmittel ab.

Schritt 1: Zerlegen
Zerlegen Sie alle Teile vollständig, die in Kontakt mit der Brust und
Muttermilch kommen. Stellen Sie dabei Folgendes sicher.
- Entfernen Sie das Ventil vom Becher.
- Trennen Sie die Membran und Frontkappe.
- Entfernen Sie den Einsatz (wenn verwendet) von der Brusthaube.

Schritt 2: Reinigung
 Warnhinweis: Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des

Auffangbechers keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel,
da dies zu Beschädigungen führen kann.
Reinigen Sie die folgenden Teile vor dem ersten Gebrauch und nach jedem
weiteren Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn
verwendet), Brusthaubenschutz (Staubschutz). Sie können diese Teile von
Hand oder im Geschirrspüler reinigen.
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Schritt 2A: Manuelles Saugen 
Erforderliches Zubehör:
- Mildes Geschirrspülmittel
- Wasser in Trinkwasserqualität
- Weiche, saubere Bürste

- Sauberes Geschirrtuch oder
Abtropfgestell

- Sauberes Spülbecken oder
saubere Schüssel

 Achtung: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Ventil herausnehmen und
es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht
mehr ordnungsgemäß. Um das Ventil zu reinigen, reiben Sie es in
warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine
Gegenstände in das Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.
1 Spülen Sie die Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.
2 Legen Sie die Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem

Geschirrspülmittel.
3 Reinigen Sie die Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit

etwas mildem Geschirrspülmittel.
4 Spülen Sie die Teile gründlich unter fließendem Wasser in

Trinkwasserqualität ab.
5 Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell

lufttrocknen.
Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler
Erforderliches Zubehör:
- Milder Geschirrreiniger oder ein Geschirrspültab
- Wasser in Trinkwasserqualität

 Hinweis: Lebensmittelfarben können Teile verfärben.
1 Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine. Verwenden Sie

für die kleinsten Teile einen Spülmaschinenkorb.
2 Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine,

und führen Sie ein Standardprogramm aus.
3 Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell

lufttrocknen.

Schritt 3: Desinfektion 
Erforderliches Zubehör:
- Normaler Topf
- Wasser in Trinkwasserqualität

 Achtung: Sorgen Sie während der Desinfektion in kochendem Wasser
dafür, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfes nicht berühren.
Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur
Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.
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Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten
und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz
(wenn verwendet), Brusthaubenschutz.
1 Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese

Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das
Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seiten
und den Boden des Topfs nicht berühren.

2 Lassen Sie das Wasser abkühlen.
3 Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser. Lassen Sie die Teile auf

einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell lufttrocknen.
4 Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten

Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden. Vergewissern Sie sich, dass die
sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie
verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.

Auffangbecher verwenden
Größen der Brusthauben und Einsätze

 Warnhinweis: Die Verwendung einer Brusthaube und einer
Einlage in der falschen Größe kann Schmerzen, Beschwerden und
eine falsche Positionierung der Brustwarze beim Abpumpen
verursachen. Längerer Gebrauch kann zu Verletzungen der
Brustwarze oder des Brustgewebes, Entzündungen oder verstopften
Milchgängen führen. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass
sie richtig sitzen.
Der Philips Avent freihändige Auffangbecher besitzt eine weiche Brusthaube,
die allein oder für mehr Komfort mit einem flexiblen Silikoneinsatz verwendet
werden kann. Es sind verschiedene Größen erhältlich.
Messen Sie Ihre Brustwarze, um die am besten geeignete Brusthaube und, bei
Bedarf, den am besten geeigneten Einsatz zu ermitteln.
1 Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltene Brustwarzenkarte zur

Größenbestimmung oder informieren Sie sich unter
www.philips.com/support, um Ihre Brustwarzen zu messen.

2 Stimulieren Sie Ihre Brustwarze, bevor Sie die Größe messen.
3 Setzen Sie die Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung auf Ihre

Brustwarze. Achten Sie darauf, dass zwischen Ihrer Brustwarze und der
Öffnung der Größenbestimmungskarte 0,5–2 mm Platz bleiben.

4 Probieren Sie verschiedene Öffnungen, um diejenige zu ermitteln, die zu
Ihrer Brustwarze passt. Überprüfen Sie den Sitz bei Bedarf im Spiegel.
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5 Wählen Sie die Brusthaube (und den Einsatz), die der für Ihre Brustwarze
am besten geeigneten Öffnung entsprechen.

6 Die Brusthaubengrößen 21 mm und 24 mm sowie die Einsatzgröße 19 mm
sind im Lieferumfang enthalten.

7 Die Brusthaubengröße 28 mm und die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 26
mm können separat erworben werden (siehe „Zubehör und Ersatzteile
bestellen”).

8 Beginnen Sie unter Verwendung der gewählten Größe(n) mit dem
Abpumpen und achten Sie darauf, ob es für Sie angenehm ist. Nach dem
Abpumpen kann sich die Größe der Brustwarze leicht verändern. Wenn das
Abpumpen unangenehm wird, messen Sie Ihre Brustwarzengröße erneut
und verwenden Sie bei Bedarf eine andere Größe.

Hinweis: Möglicherweise benötigen Sie für Ihre linke und rechte Brustwarze
verschiedene Größen Die Brustwarzen können sich auch im Verlauf des
Abpumpens verändern. Die Brustwarzengröße kann sich zum Beispiel kurz
nach der Geburt, nach mehreren Monaten Stillzeit oder Verwendung der
Milchpumpe oder auch nach einer zweiten Schwangerschaft verändern.

Auffangbecher zusammensetzen
Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der

Abbildungen auf den ausklappbaren Rückseiten dieser Bedienungsanleitung.

Warnhinweis: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile des
Auffangbechers in kochendem Wasser desinfiziert haben, können
diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie
die Auffangbecher erst zusammensetzen, nachdem die
desinfizierten Teile abgekühlt sind.

Warnhinweis: Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Teile des
Auffangbechers und der Brüste gründlich die Hände mit Wasser und
Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die
Innenseite des Bechers zu berühren.
Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Auffangbechers gereinigt und
desinfiziert haben, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen.
Nehmen Sie alle Teile und legen Sie sie auf eine saubere Oberfläche.
Überprüfen Sie die Teile vor dem Gebrauch auf Abnutzung oder
Beschädigung, und ersetzen Sie diese Teile bei Bedarf.

Hinweis: Die korrekte Platzierung der Brusthaube, der Membran, des
Einsatzes (sofern verwendet) und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die
Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann und möglichst keine Milch
ausläuft.
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1 Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.
2 Drücken Sie das Ventil soweit wie möglich in den Becher (Abb. 2).
3 Befestigen Sie die Membran am Becher (Abb. 3).
4 Befestigen Sie die Frontkappe (Abb. 4) an der Membran und am Becher. Sie

können zwischen 4 möglichen Positionen der Frontkappe wählen und so
den Silikonschlauch nach Wunsch ausrichten. Wählen Sie die Position, die
für Sie am angenehmsten ist. Drücken Sie die Membrankappe herunter, bis
sie sicher sitzt.

5 Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie zuerst den Einsatz (Abb. 5)
vollständig in die Brusthaube (Abb. 6).

Hinweis: Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie diesen in die
Brusthaube, bevor Sie die Brusthaube am Becher befestigen, damit keine
Lücken entstehen.
Achten Sie darauf, dass Sie den Einsatz in eine Brusthaube der
entsprechenden Größe einsetzen. Die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm,
19 mm passen für die Brusthaubengröße 21 mm. Die Einsatzgröße 26 mm
passt für die Brusthaubengröße 28 mm. Die Brusthaubengröße 24 mm
kann nur ohne Einsatz verwendet werden.

6 Befestigen Sie die Brusthaube (einschließlich Einsatz, sofern verwendet) am
Becher (Abb. 7). Drücken Sie den inneren Teil der Brusthaube so weit wie
möglich in den Becher. Achten Sie darauf, dass der Rand der Brusthaube
vollständig mit den Seiten des Bechers abschließt (Abb. 8).

7 Verbinden Sie den Silikonschlauch mit der Frontkappe (Abb. 9).
8 In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips

Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den
Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.

Hinweis: Setzen Sie den Brusthaubenschutz (Staubschutz) auf die
Brusthaube, um den Auffangbecher während der Mitnahme und der
Vorbereitung zum Abpumpen sauber zu halten (Abb. 10).

Abpumpen
1 Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife. Reinigen Sie Brust

und Brustwarze vor Aufsetzen des Auffangbechers.
2 Setzen Sie den zusammengesetzten Auffangbecher im BH auf die Brust, die

Ausgießtülle (Öffnung) befindet sich dabei oben (Abb. 11).
3 Achten Sie darauf, dass sich die Brustwarze in der Mitte der Brusthaube

befindet.
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4 In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips
Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.

Hinweis: Sie können die Auffangbecher in Ihrem normalen Still-BH tragen.
Wenn Sie Unbehagen oder Schmerzen empfinden, verwenden Sie einen
dehnbareren BH.

Nach dem Gebrauch
Warnhinweis: Kühlen Sie die abgepumpte Muttermilch sofort

bzw. frieren Sie sie ein oder bewahren Sie die Milch vor dem Füttern
Ihres Babys für maximal 4 Stunden bei einer Temperatur von
16-29 °C auf. Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität zu
vermeiden, sollten Sie aufgetaute Muttermilch nicht wieder
einfrieren. Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität und ein
unbeabsichtigtes Auftauen der gefrorenen Milch zu vermeiden,
sollten Sie frische Muttermilch niemals mit gefrorener Muttermilch
vermischen.
1 Nachdem Sie abgepumpt haben, nehmen Sie den Auffangbecher aus dem

BH. Setzen Sie den Auffangbecher auf eine saubere und flache Oberfläche
(Abb. 12). Achten Sie darauf, keine Milch über die Ausgießtülle zu
verschütten.

2 So bewahren Sie die Muttermilch auf: Gießen Sie die abgepumpte
Muttermilch aus dem Auffangbecher in einen separaten
Milchaufbewahrungsbehälter (z. B. eine Flasche oder einen
Muttermilchbeutel) (Abb. 13). Bewahren Sie die abgepumpte Muttermilch
nicht im Auffangbecher auf.

3 Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie
der Mutter milch in Kontakt waren (siehe „Reinigung und Desinfektion”).

Kompatibilität
Der Philips Avent freihändige Auffangbecher ist mit der
folgenden Motoreinheit der Philips Avent freihändigen
elektrischen Milchpumpe (SCF531, SCF532, SCF543,
SCF547), der elektrischen Milchpumpe Advanced (SCF391,
SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373)
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium
Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets
Advanced (SCD340), des Philips Avent Still-Startersets
Premium (SCD330) oder des Philips Avent freihändigen
Milchpumpen-Startersets (SCD553) kompatibel:



23Deutsch

Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent
Milchpumpen oder anderer Marken.

Zubehör und Ersatzteile bestellen
Zusätzliches Zubehör, kleinere oder größere Brusthauben und Einsätze oder
Ersatzteile finden Sie auf www.philips.com/support oder wenden Sie sich an
Ihren Philips-Händler. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in
Ihrem Land wenden.

Recycling
Die Teile bestehen aus Kunststoffen, die der Umwelt nicht schaden, wenn sie
im Hausmüll entsorgt werden. Recyceln oder entsorgen Sie sie gemäß den
örtlichen Bestimmungen.

Support
Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte
Fragen, finden Sie unter www.philips.com/support.

Lagerräume
Setzen Sie die Auffangbecher keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über
längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie die Auffangbecher
und ihre Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.

Technische Daten
Materialien – Becher, Frontkappe, Brusthaubenschutz (Staubschutz):
Polypropylen. Brusthaube, Membran, Ventil, Einsatz: Flüssigsilikon-Kautschuk.
Silikonschlauch: Silikon.

Erklärung der Symbole
Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten
und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole
beachtet werden.
Symbolbedeutungen:
- Befolgen Sie die Anweisungen für die Verwendung (Abb. 14)
- Wichtige Informationen, z. B. Warnungen und Warnhinweise (Abb. 15)
- Tipps zur Verwendung, zusätzliche Informationen oder ein Hinweis (Abb.

16)
- Hersteller (Abb. 17)
- Herstellungsdatum (Abb. 18)
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- Das Gerät die allgemeinen Sicherheits- und Leistungsanforderungen der
Verordnung (EU) 2017/745 des Europäischen Parlaments und des Rates
vom 5. April 2017 für Medizinprodukte erfüllt (Abb. 19)

- Hersteller-Katalognummer des Auffangbechers (Abb. 20)
- Chargennummer des Medizinprodukts (Abb. 21)
- Globale Kennzeichnungsnummer und Lot-Code des Auffangbechers (Abb.

22)
- Bei dem Produkt handelt es sich um ein Medizinprodukt (Abb. 23)
- Forest Stewardship Council (Abb. 24)
- Gibt an, dass das im Produkt verwendete Material sicher für den

Lebensmittelkontakt ist (Abb. 25)
- UDI-Carrier, einschließlich AIDC und für Menschen lesbare Informationen

(Abb. 26)
- Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um

Wellpappe/Faserpappe handelt (Abb. 27)
- Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um

Nicht-Wellpappe/Faserpappe handelt (Abb. 28)
- Name und Adresse des registrierten Geschäftssitzes des autorisierten

Vertreters in der Schweiz (Abb. 29)
- Rechtsträger, der das Medizinprodukt in Ihr Land importiert (Abb. 30)
- Gibt an, dass die Verpackung in der blauen Tonne zu entsorgen ist (Abb.

31)
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Introducción 
¡Le damos la bienvenida a Philips Avent! Para obtener más información sobre
este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del
manual del usuario o visita www.philips.com/support.

Descripción general (Fig. 1)
 Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la

figura de la página desplegable frontal de este manual. 
1 Tapa frontal (2 ud.)
2 Membrana (2 ud.)
3 Vaso (2 ud., 200 ml cada una)
4 Boquilla de vertido
5 Válvula (2 ud.)
6 Protector para el pecho (21 mm,

24 mm) (2 ud. de cada)

7 Inserto (19 mm) (2 ud.)
8 Tapa contra el polvo del

protector para el pecho (2 ud.)
9 Tubo de silicona (2 ud.)
10 Vasos recolectores (montados)

Los vasos recolectores manos libres Philips Avent están diseñados para
utilizarlos con el extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent o los
extractores de leche eléctricos Premium, Premium Plus o Advanced. Este
dispositivo está diseñado para un solo usuario.

Información de seguridad importante
Antes de usar el producto, lea atentamente este manual del usuario y
consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
Este manual del usuario también está disponible para consultar por Internet
en www.philips.com/support.

 Advertencia
Advertencias para evitar asfixia, estrangulamiento y heridas:
- Es necesario supervisar a los niños y las mascotas para que no jueguen con

los materiales de embalaje ni los accesorios.
- Asegúrese de utilizar los tubos de silicona con cuidado para evitar

estrangulamientos.
Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:
- Por razones de higiene, los vasos recolectores se han diseñado para

reutilizarlos por parte de una única usuaria.
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- Limpie y desinfecte todas las piezas que entran en contacto con el pecho y
la leche materna antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.
Si utiliza insertos o protectores para el pecho de diferentes tamaños
durante la sesión de extracción, asegúrese de limpiar y desinfectar todas las
piezas.

- Guarda y transporta el vaso recolector utilizando la tapa del protector para
el pecho.

Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el
dolor:
- No utilice el vaso recolector si la membrana está dañada o rota. Consulte

"Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo
conseguir piezas de repuesto.

- Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.
Advertencia para evitar contaminaciones cruzadas:
- Los vasos recolectores son artículos de cuidado personal diseñados para el

uso por parte de una sola usuaria y no se deben compartir con nadie más.
 Precaución

Precauciones para evitar dañar el extractor de leche o que funcione
incorrectamente:
- Mantenga todas las piezas alejadas de superficies calientes para evitar que

las piezas se recalienten y se deformen.

Cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con este dispositivo
deberá notificarse a Philips a través de www.philips.com/support y a la
autoridad competente del estado miembro en el que residan el usuario y/o el
paciente.

Antes de utilizarlo por primera vez
Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que están en contacto con el
pecho y la leche materna antes de usar los vasos recolectores por primera vez y
después de cada uso.
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Limpieza y desinfección
- Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y

después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho,
inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.

- Limpia la tapa frontal y el tubo (los tubos) de silicona cuando sea necesario.
Para la limpieza, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente
suave.

Paso 1: Desmontaje
Desmonta completamente todas las piezas que entran en contacto con el
pecho y la leche materna. Asegúrate de hacer lo siguiente:
- Quitar la válvula del vaso.
- Separar la membrana de la tapa frontal.
- Extraer el inserto (si se utiliza) del protector para el pecho.

Paso 2: Limpieza
 Advertencia: No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni

abrasivos para limpiar las piezas de los vasos recolectores, ya que
esto puede causar daños.
Limpia las piezas siguientes antes de usarlas por primera vez y después de cada
uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza),
tapa contra el polvo del protector para el pecho. Estas piezas se pueden
limpiar a mano o en el lavavajillas.
Paso 2A: Limpieza manual 
Suministros necesarios:
- Lavavajillas suave líquido
- Agua potable de calidad
- Cepillo suave y limpio

- Paño o rejilla de secado limpios
- Fregadero o recipiente limpio
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 Precaución: Tenga cuidado al quitar y limpiar la válvula. Si se estropea,
el extractor de leche no funciona correctamente. Para limpiar la válvula,
frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas
líquido. No inserte objetos en la válvula, ya que podrían deteriorarla.
1 Enjuague las piezas bajo agua tibia del grifo.
2 Pon las piezas en remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave

durante 5 minutos.
3 Limpie las piezas en agua caliente con un cepillo y detergente líquido

suave.
4 Enjuaga bien las piezas con agua corriente potable fría.
5 Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado limpios.
Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas
Suministros necesarios:
- Lavavajillas suave líquido o en tabletas
- Agua potable de calidad

 Nota: Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.
1 Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas. Utiliza una

cesta de lavavajillas para las piezas más pequeñas.
2 Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un

programa estándar.
3 Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado limpios.

Paso 3: Desinfección 
Suministros necesarios:
- Recipiente doméstico
- Agua potable de calidad

 Precaución: Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que las
piezas rocen las paredes y el fondo del recipiente. podría producirse una
deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse
responsable.
Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y
después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho,
inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.
1 Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua.

Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no
toquen las paredes ni el fondo del recipiente.

2 Deje que el agua se enfríe.
3 Saque con cuidado las piezas del agua. Deje secar las piezas al aire sobre un

paño o una rejilla de secado limpios.
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4 Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta
que vaya a utilizarlos. Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias
correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes
y moho.

Uso de los vasos recolectores
Tamaños de los protectores del pecho y de los insertos

 Advertencia: El uso de un protector para el pecho y un inserto de
tamaño incorrecto puede causar dolor, molestias y un
posicionamiento incorrecto del pezón durante la extracción. El uso
prolongado puede provocar lesiones en el pezón o los tejidos
mamarios, inflamación u obstrucción de los conductos de leche.
Asegúrese de que encaja correctamente antes de usarlo.
El vaso recolector manos libres Philips Avent tiene un protector blando para el
pecho que puede se utilizar por sí solo o con un inserto de silicona flexible para
aumentar comodidad. Hay varios tamaños disponibles.
Mídete el pezón para encontrar el protector para el pecho más adecuado para
ti y, si es necesario, también el inserto más apropiado.
1 Utiliza la tarjeta de medición de pezones que se incluye en el embalaje o

consulta www.philips.com/support para medirte los pezones.
2 Estimula el pezón antes de medirlo.
3 Coloca la tarjeta de medición de pezones alrededor del pezón. Asegúrate

de que haya un espacio de entre 0,5 y 2 mm entre el pezón y el orificio de
la tarjeta de medición de pezones.

4 Prueba varios orificios para ver qué abertura encaja mejor con tu pezón. Si
es necesario, mira el ajuste en un espejo.

5 Selecciona el protector para el pecho (y el inserto) que coincide con el
orificio en el mejor se ajusta a tu pezón.

6 En el embalaje se incluyen tamaños de protectores de pecho de 21 mm y
24 mm y un tamaño de inserto de 19 mm.

7 El protector de pecho de 28 mm y los insertos de 15 mm, 17 mm y 26 mm
se pueden adquirir por separado (consulte "Pedido de accesorios y
repuestos").

8 Comienza la extracción utilizando los tamaños seleccionados y presta
mucha atención a la comodidad. El tamaño del pezón puede cambiar
ligeramente después de la extracción. Si la extracción se vuelve incómoda,
vuelve a medir el pezón y cambia a otro tamaño, si fuera necesario.

 Nota: Es posible que necesites tamaño distinto para el pezón izquierdo y el
derecho. Los pezones también pueden cambiar durante el proceso de
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extracción. Por ejemplo, el tamaño del pezón puede cambiar justo después de
dar a luz o al cabo de varios meses de lactancia o extracción de leche o podría
volver a ser diferente después de un segundo embarazo.

Montaje de los vasos recolectores
 Nota: Los números de figura mencionados abajo se refieren a los números

de las figuras de las últimas páginas desplegables de este manual de usuario.

 Advertencia: Tenga cuidado, tras hervir las piezas de los vasos
recolectores para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para
evitar quemaduras, comience a montar los vasos recolectores
después de dejar enfriar las piezas desinfectadas.

 Advertencia: Lávese bien las manos con abundante agua y jabón
antes de tocar las piezas de los vasos recolectores y los pechos para
evitar la contaminación. Evite tocar el interior del vaso.
Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas de los vasos
recolectores que entran en contacto con el pecho y con la leche materna.
Reúne todas las piezas y colócalas sobre una superficie limpia.
Revisa las piezas antes de cada uso para ver si presentan daños y sustitúyelas si
es necesario.

 Nota: La colocación correcta del protector para el pecho, la membrana, el
inserto (si se utiliza), la válvula y el tubo de silicona es esencial para que el
extractor de leche forme un vacío adecuado y para reducir el riesgo de fugas
de leche.
1 Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.
2 Inserta la válvula en el vaso tanto como sea posible (Fig. 2).
3 Acopla la membrana al vaso (Fig. 3).
4 Acopla la tapa frontal (Fig. 4) a la membrana y el vaso. Puedes elegir una de

4 posibles posiciones de la tapa frontal para orientar el tubo de silicona
como prefieras. Elige la posición que te resulte más cómoda. Empuja la
tapa de la membrana hacia abajo hasta fijarla en su lugar.

5 Si utilizas un inserto, primero coloca el inserto (Fig. 5) completamente en el
protector para el pecho (Fig. 6).

 Nota: Si utilizas un inserto, acóplalo al protector para el pecho antes de
acoplar el protector para el pecho a la taza, a fin de evitar que queden
espacios.
Asegúrate de acoplar el inserto a un protector para el pecho del tamaño
correspondiente. Los insertos de 15 mm, 17 mm y 19 mm encajan en el
protector para el pecho de 21 mm. El inserto de 26 mm encaja con
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protector para el pecho de 28 mm. El protector para el pecho de 24 mm
solo se puede utilizar sin inserto.

6 Acopla el protector para el pecho (incluido el inserto, si se utiliza) al vaso
(Fig. 7). Empuja la parte interna del protector para el pecho en el vaso tanto
como sea posible. Asegúrate de que el borde del protector para el pecho
cubre los laterales del vaso completamente (Fig. 8).

7 Conecta el tubo de silicona a la tapa frontal (Fig. 9).
8 Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent

para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se
conectan los tubos a la unidad del motor.

 Nota: Coloca la tapa contra el polvo del protector para el pecho sobre el
protector para el pecho para mantener limpio el vaso recolector cuando lo
lleves contigo y mientras te preparas para la extracción (Fig. 10).

Instrucciones de extracción
1 Lávese bien las manos con abundante agua y jabón. Límpiate el pecho y el

pezón antes de colocar el vaso recolector.
2 Coloca el vaso recolector montado dentro del sujetador, sobre el pecho,

con la boquilla de vertido (abertura) posicionada en la parte superior (Fig.
11).

3 Asegúrate de que el pezón esté en el centro del protector para el pecho.
4 Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent

para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.
 Nota: Los vasos recolectores pueden colocarse en un sujetador de lactancia

estándar. Si te resulta incómodo o sientes dolor, cambia a un sujetador más
elástico.

Después del uso 
 Advertencia: Refrigere o congele inmediatamente la leche

materna extraída o bien manténgala a una temperatura de 16-29 °C
como máximo durante 4 horas antes de alimentar a su bebé. Nunca
vuelva a congelar la leche materna descongelada para evitar la
calidad de esta se deteriore. Nunca añada leche materna fresca a la
leche materna congelada para evitar que su calidad se deteriore y la
descongelación involuntaria de la leche congelada.
1 Una vez finalizada la sesión de extracción, saca el vaso recolector del

sujetador. Coloca el vaso recolector en una superficie limpia y plana (Fig.
12). Ten cuidado de que la leche no se derrame por la boquilla de vertido.



32 Español

2 Para almacenar la leche materna: vierte la leche extraída que hay en el vaso
recolector en un recipiente de almacenamiento de leche aparte (p. ej., un
biberón o una bolsa de almacenamiento de leche materna) (Fig. 13). No
almacenes la leche materna extraída en el vaso recolector.

3 Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto
con el pecho y la leche materna (consulte "Limpieza y desinfección").

Compatibilidad
El vaso recolector manos libres Philips Avent es compatible
con la siguiente unidad del motor del extractor de leche
eléctrico manos libres Philips Avent (SCF531, SCF532,
SCF543, SCF547), del extractor de leche eléctrico
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus
(SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394,
SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips
Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium
(SCD330) o Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-
Free (SCD553):

No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche
Philips Avent o de marcas diferentes.

Pedido de accesorios y repuestos
Para adquirir accesorios cómodamente, protectores para el pecho e insertos de
un tamaño mayor o menor o piezas de repuesto, visita
www.philips.com/support o acude a tu distribuidor de Philips. También
puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en
su país.

Reciclaje
Las piezas están fabricadas con plásticos que no son dañinos para el medio
ambiente si se desechan como residuos domésticos sin clasificar. Recicla o
desecha los productos según la normativa local.

Soporte
Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas
frecuentes, visite www.philips.com/support.
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Almacenamiento
Mantén los vasos recolectores lejos de la luz directa del sol, ya que la
exposición prolongada los puede decolorar. Guarda los vasos recolectores y
sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.

Especificaciones técnicas
Materiales — Vaso, tapa frontal y tapa contra el polvo del protector para el
pecho: polipropileno. Protector para el pecho, membrana, válvula, inserto:
goma de silicona líquida. Tubo de silicona: silicona.

Explicación de los símbolos
Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar
que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de
posibles lesiones.
Este símbolo indica lo siguiente:
- Seguir las instrucciones de uso (Fig. 14).
- Información importante, como advertencias y precauciones (Fig. 15).
- Sugerencias de uso, información adicional o una nota (Fig. 16).
- El fabricante (Fig. 17).
- La fecha de fabricación (Fig. 18).
- El cumplimiento de los requisitos generales de seguridad y funcionamiento

del Reglamento (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo y del Consejo de
5 de abril de 2017 sobre productos sanitarios (Fig. 19).

- El número de catálogo del fabricante del vaso recolector (Fig. 20).
- El número de lote del producto sanitario (Fig. 21).
- El número de identificación global del artículo comercial (Global Trade

Identification Number) y el código de lote del vaso recolector (Fig. 22).
- El producto es un producto sanitario (Fig. 23).
- El Forest Stewardship Council (Fig. 24).
- Que el material utilizado en el producto es seguro para el contacto con la

comida (Fig. 25).
- El portador del UDI, incluido el AIDC e información legible por humanos

(Fig. 26).
- Que el material utilizado para el envase es cartón o tablero de fibra

corrugado (Fig. 27).
- Que el material utilizado para el embalaje es cartón/cartón madera no

ondulado (Fig. 28).
- El nombre y la dirección registrados del representante autorizado en Suiza

(Fig. 29).
- La entidad que importa el producto sanitario en el país local (Fig. 30).
- Que el envase se debe depositar en el contenedor azul (Fig. 31).
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Introduction 
Bienvenue chez Philips Avent ! Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la
gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez
notre site Web à l’adresse www.philips.com/support.

Description générale (Fig. 1)
 Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres

de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi. 
1 Capuchon avant (2 pièces)
2 Membrane (2 pièces)
3 Flacon (2 pièces, 200 ml chacun)
4 Orifice d'écoulement
5 Valve (2 pièces)
6 Téterelle (21 mm, 24 mm)

(2 pièces chacun)

7 Insert (19 mm) (2 pièces)
8 Couvercle de la téterelle

(2 pièces)
9 Tube en silicone (2 pièces)
10 Flacons de recueil (assemblés)

Les flacons de recueil mains libres Philips Avent sont conçus pour être utilisés
avec le tire-lait électrique mains libres Philips Avent, le tire-lait électrique
Premium, Premium Plus ou Advanced. L'appareil est destiné à être utilisé par
une seule personne.

Informations de sécurité importantes
Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit et conservez-le pour
un usage ultérieur.
Ce mode d’emploi est également disponible en ligne à l’adresse suivante :
www.philips.com/support.

 Avertissement
Avertissements pour éviter l'étouffement, la strangulation et les
blessures :
- Les enfants et les animaux domestiques doivent être surveillés afin de

s'assurer qu'ils ne jouent pas avec les matériaux d'emballage ou les
accessoires.

- Assurez-vous d’utiliser les tubes en silicone avec précaution pour éviter tout
étranglement.

Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une
bonne hygiène :
- Pour des raisons d’hygiène, les flacons de recueil sont destinés uniquement

à l’usage répété d’une seule utilisatrice.
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- Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation,
nettoyez et désinfectez toutes les pièces en contact avec la poitrine et le lait
maternel. Si vous utilisez des inserts et/ou des téterelles de différentes
tailles pendant la période de tirage du lait, assurez-vous de nettoyer et de
désinfecter toutes ces pièces.

- Rangez et transportez le flacon de recueil en utilisant le couvercle de la
téterelle.

Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons
ainsi que la douleur :
- N’utilisez pas le flacon de recueil si la membrane semble endommagée ou

cassée. Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces
de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de
rechange.

- Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par
Philips Avent.

Avertissement pour éviter la contamination croisée :
- Les flacons de recueil sont des appareils prévus pour des soins personnels

et ne doivent pas être partagés avec d’autres utilisatrices.
 Attention

Avertissement pour éviter tout dommage ou dysfonctionnement du tire-
lait :
- Éloignez toutes les pièces des surfaces chauffées afin qu’elles ne

surchauffent pas ou ne se déforment pas.

Tout incident grave survenu en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips
via www.philips.com/support, ainsi qu’à l’autorité compétente de l’État
membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.

Avant la première utilisation
Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact
avec la poitrine et le lait maternel avant d'utiliser les flacons de recueil pour la
première fois et après chaque utilisation.



36 Français

Nettoyage et désinfection
- Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser

pour la première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve,
téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.

- Nettoyez le capuchon avant et le(s) tube(s) en silicone lorsque cela est
nécessaire. Essuyez à l'aide d'un chiffon propre et humidifié avec de l'eau et
un détergent doux.

Étape 1 : démontage
Démontez complètement toutes les pièces qui entrent en contact avec la
poitrine et le lait maternel. Assurez-vous de suivre les étapes suivantes :
- Enlevez la valve du flacon.
- Séparez la membrane du capuchon avant.
- Retirez l’insert (si utilisé) de la téterelle.

Étape 2 : nettoyage
 Avertissement : Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de

produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces des
flacons de recueil.
Nettoyez les pièces suivantes avant la première utilisation et après chaque
utilisation ultérieure : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé),
couvercle de la téterelle. Vous pouvez laver ces pièces à la main ou au lave-
vaisselle.
Étape 2A : nettoyage manuel 
Matériel nécessaire :
- Liquide vaisselle doux
- Eau potable de bonne qualité
- Brosse douce et propre

- Serviette propre ou support de
séchage

- Évier ou bol propre
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 Attention : Retirez et nettoyez la valve avec précaution. Si vous
l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour
nettoyer la valve, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude
savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve, car vous pourriez
l'endommager.
1 Rincez les pièces sous le robinet à l’eau tiède.
2 Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de

liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.
3 Nettoyez les pièces avec une brosse de nettoyage et de l’eau chaude

additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.
4 Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau potable.
5 Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un égouttoir.
Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle
Matériel nécessaire :
- Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux
- Eau potable de bonne qualité

 Remarque : Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.
1 Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.

Disposez les pièces les plus petites dans le panier du lave-vaisselle.
2 Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez

un programme standard.
3 Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un égouttoir.

Étape 3 : désinfection 
Matériel nécessaire :
- Casserole
- Eau potable de bonne qualité

 Attention : Empêchez les pièces de toucher les parois et le fond de la
casserole pendant la désinfection à l’eau bouillante. Cela peut provoquer
des dommages ou des déformations irréversibles du produit, dont Philips
ne peut être tenu responsable.
Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser pour la
première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve, téterelle,
insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.
1 Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et

placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce
que les pièces ne touchent pas les parois et le fond de la casserole.

2 Laissez l'eau refroidir.
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3 Retirez doucement les pièces de l’eau. Laissez sécher les pièces sur une
serviette propre ou un égouttoir.

4 Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et
protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin. Assurez-vous que les pièces
propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de
germes et de moisissures.

Utilisation des flacons de recueil
Tailles des téterelles et des inserts

 Avertissement : L’utilisation d’une coquille d’allaitement et d’une
téterelle de taille incorrecte peut causer de la douleur, de l’inconfort
et un positionnement incorrect du mamelon pendant le tirage. Une
utilisation prolongée peut entraîner des blessures des mamelons ou
des tissus mammaires, une inflammation ou une obstruction des
canaux galactophores. Assurez-vous de disposer de la bonne taille
avant de les utiliser.
Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est équipé d’une téterelle souple
qui peut être utilisée seule ou avec un insert en silicone flexible pour un
meilleur confort. Plusieurs tailles sont disponibles.
Mesurez votre mamelon pour trouver la téterelle et, si nécessaire, l’insert qui
vous conviennent le mieux.
1 Utilisez la fiche de mesure du mamelon incluse dans l’emballage ou

consultez www.philips.com/support pour mesurer vos mamelons.
2 Stimulez votre mamelon avant de le mesurer.
3 Placez la fiche de mesure du mamelon autour de votre mamelon. Veillez à

conserver un espace de 0,5 à 2 mm entre votre mamelon et l’orifice de la
fiche de mesure du mamelon.

4 Essayez différents orifices pour voir quelle ouverture convient le mieux à
votre mamelon. Si nécessaire, vérifiez l’ajustement dans un miroir.

5 Choisissez la téterelle (et l’insert) qui correspond à l’orifice le mieux adapté
à votre mamelon.

6 Les téterelles de 21 et 24 mm ainsi que l’insert de 19 mm sont inclus dans
l’emballage.

7 La téterelle de 28 mm et les inserts de 15, 17 et 26 mm peuvent être
achetés séparément (voir « Commande d’accessoires et de pièces de
rechange »).
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8 Commencez à tirer en utilisant la (les) taille(s) sélectionnée(s) et surveillez
attentivement votre confort. Une fois le tirage terminé, la taille du
mamelon peut légèrement changer. Si le tirage devient inconfortable,
mesurez de nouveau la taille de votre mamelon et changez de taille si
nécessaire.

 Remarque : Il se peut que vous ayez besoin de tailles différentes pour votre
mamelon gauche et votre mamelon droit. La taille de vos mamelons peut
également changer pendant que vous tirez votre lait. Par exemple, la taille des
mamelons peut changer juste après l'accouchement, après plusieurs mois
d'allaitement ou de tirage, ou bien après une deuxième grossesse.

Assemblage des flacons de recueil
 Remarque : Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à

ceux figurant sur les pages dépliantes au dos de ce mode d'emploi.

 Avertissement : Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du
flacon de recueil en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci
peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez
l’assemblage des flacons de recueil lorsque les pièces désinfectées
ont refroidi.

 Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau
savonneuse avant de toucher les pièces du flacon de recueil et vos
seins afin d’éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur
du flacon.
Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du flacon de recueil en contact avec
le sein et le lait maternel. Rassemblez toutes les pièces et placez-les sur une
surface propre.
Avant utilisation, vérifiez si les pièces sont endommagées et remplacez-les si
nécessaire.

 Remarque : Il est nécessaire que la téterelle, la membrane, l’insert (si utilisé)
et la valve soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement et
pour réduire le risque de fuite.
1 Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.
2 Poussez la valve dans le flacon aussi loin que possible (Fig. 2).
3 Attachez la membrane au flacon (Fig. 3).
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4 Attachez le capuchon avant (Fig. 4) à la membrane et au flacon. Vous
pouvez choisir l’une des 4 positions possibles du capuchon avant, afin
d’orienter le tube en silicone comme vous le souhaitez. Choisissez la
position que vous trouvez la plus confortable. Poussez le capuchon de la
membrane vers le bas jusqu’à ce qu’il soit correctement placé.

5 Si vous utilisez un insert, poussez-le d’abord complètement (Fig. 5) dans la
téterelle (Fig. 6).

 Remarque : Si vous utilisez un insert, assemblez-le à la téterelle avant de
fixer la téterelle au flacon, afin d’éviter tout espace.
Veillez à fixer l’insert à une téterelle de la taille correspondante. Les inserts
de 15 mm, 17 mm et 19 mm s’adaptent à la téterelle de 21 mm. L’insert de
26 mm s’adapte à la téterelle de 28 mm. La téterelle de 24 mm peut
uniquement s’utiliser seule.

6 Attachez la téterelle (et l’insert si vous en utilisez un) au flacon (Fig. 7).
Poussez la partie intérieure de la téterelle aussi loin que possible dans le
flacon. Veillez à ce que le bord de la téterelle recouvre entièrement les
bords du flacon (Fig. 8).

7 Connectez le tube en silicone au capuchon avant (Fig. 9).
8 Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les

étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au
bloc moteur.

 Remarque : Placez le couvercle sur la téterelle pour que le flacon de recueil
reste propre quand vous le transportez et lorsque que vous vous préparez à
tirer votre lait (Fig. 10).

Instructions de tirage
1 Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse. Nettoyez

votre sein et votre mamelon avant de placer le flacon de recueil.
2 Placez le flacon de recueil assemblé dans votre soutien-gorge, sur votre

sein, avec l’orifice d’écoulement (ouverture) positionné vers le haut (Fig.
11).

3 Veillez à placer votre mamelon au centre de la téterelle.
4 Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les

étapes suivantes des instructions de tirage.
 Remarque : Vous pouvez placer les flacons de recueil dans votre soutien-

gorge d’allaitement habituel. Si vous ressentez une gêne ou une douleur,
passez à un soutien-gorge plus extensible.
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Après utilisation
Avertissement : Placez immédiatement le lait maternel au

réfrigérateur ou au congélateur ou conservez-le à une température
comprise entre 16 et 29 °C pendant 4 heures maximum avant de
nourrir votre bébé. Ne recongelez jamais le lait maternel décongelé
afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore. N'ajoutez jamais
de lait maternel frais à du lait maternel congelé afin d'éviter que la
qualité du lait ne se détériore et que le lait ne se décongèle
involontairement.
1 Une fois le tirage terminé, enlevez le flacon de recueil de votre soutien-

gorge. Placez le flacon de recueil sur une surface plane et propre (Fig. 12).
Veillez à ne pas renverser de lait par l’orifice d’écoulement.

2 Pour conserver le lait maternel : transvasez le lait maternel recueilli du
flacon de recueil dans un pot de conservation du lait séparé (par exemple,
un biberon ou un sachet de conservation du lait maternel) (Fig. 13). Ne
conservez pas le lait maternel recueilli dans le flacon de recueil.

3 Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en
contact avec la poitrine et le lait maternel (voir « Nettoyage et
désinfection »).

Compatibilité
Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est
compatible avec le bloc moteur suivant du tire-lait
électrique mains libres Philips Avent (SCF531, SCF532,
SCF543, SCF547), le tire-lait électrique Advanced (SCF391,
SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium
Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter
Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding
Starter Set Premium (SCD330) ou Philips Avent Breast
Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) :

Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou
d’autres marques.

Commande d’accessoires et de pièces de rechange
Pour acheter des accessoires pratiques, des téterelles et des inserts de taille
plus petite ou plus grande, ou des pièces de rechange, rendez-vous sur le site
www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous pouvez
également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.
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Recyclage
Les pièces sont fabriquées en plastique qui n'est pas nocif pour
l'environnement lorsqu'il est éliminé avec les déchets ménagers. Recyclez et
mettez au rebut conformément aux réglementations locales.

Assistance
Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions
fréquemment posées, rendez-vous sur le site www.philips.com/support.

Rangement
N’exposez pas les flacons de recueil directement aux rayons du soleil, car une
exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez les flacons
de recueil et leurs accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.

Caractéristiques techniques
Matériaux — flacon, capuchon avant, couvercle de la téterelle : polypropylène.
Téterelle, membrane, valve, insert : caoutchouc de silicone liquide. Tube en
silicone : silicone.

Explication des symboles
Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir
une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les
utilisateurs.
Ce symbole indique :
- de suivre les instructions d’utilisation (Fig. 14).
- des informations importantes telles que des avertissements et des

précautions (Fig. 15).
- des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une

remarque (Fig. 16).
- le nom du fabricant (Fig. 17).
- la date de fabrication (Fig. 18).
- Indique l’appareil est conforme aux conditions générales de sécurité et de

performances de la réglementation (UE) 2017/745 du Parlement européen
et du Conseil du 5 avril 2017 relatif aux dispositifs médicaux (Fig. 19).

- la référence catalogue du fabricant du flacon de recueil (Fig. 20).
- le numéro de lot du dispositif médical (Fig. 21).
- le code article international (GTIN, Global Trade Identification Number) et

le code de lot du flacon de recueil (Fig. 22).
- le dispositif est un dispositif médical (Fig. 23).
- le Forest Stewardship Council (Fig. 24).
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- que le matériau utilisé dans le produit peut être en mis en contact avec des
denrées alimentaires en toute sécurité (Fig. 25).

- le support IUD (identifiant unique des dispositifs), composé d’un système
d’identification et de saisie automatique des données (AIDC) et d’
informations lisibles par l’homme (Fig. 26).

- que le matériau utilisé pour l'emballage est du carton/panneau de fibres
ondulé (Fig. 27).

- que le matériau utilisé pour l'emballage est du carton/panneau de fibres
non-ondulé (Fig. 28).

- nom et adresse du siège social du représentant autorisé en Suisse (Fig. 29).
- l'entité qui importe le dispositif médical dans le pays de destination (Fig.

30).
- que l'emballage est à déposer dans le conteneur bleu (Fig. 31).

Ce symbole indique que le produit ou
l’emballage doit être trié ou apporté à un point
de recyclage.

Cet appareil et
ses accessoires
se recyclent
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Introduzione 
Benvenuti in Philips Avent! Per saperne di più su questo prodotto o sulla
gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul
manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo www.philips.com/support.

Descrizione generale (fig. 1)
 Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella

pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente. 
1 Cappuccio anteriore (2 pz)
2 Membrana (2 pz)
3 Coppetta (2 pezzi, 200 ml

ciascuno)
4 Beccuccio 
5 Valvola (2 pz)

6 Coppa per il seno (21 mm, 24
mm) (2 pezzi ciascuno)

7 Inserire (19 mm) (2 pz)
8 Rivestimento (antipolvere) della

coppa per il seno (2 pz)
9 Tubo in silicone (2 pz)
10 Coppette di raccolta (montate)

Le coppette di raccolta indossabili Philips Avent sono destinate all'uso con il
tiralatte elettrico indossabile Philips Avent e il tiralatte elettrico Premium,
Premium Plus o Advanced. Il dispositivo è destinato a una singola utente.

Informazioni importanti per la sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggete attentamente il presente manuale e
conservatelo per eventuali riferimenti futuri.
Questo manuale dell'utente è disponibile anche all'indirizzo:
www.philips.com/support.

 Avvertenza
Avvertenze per evitare soffocamento, strangolamento e lesioni:
- I bambini e gli animali domestici devono essere sorvegliati per assicurarsi

che non giochino con i materiali di imballaggio o gli accessori.
- Assicuratevi di utilizzare con attenzione i tubi in silicone per evitare lo

strangolamento.
Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:
- Per motivi igienici, le coppette di raccolta sono destinate esclusivamente

all'uso ripetuto da parte di una sola utente.
- Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il latte

materno prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso. Se
utilizzate inserti e/o coppe per il seno di dimensioni diverse durante la
sessione di estrazione, assicuratevi di pulirle e disinfettarle tutte.
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- Conservate e trasportate la coppetta di raccolta utilizzando il rivestimento
(antipolvere) della coppa per il seno.

Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:
- Non usate la coppetta di raccolta nel caso in cui la membrana appaia

danneggiata o rotta. Per informazioni su come ottenere parti di ricambio,
consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".

- Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.
Avvertenza per evitare la contaminazione incrociata:
- Le coppette di raccolta sono articoli per la cura personale destinati all'uso

da parte di una sola utente e non devono essere condivisi tra più utenti.
 Attenzione

Avvertenza per evitare danni e malfunzionamento del tiralatte:
- Tenete tutte le parti lontano da superfici riscaldate per evitarne il

surriscaldamento e la deformazione.

Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione a questo dispositivo deve
essere segnalato a Philips tramite il sito www.philips.com/support e
all'autorità competente dello stato membro in cui l'utente e/o il paziente
risiede.

Primo utilizzo
Smontate, pulite e disinfettate tutte le parti che vengono a contatto con il
seno e il latte materno prima di utilizzare le coppette di raccolta per la prima
volta e dopo ciascun uso.

Pulizia e disinfezione
- Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e

dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se
utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.

- Pulite il cappuccio anteriore e il tubo (tubi) in silicone quando necessario.
Pulite con un panno pulito e umido, con acqua e un detergente delicato.
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Passo 1: Smontaggio
Smontare completamente tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il
latte materno. Assicuratevi di:
- Rimuovere la valvola dalla coppetta.
- Separare la membrana e il cappuccio anteriore.
- Rimuovere l'inserto (se utilizzato) dalla coppa per il seno.

Passo 2: Pulizia
Avvertenza: Non usate detergenti antibatterici o abrasivi per

pulire le parti delle coppette di raccolta, per non danneggiarle.
Pulite le seguenti parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun
utilizzo: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato),
rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno. Potete pulire queste parti a
mano o in lavastoviglie.
Passaggio 2A: Pulizia manuale
Occorrente:
- Detersivo delicato per stoviglie
- Acqua potabile
- Spazzolina morbida e pulita

- Canovaccio o rastrelliera puliti
- Lavandino o recipiente pulito

Attenzione: Prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola.
Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per pulire la
valvola, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di
detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola perché
potrebbero danneggiarla.
1 Risciacquate le parti con acqua corrente tiepida.
2 Immergete le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo

liquido per stoviglie delicato.
3 Pulite le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di

detersivo liquido per stoviglie delicato.
4 Risciacquate accuratamente le parti sotto il rubinetto con acqua corrente

potabile.
5 Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera puliti.
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Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie
Occorrente:
- Detersivo liquido per stoviglie delicato o pasticca per lavastoviglie
- Acqua potabile

 Nota: la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.
1 Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie. Utilizzate

un cestello per lavastoviglie per le parti più piccole.
2 Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un

programma standard.
3 Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera puliti.

Passo 3: Disinfezione 
Occorrente:
- Pentola per uso domestico
- Acqua potabile

 Attenzione: Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate
attenzione affinché le parti non tocchino i bordi e il fondo della pentola.
Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui
Philips non può essere ritenuta responsabile.
Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e
dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se
utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.
1 Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e

inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti.
Verificate che le parti non tocchino i lati e il fondo della pentola.

2 Lasciate raffreddare l'acqua.
3 Estraete delicatamente le parti dall'acqua. Fate asciugare le parti all'aria su

un canovaccio o una rastrelliera puliti.
4 Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al

successivo utilizzo. Assicuratevi che le parti pulite siano state
completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi
e muffe.
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Utilizzo delle coppette di raccolta
Dimensioni delle coppe per il seno e degli inserti

 Avvertenza: L'utilizzo di una coppa per il seno e di un inserto di
dimensioni non corrette può causare dolore, fastidio e un
posizionamento errato del capezzolo durante l'estrazione. L'uso
prolungato può causare lesioni al capezzolo o al tessuto mammario,
infiammazioni od ostruzione dei dotti galattofori. Prima dell'uso
assicurarsi che le dimensioni siano quelle giuste.
La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è dotata di una morbida
coppa per il seno che può essere utilizzata da sola o con un inserto flessibile in
silicone per un migliore comfort. Sono disponibili diverse taglie.
Misuratevi il capezzolo per trovare la coppa per il seno più adatta e, se
necessario, l'inserto che fa per voi.
1 Utilizzate la scheda per la misurazione dei capezzoli inclusa nella

confezione o consultate www.philips.com/support per misurare i
capezzoli.

2 Prima di misurare la taglia, stimolate il capezzolo.
3 Posizionate la scheda per la misurazione attorno al capezzolo. Assicuratevi

che ci sia uno spazio di 0,5–2 mm tra il capezzolo e il foro sulla scheda per
la misurazione dei capezzoli.

4 Provate vari fori per vedere quale si adatta meglio al vostro capezzolo. Se
necessario, guardatevi davanti a uno specchio.

5 Selezionate la coppa per il seno (e l'inserto) che corrisponde al foro che si
adatta meglio al vostro capezzolo.

6 Nella confezione sono inclusi la coppa per il seno da 21 mm e 24 mm e
l'inserto da 19 mm.

7 La coppa per il seno da 28 mm e gli inserti da 15 mm, 17 mm e 26 mm
possono essere acquistati separatamente (vedere "Come ordinare accessori
e parti di ricambio").

8 Iniziate a estrarre il latte utilizzando le taglie selezionate e controllate
attentamente se vi sentite comode. Dopo l'estrazione, la dimensione del
capezzolo potrebbe cambiare leggermente. Se l'estrazione diventa
scomoda, misurate nuovamente la dimensione del capezzolo e, se
necessario, passate a un'altra taglia.

 Nota: Potrebbero essere necessarie misure diverse per il capezzolo sinistro e
per quello destro. I capezzoli possono anche cambiare durante il percorso di
estrazione. Ad esempio, la dimensione del capezzolo può cambiare subito
dopo il parto, dopo diversi mesi di allattamento al seno o di estrazione del latte
oppure di nuovo dopo una seconda gravidanza.
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Montaggio delle coppette di raccolta
 Nota: I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure

sulle pagine del retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.

 Avvertenza: Prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti
della coppetta di raccolta facendole bollire, poiché potrebbero essere
molto calde. Per evitare ustioni, montate le coppette di raccolta solo
dopo che le parti disinfettate si sono raffreddate.

 Avvertenza: Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone
prima di toccare le parti della coppetta di raccolta e il seno, per
evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno della coppetta.
Assicuratevi che le parti della coppetta di raccolta che vengono a contatto con
il seno e il latte materno estratto siano pulite e disinfettate. Raccogliete tutte le
parti e posizionatele su una superficie pulita.
Prima dell'uso, controllate le varie parti per verificare che non siano
danneggiate e, se necessario, sostituitele.

 Nota: Il corretto posizionamento della coppa per il seno, della membrana,
dell'inserto (se utilizzato), della valvola e del tubo in silicone è essenziale
affinché il tiralatte formi un vuoto adeguato e riduca il rischio di perdite di
latte.
1 Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.
2 Spingete la valvola bianca all'interno della coppetta quanto più è possibile

(fig. 2).
3 Collegate la membrana alla coppetta (fig. 3).
4 Collegate il cappuccio anteriore (fig. 4) alla membrana e alla coppetta.

Potete scegliere una delle 4 possibili posizioni del cappuccio anteriore, per
orientare il tubo in silicone come preferite. Scegliete la posizione più
comoda per voi. Spingete verso il basso il coperchio della membrana finché
non è posizionato correttamente in sede.

5 Se utilizzate un inserto, posizionate prima l' inserto (fig. 5) completamente
nella coppa per il seno (fig. 6).

 Nota: Se utilizzate un inserto, montatelo sulla coppa per il seno prima di
fissarla alla coppetta, per evitare eventuali spazi vuoti.
Assicuratevi di fissare l'inserto su una coppa per il seno della misura
corrispondente. Le misure dell'inserto 15 mm, 17 mm e 19 mm si adattano
alla coppa per il seno di misura 21 mm. L'inserto da 26 mm si adatta alla
coppa per il seno da 28 mm. La coppa per il seno da 24 mm può essere
utilizzata solo senza inserto.
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6 Fissate la coppa per il seno (incluso l'eventuale inserto) alla coppetta (fig.
7). Spingete la parte interna della coppa per il seno il più possibile nella
coppetta. Assicuratevi che il bordo della coppa per il seno copra
completamente i lati della coppetta (fig. 8).

7 Collegate il tubo in silicone al cappuccio anteriore (fig. 9).
8 Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi

di assemblaggio successive, come collegare i tubi al gruppo motore.
 Nota: Posizionare il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno sopra

la coppa per il seno per mantenere la coppetta di raccolta pulita quando la
portate con voi e mentre vi preparate per l'estrazione (fig. 10).

Istruzioni di pompaggio
1 Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone. Pulite il seno e il

capezzolo prima di posizionare la coppetta di raccolta.
2 Posizionate la coppetta di raccolta montata dentro il reggiseno, sul seno,

con il beccuccio (apertura) posizionato in cima (fig. 11).
3 Assicuratevi che il capezzolo sia posizionato al centro della coppetta per il

seno.
4 Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le

istruzioni di pompaggio successive.
 Nota: Le coppette di raccolta possono essere indossate nel normale

reggiseno da allattamento. Se avvertite fastidio o dolore, provate a passare a
un reggiseno più elastico.

Dopo l'uso 
 Avvertenza: Refrigerate o congelate immediatamente il latte

materno estratto o mantenetelo a una temperatura di 16-29 °C per
4 ore al massimo prima di darlo al bambino. Non ricongelate mai il
latte scongelato per evitare che la qualità del latte possa deteriorarsi.
Non aggiungete mai latte materno fresco al latte materno congelato
per evitare il calo della qualità del latte e lo scongelamento
accidentale del latte congelato.
1 Dopo aver completato la sessione di estrazione, sollevate la coppetta di

raccolta dal reggiseno. Posizionate la coppetta di raccolta su una superficie
pulita e piana (fig. 12). Fate attenzione a non versare il latte dal beccuccio.

2 Per conservare il latte materno: versate il latte materno estratto dalla
coppetta di raccolta in un contenitore separato per la conservazione del
latte (ad esempio, un biberon o un sacchetto per la conservazione del latte
materno) (fig. 13). Non conservate il latte materno estratto nella coppetta
di raccolta.
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3 Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il
latte materno (vedere "Pulizia e disinfezione").

Compatibilità
La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è
compatibile con il seguente gruppo motore del tiralatte
elettrico indossabile Philips Avent (SCF531, SCF532,
SCF543, SCF547), del tiralatte elettrico Advanced (SCF391,
SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium
Plus (SCF392, SCF394), del set iniziale per l'allattamento al
seno Advanced (SCD340), del set iniziale per
l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330) o
del set iniziale del tiralatte indossabile Philips Avent
(SCD553):

Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips
Avent o con altri marchi.

Come ordinare accessori e parti di ricambio
Per acquistare accessori pratici, coppe per il seno e inserti di dimensioni più
piccole o più grandi o pezzi di ricambio, visitate www.philips.com/support
oppure recatevi dal vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro
assistenza clienti Philips del vostro paese.

Smaltimento
Le parti sono in plastica non dannosa per l'ambiente quando viene smaltita
con i normali rifiuti domestici. Riciclate o smaltite in conformità alle normative
locali.

Assistenza
Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito
www.philips.com/support.

Conservazione
Conservate le coppette di raccolta all'ombra poiché l'esposizione prolungata è
causa di scolorimento. Conservate le coppette di raccolta e i relativi accessori in
un luogo protetto, pulito e asciutto.
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Specifiche tecniche
Materiali: coppetta, cappuccio anteriore, rivestimento (antipolvere) della
coppa per il seno: polipropilene. Coppa per il seno, membrana, valvola, inserto:
gomma in silicone liquida. Tubo in silicone: silicone.

Spiegazione dei simboli
I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.
Questo simbolo indica:
- di seguire le istruzioni per l'uso (fig. 14).
- importanti informazioni come avvertenze e precauzioni (fig. 15).
- suggerimenti sull'utilizzo, ulteriori informazioni o una nota (fig. 16).
- il produttore (fig. 17).
- la data di produzione (fig. 18).
- conformità ai requisiti generali di sicurezza e prestazioni della Normativa

(UE) 2017/745 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 5 aprile 2017
relativo ai dispositivi medici (fig. 19).

- il numero di catalogo del fabbricante della coppetta di raccolta (fig. 20).
- il numero di lotto del dispositivo medico (fig. 21).
- il GTIN (Numero di identificazione del commercio globale) e il codice del

lotto della coppetta di raccolta (fig. 22).
- che il dispositivo è un dispositivo medico (fig. 23).
- il Forest Stewardship Council (fig. 24).
- che il materiale utilizzato nel prodotto è sicuro per il contatto con gli

alimenti (fig. 25).
- il vettore UDI, che include informazioni sotto forma di tecnologia AIDC e

sotto forma di testo (fig. 26).
- che il materiale di confezionamento è cartone ondulato/truciolato (fig. 27).
- che il materiale di confezionamento è cartone non ondulato/truciolato (fig.

28).
- nome e indirizzo della sede legale in Svizzera del rappresentante

autorizzato (fig. 29).
- l'ente di importazione del dispositivo medico nel Paese locale (fig. 30).
- che l'imballaggio venga depositato nel contenitore blu (fig. 31).

Informazioni sulla raccolta/smaltimento degli elementi dell’imballaggio:

RACCOLTA CARTA



Nederlands

53Nederlands

Introductie 
Welkom bij Philips Avent. Als u meer wilt weten over dit product of het Philips
Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of
bezoekt u onze website op www.philips.com/support.

Algemene beschrijving (Fig. 1)
 Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers

in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing. 
1 Voorkap (2 stuk)
2 Membraan (2 stuk)
3 Cup (2 stuks, elk 200 ml)
4 Uitgiettuit
5 Ventiel (2 stuk)

6 Borstschild (21 mm, 24 mm)
(2 stuks elk)

7 Inzetstuk (19 mm) (2 stuk)
8 (Stof)kap voor borstschild (2

stuk)
9 Siliconenslangetje (2 stuk)
10 Opvangcups (in elkaar gezet)

De Philips Avent handsfree opvangbakjes zijn bedoeld voor gebruik met de
Philips Avent handsfree elektrische borstkolf, Premium elektrische borstkolf,
Premium Plus elektrische borstkolf of Advanced elektrische borstkolf. Het
apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.

Belangrijke veiligheidsinformatie
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.
Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig later te kunnen
raadplegen.
Deze gebruiksaanwijzing is ook online beschikbaar:
www.philips.com/support.

 Waarschuwing
Waarschuwingen om verstikking, verwurging en letsel te voorkomen:
- Kinderen en huisdieren moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen

dat ze niet met het verpakkingsmateriaal of de accessoires kunnen spelen.
- Zorg ervoor dat u de siliconenslangen voorzichtig gebruikt, om verwurging

te voorkomen.
Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te
waarborgen:
- Om hygiënische redenen zijn de opvangbakjes uitsluitend bedoeld voor

herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.
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- Reinig en desinfecteer alle onderdelen die in contact komen met de borst
en moedermelk vóór het eerste gebruik en na elk gebruik. Als u bij het
kolven inzetstukken en/of borstschilden van verschillende grootte gebruikt,
zorg er dan voor dat u deze onderdelen allemaal reinigt en desinfecteert.

- Gebruik de (stof)kap voor het borstschild bij het bewaren en vervoeren van
de opvangcup.

Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te
voorkomen:
- Gebruik het opvangbakje niet als het membraan beschadigd of kapot lijkt

te zijn. Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor
informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.

- Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door
Philips Avent.

Waarschuwing om kruisbesmetting te voorkomen:
- De opvangbakjes zijn artikelen voor persoonlijke verzorging, uitsluitend

bedoeld voor gebruik door een enkele gebruiker. Ze mogen niet worden
gedeeld door gebruikers.

 Let op
Waarschuwing om schade aan en onjuiste werking van de borstkolf te
voorkomen:
- Houd alle onderdelen uit de buurt van verwarmde oppervlakken om

oververhitting en vervorming van de onderdelen te voorkomen.

Elk ernstig incident dat zich in verband met dit apparaat heeft voorgedaan,
moet via www.philips.com/support aan Philips en aan de bevoegde
autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker en/of patiënt is gevestigd, worden
gemeld.

Vóór het eerste gebruik
Haal alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk uit
elkaar en reinig en desinfecteer ze vóór het eerste gebruik van de
opvangbakjes en na elk gebruik.
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Reinigen en desinfecteren
- Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste

gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk
(indien gebruikt), borstschildkap.

- Reinig de voorkap en siliconenslang(en) indien nodig. Afvegen met een
schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.

Stap 1: Uit elkaar halen
Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit
elkaar. Zorg ervoor dat u:
- het ventiel uit de cup verwijdert;
- het membraan en de voorkap uit elkaar haalt;
- het inzetstuk (indien gebruikt) uit het borstschild haalt.

Stap 2: Reinigen
 Waarschuwing: Gebruik geen antibacteriële of schurende

schoonmaakmiddelen om het opvangbakje schoon te maken, omdat
deze middelen schade kunnen veroorzaken.
Reinig de volgende onderdelen vóór het eerste gebruik en na elk volgend
gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt),
(stof)kap voor borstschild. U kunt deze onderdelen met de hand of in de
vaatwasmachine reinigen.
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Stap 2A: Handmatige reiniging 
Benodigdheden:
- Mild afwasmiddel
- Water van drinkwaterkwaliteit
- Zacht, schoon borsteltje

- Schone theedoek of afdruiprek
- Schone gootsteen of kom

 Let op: Wees voorzichtig wanneer u het ventiel verwijdert en
schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet
goed. Maak het ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te
wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe
voorwerpen in het ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.
1 Spoel de onderdelen af onder stromend lauwwarm water.
2 Laat de onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild

afwasmiddel.
3 Reinig de onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met

wat mild afwasmiddel.
4 Spoel de onderdelen grondig af met water van drinkwaterkwaliteit.
5 Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een

afdruiprek.
Stap 2B: Schoonmaken in de vaatwasmachine
Benodigdheden:
- Mild afwasmiddel of een vaatwastablet
- Water van drinkwaterkwaliteit

 Opmerking: Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.
1 Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.

Gebruik een vaatwasmand voor de kleinste onderdelen.
2 Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een

standaardprogramma.
3 Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een

afdruiprek.

Stap 3: Desinfecteren 
Benodigdheden:
- Een pan
- Water van drinkwaterkwaliteit

 Let op: Voorkom tijdens het desinfecteren met kokend water dat de
onderdelen de zijkanten en bodem van de pot raken. Dit kan leiden tot
onherstelbare vervorming en beschadiging van het product waarvoor
Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.
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Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste
gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk
(indien gebruikt), borstschildkap.
1 Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te

staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken.
Zorg ervoor dat de onderdelen de zijkanten en de bodem van de pan niet
raken.

2 Laat het water afkoelen.
3 Haal de onderdelen voorzichtig uit het water. Laat de onderdelen aan de

lucht drogen op een schone theedoek of een afdruiprek.
4 Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat

u ze weer nodig hebt. Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de
lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en
schimmels geen kans krijgen.

De opvangbakjes gebruiken
Maten van de borstschilden en inzetstukken

 Waarschuwing: Het gebruik van een borstschild en een inzetstuk
van een verkeerde maat kan pijn, ongemak en een verkeerde
tepelpositie veroorzaken tijdens het kolven. Langdurig gebruik kan
leiden tot beschadiging van de tepel of het borstweefsel, ontsteking
of verstopte melkkanalen. Controleer vóór gebruik of de pasvorm
goed is.
Het Philips Avent handsfree opvangbakje heeft een zacht borstschild dat
afzonderlijk of met een flexibel siliconeninzetstuk kan worden gebruikt, voor
meer comfort. Er zijn verschillende maten verkrijgbaar.
Meet uw tepel om te bepalen wat voor u het meest geschikte borstschild en,
indien nodig, inzetstuk is.
1 Gebruik de meegeleverde tepelmeetkaart of raadpleeg

www.philips.com/support om uw tepels te meten.
2 Stimuleer uw tepel voordat u gaat meten.
3 Plaats de tepelmeetkaart om uw tepel. Zorg ervoor dat er 0,5-2 mm ruimte

is tussen uw tepel en het gat in de tepelmeetkaart.
4 Probeer verschillende gaten om te zien welke opening het beste bij uw

tepel past. Bekijk de meting indien nodig in een spiegel.
5 Kies het borstschild (en het inzetstuk) dat overeenkomt met het gat dat het

beste bij uw tepel past.
6 Borstschild maten 21 mm en 24 mm en inzetstuk maat 19 mm worden

meegeleverd.
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7 Borstschild maat 28 mm en inzetstuk maten 15, 17 en 26 mm kunnen apart
worden aangeschaft (zie 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen').

8 Begin met kolven met de gekozen maat (maten) en houd goed in de gaten
of u zich nog comfortabel voelt. Na het kolven kan de grootte van de tepel
een beetje veranderen. Als het kolven oncomfortabel wordt, meet dan
opnieuw de maat van uw tepel en gebruik indien nodig een andere maat.

 Opmerking: Mogelijk hebt u voor uw linker- en rechtertepel verschillende
maten nodig. Tepels kunnen ook veranderen tijdens het kolven. De
tepelgrootte kan bijvoorbeeld vlak na de bevalling veranderen, maar ook na
enkele maanden borstvoeding of kolven of na een tweede zwangerschap.

De opvangbakjes in elkaar zetten
 Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers

van de afbeeldingen op de achterste uitvouwpagina's van deze
gebruiksaanwijzing.

 Waarschuwing: Als u de onderdelen van het opvangbakje hebt
gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om
brandwonden te voorkomen het opvangbakje pas in elkaar als de
gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.

 Waarschuwing: Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen
goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de
onderdelen van het opvangbakje aanraakt. Raak de binnenkant van
de cup niet aan.
Zorg dat u de onderdelen van het opvangbakje die in aanraking komen met
de borst en de moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.
Verzamel alle onderdelen en leg ze op een schoon oppervlak.
Controleer de onderdelen van de opvangbakjes vóór gebruik op
beschadigingen en vervang ze indien nodig.

 Opmerking: De juiste plaatsing van het borstschild, het membraan, het
inzetstuk (indien gebruikt), het ventiel en de siliconenslang is essentieel voor
de borstkolf om een goed vacuüm te vormen en de kans op melklekkage zo
klein mogelijk te maken.
1 Was uw handen grondig met water en zeep.
2 Duw het ventiel zo ver mogelijk in de cup (Fig. 2).
3 Bevestig het membraan aan de cup (Fig. 3).
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4 Bevestig de voorkap (Fig. 4) aan het membraan en de cup. U kunt bij de
voorkap kiezen uit 4 standen, zodat u de siliconenslang naar wens kunt
richten. Kies de stand die het meest comfortabel voor u is. Duw het
membraan omlaag, tot het goed vastzit.

5 Als u een inzetstuk gebruikt, moet u eerst het inzetstuk (Fig. 5) volledig in
het borstschild plaatsen (Fig. 6).

Opmerking: Als u een inzetstuk gebruikt, moet u dit aan het borstschild
bevestigen voordat u het borstschild aan de cup bevestigt, om te
voorkomen dat er openingen ontstaan.
Zorg ervoor dat u het inzetstuk in een borstschild van de juiste maat
plaatst. De inzetstukken van 15 mm, 17 mm en 19 mm passen op het
borstschild van 21 mm. Het inzetstuk van 26 mm past op het borstschild
van 28 mm. Het borstschild van 24 mm kan alleen zonder inzetstuk worden
gebruikt.

6 Bevestig het borstschild (inclusief het inzetstuk, indien aanwezig) aan de
cup (Fig. 7). Duw het binnenste gedeelte van het borstschild zo ver
mogelijk in de cup. Zorg ervoor dat de rand van het borstschild de zijkanten
van de cup volledig bedekt (Fig. 8).

7 Bevestig het siliconenslangetje aan de voorkap (Fig. 9).
8 Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische

borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld
voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.

Opmerking: Plaats de (stof)kap voor het borstschild op het borstschild om 
het opvangbakje schoon te houden wanneer u deze meeneemt en terwijl u 
zich voorbereidt op het kolven (Fig. 10).

Kolfinstructies
1 Was uw handen grondig met water en zeep. Maak uw borst en tepel

schoon voordat u de opvangcup plaatst.
2 Plaats de geassembleerde opvangcup in uw beha en op uw borst, met de

uitgiettuit (opening) boven (Fig. 11).
3 Zorg ervoor dat uw tepel in het midden van het borstschild zit.
4 Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische

borstkolf voor kolfinstructies.
Opmerking: De opvangcups kunnen in een gewone voedingsbeha worden

gedragen. Als u ongemak of pijn ervaart, probeer dan een beter rekbare beha.
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Na gebruik
Waarschuwing: Als u de afgekoelde moedermelk niet meteen

gebruikt om uw baby te voeden, zet u deze meteen in de koelkast of
vriezer. U kunt de melk ook maximaal 4 uur bewaren bij een
temperatuur van 16-29 °C. Vries ontdooide moedermelk nooit
opnieuw in, omdat de kwaliteit van de melk daardoor achteruit gaat.
Voeg nooit verse moedermelk toe aan ingevroren melk, om te
voorkomen dat de kwaliteit van de melk achteruit gaat en de
ingevroren melk onbedoeld ontdooit.
1 Haal de opvangcup na het kolven uit uw beha. Plaats de opvangcup op een

schoon en vlak oppervlak (Fig. 12). Zorg ervoor dat u geen melk uit de
uitgiettuit morst.

2 Moedermelk bewaren: giet de afgekolfde moedermelk uit de opvangcup
in een bewaarfles of bewaarzak voor moedermelk (Fig. 13). Bewaar
afgekolfde moedermelk niet in de opvangcup.

3 Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en
moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer ze (zie 'Reinigen en
desinfecteren').

Compatibiliteit
Het Philips Avent handsfree opvangbakje is compatibel
met de volgende motorunits van de Philips Avent
handsfree elektrische borstkolf (SCF531, SCF532, SCF543,
SCF547), elektrische borstkolf Advanced (SCF391, SCF393,
SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Philips Avent Borstvoeding Starterset Advanced
(SCD340), Philips Avent Borstvoeding Starterset Premium
(SCD330), of Philips Avent Borstkolf Starterset Handsfree
(SCD553):

Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent
andere merken.

Accessoires en reserveonderdelen bestellen
Op www.philips.com/support of bij uw Philips-dealer kunt u accessoires,
borstschilden, kleinere of grotere inzetstukken of reserveonderdelen
aanschaffen. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw
land.
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Recyclen
De onderdelen zijn gemaakt van kunststoffen die niet schadelijk zijn voor het
milieu wanneer ze als huishoudelijk afval worden weggegooid. Recycle ze of
gooi ze weg volgens de lokale voorschriften.

Ondersteuning
Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op
www.philips.com/support.

Opbergen
Houd de opvangbakjes uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan
zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de opvangbakjes en de
bijbehorende accessoires op een veilige, schone en droge plaats.

Technische gegevens
Materialen - bakje, voorkap, (stof)kap voor het borstschild: polypropyleen.
Borstschild, membraan, klep, inzetstuk: vloeibaar siliconenrubber.
Siliconenslangetje: siliconen.

Uitleg van symbolen
De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit
product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te
behoeden.
Dit symbool geeft het volgende aan:
- Volg de gebruiksaanwijzing (Fig. 14).
- Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

(Fig. 15).
- Gebruikstips, aanvullende informatie of een opmerking (Fig. 16).
- De fabrikant (Fig. 17).
- De productiedatum (Fig. 18).
- Geeft aan dat het apparaat voldoet aan de algemene eisen voor veiligheid

en prestaties van Verordening (EU) 2017/745 van het Europees parlement
en de Raad van 5 april 2017 betreffende medische hulpmiddelen (Fig. 19).

- het catalogusnummer van de fabrikant van het opvangbakje (Fig. 20).
- Partijnummer van het medisch hulpmiddel (Fig. 21).
- De GTIN-code (Global Trade Identification Number), het internationale

identificatienummer, en de partijcode van het opvangbakje (Fig. 22).
- het apparaat is een medisch hulpmiddel (Fig. 23).
- de Forest Stewardship Council (Fig. 24).
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- Dat het in het product gebruikte materiaal veilig is voor contact met
levensmiddelen (Fig. 25).

- de UDI-drager aan, inclusief de AIDC en voor mensen leesbare informatie
(Fig. 26).

- het verpakkingsmateriaal is gegolfd karton/vezelplaat (Fig. 27).
- het verpakkingsmateriaal is niet-gegolfd karton/vezelplaat (Fig. 28).
- naam en adres van de maatschappelijke zetel van de gemachtigde in

Zwitserland (Fig. 29).
- De entiteit die het medische hulpmiddel in het betreffende land importeert

(Fig. 30).
- dat de verpakking in de blauwe container moet worden gedeponeerd (Fig.

31).
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Wprowadzenie 
Witamy w gronie użytkowników produktów Philips Avent! Aby dowiedzieć się
więcej na temat tego produktu lub serii produktów Philips Avent, zeskanuj
kod QR zamieszczony na instrukcji obsługi lub odwiedź stronę
www.philips.com/support.

Opis ogólny (rys. 1)
 Uwaga: Liczby wspomniane poniżej odnoszą się do liczb na rysunku

zamieszczonym na przedniej rozkładanej stronie niniejszej instrukcji obsługi. 
1 Przednia nasadka (2 szt.)
2 Membrana (2 szt.)
3 Pojemnik (2 szt. po 200 ml)
4 Dzióbek do wlewania
5 Zawór (2 szt.)
6 Osłonka piersi (21 mm, 24 mm)

(po 2 szt.)

7 Wkładka (19 mm) (2 szt.)
8 Nakładka (przeciwkurzowa) na

osłonkę piersi (2 szt.)
9 Silikonowa rurka (2 szt.)
10 Pojemniki na pokarm (złożone)

Pojemniki na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk są
przeznaczone do stosowania z laktatorem elektrycznym Philips Avent do
odciągania pokarmu bez użycia rąk bądź laktatorem elektrycznym Premium,
Premium Plus lub Advanced. Urządzenie jest przeznaczone dla jednej
użytkowniczki.

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Zapoznaj się dokładnie z tą instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem
produktu i zachowaj ją na przyszłość.
Tę instrukcję obsługi można również znaleźć na stronie internetowej:
www.philips.com/support.

 Ostrzeżenie
Ostrzeżenia zapobiegające zadławieniu, uduszeniu i obrażeniom:
- Nie pozwól dzieciom ani zwierzętom bawić się elementami opakowania

ani akcesoriami.
- Używaj silikonowych rurek ostrożnie, aby uniknąć uduszenia.
Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu i zapewnienia
właściwej higieny:
- Ze względów higienicznych pojemniki na pokarm są przeznaczone do

wielokrotnego użytku tylko przez jedną osobę.
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- Przed pierwszym użyciem laktatora i po każdym jego użyciu wyczyść i
zdezynfekuj wszystkie części wyrobu stykające się z piersią oraz z
pokarmem. Jeśli podczas odciągania używasz wkładek i/lub osłonek piersi
o różnych rozmiarach, pamiętaj o wyczyszczeniu i zdezynfekowaniu
wszystkich tych części.

- Podczas przechowywania i transportu pojemnika na pokarm korzystaj
z nakładki (przeciwkurzowej) na osłonkę piersi.

Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania problemom piersi i brodawek
sutkowych, w tym problemom bólowym:
- Nie używaj pojemnika na pokarm, jeśli silikonowa membrana ulegnie

uszkodzeniu lub pęknięciu. Informacje dotyczące możliwości zakupu części
zamiennych można znaleźć w rozdziale „Zamawianie akcesoriów i części
zamiennych”.

- Używaj wyłącznie akcesoriów i części zalecanych przez Philips Avent.
Ostrzeżenie dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu krzyżowemu:
- Pojemniki na pokarm to artykuły higieny osobistej przeznaczone do użytku

wyłącznie przez jednego użytkownika i nie należy współdzielić ich z innymi
osobami.

 Uwaga
Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania uszkodzeniu i nieprawidłowemu
działaniu laktatora:
- Aby uniknąć przegrzania i deformacji części, trzymaj wszystkie części z dala

od gorących powierzchni.

Każdy poważny incydent, który wystąpił w związku z tym produktem, należy
zgłosić firmie Philips za pośrednictwem strony www.philips.com/support
oraz właściwym władzom w kraju, w którym mieszka użytkownik i/lub pacjent.

Przed pierwszym użyciem
Przed pierwszym użyciem pojemników na pokarm i po każdym ich użyciu
rozmontuj, wymyj i zdezynfekuj wszystkie części, które stykają się z piersią oraz
z pokarmem.
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Czyszczenie i dezynfekcja
- Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść

i zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka
piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.

- Przednią nasadkę i silikonową rurkę (silikonowych rurek) czyść stosownie
do potrzeb. Przetrzyj czystą, wilgotną szmatką, zwilżoną wodą z łagodnym
detergentem.

Czynność 1: Demontaż
Całkowicie zdemontuj wszystkie części mające kontakt z piersią i pokarmem.
Kroki:
- Odczep zawór od pojemnika.
- Oddziel membranę i przednią nasadkę.
- Wyjmij wkładkę (jeśli jest używana) z osłonki piersi.

Czynność 2: Czyszczenie
 Ostrzeżenie: Do czyszczenia części pojemnika na pokarm nie

używaj środków ściernych ani antybakteryjnych, gdyż może to
spowodować ich uszkodzenie.
Przed pierwszym i każdym następnym użyciem wyczyść następujące części:
membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana),
nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi. Można je czyścić ręcznie lub w
zmywarce.
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Czynność 2A: Mycie ręczne 
Potrzebne zasoby:
- Delikatny płyn do mycia naczyń
- Woda zdatna do picia
- Miękka, czysta szczotka

- Czysta ściereczka do naczyń lub
suszarka do naczyń

- Czysty zlewozmywak lub czysta
miska

 Uwaga: Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania i czyszczenia
zaworu. Jeśli ulegnie on uszkodzeniu, laktator nie będzie działać
prawidłowo. Aby wyczyścić zawór, pocieraj go delikatnie między palcami
w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Nie wkładaj do
zaworu żadnych przedmiotów, gdyż może to spowodować jego
uszkodzenie.
1 Opłucz części pod letnią bieżącą wodą.
2 Namaczaj wszystkie części przez 5 minut w ciepłej wodzie z dodatkiem

niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.
3 Wyczyść części szczotką w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości

łagodnego płynu do mycia naczyń.
4 Dokładnie opłucz wszystkie części pod bieżącą wodą zdatną do picia.
5 Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub suszarce do

naczyń.
Czynność 2B: Mycie w zmywarce
Potrzebne zasoby:
- Łagodny płyn lub łagodna tabletka do mycia naczyń
- Woda zdatna do picia

 Uwaga: Barwniki spożywcze mogą spowodować przebarwienia części.
1 Umieść wszystkie części na górnej półce zmywarki. Do najmniejszych części

używaj kosza do zmywarki.
2 Umieść detergent lub tabletkę do mycia naczyń w zmywarce i włącz

standardowy program.
3 Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub suszarce do

naczyń.

Czynność 3: Dezynfekcja 
Potrzebne zasoby:
- Garnek
- Woda zdatna do picia

 Uwaga: Podczas dezynfekcji wrzącą wodą należy uważać, aby części nie
dotykały ścianek i dna garnka. Może to spowodować nieodwracalne
odkształcenie lub uszkodzenie produktu, za które firma Philips nie będzie
ponosić odpowiedzialności.
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Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść i
zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi,
wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.
1 Nalej do garnka kuchennego tyle wody, aby zakryć wszystkie części i umieść

wszystkie części w garnku. Woda powinna gotować się przez 5 minut.
Upewnij się, że części nie dotykają ścianek i dna garnka.

2 Poczekaj, aż woda ostygnie.
3 Ostrożnie wyjmij części z wody. Pozostaw części do wyschnięcia na czystej

ściereczce lub suszarce do naczyń.
4 Przechowuj suche części w czystym, bezpiecznym miejscu do czasu, gdy

będą potrzebne. Przed schowaniem czystych części upewnij się, że zostały
całkowicie wysuszone na powietrzu, aby nie doszło do namnażania się
zarazków i pleśni.

Korzystanie z pojemników na pokarm
Rozmiary osłonek piersi i wkładek

Ostrzeżenie: Używanie osłonek piersi i wkładek o nieprawidłowe 
rozmiarach może powodować ból, dyskomfort i niewłaściwe 
ułożenie brodawki sutkowej podczas odciągania pokarmu. 
Długotrwałe stosowanie może prowadzić do uszkodzenia brodawki 
sutkowej lub tkanki piersiowej, stanu zapalnego lub zablokowania 
przewodów mlecznych. Przed użyciem lektatora upewnij się, że 
dopasowanie jest odpowiednie.
Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest
wyposażony w miękką osłonkę piersi, której można używać samodzielnie lub
z elastyczną silikonową wkładką dla większego komfortu. Dostępnych jest
wiele rozmiarów.
Zmierz brodawkę, aby znaleźć najbardziej odpowiednią osłonkę piersi, i, jeśli
to konieczne, wkładkę.
1 Skorzystaj z karty rozmiarów brodawek dołączonej do opakowania lub

odwiedź stronę www.philips.com/support, aby zmierzyć brodawki.
2 Pobudzaj brodawkę przed określeniem rozmiaru.
3 Umieść kartę rozmiaru brodawek wokół brodawki. Upewnij się, że

pomiędzy brodawką a otworem w karcie rozmiaru brodawek znajduje się
odstęp 0,5–2 mm.

4 Wypróbuj różne otwory, aby zobaczyć, który otwór najlepiej pasuje do
brodawki. W razie potrzeby obejrzyj dopasowanie w lustrze.

5 Wybierz osłonkę piersi (i wkładkę) pasującą do otworu, który najlepiej
pasuje do brodawki.
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6 W zestawie znajdują się osłonki piersi o średnicy 21 mm, 24 mm i wkładka
o średnicy 19 mm.

7 Osłonkę piersi o rozmiarze 28 mm i wielkości wkładek 15 mm, 17 mm,
26 mm można dokupić osobno (patrz „Zamawianie akcesoriów i części
zamiennych”).

8 Rozpocznij odciąganie, używając wybranych rozmiarów i uważnie
monitoruj swój komfort. Po odciąganiu rozmiar brodawki może się
nieznacznie zmienić. Jeżeli odciąganie staje się niewygodne, zmierz
ponownie rozmiar brodawki i w razie potrzeby zmień rozmiar na inny.

 Uwaga: Możesz potrzebować różnych rozmiarów dla lewej i prawej
brodawki. Brodawki mogą również ulec zmianie podczas odciągania pokarmu.
Na przykład rozmiar brodawek może zmienić się tuż po porodzie, po kilku
miesiącach karmienia piersią lub odciągania pokarmu, a także może zmienić
się ponownie po drugiej ciąży.

Składanie pojemników na pokarm
 Uwaga: Numery rysunków wspomniane poniżej odnoszą się do rysunków

zamieszczonych na rozkładanych stronach z tyłu niniejszej instrukcji obsługi.

 Ostrzeżenie: Należy zachować ostrożność, jeśli części pojemnika
na pokarm były dezynfekowane przez wygotowanie – mogą być
bardzo gorące. Aby zapobiec oparzeniom, zacznij składać pojemniki
na pokarm dopiero po ostygnięciu zdezynfekowanych części.

 Ostrzeżenie: Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim
dotkniesz części pojemnika na pokarm i piersi, aby zapobiec
zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wnętrza pojemnika.
Upewnij się, że części pojemnika na pokarm, które mają kontakt z piersią
i pokarmem, zostały wyczyszczone i zdezynfekowane. Zbierz wszystkie części i
umieść je na czystej powierzchni.
Przed użyciem sprawdź, czy części nie są uszkodzone, i wymień je w razie
potrzeby.

 Uwaga: Prawidłowe umieszczenie osłonki piersi, membrany, wkładki (jeśli
jest używana), zaworu i rurki silikonowej jest niezbędne, aby laktator
wytworzył odpowiednie podciśnienie i zmniejszył ryzyko wycieku mleka.
1 Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.
2 Wciśnij zawór do pojemnika tak daleko, jak to możliwe (rys. 2).
3 Przymocuj membranę do pojemnika (rys. 3).
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4 Przymocuj przednią nakładkę (rys. 4) do membrany i pojemnika. Możesz
wybrać jedną z 4 możliwych pozycji przedniej nakładki, aby ustawić
silikonową rurkę zgodnie z preferencjami. Wybierz najwygodniejszą dla
siebie pozycję. Wciskaj nakładkę membrany, aż zostanie bezpiecznie
osadzona na swoim miejscu.

5 Jeżeli używasz wkładki, najpierw włóż ją całkowicie do osłonki piersi (rys. 6).
 Uwaga: Jeśli używasz wkładki, zamontuj ją do osłonki piersi przed

przymocowaniem osłonki piersi do pojemnika, aby uniknąć szczelin.
Upewnij się, że zakładasz wkładkę na osłonkę piersi o odpowiednim
rozmiarze. Wkładki o rozmiarach 15 mm, 17 mm i 19 mm pasują do osłonki
piersi o rozmiarze 21 mm. Wkładka o rozmiarze 26 mm pasuje do osłonki o
średnicy 28 mm. Osłonkę piersi o rozmiarze 24 mm można stosować
wyłącznie bez wkładki.

6 Przymocuj osłonkę piersi (w tym wkładkę, jeśli występuje) do pojemnika
(rys. 7). Wsuń wewnętrzną część osłonki piersi do pojemnika tak głęboko,
jak to możliwe. Upewnij się, że brzeg nakładki na osłonkę piersi całkowicie
zakrywa boki pojemnika (rys. 8).

7 Podłącz rurkę silikonową do przedniej nakładki (rys. 9).
8 Kolejne kroki, np. podłączanie rurek do części silnikowej, opisano

w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.
 Uwaga: Zakładaj nakładkę (przeciwkurzową) na osłonkę piersi, aby

utrzymać pojemnik na pokarm w czystości, gdy zabierasz go ze sobą oraz
podczas przygotowywania do odciągania pokarmu (rys. 10).

Instrukcje dotyczące odciągania pokarmu
1 Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem. Przed umieszczeniem pojemnika na

pokarm oczyść pierś i brodawkę.
2 Umieść zmontowany pojemnik na pokarm w biustonoszu, na piersi, z

dzióbkiem (otworem) skierowanym do góry (rys. 11).
3 Upewnij się, że brodawka znajduje się pośrodku osłonki piersi.
4 Kolejne kroki podczas odciągania pokarmu opisano w instrukcji obsługi

laktatora elektrycznego Philips Avent.
 Uwaga: Pojemniki na pokarm można nosić w zwykłym biustonoszu do

karmienia. Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból, spróbuj zmienić biustonosz na
bardziej rozciągliwy.
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Po użyciu
Ostrzeżenie: Niezwłocznie wstaw odciągnięty pokarm do lodówki

lub zamroź go albo przechowuj go w temperaturze 16–29°C przez
maksymalnie 4 godziny przed nakarmieniem dziecka. Nigdy
ponownie nie zamrażaj rozmrożonego pokarmu, aby nie obniżyć
jego jakości. Nigdy nie dodawaj świeżo odciągniętego pokarmu do
już zamrożonego, aby nie doszło do obniżenia jakości pokarmu i
niezamierzonego rozmrożenia zamrożonego pokarmu.
1 Po zakończeniu odciągania wyjmij pojemnik na pokarm z biustonosza.

Umieść pojemnik na pokarm na czystej i płaskiej powierzchni (rys. 12).
Uważaj, aby nie rozlać mleka z dziobka do nalewania.

2 Aby przechować pokarm: wlej odciągnięte mleko z pojemnika na pokarm
do osobnego pojemnika do przechowywania mleka (np. butelki lub
woreczka do przechowywania pokarmu) (rys. 13). Nie przechowuj
odciągniętego mleka w pojemniku na pokarm.

3 Zdemontuj, wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części, które miały kontakt z
piersią i mlekiem matki (patrz „Czyszczenie i dezynfekcja”).

Zgodność
Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu
bez użycia rąk jest kompatybilny z częściami silnikowymi
laktatora elektrycznego Philips Avent do odciągania
pokarmu bez użycia rąk (SCF531, SCF532, SCF543,
SCF547), laktatora elektrycznego Advanced (SCF391,
SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium
Plus (SCF392, SCF394), zestawu startowego do karmienia
piersią Philips Avent Advanced (SCD340), zestawu
startowego do karmienia piersią Philips Avent Premium
(SCD330) lub zestawu startowego do karmienia piersią
Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk
(SCD553):

Nie łącz go z częściami silnikowymi innych laktatorów Philips Avent lub innych
marek.

Zamawianie akcesoriów i części zamiennych
Aby kupić akcesoria dla wygody, dodatkowe pojemniki na pokarm, osłonki
piersi i wkładki o mniejszym lub większym rozmiarze albo części zamienne,
odwiedź stronę www.philips.com/support lub skontaktuj się ze sprzedawcą
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produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi
Klienta firmy Philips w swoim kraju.

Recykling
Części są wykonane z plastiku i nie są szkodliwe dla środowiska, gdy są
utylizowane wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Przekaż je do
recyklingu lub utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami.

Pomoc techniczna
W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczącej produktu, np. odpowiedzi na
często zadawane pytania, odwiedź stronę www.philips.com/support.

Przechowywanie
Przechowuj pojemniki na pokarm w miejscu nienarażonym na bezpośrednie
działanie promieni słonecznych, w przeciwnym razie może dojść do
przebarwienia produktu. Przechowuj pojemniki na pokarm oraz akcesoria do
nich w bezpiecznym, czystym i suchym miejscu.

Dane techniczne
Materiały — pojemnik, przednia nasadka, nakładka (przeciwkurzowa) na
osłonkę piersi: polipropylen. Osłonka piersi, membrana, zawór, wkładka:
płynna guma silikonowa. Silikonowa rurka: silikon.

Objaśnienie symboli
Znaki i symbole ostrzegawcze mają kluczowe znaczenie dla zagwarantowania
bezpiecznego i prawidłowego użytkowania oraz dla ochrony użytkownika i
innych osób przed urazami.
Ten symbol oznacza:
- nakaz postępowania zgodnie z instrukcją obsługi (rys. 14).
- ważne informacje, takie jak ostrzeżenia i przestrogi (rys. 15).
- wskazówki dotyczące użytkowania, informacje dodatkowe lub uwagę (rys.

16).
- producenta (rys. 17).
- datę produkcji (rys. 18).
- zgodność z wymaganiami w zakresie bezpieczeństwa użytkowania

określonymi w Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie wyrobów medycznych
(rys. 19).

- nadany przez producenta numer katalogowy pojemnika na pokarm (rys.
20).
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- numer partii wyrobu medycznego (rys. 21).
- globalny handlowy numer identyfikacyjny i kod partii pojemnika na

pokarm (rys. 22).
- że dany produkt jest wyrobem medycznym (rys. 23).
- Forest Stewardship Council (rys. 24).
- że materiał użyty w produkcie jest bezpieczny do kontaktu z żywnością (rys.

25).
- nośnik kodu UDI, w tym AIDC oraz informacje (rys. 26) czytelne dla

człowieka.
- że materiałem użytym do wykonania opakowania jest tektura falista (rys.

27).
- że materiałem użytym do wykonania opakowania jest tektura lita (rys. 28).
- nazwę i adres zarejestrowanej siedziby upoważnionego przedstawiciela

w Szwajcarii (rys. 29).
- podmiot importujący wyrób medyczny do danego kraju (rys. 30).
- że opakowanie należy włożyć do niebieskiego pojemnika (rys. 31).
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Introdução 
Bem-vindo à Philips Avent! Para saber mais sobre este produto ou sobre a
gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no
manual do utilizador ou visite-nos em www.philips.com/support.

Descrição geral (Fig. 1)
 Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da

página frontal dobrável deste manual do utilizador. 
1 Tampa frontal (2 unidades)
2 Membrana (2 unidades)
3 Copo (2 unidades, 200 ml cada)
4 Bico de escoamento
5 Válvula (2 unidades)
6 Protetor do peito (21 mm,

24 mm) (2 unidades cada)

7 Inserção (19 mm) (2 unidades)
8 Tampa (contra pó) do protetor

do peito (2 unidades)
9 Tubo de silicone (2 unidades)
10 Copos de recolha (montados)

Os copos de recolha mãos-livres Philips Avent destinam-se a ser utilizados com
a bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent e a bomba tira-leite
elétrica Premium, Premium Plus ou Advanced. O dispositivo destina-se a um
utilizador individual.

Informações de segurança importantes
Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o produto e
guarde-o para uma eventual consulta futura.
Este manual do utilizador pode também ser consultado online, em:
www.philips.com/support.

 Advertência
Advertências para evitar riscos de asfixia, estrangulamento e ferimentos:
- As crianças e os animais de estimação devem ser supervisionados para

assegurar que não brincam com os materiais de embalagem nem com os
acessórios.

- Certifique-se de que utiliza os tubos de silicone com cuidado para evitar
estrangulamentos.

Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:
- Por motivos de higiene, os copos de recolha destinam-se apenas à

utilização contínua por um único utilizador.
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- Limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e
com o leite materno antes da primeira utilização e após cada utilização. Se
utilizar inserções e/ou protetores do peito de diferentes tamanhos durante
a sessão de bombeamento, limpe e desinfete todas as peças referidas.

- Armazene e transporte o copo de recolha utilizando a tampa (contra pó)
do protetor do peito.

Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo
dor:
- Não utilize o copo de recolha se a membrana apresentar sinais de danos ou

se estiver partida. Consulte "Encomendar acessórios e peças
sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de
substituição.

- Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.
Advertência para evitar a contaminação cruzada:
- Os copos de recolha são artigos de higiene pessoal destinados a serem

utilizados apenas por um único utilizador e não devem ser partilhados
entre utilizadores.

 Atenção
Cuidados a ter para evitar danos e avarias na bomba tira-leite:
- Mantenha todas as peças longe de superfícies quentes para evitar o

sobreaquecimento e a deformação das mesmas.

Qualquer incidente grave que ocorra com este dispositivo deve ser
comunicado à Philips através de www.philips.com/support e à autoridade
competente do Estado-membro no qual o utilizador e/ou doente reside.

Antes da primeira utilização
Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o
peito e o leite materno antes de utilizar os copos de recolha pela primeira vez e
após cada utilização.

Limpeza e desinfeção
- Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira

utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do
peito, inserção (se utilizada), tampa do protetor do peito.
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- Limpe a tampa frontal e o tubo(s) de silicone quando necessário. Limpe
com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave.

Passo 1: Desmontagem
Desmonte completamente todas as peças que entram em contacto com o
peito e o leite materno. Certifique-se de que:
- Retira a válvula do copo.
- Separa a membrana e a tampa frontal.
- Retira a inserção (se utilizada) do protetor do peito.

Passo 2: Limpeza
 Advertência: Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou

abrasivos para limpar as peças do copo de recolha, uma vez que tal
pode causar danos.
Limpe as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as
utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada),
tampa (contra pó) do protetor do peito. Pode lavar estas peças manualmente
ou na máquina de lavar a loiça.
Passo 2A: Limpeza manual 
Produtos necessários:
- Detergente de lavagem de loiça

suave
- Água de qualidade potável
- Escova limpa e macia

- Pano de cozinha limpo ou grelha
de secagem

- Lava-loiça ou bacia limpos
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 Atenção: Tenha cuidado ao retirar a válvula e ao limpá-la. Se for
danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para
limpar a válvula, esfregue-a suavemente entre os seus dedos com água
quente e um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos
na válvula, pois isto pode causar danos.
1 Enxague as peças sob água corrente tépida.
2 Mergulhe as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena

quantidade de detergente líquido da loiça suave.
3 Limpe as peças com uma escova de limpeza em água morna e um pouco

de detergente da louça suave.
4 Enxague cuidadosamente as peças sob água corrente potável.
5 Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa grelha de

secagem.
Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça
Produtos necessários:
- Detergente ou pastilha de lavagem de loiça suave
- Água de qualidade potável

 Nota: Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.
1 Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.

Utilize um cesto da máquina de lavar a loiça para as peças mais pequenas.
2 Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um

programa normal.
3 Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa grelha de

secagem.

Passo 3: Desinfeção 
Produtos necessários:
- Panela
- Água de qualidade potável

 Atenção: Durante a desinfeção com água a ferver, evite que as peças
toquem nos lados e na parte inferior da panela. Isto pode causar
deformações ou danos irreversíveis no produto pelos quais a Philips não se
responsabiliza.
Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira utilização e
após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção
(se utilizada), tampa do protetor do peito.
1 Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as

na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as
peças não tocam nas partes laterais e na parte inferior da panela.

2 Deixe que a água arrefeça.
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3 Retire as peças da água com cuidado. Deixe as peças secar ao ar num pano
de cozinha limpo ou numa grelha de secagem.

4 Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até
serem necessários. Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por
completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de
germes e bolor.

Utilizar os copos de recolha
Tamanhos dos protetores do peito e das inserções

Advertência: A utilização de um protetor e adaptador mamário
com o tamanho incorreto pode causar dor, desconforto e
posicionamento inadequado do mamilo durante o bombeamento. A
utilização prolongada pode originar lesões no mamilo ou no tecido
mamário, inflamação ou bloqueio dos ductos lactíferos. Antes da
utilização, certifique-se de que está devidamente ajustado.
O copo de recolha mãos-livres Philips Avent dispõe de um protetor do peito
macio que pode ser utilizado individualmente ou com uma inserção de silicone
flexível para maior conforto. Estão disponíveis vários tamanhos.
Meça o seu mamilo para encontrar o protetor do peito mais adequado para si
e, se necessário, a inserção mais adequada para si.
1 Utilize o cartão de medição de mamilos incluído com a embalagem ou

consulte www.philips.com/support para medir os mamilos.
2 Estimule o seu mamilo antes de o medir.
3 Coloque o cartão de medição de mamilos à volta do mamilo. Certifique-se

de que existe um espaço de 0,5 a 2 mm entre o mamilo e o orifício no
cartão de medição de mamilos.

4 Experimente vários orifícios para ver qual abertura se ajusta melhor ao
mamilo. Se necessário, veja o ajuste ao espelho.

5 Selecione o protetor do peito (e a inserção) que corresponde ao orifício que
mais se ajusta ao mamilo.

6 A embalagem inclui protetores do peito de 21 mm e 24 mm, e uma
inserção de 19 mm.

7 O protetor do peito de 28 mm e as inserções de 15 mm, 17 mm e 26 mm
podem ser compradas separadamente (consultar «Encomendar acessórios
e peças sobresselentes»).

8 Comece a bombear utilizando o(s) tamanho(s) selecionado(s) e monitorize
o seu conforto de perto. Após o bombeamento, o tamanho do mamilo
pode mudar ligeiramente. Se o bombeamento ficar desconfortável, meça o
tamanho do mamilo de novo e, se necessário, mude para outro tamanho.
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 Nota: Pode necessitar de tamanhos diferentes para o mamilo esquerdo e o
mamilo direito. Os mamilos também podem sofrer alterações durante o
percurso de bombeamento. Por exemplo, o tamanho do mamilo pode mudar
logo após o parto, depois de vários meses de amamentação ou
bombeamento, ou pode ser novamente diferente após uma segunda gravidez.

Montar os copos de recolha
 Nota: Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas

imagens nas páginas posteriores dobráveis deste manual do utilizador.

 Advertência: Tenha cuidado quando desinfeta as peças do copo de
recolha ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para
evitar queimaduras, inicie a montagem dos copos de recolha apenas
depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.

 Advertência: Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água
antes de tocar nas peças do copo de recolha e nos peitos para evitar a
contaminação. Evite tocar no interior do copo.
Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do copo de recolha que entram
em contacto com o peito e o leite materno. Reúna todas peças e coloque-as
numa superfície limpa.
Verifique se as peças estão isentas de danos antes de as utilizar e, se
necessário, substitua-as.

 Nota: A colocação correta do protetor do peito, da membrana, da inserção
(se utilizada), da válvula e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-
leite formar um vácuo adequado e para reduzir o risco de derrame de leite.
1 Lave bem as mãos com sabão e água.
2 Pressione a válvula contra o copo o mais possível (Fig. 2).
3 Coloque a membrana no copo (Fig. 3).
4 Coloque a tampa frontal (Fig. 4) na membrana e no copo. Pode escolher

uma das 4 posições possíveis da tampa frontal, para orientar o tubo de
silicone conforme prefira. Escolha a posição mais confortável para si.
Pressione a tampa da membrana até esta estar firmemente na sua posição.

5 Se utilizar uma inserção, primeiro coloque a inserção (Fig. 5)
completamente (Fig. 6) no protetor do peito.

 Nota: Se utilizar uma inserção, monte-a no protetor do peito antes de
colocar o protetor do peito no copo, para evitar quaisquer folgas.
Coloque a inserção num protetor do peito do tamanho correspondente. As
inserções de 15 mm, 17 mm e 19 mm adaptam-se a um protetor do peito
de 21 mm. A inserção de 26 mm adapta-se a um protetor do peito de
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28 mm. O protetor de peito de 24 mm só pode ser utilizado sem uma
inserção.

6 Coloque o protetor do peito (incluindo a inserção, se aplicável) no copo
(Fig. 7). Empurre a parte interna do protetor do peito contra o copo o mais
possível. Certifique-se de que a borda do protetor do peito cobre
completamente (Fig. 8) as partes laterais do copo.

7 Ligue o tubo de silicone à tampa frontal (Fig. 9).
8 Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips

Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s)
tubo(s) ao motor.

 Nota: Coloque a tampa (contra pó) do protetor do peito sobre o protetor
do peito para manter o copo de recolha limpo quando o leva consigo e
enquanto se prepara para a extração (Fig. 10).

Instruções de bombeamento
1 Lave bem as mãos com sabão e água. Limpe o peito e o mamilo antes de

colocar o copo de recolha.
2 Coloque o copo de recolha montado dentro do seu soutien, sobre o peito,

com o bico de escoamento (abertura) posicionado na parte superior (Fig.
11).

3 Certifique-se de que o mamilo está posicionado no centro do protetor do
peito.

4 Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips
Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.

 Nota: Os copos de recolha podem ser colocados no seu soutien de
amamentação normal. Se sentir desconforto ou dor, experimente mudar para
um soutien mais extensível.

Após a utilização 
 Advertência: Refrigere ou congele de imediato o leite materno

extraído ou mantenha-o a uma temperatura de 16-29 °C durante um
máximo de 4 horas antes de alimentar o seu bebé. Para evitar uma
diminuição na qualidade do leite, nunca congelar novamente leite
materno descongelado. Para evitar uma diminuição na qualidade do
leite e uma descongelação involuntária do leite congelado, nunca
acrescente leite materno fresco a leite materno congelado.
1 Depois de concluir a sessão de bombeamento, retire o copo de recolha do

soutien. Coloque o copo de recolha numa superfície (Fig. 12) limpa e plana.
Tenha cuidado para não derramar qualquer leite pelo bico de escoamento.
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2 Para armazenar o leite materno: verta o leite materno extraído do copo de
recolha para um recipiente de armazenamento de leite separado (por
exemplo, um frasco ou um saco de armazenamento de leite materno) (Fig.
13). Não armazene o leite materno extraído no copo de recolha.

3 Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto
com o peito e o leite materno (consultar «Limpeza e desinfeção») .

Compatibilidade
O copo de recolha mãos-livres Philips Avent é compatível
com o seguinte motor da bomba tira-leite elétrica mãos-
livres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547),
bomba tira-leite elétrica Advanced (SCF391, SCF393,
SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips
Avent Advanced (SCD340), Conjunto de iniciação de
amamentação Philips Avent Premium (SCD330) ou
Conjunto de iniciação da bomba tira-leite mãos-livres
Philips Avent (SCD553):

Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou
de marcas diferentes.

Encomendar acessórios e peças sobresselentes
Para comprar acessórios práticos, protetores de peito e inserções com
tamanhos menores ou maiores, ou peças sobresselentes, visite
www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode
também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

Reciclagem
As peças são fabricadas com plásticos que não são prejudiciais para o
ambiente quando eliminadas com os resíduos domésticos comuns. Reciclagem
ou eliminação de acordo com os regulamentos locais.

Assistência
Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes,
aceda a www.philips.com/support.
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Arrumação
Mantenha os copos de recolha afastados da luz solar direta, visto que a
exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene os copos de
recolha e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.

Especificações técnicas
Materiais – copo, tampa frontal, tampa (contra pó) do protetor do peito:
polipropileno. Protetor do peito, membrana, válvula, inserção: borracha de
silicone líquida. Tubo de silicone: silicone.

Explicação dos símbolos
Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este
produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra
ferimentos.
Este símbolo indica:
- o seguimento das instruções de utilização (Fig. 14).
- informações importantes, tais como advertências e precauções (Fig. 15).
- sugestões de utilização, informações adicionais ou uma nota (Fig. 16).
- o fabricante (Fig. 17).
- a data de fabrico (Fig. 18).
- a conformidade com os requisitos gerais de segurança e desempenho do

Regulamento (UE) 2017/745 do Parlamento Europeu e do Conselho de
5 de abril de 2017, relativo a dispositivos médicos (Fig. 19).

- o número de catálogo do fabricante do copo de recolha (Fig. 20).
- o número de lote do dispositivo médico (Fig. 21).
- o Número de Identificação no Comércio Mundial e o Código do Lote do

copo de recolha (Fig. 22).
- que o produto é um dispositivo médico (Fig. 23).
- a marca Forest Stewardship Council (Fig. 24).
- que o material utilizado no produto pode tocar em alimentos de forma

totalmente segura (Fig. 25).
- o suporte da identificação única do dispositivo (UDI), que inclui as

informações de identificação automática e captura de dados (AIDC) e de
formato legível por humanos (Fig. 26).

- que o material utilizado para a embalagem é feito de cartão fibrado/cartão
canelado (Fig. 27).

- que o material utilizado para a embalagem é feito de cartão fibrado/cartão
não canelado (Fig. 28).

- o nome e o endereço da sede social do representante autorizado na Suíça
(Fig. 29).
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- a entidade que importa o dispositivo médico para um determinado país
(Fig. 30).

- que a embalagem deve ser depositada no contentor azul (Fig. 31).
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Εισαγωγή
Καλώς ήρθατε στη Philips Avent! Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό
το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο
εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση
www.philips.com/support.

Γενική περιγραφή (Εικ.1)
Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους

αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος
εγχειριδίου χρήστη.
1 Εμπρός καπάκι (2 τμχ)
2 Μεμβράνη (2 τμχ)
3 Κύπελλο (2 τμχ, 200 ml το

καθένα)
4 Στόμιο εκροής
5 Βαλβίδα (2 τμχ)
6 Προστατευτικός δίσκος στήθους

(21 χλστ., 24 χλστ.) (2 τμχ το
καθένα)

7 Ένθετο (19 χλστ.) (2 τμχ)
8 Κάλυμμα προστατευτικού

δίσκου στήθους (σκόνης) (2 τμχ)
9 Σωλήνας σιλικόνης (2 τμχ)
10 Κύπελλα συλλογής

(συναρμολογημένο)

Τα κύπελλα συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free)
προορίζονται για χρήση με το ηλεκτρικό θήλαστρο Philips Avent χωρίς τη
χρήση χεριών (hands-free) Premium, Premium Plus ή Advanced. Η συσκευή
προορίζεται για χρήση από έναν μόνο χρήστη.

Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια
Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε
το προϊόν και κρατήστε το για μελλοντική χρήση.
Αυτό το εγχειρίδιο χρήσης είναι επίσης διαθέσιμο online στο:
www.philips.com/support.

Προειδοποίηση
Προειδοποιήσεις για την αποφυγή πνιγμού, στραγγαλισμού και
τραυματισμού:
- Τα παιδιά και τα κατοικίδια πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίσετε

πως δεν παίζουν με τα υλικά της συσκευασίας ή τα εξαρτήματα.
- Βεβαιωθείτε πως χρησιμοποιείτε προσεκτικά τους σωλήνες σιλικόνης

ώστε να αποφύγετε τυχόν στραγγαλισμό.
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- Για λόγους υγιεινής, τα κύπελλα συλλογής προορίζονται για
επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.

- Καθαρίζετε και απολυμαίνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το
στήθος και το μητρικό γάλα πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε
χρήση. Εάν χρησιμοποιείτε ένθετα ή/και προστατευτικά στήθους
διαφορετικών μεγεθών κατά τη διάρκεια της συνεδρίας άντλησης,
βεβαιωθείτε πώς έχετε καθαρίσει και απολυμάνει όλα αυτά τα
εξαρτήματα.

- Αποθηκεύστε και μεταφέρετε το κύπελλο συλλογής χρησιμοποιώντας το
κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).

Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο
στήθος και τις θηλές:
- Μην χρησιμοποιείτε το κύπελλο συλλογής αν η μεμβράνη φαίνεται

κατεστραμμένη ή σπασμένη. Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων
και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση
ανταλλακτικών.

- Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips
Avent.

Προειδοποίηση για την αποφυγή διασταυρούμενης μόλυνσης:
- Τα κύπελλα συλλογής είναι είδη προσωπικής φροντίδας που προορίζονται

για χρήση μόνο από έναν χρήστη και δεν πρέπει να μοιράζονται μεταξύ
των χρηστών.

 Προσοχή
Προφύλαξη για να αποτρέψετε βλάβη και δυσλειτουργία του θηλάστρου:
- Μην πλησιάζετε όλα τα μέρη σε ζεστές επιφάνειες ώστε να αποφεύγεται η

υπερθέρμανση και η παραμόρφωσή αυτών των μερών.

Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό που έχει συμβεί σε σχέση με αυτήν τη
συσκευή πρέπει να αναφέρεται στην Philips μέσω της διεύθυνσης
www.philips.com/support και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο
οποίο κατοικεί ο χρήστης ή/και ασθενής.

Πριν από την πρώτη χρήση
Πριν χρησιμοποιήσετε τα κύπελλα συλλογής για πρώτη φορά και μετά από
κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη
που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της
υγιεινής:
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Καθαρισμός και απολύμανση
- Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω

εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση:
μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν
χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού στήθους.

- Καθαρίστε το μπροστινό καπάκι και τον σωλήνα σιλικόνης (σωλήνες) όταν
χρειαστεί. Σκουπίστε με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο
απορρυπαντικό.

Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση
Αποσυναρμολογήστε εντελώς όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το
στήθος και το μητρικό γάλα. Βεβαιωθείτε ότι:
- Αφαιρέσατε τη βαλβίδα από το κύπελλο.
- Διαχωρίσατε τη μεμβράνη και το μπροστινό καπάκι.
- Αφαιρέσατε το ένθετο (εάν χρησιμοποιείται) από το προστατευτικό

στήθους.

Βήμα 2: Καθαρισμός
 Προειδοποίηση: Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή

διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του
κυπέλλου συλλογής καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.
Καθαρίστε τα ακόλουθα μέρη πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε
χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν
χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).
Μπορείτε να καθαρίζετε αυτά τα μέρη με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.
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Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός 
Προμήθειες που απαιτούνται:
- Ήπιο υγρό απορρυπαντικό

πιάτων
- Πόσιμο νερό
- Μαλακό, καθαρό βουρτσάκι

- Καθαρή πετσέτα κουζίνας ή
σχάρα στεγνώματος

- Καθαρός νεροχύτης ή λεκάνη

 Προσοχή: Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό
της βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά.
Για να καθαρίστε τη βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας
σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε
αντικείμενα στη βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.
1 Ξεπλύνετε τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.
2 Μουλιάστε τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό

απορρυπαντικό πιάτων.
3 Καθαρίστε τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο

ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.
4 Ξεπλύνετε σχολαστικά τα μέρη με καθαρό πόσιμο νερό βρύσης.
5 Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα

κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.
Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων
Προμήθειες που απαιτούνται:
- Ήπιο υγρό απορρυπαντικό ή ταμπλέτα για το πλύσιμο των πιάτων
- Πόσιμο νερό

 Σημείωση: Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν
τα εξαρτήματα.
1 Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.

Χρησιμοποιήστε ένα καλάθι πλυντηρίου πιάτων για τα μικρότερα μέρη.
2 Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο

πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.
3 Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα

κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.

Βήμα 3: Απολύμανση 
Προμήθειες που απαιτούνται:
- Οικιακή κατσαρόλα
- Πόσιμο νερό

 Προσοχή: Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε
τα μέρη να μην έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω
μέρος της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη
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παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει
καμία ευθύνη.
Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω εξαρτήματα
πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο,
βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα
προστατευτικού στήθους.
1 Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη

και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει
για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά
τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας.

2 Αφήστε το νερό να κρυώσει.
3 Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό. Αφήστε τα μέρη να

στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα
στεγνώματος.

4 Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη
περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά. Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη
έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να
αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.

Χρήση των κυπέλλων συλλογής
Μεγέθη προστατευτικών στήθους και ένθετα

 Προειδοποίηση: Η χρήση προστατευτικού δίσκου στήθους και
ένθετου λανθασμένου μεγέθους μπορεί να προκαλέσει πόνο,
δυσφορία και ακατάλληλη τοποθέτηση θηλής κατά τη διάρκεια της
άντλησης. Η παρατεταμένη χρήση μπορεί να οδηγήσει σε
τραυματισμό της θηλής ή του ιστού του μαστού, φλεγμονή ή
φραγμένους γαλακτοφόρους αδένες. Εξασφαλίστε σωστή εφαρμογή
πριν από τη χρήση.
Το κύπελλο συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών έχει έναν μαλακό
προστατευτικό δίσκο στήθους που μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο του ή μαζί
με ένα εύκαμπτο ένθετο σιλικόνης για μεγαλύτερη άνεση. Υπάρχουν
διαθέσιμα πολλά μεγέθη:
Μετρήστε τη θηλή σας για να βρείτε το πιο κατάλληλο προστατευτικό
στήθους και εάν είναι απαραίτητο, το κατάλληλο ένθετο για εσάς.
1 Χρησιμοποιήστε την κάρτα μέτρησης θηλής που συμπεριλαμβάνεται στο

πακέτο ή ανατρέξτε στη www.philips.com/support για να μετρήσετε τις
θηλές σας..

2 Διεγείρετε τις θηλές σας πριν μετρήσετε το μέγεθός τους.
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3 Τοποθετήστε την κάρτα μέτρησης θηλών γύρω από τη θηλή σας.
Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει ένας χώρος των 0,5–2 χλστ. μεταξύ της θηλής σας
και της οπής στην κάρτα μέτρησης θηλών.

4 Δοκιμάστε διαφορετικές οπές για να δείτε ποια ταιριάζει καλύτερα στη
θηλή σας. Εάν χρειαστεί, δείτε έναν καθρέφτη.

5 Επιλέξτε το προστατευτικό στήθους (και το ένθετο) που ταιριάζει στην οπή
η οποία ταιριάζει στη θηλή σας καλύτερα.

6 Στο πακέτο συμπεριλαμβάνονται μεγέθη προστατευτικών στήθους 21
χλστ., 24 χλστ., και μέγεθος ένθετου 19 χλστ.

7 Μπορείτε να αγοράσετε προστατευτικά στήθους μεγέθους 28 χλστ. και
μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 26 χλστ. ξεχωριστά (βλέπε «Παραγγελία
εξαρτημάτων και ανταλλακτικών»).

8 Ξεκινήστε την άντληση χρησιμοποιώντας το(α) επιλεγμένο(α) μέγεθος(η)
και βεβαιωθείτε για την άνεσή σας. Μετά την άντληση, το μέγεθος της
θηλής ίσως αλλάξει ελαφρώς. Εάν νιώθετε άβολα κατά την άντληση,
μετρήστε το μέγεθος της θηλής σας ξανά και αλλάξτε σε άλλο μέγεθος,
εάν χρειαστεί.

 Σημείωση: Ίσως χρειαστείτε διαφορετικά μεγέθη για την αριστερή και δεξιά
θηλή σας. Οι θηλές ίσως αλλάξουν επίσης κατά τη διάρκεια του ταξιδιού σας
άντλησης. Για παράδειγμα, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει αμέσως μετά
τον τοκετό, μετά από αρκετούς μήνες θηλασμού ή άντλησης, ή ίσως αλλάξει
ξανά μετά από μία δεύτερη εγκυμοσύνη.

Συναρμολόγηση των κυπέλλων συλλογής
 Σημείωση: Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται

στους αριθμούς των εικόνων των πίσω αναδιπλούμενων σελίδων του
παρόντος εγχειριδίου χρήστη.

 Προειδοποίηση: Προσέξτε, όταν έχετε απολυμάνει τα μέρη του
κυπέλλου συλλογής βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ
ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση
του κυπέλλου συλλογής όταν έχουν κρυώσει τα απολυμασμένα μέρη.

 Προειδοποίηση: Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και
νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του κυπέλλου συλλογής και τα στήθη
σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το
εσωτερικό του κυπέλλου.
Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου
συλλογής που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.
Συγκεντρώστε όλα τα μέρη και τοποθετήστε τα σε μία καθαρή επιφάνεια.
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Ελέγξτε τα μέρη για ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται,
αντικαταστήστε τα.

 Σημείωση: Η σωστή τοποθέτηση του προστατευτικού στήθους, της
μεμβράνης, του ένθετου (εάν χρησιμοποιείται), της βαλβίδας και του σωλήνα
σιλικόνης είναι απαραίτητη για το θήλαστρο ώστε να σχηματιστεί ένα σωστό
κενό αέρος και να περιοριστεί ο κίνδυνος διαρροής γάλακτος.
1 Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.
2 Ωθήστε τη βαλβίδα μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν περισσότερο (Εικ.

2).
3 Προσαρτήστε τη μεμβράνη στο κύπελλο (Εικ. 3).
4 Προσαρτήστε το μπροστινό καπάκι (Εικ. 4) στη μεμβράνη και το κύπελλο.

Μπορείτε να επιλέξετε μία από τις 4 πιθανές θέσεις του μπροστινού
κυπέλλου για να προσανατολιστεί με τον σωλήνα σιλικόνης όπως το
προτιμάτε. Επιλέξτε την πιο άνετη θέση για εσάς. Πιέστε προς τα κάτω το
καπάκι μεμβράνης μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.

5 Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, τοποθετήστε πρώτα το ένθετο (Εικ. 5)
μέσα στο προστατευτικό στήθους πλήρως (Εικ. 6).

 Σημείωση: Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, συναρμολογήστε το στο
προστατευτικό στήθους πριν προσαρτήσετε το προστατευτικό στήθους
στο κύπελλο για να αποφύγετε τυχόν κενά.
Βεβαιωθείτε ότι έχετε προσαρτήσει το ένθετο στο προστατευτικό στήθους
του αντίστοιχου μεγέθους. Τα μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 19 χλστ.,
ταιριάζουν σε μέγεθος προστατευτικού στήθους 21 χλστ. Το μέγεθος
ένθετου 26 χλστ. ταιριάζει σε προστατευτικό στήθους μεγέθους 28 χλστ.
Το μέγεθος προστατευτικού στήθους 24 χλστ. μπορεί μόνο να
χρησιμοποιηθεί χωρίς ένθετο.

6 Προσαρτήστε το προστατευτικό στήθους (συμπεριλαμβανομένου του
ένθετου, εάν υπάρχει) στο κύπελλο (Εικ. 7). Ωθήστε το εσωτερικό του
προστατευτικού στήθους μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν περισσότερο.
Βεβαιωθείτε ότι το χείλος του προστατευτικό στήθους καλύπτει πλήρως
τα πλαϊνά του κυπέλλου (Εικ. 8).

7 Συνδέστε τον σωλήνα σιλικόνης στο μπροστινό καπάκι (Εικ. 9).
8 Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips

Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να
συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.

 Σημείωση: Τοποθετήστε το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους
(σκόνης) πάνω από τον προστατευτικό δίσκο στήθους, ώστε να διατηρείτε το
κύπελλο συλλογής καθαρό όταν το παίρνετε μαζί σας και όσο εσείς
προετοιμάζεστε για την άντληση (Εικ. 10).
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Οδηγίες άντλησης
1 Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό. Καθαρίστε το

στήθος και τη θηλή σας πριν τοποθετήσετε το κύπελλο συλλογής.
2 Τοποθετήστε το συναρμολογημένο κύπελλο συλλογής μέσα στο

στηθόδεσμό σας, πάνω στο στήθος σας, με το στόμιο εκροής (άνοιγμα)
τοποθετημένο προς τα πάνω (Εικ. 11).

3 Βεβαιωθείτε ότι η θηλή βρίσκεται στο κέντρο του προστατευτικού
στήθους.

4 Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips
Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.

 Σημείωση: Μπορείτε να φορέστε τα κύπελλα συλλογής στον κανονικό σας
στηθόδεσμο θηλασμού. Εάν αισθανθείτε δυσφορία ή πόνο, προσπαθήστε να
αλλάξετε σε έναν πιο ελαστικό στηθόδεσμο.

Μετά τη χρήση 
 Προειδοποίηση: Βάλτε στη συντήρηση ή στην κατάψυξη το γάλα

που εξαγάγατε από το στήθος αμέσως ή διατηρήστε το σε
θερμοκρασία 16-29 °C για έως 4 ώρες το μέγιστο πριν ταΐσετε το
μωρό σας. Ποτέ μην επαναψύχετε μητρικό γάλα που έχει ξεπαγώσει,
για να αποφύγετε την πτώση της ποιότητας του γάλακτος. Ποτέ μην
προσθέτετε φρέσκο μητρικό γάλα σε κατεψυγμένο μητρικό γάλα, για
να αποφευχθεί η μείωση της ποιότητας του γάλακτος και το ακούσιο
ξεπάγωμα του παγωμένου γάλακτος.
1 Αφού ολοκληρώσετε τη συνεδρία άντλησης, ανασηκώστε το κύπελλο

συλλογής από τον στηθόδεσμό σας. Τοποθετήστε το κύπελλο συλλογής σε
μία καθαρή, επίπεδη επιφάνεια (Εικ. 12). Προσέξτε μη τυχόν χύσετε γάλα
από το στόμιο εκροής.

2 Για να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα: αδειάστε το μητρικό γάλα που
εξαγάγατε από το κύπελλο συλλογής μέσα σε ένα ξεχωριστό δοχείο
αποθήκευσης γάλακτος (π.χ., μπιμπερό ή σακούλα αποθήκευσης μητρικού
γάλακτος) (Εικ. 13). Μην αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε
μέσα στο κύπελλο συλλογής.

3 Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν
σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα (βλέπε «Καθαρισμός και
απολύμανση»).
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Συμβατότητα
Το κύπελλο συλλογής του θηλάστρου Philips Avent χωρίς
τη χρήση χεριών (hands-free) είναι συμβατό με την
παρακάτω μονάδα μοτέρ του ηλεκτρικού θηλάστρου
Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (SCF531, SCF532,
SCF543, SCF547), του ηλεκτρικού θηλάστρου Advanced
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393,
SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398),
Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast
Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), ή Philips
Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):

Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή
από άλλες μάρκες.

Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών
Για να αγοράσετε εξαρτήματα για μεγαλύτερη ευκολία, προστατευτικούς
δίσκους στήθους και ένθετα μικρότερα ή μεγαλύτερου μεγέθους, ή
ανταλλακτικά, επισκεφτείτε τη διεύθυνση www.philips.com/support ή
απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να
επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη
χώρα σας.

Ανακύκλωση
Τα μέρη είναι φτιαγμένα από πλαστικά τα οποία δεν είναι επιβλαβή για το
περιβάλλον όταν απορρίπτονται ως οικιακά απόβλητα. Ανακύκλωση ή
απόρριψη σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία.

Υποστήριξη
Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις,
επισκεφθείτε τη διεύθυνση: www.philips.com/support.

Αποθήκευση
Διατηρείτε το κύπελλα συλλογής μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η
παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό.
Αποθηκεύετε τα κύπελλα συλλογής και τα εξαρτήματά τους σε ασφαλές,
καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.
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Τεχνικές προδιαγραφές
Υλικά — Κύπελλο, μπροστινό καπάκι, προστατευτικός δίσκος στήθους
(σκόνης): πολυπροπυλένιο. Προστατευτικός δίσκος στήθους, μεμβράνη,
βαλβίδα, ένθετο: ρευστή ελαστική σιλικόνη. Σωλήνας σιλικόνης: σιλικόνη.

Επεξήγηση συμβόλων
Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς
εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή
ανθρώπινου τραυματισμού.
Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι:
- πρέπει να ακολουθήσετε τις οδηγίες για ασφαλή χρήση (Εικ. 14).
- σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και προφυλάξεις (Εικ.

15).
- συμβουλές χρήσης, πρόσθετες πληροφορίες ή μια σημείωση (Εικ. 16).
- τον κατασκευαστή (Εικ. 17).
- την ημερομηνία κατασκευής (Εικ. 18).
- τη συμμόρφωση με τις γενικές απαιτήσεις ασφάλειας και απόδοσης του

κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 2017, για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα
(Εικ. 19).

- τον αριθμό καταλόγου του κατασκευαστή για το κύπελο συλλογής (Εικ.
20).

- τον αριθμό παρτίδας της ιατρικής συσκευής (Εικ. 21).
- τον Παγκόσμιο Αριθμό Αναγνώρισης Εμπορίου και τον Κωδικό Παρτίδας

του κυπέλλου συλλογής (Εικ. 22).
- αυτή η συσκευή είναι ένα ιατροτεχνολογικό προϊόν (Εικ. 23).
- το Forest Stewardship Council (Συμβούλιο Διαχείρισης Δασών) (Εικ. 24).
- ότι το υλικό που χρησιμοποιείται στο προϊόν είναι ασφαλές για επαφή με

τρόφιμα (Εικ. 25).
- τον φορέα UDI, συμπεριλαμβανομένου του AIDC και άλλων αναγνώσιμων

πληροφοριών από τον άνθρωπο (Εικ. 26).
- το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι

κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο (Εικ. 27).
- το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι μη

κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο (Εικ. 28).
- όνομα και διεύθυνση της καταχωρημένης τοποθεσίας επιχείρησης του

εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου στη Σουηδία (Εικ. 29).
- ο οργανισμός που εισάγει το ιατροτεχνολογικό προϊόν στην τοπική χώρα

(Εικ. 30).
- ότι η συσκευασία πρέπει να εναποτεθεί στο μπλε δοχείο (Εικ. 31).
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   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 Arjen Bezemer 2014-12-17T21:22:20 Normal Section 2 column 5 6a81efd06bc54caab2a8e0dc672a6b29 4513 false true true false 0 1395017 Marie-josé DeRoos 2019-07-08T13:30:37 6 Media 1 0 4513 0 1   false true (none) HeaderEven (none) HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 2 (none) HeaderOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Emphasis 16 21FDEC8DAAC84D82821F924C93261D5A 7 true true true false 0 106 (supervisor) 2007-09-16T12:36:14 0 Style 1 0 7 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Emphasis 2 2.5   Emphasis false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) Italic (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm EM  - Emphasized text (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 16 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   0 (supervisor) 2001-02-26T18:13:34 Force Page Break 20 E5355F6B46884EBC8AD34FCD30E7BE43 137 false true false false 0 1684970 Harro DeJong 2020-06-09T09:08:34 0 Style 1 0 137 0 1  false false false 1 false true 0 false 255 false Arial 10 0 false false 0 1 1 1 0 2 0 0 0 0 0 Force Page Break 1 2.5   ForcePageBreak false false false false 1 false 0 false 0 false Arial 8 false 0 1 1 1 0 4 1 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Arial 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 2302651 AIT Support 2022-05-25T10:32:37 11 Topic 1 0 62 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 2302659 AIT Support 2022-05-25T10:36:16 11 Topic 1 0 1060 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:01 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 0 2279544 Harro DeJong 2022-04-27T12:26:35 11 Topic 1 0 1141 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:14 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 Topic 1 0 1760 58 2      2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 4 Topic 1 0 1761 63 2      2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2014-11-10T16:50:34 E_Note: 361 296dcb193cbc4b0586257a95f57f76d8 2900 true true true false 0 1351912 Ieva Datava 2019-05-17T11:11:39 6 Topic 1 0 2900 -1 1           Note:  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 0 823846 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3430 0 1             0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-11-24T10:31:46 Figure Group Template 4 331804a91e454857ac4c774d1b655e38 3471 true true true true 0 823845 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3471 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-12-17T21:23:26 Topic 2 column Template 4 cd196b4239cd4483864ac5816f783471 4514 true true true true 0 18394 Arjen Bezemer 2014-12-17T21:24:06 1 Topic 1 0 4514 0 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false    0 3 false 0 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-02-17T14:38:16 General description (Fig. 1) (heading only) 418 fce1e160421d4574a5dda9833a98f896 258534 true true true false 3 721326 Localizer Philips 2017-02-17T14:38:16 4 Topic 1 0 258534 248646 3   Keterangan umum (Gbr. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:22 General description (Fig. 1) (heading only) 418 a2d4947d88424c2fa7a7f56c9bd75b26 269029 true true true false 8 1762677 Ieva Datava 2020-08-14T12:57:32 4 Topic 1 0 269029 248646 8   Algemene beschrijving (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:57 General description (Fig. 1) (heading only) 418 5de6a3447a1941b0a0804b0e5ecb8066 269034 true true true false 13 1766324 Ieva Datava 2020-08-17T10:01:42 4 Topic 1 0 269034 248646 13   Description générale (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:32 General description (Fig. 1) (heading only) 418 3b3aae1d8ea44abaaddb2ed6e5a8f091 269039 true true true false 15 2530800 Magda Kowalska 2023-10-19T07:29:37 14 Topic 1 0 269039 248646 15   Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:07 General description (Fig. 1) (heading only) 418 d2c5d6535c1e4f1db075542b22029508 269044 true true true false 19 1757189 Ieva Datava 2020-08-09T22:03:21 4 Topic 1 0 269044 248646 19   Descrizione generale (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:42 General description (Fig. 1) (heading only) 418 0603c265ffd841c8b29abb020550fc2c 269049 true true true false 27 1757300 Ieva Datava 2020-08-09T23:32:44 4 Topic 1 0 269049 248646 27   Descrição geral (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:20 General description (Fig. 1) (heading only) 418 471225f2b0ce419bb824496661f7d562 269054 true true true false 36 1757351 Ieva Datava 2020-08-10T00:07:24 4 Topic 1 0 269054 248646 36   Allmän beskrivning (Bild 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:25:57 General description (Fig. 1) (heading only) 418 2a15c7fde64f4ed1bcf22f7df4dbaaf7 269059 true true true false 35 2257324 Ieva Datava 2022-04-07T11:28:40 4 Topic 1 0 269059 248646 35   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:29:16 General description (Fig. 1) (heading only) 418 c1e1f99f10bc468bb86bccfa862cde07 269065 true true true false 6 741261 Localizer Philips 2017-03-15T16:29:16 4 Topic 1 0 269065 248646 6   Všeobecný popis (obr. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:59 General description (Fig. 1) (heading only) 418 7d7f68dcef8047eda0e69cbd01a0beb5 269070 true true true false 22 741249 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:59 4 Topic 1 0 269070 248646 22   Vispārīgs apraksts (1. att.)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:40 General description (Fig. 1) (heading only) 418 cfbf63b07ff546d190b664e68d60a6a6 269075 true true true false 18 741237 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:40 4 Topic 1 0 269075 248646 18   Általános leírás (1. ábra)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:22 General description (Fig. 1) (heading only) 418 76da0be52367401c9f289a37bd19fabe 269080 true true true false 26 741214 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:22 4 Topic 1 0 269080 248646 26   Opis ogólny (rys. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:02 General description (Fig. 1) (heading only) 418 8e7ecc5b0fa042b6952e8eef773398c6 269085 true true true false 29 741192 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:02 4 Topic 1 0 269085 248646 29   Descriere generală (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:28 General description (Fig. 1) (heading only) 418 cc67a572a95e47f6a4472b38cae9cc5e 269090 true true true false 34 1757341 Ieva Datava 2020-08-09T23:54:45 4 Topic 1 0 269090 248646 34   Opis zariadenia (Obr. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:09 General description (Fig. 1) (heading only) 418 83e374920a9048c89adea8b559fda6cc 269095 true true true false 30 1774022 Ieva Datava 2020-08-19T18:26:09 4 Topic 1 0 269095 248646 30   Общее описание (Рис. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:50 General description (Fig. 1) (heading only) 418 476a8d7f74464ea18c8f080befd08b2c 269100 true true true false 20 741181 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:50 4 Topic 1 0 269100 248646 20   Жалпы сипаттама (1-сурет)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:27 General description (Fig. 1) (heading only) 418 6ba75e44ae394c3783e120476c856e15 269105 true true true false 39 1757359 Ieva Datava 2020-08-10T00:11:18 4 Topic 1 0 269105 248646 39   Загальний опис (Мал. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-16T08:12:51 General description (Fig. 1) (heading only) 418 01408155dce1481c80a965427518daec 269110 true true true false 45 1757332 Ieva Datava 2020-08-09T23:47:22 4 Topic 1 0 269110 248646 45   Splošni opis (Sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 General description (Fig. 1) (heading only) 418 1380d1343be44f988e99fd1049971c76 269692 true true true false 16 744475 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 4 Topic 1 0 269692 248646 16   Γενική περιγραφή (Εικ.1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 General description (Fig. 1) (heading only) 418 41d7b68adbd14a978ca969def339b539 269821 true true true false 12 744451 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 4 Topic 1 0 269821 248646 12   Laitteen osat (kuva 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:19 General description (Fig. 1) (heading only) 418 dc8c0761683d418e8738b21f72d6acc3 269853 true true true false 7 744252 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:19 4 Topic 1 0 269853 248646 7   Generel beskrivelse (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 General description (Fig. 1) (heading only) 418 8dbdcb87303b4b77869890b0170b04d3 269886 true true true false 25 1757289 Ieva Datava 2020-08-09T23:26:05 4 Topic 1 0 269886 248646 25   Generell beskrivelse (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:38 General description (Fig. 1) (heading only) 418 1f1d710dcc474e348264f3b5beca50d1 270323 true true true false 38 744338 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:38 4 Topic 1 0 270323 248646 38   Genel açıklama (Şek. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:30:08 General description (Fig. 1) (heading only) 418 c906acd7424e40b98f76ee06027c5638 271359 true true true false 21 756785 Localizer Philips 2017-03-23T08:30:08 4 Topic 1 0 271359 248646 21   구성품 명칭(그림 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:56 General description (Fig. 1) (heading only) 418 17e3be26ea1e426e94f4e87b1d0d6352 271362 true true true false 24 756782 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:56 4 Topic 1 0 271362 248646 24   Gambaran umum (Raj. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:46 General description (Fig. 1) (heading only) 418 fac4c07b63144504b7db6aba52d4d3d5 271365 true true true false 31 2337119 Owen Wang 2022-08-03T05:49:26 14 Topic 1 0 271365 248646 31   基本说明（图 1）   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:31 General description (Fig. 1) (heading only) 418 7d63c472e1834ee787a54e660c6ff39e 271368 true true true false 32 756776 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:31 4 Topic 1 0 271368 248646 32   一般說明 (圖 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T15:07:04 General description (Fig. 1) (heading only) 418 0dd8ddff6e0b40908680d51d9bd3dc04 271371 true true true false 37 757565 Localizer Philips 2017-03-23T15:07:04 4 Topic 1 0 271371 248646 37   ส่วนประกอบ (รูปที่ 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 Introduction (heading only) 418 4dd2dfe7afbe466db660baadd0993d3a 271744 true true true false 44 762134 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 4 Topic 1 0 271744 79569 44   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T16:50:35 Support (heading only) 244 9dbe581b5add417683994d8474091668 279164 true true true false 44 781369 Localizer Philips 2017-04-26T16:50:35 4 Topic 1 0 279164 279090 44   Asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T09:02:19 Support (heading only) 244 1c41f4e99f4b4061acc4e412cee1e8ce 279185 true true true false 14 780803 Localizer Philips 2017-04-26T09:02:19 4 Topic 1 0 279185 279090 14   Assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-28T09:28:31 General description (Fig. 1) (heading only) 418 c0cbe17860724315a7ec2efb275382f9 280804 true true true false 14 782007 Localizer Philips 2017-04-28T09:28:31 4 Topic 1 0 280804 248646 14   Description générale (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-09T11:05:05 General description (Fig. 1) (heading only) 418 b968c7cd8ceb49fa8ef4f95a88290715 281227 true true true false 40 788362 Localizer Philips 2017-05-09T11:05:05 4 Topic 1 0 281227 248646 40   Mô tả tổng quát (Hình 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:43 Compatibility (heading only) 831 4dead4dfa54840dda591ca8a7fa41121 282155 true true true false 3 789438 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:43 4 Topic 1 0 282155 264182 3   Kesesuaian   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T12:22:25 General description (Fig. 1) (heading only) 418 6e27d786d1944c9091d2f480ea2369b3 287199 true true true false 2 816445 Localizer Philips 2017-06-14T12:22:25 4 Topic 1 0 287199 248646 2   وصف عام (الشكل 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:25:45 General description (Fig. 1) (heading only) 418 610df4678deb4d3c895398ea33491d4e 287255 true true true false 11 811866 Localizer Philips 2017-06-12T10:25:45 4 Topic 1 0 287255 248646 11   توضیحات کلی (شکل ۱)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T15:22:02 Explanation of symbols (heading only) 418 ca56a514a8a04609a1e34d83f04c8ce9 303330 true true true false 7 865629 Localizer Philips 2017-08-11T15:22:02 4 Topic 1 0 303330 115119 7   Forklaring af symboler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-14T16:17:53 Explanation of symbols (heading only) 418 94aec5d61fde4f7e90e24ed1d924c4c1 303380 true true true false 8 866843 Localizer Philips 2017-08-14T16:17:53 4 Topic 1 0 303380 115119 8   Uitleg van symbolen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:25 Explanation of symbols (heading only) 418 fb96e1aa6fb84ef586586006f79dc2ad 303435 true true true false 13 861674 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:25 4 Topic 1 0 303435 115119 13   Explication des symboles   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:37 Explanation of symbols (heading only) 418 e57fb47c49c3463190e2cf0d0ca80030 303485 true true true false 15 1537204 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:37 14 Topic 1 0 303485 115119 15   Erklärung der Symbole   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:37 Explanation of symbols (heading only) 418 de793d031b324138a4c102e6321908ec 303535 true true true false 12 861699 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:37 4 Topic 1 0 303535 115119 12   Merkkien selitykset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-09T09:15:13 Explanation of symbols (heading only) 418 e9a87e5ec5114d14ba66bf1ff351d13a 303586 true true true false 25 861775 Localizer Philips 2017-08-09T09:15:13 4 Topic 1 0 303586 115119 25   Symbolforklaring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T15:20:47 Explanation of symbols (heading only) 418 32b5043e4e8f46b483a20015082aebce 303637 true true true false 26 865578 Localizer Philips 2017-08-11T15:20:47 4 Topic 1 0 303637 115119 26   Objaśnienie symboli   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-14T09:03:20 Explanation of symbols (heading only) 418 84d432fa62c7494fb0fb83c53f9e1f2f 303689 true true true false 36 866005 Localizer Philips 2017-08-14T09:03:20 4 Topic 1 0 303689 115119 36   Förklaring av symboler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-22T07:48:17 General description (Fig. 1) (heading only) 418 5749cf944d074326a4f6e307a2e1a7a6 309741 true true true false 23 1757265 Ieva Datava 2020-08-09T23:05:57 4 Topic 1 0 309741 248646 23   Bendrasis aprašymas (pav. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-22T07:40:39 General description (Fig. 1) (heading only) 418 7b20f59b6f7f491892f8750b6f142f56 311620 true true true false 44 897922 Localizer Philips 2017-09-22T07:40:39 4 Topic 1 0 311620 248646 44   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:39 General description (Fig. 1) (heading only) 418 be8e0b94e1414e8d98d56cb5e81f5244 312718 true true true false 28 1759073 Ieva Datava 2020-08-10T14:55:37 4 Topic 1 0 312718 248646 28   Descrição geral (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:45 General description (Fig. 1) (heading only) 418 6fa9304112004ed786cc5ff57e3d232d 312967 true true true false 5 914211 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:45 4 Topic 1 0 312967 248646 5   Opći opis (sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:58 General description (Fig. 1) (heading only) 418 4996a29c6bee4ca9b053aa7e75b8f790 313374 true true true false 33 913163 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:58 4 Topic 1 0 313374 248646 33   Opšti opis (Sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:28 General description (Fig. 1) (heading only) 418 4b02ddc6789646609108ee0ae1a56095 313417 true true true false 46 2257986 Ieva Datava 2022-04-08T15:20:34 14 Topic 1 0 313417 248646 46   Општ опис (Сл. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:51 General description (Fig. 1) (heading only) 418 797f5ee925b84d4c90ce0658430ce574 313466 true true true false 47 913206 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:51 4 Topic 1 0 313466 248646 47   Përshkrim i përgjithshëm (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:10 General description (Fig. 1) (heading only) 418 85a097c25de34e43acd9bcdde4241933 314345 true true true false 4 913020 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:10 4 Topic 1 0 314345 248646 4   Общо описание (Фиг. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:26 General description (Fig. 1) (heading only) 418 141faee41edd4b548aab87959df44a07 314387 true true true false 10 912978 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:26 4 Topic 1 0 314387 248646 10   Üldine kirjeldus (joon. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:37 General description (Fig. 1) (heading only) 418 f171f730129c462d9c11682c18609767 323629 true true true false 49 928148 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:37 4 Topic 1 0 323629 248646 49   Opšti opis (sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:39 E_Note: 361 8b6f163525db40b59579315a46f4fa44 331084 true true true false 3 1392406 Ieva Datava 2019-07-03T13:29:02 14 Topic 1 0 331084 2900 3           Catatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-05T15:13:32 Support (heading only) 244 67bc5bd69c514026baaa97652c73a5ef 333866 true true true false 26 977879 Localizer Philips 2017-12-05T15:13:32 4 Topic 1 0 333866 279090 26   Pomoc techniczna   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-05T15:14:03 Support (heading only) 244 b55ddfe01b15404db6f72425e8c3af05 333879 true true true false 39 977892 Localizer Philips 2017-12-05T15:14:03 4 Topic 1 0 333879 279090 39   Підтримка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-05T15:14:32 Support (heading only) 244 9dc0214a5d3d4762a54a13b077458e70 333891 true true true false 6 977907 Localizer Philips 2017-12-05T15:14:32 4 Topic 1 0 333891 279090 6   Podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:19:37 Support (heading only) 244 151757abb5884945ab56e2ac7a2ae932 333902 true true true false 29 965992 Localizer Philips 2017-11-28T11:19:37 4 Topic 1 0 333902 279090 29   Asistență   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:06 Support (heading only) 244 e98fd028c5664950baae384e3350c016 333913 true true true false 34 966007 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:06 4 Topic 1 0 333913 279090 34   Podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:09 Support (heading only) 244 ea1fdd74858641499d844282d2c3ae2b 333924 true true true false 4 966015 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:09 4 Topic 1 0 333924 279090 4   Поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:45 Support (heading only) 244 1f3ad21d00e14a4f8702c33d2d7bcaee 333935 true true true false 18 966034 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:45 4 Topic 1 0 333935 279090 18   Támogatás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:19:03 Support (heading only) 244 05a287fb9deb42b19ee7212136fa9059 334016 true true true false 23 965981 Localizer Philips 2017-11-28T11:19:03 4 Topic 1 0 334016 279090 23   Palaikymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:58 Support (heading only) 244 d9050c5ecd2d4e8bbba6b25804a21fef 334040 true true true false 30 966051 Localizer Philips 2017-11-28T11:20:58 4 Topic 1 0 334040 279090 30   Поддержка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:21:35 Support (heading only) 244 1d1b09b035b44abd9cbe7079caf5e1b2 334052 true true true false 5 966067 Localizer Philips 2017-11-28T11:21:35 4 Topic 1 0 334052 279090 5   Podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:21:57 Support (heading only) 244 979d6d9d49a549af805fe6eec888c880 334063 true true true false 45 966079 Localizer Philips 2017-11-28T11:21:57 4 Topic 1 0 334063 279090 45   Podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:22:27 Support (heading only) 244 3d41e53818844b47adf569fd4712934b 334074 true true true false 46 966091 Localizer Philips 2017-11-28T11:22:27 4 Topic 1 0 334074 279090 46   Поддршка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:23:21 Support (heading only) 244 ba7c6591bdb14d8abe5cb9d2685ead97 334130 true true true false 19 966111 Localizer Philips 2017-11-28T11:23:21 4 Topic 1 0 334130 279090 19   Assistenza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:24:20 Support (heading only) 244 2bb650f9b34b4599ba559adb6b2e35c7 334171 true true true false 16 966127 Localizer Philips 2017-11-28T11:24:20 4 Topic 1 0 334171 279090 16   Υποστήριξη   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T08:43:16 Support (heading only) 244 cc88fee1478d47c8a03d277d4fe9de1f 334185 true true true false 17 968736 Localizer Philips 2017-11-29T08:43:16 4 Topic 1 0 334185 279090 17   תמיכה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-05T15:14:51 Support (heading only) 244 27eea25b775e49d7ab15937e6e7208ce 334213 true true true false 7 977920 Localizer Philips 2017-12-05T15:14:51 4 Topic 1 0 334213 279090 7   Støtte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T14:48:22 Support (heading only) 244 4cd92ddc66dd4d279a310c55c3838bad 334227 true true true false 25 969766 Localizer Philips 2017-11-29T14:48:22 4 Topic 1 0 334227 279090 25   Støtte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-05T15:15:27 Support (heading only) 244 32ec8bec36b44b27b573224859335950 334241 true true true false 36 977940 Localizer Philips 2017-12-05T15:15:27 4 Topic 1 0 334241 279090 36   Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:32:36 Support (heading only) 244 5583b5eceaf6415ebdf4c1312b30a58e 336251 true true true false 10 966334 Localizer Philips 2017-11-28T11:32:36 4 Topic 1 0 336251 279090 10   Tugi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:33:59 Support (heading only) 244 f0949f1ea307448795f24416f9dbe82d 336300 true true true false 22 966373 Localizer Philips 2017-11-28T11:33:59 4 Topic 1 0 336300 279090 22   Atbalsts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:35:16 Support (heading only) 244 e446bf5dd3444557bdeeeb41eb0de367 336313 true true true false 2 966392 Localizer Philips 2017-11-28T11:35:16 4 Topic 1 0 336313 279090 2   الدعم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:35:44 Support (heading only) 244 bf9a8053650641209cdd580cc6d4fb4f 336333 true true true false 11 966412 Localizer Philips 2017-11-28T11:35:44 4 Topic 1 0 336333 279090 11   پشتیبانی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:31:19 Support (heading only) 244 fcb989cc59c64763a92318087ec923ce 336360 true true true false 12 966284 Localizer Philips 2017-11-28T11:31:19 4 Topic 1 0 336360 279090 12   Tuki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T09:16:28 Support (heading only) 244 78060eddc4cf4c28bd680525d187c413 336415 true true true false 8 973962 Localizer Philips 2017-12-04T09:16:28 4 Topic 1 0 336415 279090 8   Ondersteuning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:30:41 Support (heading only) 244 7ca766b9d3ed4fa6bee12daade48835c 336435 true true true false 13 966255 Localizer Philips 2017-11-28T11:30:41 4 Topic 1 0 336435 279090 13   Assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T08:44:09 Support (heading only) 244 dd8526a6c5f0486dae01c6bdbfc0bfe3 336456 true true true false 15 968777 Localizer Philips 2017-11-29T08:44:09 4 Topic 1 0 336456 279090 15   Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:26:40 Support (heading only) 244 1e0e7039e551469a94be667ff507fd7b 336493 true true true false 27 966166 Localizer Philips 2017-11-28T11:26:40 4 Topic 1 0 336493 279090 27   Assistência   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-28T11:27:18 Support (heading only) 244 7c95cba4343247259457f51dcdd882ff 336506 true true true false 35 966189 Localizer Philips 2017-11-28T11:27:18 4 Topic 1 0 336506 279090 35   Soporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-26T08:19:00 Before first use (heading only) 382 752d5c13574346f8900a1610c4cc69f8 336610 true true true false 4 1512655 Ieva Datava 2019-11-06T22:27:34 4 Topic 1 0 336610 126206 4   Преди първата употреба  Преди първата употреба  Преди първата употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:19:04 E_The device is intended for a single user. 760 a2cafe3e09864187add061842eca702a 336699 true true true false 4 2739185 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:35 14 Topic 1 0 336699 216711 4           Уредът е предназначен за един потребител.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:33 Before first use (heading only) 382 40bff4243bee40f4bb33d944f0b48406 336791 true true true false 6 1512533 Ieva Datava 2019-11-06T20:44:16 4 Topic 1 0 336791 126206 6   Před prvním použitím   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:36 E_The device is intended for a single user. 760 e232ac5ba65d43f5beb5fb96a8505306 336880 true true true false 6 2739188 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:36 14 Topic 1 0 336880 216711 6           Přístroj je určen pro jednoho uživatele.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:40 Before first use (heading only) 382 c6245e5f16f245c1bdd223b0a715a04c 336974 true true true false 10 1581423 Ieva Datava 2020-01-29T16:50:33 4 Topic 1 0 336974 126206 10   Enne esmakordset kasutamist  Enne esmakordset kasutamist  Enne esmakordset kasutamist   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:53 E_The device is intended for a single user. 760 4ef24445135f428181c2ee6635ec7c86 337063 true true true false 10 2739191 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:38 14 Topic 1 0 337063 216711 10           Seade on mõeldud ühele kasutajale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:58 Before first use (heading only) 382 909c9dc8928e4028ba54ab94908dbd83 337156 true true true false 5 1515529 Ieva Datava 2019-11-11T15:35:21 4 Topic 1 0 337156 126206 5   Prije prve uporabe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:48:06 E_The device is intended for a single user. 760 ebffa6a6aa4c4ee1928508b233001be1 337245 true true true false 5 2739187 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:36 14 Topic 1 0 337245 216711 5           Uređaj je namijenjen za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:15 Before first use (heading only) 382 aa560e22f78c4fada99885b57a9bcf8b 337338 true true true false 18 1512614 Ieva Datava 2019-11-06T21:50:05 4 Topic 1 0 337338 126206 18   Teendők az első használat előtt  Teendők az első használat előtt  Teendők az első használat előtt   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:24 E_The device is intended for a single user. 760 d9878056683749e6998ff7499d4cdac8 355059 true true true false 36 2739224 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:52 14 Topic 1 0 355059 216711 36           Enheten är avsedd för en enskild användares personliga bruk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:17 Explanation of symbols (heading only) 418 978f3ebcd3f445308657e322f2054aeb 401805 true true true false 34 1211170 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:17 14 Topic 1 0 401805 115119 34   Vysvetlenie symbolov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-23T13:57:05 Explanation of symbols (heading only) 418 394239e799fc44e18af6a480aa52d772 401844 true true true false 33 1216751 Fokje Posthumus 2018-10-23T13:57:05 14 Topic 1 0 401844 115119 33   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-05T09:31:20 Compatibility (heading only) 831 73856af1ef4e41028f77048d88997644 404271 true true true false 13 1205528 Fokje Posthumus 2018-10-05T09:31:20 14 Topic 1 0 404271 264182 13   Compatibilité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-08T06:53:53 Compatibility (heading only) 831 82a96cc2ed9142bfbb4d92943cdbc875 404307 true true true false 35 1205668 Fokje Posthumus 2018-10-08T06:53:53 14 Topic 1 0 404307 264182 35   Compatibilidad   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-02T09:45:12 Compatibility (heading only) 831 31711722d544429eb415aa30f09483a3 404344 true true true false 19 1203261 Fokje Posthumus 2018-10-02T09:45:12 14 Topic 1 0 404344 264182 19   Compatibilità   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-08T06:54:06 Compatibility (heading only) 831 fa32294b3cd3423780b64ff529f1f9a7 404390 true true true false 29 1205715 Fokje Posthumus 2018-10-08T06:54:06 14 Topic 1 0 404390 264182 29   Compatibilitate   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-16T07:16:01 Compatibility (heading only) 831 417bf58f775c406784bc3ec1346490d7 404436 true true true false 2 1212653 Fokje Posthumus 2018-10-16T07:16:01 14 Topic 1 0 404436 264182 2   التوافق   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:35 Compatibility (heading only) 831 248666c5e7d646d1a9834f971903f6b7 404482 true true true false 11 1211212 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:35 14 Topic 1 0 404482 264182 11   سازگاری   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-02-23T08:27:02 Support (heading only) 244 9db0dc3379aa48d6b41d50aa543c7288 407280 true true true false 3 2449008 Ieva Datava 2023-02-23T08:27:02 14 Topic 1 0 407280 279090 3   Bantuan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Note: 361 f627a089800e46799da8d21dd6bf5e42 407762 true true true false 21 1969334 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 407762 2900 21           참고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 E_Note: 361 07ea0d6843b14755b4d1dde28bef558d 407784 true true true false 24 1217062 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 407784 2900 24           Nota:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 E_Note: 361 aac9fc87af304e1f8f6ad7a1e0a0fdc0 407805 true true true false 37 1217006 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 407805 2900 37           หมายเหตุ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 E_Note: 361 81cac716f2e543008c7a3a11181bd7d4 407822 true true true false 40 1217080 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 407822 2900 40           Lưu ý:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 E_Note: 361 3648ba16a89443a1864997b77cf08a91 407858 true true true false 2 1217017 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 14 Topic 1 0 407858 2900 2           ملاحظة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 E_Note: 361 2093a9b0b320402ab2fc94b55715b9b8 407872 true true true false 11 1217085 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 14 Topic 1 0 407872 2900 11           توجه:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 E_Note: 361 3badc4b4b3304556b3404c050f55c823 407886 true true true false 28 1358774 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 14 Topic 1 0 407886 2900 28           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Shamim Ramdjan 2018-11-20T07:15:30 Support (heading only) 244 668f6bae817d4abd99f343e5b5182a1f 410200 true true true false 40 1232822 Shamim Ramdjan 2018-11-20T07:15:30 14 Topic 1 0 410200 279090 40   Hỗ trợ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 E_Note: 361 922a2ce7f2b44a27815cc754d8513374 419786 true true true false 14 1269389 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 14 Topic 1 0 419786 2900 14           Remarque :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 E_Note: 361 159ecf8af79d4bbb8e0961f18dbedb70 420315 true true true false 42 1271322 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 14 Topic 1 0 420315 2900 42           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2019-03-08T11:05:26 Support (heading only) 244 ed2f4ac33510422c881f469236b748da 424288 true true true false 42 1300853 Marijke Semmelink 2019-03-08T11:05:26 14 Topic 1 0 424288 279090 42   Asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2019-03-21T09:58:04 Explanation of symbols (heading only) 418 3a2a904c260a435286e4bfa3ef5aae80 425473 true true true false 44 1308784 Mariska van Ree 2019-03-21T09:58:04 14 Topic 1 0 425473 115119 44   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-04-10T08:44:15 Compatibility (heading only) 831 76bf6436cb594f51ad719b2ffa615985 428635 true true true false 8 1321532 Ieva Datava 2019-04-10T08:44:15 14 Topic 1 0 428635 264182 8   Compatibiliteit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-04-10T14:47:01 Compatibility (heading only) 831 ff28372d685346a6a365b9979bbbeadd 428687 true true true false 15 1322960 Ieva Datava 2019-04-10T14:47:01 14 Topic 1 0 428687 264182 15   Kompatibilität   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-04-10T14:46:37 Compatibility (heading only) 831 8f5c671923174dc596245998883981b0 428734 true true true false 7 1322912 Ieva Datava 2019-04-10T14:46:37 14 Topic 1 0 428734 264182 7   Kompatibilitet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-04-08T11:28:04 Compatibility (heading only) 831 4b4586fb70074b0ea6b1c1b8bcc27d46 428780 true true true false 12 1320239 Ieva Datava 2019-04-08T11:28:04 14 Topic 1 0 428780 264182 12   Yhteensopivuus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-04-09T15:51:38 Compatibility (heading only) 831 a3ba710c095d4c5f832ab08befc03b2d 428827 true true true false 25 1321341 Ieva Datava 2019-04-09T15:51:38 14 Topic 1 0 428827 264182 25   Kompatibilitet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-04-10T08:44:46 Compatibility (heading only) 831 da6a6ab3c39f4c2a94db09946ecded59 428873 true true true false 36 1321588 Ieva Datava 2019-04-10T08:44:46 14 Topic 1 0 428873 264182 36   Kompatibilitet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 E_The device is intended for a single user. 760 3db75378d6b04eb98ff69a00158cc9df 429517 true true true false 42 2739221 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:51 14 Topic 1 0 429517 216711 42           El dispositivo está destinado a un solo usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:36 Before first use (heading only) 382 6930004968514953862ee689bacdf991 429608 true true true false 42 1345230 Marijke Semmelink 2019-05-08T12:11:40 14 Topic 1 0 429608 126206 42    Antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 E_Note: 361 efc950ac654944a2aaa6548e92f5d923 430042 true true true false 44 1359038 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 14 Topic 1 0 430042 2900 44           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:13 E_The device is intended for a single user. 760 0fe5ba3fbedd49ad874aaa2fc0749e10 438402 true true true false 47 1380601 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:13 14 Topic 1 0 438402 216711 47           Pajisja është parashikuar vetëm për një përdorues.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:35 Compatibility (heading only) 831 2de28b211b8740f2aa610bb771a46727 438479 true true true false 47 1380737 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:35 14 Topic 1 0 438479 264182 47   Pajtueshmëria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:37 Support (heading only) 244 7219bfedabf641bdb550c86b4423e008 438488 true true true false 47 1380746 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:37 14 Topic 1 0 438488 279090 47   Mbështetja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:45 Compatibility (heading only) 831 1d574acc405145f1941fc575af9a697c 438562 true true true false 46 1380522 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:45 14 Topic 1 0 438562 264182 46   Компатибилност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:23 Compatibility (heading only) 831 d51092ba00e74effa03147baffd10d82 438638 true true true false 33 1380688 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:23 14 Topic 1 0 438638 264182 33   Kompatibilnost   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:36 Support (heading only) 244 886b39d3d50f45aaa27a960178ed506f 438645 true true true false 33 2692818 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:36 14 Topic 1 0 438645 279090 33   Podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-11T13:37:55 Compatibility (heading only) 831 28142351339e47fcbf858270c00ec390 438715 true true true false 30 1463725 Ieva Datava 2019-09-11T13:37:55 14 Topic 1 0 438715 264182 30   Совместимость   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-19T10:50:32 Compatibility (heading only) 831 0fff974c2d144f159991a64d3b9fb40f 438789 true true true false 39 1378475 Ieva Datava 2019-06-19T10:50:32 14 Topic 1 0 438789 264182 39   Сумісність   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-18T08:42:18 Compatibility (heading only) 831 82cd33e402e04880be3be4e362be1af6 438862 true true true false 20 1375613 Ieva Datava 2019-06-18T08:42:18 14 Topic 1 0 438862 264182 20   Үйлесімділігі   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 E_Note: 361 5b6815d024454aebb975baff5b046a87 438936 true true true false 17 1417532 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 14 Topic 1 0 438936 2900 17           הערה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2025-03-12T20:09:47 Compatibility (heading only) 831 93a6faf3450e4a5c94b0c1eec2e3345d 438939 true true true false 17 2825467 Ieva Datava 2025-03-12T20:09:47 14 Topic 1 0 438939 264182 17   התאמות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-17T14:34:29 Compatibility (heading only) 831 2c4e6387d51148ae8b6e1b9cdf6d9e3c 439013 true true true false 38 1374716 Ieva Datava 2019-06-17T14:34:29 14 Topic 1 0 439013 264182 38   Uyumluluk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-04T06:01:15 Compatibility (heading only) 831 9556bb3a62294febb3786c3fb79a7ac8 439155 true true true false 21 1393141 Ieva Datava 2019-07-04T06:01:15 14 Topic 1 0 439155 264182 21   호환성   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-02-22T08:50:28 Compatibility (heading only) 831 6bbe924fca314973bc4ddfbd53e7bb30 439231 true true true false 24 2448844 Ieva Datava 2023-02-22T08:50:28 14 Topic 1 0 439231 264182 24   Keserasian   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T10:12:06 Compatibility (heading only) 831 3bcc21f5a2964663a10e01cd10d9bd7b 439301 true true true false 31 1430715 Ieva Datava 2019-07-29T10:12:06 14 Topic 1 0 439301 264182 31   兼容性   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-03T19:57:28 Compatibility (heading only) 831 1fb799766b4d4c01a4b9e5e013c3b156 439371 true true true false 32 1393057 Ieva Datava 2019-07-03T19:57:28 14 Topic 1 0 439371 264182 32   相容性   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-19T10:09:48 Compatibility (heading only) 831 c28a7bc1e481407185908879f69aabac 439447 true true true false 40 1378104 Ieva Datava 2019-06-19T10:09:48 14 Topic 1 0 439447 264182 40   Tính tương thích   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:13 Compatibility (heading only) 831 1ec432fc623740b690ac41cdf6213780 439523 true true true false 37 1380395 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:13 14 Topic 1 0 439523 264182 37   ความเข้ากันได้   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-19T10:40:01 Compatibility (heading only) 831 3e687def2ee14a9d8d2741b575033286 439778 true true true false 16 1378227 Ieva Datava 2019-06-19T10:40:01 14 Topic 1 0 439778 264182 16   Συμβατότητα   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:50 Compatibility (heading only) 831 4c050382fa154ae58a739eee60b734e4 439923 true true true false 27 1380554 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:50 14 Topic 1 0 439923 264182 27   Compatibilidade   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-02T11:17:04 Compatibility (heading only) 831 be939cb97e914165a1a7cf0d3d140c16 439989 true true true false 28 1391349 Ieva Datava 2019-07-02T11:17:04 14 Topic 1 0 439989 264182 28   Compatibilidade   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-19T10:02:57 Compatibility (heading only) 831 25732abba3db482482b8c1dcc4e551d3 440129 true true true false 5 1377808 Ieva Datava 2019-06-19T10:02:57 14 Topic 1 0 440129 264182 5   Kompatibilnost   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-18T07:30:24 Compatibility (heading only) 831 8550e4954180497995a0a4c53189746e 440203 true true true false 6 1375425 Ieva Datava 2019-06-18T07:30:24 14 Topic 1 0 440203 264182 6   Kompatibilita   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-18T13:55:45 Compatibility (heading only) 831 aca90a0fcfd74c2c99af2351571f4af9 440337 true true true false 18 1376534 Ieva Datava 2019-06-18T13:55:45 14 Topic 1 0 440337 264182 18   Kompatibilitás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-17T14:30:11 Compatibility (heading only) 831 08825036f3144166aa7e1649738d74d0 440348 true true true false 10 1374526 Ieva Datava 2019-06-17T14:30:11 14 Topic 1 0 440348 264182 10   Ühilduvus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-19T10:04:38 Compatibility (heading only) 831 a1cc8df275cb4b8d9b5da9b6b3fa72b7 440489 true true true false 26 1377955 Ieva Datava 2019-06-19T10:04:38 14 Topic 1 0 440489 264182 26   Zgodność   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-18T07:29:16 Compatibility (heading only) 831 e7209632466c48c094b3e5417b5148fb 440492 true true true false 22 1375258 Ieva Datava 2019-06-18T07:29:16 14 Topic 1 0 440492 264182 22   Saderība   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-24T06:32:01 Compatibility (heading only) 831 b9a7df9119dd40249b2d434751a2ad5b 440612 true true true false 23 1382489 Ieva Datava 2019-06-24T06:32:01 14 Topic 1 0 440612 264182 23   Suderinamumas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-19T10:03:46 Compatibility (heading only) 831 5057309fcc6b457ca2850ef8e1ed78d3 440687 true true true false 34 1377882 Ieva Datava 2019-06-19T10:03:46 14 Topic 1 0 440687 264182 34   Kompatibilita   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-18T13:56:54 Compatibility (heading only) 831 e6fd90f985b04d1dbf4b5868332bc428 440761 true true true false 45 1376701 Ieva Datava 2019-06-18T13:56:54 14 Topic 1 0 440761 264182 45   Združljivost   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-25T09:47:30 Compatibility (heading only) 831 9af8f6b36b0e4c0a9172cc480746a86a 441453 true true true false 4 1384271 Ieva Datava 2019-06-25T09:47:30 14 Topic 1 0 441453 264182 4   Съвместимост   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2019-07-10T12:03:16 Explanation of symbols (heading only) 418 08d21b68f56c454a96c3f8cf7fda1dfa 443866 true true true false 31 1417413 Mariska van Ree 2019-07-10T12:03:16 14 Topic 1 0 443866 115119 31   符号说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T10:44:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 60d91ae0476c4f86bda9e9c37b0a02d9 444326 true true true false 0 2099212 Ieva Datava 2021-07-03T07:49:24 6 Topic 1 0 444326 -1 1           Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:55:45 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 50a522ad65ef4949b122570b46cd922d 444351 true true true false 0 1391490 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:20:12 6 Topic 1 0 444351 -1 1            Warnings to avoid choking, strangulation and injury:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:00:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d94da66426d040849cd5cfe3573afd89 444357 true true true false 0 1391491 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:20:25 6 Topic 1 0 444357 -1 1            Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:03:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 be863c708ff04bb9be5aeb2bde122214 444364 true true true false 0 1391505 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:31:32 6 Topic 1 0 444364 -1 1           Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:48:09 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 48c37cd98fd949deb85513e60e546756 444387 true true true false 0 1394998 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:03 6 Topic 1 0 444387 -1 1           Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:07:35 E_Supplies needed 1142 211dbf661df84f318fd08eb7fc7d1da5 444395 true true true false 0 1391614 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:09:00 6 Topic 1 0 444395 -1 1            Supplies needed:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:14:13 P_Mild dishwashing liquid 1147 647493755f494cc3ae7004ec3684cc40 444400 true true true false 0 1391639 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444400 -1 1           Mild dishwashing liquid  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:14:38 P_Drinking-quality water 72 98c61eab68bd4ef1874440de76f7080d 444401 true true true false 0 1391638 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444401 -1 1           Drinking-quality water  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:14:59 P_Soft, clean brush 1148 0538245e8e1e465fa7695e512c84e0d0 444402 true true true false 0 1391640 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444402 -1 1           Soft, clean brush  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:15:40 P_Clean tea towel or drying rack 72 b9caaeee2b0d46989d712b4039592639 444403 true true true false 0 1391637 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444403 -1 1           Clean tea towel or drying rack  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:15:56 P_Clean sink or bowl 72 020f6ff398a7497dbe2614b57e230d20 444404 true true true false 0 1391636 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:51 6 Topic 1 0 444404 -1 1           Clean sink or bowl  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:10:21 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8bf263a2e2bd4b21a370d52083387bb8 444701 true true true false 0 1393476 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:12 6 Topic 1 0 444701 -1 1           Wash your hands thoroughly with soap and water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:25:28 E_Food colorings may discolor parts. 1138 28fc65eca6664996b990010106266aa6 444772 true true true false 0 1394180 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:25:45 6 Topic 1 0 444772 -1 1            Food colorings may discolor parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:28:16 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ca8538b4d49d4d649e974368a94736d3 444774 true true true false 0 1394961 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:57 6 Topic 1 0 444774 -1 1           Place all parts on the top rack of the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:03:10 E_Allow the water to cool down 40 52e4e4c92f474c02a315c1a6a5c978b6 444789 true true true false 0 1394911 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:49 6 Topic 1 0 444789 -1 1           Allow the water to cool down.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:54:54 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 1cea8761050f41aaab3f3055b2e69bc7 444818 true true true false 0 1618516 Ieva Datava 2020-03-04T21:36:27 6 Topic 1 0 444818 -1 1           Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing of the frozen milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:23 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 37398842d284424fa2ff2b6d53088e42 447762 true true true false 17 1453711 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:23 14 Topic 1 0 447762 444326 17           הערה: המספרים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים באיור המופיע בדף המקופל הקדמי בחוברת הוראות זו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ccb1f2ca54d74529937aa57f488cf65f 447796 true true true false 17 1453745 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 14 Topic 1 0 447796 444364 17           השתמשי רק באביזרים ובחלקים המומלצים על ידי Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:48 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 89ce1b368fc94279830c779330e57848 447808 true true true false 17 2691948 Ieva Datava 2024-07-18T14:38:32 4 Topic 1 0 447808 444351 17            אזהרות למניעת חנק, דחיסה ופגיעה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 db344d46e448457d9c7d674ba12e64ed 447813 true true true false 17 2691951 Ieva Datava 2024-07-18T14:40:49 4 Topic 1 0 447813 444357 17            אזהרות למניעת זיהום ולהבטחת היגיינה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:55 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 26393d8504e04d969b4f02d916a4fa6a 447823 true true true false 17 1453772 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:55 14 Topic 1 0 447823 435121 17   ניקוי וחיטוי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:43 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 196e677573c348b5906f5ede62fd47cd 447832 true true true false 17 2697406 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:43 14 Topic 1 0 447832 444387 17           נגבי עם מטלית נקייה ולחה, עם מים וחומר ניקוי עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:01 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 175a179b4fd547bfaa4d041ac751d369 447834 true true true false 17 1453783 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:01 14 Topic 1 0 447834 435140 17   צעד 1: פירוק   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 Step 2A: Manual cleaning  1627 df449695533a48b4a417937131d87bd7 447842 true true true false 17 1453791 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 14 Topic 1 0 447842 435141 17   צעד 2A: ניקוי ידני    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 E_Supplies needed 1142 f1ae7548423142629fe4e48cf5e47bca 447843 true true true false 17 1453792 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 14 Topic 1 0 447843 444395 17            חומרים דרושים:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:06 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 97595706ecae45579fc73cdebd5f2cf6 447844 true true true false 17 1453793 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:06 14 Topic 1 0 447844 424310 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:06 P_Mild dishwashing liquid 1147 78ac299fde984fd18386ad9eeb4739d0 447845 true true true false 17 1453794 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:06 14 Topic 1 0 447845 444400 17           נוזל עדין לשטיפה במדיח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:07 P_Drinking-quality water 72 6a53b53b2ba94f7ea20b0d873297a3d3 447846 true true true false 17 1453795 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:07 14 Topic 1 0 447846 444401 17           מי ברז באיכות מתאימה לשתייה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:07 P_Soft, clean brush 1148 d35bcaacf5594d738f6bb11b082e8e13 447847 true true true false 17 1453796 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:07 14 Topic 1 0 447847 444402 17           מברשת נקייה, רכה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:08 P_Clean tea towel or drying rack 72 4605a72fdad74dbfac6f399497755e9b 447848 true true true false 17 1453797 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:08 14 Topic 1 0 447848 444403 17           מגבת נייר נקייה או משטח ייבוש   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:08 P_Clean sink or bowl 72 6ceff6f1833b43b7aa923fd42f5b5f28 447849 true true true false 17 1453798 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:08 14 Topic 1 0 447849 444404 17           כיור נקי או קערה נקייה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:33 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 69350b9777494e71a32a29445bc2f0ee 447856 true true true false 17 1551111 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:33 14 Topic 1 0 447856 424313 17   צעד 2B: ניקוי במדיח כלים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:40 Dishwasher instructions - addendum 1627 36dcdff4dd0c417190425c7268fad98d 447857 true true true false 17 2117634 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:40 14 Topic 1 0 447857 425991 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:13 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cffe4a7af24d47ee846fe1a61c82bd41 447859 true true true false 17 1453807 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:13 14 Topic 1 0 447859 444772 17            צבעי מאכל עשויים לשנות את צבעם של החלקים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:14 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 60ed016d9cfe473ebfbe9b5cf6c07d0b 447862 true true true false 17 1453809 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:14 14 Topic 1 0 447862 444774 17           הניחי את כל החלקים על המדף העליון של מדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:01 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 9d3ffdd1b9e144fd9fc4b2a6c0f2e596 447873 true true true false 15 1430335 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:01 14 Topic 1 0 447873 444326 15           Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 E_Allow the water to cool down 40 c2dff30ab84a4e28a326d7ff000a7dcc 447876 true true true false 17 1453816 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 14 Topic 1 0 447876 444789 17           אפשרי למים להתקרר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 9ab2559bee6a4637a2557160ac18fc5f 447903 true true true false 17 1453833 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:26 14 Topic 1 0 447903 444701 17           שיטפי ידיים ביסודיות עם מים וסבון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:17 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 d965960b10b6450fb1df51a7cb595c3b 447949 true true true false 15 1430368 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:18 14 Topic 1 0 447949 444351 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Erstickung, Strangulation und Verletzungen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 0e6e0e12bf7349e1a59fec18fc12c6df 447959 true true true false 15 1430373 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 14 Topic 1 0 447959 444357 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ac3c52013be54e2eba5d6983a82d3172 447972 true true true false 15 1430380 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 14 Topic 1 0 447972 444364 15           Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:51 After use - Eureka 418 cef0f25af3194186bdabd1d6996c6bd1 447994 true true true false 17 1453880 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:51 14 Topic 1 0 447994 426129 17   לאחר השימוש    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:30 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 389730d82e234c7a914726e93813766c 448003 true true true false 15 1448824 Ieva Datava 2019-08-29T12:49:54 14 Topic 1 0 448003 435121 15   Reinigung und Desinfektion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d625469b8c4c47b49626db6f4b6f081f 448020 true true true false 17 2697468 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 14 Topic 1 0 448020 444816 17           לעולם אל תקפיאי חלב אם שהופשר, כדי למנוע פגיעה באיכות החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:34 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 ed8bb8de872a4613b5946d5f65b2b1a1 448021 true true true false 15 1430404 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:34 14 Topic 1 0 448021 444387 15           Wischen Sie mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:00 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3dda50b1c4fc4d9197c468b3d8c3b113 448022 true true true false 17 1453894 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:00 14 Topic 1 0 448022 444818 17           לעולם אל תוסיפי חלב אם טרי לחלב אם קפוא, כדי למנוע פגיעה באיכות החלב והפשרה לא מכוונת של חלב קפוא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:35 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 542c44f00edd4848ab1b908ee7c647f4 448025 true true true false 15 1430406 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:35 14 Topic 1 0 448025 435140 15   Schritt 1: Zerlegen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 Step 2A: Manual cleaning  1627 59a56ed5f182444aaf55195b3d120c6a 448041 true true true false 15 1430414 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 14 Topic 1 0 448041 435141 15   Schritt 2A: Manuelles Saugen    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:39 E_Supplies needed 1142 abdd5c19d2dd435299c7f378263c6104 448043 true true true false 15 1430415 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:39 14 Topic 1 0 448043 444395 15            Erforderliches Zubehör:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:39 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 83212f8a11314692a28cc49039b318b0 448045 true true true false 15 1430416 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:39 14 Topic 1 0 448045 424310 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 P_Mild dishwashing liquid 1147 642ea4ca132744eb90bdfadf1382f8d3 448047 true true true false 15 1430417 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 14 Topic 1 0 448047 444400 15           Mildes Geschirrspülmittel   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 P_Drinking-quality water 72 3e2d702b2b9e4dd2ac37bf858f3b0a41 448048 true true true false 15 1430418 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 14 Topic 1 0 448048 444401 15           Wasser in Trinkwasserqualität   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 P_Soft, clean brush 1148 f5918f534ccc4e40a77a562f54ef5f78 448050 true true true false 15 1430419 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 14 Topic 1 0 448050 444402 15           Weiche, saubere Bürste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:41 P_Clean tea towel or drying rack 72 a5f01e85d33046da94226fcaf4f7dfa2 448052 true true true false 15 1430420 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:41 14 Topic 1 0 448052 444403 15           Sauberes Geschirrtuch oder Abtropfgestell   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:41 P_Clean sink or bowl 72 48084399d6b642038b1e866202efb900 448054 true true true false 15 1430421 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:41 14 Topic 1 0 448054 444404 15           Sauberes Spülbecken oder saubere Schüssel   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 301baebdb54e4c53b315e45cf58f5b09 448067 true true true false 15 1549944 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 14 Topic 1 0 448067 424313 15   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:00 Dishwasher instructions - addendum 1627 2100119c998641138afc9969c5af6e3c 448069 true true true false 15 1995640 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:00 14 Topic 1 0 448069 425991 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:45 E_Food colorings may discolor parts. 1138 052c7d72b83d45e5a03d8ce076c3c20c 448071 true true true false 15 1430430 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:45 14 Topic 1 0 448071 444772 15            Lebensmittelfarben können Teile verfärben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 51bcbe40be744d49a4663323bb4c3500 448076 true true true false 15 1430432 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:46 14 Topic 1 0 448076 444774 15           Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 E_Allow the water to cool down 40 e8f9f6e5c4374f40a9582836c92fee0f 448090 true true true false 15 1430439 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 14 Topic 1 0 448090 444789 15           Lassen Sie das Wasser abkühlen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 16c300f64c7f4cfc81b8b1fa4113f2b1 448120 true true true false 15 1430456 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:57 14 Topic 1 0 448120 444701 15           Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:22 After use - Eureka 418 6b9571342250452c87155f3bd10f1f53 448195 true true true false 15 1430503 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:22 14 Topic 1 0 448195 426129 15   Nach dem Gebrauch    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 bb914a65afb2497fbf1573837ca9a7a6 448208 true true true false 15 1430516 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 14 Topic 1 0 448208 444816 15           Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität zu vermeiden, sollten Sie aufgetaute Muttermilch nicht wieder einfrieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 e2a716ae35d74077ac492de7f0b494d6 448209 true true true false 15 1430517 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 14 Topic 1 0 448209 444818 15           Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität und ein unbeabsichtigtes Auftauen der gefrorenen Milch zu vermeiden, sollten Sie frische Muttermilch niemals mit gefrorener Muttermilch vermischen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:57 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 7c1109f270044394b4b3a3d2fe08dffc 448287 true true true false 35 1443317 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:57 14 Topic 1 0 448287 444326 35           Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 501163933a664845bdf727f582cf8637 448314 true true true false 7 1421647 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 14 Topic 1 0 448314 444326 7           Bemærk: Tallene nævnt herunder henviser til tallene på figuren på den forreste fold-ud-side i denne brugervejledning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:14 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 d162c2b57e134364ac5d8a5d6ed5e5f8 448334 true true true false 35 1443348 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:14 14 Topic 1 0 448334 444351 35            Advertencias para evitar asfixia, estrangulamiento y heridas:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:16 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c12ba3bd443c43c5b32444507006a75f 448343 true true true false 35 1443353 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:16 14 Topic 1 0 448343 444357 35            Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 bb057a533db94a8d912c1a4dd9ffbf31 448357 true true true false 35 1443360 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 14 Topic 1 0 448357 444364 35           Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 1fdf8e0043fa43f8a16f1965dd81acbe 448385 true true true false 7 1421698 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 14 Topic 1 0 448385 444351 7            Advarsler til forebyggelse af kvælning, strangulering og personskade:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 933055dac3bb4001b2f847bb0ed96b9e 448386 true true true false 35 1443375 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 14 Topic 1 0 448386 435121 35   Limpieza y desinfección   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:40 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b6e62873a3f94e6ba2224d07a9f1e809 448395 true true true false 7 1421705 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:40 14 Topic 1 0 448395 444357 7            Advarsler til forebyggelse af kontaminering og til sikring af hygiejnen:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:31 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 dbd376d90b4a4572ba59efa4f5df096b 448404 true true true false 35 1443384 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:31 14 Topic 1 0 448404 444387 35           Para la limpieza, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 1477326b2dfe44e4946a1f517bc64e3e 448408 true true true false 7 1421719 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 14 Topic 1 0 448408 444364 7           Brug udelukkende tilbehør og dele, der er anbefalet af Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 75d7864780aa45b59721cb4d80b2de12 448409 true true true false 35 2131906 Ieva Datava 2021-10-20T08:44:48 4 Topic 1 0 448409 435140 35   Paso 1: Desmontaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 Step 2A: Manual cleaning  1627 824b163a1db74a328023471c87d55747 448425 true true true false 35 1443394 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 14 Topic 1 0 448425 435141 35   Paso 2A: Limpieza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 E_Supplies needed 1142 854bf87d36ad4d17bb5b05ab58670aa8 448427 true true true false 35 1443395 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 14 Topic 1 0 448427 444395 35            Suministros necesarios:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:38 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 10ccc90ba9704800a72c31f1ef7a02ca 448429 true true true false 35 1443396 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:38 14 Topic 1 0 448429 424310 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 P_Mild dishwashing liquid 1147 dd01c4b32c5f435aa99ae13c43b20745 448431 true true true false 35 1443397 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 14 Topic 1 0 448431 444400 35           Lavavajillas suave líquido   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 P_Drinking-quality water 72 7c80f30c8dc343648027878665584653 448433 true true true false 35 1443398 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 14 Topic 1 0 448433 444401 35           Agua potable de calidad   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 P_Soft, clean brush 1148 05e958e285ad4771b8ca3c15c9f167e4 448435 true true true false 35 1443399 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 14 Topic 1 0 448435 444402 35           Cepillo suave y limpio   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 P_Clean tea towel or drying rack 72 7539cd6a84a746beb950230d81c02957 448437 true true true false 35 1443400 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 14 Topic 1 0 448437 444403 35           Paño o rejilla de secado limpios   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 9948913b36464c02a0e4702478783ef8 448438 true true true false 7 1421742 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 448438 435121 7   Rengøring og desinficering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 P_Clean sink or bowl 72 43ddf52025944ce0a26123888b2e677c 448439 true true true false 35 1443401 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 14 Topic 1 0 448439 444404 35           Fregadero o recipiente limpio   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 587fd6df1a3d44c8bcffafcc1ecb30e2 448453 true true true false 35 1550097 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 14 Topic 1 0 448453 424313 35   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 7ea79555c2e5494c9aea0056833b51ab 448454 true true true false 35 1995722 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:10 14 Topic 1 0 448454 425991 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:46 E_Food colorings may discolor parts. 1138 757cceb1cec443199ffb0174f3eb00b0 448455 true true true false 35 1443410 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:46 14 Topic 1 0 448455 444772 35            Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:47 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c49d15628e0d4bbd900410ad6aeb714d 448458 true true true false 35 1443412 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:47 14 Topic 1 0 448458 444774 35           Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 89ca4264465a4a99be76787577f886c0 448459 true true true false 7 1421758 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 448459 444387 7           Aftørres med en ren klud fugtet med vand og et mildt vaskemiddel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 95ed71c137234ab7996cc62df6994473 448466 true true true false 7 1421762 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 448466 435140 7   Trin 1: Adskillelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 E_Allow the water to cool down 40 51103a840c2c4a29ab99a3b9e8ddc996 448468 true true true false 35 1443419 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 14 Topic 1 0 448468 444789 35           Deje que el agua se enfríe.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 Step 2A: Manual cleaning  1627 bb103b6c309e42ac91a422cf9283ad73 448491 true true true false 7 1421779 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 14 Topic 1 0 448491 435141 7   Trin 2A: Manuel rengøring    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:59 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 7d2c9f0173694b3aaded236ce5bbbaf8 448497 true true true false 35 1443436 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:59 14 Topic 1 0 448497 444701 35           Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 E_Supplies needed 1142 adcabe8f85ed450689b724d5c4d3ca83 448498 true true true false 7 1421781 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 14 Topic 1 0 448498 444395 7            Nødvendige materialer:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 55c3d14b5ff94f59a61d1547dd396865 448504 true true true false 7 1421783 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 14 Topic 1 0 448504 424310 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 e798c82e391e48bdb6f47001a3e17278 448508 true true true false 7 1421785 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 14 Topic 1 0 448508 444400 7           Mildt flydende opvaskemiddel   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 f2570b0d0e4e42509119507a99234dec 448509 true true true false 13 2204888 Ieva Datava 2022-01-21T15:27:21 4 Topic 1 0 448509 444326 13           Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.   28 HISTCOMMENT CO review edit implemented (MCC project Rebble). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 P_Drinking-quality water 72 5bcd2fd74b5b4913b6ee39c4e559e374 448511 true true true false 7 1421787 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 14 Topic 1 0 448511 444401 7           Drikkevand af høj kvalitet   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:59 P_Soft, clean brush 1148 995eaaaa2678482384220e5cb2fb4404 448514 true true true false 7 1421789 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:59 14 Topic 1 0 448514 444402 7           Blød ren børste   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:59 P_Clean tea towel or drying rack 72 c3fd1c3152b3497e8b809b0016391908 448517 true true true false 7 1421791 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:59 14 Topic 1 0 448517 444403 7           Rent viskestykke eller tørrestativ   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:00 P_Clean sink or bowl 72 7290c0a0d4db497ba6dbe5a0f5d8ad2a 448520 true true true false 7 1421793 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:00 14 Topic 1 0 448520 444404 7           Ren vask eller skål   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:41 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 b13fd0b21319456e8eb926a45f7c40f8 448544 true true true false 7 1550634 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:41 14 Topic 1 0 448544 424313 7   Trin 2B: Rengøring i opvaskemaskinen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:11 Dishwasher instructions - addendum 1627 dbf5fca028ef42c1a85615ce650b0922 448548 true true true false 7 1995579 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:11 14 Topic 1 0 448548 425991 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 E_Food colorings may discolor parts. 1138 825bcde7097e478294e69a601adc1be6 448552 true true true false 7 1421811 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 14 Topic 1 0 448552 444772 7            Fødevarefarvestoffer kan misfarve dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:06 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 fad79e07060f4c41a1a427dc46afb3c9 448558 true true true false 7 1421815 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:06 14 Topic 1 0 448558 444774 7           Placer alle delene på den øverste hylde i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 E_Allow the water to cool down 40 97710b0a1a604cbb86e21ccd48d9ac18 448581 true true true false 7 1421829 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 14 Topic 1 0 448581 444789 7           Lad vandet køle ned.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 After use - Eureka 418 130c51c6d99649d4a6e2197d0231fadc 448612 true true true false 35 1443483 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 14 Topic 1 0 448612 426129 35   Después del uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 37973e657d7242f1b9c4ef07823b3661 448618 true true true false 13 1425995 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 14 Topic 1 0 448618 444364 13           Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:27 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 c911fbcd8ade45789dd0da1005a6c2ad 448643 true true true false 35 1443496 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:27 14 Topic 1 0 448643 444816 35           Nunca vuelva a congelar la leche materna descongelada para evitar la calidad de esta se deteriore.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:28 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 4f95c131f5e34175b375d0aa8a3c9500 448644 true true true false 35 1443497 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:28 14 Topic 1 0 448644 444818 35           Nunca añada leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que su calidad se deteriore y la descongelación involuntaria de la leche congelada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 937c42b83436461e87d7a4ab4a869364 448645 true true true false 7 1421861 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:18 14 Topic 1 0 448645 444701 7           Vask hænderne grundigt med vand og sæbe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 7b0d9528635a400d9fc650e6cb195a05 448655 true true true false 13 1426007 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 14 Topic 1 0 448655 444351 13            Avertissements pour éviter l'étouffement, la strangulation et les blessures :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 61b93faff72a416ea15ec2b31c0cb522 448671 true true true false 13 1426012 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448671 444357 13            Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2b78ca225e4d48c6a7be5d6f2649821f 448703 true true true false 13 1426022 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448703 435121 13   Nettoyage et désinfection   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 40b4f32b0a294a63a84af723b6dfe401 448733 true true true false 13 1426031 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 14 Topic 1 0 448733 444387 13           Essuyez à l'aide d'un chiffon propre et humidifié avec de l'eau et un détergent doux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 f3d8649fe0a5457cb25a0b97fdba7399 448738 true true true false 13 2131908 Ieva Datava 2021-10-20T08:46:28 4 Topic 1 0 448738 435140 13   Étape 1 : démontage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 Step 2A: Manual cleaning  1627 3999884f8084409080e2ff65fbb5c5fe 448762 true true true false 13 2768420 Ieva Datava 2024-11-01T14:33:19 14 Topic 1 0 448762 435141 13   Étape 2A : nettoyage manuel  Étape 2A : Nettoyage manuel  Étape 2A : Nettoyage manuel    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 E_Supplies needed 1142 9361e8a45f1349c78c096adbcc0137a6 448765 true true true false 13 1426042 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448765 444395 13            Matériel nécessaire :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 d81b44d5547b4a6b823cf7f63135a28d 448768 true true true false 13 1426043 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448768 424310 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 P_Mild dishwashing liquid 1147 93d4dc3e91ae4c1699c84c5f2efe0eed 448773 true true true false 13 1426044 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448773 444400 13           Liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 P_Drinking-quality water 72 790401ff5dad4307a66194800ea43c03 448776 true true true false 13 1426045 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448776 444401 13           Eau potable de bonne qualité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 P_Soft, clean brush 1148 ace9230aafc245928530914050f21813 448779 true true true false 13 1426046 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 14 Topic 1 0 448779 444402 13           Brosse douce et propre   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 P_Clean tea towel or drying rack 72 3951c454405641eaa5c59058879e87a5 448781 true true true false 13 1426047 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 14 Topic 1 0 448781 444403 13           Serviette propre ou support de séchage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 P_Clean sink or bowl 72 51529b33bb76469b96909a6230a4ea9b 448784 true true true false 13 1426048 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 14 Topic 1 0 448784 444404 13           Évier ou bol propre   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 After use - Eureka 418 4fc3b478d47640ed955d497caf58d844 448798 true true true false 7 1421931 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 14 Topic 1 0 448798 426129 7   Efter brug    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 8f0f61b8ce0d414f86bf2dee5f0c2b7d 448807 true true true false 13 2768423 Ieva Datava 2024-11-01T14:33:40 14 Topic 1 0 448807 424313 13   Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 771f53493500413588218b54c866b352 448813 true true true false 13 1995134 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:25 14 Topic 1 0 448813 425991 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 eb9352a361bb4ac3a2de26851ca881a6 448818 true true true false 13 1426057 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:36 14 Topic 1 0 448818 444772 13            Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:37 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ac2ec9ed9fb64920ac2220d0c3e1bd4d 448824 true true true false 13 1426059 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:37 14 Topic 1 0 448824 444774 13           Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:17 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 5c5495800daf4fe49518993abf34ac2a 448834 true true true false 7 2693593 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:17 14 Topic 1 0 448834 444816 7           Frys aldrig optøet modermælk ned igen for ikke at forringe mælkens kvalitet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:36 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 408f81e1e6ca4a9d84bf6024200fdd7d 448837 true true true false 7 1421945 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:36 14 Topic 1 0 448837 444818 7           Tilsæt aldrig frisk brystmælk til frossen brystmælk for at undgå at forringe mælkens kvalitet og utilsigtet optø den frosne mælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 E_Allow the water to cool down 40 c8156b386b0a4dd4bd42f437611f59e3 448843 true true true false 13 1426066 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 14 Topic 1 0 448843 444789 13           Laissez l'eau refroidir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 caf93f51fd6e4e09afc6f1310901b621 448877 true true true false 13 1426083 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 14 Topic 1 0 448877 444701 13           Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:00 After use - Eureka 418 6e539af45baf427ca2073e2d6de8dfa9 448965 true true true false 13 1426130 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:00 14 Topic 1 0 448965 426129 13   Après utilisation    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 ceeec081d73b44a9aaa9a00b7bdb0de6 448991 true true true false 13 1426143 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 14 Topic 1 0 448991 444816 13           Ne recongelez jamais le lait maternel décongelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d362462605f64bf8bfc10507ed66083e 448992 true true true false 13 1426144 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 14 Topic 1 0 448992 444818 13           N'ajoutez jamais de lait maternel frais à du lait maternel congelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore et que le lait ne se décongèle involontairement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:08 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 95eff08d1e914e34afc1f47d1d8f7fac 449072 true true true false 27 1422027 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:08 14 Topic 1 0 449072 444326 27           Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e1768abe6ad14f758d875ed7c1db71e3 449105 true true true false 27 1422060 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 14 Topic 1 0 449105 444364 27           Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 483ab39d1a6547d0a23712a321ea0111 449117 true true true false 27 1422085 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 14 Topic 1 0 449117 444351 27            Advertências para evitar riscos de asfixia, estrangulamento e ferimentos:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 83ecc1399f754146a09351203db155a8 449122 true true true false 27 1422099 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 449122 444357 27            Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bc93cd14666e4f6391b0f90f49dd063d 449132 true true true false 27 1422142 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 449132 435121 27   Limpeza e desinfeção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 6036bd7ecd934bc0a1a516d5b7661dad 449141 true true true false 27 1422172 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449141 444387 27           Limpe com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 4189c0cc0ff14d68bed7e5803f0a7427 449143 true true true false 27 1422180 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449143 435140 27   Passo 1: Desmontagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:55 Step 2A: Manual cleaning  1627 6a8563500e0b4cfca223f81224249c7d 449155 true true true false 27 1422208 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:55 14 Topic 1 0 449155 435141 27   Passo 2A: Limpeza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 E_Supplies needed 1142 4f25378d8cf242b8bc2ad4669fd21d71 449157 true true true false 27 1422210 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 14 Topic 1 0 449157 444395 27            Produtos necessários:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 72ac4259548a4029840cc622a548bf7b 449159 true true true false 27 1422214 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 14 Topic 1 0 449159 424310 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 P_Mild dishwashing liquid 1147 445b4d0d27634e03802a142b800ad692 449160 true true true false 27 1422218 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 14 Topic 1 0 449160 444400 27           Detergente de lavagem de loiça suave   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 2e6ea0d68efa40bcb514749f01033103 449162 true true true false 12 1422132 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 449162 444326 12           Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan etuliepeessä olevan kuvan numeroihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 P_Drinking-quality water 72 dd2808158e5f4381a64363fa172b662e 449163 true true true false 27 1422222 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 449163 444401 27           Água de qualidade potável   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 P_Soft, clean brush 1148 fb78e48fdab24e45add8adf7398105a9 449165 true true true false 27 1422226 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 14 Topic 1 0 449165 444402 27           Escova limpa e macia   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 P_Clean tea towel or drying rack 72 2803e15edf9c4c278bd53c3cea77aab0 449167 true true true false 27 1422229 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 14 Topic 1 0 449167 444403 27           Pano de cozinha limpo ou grelha de secagem   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 P_Clean sink or bowl 72 2d4eda7106d8412ab52dd517f904c9e8 449169 true true true false 27 1422233 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 14 Topic 1 0 449169 444404 27           Lava-loiça ou bacia limpos   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:21 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 8fcd4d6844de44e9bd56db45caa200e3 449182 true true true false 27 1550068 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:21 14 Topic 1 0 449182 424313 27   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 5564ccb2234c4323b106aa942284d217 449184 true true true false 27 1996170 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:25 14 Topic 1 0 449184 425991 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 e050c56fcf8e40068ce47821e5547a90 449187 true true true false 27 1422269 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 14 Topic 1 0 449187 444772 27            Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b018a995750640ea880ab242407514e5 449191 true true true false 27 1422276 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 449191 444774 27           Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 E_Allow the water to cool down 40 5e5d40a70beb4d20b684bb9509a57530 449204 true true true false 27 1422304 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 14 Topic 1 0 449204 444789 27           Deixe que a água arrefeça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 75ab2b7454c2476e9086281e4c91e9ba 449229 true true true false 12 1422221 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 449229 444364 12           Käytä ainoastaan Philips Aventin suosittelemia tarvikkeita ja osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ff801507ed694c22aad2339ed7bdd54b 449237 true true true false 27 1422371 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 449237 444701 27           Lave bem as mãos com sabão e água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 df0e928c3a4d4faa8c38cdb7e7ed27b8 449257 true true true false 12 1422260 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 449257 444351 12            Tukehtumis-, kuristumis- ja vammautumisvaaran välttäminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 3f977846350f4d17a0101cf01fc742ee 449266 true true true false 12 1422277 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 449266 444357 12            Kontaminaatiovaaran välttäminen ja hyvän hygienian varmistaminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3777b5554776463892f22d088b5b544f 449290 true true true false 12 1422315 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 449290 435121 12   Puhdistus ja desinfiointi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 2849bc61b034496298072f10352acd3b 449298 true true true false 8 2180863 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 14 Topic 1 0 449298 444326 8           Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 73f68c260b604e9fa5d1381407c0d0ca 449314 true true true false 12 1422348 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 449314 444387 12           Pyyhi puhtaalla liinalla, joka on kostutettu vedellä ja miedolla puhdistusaineella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 b3966cead5ba4eecbcdb50fe572fd5f9 449320 true true true false 12 1422353 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 449320 435140 12   Vaihe 1: Purkaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 Step 2A: Manual cleaning  1627 710cec833197427e88a7c8befcaefc60 449342 true true true false 12 1422381 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 449342 435141 12   Vaihe 2A: Manuaalinen puhdistus    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 E_Supplies needed 1142 64b087127c5144a4864548cf43322b2c 449345 true true true false 12 1422384 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 14 Topic 1 0 449345 444395 12            Tarvikkeet:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 8fed24dda6224cbda1a3ae37b22df631 449348 true true true false 12 1422387 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 14 Topic 1 0 449348 424310 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 P_Mild dishwashing liquid 1147 a9a38ed6b3a440d7b96da4e63d2e45b2 449351 true true true false 12 1422390 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 14 Topic 1 0 449351 444400 12           mieto astianpesuneste   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 P_Drinking-quality water 72 b9440670387049319d2cbfc815ac78e5 449354 true true true false 12 1422393 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 14 Topic 1 0 449354 444401 12           juomavettä   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 P_Soft, clean brush 1148 7f889d13ce3d4f4f8293f79ce7ff1170 449358 true true true false 12 1422396 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 14 Topic 1 0 449358 444402 12           pehmeä ja puhdas harja   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 After use - Eureka 418 7183986f35b442568a0a439a468e8bfc 449359 true true true false 27 1422682 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 449359 426129 27   Após a utilização    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 P_Clean tea towel or drying rack 72 f9b1cea48dcf44c58852cd10e330a3d2 449361 true true true false 12 1422399 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 449361 444403 12           puhdas astiapyyhe tai kuivausteline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 P_Clean sink or bowl 72 0e1a451ef6274188a7b7f41a32665fa0 449364 true true true false 12 1422403 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 449364 444404 12           puhdas pesuallas tai astia   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 e5fe6c650d924d6aab89cb6afbb5441a 449385 true true true false 12 1550042 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 14 Topic 1 0 449385 424313 12   Vaihe 2B: Konepesu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:45 Dishwasher instructions - addendum 1627 3f88455b1fed454fb066b7a0a7622548 449389 true true true false 12 1995618 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:45 14 Topic 1 0 449389 425991 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 893955e447d243f396c4c0e9b9de358a 449392 true true true false 12 1422442 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 449392 444772 12            Elintarvikevärit saattavat värjätä kupin osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 dca49acb1aa84ed2b6b5c7a439de5800 449394 true true true false 27 1422755 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 449394 444816 27           Para evitar uma diminuição na qualidade do leite, nunca congelar novamente leite materno descongelado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 26b69211e3d64df59ccf76e5ffcd4e42 449397 true true true false 27 1422761 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 14 Topic 1 0 449397 444818 27           Para evitar uma diminuição na qualidade do leite e uma descongelação involuntária do leite congelado, nunca acrescente leite materno fresco a leite materno congelado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 097b99f574484086a4aa6c909abc59b5 449398 true true true false 12 1422449 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 14 Topic 1 0 449398 444774 12           Puhdista kaikki osat astianpesukoneen ylimmässä telineessä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 611cf9eadf354772b2c8174a8bdb91a5 449403 true true true false 8 2180901 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449403 444364 8           Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 E_Allow the water to cool down 40 ff69eb67c6114c99a8a4f5b7cafbb781 449420 true true true false 12 1422479 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 449420 444789 12           Anna veden jäähtyä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 4de3f4546de041adad62c4d8af2d5c9f 449442 true true true false 8 2180897 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449442 444351 8            Waarschuwingen om verstikking, verwurging en letsel te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 a09ca86241da490fad0cf9f0411b471b 449458 true true true false 8 2180899 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449458 444357 8            Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 d8dcda217b8643b48a97084eed443405 449474 true true true false 12 1422565 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 449474 444701 12           Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 89904a5933864fd782e9531bb0dd21fc 449489 true true true false 8 2180938 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 449489 435121 8   Reinigen en desinfecteren   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 fead330eb43f405ab818eaf934e99a31 449517 true true true false 8 1425515 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 449517 444387 8           Afvegen met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2df3726707564058b8de1c8bb1d2d1ab 449523 true true true false 8 2180944 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 449523 435140 8   Stap 1: Uit elkaar halen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 Step 2A: Manual cleaning 1627 052ca26a5efc4f5aa20d9bf3b37e5c18 449549 true true true false 8 2180949 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449549 435141 8   Stap 2A: Handmatige reiniging    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 E_Supplies needed 1142 084db021351a458392bde3ed7dd96eb8 449553 true true true false 8 2180950 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449553 444395 8            Benodigdheden:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 7e21fd57317a4ad09daedffb860f3529 449556 true true true false 8 1425535 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 14 Topic 1 0 449556 424310 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 P_Mild dishwashing liquid 1147 ddba5cde56e34867a0ea5fca2c3ef699 449559 true true true false 8 2180952 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449559 444400 8           Mild afwasmiddel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Drinking-quality water 72 cc891642ee1b49f3a98000bc93e18025 449563 true true true false 8 1425539 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 449563 444401 8           Water van drinkwaterkwaliteit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Soft, clean brush 1148 b85f3aa660b5415d9a20b618f5cb39d1 449566 true true true false 8 1425541 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 449566 444402 8           Zacht, schoon borsteltje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 P_Clean tea towel or drying rack 72 466761f4844a43ccac6c70580bba8491 449569 true true true false 8 1425543 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 14 Topic 1 0 449569 444403 8           Schone theedoek of afdruiprek   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 P_Clean sink or bowl 72 65366df8fbca4254a88497966a674376 449572 true true true false 8 1425545 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 14 Topic 1 0 449572 444404 8           Schone gootsteen of kom   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:59 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 19c6c585fc504aa6bd12f69389259066 449590 true true true false 8 1549971 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:59 14 Topic 1 0 449590 424313 8   Stap 2B: Schoonmaken in de vaatwasmachine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 Dishwasher instructions - addendum 1627 2d975bd7ecb3437bb858a871f28a5527 449592 true true true false 8 2180968 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 449592 425991 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 E_Food colorings may discolor parts. 1138 8ff14e17a5ce45e59e3c766b6b7d5019 449594 true true true false 8 2180969 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 449594 444772 8            Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b4d7397f2f074102bee6245455c640d5 449599 true true true false 8 1425575 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 449599 444774 8           Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 E_Allow the water to cool down 40 876310bfc5244233bdd8c265ed0dff2d 449613 true true true false 8 2180979 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 449613 444789 8           Laat het water afkoelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 After use - Eureka 418 d28de05bdac54f2cb99108ca2eda8654 449614 true true true false 12 1422830 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 449614 426129 12   Käytön jälkeen    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b93bd9702e51400eb7f4a475ab85ca26 449639 true true true false 12 1422926 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 14 Topic 1 0 449639 444816 12           Älä pakasta sulatettua rintamaitoa uudelleen, jotta maidon laatu ei kärsi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 4bb9d3bc0d5d4ca8baf63955b3ff61f0 449640 true true true false 12 1422932 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 14 Topic 1 0 449640 444818 12           Älä koskaan lisää tuoretta rintamaitoa pakastetun rintamaidon joukkoon, jotta maidon laatu ei kärsi eikä pakastettu maito sula vahingossa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 951a0f05ce4c4b67bf0a1b6664de4d16 449648 true true true false 8 1425639 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 14 Topic 1 0 449648 444701 8           Was uw handen grondig met water en zeep.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:36 After use - Eureka 418 125c424b3f0f466e8a994be7d232f88c 449739 true true true false 8 2181017 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:36 14 Topic 1 0 449739 426129 8   Na gebruik    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 36aedfaf433e4e4cb8096ec1c8411ff8 449770 true true true false 8 2181024 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 449770 444816 8           Vries ontdooide moedermelk nooit opnieuw in, omdat de kwaliteit van de melk daardoor achteruit gaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 5947377b14174fc989b31b05cd38665c 449772 true true true false 8 2181025 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 449772 444818 8           Voeg nooit verse moedermelk toe aan ingevroren melk, om te voorkomen dat de kwaliteit van de melk achteruit gaat en de ingevroren melk onbedoeld ontdooit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d99259f1cde2481bab03cb6cbd94c3d6 449841 true true true false 19 1423497 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 449841 444326 19           Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 35cb21866d6b4b24b8dec99fbd12fdd5 449890 true true true false 19 1423650 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 449890 444364 19           Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 12e4d07921204f8cb0aab8071519763d 449901 true true true false 19 1423707 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 14 Topic 1 0 449901 444351 19            Avvertenze per evitare soffocamento, strangolamento e lesioni:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dd5fa0236fd14c32a3c49bdd934476c9 449906 true true true false 19 1423737 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 449906 444357 19            Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 646ff3e6401d4ea39fd5c90d6d5ad69c 449916 true true true false 19 1423763 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 14 Topic 1 0 449916 435121 19   Pulizia e disinfezione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 001d65e21dca4afaaf84ac33f26ed204 449925 true true true false 19 1423781 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 14 Topic 1 0 449925 444387 19           Pulite con un panno pulito e umido, con acqua e un detergente delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 3c2ac25b12de4bb6a20a3ac4945f0f96 449927 true true true false 19 1423784 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 14 Topic 1 0 449927 435140 19   Passo 1: Smontaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 Step 2A: Manual cleaning  1627 777830fe5e3e4d4b9425226ede70c957 449935 true true true false 19 1423801 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 449935 435141 19   Passaggio 2A: Pulizia manuale    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 E_Supplies needed 1142 6465058a103b49a3982de4c1677fdbc5 449936 true true true false 19 1423803 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 14 Topic 1 0 449936 444395 19            Occorrente:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 29fd94656a3d4da9977e0cdb28908cb6 449937 true true true false 19 1423805 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 14 Topic 1 0 449937 424310 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 P_Mild dishwashing liquid 1147 6bc5408060a440a69728f8183aa1bfe6 449938 true true true false 19 1423807 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 14 Topic 1 0 449938 444400 19           Detersivo delicato per stoviglie   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 P_Drinking-quality water 72 0a18e2d0cfee4dd3872a32c6180707eb 449939 true true true false 19 1423809 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 14 Topic 1 0 449939 444401 19           Acqua potabile   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 P_Soft, clean brush 1148 e60c33df1a774c27be3d20fd24f1b9e4 449940 true true true false 19 1423811 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 449940 444402 19           Spazzolina morbida e pulita   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 P_Clean tea towel or drying rack 72 ad37ac5f202f47128da6c5ba491419eb 449941 true true true false 19 1423814 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 449941 444403 19           Canovaccio o rastrelliera puliti   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:06 P_Clean sink or bowl 72 e25726710e264560809c7ff47c39cb40 449942 true true true false 19 1423816 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:06 14 Topic 1 0 449942 444404 19           Lavandino o recipiente pulito   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:20 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 3e18ac33f68045cab52ae0fcadf3ecd9 449952 true true true false 19 1549903 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:20 14 Topic 1 0 449952 424313 19   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 cfa1194336dd4ea6871f72d17b041ebf 449954 true true true false 19 1995209 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:52 14 Topic 1 0 449954 425991 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Food colorings may discolor parts. 1138 1d61a2cd526d4ddaab7a567d1edbd2fd 449956 true true true false 19 1423835 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 449956 444772 19            la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c2bee44cbe5c4091ae868f246b721825 449960 true true true false 19 1423838 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 449960 444774 19           Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:23 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 d62b02ad2337446e8d61a6fd5be46be8 449962 true true true false 36 2698119 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:23 14 Topic 1 0 449962 444326 36           Obs: Siffrorna nedan hänvisar till siffrorna på bilden på den främre utvikningsbara sidan i denna användarhandbok.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 E_Allow the water to cool down 40 111fdafa164f49e6a35274393420a64e 449974 true true true false 19 1423851 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 14 Topic 1 0 449974 444789 19           Lasciate raffreddare l'acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 f358632a427d4a5681e16443a8135491 450016 true true true false 19 1423884 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 450016 444701 19           Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:22 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 12e6ee0b5d9e41b782f0641547f527a9 450045 true true true false 36 1436440 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:22 14 Topic 1 0 450045 444364 36           Använd endast tillbehör och delar som rekommenderas av Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 cfce805cd7934e22a1b9522e80bb54ea 450081 true true true false 29 1424515 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 14 Topic 1 0 450081 444326 29           Notă: Numerele specificate în continuare sunt asociate numerelor din figura de pe pagina pliată aflată la începutul acestui manual de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:36 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 dec68d9ac96649ddbb0ebc822818700f 450083 true true true false 36 1436452 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:36 14 Topic 1 0 450083 444351 36            Varningar för att undvika risk för kvävning, strypning och skada:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ed7142a254884d6da12541b0fefd7af4 450104 true true true false 36 1436457 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 14 Topic 1 0 450104 444357 36            Varningar för att förhindra kontaminering och säkerställa hygien:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 61892a4881164f358ae460bed6518a0b 450149 true true true false 36 1436467 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 14 Topic 1 0 450149 435121 36   Rengöring och desinficering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 After use - Eureka 418 8ae4670d94be4f1fa29a1cc1c519e988 450183 true true true false 19 1424044 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 450183 426129 19   Dopo l'uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:47 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 e7665544b74543129d8ad610bc3b21c1 450194 true true true false 36 1436476 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:47 14 Topic 1 0 450194 444387 36           Torka med en ren trasa fuktad med vatten och milt rengöringsmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81ddbd14928d4e19b87bc5eb914eec46 450200 true true true false 29 1424618 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 14 Topic 1 0 450200 444364 29           Utilizați numai accesoriile și componentele recomandate de Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:48 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7eb531c334684e07a0c589ef32288338 450204 true true true false 36 1436478 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:48 14 Topic 1 0 450204 435140 36   Steg 1: Isärtagning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 361c1815636c41ed8bfcfe6d6882b8c7 450234 true true true false 29 1424662 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 14 Topic 1 0 450234 444351 29            Avertismente pentru a evita sufocarea, strangularea și rănirea:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 75c32fcf270342d4b018763686364d79 450238 true true true false 19 2749108 Ieva Datava 2024-10-08T14:05:21 14 Topic 1 0 450238 444818 19           Non aggiungete mai latte materno fresco al latte materno congelato per evitare il calo della qualità del latte e lo scongelamento accidentale del latte congelato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 Step 2A: Manual cleaning  1627 ee8b04a3b3b34f4e93fca909eaf39d0f 450246 true true true false 36 1436486 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 14 Topic 1 0 450246 435141 36   Steg 2A: Manuell rengöring    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:01 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 f7bbfe0b4d664b1381e72850a67ad218 450249 true true true false 29 1424674 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:01 14 Topic 1 0 450249 444357 29            Avertismente pentru evitarea contaminării și asigurarea igienei:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 E_Supplies needed 1142 a6c04c4483fb4a6b8f32a06ccf385808 450250 true true true false 36 1436487 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 14 Topic 1 0 450250 444395 36            Tillbehör som behövs:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 cfc5c51278bc4c59b8d9cd72a01633c4 450255 true true true false 36 1436488 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 14 Topic 1 0 450255 424310 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 P_Mild dishwashing liquid 1147 cb4d337954ed4bd1a83bab820fade3a3 450261 true true true false 36 1436489 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 14 Topic 1 0 450261 444400 36           Milt diskmedel   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 P_Drinking-quality water 72 9b853c53947c453e9008d124204b505e 450266 true true true false 36 1436490 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 14 Topic 1 0 450266 444401 36           Dricksvatten   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 P_Soft, clean brush 1148 79cc1348fba344c891c0ec999d6e002b 450272 true true true false 36 1436491 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 14 Topic 1 0 450272 444402 36           Mjuk, ren borste   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:53 P_Clean tea towel or drying rack 72 1f55a39466454b3bb227337debe6fbd4 450277 true true true false 36 1436492 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:53 14 Topic 1 0 450277 444403 36           Ren kökshandduk eller rent torkställ   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:53 P_Clean sink or bowl 72 6b160bfe26c848f9b5c72766eab7355c 450281 true true true false 36 1436493 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:53 14 Topic 1 0 450281 444404 36           Ren diskho eller balja   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 cb67561dac8445cfa29dd31d5ac82d6c 450282 true true true false 29 1424691 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 14 Topic 1 0 450282 435121 29   Curățarea și dezinfectarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 c36cb7136e114a3c8c202e5101c7824a 450310 true true true false 29 1424710 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 14 Topic 1 0 450310 444387 29           Ștergeți cu apă și detergent neutru, folosind o cârpă curată și umedă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:04 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 cb5a7d3fdc7e4bb38875a174524c55bb 450315 true true true false 36 1551848 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:04 14 Topic 1 0 450315 424313 36   Steg 2B: Rengöring i diskmaskin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 93fe4cffb9b74433bc3e19cd2c550401 450316 true true true false 29 1424714 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 14 Topic 1 0 450316 435140 29   Pasul 1: Dezasamblarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:55 Dishwasher instructions - addendum 1627 08e0533767d6487881df75d1a1a4feee 450320 true true true false 36 1996216 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:55 14 Topic 1 0 450320 425991 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:56 E_Food colorings may discolor parts. 1138 90ec0604e6fd4d85a33b970a98fe4ab3 450325 true true true false 36 1436502 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:56 14 Topic 1 0 450325 444772 36            Färg i mat kan missfärga delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:57 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d2b026427fe84950a583b9c61846dd92 450337 true true true false 36 1436504 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:57 14 Topic 1 0 450337 444774 36           Lägg alla delar i den övre delen av diskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:15 Step 2A: Manual cleaning  1627 b065a636159b4c93bb527af7674d7f0a 450342 true true true false 29 1424726 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:15 14 Topic 1 0 450342 435141 29   Pasul 2A: Curățarea manuală    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:16 E_Supplies needed 1142 7c9fe86a4a034115ab54693e5c1b1549 450345 true true true false 29 1424727 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:16 14 Topic 1 0 450345 444395 29            Articole necesare:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:16 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 fc8767ea93054da0b874ea2b2c3a0ae2 450349 true true true false 29 1424728 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:16 14 Topic 1 0 450349 424310 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 P_Mild dishwashing liquid 1147 9d56cb392ca546a1bd9892a1be8df2b8 450351 true true true false 29 1424729 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 14 Topic 1 0 450351 444400 29           Detergent lichid neagresiv   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 P_Drinking-quality water 72 3fca36bac9274f959efbd22d74e53bb0 450355 true true true false 29 1424730 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 14 Topic 1 0 450355 444401 29           Apă potabilă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:18 P_Soft, clean brush 1148 bb8bf2dcf36b40a89d2d94481e49d5f4 450358 true true true false 29 1424731 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:18 14 Topic 1 0 450358 444402 29           Perie moale și curată   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:19 P_Clean tea towel or drying rack 72 16666c5db09d427681d630efdfdc03b5 450361 true true true false 29 1424732 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:19 14 Topic 1 0 450361 444403 29           Prosop sau suport pentru uscare curat   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:19 P_Clean sink or bowl 72 4474fa423fbd4819b92359abbd96bc62 450364 true true true false 29 1424733 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:19 14 Topic 1 0 450364 444404 29           Chiuvetă sau vas curat   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 E_Allow the water to cool down 40 920d027a915e41adb57134767ffb7fa8 450372 true true true false 36 1436511 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 14 Topic 1 0 450372 444789 36           Låt vattnet svalna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 feecbfdcfce44b4fb67953a0db2aed25 450387 true true true false 29 1550203 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 14 Topic 1 0 450387 424313 29   Pasul 2B: Curățarea în mașina de spălat vase   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:13 Dishwasher instructions - addendum 1627 4c5838ff44c14d51a946c1234861f577 450389 true true true false 29 1995115 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:13 14 Topic 1 0 450389 425991 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:23 E_Food colorings may discolor parts. 1138 bc6f3bff1f76474b91f1f598474d211f 450393 true true true false 29 1424742 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:23 14 Topic 1 0 450393 444772 29            Coloranții alimentari pot determina decolorarea componentelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:24 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 48c7bb5c743a4a16a029b381ad583b09 450400 true true true false 29 1424744 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:24 14 Topic 1 0 450400 444774 29           Așezați toate componentele în sertarul superior al mașinii de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:27 E_Allow the water to cool down 40 a205b2dec93e422c91956fb5ce9e63a6 450423 true true true false 29 1424751 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:27 14 Topic 1 0 450423 444789 29           Lăsați apa să se răcească.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8d5429e8c2534e0d98caa0f018efaafb 450480 true true true false 36 2698184 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 14 Topic 1 0 450480 444701 36           Tvätta händerna noga med tvål och vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 242e2ec70c9d4f8f931a4712ac0b8acb 450482 true true true false 29 1424776 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 450482 444701 29           Spălați-vă bine pe mâini cu apă și săpun.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:06 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 e271fbd63d524d31bf3cb8e17f7452c6 450522 true true true false 5 1422265 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:06 14 Topic 1 0 450522 444326 5           Napomena: Brojevi navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slici na prednjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 After use - Eureka 418 bf29d11cbf3e430e8a6300be79237939 450607 true true true false 29 1424914 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 450607 426129 29   După utilizare    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 After use - Eureka 418 4da61398785040f395ff33608b0d76da 450610 true true true false 36 1436575 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 14 Topic 1 0 450610 426129 36   Efter användning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5ca2384f495643aeb4abe81328387ba9 450629 true true true false 5 1422464 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 450629 444364 5           Upotrebljavajte dodatke i dijelove koje preporučuje Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 6f857e7cb3ae4e6d88f4dc07c17bd137 450649 true true true false 29 1424970 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 450649 444816 29           Nu recongelați niciodată laptele matern decongelat pentru a evita scăderea calității laptelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:40 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 c2d54d8a3fd44e6db601fc5e38cb5963 450650 true true true false 36 1436588 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:40 14 Topic 1 0 450650 444816 36           Frys aldrig om tinad bröstmjölk eftersom mjölkkvaliteten försämras.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 7b88705eddb346eca0c86b6a952f9930 450652 true true true false 29 1424974 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 450652 444818 29           Nu amestecați niciodată lapte matern proaspăt cu lapte matern congelat pentru a evita scăderea calității laptelui și decongelarea neintenționată a laptelui congelat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:51 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 064e9d1268ef4626b30742779b3031af 450653 true true true false 36 2698212 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:51 14 Topic 1 0 450653 444818 36           Tillsätt aldrig färsk bröstmjölk till fryst bröstmjölk eftersom mjölkkvaliteten försämras och den frysta mjölken tinas av värmen från den färska.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 031de6596dbb4f01b53bb4f22d1e26ba 450665 true true true false 5 1422519 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 450665 444351 5            Upozorenja za izbjegavanje gušenja, davljenja i ozljede:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 7bb0dee87a4045a9a0e7475e3cdce620 450679 true true true false 5 1422543 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 450679 444357 5            Upozorenja za izbjegavanje kontaminacije i za osiguravanje higijene:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 04b076e6ef06480abf55ae3ebf6d927f 450710 true true true false 5 1422580 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 450710 435121 5   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 9088c82f85cc4ad3b5a04dcc6efec38d 450739 true true true false 5 1422616 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 450739 444387 5           Obrišite čistom krpom navlaženom vodom i blagim deterdžentom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 049bdebe51ae401e8553e52e20b4d6ad 450745 true true true false 5 1422624 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 450745 435140 5   Prvi korak: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 Step 2A: Manual cleaning  1627 a7d983de213142efb210ba6bf4f449e0 450771 true true true false 5 1422669 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 450771 435141 5   Korak 2A: Ručno čišćenje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 E_Supplies needed 1142 5b18122da87f4b548bfb2258ecb8a511 450774 true true true false 5 1422678 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 450774 444395 5            Potreban materijal:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 10512f745e044a3fa87643049df1cadf 450777 true true true false 5 1422683 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 450777 424310 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 P_Mild dishwashing liquid 1147 dd2453ba12e94946a131432a894814e8 450780 true true true false 5 1422691 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 450780 444400 5           Blago sredstvo za pranje posuđa   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 P_Drinking-quality water 72 d208a4104c4e499ea69cf9e69efa25c0 450785 true true true false 5 1422695 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 450785 444401 5           Pitka voda   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 P_Soft, clean brush 1148 58153e66df1b450bbc90eef717fb0e82 450791 true true true false 5 1422702 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 450791 444402 5           Meka, čista četkica   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 P_Clean tea towel or drying rack 72 2fbdefdb74464cb69e015325ad0854a8 450794 true true true false 5 1422709 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 14 Topic 1 0 450794 444403 5           Čisti ručnik ili stalak za sušenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 P_Clean sink or bowl 72 5addd6a9089f4f18a77cf90bae1ff152 450797 true true true false 5 1422716 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 450797 444404 5           Čisti sudoper ili zdjela   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 9d3c23da145643928e1334503fcc58ed 450816 true true true false 5 1550177 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 14 Topic 1 0 450816 424313 5   Korak 2B: Pranje u stroju za pranje posuđa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:54 Dishwasher instructions - addendum 1627 c0da754e240446e8a9f561e2ef0fbe7c 450819 true true true false 5 1995055 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:54 14 Topic 1 0 450819 425991 5                   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Food colorings may discolor parts. 1138 360f6ef1f78d416798595c01cf47092c 450821 true true true false 5 1422769 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 450821 444772 5            Boja hrane može obojiti dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 642afcc2d633415fa76aad050dec8bae 450827 true true true false 5 1422778 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 450827 444774 5           Sve dijelove stavite na gornju policu perilice posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_Allow the water to cool down 40 4aa483b269f243bbb971fd2d84b45f9b 450845 true true true false 5 1422829 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 450845 444789 5           Pustite da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ae241565705c489c906e8bb7c22d451e 450879 true true true false 5 1422911 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 450879 444701 5           Ruke temeljito operite sapunom i vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 After use - Eureka 418 c070904e080041d091532d06ee873ade 450926 true true true false 5 1423249 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 14 Topic 1 0 450926 426129 5   Nakon korištenja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 a0e1fa925d624757aec51ca6668f00e6 450939 true true true false 5 1423301 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 14 Topic 1 0 450939 444816 5           Otopljeno izdojeno mlijeko nikada nemojte ponovo zamrzavati kako biste izbjegli smanjenje njegove kvalitete.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:26 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 a2057885e50d47fa9e1c72c821a0c9ca 450940 true true true false 5 1423304 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:26 14 Topic 1 0 450940 444818 5           Svježe izdojeno mlijeko nikad ne dodajte u zamrznuto izdojeno mlijeko kako biste izbjegli smanjenje kvalitete mlijeka i slučajno otapanje zamrznutog mlijeka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 bc16a2e506584b828a681b4dfb6baf38 451021 true true true false 4 1423454 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 14 Topic 1 0 451021 444326 4           Забележка: Числата, споменати по-долу, отговарят на числата на фигурата на предната разгъваща се страница на това ръководство за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 768b6602d86a40bc95ff6ff0abb77222 451059 true true true false 26 1425513 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 451059 444326 26           Uwaga: Liczby wspomniane poniżej odnoszą się do liczb na rysunku zamieszczonym na przedniej rozkładanej stronie niniejszej instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 da0216259a244fbaab3bba4c157a2b81 451064 true true true false 4 1423579 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 14 Topic 1 0 451064 444364 4           Използвайте само аксесоари и части, препоръчвани от Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:28 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 90f14595f04b42d492474185acf773bc 451088 true true true false 4 1423623 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:28 14 Topic 1 0 451088 444351 4            Предупреждения за избягване на задавяне, удушаване и нараняване:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:31 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 a926bdca81dd4fc1ade25d30524ed715 451099 true true true false 4 1423639 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:31 14 Topic 1 0 451099 444357 4            Предупреждения за избягване на заразяване и за осигуряване на хигиена:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 35c91c12689a4320b1906cb531ee6069 451120 true true true false 4 1423679 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 451120 435121 4   Почистване и дезинфекция   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 acb00b2da97946e494af128bf295fbe2 451122 true true true false 26 1425576 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 451122 444364 26           Używaj wyłącznie akcesoriów i części zalecanych przez Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:44 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 41f4f29cff4b4147bd32b5c4b34210f8 451140 true true true false 4 1423727 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:44 14 Topic 1 0 451140 444387 4           Избършете с чиста, влажна кърпа с вода и мек почистващ препарат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 3800fba912564d768611a348b5b878e7 451144 true true true false 26 1425595 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 14 Topic 1 0 451144 444351 26            Ostrzeżenia zapobiegające zadławieniu, uduszeniu i obrażeniom:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 79dfa395af7443d0842f6f6be6478ae0 451145 true true true false 4 1423739 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 451145 435140 4   Стъпка 1: Разглобяване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 6fbcf19d8e73495693d6adb54257c4e1 451153 true true true false 26 1425603 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 14 Topic 1 0 451153 444357 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu i zapewnienia właściwej higieny:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 Step 2A: Manual cleaning  1627 3dcbd214c93b4e819dce813fa3fc1bd3 451162 true true true false 4 1423762 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 14 Topic 1 0 451162 435141 4   Стъпка 2A: Ръчно почистване    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 E_Supplies needed 1142 c23cae8d672840fdb8e2ef8a470ff5eb 451164 true true true false 4 1423764 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 14 Topic 1 0 451164 444395 4            Необходими консумативи:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 afa1d6228e9745c3a1c178bded6ac0a0 451166 true true true false 4 1423766 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 14 Topic 1 0 451166 424310 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 P_Mild dishwashing liquid 1147 b3111189b1eb47929ee7d3cfbefb3952 451169 true true true false 4 1423768 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 14 Topic 1 0 451169 444400 4           Мек течен препарат за миене на съдове   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 P_Drinking-quality water 72 3804dac1f48f489aa6149751badab0f6 451171 true true true false 4 1423770 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 14 Topic 1 0 451171 444401 4           Питейна вода   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 56ed72b27f644fe49eaaa2a92f611364 451172 true true true false 26 1425619 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 451172 435121 26   Czyszczenie i dezynfekcja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 P_Soft, clean brush 1148 9f3c415448aa4cda8c3b865a33579400 451173 true true true false 4 1423772 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 14 Topic 1 0 451173 444402 4           Мека, чиста четка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 P_Clean tea towel or drying rack 72 d6bac7f5749a49d2ad0023b64165dbdf 451175 true true true false 4 1423774 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 14 Topic 1 0 451175 444403 4           Чиста кърпа или сушилка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:55 P_Clean sink or bowl 72 1481dbe2a41e4f239c6ad185abf40c74 451177 true true true false 4 1423776 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:55 14 Topic 1 0 451177 444404 4           Чиста мивка или купа   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 2d9aef8e598b4236abc03b740621f94c 451188 true true true false 26 1425633 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 451188 444387 26           Przetrzyj czystą, wilgotną szmatką, zwilżoną wodą z łagodnym detergentem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 d0aad320b1d14613a0a2b857f55dc707 451191 true true true false 26 1425637 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 14 Topic 1 0 451191 435140 26   Czynność 1: Demontaż   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 9c3e1e7199db4033b647e2c01b7245cd 451194 true true true false 4 1551134 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 14 Topic 1 0 451194 424313 4   Стъпка 2B: Почистване в съдомиялна машина   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:35 Dishwasher instructions - addendum 1627 f000d8603ffb487783a646c950db1f2f 451196 true true true false 4 1995014 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:35 14 Topic 1 0 451196 425991 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9c5fd7a3381741d8b50642e337bafede 451199 true true true false 4 1423795 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 14 Topic 1 0 451199 444772 4            Оцветители за храна могат да предизвикат обезцветяване на частите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 8cea8c7ee95d43709bd877de7626f2a1 451203 true true true false 4 1423798 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 451203 444774 4           Поставяйте всички части на най-горния рафт на съдомиялната.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 Step 2A: Manual cleaning  1627 c19339f6ce8940c0a63bd700933db824 451206 true true true false 26 1425649 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451206 435141 26   Czynność 2A: Mycie ręczne    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 E_Supplies needed 1142 dc8481b6ac9b464a9aee6715d8044fc8 451208 true true true false 26 1425651 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451208 444395 26            Potrzebne zasoby:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 e8595ee94e0142a5a20bb7c1118d30d7 451209 true true true false 26 1425652 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451209 424310 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 c79db4686368428198bc3e4aefb6d31c 451211 true true true false 26 1425654 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451211 444400 26           Delikatny płyn do mycia naczyń   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 P_Drinking-quality water 72 13df1996ce8c4b92b5c2767e8caac3b3 451213 true true true false 26 1425655 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 451213 444401 26           Woda zdatna do picia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 P_Soft, clean brush 1148 c3e58f1bd5d74bf19d3dad42a99c027c 451215 true true true false 26 1425657 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 451215 444402 26           Miękka, czysta szczotka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 P_Clean tea towel or drying rack 72 cdf461cb7a684903879c75fcd5a33340 451217 true true true false 26 1425659 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 451217 444403 26           Czysta ściereczka do naczyń lub suszarka do naczyń   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 P_Clean sink or bowl 72 c38321278aad4507b643887d2b631dfe 451218 true true true false 26 1425660 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 451218 444404 26           Czysty zlewozmywak lub czysta miska   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 E_Allow the water to cool down 40 04ff8a02d98e4b838324a37e0f27c2b8 451219 true true true false 4 1423813 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 451219 444789 4           Оставете водата да изстине.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 3f949f986847462583966ad7e8f368c1 451232 true true true false 26 1550151 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 14 Topic 1 0 451232 424313 26   Czynność 2B: Mycie w zmywarce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 7231294792054165a4160afd3703e3fd 451234 true true true false 26 1995077 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:58 14 Topic 1 0 451234 425991 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 959515ed5b8d47fbafc1736c9d9ceca0 451236 true true true false 26 1425674 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 14 Topic 1 0 451236 444772 26            Barwniki spożywcze mogą spowodować przebarwienia części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 de1e414fb7bd401f9ba7ab710a345d2e 451239 true true true false 26 1425678 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 14 Topic 1 0 451239 444774 26           Umieść wszystkie części na górnej półce zmywarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 E_Allow the water to cool down 40 c525abbf696444ae868c034ca89bde56 451252 true true true false 26 1425692 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 451252 444789 26           Poczekaj, aż woda ostygnie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8c4f7b16fed4483abfff1d2e4133e651 451257 true true true false 4 1423862 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 14 Topic 1 0 451257 444701 4           Измийте ръце обилно със сапун и вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 f41827c0ab5b410384cf0b165244f0d7 451277 true true true false 45 1426972 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 14 Topic 1 0 451277 444326 45           Opomba: Spodaj navedene številke se nanašajo na številke na sliki na sprednji zloženki tega uporabniškega priročnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 b22f674c449145cdabdca144c944ee1f 451297 true true true false 26 1425719 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:07 14 Topic 1 0 451297 444701 26           Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:13 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 3da634ace14d4480bd9c0211ad90bb58 451372 true true true false 45 1427005 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:13 14 Topic 1 0 451372 444364 45           Uporabljajte samo dodatno opremo in dele, ki jih priporoča Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 dddb084e401942828eee6dfe978bd921 451405 true true true false 45 1427017 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 14 Topic 1 0 451405 444351 45            Opozorila za preprečitev zadušitve, zadavljenja in poškodb:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 After use - Eureka 418 a2e1021a7be0414085b3d49201a9c6a7 451414 true true true false 4 1424045 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 451414 426129 4   След употреба    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:19 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dbaf7c1b7d9c4085a13b0eb4b8814b2a 451418 true true true false 45 1427022 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:19 14 Topic 1 0 451418 444357 45            Opozorila za preprečevanje okužb in zagotavljanje higiene:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 After use - Eureka 418 f7ad893a2076492f9b71f9a43e8053e5 451430 true true true false 26 1425803 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 451430 426129 26   Po użyciu    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 defd73d44c2b4a3fa70405f1eaaeb2dd 451450 true true true false 45 1427032 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 14 Topic 1 0 451450 435121 45   Čiščenje in razkuževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 3028e65100ac47fa82025e8870fc3ab3 451457 true true true false 4 1424087 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 451457 444816 4           Никога не замразявайте повторно размразена кърма, за да избегнете влошаване на качеството на кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3b086a61a7be487bbb7b0c6341d67d6f 451461 true true true false 4 1424090 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 451461 444818 4           Никога не добавяйте прясна кърма към замразена кърма, за да избегнете влошаване на качеството на кърмата и неумишлено размразяване на замразената кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 1d8dc30c82bb4745aef001677023ee13 451466 true true true false 26 1425828 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 14 Topic 1 0 451466 444816 26           Nigdy ponownie nie zamrażaj rozmrożonego pokarmu, aby nie obniżyć jego jakości.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 626c5e290ff04aedbca4879ad1f4c495 451469 true true true false 26 1425829 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 14 Topic 1 0 451469 444818 26           Nigdy nie dodawaj świeżo odciągniętego pokarmu do już zamrożonego, aby nie doszło do obniżenia jakości pokarmu i niezamierzonego rozmrożenia zamrożonego pokarmu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a9b8c3b8c16a4ba69cf16af84b52adde 451476 true true true false 45 1427041 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 14 Topic 1 0 451476 444387 45           Operite z vodo in blagim čistilnim sredstvom ter obrišite s čisto in vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 56798b7e5c6d426f809df7bcdd21f66b 451481 true true true false 45 1427043 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 14 Topic 1 0 451481 435140 45   Korak 1: Razstavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 Step 2A: Manual cleaning  1627 6bc43a4707164be2ab81feaf183e317f 451504 true true true false 45 1427051 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 14 Topic 1 0 451504 435141 45   Korak 2A: Ročno čiščenje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:30 E_Supplies needed 1142 855ee316594c457da70e573dca2c063b 451505 true true true false 45 1427052 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:30 14 Topic 1 0 451505 444395 45            Potrebščine:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 ad4ffe25fdee438b9918ffd52c147815 451508 true true true false 45 1427053 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 14 Topic 1 0 451508 424310 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 P_Mild dishwashing liquid 1147 0266de3fe7e4411c82fa0a29003ba461 451511 true true true false 45 1427054 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 14 Topic 1 0 451511 444400 45           Blago tekoče čistilo za posodo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 P_Drinking-quality water 72 22b75132ffd04b53bda44eb9acfb6104 451514 true true true false 45 1427055 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 14 Topic 1 0 451514 444401 45           Pitna voda   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:32 P_Soft, clean brush 1148 d82ed887a1c944cca60ce721eb1fe0c6 451515 true true true false 45 1427056 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:32 14 Topic 1 0 451515 444402 45           Mehka in čista ščetka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:32 P_Clean tea towel or drying rack 72 e6a3f0a574ff4b05bfc266c90a7af95d 451518 true true true false 45 1427057 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:32 14 Topic 1 0 451518 444403 45           Suha kuhinjska krpa ali odcejalnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:33 P_Clean sink or bowl 72 b086249ba8ff4bf6a281811e1f9a5b4a 451521 true true true false 45 1427058 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:33 14 Topic 1 0 451521 444404 45           Čisto pomivalno korito ali skleda   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:16 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 d9e599ce3e2f43e0a052810e5d4cec7a 451540 true true true false 45 1573543 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:16 14 Topic 1 0 451540 424313 45   Korak 2B: Čiščenje v pomivalnem stroju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 9b105bd360e44bad98415e1b52f0c5e8 451543 true true true false 45 1995229 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 14 Topic 1 0 451543 425991 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 7cb89047eeef4393a1c3e347f25a84cc 451546 true true true false 45 1427067 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 14 Topic 1 0 451546 444772 45            Prehranska barvila lahko dele razbarvajo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 86030d652cee4b348dfc4ee35596122f 451552 true true true false 45 1427069 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 14 Topic 1 0 451552 444774 45           Vse dele položite v zgornji predal pomivalnega stroja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 E_Allow the water to cool down 40 c2f95c66b6554c9ba814fdce9da08b13 451573 true true true false 45 1427076 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 14 Topic 1 0 451573 444789 45           Pustite, da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:45 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8dda0040da43409f9f90a65d7ec66bbd 451622 true true true false 45 1427093 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:45 14 Topic 1 0 451622 444701 45           Z milom in vodo si temeljito umijte roke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 After use - Eureka 418 e38df8353be8442d9265983248b9192e 451715 true true true false 45 1427140 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 14 Topic 1 0 451715 426129 45   Po uporabi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 8aed6bdae27d4e6daf4d85d85e38fcb7 451728 true true true false 45 1427158 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 14 Topic 1 0 451728 444816 45           Odtajanega materinega mleka ne zamrzujte znova, saj se tako poslabša kakovost mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 1ed3a3ae335145af83fc73111748f286 451729 true true true false 45 1427159 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 14 Topic 1 0 451729 444818 45           Zamrznjenemu materinemu mleku ne dodajajte svežega, saj se lahko tako poslabša kakovost mleka oziroma lahko pride do nenamernega odtajanja zamrznjenega mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:16 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 12d69caa8d894aa0823836b5445619b3 451816 true true true false 22 1428952 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:16 14 Topic 1 0 451816 444326 22           Piezīme. Tālāk norādītie skaitļi atbilst skaitļiem attēlā, kas atrodas lietošanas instrukcijas atlokāmās lapas priekšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 8c6d81016a994e74b68fcd41bc827d95 451821 true true true false 47 1422077 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 14 Topic 1 0 451821 444326 47           Shënim: Numrat e poshtëpërmendur u referohen numrave në figurën e kopertinës së fletëpalosjes së këtij manuali përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:38 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9434cf30ce2a42b8811f828e44acfa3b 451885 true true true false 22 1428985 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:38 14 Topic 1 0 451885 444364 22           Lietojiet tikai Philips Avent ieteiktos piederumus un daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 15ab31bf8fc64036b7300d252b5aab21 451886 true true true false 47 1422141 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 451886 444364 47           Përdorni vetëm aksesorë dhe pjesë të rekomanduara nga Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:49 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 17e2418cc67646ed9cb99857fce64a3f 451909 true true true false 22 1428997 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:49 14 Topic 1 0 451909 444351 22            Brīdinājuma norādes, lai izvairītos no aizrīšanās, žņaugšanas un savainojumiem   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 313bf4cb4b144415b3b286d6bcce2532 451910 true true true false 47 1422177 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 451910 444351 47            Paralajmërimet për të evituar mbytjen dhe lëndimin:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:55 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 590f340117c044d3a99ac183f72e8c8c 451919 true true true false 22 1429002 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:55 14 Topic 1 0 451919 444357 22            Brīdinājumi, lai izvairītos no piena piesārņojuma un nodrošinātu higiēnu   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2befd214aaa946abbdf83c0a2c494b9b 451920 true true true false 47 1422188 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 14 Topic 1 0 451920 444357 47            Paralajmërimet për të evituar kontaminimin dhe për të garantuar higjienën:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 5bb0c83be2524154907e40effce2eedd 451939 true true true false 47 1422216 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 14 Topic 1 0 451939 435121 47   Pastrimi dhe dezinfektimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3a68c67fa8b9462c9b3b982dd88bda6c 451940 true true true false 22 1429012 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 14 Topic 1 0 451940 435121 22   Tīrīšana un dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 64339d692f9e4664b94d40540e3a4131 451957 true true true false 47 1422251 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 14 Topic 1 0 451957 444387 47           Fshini me një leckë të pastër e të njomur me ujë dhe pak detergjent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 8ff8e5733c4847a5a6f6b4dccfbc92c7 451958 true true true false 22 2685901 Ieva Datava 2024-07-03T07:18:36 14 Topic 1 0 451958 444387 22           Notīriet ar tīru drānu, kas samitrināta ūdenī ar saudzīgu tīrīšanas līdzekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 0c6559ac84b04690989d8151967a77bd 451961 true true true false 47 1422258 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 451961 435140 47   Hapi 1: Zbërthimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a8ea64f53f3f4febb45655b0d41424ec 451962 true true true false 22 1429023 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 14 Topic 1 0 451962 435140 22   1. solis: Izjaukšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 Step 2A: Manual cleaning  1627 14b4fa6b2b684a599f2d1f3d3642421d 451977 true true true false 22 1429031 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 14 Topic 1 0 451977 435141 22   2A. darbība: Tīrīšana ar rokām    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 Step 2A: Manual cleaning  1627 9e9b44d9a35a47ee911299eb9812ba8f 451978 true true true false 47 1422290 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 14 Topic 1 0 451978 435141 47   Hapi 2A: Pastrimi manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 E_Supplies needed 1142 6330422bbed0476abf5a4b8ea4ef869e 451979 true true true false 47 1422296 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 14 Topic 1 0 451979 444395 47            Materialet e nevojshme:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 E_Supplies needed 1142 d9629f8bf41648e49069f059775cd9bb 451980 true true true false 22 1429032 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 14 Topic 1 0 451980 444395 22            Nepieciešamie materiāli   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:11 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 9e9e9e2d8b4f416d8e36ae4e56d21751 451981 true true true false 22 1429033 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:11 14 Topic 1 0 451981 424310 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 dbabc618d01941e38b263a9a7b2c4941 451982 true true true false 47 1422299 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 14 Topic 1 0 451982 424310 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:11 P_Mild dishwashing liquid 1147 30e316b8b9c74506900ef42cb4a9da3d 451983 true true true false 22 1429034 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:11 14 Topic 1 0 451983 444400 22           Saudzīgs trauku mazgāšanas līdzeklis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 P_Mild dishwashing liquid 1147 418d2f4eb1dd4e86a5fc268fa542a1f0 451984 true true true false 47 1422303 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 14 Topic 1 0 451984 444400 47           Lëng enëlarës delikat   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:12 P_Drinking-quality water 72 cb27f4f031e34d408445afbea3082e82 451985 true true true false 22 1429035 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:12 14 Topic 1 0 451985 444401 22           Dzeramais ūdens   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 P_Drinking-quality water 72 36f38649e18f440e83be4df3b07c4a3d 451986 true true true false 47 1422306 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 14 Topic 1 0 451986 444401 47           Ujë i pijshëm   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:12 P_Soft, clean brush 1148 f524a345f0354a78baffde9d58a89db3 451987 true true true false 22 1429036 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:12 14 Topic 1 0 451987 444402 22           Mīksta tīrīšanas birstīte   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 P_Soft, clean brush 1148 cd953d5947284a3f9cec0d07c28b3a3f 451988 true true true false 47 1422310 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 451988 444402 47           Furçë e butë pastrimi   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:13 P_Clean tea towel or drying rack 72 3049779494f8464ba339f92b440559e1 451989 true true true false 22 1429037 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:13 14 Topic 1 0 451989 444403 22           Tīrs trauku dvielis vai trauku žāvētājs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 P_Clean tea towel or drying rack 72 4980533f34124e03b43550a9473d9b49 451990 true true true false 47 1422313 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 451990 444403 47           Pecetë e pastër apo skarë tharëse   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 P_Clean sink or bowl 72 425943f0eeb64549871e21e843310004 451991 true true true false 47 1422316 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 14 Topic 1 0 451991 444404 47           Lavaman apo tas i pastër   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:13 P_Clean sink or bowl 72 57014e4b4a58447ebb12f87f1face64a 451992 true true true false 22 1429038 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:13 14 Topic 1 0 451992 444404 22           Tīra izlietne vai bļoda   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 6e5f3df689f046bdbae189d3a29ee307 452005 true true true false 22 1550595 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 14 Topic 1 0 452005 424313 22   2B darbība: Mazgāšana trauku mazgāšanas mašīnā   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:59 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 c45048c9e7bb49dfab24b56e747b0775 452006 true true true false 47 1573330 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:59 14 Topic 1 0 452006 424313 47   Hapi 2B: Pastrimi në enëlarëse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 6d2824d30c21492a9406796a146620ce 452007 true true true false 22 2117823 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 14 Topic 1 0 452007 425991 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 Dishwasher instructions - addendum 1627 c6693c06bf9347d2b9dcf4a13b6f0d44 452008 true true true false 47 1995252 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 14 Topic 1 0 452008 425991 47                   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:17 E_Food colorings may discolor parts. 1138 2fd852e9a7d34de094f842904778a73f 452009 true true true false 22 1429048 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:17 14 Topic 1 0 452009 444772 22            Pārtikas krāsvielas var mainīt daļu krāsu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 E_Food colorings may discolor parts. 1138 203ebf629c7d45189e91d20f34e91a64 452010 true true true false 47 1422345 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 452010 444772 47            Ngjyruesit e ushqimeve mund t'i çngjyrosin pjesët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:18 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ea036f15db074e1bb7c646b3802727b8 452013 true true true false 22 1429050 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:18 14 Topic 1 0 452013 444774 22           Novietojiet visas daļas trauku mazgājamās mašīnas augšējā nodalījumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 7f1addf35c134283941f00ac59512d1c 452014 true true true false 47 1422351 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 452014 444774 47           Vendosini të gjitha pjesët në katin e sipërm të enëlarëses.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Allow the water to cool down 40 f491829c6f6c4dfdadccc5f6eaa22504 452032 true true true false 47 1422374 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 452032 444789 47           Lëreni ujin të ftohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 E_Allow the water to cool down 40 9265712e90814d1e8092ef2c2ba47de7 452033 true true true false 22 1429057 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 14 Topic 1 0 452033 444789 22           Ļaujiet ūdenim atdzist.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 4942d78b7429457e9b8f52992fc970ca 452040 true true true false 33 1426280 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 14 Topic 1 0 452040 444326 33           Napomena: Brojevi navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slici na prednjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 66e647750fcc4019829cbb5f99b4eb25 452079 true true true false 22 1429074 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:28 14 Topic 1 0 452079 444701 22           Rūpīgi nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 dcfaea97116d45b1a3848f919b8ebfed 452080 true true true false 47 1422435 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 14 Topic 1 0 452080 444701 47           Lajini mirë duart më ujë e sapun.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 512b38b7746e47a9b480b2f1df770452 452151 true true true false 33 1426313 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 14 Topic 1 0 452151 444364 33           Koristite samo dodatke i delove koji su preporučeni od strane kompanije Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:13 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 33f2c0bedfc14ed8936670415670cc84 452187 true true true false 33 1426325 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:13 14 Topic 1 0 452187 444351 33            Upozorenja za izbegavanje gušenja, davljenja i povreda:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 636aa53c2a2045be9661fcb45336ce3e 452199 true true true false 33 1426330 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 14 Topic 1 0 452199 444357 33            Upozorenja za sprečavanje kontaminacije i osiguravanje higijenskih uslova:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 After use - Eureka 418 e7e3cc0886da4375a21b97c604b83969 452219 true true true false 47 1422689 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 452219 426129 47   Pas përdorimit    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 After use - Eureka 418 95be1a2a45844d748063f52a6c9be423 452221 true true true false 22 1429121 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 14 Topic 1 0 452221 426129 22   Pēc lietošanas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 8f36af335f37490db6cd4050983a3faf 452231 true true true false 33 1426340 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 14 Topic 1 0 452231 435121 33   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 d947a999561a47328808d02d112fb942 452256 true true true false 33 1426349 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 14 Topic 1 0 452256 444387 33           Obrišite sa čistom, vlažnom krpom nakvašenom vodom i blagim deterdžentom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 726bf034e7a24c4090feaaf73785682d 452260 true true true false 33 1426351 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 14 Topic 1 0 452260 435140 33   Korak 1: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 fe1633fe741e4eae81294ba18c5f79db 452261 true true true false 22 1429134 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 14 Topic 1 0 452261 444816 22           Lai novērstu piena kvalitātes pasliktināšanos, nekad atkārtoti nesasaldējiet atkausētu krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 9121c5ac9a944408a1247c1355911abf 452262 true true true false 47 1422771 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 452262 444816 47           Mos e ringrini kurrë qumështin e shkrirë një herë, për të evituar rënien e cilësisë së qumështit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 5b4e81cfe9414d9687c242ba47e44be5 452264 true true true false 22 1429135 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 14 Topic 1 0 452264 444818 22           Lai novērstu piena kvalitātes pasliktināšanos un neparedzētu sasaldētā piena atkušanu, nekad nejauciet svaigu krūts pienu ar sasaldētu krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 b015ea4109f947a8ab6ed91efb890a52 452266 true true true false 47 1422781 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 452266 444818 47           Mos shtoni qumësht të freskët gjiri në qumësht të ngrirë gjiri, për të evituar rënien e cilësisë së qumështit dhe shkrirjen e paqëllimshme të qumështit të ngrirë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 Step 2A: Manual cleaning  1627 98c48e92ea624c90b865943b559de792 452279 true true true false 33 1426359 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 14 Topic 1 0 452279 435141 33   Korak 2A: Ručno čišćenje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 E_Supplies needed 1142 8d87c50d18514efb9116c076abf39c39 452281 true true true false 33 1426360 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 14 Topic 1 0 452281 444395 33            Potrebni materijali:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 9d6f730123184de2883a56f12379c7eb 452283 true true true false 33 1426361 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 14 Topic 1 0 452283 424310 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 P_Mild dishwashing liquid 1147 e0d9155fd85044d9adce50e92ca47baa 452285 true true true false 33 1426362 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 14 Topic 1 0 452285 444400 33           Blago sredstvo za pranje sudova   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 P_Drinking-quality water 72 b59148458799448f9f89e9f527f829ad 452288 true true true false 33 1426363 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 14 Topic 1 0 452288 444401 33           Pijaća voda   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 P_Soft, clean brush 1148 83a3e45f1195481eb24a709383c7a42b 452292 true true true false 33 1426364 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 14 Topic 1 0 452292 444402 33           Meka, čista četka   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 P_Clean tea towel or drying rack 72 9656bd6ff03540fd8bcba86a508cefb2 452295 true true true false 33 1426365 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 14 Topic 1 0 452295 444403 33           Čista krpa ili stalak za sušenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:28 P_Clean sink or bowl 72 3fbcde9140b94503bb59c294e8a63d3d 452296 true true true false 33 1426366 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:28 14 Topic 1 0 452296 444404 33           Čista sudopera ili posuda za pranje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:32 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 f23b57fa508246ad86f970a1297f6f54 452313 true true true false 33 1572893 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:32 14 Topic 1 0 452313 424313 33   Korak 2B: Pranje u mašini za sudove   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 Dishwasher instructions - addendum 1627 3b187a2fde554f6f97bf305da5ea905e 452316 true true true false 33 2692811 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 14 Topic 1 0 452316 425991 33                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 E_Food colorings may discolor parts. 1138 e2df03c658444a9eb5a6b96fa3b9f7ea 452319 true true true false 33 2692812 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 14 Topic 1 0 452319 444772 33            Boje za hranu mogu da izazovu gubitak boje delova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:32 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c3bafac3ddbc44b7b906a273f5e59a42 452324 true true true false 33 1426377 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:32 14 Topic 1 0 452324 444774 33           Stavite sve delove na gornju rešetku mašine za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 E_Allow the water to cool down 40 54571b77bf5c4da78aad5d61eb6d98c1 452344 true true true false 33 1426384 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 14 Topic 1 0 452344 444789 33           Ostaviti da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:42 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 5930f133949c443f81445607e979264d 452393 true true true false 33 1426401 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:42 14 Topic 1 0 452393 444701 33           Operite temeljno ruke sapunom i vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:04 After use - Eureka 418 732c4303b5b043219a8b985e70c42da5 452512 true true true false 33 1426448 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:04 14 Topic 1 0 452512 426129 33   Nakon upotrebe    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b0f1d882bcae4ae3868cbd0cc58deeb8 452525 true true true false 33 1426461 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 14 Topic 1 0 452525 444816 33           Nikada nemojte da zamrzavate odmrznuto majčino mleko da biste izbegli smanjivanje kvaliteta mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 cb48c791d4184efaa813d9c3cb947cdb 452526 true true true false 33 1426462 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 14 Topic 1 0 452526 444818 33           Nikada nemojte dodavati sveže majčino mleko u zamrznuto majčino mleko da biste izbegli smanjenje kvaliteta mleka i odmrzavanje zamrznutog mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 c0dcb5ae86584fc299afb9af56bdac20 452615 true true true false 23 1424837 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 452615 444326 23           Pastaba. Toliau nurodyti skaičiai atitinka skaičius paveiksle, pateikiamame šio naudotojo vadovo priekiniame atlenkiamame lape.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-12-19T12:50:31 General description (Fig. 1) (heading only) 418 8d29dbcccb93461d9f5f6cef9c5a9100 248646 true true true false 0 1293708 Abby Kooistra 2019-02-22T15:07:13 6 Topic 1 0 248646 -1 1   General description (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2015-10-23T11:23:55 Storage (heading only) 505 04271906a214479fb971998472c9405c 83270 true true true false 0 228813 Mariska van Ree 2015-11-23T14:26:36 6 Topic 1 0 83270 -1 1   Storage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2015-10-05T14:35:07 Introduction (heading only) 418 0c7125123f934016980d671c29229ffd 79569 true true true false 0 2466018 Mitra Shemirani 2023-04-11T02:43:59 6 Topic 1 0 79569 -1 1   Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2016-01-03T18:12:01 Explanation of symbols (heading only) 418 1f7f4727c15546fda54561873c925e61 115119 true true true false 0 1169235 Mariska van Ree 2018-07-30T11:07:04 6 Topic 1 0 115119 -1 1   Explanation of symbols   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-08-02T12:12:52 E_The device is intended for a single user. 760 d9287af9f392412783dee8c7209fcc07 216711 true true true false 0 751260 Mariska van Ree 2017-03-21T16:55:53 6 Topic 1 0 216711 -1 1           The device is intended for a single user.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-02-15T17:39:49 Before first use (heading only) 382 eb973df6e9364c7aa7969adb7ff27a8e 126206 true true true false 0 1417866 Janette Weishaupt 2019-07-11T09:58:50 6 Topic 1 0 126206 -1 1   Before first use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2017-04-20T10:15:09 Support (heading only) 244 cf127568698445aebeb2d6d5e0353b5c 279090 true true true false 0 2558741 Magda Kowalska 2024-01-05T09:59:06 6 Topic 1 0 279090 -1 1   Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3471 Fokje Posthumus 2016-12-19T13:25:17 All images 884 4994f2fe7aaa4589ae4b7d0d533cf20c 250385 true true true false 0 692325 Fokje Posthumus 2017-01-09T11:48:13 11 Topic 1 0 250385 0 1            0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2017-02-20T15:41:23 Compatibility (heading only) 831 6febd2c5766f497e9ea9e1910c88222c 264182 true true true false 0 785167 Fokje Posthumus 2017-05-03T15:44:26 6 Topic 1 0 264182 -1 1   Compatibility   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Mariska van Ree 2017-11-21T13:17:34 28006 1077 652db9517ef84790a79e7b0754848779 333729 true true true false 0 1176686 Fokje Posthumus 2018-08-10T09:11:00 11 Topic 1 0 333729 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Mariska van Ree 2017-11-21T13:25:04 10759 1077 31a654567a154bbea36b4c0be1bab22f 333736 true true true false 0 1176681 Fokje Posthumus 2018-08-10T09:10:59 11 Topic 1 0 333736 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Mariska van Ree 2017-11-21T13:26:36 10770 1077 6279abd36e474eaf837827c1832f8330 333738 true true true false 0 1176682 Fokje Posthumus 2018-08-10T09:10:59 11 Topic 1 0 333738 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Mariska van Ree 2017-11-21T13:27:50 28003 1077 18e73e8dd34f46b1bece0d14353c2346 333740 true true true false 0 1176683 Fokje Posthumus 2018-08-10T09:10:59 11 Topic 1 0 333740 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-13T11:32:38 06083 323 99ae506ac99341cfb7c7059bfb176581 52490 true true true false 0 1443003 Ieva Datava 2019-08-19T14:23:08 11 Topic 1 0 52490 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Fokje Posthumus 2017-08-29T14:50:26 06082 1077 cac1c5b26e9448eabc2403ca56c8d16d 308605 true true true false 0 877861 Fokje Posthumus 2017-08-30T09:39:07 11 Topic 1 0 308605 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2017-08-30T10:33:19 Technical specifications (heading only) 323 41ee760b8dc84e538036f6c730645512 308661 true true true false 0 883672 Mariska van Ree 2017-09-08T13:53:54 6 Topic 1 0 308661 -1 1   Technical specifications   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-05-16T07:37:52 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 44a7ece0fcbb45d397c350274cdef97c 435121 true true true false 0 1391537 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:41:43 6 Topic 1 0 435121 -1 1   Cleaning and disinfecting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-05-16T13:02:42 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 57b2aca19718478d8709829a374034d7 435140 true true true false 0 1391596 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:03:24 6 Topic 1 0 435140 -1 1   Step 1: Disassembling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-05-16T13:17:35 Step 2A: Manual cleaning  1627 5dd01eeeb95141cc90935d774f1820d3 435141 true true true false 0 2607771 Ieva Datava 2024-04-04T16:25:14 6 Topic 1 0 435141 -1 1   Step 2A: Manual cleaning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Janette Weishaupt 2019-02-28T15:12:02 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 d50abc5aa0d84b90932e31e727a7f27d 424310 true true true false 0 1391632 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:15 6 Topic 1 0 424310 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false              0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-02-28T15:19:17 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 89f3f53a854f43cdb919485573330381 424313 true true true false 0 1546610 Janette Weishaupt 2019-12-19T09:45:37 6 Topic 1 0 424313 -1 1   Step 2B: Cleaning in the dishwasher   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-03-18T15:45:40 Dishwasher instructions - addendum 1627 86482b0776134689a8ef9a4532affcd4 425991 true true true false 0 1977568 Ieva Datava 2021-03-04T15:54:09 6 Topic 1 0 425991 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-19T10:57:08 After use - Eureka 418 7bb4febe6ee847639364218f0df8bcca 426129 true true true false 0 1394907 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:48 6 Topic 1 0 426129 -1 1   After use    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:43:57 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 f78923cde4914f5db888444ad8da05b2 444816 true true true false 0 1618517 Ieva Datava 2020-03-04T21:36:27 6 Topic 1 0 444816 -1 1           Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-06-13T13:00:21 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 26e47bab0ad247569124413329f2fef7 439021 true true true false 0 1478660 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:56:52 6 Topic 1 0 439021 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Janette Weishaupt 2019-04-01T11:45:32 14326 1627 42393af6f63a47849c1417894d369736 428211 true true true false 0 2245657 Harro DeJong 2022-04-01T15:50:46 11 File 1 0 428211 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Marijke Semmelink 2019-07-22T12:43:49 12165 1659 56693501875b452187f53a4160b33293 456443 true true true false 0 2765116 Ieva Datava 2024-10-30T07:54:16 11 File 1 0 456443 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Mariska van Ree 2020-01-22T13:02:02 28305 1849 c738f1e1117a405098c98cf21f8dd79c 488376 true true true false 0 2387818 Ieva Datava 2022-10-26T13:51:59 11 File 1 0 488376 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-03-12T19:39:32 32117 111 ab78a6e906454555b297680246e8761b 497752 true true true false 0 2244020 Harro DeJong 2022-04-01T15:34:22 11 File 1 0 497752 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-03-15T21:07:42 32123 111 55fdb11103e5411a8497c6fa227c4ea5 497804 true true true false 0 2244026 Harro DeJong 2022-04-01T15:34:25 11 File 1 0 497804 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:36:25 Figure Reference Template 4 115ba3e759cc44cea1d3af1268b2ef10 493460 true true true true 53 1609628 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:15:32 4 Hypertext-Link 1 0 493460 3444 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:52:27 Jump Template 4 80bac0fd00604752a921196abdbb1768 493463 true true true true 0 1606598 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:07:36 1 Hypertext-Link 1 0 493463 99 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:16:07 Figure Reference Template 4 a8770a653baa4fa3ac00a362fc8207b9 494168 true true true true 0 1999034 Marie-josé DeRoos 2021-03-31T08:31:33 4 Hypertext-Link 1 0 494168 3444 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:25 Jump Template 4 c450d5232c564b9796bbc0d6afd4688f 494169 true true true true 0 1609635 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:39 1 Hypertext-Link 1 0 494169 99 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2020-03-12T20:29:44 32117 1142 fde703748e084e02b36cad2e71ad563c 497768 true true true false 0 1627194 Ieva Datava 2020-03-15T21:02:25 11 Hypertext-Link 1 0 497768 0 1    497751 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2020-03-15T21:18:20 32123 933 1953b484e4914bc7aaeb0bcbd7917428 497810 true true true false 0 1628936 Ieva Datava 2020-03-18T23:26:07 11 Hypertext-Link 1 0 497810 0 1    497805 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3 Harro DeJong 2020-06-05T11:50:12 Step 18 015fcb6905cb44b1afad40e695094560 510220 true true true false 0 2069181 Janette Weishaupt 2021-06-02T08:13:34 11 Style 1 0 510220 17 31  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.8 0.8 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 1c242e57e03c42efb378cda55b424db5 452616 true true true false 46 1422534 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 14 Topic 1 0 452616 444326 46           Забелешка: Броевите наведени подолу се однесуваат на броевите на сликата на предната преклопена страница од овој прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 06904c8328e64f6993687e752de55571 452682 true true true false 46 1422714 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 452682 444364 46           Користете само додатоци и делови препорачани од Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ff55c1c4068640e7b412f99f14c06c69 452683 true true true false 23 1424906 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 452683 444364 23           Naudokite tik „Philips Avent“ rekomenduojamus priedus ir dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 8223a4730be74134b4c678ebb1a4d2f5 452706 true true true false 23 1424936 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 14 Topic 1 0 452706 444351 23            Įspėjimai, kad būtų išvengta užspringimo, pasmaugimo ir sužalojimo:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 7e40d356e4584d3b973c0dd0be4f482d 452707 true true true false 46 1422775 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 452707 444351 46            Предупредувања за да се избегне гушење, давење и повреда:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ddad172c93ce4e77999622afda27774c 452716 true true true false 46 1422799 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 452716 444357 46            Предупредувања за избегнување контаминација и за обезбедување хигиена:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 29c6763556074fa1a9e51ec09fd677ac 452717 true true true false 23 1424948 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 452717 444357 23            Įspėjimai, kad būtų išvengta užteršimo ir užtikrinta higiena:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 ced4bededab947a291e1cb9e7a07dc35 452735 true true true false 46 1422861 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 14 Topic 1 0 452735 435121 46   Чистење и дезинфицирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c79ecce18b0e47bba8df967ea975dacd 452737 true true true false 23 1424972 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 452737 435121 23   Valymas ir dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 046d655459bc4b84b552327b52057e04 452754 true true true false 46 1422908 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 14 Topic 1 0 452754 444387 46           Избришете со чиста, влажна крпа со вода и благ детергент.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a01f85f5aea0471997fc19a725587b93 452755 true true true false 23 1424990 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 452755 444387 23           Nuvalykite švaria, drėgna šluoste, sudrėkinta vandeniu ir švelniu plovikliu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 71622bebac3a4d9ea1d0088f57eaf0bd 452758 true true true false 23 2257597 Ieva Datava 2022-04-08T09:42:39 14 Topic 1 0 452758 435140 23   1 veiksmas: išardymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7da4f8118e7d4d628c6fa014ba043575 452759 true true true false 46 1422919 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 452759 435140 46   Чекор 1: Расклопување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 Step 2A: Manual cleaning  1627 3089a98ddbc747ffa85494a298f3d71b 452774 true true true false 46 1422964 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 452774 435141 46   Чекор 2A: Рачно чистење    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Step 2A: Manual cleaning  1627 b4c5c512eadd42f28aaac1095fc34dea 452775 true true true false 23 1425014 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452775 435141 23   2A veiksmas: Rankinis valymas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 E_Supplies needed 1142 603b4102d2fe48f9bb6e00df0e389732 452776 true true true false 46 1422967 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 452776 444395 46            Потребни материјали:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Supplies needed 1142 9d5533573562437fa847bafa0c5c72ee 452777 true true true false 23 1425016 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452777 444395 23            Reikalingos priemonės:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 929ef9298cef4702864c341d57065151 452779 true true true false 23 1425019 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452779 424310 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 5fdbe36c4c9f441b81517a561e2169de 452780 true true true false 46 1422972 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 14 Topic 1 0 452780 424310 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:41 P_Mild dishwashing liquid 1147 d2990b1f901049e1a3965b7b04b4e405 452781 true true true false 46 1422977 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:41 14 Topic 1 0 452781 444400 46           Благо течно средство за миење садови   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Mild dishwashing liquid 1147 80276ba79da04c878d611276aecc4229 452782 true true true false 23 1425021 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452782 444400 23           Švelnus indų plovimo skystis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 P_Drinking-quality water 72 3d363a632e6344feb3bafee0c2822ced 452784 true true true false 46 1422985 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 14 Topic 1 0 452784 444401 46           Вода за пиење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Drinking-quality water 72 3a00f2c4dd2748ee8018f6f48629562e 452785 true true true false 23 1425024 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452785 444401 23           Geriamasis vanduo   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Soft, clean brush 1148 23098678157f49798fff466372f157c0 452787 true true true false 23 1425026 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452787 444402 23           Minkštas, švarus šepetėlis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 P_Soft, clean brush 1148 d5081a5569d64eccb9f5ca4c92c64450 452788 true true true false 46 1422994 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 14 Topic 1 0 452788 444402 46           Мека, чиста четка   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Clean tea towel or drying rack 72 c01c407364af4a1ba8a93a062fd23a97 452790 true true true false 23 1425029 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452790 444403 23           Švarus virtuvinis rankšluostis arba džiovinimo laikiklis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 P_Clean tea towel or drying rack 72 aecf62b1fafe4cab90e187822d8501bf 452791 true true true false 46 1423003 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 14 Topic 1 0 452791 444403 46           Чиста крпа или решетка за сушење садови   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:46 P_Clean sink or bowl 72 ed1a81d3bf5d4a68bf110d17cdd8a7db 452793 true true true false 46 1423010 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:46 14 Topic 1 0 452793 444404 46           Чист мијалник или сад   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 P_Clean sink or bowl 72 e808933891d541028adaa91a852502cf 452794 true true true false 23 1425031 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 452794 444404 23           Išvalykite plautuvą arba dubenį   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:28 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 66d5e8bc08564b3a997f83556ac2d8ae 452805 true true true false 39 1427242 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:28 14 Topic 1 0 452805 444326 39           Примітка: Указані нижче номери відповідають номерам на рисунках на передньому розвороті цього посібника користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:53 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 10a2de62abc7412396f7e1271f41fc58 452811 true true true false 23 1573246 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:53 14 Topic 1 0 452811 424313 23   2B veiksmas: Plovimas indaplovėje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:23 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 b38ff75fb5194a05b5b2833cf8dc24dd 452812 true true true false 46 1573806 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:23 14 Topic 1 0 452812 424313 46   Чекор 2B: Чистење во машината за миење садови   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 565301457c2b4e1b9a2c6b917e503669 452814 true true true false 46 1995699 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 14 Topic 1 0 452814 425991 46                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 Dishwasher instructions - addendum 1627 7ab86cbc5f424c2ab9e689cd9daa72f6 452815 true true true false 23 2117847 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 14 Topic 1 0 452815 425991 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 72b930e177644c23a44a23e58697efa9 452816 true true true false 46 1423075 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 452816 444772 46            Боите за храна може да ја променат бојата на деловите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Food colorings may discolor parts. 1138 5ccd2fe619104145a48892bb38ba9e45 452817 true true true false 23 1425053 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 452817 444772 23            Maistiniai dažai gali pakeisti dalių spalvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 864ee09c69a94677b29785f5a74165e2 452821 true true true false 46 1423084 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 452821 444774 46           Ставете ги сите делови на горната решетка на машината за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 0c1ccf49c8fd49a58b5f34a1082f4e3e 452822 true true true false 23 1425058 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 452822 444774 23           Sudėkite visas dalis viršutinėje indaplovės lentynoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Allow the water to cool down 40 353e330679444ddfbdcdb76dfd05edfc 452839 true true true false 46 1423129 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 452839 444789 46           Оставете водата да се излади.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Allow the water to cool down 40 a65da4b2319943ecbaead37213762f3c 452840 true true true false 23 1425076 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 452840 444789 23           Palaukite, kol vanduo atvės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 2daa568508f24e61981f0b63367ecbf7 452883 true true true false 46 1423218 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 14 Topic 1 0 452883 444701 46           Темелно измијте ги рацете со сапун и вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 60df21d27e4e474c84d9b719ca98ce87 452884 true true true false 23 1425120 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 452884 444701 23           Kruopščiai nuplaukite rankas muilu ir vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9e38c01eecef47769416cf7dce5e7b96 452934 true true true false 39 1427275 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452934 444364 39           Не використовуйте аксесуари й деталі, не рекомендовані Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:45 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 2d5dd3fd7fa1402a84e3bb89c166f578 452976 true true true false 39 1427287 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:45 14 Topic 1 0 452976 444351 39            Заходи для запобігання удушенню та травмуванню   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 e49df199b4d245ce879c1201f26a7ce3 452988 true true true false 39 1427292 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 14 Topic 1 0 452988 444357 39            Заходи для запобігання забрудненню й дотримання правил гігієни   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 7c477b7889d94f10a7dd759244ca7362 453010 true true true false 39 1427302 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 14 Topic 1 0 453010 435121 39   Очищення та дезінфекція   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:37 After use - Eureka 418 811e42b41b9f4705bf9c5bd3f6426a10 453022 true true true false 23 1425261 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:37 14 Topic 1 0 453022 426129 23   Po naudojimo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 f4e925f355184458bbe09032bac451f1 453031 true true true false 39 1427311 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 14 Topic 1 0 453031 444387 39           Протирати чистою тканиною, змоченою водою з м’яким миючим засобом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 After use - Eureka 418 97153413fee64c1e81400ab5b26e1fd9 453033 true true true false 46 1423389 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 14 Topic 1 0 453033 426129 46   По употребата    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a619866293e34fd286db37a85083f203 453036 true true true false 39 1427313 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 14 Topic 1 0 453036 435140 39   Крок 1. Розбирання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 Step 2A: Manual cleaning  1627 dcff406e141a4a5a88e003e2beed2400 453054 true true true false 39 1427321 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 14 Topic 1 0 453054 435141 39   Крок 2А. Очищення вручну    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 E_Supplies needed 1142 f5e9ff7143b4465197c18cf9294aade6 453055 true true true false 39 1427322 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 14 Topic 1 0 453055 444395 39            Що потрібно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 7266ad9eb3854f529c0883fd68900a0e 453058 true true true false 39 1427323 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 14 Topic 1 0 453058 424310 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 P_Mild dishwashing liquid 1147 ba4492741da140e68d24f3ab590ba5fa 453060 true true true false 39 1427324 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 14 Topic 1 0 453060 444400 39           М’який засіб для миття посуду   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 P_Drinking-quality water 72 a2b665f70f3c4d04967a85925862b97d 453063 true true true false 39 1427325 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 14 Topic 1 0 453063 444401 39           Питна вода   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 P_Soft, clean brush 1148 1883c0d2ff124494ab538a1e6da0b721 453065 true true true false 39 1427326 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 14 Topic 1 0 453065 444402 39           М’яка, чиста щітка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b63510c4dc424f77bc878e8f0c2fb735 453066 true true true false 23 1425302 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 14 Topic 1 0 453066 444816 23           Niekada pakartotinai neužšaldykite motinos pieno, kad nesuprastėtų pieno kokybė.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 P_Clean tea towel or drying rack 72 43779552e00640f8bfa27276c270e7bb 453067 true true true false 39 1427327 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 14 Topic 1 0 453067 444403 39           Чистий кухонний рушник або сушильна рамка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d9b291b559ad44bb8eb93ddfb307246b 453069 true true true false 23 1425304 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 14 Topic 1 0 453069 444818 23           Niekada nepilkite šviežio motinos pieno į užšaldytą motinos pieną, kad nesuprastėtų pieno kokybė ir užšaldytas pienas netyčia neatšiltų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 P_Clean sink or bowl 72 23d963c713264398ba3136ecae9c5e21 453070 true true true false 39 1427328 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 14 Topic 1 0 453070 444404 39           Чиста раковина або миска   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:36 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 d550b366faf94f1396cb0c20e07745e5 453084 true true true false 39 1550908 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:36 14 Topic 1 0 453084 424313 39   Крок 2Б. Миття у посудомийній машині   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 46081d429d9544aeb6550210929e1c9b 453085 true true true false 46 1423447 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 14 Topic 1 0 453085 444816 46           Никогаш немојте повторно да го замрзнувате веќе одмрзнатото мајчино млеко за да избегнете намалување на квалитетот на млекото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:43 Dishwasher instructions - addendum 1627 6e7235d676444c6e83aa2a67ca673c7a 453087 true true true false 39 1995185 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:43 14 Topic 1 0 453087 425991 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 4bc7e712044d44579e79fbe46f90335e 453088 true true true false 46 1423452 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 14 Topic 1 0 453088 444818 46           Никогаш немојте да додавате ново мајчино млеко на замрзнатото мајчино млеко за да избегнете намалување на квалитетот на млекото и ненамерно одмрзнување на замрзнатото млеко.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:04 E_Food colorings may discolor parts. 1138 0febc168917143de801cc6a308122aac 453090 true true true false 39 1427337 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:04 14 Topic 1 0 453090 444772 39            Харчові барвники можуть спричинити зміну кольору частин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:05 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 db29de7172b44c249c7e10bf1c7544cc 453096 true true true false 39 1427339 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:05 14 Topic 1 0 453096 444774 39           Покладіть усі частини на верхню полицю посудомийної машини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 E_Allow the water to cool down 40 81c6dfdb8ee046de9091eaf66a73cc50 453120 true true true false 39 1427346 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 14 Topic 1 0 453120 444789 39           Дайте воді охолонути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 c5179a19925f4913a924cb714d79f089 453178 true true true false 39 1427363 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:17 14 Topic 1 0 453178 444701 39           Ретельно помийте руки водою з милом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:36 After use - Eureka 418 4883e39c0d6744dab6ef9bde222cb80b 453304 true true true false 39 1427410 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:36 14 Topic 1 0 453304 426129 39   Після використання    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 7cd2e4ca272c4608a3f12d886b25c450 453317 true true true false 39 1427423 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 14 Topic 1 0 453317 444816 39           Ніколи не заморожуйте грудне молоко повторно, оскільки це погіршує його якість.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3d21d10845954575950673b6c14bdd7b 453318 true true true false 39 1427424 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 14 Topic 1 0 453318 444818 39           Ніколи не додавайте свіже грудне молоко до замороженого, оскільки це частково розморожує заморожене молоко й погіршує якість суміші.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 928fbb5f0f5349629bcbb7cd0dee2507 453399 true true true false 10 1423860 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 14 Topic 1 0 453399 444326 10           Märkus. Allpool toodud numbrid vastavad selle kasutusjuhendi volditud esilehel oleva joonise numbritele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 29dabfd954be4817af826924e1d2a507 453439 true true true false 6 1424775 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 453439 444326 6           Poznámka: Níže uvedená čísla odpovídají číslům na obrázku na přední rozkládací stránce této uživatelské příručky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 625c88deebad4efd8ca10ff8f494d824 453440 true true true false 10 1424072 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 14 Topic 1 0 453440 444364 10           Kasutage ainult Philips Aventi tarvikuid ja osasid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 6d10bc44fbc646daaba276447eb66c6e 453467 true true true false 10 1424139 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 14 Topic 1 0 453467 444351 10            Hoiatused lämbumise ja vigastuste vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 19cb4cac7e344b5eb8908ff94cb480f0 453479 true true true false 10 2238727 Ieva Datava 2022-03-28T15:39:44 14 Topic 1 0 453479 444357 10            Hoiatused saastumise vältimiseks ning hügieeni tagamiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e0f0cf8d586b42fc9622442bced19f87 453498 true true true false 6 1424861 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 453498 444364 6           Používejte pouze příslušenství a součásti doporučené Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 70f5514e8cae42258523b556fc71eb7f 453501 true true true false 10 1424231 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 453501 435121 10   Puhastamine ja desinfitseerimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 d6f12d91eca1491f801c90d3ad45df71 453520 true true true false 6 1424907 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 453520 444351 6            Varování pro zabránění udušení, uškrcení a zranění:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:59 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 16fcab2977c2490c85d1d8fd74984ae7 453522 true true true false 10 1424276 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:59 14 Topic 1 0 453522 444387 10           Pühkige puhta niiske lapiga, kasutades vett ja õrna puhastusvahendit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 44d6d7ca7ce34715a34fb82ad1fa8bba 453526 true true true false 10 1424284 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 453526 435140 10   Samm 1: Osadeks lahtivõtmine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 cd9d721eed11464fa46d13b18e9ded83 453528 true true true false 6 1424921 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 453528 444357 6            Varování, která mají zabránit kontaminaci a zajistit hygienu:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 Step 2A: Manual cleaning  1627 3b17c5a8628e4a34bdaae3c68eedc36b 453545 true true true false 10 1424317 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 14 Topic 1 0 453545 435141 10   Samm 2A: Käsitsi puhastamine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c79ac0c0c023465aa58434a49b62d269 453546 true true true false 6 1424947 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 453546 435121 6   Čištění a dezinfekce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 E_Supplies needed 1142 6ebcf74f79ec40eba699c27e45ae30ce 453547 true true true false 10 1424320 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 14 Topic 1 0 453547 444395 10            Vaja läheb:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 ff8f6c4596634819ae927a4a0926b9fb 453550 true true true false 10 1424323 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 14 Topic 1 0 453550 424310 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 P_Mild dishwashing liquid 1147 d39bff34cbc34f3c9820449a9404b296 453552 true true true false 10 1424326 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 14 Topic 1 0 453552 444400 10           Õrn nõudepesuvedelik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 P_Drinking-quality water 72 e440ea897e1c43fbba40269d3aa275e0 453554 true true true false 10 1424328 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 453554 444401 10           Joogikõlbulik vesi   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 P_Soft, clean brush 1148 a6403a1e9a384942b738b80e8f36f953 453557 true true true false 10 1424329 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 453557 444402 10           Puhas pehme hari   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 P_Clean tea towel or drying rack 72 e57ca5e8f1364ea5addf6e6c5f6c37e8 453559 true true true false 10 1424330 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 453559 444403 10           Puhas köögirätik või kuivatusrest   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 68d3c8bc0337420d85d1ec6b8bbbbaec 453561 true true true false 6 1424973 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 453561 444387 6           Otřete čistým a vlhkým hadříkem namočeným ve vodě a jemným čisticím prostředkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 P_Clean sink or bowl 72 b0c8ec67477c43a895ea40ee763ae5e0 453562 true true true false 10 1424332 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 453562 444404 10           Puhas valamu või anum   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bbee31a77c204ae29eaeb490916d6ded 453565 true true true false 6 1424981 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 453565 435140 6   Krok 1: Demontáž   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:46 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 103d4afa17e84e3188622bc9d98299aa 453578 true true true false 10 1574364 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:46 14 Topic 1 0 453578 424313 10   Samm 2B: Nõudepesumasinas puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Step 2A: Manual cleaning  1627 3604494eef7f4d2a9cbc02451e3d48a7 453579 true true true false 6 1425010 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453579 435141 6   Krok 2A: Manuální čištění    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:31 Dishwasher instructions - addendum 1627 d4397764e11542d1a3927d5836903d34 453580 true true true false 10 2117589 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:31 14 Topic 1 0 453580 425991 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Supplies needed 1142 64fb48c1fbbf4a2e9b9bffc2ffa1f004 453581 true true true false 6 1425012 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453581 444395 6            Potřebné věci:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 c7274616d830404f945f87d94a49d454 453582 true true true false 6 1425015 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453582 424310 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d1278d1e4d7b4fb6abaf0bed6984a16c 453583 true true true false 10 1424344 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 14 Topic 1 0 453583 444772 10            Toiduvärvid võivad osade värvi muuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 P_Mild dishwashing liquid 1147 5d99c8e5ebb84b148beb1e382f9acfd6 453584 true true true false 6 1425017 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453584 444400 6           Jemný prostředek na mytí nádobí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Drinking-quality water 72 ae5064b423c4436f890212391dfad371 453586 true true true false 6 1425020 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 453586 444401 6           Pitná voda   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d15421dd36954eaf8c2f9581448a7e05 453587 true true true false 10 1424347 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 14 Topic 1 0 453587 444774 10           Pange kõik osad nõudepesumasina ülemisele riiulile.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Soft, clean brush 1148 09d38e5078dd437cb67a8ea47a7f8643 453588 true true true false 6 1425022 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 453588 444402 6           Jemný a čistý kartáček   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Clean tea towel or drying rack 72 e44911442e9d4c0e8727700211ca22d8 453589 true true true false 6 1425025 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 453589 444403 6           Čistá utěrka nebo odkapávač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Clean sink or bowl 72 086fe174faad4daeb0153d96ce06e418 453591 true true true false 6 1425028 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 453591 444404 6           Čistý dřez nebo mísa   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:09 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 b4fe4120949e43ba8b0f479c5e112e67 453603 true true true false 6 1550229 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:09 14 Topic 1 0 453603 424313 6   Krok 2B: Čištění v myčce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 E_Allow the water to cool down 40 8d3ac59276ea4dd99cba5515fef60991 453604 true true true false 10 1424356 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 453604 444789 10           Laske veel jahtuda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 4abf722e0750484bb43875f157d3c0a5 453605 true true true false 6 1995096 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:10 14 Topic 1 0 453605 425991 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 E_Food colorings may discolor parts. 1138 83c23f145b8d4730a7ed1efc6a9ff244 453607 true true true false 6 1425052 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 453607 444772 6            Potravinová barviva mohou způsobit změnu barev jednotlivých součástí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 246f0282c1f14d1b986c40a280d41500 453610 true true true false 6 1425057 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 453610 444774 6           Všechny součásti umístěte v myčce do horního koše.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Allow the water to cool down 40 bb98339faa7348b786685668639c07f2 453623 true true true false 6 1425075 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 453623 444789 6           Vodu nechte vychladnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 2d640b197d2d48f0b61f1a15aade1eda 453640 true true true false 10 1424380 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 14 Topic 1 0 453640 444701 10           Peske käsi põhjalikult vee ja seebiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 9b9cc7613c614d69b2747c9ae09e0868 453655 true true true false 6 1425119 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 453655 444701 6           Ruce si řádně umyjte vodou a mýdlem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 After use - Eureka 418 5e6c359856a348b0b3fb208d931f6b33 453742 true true true false 10 1424464 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 453742 426129 10   Pärast kasutamist    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 After use - Eureka 418 e22c2d8aa0b4431183ea4711e165a88f 453743 true true true false 6 1425246 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 14 Topic 1 0 453743 426129 6   Po použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 8f255017053f4d72acbb07471f1db63d 453769 true true true false 10 1424488 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 453769 444816 10           Piima kvaliteedi halvenemise vältimiseks ärge kunagi külmutage juba ülessulatatud rinnapiima.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 7294317707f748898f040d311c0c3f79 453770 true true true false 6 1425269 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453770 444816 6           Nikdy nezmrazujte již jednou rozmrazené mateřské mléko. Klesla by tak jeho kvalita.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 7c23b0302eea495784f174c38666d579 453771 true true true false 6 1425270 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453771 444818 6           Nikdy ke zmrazenému mateřskému mléku nepřidávejte čerstvé mléko, aby nedošlo ke snížení kvality mléka a nechtěnému rozmrazení zmrazeného mléka.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 ccfbe4aac22e4697bca083f47c581e0b 453772 true true true false 10 1424490 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 453772 444818 10           Piima kvaliteedi halvenemise ja külmutatud piima ettekavatsemata ülessulatamise vältimiseks ärge kunagi lisage värsket rinnapiima külmunud rinnapiimale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:17 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 fc6dcca6e3eb4a02a29858e288b70ebe 453926 true true true false 32 1446006 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:17 14 Topic 1 0 453926 444326 32           注意： 下面提到的數字是指本使用手冊前插頁圖片中的數字。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 0afb64f8ce254617810eccf320b269c3 453960 true true true false 32 1446040 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:33 14 Topic 1 0 453960 444364 32           請只使用飛利浦 Avent 建議的配件和零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:30 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 45fcce5bc21d47778185589eb2b0e3c0 453972 true true true false 32 2686612 Ieva Datava 2024-07-07T21:17:43 4 Topic 1 0 453972 444351 32            避免憋悶、窒息和損傷的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ba53593c7d1a401ab5128fe80d62d147 453977 true true true false 32 2686616 Ieva Datava 2024-07-07T21:19:02 4 Topic 1 0 453977 444357 32            避免污染並保證衛生的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 8e274f4bb4364ee7be7345afa200be48 453994 true true true false 34 1423923 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 14 Topic 1 0 453994 444326 34           Poznámka: Ďalej uvedené čísla zodpovedajú číslam na obrázku na prednej rozkladacej strane tejto používateľskej príručky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 9d58cd8168074b188615d4e366bf5520 453995 true true true false 32 1446067 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 14 Topic 1 0 453995 435121 32   清潔和消毒   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:51 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 37cb6a41fe2a45d5aeab09bf4953bf29 454015 true true true false 32 1446076 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:51 14 Topic 1 0 454015 444387 32           用乾淨的濕布沾加水稀釋的溫和清潔劑來擦拭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:52 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 84bf4693c00e4c5499acdaca1179b553 454020 true true true false 32 1446078 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:52 14 Topic 1 0 454020 435140 32   步驟 1： 拆卸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 Step 2A: Manual cleaning  1627 cec6878418574b8188afcc768c3f108f 454038 true true true false 32 1446086 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 14 Topic 1 0 454038 435141 32   步驟 2A： 手動清潔    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 E_Supplies needed 1142 deabc550c4f94510967e465ff537dc76 454040 true true true false 32 1446087 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 14 Topic 1 0 454040 444395 32            所需用品：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:57 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 edf7c7584b7c447c834dbbfc40a132ce 454043 true true true false 32 1446088 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:57 14 Topic 1 0 454043 424310 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 dce09e6888fa436ea85e2c0ddbf1330c 454045 true true true false 32 1446089 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:58 14 Topic 1 0 454045 444400 32           溫和的洗潔精   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:59 P_Drinking-quality water 72 feb514eec3514cbcbe9d69b3d8bea2e6 454047 true true true false 32 1446090 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:59 14 Topic 1 0 454047 444401 32           飲用水   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:59 P_Soft, clean brush 1148 4bb12994f6a147ae85ef87b23938aa47 454049 true true true false 32 1446091 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:59 14 Topic 1 0 454049 444402 32           柔軟、乾淨的刷子   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:00 P_Clean tea towel or drying rack 72 cbc59cdd7e9c4a5a8d9e7d84ff1087bb 454051 true true true false 32 1446092 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:00 14 Topic 1 0 454051 444403 32           乾淨的毛巾或瀝水架   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:01 P_Clean sink or bowl 72 7376f5c77ee64016b20eca7c34833fa4 454053 true true true false 32 1446093 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:01 14 Topic 1 0 454053 444404 32           乾淨水槽或碗   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 3fddd05cc33945fd8f94f2ecd8759386 454054 true true true false 34 1424005 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 454054 444364 34           Používajte len príslušenstvo a súčasti odporúčané spoločnosťou Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 7f5c7bf1a16849e8b5d94c4f83b542e6 454069 true true true false 32 1551186 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 14 Topic 1 0 454069 424313 32   步驟 2B： 放入洗碗機中清洗   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:12 Dishwasher instructions - addendum 1627 987af0edac8549a6aa95c9f330694952 454072 true true true false 32 1996151 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:12 14 Topic 1 0 454072 425991 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:09 E_Food colorings may discolor parts. 1138 5572c10f22594aed8ec57f8bbda8577e 454074 true true true false 32 1446102 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:09 14 Topic 1 0 454074 444772 32            食物色素可能會讓零件變色。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a81f2116a68440048974b768e1156115 454075 true true true false 34 1424046 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 454075 444351 34            Varovania, ktoré majú zabrániť uduseniu, uškrteniu a zraneniu:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ec39b73f83b24d6e96614864e6a50ecd 454079 true true true false 32 1446104 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:11 14 Topic 1 0 454079 444774 32           將所有零件放入洗碗機上層架。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c5ca2e2535ae4802befea1fe5e99921c 454083 true true true false 34 1424066 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 454083 444357 34            Varovania na zabránenie kontaminácii a zaistenie riadnej hygieny:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:14 E_Allow the water to cool down 40 9b24c742312a4c38ada148ea64fe0d84 454096 true true true false 32 1446111 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:14 14 Topic 1 0 454096 444789 32           等水冷卻。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 88f96bffef884009b2c06d183c5a12a6 454100 true true true false 34 1424103 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 454100 435121 34   Čistenie a dezinfekcia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 92ded867e9ae4a16aa6637f37d6aa525 454113 true true true false 34 1424150 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 14 Topic 1 0 454113 444387 34           Utrite čistou handričkou navlhčenou vo vode s jemným čistiacim prostriedkom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 71aea7475e294ecc955206e208f62f15 454116 true true true false 34 1424159 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 14 Topic 1 0 454116 435140 34   Krok 1: Rozoberanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 Step 2A: Manual cleaning  1627 13b4f03d5ad8464fb9363b8c3708bf9e 454130 true true true false 34 1424189 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 454130 435141 34   Krok 2A: Manuálne čistenie    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 E_Supplies needed 1142 99fe924632df43de817be8f44b90c5f7 454132 true true true false 34 1424192 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 454132 444395 34            Potrebné veci:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 e2b1dd8fb51840c8a581bd43a2b0f355 454134 true true true false 34 1424194 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 14 Topic 1 0 454134 424310 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 P_Mild dishwashing liquid 1147 ea4429ab67a34ebeaaefb081c0183262 454136 true true true false 34 1424197 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 14 Topic 1 0 454136 444400 34           Jemný prostriedok na umývanie riadu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 P_Drinking-quality water 72 332100e62d1e45b48651f202d913b68a 454138 true true true false 34 1424200 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 14 Topic 1 0 454138 444401 34           Pitná voda   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:24 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 aab39192822047f8adbdfb4e8c6c7e31 454139 true true true false 32 1446128 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:24 14 Topic 1 0 454139 444701 32           用肥皂和水徹底洗淨雙手。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 P_Soft, clean brush 1148 a25bddcef45243e39581a2f38591fab9 454140 true true true false 34 1424201 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 14 Topic 1 0 454140 444402 34           Mäkká, čistá kefka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 P_Clean tea towel or drying rack 72 2ee5a1e431e34faa8313c687264128e4 454142 true true true false 34 1424204 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 14 Topic 1 0 454142 444403 34           Čistá utierka alebo odkvapkávač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 P_Clean sink or bowl 72 51f3400592354c168af6dcc4b3ecf927 454144 true true true false 34 1424206 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 14 Topic 1 0 454144 444404 34           Čisté umývadlo alebo miska   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 2d640f4447c242a4846666dbfc981e9f 454160 true true true false 34 1573288 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 14 Topic 1 0 454160 424313 34   Krok 2B: Čistenie v umývačke na riad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 424870b0d0464a70a340d79e07e11fbb 454162 true true true false 34 2117883 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 14 Topic 1 0 454162 425991 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 E_Food colorings may discolor parts. 1138 487016ba4d524a49a1f7f3a110f25a14 454163 true true true false 34 1424230 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 454163 444772 34            Potravinárske farbivá môžu spôsobiť zmenu farieb častí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b4466ffa3dc04c12a85976bf39e3705d 454168 true true true false 34 1424235 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 454168 444774 34           Všetky súčasti umiestnite do hornej zásuvky v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 E_Allow the water to cool down 40 4b68378bec83457d94f86033594ef1f9 454180 true true true false 34 1424253 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 454180 444789 34           Vodu nechajte vychladnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 3be88c9b1e2c4ff6af647e74a91acdf0 454209 true true true false 34 1424338 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 454209 444701 34           Dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 After use - Eureka 418 0217463ed30e45f7be770052da45e003 454246 true true true false 32 1446175 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 14 Topic 1 0 454246 426129 32   使用完畢    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 65ffa213a3df45aeadbc1a6c18af14ed 454267 true true true false 32 1446188 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 14 Topic 1 0 454267 444816 32           請勿重新冷凍已解凍的母乳，以免降低母乳品質。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d4cb42a95c9a42dc98b48b7636639c4f 454268 true true true false 32 1446189 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 14 Topic 1 0 454268 444818 32           請勿在冷凍母乳中加入新鮮母乳，以免降低母乳品質和意外解凍冷凍母乳。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 After use - Eureka 418 314d274d273646acb2261c45df098b14 454308 true true true false 34 1424460 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 454308 426129 34   Po použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 e2f6ed6d389e41698056e7225bf07b6d 454330 true true true false 34 1424489 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 454330 444816 34           Nikdy nezmrazujte už raz rozmrazené materské mlieko. Znížila by sa jeho kvalita.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 2dea93b588b243d2a5f807b838cfb905 454331 true true true false 34 1424491 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 454331 444818 34           Nikdy ku mrazenému materskému mlieku nepridávajte čerstvé mlieko, aby nedošlo k zníženiu kvality mlieka a nechcenému rozmrazeniu zmrazeného mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 445f3d93d76f416a9f9a99fbaef50dbc 454370 true true true false 25 2696090 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:27 14 Topic 1 0 454370 444326 25           Merk: Tallene som er oppgitt nedenfor, viser til tallene i figuren på den fremre utbrettsiden i denne brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:31 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 d2d505b4155b40bf85241a08e1597afa 454477 true true true false 25 2696098 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:31 14 Topic 1 0 454477 444364 25           Bruk bare tilleggsutstyr og deler som er anbefalt av Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:30 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 e2c86b01b12541da8bf8264804be02e4 454498 true true true false 25 2696097 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:30 14 Topic 1 0 454498 444351 25            Advarsler for å unngå kvelning og andre skader:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9bd62ff2cc264f709aa12199eecbc901 454503 true true true false 25 1432993 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:37 14 Topic 1 0 454503 444357 25            Advarsler for å sikre god hygiene og unngå forurensning:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 d95df7df615d402ca01e22f205ff2774 454513 true true true false 25 1433003 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 14 Topic 1 0 454513 435121 25   Rengjøring og desinfisering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 d956d51bfab14430a513dc2805e8ee11 454522 true true true false 25 1433012 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 14 Topic 1 0 454522 444387 25           Tørk av med en ren klut fuktet med vann og et mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:47 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 4d14bf8fc48a465c86dac53e8de2bb69 454524 true true true false 25 1433014 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:47 14 Topic 1 0 454524 435140 25   Trinn 1: Demontering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 Step 2A: Manual cleaning  1627 5d4197ba88d04b9399260ade18daa0ed 454532 true true true false 25 1433022 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 14 Topic 1 0 454532 435141 25   Trinn 2A: Manuell rengjøring    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:51 E_Supplies needed 1142 5f6e0deb4cae42c1b2ae01cc757e1465 454533 true true true false 25 1433023 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:51 14 Topic 1 0 454533 444395 25            Nødvendig utstyr:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:52 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 ac8c0f6cb08f4380a626b78d99896db9 454534 true true true false 25 1433024 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:52 14 Topic 1 0 454534 424310 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:52 P_Mild dishwashing liquid 1147 5987d3ea43274637a3ccfabe566b42ac 454535 true true true false 25 1433025 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:52 14 Topic 1 0 454535 444400 25           Mild oppvaskmiddel til oppvaskmaskin   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:53 P_Drinking-quality water 72 ebb3e465771c4ab4b6b3940fb3551b20 454536 true true true false 25 1433026 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:53 14 Topic 1 0 454536 444401 25           Vann i drikkevannskvalitet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:53 P_Soft, clean brush 1148 9e644b9a2b5e4648827e7495e141fa6f 454537 true true true false 25 1433027 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:53 14 Topic 1 0 454537 444402 25           Myk, ren børste   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:54 P_Clean tea towel or drying rack 72 1e2c2de2ec104558b41174827671538f 454538 true true true false 25 1433028 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:54 14 Topic 1 0 454538 444403 25           Et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:54 P_Clean sink or bowl 72 a0ca071b9da649c88c1d84750fb951ce 454539 true true true false 25 1433029 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:54 14 Topic 1 0 454539 444404 25           Ren kum eller bolle   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 4d058f47e0fa4b45a44cf2bfc14af9a0 454546 true true true false 25 1551874 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 14 Topic 1 0 454546 424313 25   Trinn 2B: Rengjøring i oppvaskmaskinen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 Dishwasher instructions - addendum 1627 0b1723bd1cd44089a000da636a0d3663 454547 true true true false 25 2696137 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 14 Topic 1 0 454547 425991 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 E_Food colorings may discolor parts. 1138 3e956eda617f4a7f8d1953b38511694f 454548 true true true false 25 2696138 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 14 Topic 1 0 454548 444772 25            Fargestoffer i maten kan føre til misfarging av delene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:00 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 7923a9693e80482a9011d42b5e1f0eaf 454550 true true true false 25 1433040 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:00 14 Topic 1 0 454550 444774 25           Plasser alle delene i øverste etasje i oppvaskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:03 E_Allow the water to cool down 40 b11392a700d34bbb8d77d706f780c3fc 454557 true true true false 25 1433047 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:03 14 Topic 1 0 454557 444789 25           La vannet avkjøles.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 37565f92c3f343f4826b53946342a250 454574 true true true false 25 1433064 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:13 14 Topic 1 0 454574 444701 25           Vask hendene grundig med såpe og vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:19 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 aec2bf171645416fbfe2270465ed9c65 454614 true true true false 24 1450146 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:19 14 Topic 1 0 454614 444326 24           Nota: Nombor yang disebutkan di bawah merujuk kepada nombor di dalam rajah di halaman depan berlipat pada manual pengguna ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 6a7b6536c67e4ec493e66f07531f4663 454635 true true true false 18 1422436 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 14 Topic 1 0 454635 444326 18           Megjegyzés: Az alábbi számok ennek a használati útmutatónak az elején található kihajtható oldalon lévő ábrákon látható számoknak felelnek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:37 After use - Eureka 418 22ef18b311ec408385b4feed00ea4848 454660 true true true false 25 1433111 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:37 14 Topic 1 0 454660 426129 25   Etter bruk    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:43 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 fd887ed0351044ebb9fae4dfd115e796 454706 true true true false 25 1433124 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:43 14 Topic 1 0 454706 444816 25           For å unngå at melken taper seg i kvalitet, skal tint morsmelk aldri fryses på nytt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 031a3d08d5fc41a7aa7398fe16f03215 454707 true true true false 24 1450180 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:35 14 Topic 1 0 454707 444364 24           Hanya guna aksesori dan bahagian yang disyorkan oleh Philips Avent sahaja.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:44 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 162afb9312ad43f194a3332027ef9061 454709 true true true false 25 1433125 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:44 14 Topic 1 0 454709 444818 25           For å unngå at melken taper seg i kvalitet eller at frossen melk tines utilsiktet, skal fersk og frossen morsmelk aldri blandes.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 1fae75538d3a49d591de14fef8061392 454732 true true true false 18 1422715 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 454732 444364 18           Csak a Philips Avent által ajánlott kiegészítőkkel és alkatrészekkel használja a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:41 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 92029f10933a460f845675f6062f6a5d 454745 true true true false 24 1450192 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:41 14 Topic 1 0 454745 444351 24            Amaran untuk mengelakkan lemas, tercekik dan kecederaan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 60abcb7e893547ccb09a7f1cbc7cb28d 454760 true true true false 18 1422792 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 14 Topic 1 0 454760 444351 18            Figyelmeztetések a fulladás vagy sérülések elkerülésének érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:43 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 f171fd87cc3b4ce2a3f1994250c87bad 454761 true true true false 24 1450197 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:43 14 Topic 1 0 454761 444357 24            Amaran untuk mengelak daripada pencemaran dan memastikan kebersihan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b2ed191108db43429e2463b8bfdc4d12 454771 true true true false 18 1422818 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 454771 444357 18            Figyelmeztetések a szennyeződés elkerülésének, valamint a higiénia fenntartása érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3fa1416bf96d42b68301c34a2100fe40 454795 true true true false 18 1422872 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 454795 435121 18   Tisztítás és fertőtlenítés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bf3f3afe4f134bb3979f8e18ce4fd826 454796 true true true false 24 1450207 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 14 Topic 1 0 454796 435121 24   Pembersihan dan penyahjangkitan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 501f5ec1f351433f901a26b5fa9040b9 454822 true true true false 18 1422909 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 14 Topic 1 0 454822 444387 18           Törölje meg tiszta, vízzel és enyhe mosogatószerrel átitatott nedves ruhával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:52 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 cf4baaa7044b42928c4989fd2d6efbe1 454823 true true true false 24 1450216 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:52 14 Topic 1 0 454823 444387 24           Lap dengan kain bersih yang lembap menggunakan air dan detergen lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bf2e55cf931945bb98638a77a703d89b 454828 true true true false 18 1422917 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 454828 435140 18   1. lépés: Szétszerelés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 5ba3b58cef42482f8fd9c35b1e443428 454829 true true true false 24 1450218 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 14 Topic 1 0 454829 435140 24   Langkah 1: Membuka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 Step 2A: Manual cleaning  1627 9349e15c2ad240bab2c5b65e4a49a033 454851 true true true false 18 1422958 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 14 Topic 1 0 454851 435141 18   2A lépés: Kézi tisztítás    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 Step 2A: Manual cleaning  1627 c215a1f2234344ca9f4a29fcc97aee13 454852 true true true false 24 1450226 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 14 Topic 1 0 454852 435141 24   Langkah 2A: Pembersihan manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 E_Supplies needed 1142 b4453a51e2014b55a47372a71785f583 454854 true true true false 18 1422965 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 454854 444395 18            A szükséges eszközök:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:58 E_Supplies needed 1142 a4fcb30d6efb4d57ae20e0818850c2d6 454855 true true true false 24 1450227 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:58 14 Topic 1 0 454855 444395 24            Bekalan yang diperlukan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:58 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 d09b4ab9bde747409d2e4a0704c3d6c2 454856 true true true false 24 1450228 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:58 14 Topic 1 0 454856 424310 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 2afba901b9574baeafdf05a901fe4a56 454857 true true true false 18 1422974 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 14 Topic 1 0 454857 424310 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 P_Mild dishwashing liquid 1147 17ec5907200b4a419b92969119b9ab77 454859 true true true false 18 1422981 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 14 Topic 1 0 454859 444400 18           Enyhe mosogatószer   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 P_Mild dishwashing liquid 1147 38c7b4ed6f7d44989f48ff4662e34e7b 454860 true true true false 24 1450229 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 14 Topic 1 0 454860 444400 24           Cecair pinggan mangkuk lembut   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 P_Drinking-quality water 72 17f0a3fe95a74e71b169bbd7a038f0b4 454862 true true true false 18 1422987 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 14 Topic 1 0 454862 444401 18           Ivóvíz minőségű víz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 P_Drinking-quality water 72 ac7e1ad23a5f4302a48e9bc561716c4f 454863 true true true false 24 1450230 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 14 Topic 1 0 454863 444401 24           Air yang sesuai diminum   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 P_Soft, clean brush 1148 42dd86275a3c4ba08b9a80234964b6ff 454865 true true true false 18 1422996 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 14 Topic 1 0 454865 444402 18           Puha, tiszta kefe   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:00 P_Soft, clean brush 1148 62f2072a14814de89afef22a79016098 454866 true true true false 24 1450231 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:00 14 Topic 1 0 454866 444402 24           Berus bersih yang lembut   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 P_Clean tea towel or drying rack 72 eac45b543d0f4200bea3be094ed79f87 454867 true true true false 18 1423005 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 14 Topic 1 0 454867 444403 18           Tiszta konyharuha vagy edényszárító állvány   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:01 P_Clean tea towel or drying rack 72 cb5331a56259435983116b2e50e85caf 454868 true true true false 24 1450232 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:01 14 Topic 1 0 454868 444403 24           Kain lap atau rak pengering yang bersih   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:01 P_Clean sink or bowl 72 1e3863927d8b47578ef2030705555f4a 454870 true true true false 24 1450233 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:01 14 Topic 1 0 454870 444404 24           Singki atau mangkuk yang bersih   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:46 P_Clean sink or bowl 72 d1ece784b0754641951e3e8a0fac03db 454871 true true true false 18 1423012 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:46 14 Topic 1 0 454871 444404 18           Tiszta mosogatótálca vagy tál   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 57a2a1fb21924c39969e77929bdb4b74 454890 true true true false 24 1551160 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 14 Topic 1 0 454890 424313 24   Langkah 2B: Pembersihan dalam mesin pembasuh pinggan mangkuk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:58 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 a4b23b3d2f0b49388720d188bd87acf0 454891 true true true false 18 1550124 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:58 14 Topic 1 0 454891 424313 18   2B. lépés: Tisztítás a mosogatógépben   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 630ead5571964c87beae0d675b0e4db6 454892 true true true false 24 2111956 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:25 14 Topic 1 0 454892 425991 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 Dishwasher instructions - addendum 1627 3f27f5ed333444d4bf5ec3326477103a 454893 true true true false 18 2117650 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 14 Topic 1 0 454893 425991 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 aa482e9d39a34d5fa0b8e831a6786f9e 454895 true true true false 18 1423080 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 454895 444772 18            Az ételszínezékek hatására az alkatrészek elszíneződhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 068b679e0f574a35b69b11d6447540a2 454896 true true true false 24 1450242 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:07 14 Topic 1 0 454896 444772 24            Pewarna makanan mungkin akan mengubah warna bahagian.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:08 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 3e61c87ca330476691f40497db5544d5 454901 true true true false 24 1450244 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:08 14 Topic 1 0 454901 444774 24           Letakkan semua bahagian di rak atas mesin pencuci pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c0ee3f264169420a99a187005f162661 454902 true true true false 18 1423092 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 14 Topic 1 0 454902 444774 18           Helyezzen minden alkatrészt a mosogatógép felső polcára.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Allow the water to cool down 40 b66891a6cf104bbbb76e98b9697e14b4 454922 true true true false 18 1423128 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 454922 444789 18           Várja meg, amíg a víz lehűl.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:11 E_Allow the water to cool down 40 a32e00c7ea4340b08495ecfd24ba73f4 454923 true true true false 24 1450251 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:11 14 Topic 1 0 454923 444789 24           Biarkan air menjadi sejuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 905e16c918244be6941698be795eb1bc 454966 true true true false 18 1423221 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 14 Topic 1 0 454966 444701 18           Mossa meg alaposan a kezét szappannal és vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ded158159e974a2b92329787729c0fe5 454967 true true true false 24 1450268 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:19 14 Topic 1 0 454967 444701 24           Basuh tangan anda dengan teliti menggunakan sabun dan air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:43 After use - Eureka 418 d85d989b3fda49ff8a8742d7e714f58c 455060 true true true false 24 1450315 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:43 14 Topic 1 0 455060 426129 24   Selepas digunakan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 After use - Eureka 418 a99ab3d4d11f40d39ed5837cb5d22ad8 455061 true true true false 18 1423406 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 14 Topic 1 0 455061 426129 18   A használat után    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:58 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 68eae91633d145b7ab09987ef8138a40 455086 true true true false 18 1423434 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:58 14 Topic 1 0 455086 444816 18           Soha ne fagyassza újra a kiolvasztott anyatejet, hogy elkerülje a tej minőségének romlását.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 2e78552c5e38454db57023e83226d0dd 455087 true true true false 24 1450328 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 14 Topic 1 0 455087 444816 24           Jangan sekali-kali membekukan semula susu badan beku yang telah dicairkan untuk mengelakkan kemerosotan kualiti susu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:59 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 0774c7233cb2481a813e6445dd148e9a 455088 true true true false 18 1423438 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:59 14 Topic 1 0 455088 444818 18           Soha ne adjon friss anyatejet a fagyasztott anyatejhez, hogy elkerülje a tej minőségének romlását és a fagyasztott tej szándékolatlan felolvasztását.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 68a891d0b64f4ac090f05fb4d8a56ae0 455089 true true true false 24 1450329 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 14 Topic 1 0 455089 444818 24           Jangan sekali-kali menambah susu badan kepada susu badan beku untuk mengelakkan kemerosotan kualiti susu dan penyahbekuan susu beku secara tidak sengaja.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 b10c8acbe95a4665b6b951ba62f969d9 455243 true true true false 16 1421501 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 14 Topic 1 0 455243 444326 16           Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:49 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 33ca368415394852a0154162dddc1e23 455276 true true true false 16 1421534 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:49 14 Topic 1 0 455276 444364 16           Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:53 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 b905d5c33ab8457499b5d99e79aaab11 455288 true true true false 16 1421546 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:54 14 Topic 1 0 455288 444351 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή πνιγμού, στραγγαλισμού και τραυματισμού:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:55 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 6fbe22c71c924086b9070bb53feba999 455293 true true true false 16 1421551 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:55 14 Topic 1 0 455293 444357 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 ba39d7a8e2cf40c5aef5c888e8f68643 455303 true true true false 16 1421561 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 14 Topic 1 0 455303 435121 16   Καθαρισμός και απολύμανση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:04 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 33100de47e1046f383754bc892f74352 455312 true true true false 16 1421570 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:04 14 Topic 1 0 455312 444387 16           Σκουπίστε με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7a0ecc822e4d4570a4c712b79487e6e1 455314 true true true false 16 1421572 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 14 Topic 1 0 455314 435140 16   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 Step 2A: Manual cleaning  1627 fdef37db54ea4047875ee9e652140302 455322 true true true false 16 1421580 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 14 Topic 1 0 455322 435141 16   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 E_Supplies needed 1142 799dfc15d29742d09e103f645f5fdd59 455323 true true true false 16 1421581 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 14 Topic 1 0 455323 444395 16            Προμήθειες που απαιτούνται:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 bd3f89d0bd4849df8516ccf80b060da2 455324 true true true false 16 1421582 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 14 Topic 1 0 455324 424310 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 P_Mild dishwashing liquid 1147 28fda99a424c447283599f1d961e1121 455325 true true true false 16 1421583 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 14 Topic 1 0 455325 444400 16           Ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 P_Drinking-quality water 72 440d498609244ea3922ee66c4478b5e6 455326 true true true false 16 1421584 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 14 Topic 1 0 455326 444401 16           Πόσιμο νερό   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 P_Soft, clean brush 1148 279baa74ffd045ed9d536cab3f9cacfb 455327 true true true false 16 1421585 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 14 Topic 1 0 455327 444402 16           Μαλακό, καθαρό βουρτσάκι   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 P_Clean tea towel or drying rack 72 a93b1b83356c427abc7318bb78c66882 455328 true true true false 16 1421586 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 14 Topic 1 0 455328 444403 16           Καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 P_Clean sink or bowl 72 22165dcf7fae4dab83d9dccebec4295a 455329 true true true false 16 1421587 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 14 Topic 1 0 455329 444404 16           Καθαρός νεροχύτης ή λεκάνη   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 0895577492cd4490ac0c48a89f45fadc 455336 true true true false 16 1550936 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 14 Topic 1 0 455336 424313 16   Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:38 Dishwasher instructions - addendum 1627 06f8c6fc796e4e81a7b670eab50bda61 455337 true true true false 16 1995166 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:38 14 Topic 1 0 455337 425991 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 E_Food colorings may discolor parts. 1138 294f2d1ba42444eb81731b27131e069c 455338 true true true false 16 1421596 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 14 Topic 1 0 455338 444772 16            Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 f779a55557c14be1b46ca6761d13a756 455340 true true true false 16 1421598 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 14 Topic 1 0 455340 444774 16           Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 E_Allow the water to cool down 40 952f33ede5ae4a779da1d59ad5582be3 455347 true true true false 16 1421605 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 14 Topic 1 0 455347 444789 16           Αφήστε το νερό να κρυώσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:23 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 85267d3cc7904b8e8a1ab63d6909fb91 455364 true true true false 16 1421622 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:23 14 Topic 1 0 455364 444701 16           Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 After use - Eureka 418 7f1bc5ee04674ebeafee4853bc6ffe77 455411 true true true false 16 1421727 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 455411 426129 16   Μετά τη χρήση    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 cc9450a1e3ca4b8bb70699bbf1d10368 455424 true true true false 16 1421759 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 455424 444816 16           Ποτέ μην επαναψύχετε μητρικό γάλα που έχει ξεπαγώσει, για να αποφύγετε την πτώση της ποιότητας του γάλακτος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 21f8990a96474edf85281ff7493fabc4 455425 true true true false 16 1421761 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 455425 444818 16           Ποτέ μην προσθέτετε φρέσκο μητρικό γάλα σε κατεψυγμένο μητρικό γάλα, για να αποφευχθεί η μείωση της ποιότητας του γάλακτος και το ακούσιο ξεπάγωμα του παγωμένου γάλακτος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:12 Introduction (heading only) 418 bdf4825b6545440db8751e711b4302bc 456052 true true true false 51 1430748 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:12 14 Topic 1 0 456052 79569 51   မိတ္ဆက္ျခင္း    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:16 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 537794d0f22c40b5abdf76eb35979e3b 456060 true true true false 51 1430757 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:16 14 Topic 1 0 456060 444326 51           မွတ္ခ်က္- ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ နံပါတ္မ်ားမွာ ဤသံုးစြဲသူ လမ္းၫႊန္၏ အေရွ႕ ေခါက္ထားသည့္စာမ်က္ႏွာရွိ အၫႊန္းနံပါတ္မ်ားကို ဆိုလိုျခင္းျဖစ္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:29 E_The device is intended for a single user. 760 c0e96921218e425da1500eeb98c4e8b1 456090 true true true false 51 2739186 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:36 14 Topic 1 0 456090 216711 51           ဤကိရိယာကို သံုးစြဲသူတစ္ဦးတည္းအတြက္သာ ရည္ရြယ္ထားပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 416f907333354e3d99386c6580fbeda3 456102 true true true false 51 1430799 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:35 14 Topic 1 0 456102 444364 51           Philips Avent မွ အၾကံျပဳထားသည့္ ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ အစိတ္ပိုင္းမ်ားကိုသာ အသံုးျပဳပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:42 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a875108331144cd3866fe2ca4178b59a 456116 true true true false 51 1430813 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:42 14 Topic 1 0 456116 444351 51            အသက္႐ႈက်ပ္ျခင္း၊ အသက္႐ႈရခက္ျခင္းႏွင့္ ထိခိုက္ဒဏ္ရာရျခင္းတို႔မွ ေရွာင္ရွားႏိုင္ရန္အတြက္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dae5ee2bfd06486ab9e6ce48a9d7fdc2 456121 true true true false 51 1430818 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 14 Topic 1 0 456121 444357 51            ညစ္ေပျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ႏွင့္ သန္႔ရွင္းေၾကာင္း ေသခ်ာေစရန္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6d23127bb25b40fcabb4532eee15af54 456131 true true true false 51 1430828 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 14 Topic 1 0 456131 435121 51   သန္႔စင္ျခင္းႏွင့္ ပိုးသတ္ျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 9704bf164aef41c8ada3a2c53fb497e9 456140 true true true false 51 1430837 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 14 Topic 1 0 456140 444387 51           ေရႏွင့္ အေပ်ာ့စား ဆပ္ျပာသံုး၍ သန္႔စင္ စိုစြတ္ေသာအဝတ္ျဖင့္ ပြတ္တိုက္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 3cd89c882d8644fca79996c300c50f15 456142 true true true false 51 1430839 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 14 Topic 1 0 456142 435140 51   အဆင့္ 1- ျဖဳတ္ျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 Step 2A: Manual cleaning  1627 2115ac4425aa4a8c82507ac37301968c 456150 true true true false 51 1430848 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 14 Topic 1 0 456150 435141 51   အဆင့္ 2A- ကိုယ္တိုင္ သန္႔ရွင္းျခင္း    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:00 E_Supplies needed 1142 eda2addec80d4dc6a29cbbd73eb55d33 456151 true true true false 51 1430849 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:00 14 Topic 1 0 456151 444395 51            လိုအပ္သည့္ ေထာက္ပံ့ပစၥည္းမ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:00 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 0466f865c6af474f8438d08dba3adc74 456152 true true true false 51 1430850 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:00 14 Topic 1 0 456152 424310 51      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:01 P_Mild dishwashing liquid 1147 83193a6d870f425c8fea2d620768c612 456153 true true true false 51 1430851 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:01 14 Topic 1 0 456153 444400 51           အေပ်ာ့စား ပန္းကန္ေဆး ဆပ္ျပာရည္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:02 P_Drinking-quality water 72 996f9ad7abe84b1ea81ce5f15d0c2a86 456154 true true true false 51 1430852 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:02 14 Topic 1 0 456154 444401 51           ေသာက္သံုးႏိုင္သည့္ အရည္အေသြးရွိ ေရ   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:02 P_Soft, clean brush 1148 2bd6d0c48bdb4d648c00171d26d615e9 456155 true true true false 51 1430853 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:02 14 Topic 1 0 456155 444402 51           ေပ်ာ့ေပ်ာင္း၍ သန္႔ရွင္းသည့္ ဘရပ္ရွ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:03 P_Clean tea towel or drying rack 72 f6ed9589fe604802bac41aa1ce36d033 456156 true true true false 51 1430854 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:03 14 Topic 1 0 456156 444403 51           သန္႔စင္သည့္ တဘက္ သို႔မဟုတ္ ေျခာက္ေသြ႕သည့္စင္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:03 P_Clean sink or bowl 72 86a23b6540a54a5885f360b3055546b0 456157 true true true false 51 1430855 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:03 14 Topic 1 0 456157 444404 51           သန္႔ရွင္းသည့္ ဇလံု သို႔မဟုတ္ ခြက္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:06 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 c36c7ee42285461a9e4d843255f9461f 456164 true true true false 51 1430862 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:06 14 Topic 1 0 456164 424313 51   အဆင့္ 2B- ပန္းကန္ေဆးစက္ျဖင့္ သန္႔ရွင္းျခင္း   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 Dishwasher instructions - addendum 1627 e910b8aa57e844c194c1186b87277350 456165 true true true false 51 1430863 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 14 Topic 1 0 456165 425991 51             မွတ္ခ်က္-    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9b5e5824a1204098a90dec7b71fe9a60 456166 true true true false 51 1430864 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 14 Topic 1 0 456166 444772 51            အစားအစာ အေရာင္ဆိုးေဆးမ်ားသည္ အစိတ္အပိုင္းမ်ား၏ အေရာင္ကို ပ်က္ေစႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:08 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 558c4e62e5104191ad8c1a70e55af2d7 456168 true true true false 51 1430866 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:08 14 Topic 1 0 456168 444774 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုကို ပန္းကန္ေဆးစက္၏ အေပၚဆံုး အတန္းတြင္ တင္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 E_Allow the water to cool down 40 9fa1f11d464a471eb615bebef64065b5 456175 true true true false 51 1430873 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 14 Topic 1 0 456175 444789 51           ေရေအးသြားသည့္တိုင္ေအာင္ ေစာင့္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 1f8511186521470285d28d43d9e239a7 456192 true true true false 51 1430890 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:19 14 Topic 1 0 456192 444701 51           သင့္လက္မ်ားကို ေရႏွင့္ ဆပ္ျပာအသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာေဆးေၾကာပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 After use - Eureka 418 8a8ee0e5aec0468187c8b206c641f322 456240 true true true false 51 1430940 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 14 Topic 1 0 456240 426129 51   အသံုးျပဳၿပီးေနာက္ပိုင္း    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d0daa4b7dcb240508f7ea5d951bcf088 456253 true true true false 51 1430953 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 14 Topic 1 0 456253 444816 51           ႏို႔ရည္အရည္ေသြး ေလွ်ာ့က်ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ ဘယ္ေတာ့မွ ေပ်ာ္ေနသည့္ ႏို႔ရည္ကို ျပန္လည္၍ မခဲပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 f9deebd82efe40569cd7f7f24d525bf6 456254 true true true false 51 1430954 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 14 Topic 1 0 456254 444818 51           ႏို႔ရည္အရည္ေသြး ေလွ်ာ့က်ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ႏွင့္ ခဲေနသည့္ႏို႔ရည္မ်ား မရည္ရြယ္ဘဲ ေပ်ာ္မက်ေစရန္အတြက္ လတ္ဆတ္သည့္ႏို႔ရည္ကို ခဲေနသည့္ႏို႔ရည္ထဲ မထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-13T06:30:08 Explanation of symbols (heading only) 418 55aa0e733f044d019d7cb803b2b7755a 456544 true true true false 23 1438576 Ieva Datava 2019-08-13T06:30:08 14 Topic 1 0 456544 115119 23   Simbolių paaiškinimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 7aa08d97ef80467f8270737cdae7c3e2 459169 true true true false 38 1458520 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 14 Topic 1 0 459169 444326 38           Not: Aşağıda belirtilen sayılar, bu kullanım kılavuzunun ön kısımdaki katlanabilir sayfasında bulunan şekildeki sayıları göstermektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:11 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 a079a0ca97cd455a96578353ca400ed3 459202 true true true false 38 1458553 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:11 14 Topic 1 0 459202 444364 38           Sadece Philips Avent tarafından önerilen aksesuarları ve parçaları kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:16 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 4f4aa01807294baf9713b6aeda40648e 459214 true true true false 38 1458565 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:16 14 Topic 1 0 459214 444351 38            Boğulma ve yaralanmaları önlemek için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 87236a95acb946ada0ba12b8df40fe7c 459219 true true true false 38 1458570 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 14 Topic 1 0 459219 444357 38            Kontaminasyonu önlemek ve hijyen sağlamak için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 0965295ff06742d6a0da79f1d10a65e9 459229 true true true false 38 1458580 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 14 Topic 1 0 459229 435121 38   Temizlik ve dezenfeksiyon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:25 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 9030c836f1ce4e2581849255df14d3a9 459238 true true true false 38 1458589 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:25 14 Topic 1 0 459238 444387 38           Temiz, nemli bir bezle ve hafif bir deterjanla silin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:27 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bdd88c96602941029eec67d980d7c6db 459240 true true true false 38 1458591 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:27 14 Topic 1 0 459240 435140 38   Adım 1: Sökülmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 Step 2A: Manual cleaning  1627 a669041f66f64dd2b991166c83b17eb1 459248 true true true false 38 1458599 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 14 Topic 1 0 459248 435141 38   Adım 2A: Manuel temizleme    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 E_Supplies needed 1142 f236cc06d1be4638b4ab3598f17a7bcc 459249 true true true false 38 1458600 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 14 Topic 1 0 459249 444395 38            Gereken malzemeler:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 974c5af0d2034dc39c4eb2f418a60560 459250 true true true false 38 1458601 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 14 Topic 1 0 459250 424310 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 P_Mild dishwashing liquid 1147 f7cf1cde5362458b9f9284e64410ffe9 459251 true true true false 38 1458602 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 14 Topic 1 0 459251 444400 38           Hafif bulaşık deterjanı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 P_Drinking-quality water 72 48ed52ddcc854dd8acacca2976f3e460 459252 true true true false 38 1458603 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 14 Topic 1 0 459252 444401 38           İçme suyu   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 P_Soft, clean brush 1148 8208e8df8c274b6286fc0498f8836823 459253 true true true false 38 1458604 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 14 Topic 1 0 459253 444402 38           Yumuşak, temiz fırça   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:32 P_Clean tea towel or drying rack 72 ac49a04419b349d485adf8e1110d36ab 459254 true true true false 38 1458605 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:32 14 Topic 1 0 459254 444403 38           Temiz bez veya kurutma rafı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:32 P_Clean sink or bowl 72 89c0b73c25064a16ba5dad56a7869cef 459255 true true true false 38 1458606 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:32 14 Topic 1 0 459255 444404 38           Temiz lavabo veya kase   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 1fb0846d11f541cb9494521f55268d6b 459262 true true true false 38 1551004 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 14 Topic 1 0 459262 424313 38   Adım 2B: Bulaşık makinesinde yıkama   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 4aff0b1eaf7441e885a3eaa2fc2498e9 459263 true true true false 38 2112010 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 14 Topic 1 0 459263 425991 38                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:35 E_Food colorings may discolor parts. 1138 0e551fb072f845b38f797b4f3c48ca26 459264 true true true false 38 1458615 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:35 14 Topic 1 0 459264 444772 38            Gıda boyaları, parçaların renginin solmasına neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:36 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 17fc90feae354caab4a26df934582d89 459266 true true true false 38 1458617 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:36 14 Topic 1 0 459266 444774 38           Tüm parçaları bulaşık makinesinin üst rafına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 E_Allow the water to cool down 40 fc68e40caef4449e839e6908e38c566b 459273 true true true false 38 1458624 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 14 Topic 1 0 459273 444789 38           Suyun soğumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:45 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 1a576ab7534547fc8d225a1df6b993c1 459290 true true true false 38 1458641 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:45 14 Topic 1 0 459290 444701 38           Ellerinizi su ve sabunla iyice yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:03 After use - Eureka 418 b757e302b1d848a4bbfbaaeee7fbd024 459337 true true true false 38 1458688 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:03 14 Topic 1 0 459337 426129 38   Kullanım sonrası    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:08 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 2f8b43ae5bef4d56840d8d6559e135bd 459350 true true true false 38 1458701 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:08 14 Topic 1 0 459350 444816 38           Süt kalitesinde düşüşü önlemek için çözülmüş anne sütünü asla dondurmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 912d9df7893e475a9ebc80e846916ba4 459351 true true true false 38 1458702 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 14 Topic 1 0 459351 444818 38           Süt kalitesinin düşmesini ve donmuş sütün istenmeyen çözülmesini önlemek için asla taze anne sütünü donmuş anne sütüne eklemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 0d66b0ad6f974cb7a9776fd3dbaa0e9d 459433 true true true false 2 1538628 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459433 444326 2           ملاحظة: تشير الأرقام المذكورة أدناه إلى الأرقام الموجودة على الشكل في الصفحة المطوية الأمامية من دليل المستخدم هذا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 8786157d1a784a59a9e810cd5528d696 459467 true true true false 2 1620184 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 14 Topic 1 0 459467 444364 2           استخدمي فقط الملحقات والأجزاء التي أوصت بها Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:04 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 87f282faab01409abfc92022df7b37d3 459479 true true true false 2 2686785 Ieva Datava 2024-07-08T12:46:06 4 Topic 1 0 459479 444351 2            تحذيرات لتجنب الاختناق والشرقة والإصابة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 7f37ac9cb3a9443c9c97ad4e8da254b6 459484 true true true false 2 1620204 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459484 444357 2            تحذيرات لتجنب التلوث وضمان النظافة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 296443e6d8b14ecba2888dd5c4735bdc 459494 true true true false 2 1620209 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459494 435121 2   التنظيف والتعقيم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 52a677f745c24a9d853d657486fb34b7 459503 true true true false 2 1538731 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459503 444387 2           امسحيها بقطعة قماش نظيفة ومبللة بالماء وبسائل تنظيف خفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 cd27c4de550c465f9c45ab5907d70243 459505 true true true false 2 1538734 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459505 435140 2   الخطوة 1: التفكيك   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 Step 2A: Manual cleaning  1627 8302edb25c6040da8e43525f44b72d8c 459513 true true true false 2 1538744 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459513 435141 2   الخطوة 2أ: التنظيف اليدوي    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 E_Supplies needed 1142 ee8f3fd67f244c78b2ca5c11685c2f78 459514 true true true false 2 1538745 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459514 444395 2            الإمدادات اللازمة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 bcebda6a49934e88ba0151889bc82a07 459515 true true true false 2 1538746 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459515 424310 2      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 P_Mild dishwashing liquid 1147 770907ba82634704964c12c4059ca9e8 459516 true true true false 2 1538748 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459516 444400 2           سائل غسل أطباق معتدل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 P_Drinking-quality water 72 a5a304deb411493a9cde05498273e942 459517 true true true false 2 1538749 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459517 444401 2           مياه صالحة للشرب   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 P_Soft, clean brush 1148 8f9d6f6dfe60478f96372aa94b8ffb0a 459518 true true true false 2 1538750 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459518 444402 2           فرشاة ناعمة ونظيفة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 P_Clean tea towel or drying rack 72 526211ae3872429aa3a56eac00e36bb2 459519 true true true false 2 1538751 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459519 444403 2           منشفة شاي نظيفة أو رف تجفيف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 P_Clean sink or bowl 72 a62dfe53d564415fb9da9559c2c08c72 459520 true true true false 2 1538752 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459520 444404 2           تنظيف الحوض أو الوعاء   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:24 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 5e3db146d36d44bda40a7b3624d9ac49 459527 true true true false 2 1550976 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:24 14 Topic 1 0 459527 424313 2   الخطوة 2ب: التنظيف في غسالة الصحون   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 Dishwasher instructions - addendum 1627 4685ebefb4a64c72b5597e764ecc48f3 459528 true true true false 2 1995599 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 14 Topic 1 0 459528 425991 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9541807632ac4d41b6fe88e2b34eb423 459529 true true true false 2 1538767 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 14 Topic 1 0 459529 444772 2            قد تؤدي تلوينات الطعام إلى تغير لون الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 e1b4a337d91c49cea22068740d26226f 459531 true true true false 2 1538770 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 14 Topic 1 0 459531 444774 2           ضعي جميع الأجزاء على الرف العلوي لغسالة الصحون.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 E_Allow the water to cool down 40 64c3796ced12410085a289a99986b987 459538 true true true false 2 1669002 Ieva Datava 2020-05-13T18:06:50 4 Topic 1 0 459538 444789 2           دعي الماء يبرد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 e92156dc7cd44f0097706e8a7432bf20 459555 true true true false 2 1538798 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 459555 444701 2           اغسلي يديكِ بعناية بالماء والصابون.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 After use - Eureka 418 d3e309b75fe0467ca1bea5a9868cb52e 459602 true true true false 2 1538858 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 459602 426129 2   بعد الاستخدام    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d103d51d2f104783a432650fae189ae3 459615 true true true false 2 1538873 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459615 444816 2           لا تقومي مطلقًا بإعادة تجميد حليب الثدي المذاب لتجنب انخفاض جودة الحليب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d06a23c6e53b4c2d94318992d30808b6 459616 true true true false 2 1538874 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459616 444818 2           لا تقومي أبدًا بإضافة حليب الثدي الطازج إلى حليب الثدي المجمد لتجنب حدوث انخفاض في جودة الحليب والذوبان غير المقصود للحليب المجمد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:01 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b7d7f2fdf1c347429b2bb916ab551a2f 463543 true true true false 19 1466688 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:01 14 Topic 1 0 463543 444816 19           Non ricongelate mai il latte scongelato per evitare che la qualità del latte possa deteriorarsi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:56:24 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 cbca3c9b8a33419297eeefacecf2ce61 464667 true true true false 0 1478658 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:56:36 6 Topic 1 0 464667 -1 1           Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via  www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:52 Explanation of symbols (heading only) 418 2bee190575f840cbb834c055188bf7ac 465545 true true true false 32 1500491 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:52 14 Topic 1 0 465545 115119 32   符號說明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:32 Explanation of symbols (heading only) 418 ca94ee919b744c849e97c5df1ecc253a 465587 true true true false 21 1500987 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:32 14 Topic 1 0 465587 115119 21   기호 설명   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:03 Explanation of symbols (heading only) 418 f61e8282b6b34e2cafcb4cad7d1f61e6 465669 true true true false 37 1500943 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:03 14 Topic 1 0 465669 115119 37   คำอธิบายสัญลักษณ์   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:08 Explanation of symbols (heading only) 418 e1246b40590847f8b9bb225a06a49965 466172 true true true false 38 1505801 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:08 14 Topic 1 0 466172 115119 38   Simge açıklamaları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:04 Explanation of symbols (heading only) 418 55ec360161104b5386abc324f9e6e00d 466202 true true true false 20 1501243 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:04 14 Topic 1 0 466202 115119 20   Таңбалар түсіндірмесі   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:20 Explanation of symbols (heading only) 418 173ad5e1169a49a48106fc16ca355019 466375 true true true false 30 1501302 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:20 14 Topic 1 0 466375 115119 30   Описание символов   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:54 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 abacf589b71842b4aae552ce7442ba12 466420 true true true false 28 1513593 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:54 14 Topic 1 0 466420 444326 28           Nota: Os números mencionados acima se referem aos números na figura da parte frontal da página do encarte deste manual do usuário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 34d5033b45484f1894037022a40545c0 466458 true true true false 28 1513631 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 14 Topic 1 0 466458 444364 28           Use apenas acessórios e peças recomendados pela Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:21 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 1b69361b7f1741018ff614f34670909f 466469 true true true false 28 1513642 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:21 14 Topic 1 0 466469 444351 28            Avisos para evitar engasgo, estrangulamento e ferimentos:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:23 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d63c90c9091a4a52a26bcd721d90a67d 466474 true true true false 28 1513647 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:23 14 Topic 1 0 466474 444357 28            Avisos para evitar contaminação e para garantir a higiene:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 fd041bfdf2b5490f8be35ede91e05a7a 466484 true true true false 28 1513657 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 14 Topic 1 0 466484 435121 28   Limpeza e desinfecção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:33 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 db0b667e00a54b77b5dd01135e817b59 466493 true true true false 28 1513666 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:33 14 Topic 1 0 466493 444387 28           Limpe com um pano limpo e úmido com água e detergente neutro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:34 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8a94eacd4561436eb41c93575ad62cc0 466495 true true true false 28 1604193 Ieva Datava 2020-02-20T15:05:59 4 Topic 1 0 466495 435140 28   Etapa 1: Desmontagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 Step 2A: Manual cleaning  1627 f64624fb13ab4a9d9b95d82af4e7dfac 466503 true true true false 28 1513676 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 14 Topic 1 0 466503 435141 28   Etapa 2A: Limpeza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:39 E_Supplies needed 1142 ec11f71c86da4b5283816549952cbe7c 466504 true true true false 28 1513677 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:39 14 Topic 1 0 466504 444395 28            Suprimentos necessários:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:39 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 386687579e7e4639a6763d4af87947d7 466505 true true true false 28 1513678 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:39 14 Topic 1 0 466505 424310 28      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 P_Mild dishwashing liquid 1147 9b59af5008e94d11ba1fbffbc7a82fd4 466506 true true true false 28 1513679 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 14 Topic 1 0 466506 444400 28           Detergente líquido neutro   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 P_Drinking-quality water 72 9b0356eef8134ff38235e25a44974c81 466507 true true true false 28 1513680 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 14 Topic 1 0 466507 444401 28           Água potável   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:41 P_Soft, clean brush 1148 01a3d597f4574b4386bc4e07b376ce1b 466508 true true true false 28 1513681 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:41 14 Topic 1 0 466508 444402 28           Escova macia e limpa   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:41 P_Clean tea towel or drying rack 72 dc0012c78f964ec7b0c4aa6464eb2f24 466509 true true true false 28 1513682 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:41 14 Topic 1 0 466509 444403 28           Pano sem fiapos limpo ou escorredor   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:42 P_Clean sink or bowl 72 58f7cf19ea3840a5b3eb2b6602b0cead 466510 true true true false 28 1513683 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:42 14 Topic 1 0 466510 444404 28           Pia ou bacia limpa   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 Dishwasher instructions - addendum 1627 e365c75c19d54f12973e083096e244ac 466520 true true true false 28 2111983 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 14 Topic 1 0 466520 425991 28                   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:47 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cf8f96cae17f4c219acb26c9fedda528 466521 true true true false 28 1513693 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:47 14 Topic 1 0 466521 444772 28            A coloração dos alimentos pode manchar as peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:48 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 350276ca47e54bc6a34188984e40f9e5 466523 true true true false 28 1513695 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:48 14 Topic 1 0 466523 444774 28           Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:51 E_Allow the water to cool down 40 f4aa5741bcd6462997fa17f7434595dd 466531 true true true false 28 1513702 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:51 14 Topic 1 0 466531 444789 28           Deixe a água esfriar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:00 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 b61e16a344ba4e0fac1240f08e20d80a 466549 true true true false 28 1513719 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:00 14 Topic 1 0 466549 444701 28           Lave bem as mãos com água e sabão.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:29 After use - Eureka 418 61d3c44fbd584ef79eae49ee45d5e229 466623 true true true false 28 1513767 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:29 14 Topic 1 0 466623 426129 28   Após o uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 bd17cb5f1f0045198e90dc8b48aad0fc 466643 true true true false 2 1538960 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 14 Topic 1 0 466643 439021 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 179ae6909bb34b299e3a56d44ecdf889 466645 true true true false 2 1538962 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 14 Topic 1 0 466645 464667 2           يجب إبلاغ Philips عن أي حادث خطير وقع فيما يتعلق بهذا الجهاز عبر  www.philips.com/support وللجهة المختصة و سلطة الدولة المتواجد بها المستخدم و / أو المريض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:35 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 31e2811aa3d84be183b7f40bdae7a027 466659 true true true false 28 1513780 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:35 14 Topic 1 0 466659 444816 28           Nunca volte a congelar leite materno descongelado para evitar diminuição na qualidade do leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:36 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3d56437c86ed46139d79072a54a9547c 466661 true true true false 28 1513781 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:36 14 Topic 1 0 466661 444818 28           Nunca adicione leite materno fresco ao leite materno congelado para evitar diminuição na qualidade do leite e descongelamento indesejado do leite congelado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:06 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 56615185196e4321a0b263a791dbe7be 466738 true true true false 28 1513838 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:06 14 Topic 1 0 466738 439021 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:06 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 3adb16ad4ccc45ffaa430075e71c091a 466739 true true true false 28 1513839 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:06 14 Topic 1 0 466739 464667 28           Qualquer incidente grave ocorrido em relação a este dispositivo deve ser relatado à Philips via  www.philips.com/suporte e à autoridade competente do estado membro em que o usuário e/ou paciente está estabelecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:55 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 a02cb4954ffe4a859c7327f7e5ebc6b5 466786 true true true false 3 1510516 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:55 14 Topic 1 0 466786 444326 3           Catatan: Angka yang disebutkan di bawah ini merujuk pada angka di gambar bagian depan lipatan halaman buku petunjuk pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 49c616633bd54f30b1fe0a181680098b 466824 true true true false 3 1510554 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 14 Topic 1 0 466824 444364 3           Hanya gunakan aksesori dan komponen yang direkomendasikan oleh Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 022e176fdcf64bd3a69c4b4e0ddc7a73 466836 true true true false 3 1510566 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 14 Topic 1 0 466836 444351 3            Peringatan untuk menghindari tersedak, tercekik, dan cedera:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:25 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d3a091b7dac44f6982295a0d2d985c31 466842 true true true false 3 1510571 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:25 14 Topic 1 0 466842 444357 3            Peringatan untuk menghindari kontaminasi serta memastikan kebersihan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 822a69961ee44105b9ff1b1db6441e0e 466852 true true true false 3 1510581 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 14 Topic 1 0 466852 435121 3   Pembersihan dan desinfeksi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:00 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a675989909084a169e69c2ee191d70ef 466862 true true true false 3 2598332 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:00 14 Topic 1 0 466862 444387 3           Lap dengan kain bersih yang lembut serta gunakan air dan cairan pembersih yang lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 536bf7f1423e4dadafcad3a81846b61c 466867 true true true false 3 1510592 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 14 Topic 1 0 466867 435140 3   Langkah 1: Pembongkaran   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-04-06T14:41:54 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 00bac4ec74d2452f8c550d6c374e477b 466872 true true true false 21 2003820 Ieva Datava 2021-04-06T14:41:54 14 Topic 1 0 466872 444326 21           참고: 다음의 숫자는 본 사용 설명서 앞 페이지에 있는 그림상의 숫자를 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 Step 2A: Manual cleaning  1627 cb44b1df87534fad83e28102906dcc5c 466888 true true true false 3 1510600 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 14 Topic 1 0 466888 435141 3   Langkah 2A: Membersihkan secara manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 E_Supplies needed 1142 d3171d99f867487c8e225e133ea54598 466892 true true true false 3 1510601 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 14 Topic 1 0 466892 444395 3            Bahan yang dibutuhkan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:01 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 2b4b5954443e4c2fb50e1a4dd4ca1c2c 466896 true true true false 3 2598333 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:01 14 Topic 1 0 466896 424310 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:01 P_Mild dishwashing liquid 1147 60866aba8c3145acb1114ee6052ed0e8 466899 true true true false 3 2598334 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:01 14 Topic 1 0 466899 444400 3           Cairan pencuci piring yang lembut   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:44 P_Drinking-quality water 72 d09433fc998b4898a21375924f06c0f7 466902 true true true false 3 1510604 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:44 14 Topic 1 0 466902 444401 3           Air layak minum   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:44 P_Soft, clean brush 1148 80152006770649a3a1ed0d45c60a55f1 466906 true true true false 3 1510605 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:44 14 Topic 1 0 466906 444402 3           Sikat yang lembut dan bersih   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:45 P_Clean tea towel or drying rack 72 89dd9f1096844f7591ddaea925a2d6f7 466910 true true true false 3 1510606 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:45 14 Topic 1 0 466910 444403 3           Serbet bersih atau rak pengering   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 917c67cb8d13471885efdee542979092 466911 true true true false 30 1655473 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 14 Topic 1 0 466911 444326 30           Примечание. Указанные ниже числа соответствуют числам на рисунке на раскладной странице в начале этого руководства пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:45 P_Clean sink or bowl 72 109ad3274d104036a73b9346eee4c2cd 466915 true true true false 3 1510607 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:45 14 Topic 1 0 466915 444404 3           Bersihkan wastafel atau mangkuk   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:07 Dishwasher instructions - addendum 1627 e2601d066d644a77bf5bb75fce33ff42 466943 true true true false 3 2111938 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:07 14 Topic 1 0 466943 425991 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:51 E_Food colorings may discolor parts. 1138 382661ad68034074a348308970fcb186 466946 true true true false 3 1510617 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:51 14 Topic 1 0 466946 444772 3            Bahan pewarna makanan dapat mengubah warna komponen.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:52 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 11a78a9108664c36882764e0793c35e3 466952 true true true false 3 1510619 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:52 14 Topic 1 0 466952 444774 3           Letakkan semua komponen di rak mesin pencuci piring paling atas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:52 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5684446742f0448887b59ec50bc14b13 466967 true true true false 21 1535619 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:52 14 Topic 1 0 466967 444364 21           필립스 아벤트에서 권장하는 액세서리 및 부품만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 E_Allow the water to cool down 40 7f0bc06ed3d9424fa1f6a419909db7e9 466976 true true true false 3 1510626 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 14 Topic 1 0 466976 444789 3           Biarkan air mendingin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 f165681b92bf4cd380ea23fe717e7b7c 467008 true true true false 30 1655519 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 14 Topic 1 0 467008 444364 30           Пользуйтесь только принадлежностями и запасными частями, рекомендованными Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:58 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 47b02473219549d2a1bac83005718703 467011 true true true false 21 1535631 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:58 14 Topic 1 0 467011 444351 21            질식, 목조임 및 부상 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:00 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ce28fd64093040978c7a984b111789c3 467026 true true true false 21 1535636 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:00 14 Topic 1 0 467026 444357 21            오염 방지 및 위생을 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:04 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 2b50cfdfed5c47398446c37098b47903 467033 true true true false 3 1510643 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:04 14 Topic 1 0 467033 444701 3           Cuci tangan secara menyeluruh dengan sabun dan air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 c182438089434ce6890b8acacf88381a 467037 true true true false 30 1655537 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 14 Topic 1 0 467037 444351 30            Меры предосторожности, чтобы избежать удушья и травм:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9f6bf0f25adf4e10ab6ca498870705c5 467047 true true true false 30 1655541 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467047 444357 30            Меры предосторожности, позволяющие избежать заражения и обеспечить гигиену:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 d6fa5db4a4e244dc97fac4194ebbe69a 467063 true true true false 21 1535646 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 14 Topic 1 0 467063 435121 21   세척 및 소독   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-01-09T16:34:37 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 e5fc0d56570e46d89f21bb0c1cfc6187 467075 true true true false 30 1569624 Ieva Datava 2020-01-09T16:34:37 14 Topic 1 0 467075 435121 30   Очистка и дезинфекция   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:11 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 92db41f37a244ac9a1dd8ea5991bc7bc 467087 true true true false 21 1535655 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:11 14 Topic 1 0 467087 444387 21           물과 중성 세제를 사용하여 깨끗하고 젖은 천으로 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:12 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 37a7141035fa4c60b10a93cc2d0a8b0e 467094 true true true false 21 1535657 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:12 14 Topic 1 0 467094 435140 21   1단계: 분해   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 6653c37fb3584eaeba0d597e576855b0 467098 true true true false 30 2628583 Ieva Datava 2024-05-07T10:58:47 14 Topic 1 0 467098 444387 30           Протрите чистой влажной тканью, смоченной в воде с мягким моющим средством.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bffcbd050b334a029390029c32bb0602 467104 true true true false 30 1655561 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467104 435140 30   Шаг 1. Разборка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 Step 2A: Manual cleaning  1627 7d706f5337ab4c8ea0133311782e77ef 467116 true true true false 21 1535665 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 14 Topic 1 0 467116 435141 21   2A단계: 직접 세척    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:17 E_Supplies needed 1142 522616f757ef4594bbb4f04e14b8eb24 467121 true true true false 21 1535666 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:17 14 Topic 1 0 467121 444395 21            필요한 물품:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:17 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 74891483ca804741a339f14d17e3cec3 467124 true true true false 21 1535667 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:17 14 Topic 1 0 467124 424310 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 Step 2A: Manual cleaning  1627 09625d34cddc4d10a05dfae6feb8dae5 467125 true true true false 30 1655570 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467125 435141 30   Шаг 2A. Очистка вручную    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 P_Mild dishwashing liquid 1147 db45198630934d51b0bd9e81eb83bef3 467126 true true true false 21 1535668 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 14 Topic 1 0 467126 444400 21           순한 세정제   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 E_Supplies needed 1142 e4bcb7def766417ea2404105591989b8 467128 true true true false 30 1655571 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467128 444395 30            Что требуется:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 P_Drinking-quality water 72 0336b1f8c10d448cba9346f9b8270071 467129 true true true false 21 1535669 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 14 Topic 1 0 467129 444401 21           생수   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 b7cf3b7003fe4f51ad6a01d524c69bb4 467131 true true true false 30 1655572 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 14 Topic 1 0 467131 424310 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:19 P_Soft, clean brush 1148 6d7024f970454298a15f050cba061a1e 467132 true true true false 21 1535670 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:19 14 Topic 1 0 467132 444402 21           부드럽고 깨끗한 브러시   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 3466a456e58649688b2b327ff75d3c4f 467134 true true true false 30 1655573 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 14 Topic 1 0 467134 444400 30           Мягкое средство для мытья посуды   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:19 P_Clean tea towel or drying rack 72 c2a04b00c9c04431ad8ca9fdda41e12f 467136 true true true false 21 1535671 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:19 14 Topic 1 0 467136 444403 21           깨끗한 수건 또는 건조대   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Drinking-quality water 72 6fcca95df6d44ecd9934ed5d48725886 467137 true true true false 30 1655574 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 14 Topic 1 0 467137 444401 30           Вода питьевого качества   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:20 P_Clean sink or bowl 72 d9f61762de834780a5625cff5f011719 467139 true true true false 21 1535672 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:20 14 Topic 1 0 467139 444404 21           깨끗한 싱크대 또는 그릇   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Soft, clean brush 1148 da4d630d0f5a4cfe909c34b65468a4c4 467140 true true true false 30 1655575 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 14 Topic 1 0 467140 444402 30           Мягкая чистая щеточка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Clean tea towel or drying rack 72 ba80f1d37b0945c798760bd31ecbcadf 467143 true true true false 30 1657431 Ieva Datava 2020-04-28T11:55:43 4 Topic 1 0 467143 444403 30           Чистое полотенце или сушилка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 P_Clean sink or bowl 72 5874a2621be64a1ea3cb2729b680b794 467146 true true true false 30 1655577 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 14 Topic 1 0 467146 444404 30           Чистая раковина или миска   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:27 Dishwasher instructions - addendum 1627 485001fec6d24576a0b2dbbca0ebb3fe 467167 true true true false 30 1995150 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:27 14 Topic 1 0 467167 425991 30                   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:38 Dishwasher instructions - addendum 1627 b0b85656cad340db858d5ea4f9ce7c72 467169 true true true false 21 1995680 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:38 14 Topic 1 0 467169 425991 21                   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 92049214b70b4c02ab99b565e9f4233e 467170 true true true false 30 1655587 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467170 444772 30            Под воздействием пищевых красителей цвет деталей может измениться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:25 E_Food colorings may discolor parts. 1138 8c888980156f4706af9bce1dbbee6d59 467173 true true true false 21 1535682 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:25 14 Topic 1 0 467173 444772 21            음식물 색상으로 인해 부품이 변색될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 4438aace3bd84749b3eb3bdc1adbb942 467174 true true true false 30 1655589 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467174 444774 30           Поставьте все детали на верхнюю решетку посудомоечной машины.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:26 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6ec4e076f0504f3ba3e119f23f62135c 467178 true true true false 21 1535684 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:26 14 Topic 1 0 467178 444774 21           모든 부품을 식기 세척기 맨 위칸에 둡니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 E_Allow the water to cool down 40 4cbc13b2475348f68698782e53a0d8d7 467193 true true true false 30 1655596 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 14 Topic 1 0 467193 444789 30           Дайте воде остыть.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:29 E_Allow the water to cool down 40 353c3f2fda764de380fd6d992531d100 467197 true true true false 21 1535691 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:29 14 Topic 1 0 467197 444789 21           물을 식힙니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:28 After use - Eureka 418 027729df0b2145f0aa792fd50f354482 467198 true true true false 3 1510691 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:28 14 Topic 1 0 467198 426129 3   Setelah penggunaan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 640ec630a778469aa7167df5321d7b70 467238 true true true false 3 1510704 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:34 14 Topic 1 0 467238 444816 3           Jangan pernah membekukan ulang ASI yang telah dicairkan untuk menghindari penurunan kualitas ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:35 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 8b896a817828465b8b0ae36737403465 467242 true true true false 3 1510705 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:35 14 Topic 1 0 467242 444818 3           Jangan pernah mencampurkan ASI segar dengan ASI yang dibekukan untuk menghindari penurunan kualitas ASI dan pencairan ASI beku yang tidak disengaja.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 866458a659434ffb9d61c7b87d85d86e 467244 true true true false 30 1655613 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 14 Topic 1 0 467244 444701 30           Тщательно вымойте руки водой с мылом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:38 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 a8f9838f1b8e42ec8d86afaa9ad3f504 467246 true true true false 21 1535708 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:38 14 Topic 1 0 467246 444701 21           비누와 물을 사용하여 손을 깨끗이 씻으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 After use - Eureka 418 a6877ef7d43147a9ae2d932c312b9623 467381 true true true false 21 1535756 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 14 Topic 1 0 467381 426129 21   사용 후    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 After use - Eureka 418 2a1c9e9620044deb831bab1f5bbf8398 467393 true true true false 30 1655662 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 14 Topic 1 0 467393 426129 30   После завершения работы    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:01 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 ac97d564f5f940fc9f66ef07256188ad 467408 true true true false 3 1510761 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:01 14 Topic 1 0 467408 439021 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:01 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 6d0565150b454b17a6bea88fc539ab71 467411 true true true false 3 1510762 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:01 14 Topic 1 0 467411 464667 3           Jika ada insiden serius apa pun yang terjadi sehubungan dengan alat ini, Anda harus laporkan ke Philips melalui  www.philips.com/support dan kepada otoritas Negara Anggota yang kompeten tempat pengguna dan/atau pasien berada.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 f16f42c5379a4413b24d5ab27b30c8e2 467425 true true true false 21 1535769 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 14 Topic 1 0 467425 444816 21           모유의 품질 저하를 피하기 위해 해동된 모유를 다시 냉동하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 a2d64779534a468486c9f5b4e10fd3ae 467428 true true true false 21 1535770 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 14 Topic 1 0 467428 444818 21           모유의 품질 저하와 냉동 우유가 의도치 않게 해동되는 것을 피하기 위해 냉동 모유에 신선한 모유를 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b8d780203a6b4104a79704b8c1b6864e 467432 true true true false 30 1682295 Ieva Datava 2020-06-03T15:06:54 4 Topic 1 0 467432 444816 30           Запрещается повторно замораживать размороженное грудное молоко, чтобы не допустить снижения качества молока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 f29a0fd69fce499aa3f4b4111f589325 467435 true true true false 30 1655675 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 14 Topic 1 0 467435 444818 30           Никогда не добавляйте свежее грудное молоко в замороженное грудное молоко, чтобы не допустить снижения качества молока и нежелательного оттаивания замороженного молока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 ec3deacb02774a50a31e315db82c0738 467578 true true true false 30 1655742 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 14 Topic 1 0 467578 439021 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:38 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 d3b2c4d9e8d04e6b82ecb968327f18c8 467579 true true true false 21 1535827 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:38 14 Topic 1 0 467579 439021 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 cd162f1cac074937a2ab90b368a066b6 467580 true true true false 30 1842702 Ieva Datava 2020-10-27T07:21:17 4 Topic 1 0 467580 464667 30           О любых серьезных инцидентах, связанных с этим изделием, следует сообщать в центр поддержки потребителей Philips в вашей стране по номеру, указанному в гарантийном талоне или через сайт  www.philips.com/support, и/или компетентному органу по месту регистрации пользователей и/или пациентов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:38 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 2dffc0daca47475c8eed6087ffd8f08f 467581 true true true false 21 1535828 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:38 14 Topic 1 0 467581 464667 21           이 제품과 관련하여 발생한 심각한 사고는  www.philips.com/support를 통해 필립스에 보고하고, 사용자 및/또는 환자가 회원으로 있는 회원국의 관할 당국에 보고해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:43 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 333b4050246342999fb7db8a6aadca9e 467697 true true true false 13 1499215 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:43 14 Topic 1 0 467697 439021 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:43 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 7ad17d9dda57449c9c09b809f0649baf 467698 true true true false 13 1499216 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:43 14 Topic 1 0 467698 464667 13           Tout incident grave survenu en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips via  www.philips.com/support, ainsi qu’à l’autorité compétente de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 Introduction (heading only) 418 fb95b23a8f394fe6b04aed3e3c739582 467730 true true true false 53 1504834 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 14 Topic 1 0 467730 79569 53   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 ee55a6e02156470c9b4acf64787dd910 467747 true true true false 53 1845694 Ieva Datava 2020-10-29T09:26:11 4 Topic 1 0 467747 444326 53           Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la imagen de la primera página desplegable de este manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:20 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 1f99e536541a41268d558312036540a3 467800 true true true false 24 1509488 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:20 14 Topic 1 0 467800 439021 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:20 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 45b19c2643474caab9d1a6bbebb65e7b 467802 true true true false 24 1509489 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:20 14 Topic 1 0 467802 464667 24           Apa-apa insiden serius yang berlaku berhubung peranti ini hendaklah dilaporkan kepada Philips melalui  www.philips.com/support dan kepada pihak berkuasa berwibawa di Negeri Ahli di mana pengguna dan/atau pesakit berada.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:54 E_The device is intended for a single user. 760 5c8cf69f5e064422b4bc58db1f03b1b2 467806 true true true false 53 2739222 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:51 14 Topic 1 0 467806 216711 53           El dispositivo está diseñado para un único usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:02 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 b6ea1342af594bb0be9836b4e6761101 467845 true true true false 53 1504890 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:02 14 Topic 1 0 467845 444364 53           Use únicamente los accesorios y las piezas recomendadas por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:09 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 f713ed15131c458b8ef108ec092a50dc 467862 true true true false 53 1504904 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:09 14 Topic 1 0 467862 444351 53            Advertencias para evitar asfixia, estrangulación y alguna lesión:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 fdb4e28884124603a7d208f73266edae 467867 true true true false 53 1504909 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 14 Topic 1 0 467867 444357 53            Advertencias para evitar la contaminación y asegurar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 210c5a1accdf4702b850ff332a5b899f 467877 true true true false 53 1504919 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 14 Topic 1 0 467877 435121 53   Cómo limpiar y desinfectar el equipo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:21 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 8e65a8a002ce4ff6af77f6d145668df0 467886 true true true false 53 1504929 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:21 14 Topic 1 0 467886 444387 53           Pásele un trapo limpio, humedecido con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8b29bc332bce4a808761f33cd05d9330 467888 true true true false 53 1504931 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:22 14 Topic 1 0 467888 435140 53   Paso 1: Desmontaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 Step 2A: Manual cleaning  1627 3b151933695e44418fedffc4aa46f0d2 467896 true true true false 53 1504939 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 14 Topic 1 0 467896 435141 53   Paso 2A: Limpieza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 E_Supplies needed 1142 f5607c4d5e1b49acac2eb57595e407ba 467897 true true true false 53 1504940 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 14 Topic 1 0 467897 444395 53            Materiales que se necesitan:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:27 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 d7e9ea429185455d987f04e1564972b2 467898 true true true false 53 1504941 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:27 14 Topic 1 0 467898 424310 53      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:27 P_Mild dishwashing liquid 1147 9273f563d927455fb574e63e714d7210 467899 true true true false 53 1504942 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:27 14 Topic 1 0 467899 444400 53           Líquido lavaplatos suave   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:28 P_Drinking-quality water 72 bc965de8a82c4489b99b038d6854dbc1 467900 true true true false 53 1504943 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:28 14 Topic 1 0 467900 444401 53           Agua potable   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:28 P_Soft, clean brush 1148 ba6a48b015ad4c4cbd7e79eea6236b02 467901 true true true false 53 1504944 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:28 14 Topic 1 0 467901 444402 53           Cepillo para limpieza, suave   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:29 P_Clean tea towel or drying rack 72 fdd272d5eca04863b94a3b6bc0c9c1ab 467902 true true true false 53 1504945 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:29 14 Topic 1 0 467902 444403 53           Paño de cocina limpio o una rejilla de secado   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:29 P_Clean sink or bowl 72 f1f67f3f9ab142f0bf46471c0c933dcf 467903 true true true false 53 1504946 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:29 14 Topic 1 0 467903 444404 53           Lavatorio o recipiente limpio   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:56 Dishwasher instructions - addendum 1627 7299c7395564431a9366f7fe13edee4a 467912 true true true false 53 2112032 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:56 14 Topic 1 0 467912 425991 53                   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:34 E_Food colorings may discolor parts. 1138 2ccd137a66674fd99983d37f3e077285 467913 true true true false 53 1504956 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:34 14 Topic 1 0 467913 444772 53            Los colorantes de alimentos pueden decolorar algunas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:35 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c98eab23048c48d5961fcd4b755f5ee9 467915 true true true false 53 1504958 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:35 14 Topic 1 0 467915 444774 53           Coloque todas las piezas en la rejilla superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:38 E_Allow the water to cool down 40 72118f508c5b4a7b9c449a4e06192989 467926 true true true false 53 1504965 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:38 14 Topic 1 0 467926 444789 53           Deje que el agua baje un poco de temperatura.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:05 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 dfb08c9e0f2b48b08617225d5d75426a 467932 true true true false 37 1518297 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:05 14 Topic 1 0 467932 444326 37           หมายเหตุ: หมายเลขที่แสดงด้านล่าง อ้างถึงหมายเลขของรูปที่อยู่บนด้านหน้าอุปกรณ์ของคู่มือการใช้งานนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:46 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ae95c38011244be9b937fe01268dbf2b 467959 true true true false 53 1504982 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:46 14 Topic 1 0 467959 444701 53           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:26 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5978615ea8034109a4e24218df1a1349 468006 true true true false 37 1518344 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:26 14 Topic 1 0 468006 444364 37           ใช้อุปกรณ์เสริมและชิ้นส่วนที่ Philips Avent แนะนำเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:35 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 450cb90a33744b6991959a8a968f8ece 468026 true true true false 37 1518361 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:35 14 Topic 1 0 468026 444351 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการสำลัก การบีบรัดคอและการบาดเจ็บ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 688abfb6576a47f7be7b6539a199dbd5 468034 true true true false 37 1518366 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:37 14 Topic 1 0 468034 444357 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการปนเปื้อนและเพื่อความสะอาดและถูกสุขลักษณะ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 0450d4a8343d4ac7880ea1f14360b660 468052 true true true false 37 1518376 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 14 Topic 1 0 468052 435121 37   การทำความสะอาดและการฆ่าเชื้อ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:47 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 14e9c807c7254da2ab2cf74c19d03f51 468066 true true true false 37 1518385 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:47 14 Topic 1 0 468066 444387 37           เช็ดด้วยผ้าสะอาดชุบน้ำหมาดและน้ำยาทำความสะอาดอ่อนๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:48 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 60e86226f705427893ec0021c2ddd2e9 468070 true true true false 37 1518387 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:48 14 Topic 1 0 468070 435140 37   ขั้นตอนที่ 1: การถอด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 After use - Eureka 418 698391cd47aa4b319b1885586164d9e1 468071 true true true false 53 1505032 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 14 Topic 1 0 468071 426129 53   Después de usar el extractor de leche    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 Step 2A: Manual cleaning  1627 a9afb9cf82ad492e8d85f02e5d345e1e 468083 true true true false 37 1518395 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 14 Topic 1 0 468083 435141 37   ขั้นตอนที่ 2A: การทำความสะอาดด้วยตนเอง    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 E_Supplies needed 1142 28a396cf7fad48a486a449ab0e80dd42 468084 true true true false 37 1518396 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 14 Topic 1 0 468084 444395 37            อุปกรณ์ที่จำเป็น:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:53 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 831749fa6f81410b9b2f5d8bfbf034e9 468086 true true true false 37 1518397 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:53 14 Topic 1 0 468086 424310 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:53 P_Mild dishwashing liquid 1147 b40fa231c64548c9bf29ca17d84a5fb2 468088 true true true false 37 1518398 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:53 14 Topic 1 0 468088 444400 37           น้ำยาล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:54 P_Drinking-quality water 72 349a16b3a73b4bf792b5430de15cbf00 468090 true true true false 37 1518399 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:54 14 Topic 1 0 468090 444401 37           น้ำดื่ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:54 P_Soft, clean brush 1148 1fee3e4c9c5447538290f230a13dd20d 468092 true true true false 37 1518400 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:54 14 Topic 1 0 468092 444402 37           แปรงทำความสะอาดที่อ่อนนุ่ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:55 P_Clean tea towel or drying rack 72 c1836358165545cb866afaa32335a86f 468093 true true true false 37 1518401 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:55 14 Topic 1 0 468093 444403 37           ผ้าเช็ดจานที่สะอาดหรือราวตากผ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:55 P_Clean sink or bowl 72 9b3b546d90e246a9ab6a3a8eb96a37a8 468095 true true true false 37 1518402 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:55 14 Topic 1 0 468095 444404 37           ทำความสะอาดอ่างน้ำหรือฝาโคม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b708b334b7b241629167f547810fc8d0 468105 true true true false 53 1505045 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 14 Topic 1 0 468105 444816 53           Para evitar la disminución de la calidad de la leche, nunca vuelva a congelar leche materna que ya ha descongelado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 55a359fa2d7f402580867a684b370365 468107 true true true false 53 1505046 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 14 Topic 1 0 468107 444818 53           No agregue nunca leche materna fresca a leche congelada. De ese modo, evita la disminución en la calidad de la leche y evita descongelar accidentalmente la leche congelada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 0fce16502090427f90c7e05208992eed 468109 true true true false 37 2111999 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 14 Topic 1 0 468109 425991 37                   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 c6a9e913b166401db438b45b9c167dbd 468111 true true true false 37 1518412 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 14 Topic 1 0 468111 444772 37            สีของอาหารอาจทำให้ชิ้นส่วนต่างๆ ของขวดนมเปลี่ยนสีได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 cd8bb9cb5e284ac18848e831354e8384 468115 true true true false 37 1518414 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 14 Topic 1 0 468115 444774 37           วางชิ้นส่วนทั้งหมดไว้ที่ตะแกรงชั้นบนของเครื่องล้างจาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:05 E_Allow the water to cool down 40 ffb0b8c7883a40f2a33a18f5380ce4ac 468129 true true true false 37 1518421 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:05 14 Topic 1 0 468129 444789 37           รอให้น้ำเย็นลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 99201ea584714ab49e71d0bb67bc7e9a 468162 true true true false 37 1518438 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:13 14 Topic 1 0 468162 444701 37           ล้างมือให้สะอาดด้วยสบู่และน้ำเปล่า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:43 After use - Eureka 418 e42695cc036a4dc2b28eefba8f6f9462 468252 true true true false 37 1518488 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:43 14 Topic 1 0 468252 426129 37   เมื่อเลิกใช้งาน    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:53 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 9fbeb55b8e4e4ef997f796d10a84e7aa 468259 true true true false 53 1505120 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:53 14 Topic 1 0 468259 439021 53               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:53 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 0b773cfb71f24deea30cab5387bb894f 468260 true true true false 53 1505121 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:53 14 Topic 1 0 468260 464667 53           Cualquier incidente de gravedad que ocurra en relación con este dispositivo debe informarse a Philips a través del sitio web  www.philips.com/support y a la autoridad competente del estado miembro en el cual el usuario/paciente está establecido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 028ebd23d07f4934be344510e029235d 468277 true true true false 37 1518501 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 14 Topic 1 0 468277 444816 37           ห้ามนำน้ำนมที่ละลายแล้วกลับมาแช่แข็งใหม่ เพื่อหลีกเลี่ยงคุณภาพน้ำนมที่ลดลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 2b8f7ea97d8440ffb73d645b65d0d1b1 468278 true true true false 37 1518502 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 14 Topic 1 0 468278 444818 37           อย่านำน้ำนมที่ปั๊มออกมาทันทีใส่ลงในน้ำนมแม่แช่แข็ง เพื่อหลีกเลี่ยงการลดลงของคุณภาพน้ำนมและการละลายของน้ำนมที่แช่แข็งโดยไม่ตั้งใจ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:18 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 928fafc5b1f247b5889daf4d4f4abd94 468369 true true true false 37 1518560 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:18 14 Topic 1 0 468369 439021 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:18 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 b660d6f5420e4d8e8b791374c658c49f 468370 true true true false 37 1518561 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:18 14 Topic 1 0 468370 464667 37           ควรรายงานเหตุการณ์ร้ายแรงใดๆ ที่เกิดขึ้นเกี่ยวกับอุปกรณ์นี้ให้ Philips ทราบผ่านทาง  www.philips.com/support  และรายงานต่อเจ้าหน้าที่ที่ผู้ใช้และ/หรือผู้ป่วยอาศัยอยู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 90eb5d4533a641ad84d9b1727a86cbf2 468417 true true true false 20 1501487 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:27 14 Topic 1 0 468417 444326 20           Ескертпе: Төменде көрсетілген нөмірлер осы пайдаланушы нұсқаулығының алдыңғы ашылған бетінің суретіндегі нөмірлерге қатысты.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:47 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 8778685faaee4e4d97906f9c5e16fd1c 468458 true true true false 20 1501524 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:47 14 Topic 1 0 468458 444364 20           Philips Avent ұсынған керек-жарақтар мен бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:45 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 fbefb575428049cc90dbe4754c272cbc 468467 true true true false 40 1501788 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:45 14 Topic 1 0 468467 444326 40           Lưu ý: Con số đề cập bên dưới là số trong hình ở trang gập mặt trước của quyển hướng dẫn sử dụng này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:54 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a49bb4821b3b479db43b2c8f81d09a2a 468482 true true true false 20 1501536 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:54 14 Topic 1 0 468482 444351 20            Тұншығу, тұншықтыру және жарақат жағдайларын болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:57 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c933a23cb0394f3a9daf4879af6fc078 468489 true true true false 20 1501541 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:57 14 Topic 1 0 468489 444357 20            Ластанудан сақтайтын және гигиенаны сақтайтын ескертулер:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:04 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 eeea2f5dc4f944cf8afa8b0c033b1cd8 468506 true true true false 20 1501551 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:04 14 Topic 1 0 468506 435121 20   Тазалау және зарарсыздандыру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:09 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 17c68a1cfe844a21b6e61ab2c519b707 468525 true true true false 20 1501560 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:09 14 Topic 1 0 468525 444387 20           Суға және жұмсақ ағартқышқа батырылған таза, сулы шүберекпен сүртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:11 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2a9e998650e1414aa0f6f44d9e84887d 468530 true true true false 20 1501562 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:11 14 Topic 1 0 468530 435140 20   1-қадам: Бөлшектеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:06 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81ae7d36204f4450bd5b966dc5370e26 468547 true true true false 40 1501826 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:06 14 Topic 1 0 468547 444364 40           Chỉ sử dụng các bộ phận và phụ kiện được Philips Avent khuyên dùng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 Step 2A: Manual cleaning  1627 d525a4a3fc7f464bb8f21bfe85effa86 468548 true true true false 20 1501570 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 14 Topic 1 0 468548 435141 20   2A қадамы: Қолмен тазалау    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 E_Supplies needed 1142 1958b897700540f28fdcddb01544896b 468550 true true true false 20 1501571 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 14 Topic 1 0 468550 444395 20            Қажетті жабдықтар:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:17 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 b65bce4e4a894667969d10cfae46a869 468552 true true true false 20 1501572 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:17 14 Topic 1 0 468552 424310 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:17 P_Mild dishwashing liquid 1147 3852e29bc7574bc58d7d76d10e1ac87f 468555 true true true false 20 1501573 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:17 14 Topic 1 0 468555 444400 20           Жұмсақ ыдыс жуу сұйықтығы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:18 P_Drinking-quality water 72 a97ad28e774a4efa84ebbf62e88d88cd 468557 true true true false 20 1501574 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:18 14 Topic 1 0 468557 444401 20           Ауыз су сапасындағы су   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:19 P_Soft, clean brush 1148 ce89eb24d1554e2d9d7d19b3edfd0a5b 468559 true true true false 20 1501575 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:19 14 Topic 1 0 468559 444402 20           Жұмсақ, таза щетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:19 P_Clean tea towel or drying rack 72 00c7b7d327a6433ab3eb65c537b440a3 468563 true true true false 20 1501576 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:19 14 Topic 1 0 468563 444403 20           Шай сүлгісін немесе құрғату сөресін тазалау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:20 P_Clean sink or bowl 72 f69d60df4a054167ae04496bf2badd32 468566 true true true false 20 1501577 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:20 14 Topic 1 0 468566 444404 20           Таза шұңғылша немесе ыдыс   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:14 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 bd41319ac5b94a60afbff4c08c0e5e76 468567 true true true false 40 1501838 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:14 14 Topic 1 0 468567 444351 40            Cảnh báo để tránh bị nghẹn, nghẹt thở và tổn thương:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:17 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 65af8eb7ef1d430c9eec33232980a69a 468576 true true true false 40 1501843 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:17 14 Topic 1 0 468576 444357 40            Cảnh báo để tránh nhiễm bẩn và đảm bảo vệ sinh:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:44 Dishwasher instructions - addendum 1627 99858107e47a47cd965eed850f76381b 468586 true true true false 20 1995034 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:44 14 Topic 1 0 468586 425991 20                   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:26 E_Food colorings may discolor parts. 1138 35c2fc1d72c44a779725b596ca700f4f 468588 true true true false 20 1501587 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:26 14 Topic 1 0 468588 444772 20            Тамақтың түстері бөлшектерді түссіздендіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:27 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d444992d49844d7b861c95d2f9dfbdd1 468593 true true true false 20 1501589 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:27 14 Topic 1 0 468593 444774 20           Барлық бөлшектерді ыдыс жуғыштың үстіңгі сөресіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 597fb710654347e9a8dfbf0d87cccc47 468594 true true true false 40 1501853 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:23 14 Topic 1 0 468594 435121 40   Vệ sinh và tiệt trùng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 E_Allow the water to cool down 40 4812a0b50c6547be8c2e43c398716c3d 468609 true true true false 20 1501596 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 14 Topic 1 0 468609 444789 20           Суды салқындатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:28 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 1cb9d14044e34298867e4938ae2718a4 468610 true true true false 40 1501862 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:28 14 Topic 1 0 468610 444387 40           Lau bằng mảnh vải sạch và ẩm cùng với nước và chất tẩy rửa nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 c7de6eb8aa0e48bfb292a3ea109fb612 468613 true true true false 40 1501864 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 14 Topic 1 0 468613 435140 40   Bước 1: Tháo rời   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:32 Step 2A: Manual cleaning  1627 2ad338064410459faf58a8b36e0b3bb5 468629 true true true false 40 1501872 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:32 14 Topic 1 0 468629 435141 40   Bước 2A: Vệ sinh thủ công    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 E_Supplies needed 1142 764d63ecf4424e439719e43cf78e8897 468630 true true true false 40 1501873 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 14 Topic 1 0 468630 444395 40            Các dụng cụ cần thiết:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:35 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 4c3cd2bf49594c4187d392c103fbc5b7 468632 true true true false 40 2753077 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:35 14 Topic 1 0 468632 424310 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 P_Mild dishwashing liquid 1147 52682e13e7914bfd81b625af57509e33 468634 true true true false 40 1501875 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 14 Topic 1 0 468634 444400 40           Nước rửa chén loại nhẹ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 P_Drinking-quality water 72 ac084018be7a4f11a6b4a742a9ad8515 468635 true true true false 40 1501876 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 14 Topic 1 0 468635 444401 40           Nước uống chất lượng cao   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 P_Soft, clean brush 1148 0253253620f24b2b8719fc6e9822c7c5 468637 true true true false 40 1501877 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 14 Topic 1 0 468637 444402 40           Bàn chải mềm, sạch sẽ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:35 P_Clean tea towel or drying rack 72 aebe69f188574e9bbbb7dffc90f84a54 468638 true true true false 40 2753078 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:35 14 Topic 1 0 468638 444403 40           Khăn lau sạch sẽ hoặc giá phơi   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:35 P_Clean sink or bowl 72 7c9cf0fbc4ac43a1bd84f953f1dc0e6a 468640 true true true false 40 2753079 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:35 14 Topic 1 0 468640 444404 40           Bồn hoặc chậu sạch   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:41 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 032111aaf3ab4911a9511891639c0dbd 468652 true true true false 20 1501615 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:41 14 Topic 1 0 468652 444701 20           Қолыңызды сабынмен және сумен дұрыстап жуыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:41 Dishwasher instructions - addendum 1627 3759084d09d446118f2fd09d14f7b033 468654 true true true false 40 2112021 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:41 14 Topic 1 0 468654 425991 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:38 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d5f05249c7e9433c9fe538de1793ed91 468656 true true true false 40 1501889 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:38 14 Topic 1 0 468656 444772 40            Phẩm màu có thể làm đổi màu các bộ phận.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:39 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 a7cf1b6b284c41aba80c9b2231af5f88 468659 true true true false 40 1501891 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 468659 444774 40           Đặt tất cả các bộ phận ở khay trên cùng của máy rửa chén.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:41 E_Allow the water to cool down 40 b588d608e28745239ba1b44e1a392d07 468671 true true true false 40 1501898 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:41 14 Topic 1 0 468671 444789 40           Đợi nước nguội.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:47 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 4f2de3aa20c74a20b5c1bb0cb3547707 468700 true true true false 40 1501915 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:47 14 Topic 1 0 468700 444701 40           Rửa tay thật sạch bằng nước và xà phòng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:11 After use - Eureka 418 79640d947b71472699e136a9b2d116b8 468762 true true true false 20 1501669 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:11 14 Topic 1 0 468762 426129 20   Пайдаланудан кейін    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 After use - Eureka 418 c91f3f7b4885426694eed003f2b64e37 468785 true true true false 40 1501964 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 14 Topic 1 0 468785 426129 40   Sau khi sử dụng    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 0bf3521c26f349168de01270cc7e01e2 468795 true true true false 20 1501682 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 14 Topic 1 0 468795 444816 20           Сүт сапасын түсірмес үшін ерітілген емшек сүтін қайта мұздатуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 0c18c04c358b417bbbeb491ab47b4ced 468798 true true true false 20 1501683 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 14 Topic 1 0 468798 444818 20           Мұздатылған сүтті кездейсоқ еріту және сүт сапасын түсіру жағдайын болдырмас үшін, мұздатылған емшек сүтіне таза емшек сүтін қосуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 4b77012b42f24d2db1e5ecd5b708e7fd 468808 true true true false 40 1501977 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 14 Topic 1 0 468808 444816 40           Không làm đông lạnh lại sữa mẹ sau khi đã rã đông để tránh làm giảm chất lượng sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 6d54460b2d75485f94e15c848d095811 468809 true true true false 40 1501978 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 14 Topic 1 0 468809 444818 40           Không thêm sữa mẹ mới vào sữa mẹ đã đông lạnh để tránh làm giảm chất lượng sữa và gây rã đông ngoài ý muốn lượng sữa đã đông lạnh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:50 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 53bd320896c14310a841258d6a67ca79 468919 true true true false 20 1501740 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:50 14 Topic 1 0 468919 439021 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:46 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 1634694533dd42cb81b18a6999c6b10d 468920 true true true false 40 1502036 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:46 14 Topic 1 0 468920 439021 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:50 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 617750b4241e4d94bcff9a465a7c8d97 468921 true true true false 20 1501741 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:50 14 Topic 1 0 468921 464667 20           Бұл құрылғыға қатысты орын алған ауыр апат  www.philips.com/support сайты арқылы Philips компаниясына хабарлануы керек және пайдаланушы немесе емделуші орналасқан Мүше елдің құзыретті органына хабарлануы керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:47 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 b0b2a31f91a0466fbb68667363cad3b7 468922 true true true false 40 1502037 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:47 14 Topic 1 0 468922 464667 40           Nếu bạn gặp bất kỳ sự cố nghiêm trọng nào liên quan đến thiết bị này, bạn phải báo cho Philips qua trang  www.philips.com/support đồng thời báo cho cơ quan có thẩm quyền của Quốc gia Thành viên mà người dùng và/hoặc bệnh nhân ở đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:09 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 93e52fc61b3b484992b630e662c60f33 469058 true true true false 44 2476759 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:09 14 Topic 1 0 469058 444326 44           Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la figura de la primera página desplegable de este manual del usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:17 E_The device is intended for a single user. 760 4ef09854d03d4a869a3daa1641b4c3cf 469084 true true true false 44 2739223 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:52 14 Topic 1 0 469084 216711 44           El dispositivo ha sido diseñado para el uso personal y hogareño.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:23 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 244ad9a7a6ab464b9116c11163e844ec 469097 true true true false 44 1538553 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:23 14 Topic 1 0 469097 444364 44           Use solo los accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:31 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 e91c5b97da3c45288af45b063ff98315 469112 true true true false 44 1538568 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:31 14 Topic 1 0 469112 444351 44            Advertencias para evitar riesgos de asfixia, estrangulación y lesiones:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 eae44e1bbf8f4996b4d0925ead236f6b 469116 true true true false 44 1538572 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 14 Topic 1 0 469116 444357 44            Advertencias para evitar la contaminación y para asegurar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6915f5b3db3b4766a21770285763120e 469133 true true true false 44 1538591 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 14 Topic 1 0 469133 435121 44   Limpieza y desinfección   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:46 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 c9b0fa4fb1ad46efb0a1fbe699882ddb 469140 true true true false 44 1538598 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:46 14 Topic 1 0 469140 444387 44           Limpie con un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8cb945552067408e8af472fcfa288688 469142 true true true false 44 1538600 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 14 Topic 1 0 469142 435140 44   Paso 1: Desarmado del dispositivo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 Step 2A: Manual cleaning  1627 5ce63059e9d7489ebd2a3230c59194da 469150 true true true false 44 1538608 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 14 Topic 1 0 469150 435141 44   Paso 2A: Limpieza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:52 E_Supplies needed 1142 2cd21c72c1214f538aad6f4a230d8e58 469151 true true true false 44 1538609 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:52 14 Topic 1 0 469151 444395 44            Productos necesarios:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:52 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 301e4e1ddc9d4f19a4f8ee73d379ce23 469152 true true true false 44 1538610 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:52 14 Topic 1 0 469152 424310 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 P_Mild dishwashing liquid 1147 78bddecf9e9d4f9dbcea5482a05b791b 469153 true true true false 44 1538611 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 14 Topic 1 0 469153 444400 44           Detergente suave   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 P_Drinking-quality water 72 e555fc32a9bd48d787412651495a44cb 469154 true true true false 44 1538612 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 14 Topic 1 0 469154 444401 44           Agua potable   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:54 P_Soft, clean brush 1148 03a366a3cae741ad80f85ce321460aa1 469155 true true true false 44 1538613 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:54 14 Topic 1 0 469155 444402 44           Cepillo de limpieza suave   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:54 P_Clean tea towel or drying rack 72 b893e629804f4d25b84c508e7e7c0360 469156 true true true false 44 1538614 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:54 14 Topic 1 0 469156 444403 44           Paño de cocina limpio o rejilla de secado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:55 P_Clean sink or bowl 72 394424121f654ed5bb798ed99d82693a 469157 true true true false 44 1538615 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:55 14 Topic 1 0 469157 444404 44           Lavabo o recipiente limpios   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:11 Dishwasher instructions - addendum 1627 10885774973546e0b2c8097a66570788 469166 true true true false 44 2476764 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:11 14 Topic 1 0 469166 425991 44                   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 38429710871d4085afcba32823e09d56 469167 true true true false 44 1538666 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 14 Topic 1 0 469167 444772 44            Los colorantes de la comida pueden decolorar las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 e91d88b6bc8544e09d3d1642d4de1aa1 469169 true true true false 44 1538676 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 14 Topic 1 0 469169 444774 44           Coloque todas las piezas en el estante superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:05 E_Allow the water to cool down 40 9051443e5f2743f08912e54d7007ed5a 469176 true true true false 44 1538715 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:05 14 Topic 1 0 469176 444789 44           Deje que el agua se enfríe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 4deb18a55b694f24b439ae935109cbe3 469201 true true true false 44 1538839 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 14 Topic 1 0 469201 444701 44           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:37 After use - Eureka 418 9f5e2e48515241b8b5aaf6a55f3e8954 469246 true true true false 44 1539026 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:37 14 Topic 1 0 469246 426129 44   Después del uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 ddb20f61613d48a79f8875a7df7d5a1d 469259 true true true false 44 1539039 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 14 Topic 1 0 469259 444816 44           Nunca congele leche materna que ya se haya descongelado para evitar que se reduzca la calidad de la leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 a95d5ed3a90643e3a9be7c9857e13931 469260 true true true false 44 1539040 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 14 Topic 1 0 469260 444818 44           Nunca agregue leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que se reduzca la calidad o que se descongele la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:02 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 3410c1cb69344c8bb55fd2184ab2c109 469372 true true true false 14 2224040 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:02 14 Topic 1 0 469372 444326 14           Remarque : Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la première page repliée de ce mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:29 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e522c843cc2543b48f2ccf388e17f288 469407 true true true false 14 1530863 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:29 14 Topic 1 0 469407 444364 14           Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:35 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 ef4884a89ca141bfb3e8b94f1e09aa79 469420 true true true false 14 1530876 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:35 14 Topic 1 0 469420 444351 14            Avertissements visant à éviter l’étouffement, la strangulation et les blessure :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2601ec9585d14e19a9ddb569d94ca4e2 469424 true true true false 14 1530880 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 14 Topic 1 0 469424 444357 14            Avertissements visant à empêcher toute contamination et à garantir une hygiène optimale :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c88f449e579548e9bdad8fb56c8b8892 469441 true true true false 14 1530897 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 14 Topic 1 0 469441 435121 14   Nettoyage et désinfection   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:48 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 70acfd1cdbf14bd0b539ba96b739decf 469448 true true true false 14 1530904 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:48 14 Topic 1 0 469448 444387 14           Essuyez avec un chiffon propre, humide et imbibé de détergent doux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:49 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a71c8ed68d3d4e35a16489d08655b714 469450 true true true false 14 1530906 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:49 14 Topic 1 0 469450 435140 14   Étape 1 : Démontage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 Step 2A: Manual cleaning  1627 25f9a1ca55464240adbc917239198adc 469458 true true true false 14 1530914 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 14 Topic 1 0 469458 435141 14   Étape 2A : Nettoyage manuel    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 E_Supplies needed 1142 4d9f4b28614941e88c1a05f65a93e8d4 469459 true true true false 14 1530915 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 14 Topic 1 0 469459 444395 14            Matériel nécessaire :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 637d2237529f40508305d659f8183c2c 469460 true true true false 14 1530916 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 14 Topic 1 0 469460 424310 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 P_Mild dishwashing liquid 1147 cee4a6eedc0846a99235fcd72576dc92 469461 true true true false 14 1530917 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 14 Topic 1 0 469461 444400 14           Liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:54 P_Drinking-quality water 72 8b2e32b3ec0c4a7fbf213ffcee44c69a 469462 true true true false 14 1530918 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:54 14 Topic 1 0 469462 444401 14           Eau potable   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:54 P_Soft, clean brush 1148 cb9bcad69a9e4cc69cfb2ad90784dce9 469463 true true true false 14 1530919 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:54 14 Topic 1 0 469463 444402 14           Brosse de nettoyage à poils doux   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:55 P_Clean tea towel or drying rack 72 fba8db1234c34b61bae7be514b3ab350 469464 true true true false 14 1530920 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:55 14 Topic 1 0 469464 444403 14           Linge à vaisselle propre ou égouttoir   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:55 P_Clean sink or bowl 72 f45167e22d7c484da83a2dbd194a168e 469465 true true true false 14 1530921 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:55 14 Topic 1 0 469465 444404 14           Évier ou bol propre   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:05 Dishwasher instructions - addendum 1627 9a20b7e69a1743b5896e6a510dfeea40 469474 true true true false 14 2127774 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:05 14 Topic 1 0 469474 425991 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:00 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9a1713c384254f93850cfe36913ee689 469475 true true true false 14 1530931 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:00 14 Topic 1 0 469475 444772 14            Les colorants alimentaires peuvent causer la décoloration des éléments.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c6f4731ca4324b82a566589c88c7a874 469477 true true true false 14 1530933 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:01 14 Topic 1 0 469477 444774 14           Placez toutes les pièces dans le panier supérieur du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 E_Allow the water to cool down 40 6ddc0c6efff5427bb501e45e55b99e90 469484 true true true false 14 1530941 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 14 Topic 1 0 469484 444789 14           Laissez refroidir l’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:12 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 4ddb9a529494481a96a079dbe9d22a1a 469508 true true true false 14 1530965 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:12 14 Topic 1 0 469508 444701 14           Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:31 After use - Eureka 418 4c7a2065eb964585b756f8dcc1eec7d0 469553 true true true false 14 1531011 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:31 14 Topic 1 0 469553 426129 14   Après utilisation    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 da1b9440f4d449cbb755a69f74e43dee 469566 true true true false 14 1531024 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 14 Topic 1 0 469566 444816 14           Ne recongelez jamais du lait maternel décongelé afin d’éviter une perte de qualité du lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 8d342b23ba3444a1b04f76deaf44cc11 469567 true true true false 14 1531025 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 14 Topic 1 0 469567 444818 14           Ne mélangez jamais du lait frais à du lait congelé afin de préserver sa qualité et d’éviter de recongeler du lait décongelé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:10 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 fcb00285c84e4a31915556ec2e027f2e 473444 true true true false 17 1540503 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:10 14 Topic 1 0 473444 439021 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:11 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 9a4b9fdf404a4095949f9bf1e1cd396a 473445 true true true false 17 1540504 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:11 14 Topic 1 0 473445 464667 17           יש לדווח על כל אירוע רציני בהקשר למוצר זה ל-Philips דרך הכתובת‬  www.philips.com/support ‏‫ולרשות המתאימה של המדינה שבה המשתמש ו/או המטופל מתגורר.‬   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T09:16:24 E_Caution: 40 58a64a5b6c464fdbaacdd2be1d5084ff 477138 true true true false 0 1534402 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T09:16:58 6 Topic 1 0 477138 -1 1           Caution:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-12-10T12:25:02 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 bf73e2da0aa1441abcfed77086d6cf36 477550 true true true false 0 1542726 Janette Weishaupt 2019-12-12T10:25:38 6 Topic 1 0 477550 -1 1           Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Warning: 1143 60ad07cff5a044719af103b1d5925283 477996 true true true false 28 1553328 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477996 477134 28           Aviso:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 E_Warning: 1143 850688f50beb4b8fb7e471e11c8fe11d 478051 true true true false 42 1553533 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 14 Topic 1 0 478051 477134 42           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 393c777e8ec64d56ad3b9bc902c8c312 478114 true true true false 44 1553754 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478114 477134 44           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Warning: 1143 a8b8f1313eb547c384313586e328692e 478168 true true true false 2 1553359 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478168 477134 2           تحذير:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 General description (Fig. 1) (heading only) 418 32142eabe0534bdb970be6f692afa4cf 478201 true true true false 53 1553554 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 478201 248646 53   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 b9cbef0fc6b944e39b826b4b76c2a60f 478265 true true true false 53 1553761 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478265 477134 53           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:37 General description (Fig. 1) (heading only) 418 cf31d1ba5d064744888278de477b5449 478324 true true true false 48 1568088 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:37 14 Topic 1 0 478324 248646 48   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 E_Warning: 1143 2132f5d49f2243c88a5d65c58399796c 478398 true true true false 48 1568162 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 14 Topic 1 0 478398 477134 48           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 E_Note: 361 0c566b986de2428bb425c232f1b124d3 478407 true true true false 48 1568171 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 14 Topic 1 0 478407 2900 48           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 E_Warning: 1143 8ff7bceaa02645368e2193bfa5425ae6 478479 true true true false 8 1553427 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 14 Topic 1 0 478479 477134 8           Waarschuwing:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 E_Warning: 1143 759c91f0742a41c7a332c8291a543bce 478526 true true true false 13 1553552 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 478526 477134 13           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 E_Warning: 1143 a05e25fd277040bfba54c9f6c7f9b180 478573 true true true false 15 1553708 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 14 Topic 1 0 478573 477134 15           Warnhinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 E_Warning: 1143 cfa1895113a1463ebe081422b750f44d 478620 true true true false 19 1553499 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 14 Topic 1 0 478620 477134 19           Avvertenza:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 355ae3e50d3e462bb8d07fe6d88440e1 478810 true true true false 8 2180967 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 478810 477550 8           Mild afwasmiddel of een vaatwastablet   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9426f271ce004384ac49fee7e6646c1b 478820 true true true false 13 1549855 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 14 Topic 1 0 478820 477550 13           Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4b56f24d0fe64667b9195f4fc3b3acc6 478827 true true true false 15 1549945 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 14 Topic 1 0 478827 477550 15           Milder Geschirrreiniger oder ein Geschirrspültab   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:20 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 efae9671f0634e9ab764cdb8397b054a 478838 true true true false 19 1549904 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:20 14 Topic 1 0 478838 477550 19           Detersivo liquido per stoviglie delicato o pasticca per lavastoviglie   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:34 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 8e94101a914f4c14bd2bb55a2fcae63b 478875 true true true false 17 1551112 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:34 14 Topic 1 0 478875 477550 17           נוזל עדין/טבליה המשמשים במדיח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 da0ea15de1a640d5ad42bfc5dc6c423b 478882 true true true false 35 1550098 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 14 Topic 1 0 478882 477550 35           Lavavajillas suave líquido o en tabletas   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:22 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 6626cf4d851f4c3292a0cf89b9e3a3bc 478892 true true true false 27 1550069 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:22 14 Topic 1 0 478892 477550 27           Detergente ou pastilha de lavagem de loiça suave   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:42 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4218c589d2574ed99cf11561b58ef129 478902 true true true false 7 1550635 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:42 14 Topic 1 0 478902 477550 7           Mildt opvaskemiddel, flydende eller som tabs   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:10 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 54fb3386aeff41388357c423d016488e 478912 true true true false 6 1550230 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:10 14 Topic 1 0 478912 477550 6           Jemný prostředek nebo tableta na mytí nádobí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 fe2311fa05c041ec91cac6369f2faf61 478922 true true true false 12 1550043 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 14 Topic 1 0 478922 477550 12           mieto astianpesuneste tai -tabletti   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:37 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c35a0581608d4c5ba295cb949b6e9cd7 478932 true true true false 39 1550909 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:37 14 Topic 1 0 478932 477550 39           М’який засіб або таблетка для миття посуду   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:05 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9729406dec2947c0866fe2403d50c0f0 478942 true true true false 36 1551849 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:05 14 Topic 1 0 478942 477550 36           Milt diskmedel eller en mild tablett   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 5dd7f467ad8040399ad8f533dafc048f 478952 true true true false 29 1550204 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 14 Topic 1 0 478952 477550 29           Detergent de vase neagresiv sub formă de lichid sau tabletă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 aaf4d4debb9a418ca103ac69328a6feb 478963 true true true false 32 1551187 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 14 Topic 1 0 478963 477550 32           溫和的洗碗液或洗碗錠   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 1dbbad3792694cbfa636e5978e7c1413 478967 true true true false 25 1551875 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 14 Topic 1 0 478967 477550 25           Mildt oppvaskmiddel i flytende form eller tablettform   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c62f86f6448447e396565d8708c3bda2 478983 true true true false 5 1550178 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 14 Topic 1 0 478983 477550 5           Blago sredstvo ili tableta za pranje posuđa   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 415e2178a3c2493db30f4dd04b308204 478993 true true true false 24 1551161 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 14 Topic 1 0 478993 477550 24           Cecair atau sebiji tablet pencuci pinggan mangkuk lembut   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:25 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 32b632f38d884241afdc320857c6cf61 478996 true true true false 2 1550977 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:25 14 Topic 1 0 478996 477550 2           سائل غسيل الصحون الخفيف أو قرص غسل الصحون   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 92e7443601e14922a2fc0b108eb5a0ed 479010 true true true false 26 1550152 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 14 Topic 1 0 479010 477550 26           Łagodny płyn lub łagodna tabletka do mycia naczyń   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c0514b579f754b59a60e53ca15099d20 479022 true true true false 38 1551005 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 14 Topic 1 0 479022 477550 38           Hafif bulaşık deterjanı veya bir bulaşık tableti   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 532789321d8a485a8ba96623e42e637f 479045 true true true false 4 1551135 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 14 Topic 1 0 479045 477550 4           Мек течен препарат или таблетка за миене на съдове   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:59 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f8af2d14a5a344eb9eceac2e8b6d425c 479055 true true true false 18 1550125 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:59 14 Topic 1 0 479055 477550 18           Enyhe folyékony mosogatószer vagy mosogatógép-tabletta   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f92e80d664104addb13c2549211c7c41 479065 true true true false 22 1550596 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 14 Topic 1 0 479065 477550 22           Saudzīgs trauku mazgāšanas šķidrums vai trauku mazgāšanas tablete   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 ad834c11401d437bb936939bc42d8ff3 479077 true true true false 16 1550937 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 14 Topic 1 0 479077 477550 16           Ήπιο υγρό απορρυπαντικό ή ταμπλέτα για το πλύσιμο των πιάτων   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:00 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 a1fd1b9d28ee45e49d5499ea564c80fc 486914 true true true false 47 1573331 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:00 14 Topic 1 0 486914 477550 47           Lëng ose tabletë delikate enëlarëse   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:24 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 30499abbd6154d618286d0e03b49d686 486940 true true true false 46 1573807 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:24 14 Topic 1 0 486940 477550 46           Благо течно средство или таблета за миење садови   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:17 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f82fe52283064f4caa8abef14bc600c2 486965 true true true false 45 1573544 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:17 14 Topic 1 0 486965 477550 45           Blago tekoče čistilo za posodo ali tableta za posodo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:32 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 5ab844dd682e460b9b37c7d974bf0554 486990 true true true false 33 1572894 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:32 14 Topic 1 0 486990 477550 33           Blago sredstvo za pranje sudova ili tablete za mašinu za pranje sudova   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 8313f02ee7fd4f37b2e1d5514285db4d 487016 true true true false 34 1573289 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 14 Topic 1 0 487016 477550 34           Jemný prostriedok alebo tableta na umývanie riadu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:53 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4bf659f7673340bbab247403fd271cd1 487041 true true true false 23 1573247 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:53 14 Topic 1 0 487041 477550 23           Švelnus indų plovimo skystis arba tabletė   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:47 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 1e36e3c0cdfb414abd4837d88e4b741f 487066 true true true false 10 1574365 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:47 14 Topic 1 0 487066 477550 10           Õrn nõudepesuvedelik või -tablett   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 E_Note: 361 bbaee63186b946d494d4015cbb7138bb 487362 true true true false 50 1580148 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 14 Topic 1 0 487362 2900 50           注：   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:46 Before first use (heading only) 382 e4e1691331314ac39bcc5616bf961cd9 487685 true true true false 47 1579639 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:46 14 Topic 1 0 487685 126206 47   Përpara përdorimit të parë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:51 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f299d090baec4a1ba0447405efbf5dc3 489846 true true true false 3 1595147 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:51 14 Topic 1 0 489846 477550 3           Tablet pencuci piring atau cairan pencuci piring yang lembut   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:21 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9a38b1c9036c48b4b4f5df336b75907e 489885 true true true false 21 1593012 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:21 14 Topic 1 0 489885 477550 21           순한 세정제 또는 세정 타블렛   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c943c1bdb70449a884e37fe63ba88491 489906 true true true false 37 1592976 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 14 Topic 1 0 489906 477550 37           น้ำยาล้างจานหรือสารล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:33 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f6bbca1f62f443b38645ceafaf4b84f0 489919 true true true false 40 1593520 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:33 14 Topic 1 0 489919 477550 40           Viên hoặc nước rửa chén loại nhẹ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:47 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 3ba116c964204ef995cca6c51b733bae 490765 true true true false 28 1604066 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:47 14 Topic 1 0 490765 477550 28           Detergente líquido neutro ou um detergente em tablete   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:55 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 b7be12781cc34dd3ae3fe4b7ea952583 490981 true true true false 53 1600361 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:55 14 Topic 1 0 490981 477550 53           Líquido lavavajillas suave o una pastilla lavavajillas   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:44 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 d454a43f67184020860126a7541586c8 491255 true true true false 14 1602017 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:44 14 Topic 1 0 491255 477550 14           Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:38 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 d8da789cc4dd4aec847f0eabe0396524 491354 true true true false 44 1599643 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:38 14 Topic 1 0 491354 477550 44           Líquido o pastilla de detergente suave para lavavajillas   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 48eaf95088f940f3b24aa1df91fb52a1 491492 true true true false 30 1655585 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 14 Topic 1 0 491492 477550 30           Мягкое жидкое средство или таблетка для мытья посуды   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:56 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 d76ff99cc24f4d24a226bf367940be93 491603 true true true false 20 1601965 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:56 14 Topic 1 0 491603 477550 20           Жұмсақ ыдыс жуу сұйықтығы немесе ыдыс жууға арналған таблетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 E_Warning: 1143 a133ff63efd1408e8196cfb0b6c50336 493471 true true true false 17 1604707 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 14 Topic 1 0 493471 477134 17           אזהרה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 E_Warning: 1143 316899156f4c4aed869ecf9e18b42324 493474 true true true false 25 1604710 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 14 Topic 1 0 493474 477134 25           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 E_Warning: 1143 1176cabb61334ac0bc3871df1ebdacf5 493477 true true true false 38 1610820 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 14 Topic 1 0 493477 477134 38           Uyarı:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 E_Warning: 1143 a449cfe9bd184a9590eebcd71ec13bfc 498237 true true true false 6 1634639 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 14 Topic 1 0 498237 477134 6           Varování:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 E_Warning: 1143 4094eb35669d417aab1b9c4c4923f88b 498316 true true true false 16 1634033 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 14 Topic 1 0 498316 477134 16           Προειδοποίηση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 E_Warning: 1143 c4389c6dfb8c460aa2e7664a609700e9 498338 true true true false 18 1634803 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 14 Topic 1 0 498338 477134 18           Figyelmeztetés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 E_Warning: 1143 232fcd283cbc4a368836e7f56a658049 498379 true true true false 22 1634849 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498379 477134 22           Brīdinājums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:20 Explanation of symbols (heading only) 418 9be353ae375146619de0d9619603f78b 498389 true true true false 22 1634857 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:20 14 Topic 1 0 498389 115119 22   Simbolu skaidrojums   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 E_Warning: 1143 1ba8ef378d594fd995b6ca583dd77661 498402 true true true false 7 1634660 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 14 Topic 1 0 498402 477134 7           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 E_Warning: 1143 b992b1969be242419fa25c714f33878f 498425 true true true false 26 1636475 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 14 Topic 1 0 498425 477134 26           Ostrzeżenie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 E_Warning: 1143 8bd9037a5e7d4ef79af88b7078ca28f8 498446 true true true false 12 1634054 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 14 Topic 1 0 498446 477134 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 E_Warning: 1143 4b0009dca3144e67883dbe048fca1821 498468 true true true false 29 1634933 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 14 Topic 1 0 498468 477134 29           Avertisment:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 E_Warning: 1143 cf079c5dd9c742478f2985b4168f70bf 498509 true true true false 36 1634746 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 14 Topic 1 0 498509 477134 36           Varning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 E_Warning: 1143 46442bd3bd374a63926519628ef11346 498530 true true true false 27 1634787 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 14 Topic 1 0 498530 477134 27           Advertência:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 E_Warning: 1143 9b7213f113d84271b3af0a633b105704 498552 true true true false 37 1634075 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 14 Topic 1 0 498552 477134 37           คำเตือน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 E_Warning: 1143 0389200b07d149bdbda9fb43ce4b3217 498573 true true true false 40 1634832 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 14 Topic 1 0 498573 477134 40           Cảnh báo:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 Explanation of symbols (heading only) 418 af81d225e20346a3b864d86ed5432c39 498580 true true true false 40 1634848 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498580 115119 40   Giải thích ký hiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 E_Warning: 1143 ae0b16ef6da54f8ea58126b23877ec57 498597 true true true false 32 1634884 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 14 Topic 1 0 498597 477134 32           警示：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-14T12:52:52 Explanation of symbols (heading only) 418 19543ab95a7d4c7aadb1250f49c22e7b 498643 true true true false 28 1643651 Ieva Datava 2020-04-14T12:52:52 14 Topic 1 0 498643 115119 28   Explicação dos símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 E_Warning: 1143 96bfd0fbe8ea4dea866c4273a6b2a8b1 498659 true true true false 35 1634926 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 14 Topic 1 0 498659 477134 35           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T12:25:18 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 db5ec96880a94b95a3a548bdcb49cfc6 501467 true true true false 0 1661410 Ieva Datava 2020-05-01T11:53:39 6 Topic 1 0 501467 -1 1            Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 E_Warning: 1143 38303aea45484bbbad848336b55b1b7d 501700 true true true false 14 1643781 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 14 Topic 1 0 501700 477134 14           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 Before first use (heading only) 382 0749a33329e24263b8414d94c0ff6718 503728 true true true false 53 1659129 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 14 Topic 1 0 503728 126206 53   Indicaciones para antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:54 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 6e37bfad6a0945f4a4ede2f7e0eff14b 505434 true true true false 14 1664071 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:54 14 Topic 1 0 505434 501467 14            Mise en garde visant à empêcher tout mauvais fonctionnement et toute dégradation du tire-lait :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:55 E_Caution: 40 568a56c387e942b4b900f0cfee66ed2a 505436 true true true false 14 1664073 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:55 14 Topic 1 0 505436 477138 14           Attention :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-05-07T08:53:17 Compatibility (heading only) 831 5bc17634476e49cba1a5bedca200353f 505482 true true true false 14 1664123 Ieva Datava 2020-05-07T08:53:17 14 Topic 1 0 505482 264182 14   Compatibilité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-26T14:23:18 P_Silicone tube 1148 00b86e9028fb4cdab57c90c71bd15dcd 508695 true true true false 0 1680342 Ieva Datava 2020-05-28T16:32:50 6 Topic 1 0 508695 -1 1           Silicone tube  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:07 E_Caution: 40 2e195b80d11f4226bed8a5fdc57220b1 508853 true true true false 44 1682344 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:07 14 Topic 1 0 508853 477138 44           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 72df434189fd41298693f380caf4eecd 508869 true true true false 44 1682374 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 14 Topic 1 0 508869 506374 44           Los signos y símbolos de advertencia son esenciales para asegurar que use este producto en forma correcta y segura y para protegerle a usted y a otras personas de posibles lesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:33 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 ae5736d0b3dc4fe38f1dde06d38a0d14 508906 true true true false 14 1682445 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:33 14 Topic 1 0 508906 506374 14           Les avertissements et les symboles de mise en garde sont essentiels pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire du produit, et pour protéger l’utilisateur et les personnes qui l’entourent de toute blessure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:47 E_Caution: 40 88a9cba4e0694005b100ac5f369bc46a 508983 true true true false 2 1691749 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:47 14 Topic 1 0 508983 477138 2           تنبيه:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:52 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 8d58ba4c1eaa48e2aaa39278879c0e6a 508999 true true true false 2 1691765 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:52 14 Topic 1 0 508999 506374 2           العلامات والإشارات التحذيرية هما من الأمور الضرورية لضمان استخدامك لهذا المنتج بصورة آمنة وصحيحة ولحمايتك أنت والآخرين من الإصابة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 E_Warning: 1143 eff1f7c9e3a243f797fdf093ac811528 509031 true true true false 30 1682323 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 14 Topic 1 0 509031 477134 30           Предупреждение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:06 E_Caution: 40 29a20394da80486aa7d55e9637d904fd 509045 true true true false 30 1682337 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:06 14 Topic 1 0 509045 477138 30           Внимание!   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:32 E_Caution: 40 5d8922a8d08e47b0a0583aa088c39845 509046 true true true false 28 1685304 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:32 14 Topic 1 0 509046 477138 28           Cuidado:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:36 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 98e74e1ec2a04060b84c38489d0284ac 509077 true true true false 28 1685320 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:36 14 Topic 1 0 509077 506374 28           Os sinais e símbolos de avisos são essenciais para garantir que você use este produto com segurança e da forma correta e para proteger tanto você quanto outras pessoas de ferimentos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 98cda9560e0e4158b0dcf503f97065e9 509080 true true true false 30 1682373 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 14 Topic 1 0 509080 506374 30           Предупреждающие знаки и символы помогают обеспечить безопасное и правильное использование этого изделия и защитить вас от травм.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 E_Warning: 1143 58647868bbec4239896ce8a8c5e65d5d 509100 true true true false 20 1682417 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 14 Topic 1 0 509100 477134 20           Ескерту:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:32 E_Caution: 40 c77f068d23bd42c9af2bcf2a2a6610d8 509107 true true true false 20 1682431 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:32 14 Topic 1 0 509107 477138 20           Абайлаңыз:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-05-20T13:44:23 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 b05515ba2a86432caf464f0aa6dd8e17 509124 true true true false 20 2061741 Ieva Datava 2021-05-20T13:44:23 14 Topic 1 0 509124 506374 20           Осы өнімді қауіпсіз әрі дұрыс пайдалану, сондай-ақ өзіңізді және басқаларды жарақаттан қорғау үшін ескерту белгілері және таңбалары өте маңызды болып табылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 E_Warning: 1143 3158926a9d0b4dad936398f48b63f1f5 509208 true true true false 3 1683301 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509208 477134 3           Peringatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 3b3ffeab190046289b24c72f183ba78f 509289 true true true false 31 1685594 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:41 14 Topic 1 0 509289 444326 31           注意： 下文提及的数字是指本用户手册前折页图上的数字。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:48 P_Silicone tube 1148 bca5cf50580047b5965ec2b9569cc8a1 509302 true true true false 31 1685607 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:48 14 Topic 1 0 509302 508695 31           硅胶管   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:00 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 882b56c2b7204d4da7f6bda5eae772cb 509321 true true true false 31 1685626 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:00 14 Topic 1 0 509321 444364 31           请仅使用飞利浦新安怡推荐的附件和部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:11 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 aa5e2757eb4844f0949078f42d2a1e76 509335 true true true false 31 1685640 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:11 14 Topic 1 0 509335 444351 31            关于避免憋闷、窒息和受伤的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dfbd54d11bfc4b4c841e7c7be85cf0dd 509339 true true true false 31 1685644 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 14 Topic 1 0 509339 444357 31             关于防止污染以及确保卫生的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6ad654cd52974cf1b4a66baa2f3651fb 509351 true true true false 31 1685656 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 14 Topic 1 0 509351 435121 31   清洁和消毒   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:26 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a2802474492049cb841a1ab39cd569d8 509360 true true true false 31 1685665 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:26 14 Topic 1 0 509360 444387 31           用干净的湿布蘸水和中性清洁剂擦拭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:27 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 74a634d9a7c04e3088d8daf257cd9bb5 509362 true true true false 31 1685667 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:27 14 Topic 1 0 509362 435140 31   第 1 步： 拆卸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:32 Step 2A: Manual cleaning  1627 616b8c6737144c21b13580cbe9298d01 509371 true true true false 31 1685676 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:32 14 Topic 1 0 509371 435141 31   第 2A 步： 手动清洁    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:33 E_Supplies needed 1142 3d6374814e5b46abbdb3241894006a90 509372 true true true false 31 1685677 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:33 14 Topic 1 0 509372 444395 31            所需用品：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:33 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 c329d5cfbdef4046bf906eb95d9a03f4 509373 true true true false 31 1685678 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:33 14 Topic 1 0 509373 424310 31      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 P_Mild dishwashing liquid 1147 06a16fcd6d194857be4e72468f4f8bff 509374 true true true false 31 1685679 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 14 Topic 1 0 509374 444400 31           温和洗碗液   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 P_Drinking-quality water 72 7d9bc85860054bc281f52084176f1532 509375 true true true false 31 1685680 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 14 Topic 1 0 509375 444401 31           饮用品质的水   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:35 P_Soft, clean brush 1148 2631b20f499a4ed4993b0d520c1ef902 509376 true true true false 31 1685681 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:35 14 Topic 1 0 509376 444402 31           柔软干净的刷子   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:36 P_Clean tea towel or drying rack 72 9ba44e377d454fd282d797e3468cfbe9 509377 true true true false 31 1685682 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:36 14 Topic 1 0 509377 444403 31           干净的抹布或干燥架   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:37 P_Clean sink or bowl 72 827cbf62478c46dca74def152a7386db 509378 true true true false 31 1685683 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:37 14 Topic 1 0 509378 444404 31           清洁水槽或碗   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:41 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 4b692e2f97994290981aa41ecd49dc2d 509385 true true true false 31 1685690 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:41 14 Topic 1 0 509385 424313 31   第 2B 步： 用洗碗机清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:42 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 943ad635d4f64307b1440f0ea3ba475d 509386 true true true false 31 1685691 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:42 14 Topic 1 0 509386 477550 31           温和的洗碗液或片状除垢剂   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:27 Dishwasher instructions - addendum 1627 c75c02a33fde40689dc92be172909fb4 509387 true true true false 31 1983714 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:27 14 Topic 1 0 509387 425991 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:44 E_Food colorings may discolor parts. 1138 4fa4bc8d856c40478b5c1809e9725113 509388 true true true false 31 1685693 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:44 14 Topic 1 0 509388 444772 31            食品的颜色可能会使部件变色。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6460d7e563434d36b83f3507edf2850e 509390 true true true false 31 1685695 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:46 14 Topic 1 0 509390 444774 31           将所有部件放在洗碗机的上搁架上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 E_Allow the water to cool down 40 1faa9d0d13fa4b989ceb7eec532520c0 509397 true true true false 31 1685702 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 14 Topic 1 0 509397 444789 31           让水冷却。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 dddc6b2b88f742a39bd62ae9a8ffb280 509410 true true true false 31 1685715 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:57 14 Topic 1 0 509410 444701 31           用肥皂和水彻底洗净双手。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:29 After use - Eureka 418 3ab26c7dc55346ac99302bbd3ca9889d 509461 true true true false 31 1685766 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:29 14 Topic 1 0 509461 426129 31   使用后    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:37 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 e6fb5aeafc6c4bb79f5b072cb3b21b9b 509472 true true true false 31 1685777 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:37 14 Topic 1 0 509472 444816 31           切勿重新冷冻解冻的母乳，以免降低乳汁质量。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 cfb2d4d089d14292b766e7aadbf10336 509473 true true true false 31 1685778 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:38 14 Topic 1 0 509473 444818 31           切勿向冷冻母乳中添加新鲜母乳，以免降低乳汁质量及意外融化冷冻母乳。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-12T10:03:57 Compatibility (heading only) 831 c57873ed11fc49af953dfa0c6868e402 510297 true true true false 44 1687860 Ieva Datava 2020-06-12T10:03:57 14 Topic 1 0 510297 264182 44   Compatibilidad   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:06 E_Caution: 40 4c30d37e6ac247f5af7cded97674a2a7 511633 true true true false 6 1709105 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:06 14 Topic 1 0 511633 477138 6           Upozornění:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:13 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 905c3cc2036f4958aaa867d4f51692d0 511649 true true true false 6 1709144 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:13 14 Topic 1 0 511649 506374 6           Varovná upozornění a symboly mají zaručit vaše správné a bezpečné používání tohoto výrobku; pomohou ochránit před poraněním vás i vaše blízké.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:17 E_Caution: 40 3783c392aa224b288047238c22bc742a 511670 true true true false 7 1702537 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:17 14 Topic 1 0 511670 477138 7           Forsigtig:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:26 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 a07c56e7114f4da8a9409bf26398905a 511686 true true true false 7 1702553 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:26 14 Topic 1 0 511686 506374 7           Advarsels- og informationssymbolerne er med til at sikre, at du bruger dette produkt sikkert og korrekt af hensyn til dig selv og andre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:07 E_Caution: 40 c515b40ab3074a8fb1c48c7e7cca6864 511707 true true true false 8 1712849 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:07 14 Topic 1 0 511707 477138 8           Let op:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:14 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 f9f2ba6788814a669639b9edc34cb8f8 511723 true true true false 8 1712865 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:14 14 Topic 1 0 511723 506374 8           De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:57 E_Caution: 40 99337ce2789245ffb877b5d5569b31cd 511744 true true true false 19 1695688 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:57 14 Topic 1 0 511744 477138 19           Attenzione:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:00 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 296a5f3247504916aab83ef95596b73d 511766 true true true false 19 1695703 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:00 14 Topic 1 0 511766 506374 19           I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:03 E_Caution: 40 6f50982321b24e999c7e7139e7ca8713 511780 true true true false 12 1695579 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:03 14 Topic 1 0 511780 477138 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:09 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 d3da55331b2b400888adfb58f6cf8078 511795 true true true false 12 1695594 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:09 14 Topic 1 0 511795 506374 12           Varoitusmerkkien ja merkkien tarkoituksena on varmistaa, että käytät laitetta turvallisesti ja oikein, sekä suojata sinua ja muita vahingoilta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:11 E_Caution: 40 9917388595064fa5af218d9927ebc08d 511817 true true true false 22 1709129 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:11 14 Topic 1 0 511817 477138 22           Ievērībai!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:15 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 0178daadbb12454cb3c07e64a9e29dd9 511843 true true true false 22 2685917 Ieva Datava 2024-07-03T07:22:26 4 Topic 1 0 511843 506374 22           Brīdinājuma zīmes un simboli ir svarīgi, lai nodrošinātu, ka izmantojat šo produktu droši un pareizi, un lai sargātu jūs un citus no savainojumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:23 E_Caution: 40 dd4f1ec51a1a4b5d96cb780174470613 511854 true true true false 13 1695615 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:23 14 Topic 1 0 511854 477138 13           Attention :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:26 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 29cb035e32b14c8294f1559d9e5be585 511869 true true true false 13 1695630 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:26 14 Topic 1 0 511869 506374 13           Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les utilisateurs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:13 E_Caution: 40 6bfeb72094364f029928249ce0fa4819 511890 true true true false 25 1695724 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:13 14 Topic 1 0 511890 477138 25           Forsiktig:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:30 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5c3e6a30adc24be3a914370f101b2cca 511917 true true true false 25 2696213 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:30 14 Topic 1 0 511917 506374 25           Advarselsskiltene og -symbolene er avgjørende for å sikre at du bruker dette produktet trygt og riktig og for å beskytte deg og andre mot skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:45 E_Caution: 40 497d9ef3aad4412a8164ed91e6a45fc0 511927 true true true false 15 1709245 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:45 14 Topic 1 0 511927 477138 15           Achtung:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:49 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 a7cc9a30e0c74b4a8680fde302fdd2f1 511942 true true true false 15 1709268 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:49 14 Topic 1 0 511942 506374 15           Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 E_Caution: 40 8b65a38fc01f4ca5b7f47238c143634a 511963 true true true false 26 1709411 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 14 Topic 1 0 511963 477138 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:30 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 a15503a21d074a9b88056240f4b689c5 511991 true true true false 26 1709492 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:30 14 Topic 1 0 511991 506374 26           Znaki i symbole ostrzegawcze mają kluczowe znaczenie dla zagwarantowania bezpiecznego i prawidłowego użytkowania oraz dla ochrony użytkownika i innych osób przed urazami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:40 E_Caution: 40 1f76f0d0d47e445c9a3fd46e95f2c279 512000 true true true false 16 1695651 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:40 14 Topic 1 0 512000 477138 16           Προσοχή:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:44 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 b291dc3c3dba4e74a9186bbcdfd23039 512016 true true true false 16 1695667 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:44 14 Topic 1 0 512016 506374 16           Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή ανθρώπινου τραυματισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:41 E_Caution: 40 8507ed5fb9494bd79255d5a482d31ea6 512037 true true true false 27 1702574 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:41 14 Topic 1 0 512037 477138 27           Atenção:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:45 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 fb5015a0ae194450bfc7e4e8925b387e 512068 true true true false 27 1702590 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:45 14 Topic 1 0 512068 506374 27           Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:26 E_Caution: 40 bed13fff73ce4406abdc724ae411077a 512074 true true true false 18 1709459 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:26 14 Topic 1 0 512074 477138 18           Figyelem!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:33 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 77046a71be654db4ab911713d8cdd539 512090 true true true false 18 1709511 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:33 14 Topic 1 0 512090 506374 18           A figyelmeztető jelek és szimbólumok a készülék biztonságos és helyes használatát segítik elő, annak érdekében, hogy se ön, se mások ne sérülhessenek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:18 E_Caution: 40 1a3c2bae16b2427b9f1ceff1aff5bb30 512111 true true true false 29 1696430 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:18 14 Topic 1 0 512111 477138 29           Atenție:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:25 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 7c80bd1418d4475e913649569d9c8ad7 512126 true true true false 29 1696451 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:25 14 Topic 1 0 512126 506374 29           Semnele și simbolurile de avertizare sunt esențiale pentru a ne asigura că utilizați în siguranță și în mod corect produsul și că vă protejați, pe dvs. și pe ceilalți, împotriva rănirii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 E_Caution: 40 e33c64bca0fb4ab98b425086aa36d35d 512147 true true true false 36 1709202 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 14 Topic 1 0 512147 477138 36           Försiktighet:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:44 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 dde70f194e5a463e8c757b0ee35fb42e 512163 true true true false 36 1709239 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:44 14 Topic 1 0 512163 506374 36           Varningsmarkeringar och symboler är viktiga för att säkerställa att du använder den här produkten på ett säkert och korrekt sätt och för att skydda dig och andra från skador.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 E_Caution: 40 eccc8ee325ac49e7b02807fa30541b42 512184 true true true false 35 1709694 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 14 Topic 1 0 512184 477138 35           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:10 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5c84cd8ce34e4d71bb8c6da8c6a58177 512200 true true true false 35 1709743 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:10 14 Topic 1 0 512200 506374 35           Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:47 E_Caution: 40 f15623a30dfd40a69d3b5f11f5c4cf24 512680 true true true false 38 1709595 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:47 14 Topic 1 0 512680 477138 38           Dikkat:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:56 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 9b4f0487d83b4eadbd527f36bfe989bf 512697 true true true false 38 1709661 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:56 14 Topic 1 0 512697 506374 38           Uyarı işaretleri ve simgeleri, bu ürünü güvenli ve doğru bir şekilde kullanmanızı sağlamak ve sizi ve başkalarını yaralanmalara karşı korumak için çok önemlidir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:00 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 6536190012a94d288ffc6de7aaf25770 512855 true true true false 8 1707063 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:00 14 Topic 1 0 512855 439021 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:01 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 c417528f5a4c4507900deb8adea8f2e4 512856 true true true false 8 1707064 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:01 14 Topic 1 0 512856 464667 8           Elk ernstig incident dat zich in verband met dit apparaat heeft voorgedaan, moet via  www.philips.com/support aan Philips en aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker en/of patiënt is gevestigd, worden gemeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:18 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 7c0ba28b197349e29cd7ded000116a8c 514052 true true true false 20 1709368 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:18 14 Topic 1 0 514052 501467 20            Сүт сору құралының зақымдалуын және ақаулығын болдырмайтын сақтық шара:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-20T06:17:58 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 c5b61aa77ce843868889e3ffa3941b51 514125 true true true false 30 1714726 Ieva Datava 2020-07-20T06:17:58 14 Topic 1 0 514125 501467 30            Предупреждение, позволяющее предотвратить повреждение молокоотсоса и сбои в его работе:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:57 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 14174497202e45919347b46d27c88182 514199 true true true false 13 1709663 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:57 14 Topic 1 0 514199 501467 13            Avertissement pour éviter tout dommage ou dysfonctionnement du tire-lait :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:04:53 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 09876df1a1454554ad74344c072f6ebf 514286 true true true false 2 1716704 Ieva Datava 2020-07-22T11:04:53 14 Topic 1 0 514286 501467 2            تنبيه لمنع الأضرار والأعطال التي قد تلحق بشافطة حليب الأم:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:57 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 702bea6f1096488cb1dd05fc300f8718 514287 true true true false 16 1710055 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:57 14 Topic 1 0 514287 501467 16            Προφύλαξη για να αποτρέψετε βλάβη και δυσλειτουργία του θηλάστρου:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:24 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a77b85df5e444f108b3936dd43c0a217 514424 true true true false 11 1825056 Ieva Datava 2020-10-12T08:43:28 4 Topic 1 0 514424 444351 11           هشدارهای جلوگیری از خفگی و جراحت:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b287611ef2524baeb99c89eb74a05f9f 514427 true true true false 11 1825065 Ieva Datava 2020-10-12T08:45:33 4 Topic 1 0 514427 444357 11           هشدارهای پیشگیری از آلودگی و رعایت بهداشت:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 240add350de54f0fb07ee21dc2d06c78 514435 true true true false 11 1712116 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 14 Topic 1 0 514435 444364 11           تنها از لوازم جانبی و قطعات توصیه شده توسط Philips Avent استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:35 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 7d8ce2178d304da4a9234b777e44f1fb 514443 true true true false 11 1712130 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:35 14 Topic 1 0 514443 501467 11            احتیاط برای جلوگیری از صدمه و نقص عملکردی شیردوش:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:37 E_Caution: 40 64bd73dce66042f58be89b6c98308fa5 514448 true true true false 11 1712138 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:37 14 Topic 1 0 514448 477138 11           احتیاط:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:38 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bd00a9c9216341b0b9acfb6d67a553c7 514450 true true true false 11 1712143 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:38 14 Topic 1 0 514450 435121 11   تمیزکاری و ضدعفونی کردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2653aba5f7584973aa92920a52328aa9 514451 true true true false 11 1712145 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 14 Topic 1 0 514451 435140 11   ‏‫مرحله 1: باز کردن قطعات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 E_Warning: 1143 dda488cd34a14d64929097f45ab86154 514460 true true true false 11 1712160 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 14 Topic 1 0 514460 477134 11           هشدار:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:55 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 02896f2222cb46e6bd2d14e03bc9e53b 514465 true true true false 3 1730659 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:55 14 Topic 1 0 514465 501467 3            Peringatan untuk mencegah kerusakan dan malafungsi pada pompa ASI:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:56 E_Caution: 40 d01eba9209cd4aefa3225864f7490217 514471 true true true false 3 1730661 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:56 14 Topic 1 0 514471 477138 3           Perhatian:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 Dishwasher instructions - addendum 1627 70a4b56eab47454fba24ac6797ae26b4 514475 true true true false 11 2111967 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 14 Topic 1 0 514475 425991 11                   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 4319ea83a63246fcb4e10fddb2c87413 514476 true true true false 11 1712191 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:53 14 Topic 1 0 514476 444772 11            رنگ‌های غذایی ممکن است باعث رنگ‌پریدگی قطعات شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 a20be693b5994ad5b5d4ab0f173fe6e6 514479 true true true false 11 1712196 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:55 14 Topic 1 0 514479 444774 11           همه قطعات را در قفسه بالایی ماشین ظرفشویی قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:00 E_Allow the water to cool down 40 b9656e1f028848d6bca4317abe4c35bc 514489 true true true false 11 1712215 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:00 14 Topic 1 0 514489 444789 11           اجازه دهید آب خنک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:23 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 34b0528dad6140338eef454b7f0dbd1b 514562 true true true false 11 1712276 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:23 14 Topic 1 0 514562 444816 11           هرگز شیر دوشیده شده گرم شده را مجدداً فریز نکنید، زیرا کیفیت شیر کاهش می‌یابد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:24 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 6d63debbd955490c8ee4cbda488b6e6e 514564 true true true false 11 1712277 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:24 14 Topic 1 0 514564 444818 11           هرگز شیر دوشیده شده تازه را به شیر یخ​زده اضافه نکنید، زیرا کیفیت شیر کاهش می‌یابد و شیر یخ​زده به صورت ناخواسته گرم می‌شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:27 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 96b66eba465e4acab99a4124e9714ff4 514620 true true true false 21 1755961 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:27 14 Topic 1 0 514620 501467 21            유축기 손상 및 오작동 방지를 위한 주의 사항:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:28 E_Caution: 40 3d4507ecd459460caee29b5eea64fe3c 514622 true true true false 21 1755966 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:28 14 Topic 1 0 514622 477138 21           주의:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 E_Warning: 1143 0e62521d8b1c4299bbb7199a455aaad1 514627 true true true false 21 1755976 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 14 Topic 1 0 514627 477134 21           경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:50 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 0c116d63d6114f5e90e2407c4ebbf22b 514691 true true true false 31 1715801 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:50 14 Topic 1 0 514691 501467 31            关于防止吸乳器损坏和发生故障的注意事项：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:51 E_Caution: 40 988e4365536b40db90f3f829e13f0c54 514693 true true true false 31 1715803 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:51 14 Topic 1 0 514693 477138 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 E_Warning: 1143 22fae5956e704c148fa51d6d09c0fe10 514698 true true true false 31 1715808 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 14 Topic 1 0 514698 477134 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:48 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 486e500ef9684d85a920d10a43ee77c7 514768 true true true false 24 1716775 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:48 14 Topic 1 0 514768 501467 24            Amaran untuk mencegah kerosakan dan malfungsi pam susu badan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:49 E_Caution: 40 2bbff86616484561a086f956a72bd796 514770 true true true false 24 1716777 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:49 14 Topic 1 0 514770 477138 24           Awas:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 E_Warning: 1143 1c235a03efff46c8a774c8077fbfec03 514775 true true true false 24 1716782 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 14 Topic 1 0 514775 477134 24           Amaran:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:54 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 d0bb1a2df9e34b6aa7bd439ba9387bb9 514834 true true true false 38 1710431 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:54 14 Topic 1 0 514834 501467 38            Göğüs pompasında hasar oluşmasını ve arızalanmasını önlemek için önlemler:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T14:13:54 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 b3c6c47c9bd14adcb764f001691224ed 514918 true true true false 28 1756133 Ieva Datava 2020-08-06T14:13:54 14 Topic 1 0 514918 501467 28            Cuidado para evitar danos e mau funcionamento do extrator de leite:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:56 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 e34d15c16df442c3bffaa1a7d7bfeea8 514981 true true true false 40 1715880 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:56 14 Topic 1 0 514981 501467 40            Thận trọng để tránh gây hư hại và khiến dụng cụ hút sữa bị lỗi:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:57 E_Caution: 40 d73eaedd0fd0497c84d02a4c46c84e57 514985 true true true false 40 1715882 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:57 14 Topic 1 0 514985 477138 40           Thận trọng:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:38 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 85557f4948294d3db9e6fc6b595f32a3 515056 true true true false 32 1716862 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:38 14 Topic 1 0 515056 501467 32            防止吸乳器損壞和故障的注意事項：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:39 E_Caution: 40 2e60bc5951c345e4abec0696092234ac 515058 true true true false 32 1716864 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:39 14 Topic 1 0 515058 477138 32           警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:24 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 4f60d98c358449fb918e41657fe7c37c 515133 true true true false 37 1716942 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:24 14 Topic 1 0 515133 501467 37            ข้อควรระวังเพื่อป้องกันไม่ให้เครื่องปั๊มน้ำนมเกิดความเสียหายและทำงานผิดปกติ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:25 E_Caution: 40 f221eca47c6c4422875672f3d81f8881 515135 true true true false 37 1716944 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:25 14 Topic 1 0 515135 477138 37           ข้อควรระวัง:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:20 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 860258dcaeb34ebb9e19255ec0bb5878 515213 true true true false 53 1717467 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:20 14 Topic 1 0 515213 501467 53            Precaución para evitar daños y el malfuncionamiento del extractor de leche:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:23 E_Caution: 40 226b24ceac43413691fea89e1d2c1b09 515216 true true true false 53 1717470 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:23 14 Topic 1 0 515216 477138 53           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-23T06:35:01 Storage (heading only) 505 32c13c0f0a984a28ab7c71cb75e4be08 515269 true true true false 53 1717523 Ieva Datava 2020-07-23T06:35:01 14 Topic 1 0 515269 83270 53   Guardado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-23T06:35:01 Compatibility (heading only) 831 d04633a610824fd9b76721e2bf775b63 515270 true true true false 53 1717524 Ieva Datava 2020-07-23T06:35:01 14 Topic 1 0 515270 264182 53   Compatibilidad   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:34 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 6eb162a070484627995ba7145b22e04c 515322 true true true false 17 1754782 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:34 14 Topic 1 0 515322 501467 17            נקוט זהירות כדי למנוע נזק למשאבת החלב ופעולה לא תקינה שלה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:35 E_Caution: 40 9d94c40f99fc47baabd25c323e09a529 515324 true true true false 17 1754784 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:35 14 Topic 1 0 515324 477138 17           זהירות:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:46 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 e5b9af322d144a51b9b2dcac245c0240 515396 true true true false 5 1710684 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:46 14 Topic 1 0 515396 501467 5            Mjere opreza radi izbjegavanja oštećenja i kvara izdajalice:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:47 E_Caution: 40 ba36f547cc7c476c990b2dbb9b1a31e5 515398 true true true false 5 1710691 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:47 14 Topic 1 0 515398 477138 5           Oprez:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 E_Warning: 1143 89870f7c4d054afaa990ca8642f0c1a7 515404 true true true false 5 1710699 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 14 Topic 1 0 515404 477134 5           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:33 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 19728352a38b468c8c6514e0c150096b 515474 true true true false 4 1710949 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:33 14 Topic 1 0 515474 501467 4            Внимавайте за предотвратяване на повреди и неизправности на помпата за кърма:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:34 E_Caution: 40 82cf2f75e84d48ab8be92a5c9e520ae4 515476 true true true false 4 1710954 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:34 14 Topic 1 0 515476 477138 4           Внимание:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 E_Warning: 1143 e9ea2d02ab1843c6af0699ac0416810b 515482 true true true false 4 1710970 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 14 Topic 1 0 515482 477134 4           Предупреждение:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:21 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 be029ad5057743a98605ab4b49843ae3 515552 true true true false 47 1711158 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:21 14 Topic 1 0 515552 501467 47            Paralajmërim për të parandaluar dëmtimin dhe keqfunksionimin e pompës së gjirit:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 E_Caution: 40 c43e9e5983694f929d01773dbeb59f71 515554 true true true false 47 1711162 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 14 Topic 1 0 515554 477138 47           Kujdes:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 E_Warning: 1143 5b914ab2324144b08ad2b3a7507f3f3d 515560 true true true false 47 1711173 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 14 Topic 1 0 515560 477134 47           Paralajmërim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:13 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 a75a261dfbe844a192378bc652d1e561 515648 true true true false 6 1711407 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:13 14 Topic 1 0 515648 501467 6            Varování, které má zabránit poškození a selhání odsávačky:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 8804154f27604ff194fd26058f510382 515658 true true true false 22 1712106 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 14 Topic 1 0 515658 501467 22            Brīdinājums, lai izvairītos no piena sūkņa bojājumiem un darbības traucējumiem:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:23 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 2291c0072dfa479e9e0178dc6dbcdc29 515798 true true true false 7 1712086 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:23 14 Topic 1 0 515798 501467 7            Vær opmærksom på følgende for at undgå, at brystpumpen bliver beskadiget eller får funktionsfejl:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:25 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 85349f9cb77d44fa829e98a30834f82d 515810 true true true false 23 1712349 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:25 14 Topic 1 0 515810 501467 23            Atsargumo priemonės, kad būtų išvengta pientraukio sugadinimo ir netinkamo veikimo:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:27 E_Caution: 40 140be47050104a66add9dcf851d84d92 515815 true true true false 23 1712351 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:27 14 Topic 1 0 515815 477138 23           Atsargiai!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 E_Warning: 1143 b9ef7e63395841baabcd049efb538436 515825 true true true false 23 1712357 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 14 Topic 1 0 515825 477134 23           Įspėjimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:21 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 cbff834077644952aabe0056cfecb9d9 515957 true true true false 25 1709820 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:21 14 Topic 1 0 515957 501467 25            Forsiktighetsregler for å unngå skader eller feil på brystpumpen:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:22 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 69d931f87daf431dab2711ad6d290009 515958 true true true false 10 1710186 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:22 14 Topic 1 0 515958 501467 10            Ettevaatusabinõud rinnapumba kahjustuste ja tõrgete vältimiseks   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 E_Caution: 40 a6b1ca0aabd54a7080a5f1b8ec5e76ec 515962 true true true false 10 1710197 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 14 Topic 1 0 515962 477138 10           Ettevaatust!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Warning: 1143 c85414f57220451b9ee7dfa951c3135c 515974 true true true false 10 1710220 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 515974 477134 10           Hoiatus!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:29 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 a15c4a6cc09e48e786b1f0163020d0f0 516108 true true true false 46 1710250 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:29 14 Topic 1 0 516108 501467 46            Мерка на претпазливост за да се спречи оштетување и дефект на пумпата за измолзување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:30 E_Caution: 40 223b9bb817364379ba124a932cf7ed66 516112 true true true false 46 1710256 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:30 14 Topic 1 0 516112 477138 46           Внимание:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:15 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 5930bd7946db41659200be390a6275fc 516113 true true true false 12 1710508 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:15 14 Topic 1 0 516113 501467 12            Rintapumpun vaurioiden ja toimintahäiriöiden ehkäiseminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 E_Warning: 1143 5ca6301e398b4a59b5fc216ef5e03bc7 516124 true true true false 46 1710280 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 14 Topic 1 0 516124 477134 46           Предупредување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:20 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 84f13d37779e4e6383205caa4cbb1bff 516250 true true true false 26 1710546 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:20 14 Topic 1 0 516250 501467 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania uszkodzeniu i nieprawidłowemu działaniu laktatora:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:11 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 ece5c4c7b1c144ceb5fee00bf47d134a 516326 true true true false 8 1710843 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:11 14 Topic 1 0 516326 501467 8            Waarschuwing om schade aan en onjuiste werking van de borstkolf te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:36 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 48ad40f0aa334057938b9f8c418e0402 516397 true true true false 27 1710965 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:36 14 Topic 1 0 516397 501467 27            Cuidados a ter para evitar danos e avarias na bomba tira-leite:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:14 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 463337a5421947fcaa0c16293f438b0a 516473 true true true false 15 1709761 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:14 14 Topic 1 0 516473 501467 15            Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung von Schäden und Fehlfunktionen der Milchpumpe:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:58 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 4ddbb23c47194923a95dbf885d63fe41 516547 true true true false 29 1710748 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:58 14 Topic 1 0 516547 501467 29            Atenționare pentru a evita deteriorarea și funcționarea necorespunzătoare a pompei de sân:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:28 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 cb57263458914103ab475cac79b78db3 516654 true true true false 33 1711203 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:28 14 Topic 1 0 516654 501467 33            Mere opreza za izbegavanje oštećenja i kvara pumpice za izmlazanje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:17 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 710617a95762405fb8fc72ae8647bff9 516655 true true true false 18 1711128 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:17 14 Topic 1 0 516655 501467 18            Óvintézkedés a mellszívó károsodásának és meghibásodásának elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:29 E_Caution: 40 9078678b82cb4df88d59441e6e929626 516658 true true true false 33 1711209 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:29 14 Topic 1 0 516658 477138 33           Oprez:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 E_Warning: 1143 208a25d8de9645ab899b8ce483710c09 516669 true true true false 33 1711226 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 14 Topic 1 0 516669 477134 33           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 f5de3a3c584544679dfb445d1d734106 516808 true true true false 34 1711422 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 14 Topic 1 0 516808 501467 34            Dbajte na to, aby ste zabránili poškodeniu a poruche odsávačky mlieka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:13 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 1a341838fca041ba892e654ee8e7d9ad 516809 true true true false 19 1711408 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:13 14 Topic 1 0 516809 501467 19            Avvertenza per evitare danni e malfunzionamento del tiralatte:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 E_Caution: 40 5c2cb21fc7a741fa92fb12788a52ac1d 516812 true true true false 34 1711428 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 14 Topic 1 0 516812 477138 34           Výstraha:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 E_Warning: 1143 b837590c2aa34e2d9267f94b4546b746 516823 true true true false 34 1711440 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 516823 477134 34           Varovanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:54 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 19fd0435479c4eeeab43c1b474a4b753 516938 true true true false 45 1711622 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:54 14 Topic 1 0 516938 501467 45            Previdnostni ukrep za preprečevanje poškodb in okvar prsne črpalke:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:55 E_Caution: 40 6a8914184fcd4b6993c102c5c4afaf0d 516940 true true true false 45 1711624 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:55 14 Topic 1 0 516940 477138 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 E_Warning: 1143 b0f6f07eb6e64c27abf7009cf14f73be 516946 true true true false 45 1711630 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 14 Topic 1 0 516946 477134 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:21 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 168bb77e843f4dccade0cea05071b647 517016 true true true false 35 1710178 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:21 14 Topic 1 0 517016 501467 35            Precauciones para evitar dañar el extractor de leche o que funcione incorrectamente:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:28 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 6d3c5d9a6d5745e983f37d527cdcd2c4 517089 true true true false 39 1709887 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:28 14 Topic 1 0 517089 501467 39            Заходи для запобігання пошкодженню молоковідсмоктувача та його несправної роботи   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:29 E_Caution: 40 56584058e7f949ef81ec458c76b86108 517091 true true true false 39 1709893 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:29 14 Topic 1 0 517091 477138 39           Увага!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 E_Warning: 1143 e573b221f9a14666a5db8923a0f07c75 517097 true true true false 39 1709913 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 14 Topic 1 0 517097 477134 39           Обережно!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:14 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 acbbf9fb3295429bb3125fc167af1cfa 517168 true true true false 36 1712436 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:14 14 Topic 1 0 517168 501467 36            Försiktighetsåtgärd för att undvika skador eller fel på bröstpumpen:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 Explanation of symbols (heading only) 418 454cf93c1a7b43fe9492aff04b201992 521760 true true true false 47 1732326 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 14 Topic 1 0 521760 115119 47   Shpjegimi i simboleve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 3992f3f7e82646ceae5ca714bc073d83 521761 true true true false 47 1732327 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 14 Topic 1 0 521761 506374 47           Shenjat dhe simbolet paralajmëruese janë thelbësore për t'u siguruar që ta përdorni këtë produkt në mënyrë të sigurt e të saktë, si dhe për t'ju mbrojtur juve dhe të tjerët nga lëndimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:14 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 6696fdf0573d4cbcb1988f76b3438885 521791 true true true false 4 1732385 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:14 14 Topic 1 0 521791 506374 4           Предупредителните знаци и символи са съществено важни, за да се гарантира, че използвате този продукт безопасно и правилно, както и за да бъдете защитени вие и други хора от нараняване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T14:56:12 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 40ddd2483ee141df8d13daf01a452796 521835 true true true false 5 1730783 Ieva Datava 2020-07-31T14:56:12 14 Topic 1 0 521835 506374 5           Upozoravajući znakovi i simboli nužni su kako bi se osiguralo da ovaj proizvod upotrebljavate na siguran i ispravan način te kako biste zaštitili druge i sebe od ozljeda.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:13 Explanation of symbols (heading only) 418 ffacc14302d6413d85bc27a97cba7c72 522069 true true true false 10 1732264 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:13 14 Topic 1 0 522069 115119 10   Sümbolite tähendus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:14 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5eb4c57008504839b7325c85b479aed5 522070 true true true false 10 1732266 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:14 14 Topic 1 0 522070 506374 10           Hoiatusmärgid ja -sümbolid on olulised selle toote ohutu ja õige kasutamise tagamiseks ning teie ja teiste kaitsmiseks vigastuste eest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:42 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 d26ac0d766704c798d42016be09b5ac7 522085 true true true false 23 1732323 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:42 14 Topic 1 0 522085 506374 23           Įspėjimo ženklai ir simboliai būtini, norint užtikrinti, kad jūs naudosite šitą produktą saugiai ir tinkamai bei apsaugoti jus ir kitus nuo sužalojimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:09 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 8a15c3e3e89a44a99529d83eb0c288f0 522198 true true true false 34 1732838 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:09 14 Topic 1 0 522198 506374 34           Výstražné značky a symboly sú mimoriadne dôležité na zaistenie bezpečného a správneho používania výrobku a na ochranu vás a ostatných pred zranením.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:26 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 bafe79a59da445cf88e37a3e03b664d4 522261 true true true false 33 1732868 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:26 14 Topic 1 0 522261 506374 33           Znaci i simboli upozorenja su od suštinskog značaja da bi se obezbedilo korišćenje ovog proizvoda na siguran i ispravan način i da biste zaštitili sebe i druge od povreda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:12 General description (Fig. 1) (heading only) 418 00707a88a8c64956a960b434ed421cd5 522325 true true true false 17 1732566 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:12 14 Topic 1 0 522325 248646 17   תיאור כללי (איור 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:24 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 0ed2d729116b49b0a3079be05d5fc6fd 522378 true true true false 17 1732593 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:24 14 Topic 1 0 522378 506374 17           הסימנים והסמלים שמציינים אזהרה חיוניים כדי להבטיח שימוש במוצר באופן בטוח ונכון ומטרתם להגן עלייך ועל אחרים מפני פציעה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:39 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 797bda92d53e47b385b2da36f6d05262 522430 true true true false 39 1732441 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:39 14 Topic 1 0 522430 506374 39           Попереджувальні знаки й символи необхідні для забезпечення безпечного та правильного використання виробу, а також для захисту вас і оточуючих від травм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:59 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 8caaac7a2f27405f8640c338f6d26b78 522492 true true true false 45 1732927 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:59 14 Topic 1 0 522492 506374 45           Opozorilni znaki in simboli so bistveni za zagotovitev varne in pravilne uporabe tega izdelka ter za zaščito vas in drugih pred poškodbami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:08 Explanation of symbols (heading only) 418 71f827d82b0946aaa9752029b5bc459c 522526 true true true false 46 1732503 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:08 14 Topic 1 0 522526 115119 46   Објаснување на симболите   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:09 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 558f595eeaca4cc99f95ef5bf31cfdfa 522527 true true true false 46 1732504 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:09 14 Topic 1 0 522527 506374 46           Знаците и симболите за предупредување се од суштинско значење за осигурување дека го користите производот правилно и безбедно и за ваша заштита и заштита на другите од повреда.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:36 E_The device is intended for a single user. 760 4bd8d559e8c5466a8e006931a46bc6af 522644 true true true false 49 2739209 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:46 14 Topic 1 0 522644 216711 49           Proizvod je namijenjen za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:39 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 dcd6323e8ac948799c43058cb30cd68e 522651 true true true false 49 1755375 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:39 14 Topic 1 0 522651 444351 49            Upozorenja za izbjegavanje gušenja, davljenja i povreda:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:40 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d45f998d47a04852a90236c5ec4ad04c 522652 true true true false 49 1755376 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:40 14 Topic 1 0 522652 444357 49            Upozorenja za sprječavanje kontaminacije i osiguravanje higijenskih uslova:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 bf78a46ac6314c8d9054934098f1861e 522658 true true true false 49 1755382 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 14 Topic 1 0 522658 444364 49           Koristite samo dodatke i dijelove koji su preporučeni od strane kompanije Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:50 E_Caution: 40 f225caa5682c44dc9ac5cf828b280eb0 522668 true true true false 49 1755392 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:50 14 Topic 1 0 522668 477138 49           Oprez:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:52 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 33165bf031114b3a981b868016ccc9b6 522671 true true true false 49 1755395 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:52 14 Topic 1 0 522671 435121 49   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 b2c1e04fbc674d77b345b795eb7ceea7 522672 true true true false 49 1755396 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:53 14 Topic 1 0 522672 435140 49   1. korak: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 E_Warning: 1143 f217b0a497b64e10bc8f8481341048dc 522678 true true true false 49 1755402 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 14 Topic 1 0 522678 477134 49           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:04 Dishwasher instructions - addendum 1627 d29a5ecc90c44e6a97fce2b264cf54e4 522688 true true true false 49 2764016 Ieva Datava 2024-10-28T11:26:52 1 Topic 1 0 522688 425991 49             Napomena:    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:06 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d46c01ce1e9944a4ba6cc121f5946eaa 522689 true true true false 49 1755413 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:06 14 Topic 1 0 522689 444772 49            Boje za hranu mogu da izazovu gubitak boje dijelova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:07 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6df3fff7e32246b38a2952973b163cf5 522691 true true true false 49 1755415 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:07 14 Topic 1 0 522691 444774 49           Stavite sve dijelove na gornju rešetku mašine za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 E_Allow the water to cool down 40 653dc2be03664911b0a9e5c75d3aefe2 522698 true true true false 49 1755422 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 14 Topic 1 0 522698 444789 49           Ostavite da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:32 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 49e70307e5f64bf284cbb3c24af12ea9 522736 true true true false 49 1755460 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:32 14 Topic 1 0 522736 444816 49           Nikada nemojte da zamrzavate odmrznuto majčino mlijeko da biste izbjegli smanjivanje kvaliteta mlijeka.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:33 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d745a6b3f81c4393a26a648173433a4c 522737 true true true false 49 1755461 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:33 14 Topic 1 0 522737 444818 49           Nikada nemojte dodavati svježe majčino mlijeko u zamrznuto majčino mlijeko da biste izbjegli smanjenje kvaliteta mlijeka i odmrzavanje zamrznutog mlijeka.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:35 Compatibility (heading only) 831 776f26067671482b8091dc41ae965b7c 522740 true true true false 49 1755464 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:35 14 Topic 1 0 522740 264182 49   Kompatibilnost   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 Explanation of symbols (heading only) 418 143809671abc4cbb9ef903c164d51f15 522749 true true true false 49 1755473 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 14 Topic 1 0 522749 115119 49   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 c1d498711044410aa8b6292c20bb25a3 522750 true true true false 49 1755474 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 14 Topic 1 0 522750 506374 49           Znaci i simboli upozorenja su od suštinskog značaja da bi se obezbijedilo korišćenje ovog proizvoda na siguran i ispravan način i da biste zaštitili sebe i druge od povreda.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:33 Explanation of symbols (heading only) 418 0f18c091833841aaa8349c5a86e49c15 522781 true true true false 53 1754320 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:33 14 Topic 1 0 522781 115119 53   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:34 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 3f41170109614f92b631aa56c6482764 522782 true true true false 53 1754321 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:34 14 Topic 1 0 522782 506374 53           Las señales y símbolos de advertencia son esenciales para garantizar el uso apropiado y seguro de este producto y para evitar que usted u otra persona sufra alguna lesión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:51 Explanation of symbols (heading only) 418 fccb8cfbbb8b464fbb35a6e79beb022b 522810 true true true false 3 1754349 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:51 14 Topic 1 0 522810 115119 3   Penjelasan simbol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:52 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 70516ca1b1f0489087713d2b97e715e7 522811 true true true false 3 1754350 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:52 14 Topic 1 0 522811 506374 3           Tanda dan simbol peringatan penting untuk memastikan Anda menggunakan produk ini dengan aman dan benar, dan untuk melindungi Anda serta orang lain dari cedera.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:24 Explanation of symbols (heading only) 418 1e785078759b4680be15cf2c86266763 522868 true true true false 11 1755345 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:24 14 Topic 1 0 522868 115119 11   توضیح نمادها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 4bb963845a584104aade3bae9a3940a7 522869 true true true false 11 1755347 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 14 Topic 1 0 522869 506374 11           برای اطمینان از اینکه محصول جاری را به شیوه​ای امن و صحیح استفاده کرده و از جراحت خود و دیگران پیشگیری می​کنید، نشانه​ها و نمادهای هشدار از اهمیت اساسی برخوردارند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:43 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 872f002a059748c28419b8ba4da2a666 522915 true true true false 21 1754427 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:43 14 Topic 1 0 522915 506374 21           경고 표시 및 기호는 본 제품의 안전하고 올바른 사용과 부상의 위험으로부터 사용자를 포함한 다른 이를 보호하기 위하여 필요합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:58 Explanation of symbols (heading only) 418 bb8c091c82cf4931ab126929b3bfb43a 522943 true true true false 24 1754455 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:58 14 Topic 1 0 522943 115119 24   Penerangan simbol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:59 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5dd13664b0984d59ab5efab888fa0510 522944 true true true false 24 1754456 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:59 14 Topic 1 0 522944 506374 24           Tanda dan simbol amaran penting untuk memastikan anda menggunakan produk dengan selamat dan betul untuk melindungi anda dan orang lain daripada kecederaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:38 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 e8d6223595de4d429dc79af66f2f91cf 523000 true true true false 32 1755989 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:38 14 Topic 1 0 523000 506374 32           警示訊號和符號非常重要，可確保您安全正確地使用本產品，並保護您和他人不受傷害。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:24:30 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 85bc00135b604e069cd9b6ea4eb7c79b 523031 true true true false 37 1754511 Ieva Datava 2020-08-05T06:24:30 14 Topic 1 0 523031 506374 37           ป้ายและสัญลักษณ์เตือนจำเป็นต่อการตรวจสอบว่าคุณใช้ผลิตภัณฑ์นี้อย่างปลอดภัยและถูกต้อง และเพื่อปกป้องคุณและบุคคลอื่นจากการได้รับบาดเจ็บ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:25:01 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 72cd8b8f2ff74914a0a3c860f1a0b963 523090 true true true false 40 1754566 Ieva Datava 2020-08-05T06:25:01 14 Topic 1 0 523090 506374 40           Ký hiệu và biểu tượng cảnh báo là nội dung cần thiết để đảm bảo bạn dùng sản phẩm này chính xác và an toàn, đồng thời bảo vệ bạn và người khác khỏi bị thương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:18 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d24e871fdc8a42af9c9ba4bac1ad88e8 541143 true true true false 11 1819980 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:18 14 Topic 1 0 541143 444326 11           توجه: اعداد ذکر شده در پایین به اعداد درج شده روی شکل موجود در صفحه تاشوی روی این دفترچه راهنما اشاره دارند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:44 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 4d8f1f5e60cc4d1db9019ea8cfdf034d 541195 true true true false 11 1820032 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:44 14 Topic 1 0 541195 444387 11           از یک دستمال مرطوب تمیز، آب و شوینده ملایم برای تمیز کردن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 Step 2A: Manual cleaning  1627 97f6de05a59841b5b1ab8b260a0941db 541202 true true true false 11 1820039 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 14 Topic 1 0 541202 435141 11   مرحله 2A: تمیزکاری دستی    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 E_Supplies needed 1142 92beee00771b4896ab261dbecfd6f3e2 541203 true true true false 11 1820040 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 14 Topic 1 0 541203 444395 11            موارد لازم:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:49 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 3705a1a1af0247eb8ac5bba05c3b905d 541204 true true true false 11 1820041 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:49 14 Topic 1 0 541204 424310 11      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:49 P_Mild dishwashing liquid 1147 ab49a0c8a67543c48683c13db84fdaaf 541205 true true true false 11 1820042 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:49 14 Topic 1 0 541205 444400 11           مایع ظرف​شویی با قدرت ملایم   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:50 P_Drinking-quality water 72 53f0c9d1da1d491ca19fec01b58b818d 541206 true true true false 11 1820043 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:50 14 Topic 1 0 541206 444401 11           آب با کیفیت آشامیدنی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:50 P_Soft, clean brush 1148 2f8b039326454576b649df90e6aeaafc 541207 true true true false 11 1820044 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:50 14 Topic 1 0 541207 444402 11           برس نرم و تمیز   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:51 P_Clean tea towel or drying rack 72 57af698de8654feaa3c596a6e86c7cb9 541208 true true true false 11 1820045 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:51 14 Topic 1 0 541208 444403 11           حوله خشک کردن ظروف تمیز یا آب‌چکان   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:51 P_Clean sink or bowl 72 0611170ae96a4181aaa6852608b70e6e 541209 true true true false 11 1820046 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:51 14 Topic 1 0 541209 444404 11           سینک یا کاسه تمیز   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:52 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Eureka 1627 b3243cd550e64057bf235e11deb820d7 541211 true true true false 11 1820048 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:52 14 Topic 1 0 541211 424313 11   مرحله 2B: شستشو در ماشین ظرفشویی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:53 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 2645a7d6dbc24327bc26c637d4e1b262 541212 true true true false 11 1820049 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:53 14 Topic 1 0 541212 477550 11           مایع ظرف​شویی ملایم یا قرص ظرف​شویی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 f34b032c6b584565a74568340afb9ab4 541228 true true true false 11 1820065 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:07 14 Topic 1 0 541228 444701 11           دست​های خود را به طور کامل با آب و صابون بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 After use - Eureka 418 c35c7ecb08b44a06a590ef2ef4dfa82a 541275 true true true false 11 1820112 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 14 Topic 1 0 541275 426129 11   بعد از استفاده    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:36 Support (heading only) 244 bb301072cb9c4fb292a2d26839f39cf4 541767 true true true false 49 1815223 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:36 14 Topic 1 0 541767 279090 49   Podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:28 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 f01bbc65faa84f7cb0f80e81a1a12a9f 542583 true true true false 15 1820693 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:28 14 Topic 1 0 542583 439021 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:28 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 3d5f64b79d2742339f6fc6f3326049aa 542584 true true true false 15 1820694 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:28 14 Topic 1 0 542584 464667 15           Alle ernsthaften Zwischenfälle, die im Zusammenhang mit diesem Gerät aufgetreten sind,  sollten bei Philips über www.philips.com/support und an die zuständige Behörde des Mitgliedstaats, in dem sich der Benutzer und/oder Patient niedergelassen hat, gemeldet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:50 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 a4aca3e0406549b197b83984a5aa2559 542757 true true true false 19 1817645 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:50 14 Topic 1 0 542757 439021 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:50 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 72a490472d5c4dc98c7e895435901090 542758 true true true false 19 1817646 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:50 14 Topic 1 0 542758 464667 19           Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione a questo dispositivo deve essere segnalato a Philips tramite il sito  www.philips.com/support e all'autorità competente dello stato membro in cui l'utente e/o il paziente risiede.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:36 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 a67be4e07fbe4e85b7348bebaf847033 542939 true true true false 26 1851894 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:36 14 Topic 1 0 542939 439021 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:36 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 2b9fe4185aa54cfab4bbb296ed97414b 542940 true true true false 26 1851895 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:36 14 Topic 1 0 542940 464667 26           Każdy poważny incydent, który wystąpił w związku z tym produktem, należy zgłosić firmie Philips za pośrednictwem strony  www.philips.com/support oraz właściwym władzom w kraju, w którym mieszka użytkownik i/lub pacjent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:32 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 19bdb4791c004f1e9a010eaab9399a97 543082 true true true false 6 1850125 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:32 14 Topic 1 0 543082 439021 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:32 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 4cd66401783147cb84da1c8b4c2667eb 543083 true true true false 6 1850126 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:32 14 Topic 1 0 543083 464667 6           Jakýkoli vážný incident, k němuž by v souvislosti s tímto zařízením došlo, se musí nahlásit společnosti Philips prostřednictvím stránky  www.philips.com/support a příslušnému orgánu členského státu, v němž uživatelka resp. pacientka žije.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:33 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 ddb47e3dd039446a8a07ab25c9f13823 543169 true true true false 29 1840008 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:33 14 Topic 1 0 543169 439021 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:34 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 c428cbdadf1949d3926830a92a6f0ae1 543170 true true true false 29 1840009 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:34 14 Topic 1 0 543170 464667 29           Orice incident grav survenit în legătură cu acest dispozitiv trebuie raportat companiei Philips, pe pagina  www.philips.com/support, și autorității competente a statului membru al U.E. în care locuiește utilizatoarea și/sau pacienta.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:29 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a5a2248cd4814771b926ca7051b47212 566032 true true true false 2 2692692 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:40 7 Topic 1 0 566032 566016 2           للحصول على أي نوع من الدعم فيما يخص المنتج مثل الأسئلة المتداولة، يرجى زيارة  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 88d94e0fe159461ea2607c84adc70adf 566048 true true true false 4 2692696 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:43 7 Topic 1 0 566048 566016 4           За цялата поддръжка на продуктите, например често задавани въпроси, посетете  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:08 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e6f6db6ef62243e5b1486aee8910463e 566064 true true true false 5 2692698 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:44 7 Topic 1 0 566064 566016 5           Program podrške za sve proizvode, kao što su često postavljana pitanja, pronaći ćete na web-mjestu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:58:37 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a115f3478f664bc0b111ca9f49145473 566080 true true true false 6 2692699 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:45 7 Topic 1 0 566080 566016 6           Veškerou podporu k výrobkům, například nejčastější dotazy, naleznete na adrese na  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:26 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 ca352879fdf241e5ab92e4a43f0e0d0a 566096 true true true false 7 2692700 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:45 7 Topic 1 0 566096 566016 7           For produktsupport såsom ofte stillede spørgsmål kan du besøge  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:32 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 09fd06599462461b9ee879748032db8a 566114 true true true false 15 2692708 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:50 7 Topic 1 0 566114 566016 15           Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:45 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 7e049f68a0f34d74bffe898d6128bf58 566129 true true true false 8 2692701 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:46 7 Topic 1 0 566129 566016 8           Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:58:43 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 5b33e89355114b94b12b4d753ed1c1b3 566148 true true true false 16 2692709 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:50 7 Topic 1 0 566148 566016 16           Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:29 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 1843031b79264e66b54f0922719590a3 566161 true true true false 10 2692702 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:46 7 Topic 1 0 566161 566016 10           Kogu tootetoe koos korduma kippuvate küsimustega leiate aadressilt  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 f4636947931544e4a3d18adef65c3468 566180 true true true false 18 2692711 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:51 7 Topic 1 0 566180 566016 18           Terméktámogatásért, például a gyakori kérdésekért, kérjük, látogasson el a  www.philips.com/support oldalra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:58:51 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 0d3e36c7ce064d5da112ee4fcb3d8a2f 566193 true true true false 11 2692703 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:47 7 Topic 1 0 566193 566016 11           برای اطلاع از همه موارد پشتیبانی محصول مانند بخش پرسش‌های متداول، لطفاً به وب‌سایت  www.philips.com/support مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:58 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a7d96ba81e804781a6b68fac18f48b8f 566225 true true true false 29 2692725 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:00 7 Topic 1 0 566225 566016 29           Pentru asistență pentru toate produsele, cum ar fi întrebări frecvente, vizitați  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:06 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 3290637803e9435fad5374d28ad8ebc4 566231 true true true false 19 2692712 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:52 7 Topic 1 0 566231 566016 19           Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 edbbee20c3de49139deb69ce8f040541 566242 true true true false 12 2692704 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:47 7 Topic 1 0 566242 566016 12           Käy kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:23 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 2db3c47e8ade49cfbd3cb2307d66dc64 566274 true true true false 30 2692726 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:01 7 Topic 1 0 566274 566016 30           Все сведения о продукте, например, раздел часто задаваемых вопросов, см. на веб-странице  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T07:31:39 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a000d3c4009c4c6cbd7da4b3cb3182b5 566284 true true true false 20 2692713 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:53 7 Topic 1 0 566284 566016 20           Жиі қойылатын сұрақтар сияқты барлық өнім қолдауын алу үшін  www.philips.com/support веб-сайтына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:06 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 720060d161ff4eccac312801116764cc 566290 true true true false 13 2692705 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:48 7 Topic 1 0 566290 566016 13           Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.   28 HISTCOMMENT Replaced localized URL with same as in English. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:56 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e137e4a5a0e44489bc7d55155c50cd92 566320 true true true false 33 2692728 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:02 7 Topic 1 0 566320 566016 33           Svu podršku za proizvod, kao što su odgovori na najčešća pitanja, potražite na stranici  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:30 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e193c2e2f3b54f679881b21515b17db4 566325 true true true false 22 2692716 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:54 7 Topic 1 0 566325 566016 22           Lai iegūtu informāciju par visu produktu atbalstu, piemēram, bieži uzdotos jautājumus, lūdzu, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:53 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 bf4967e7ba5c42bda4ced36e16661501 566355 true true true false 23 2692717 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:55 7 Topic 1 0 566355 566016 23           Jei reikia pagalbos, informaciją apie visus gaminius, pvz., atsakymus į dažniausiai užduodamus klausimus, rasite svetainėje  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:12:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 dff01d132a21494a920c46a9873c9822 566360 true true true false 34 2692729 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:03 7 Topic 1 0 566360 566016 34           Všetku podporu k výrobkom, napríklad najčastejšie otázky, nájdete na adrese  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:48 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 968b496e2846423ca247190f8c7b404f 566389 true true true false 35 2692731 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:05 7 Topic 1 0 566389 566016 35           Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:16 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 254b6ef57ad5471088866bfe336daee5 566392 true true true false 25 2692721 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:57 7 Topic 1 0 566392 566016 25           Gå til  www.philips.com/support for produktstøtte og en oversikt over vanlige spørsmål.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:22 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 db06395e094a403497cf802c6450e969 566420 true true true false 36 2692734 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:07 7 Topic 1 0 566420 566016 36           All produktsupport, till exempel vanliga frågor, hittar du på  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T07:31:55 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 928787889f834ab393daf280b9e88024 566424 true true true false 26 2692722 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:58 7 Topic 1 0 566424 566016 26           W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczącej produktu, np. odpowiedzi na często zadawane pytania, odwiedź stronę  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:09 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 524017c120eb40ea84a5b9c2439a5a7f 566453 true true true false 38 2692738 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:09 7 Topic 1 0 566453 566016 38           Sık sorulan sorular gibi ürünle ilgili tüm destek konuları için lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 c36504a7f19a4e5e985b9fa8f0253b91 566457 true true true false 27 2692723 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:59 7 Topic 1 0 566457 566016 27           Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes, aceda a  www.philips.com/support.   28 HISTCOMMENT URL changed to match the English source. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:34 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 847c20f5796542fe88a5a6d2f3419687 566486 true true true false 39 2692740 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:10 7 Topic 1 0 566486 566016 39           З усіх питань щодо продукту, зокрема для отримання відповідей на поширені запитання, див.  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:59:00 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 ea2328d56a804928ada1ab6c9c650888 566489 true true true false 28 2692724 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:00 7 Topic 1 0 566489 566016 28           Para obter todo o suporte do produto, como perguntas frequentes, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:55 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 6521668002e149b0bcbcbf64f5b412ed 566509 true true true false 45 2692730 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:04 7 Topic 1 0 566509 566016 45           Za vso podporo za izdelek, na primer pogosto postavljena vprašanja, obiščite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:54 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 87843609f5694797b7561feb2b1ac475 566525 true true true false 46 2692718 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:55 7 Topic 1 0 566525 566016 46           За целата поддршка за производот, како што се често поставуваните прашања, одете на  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:12:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 24af73141da6498aacc37ae8fdcfc0e1 566541 true true true false 47 2692691 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:39 7 Topic 1 0 566541 566016 47           Për mbështetje për të gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-11T15:50:37 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 a798b487fc174227a30c6eb6451b70fb 566542 true true true false 0 1894014 Ieva Datava 2021-01-11T15:51:09 6 Topic 1 0 566542 -1 1           Store the dry items safely in a clean, protected area until needed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-11T15:52:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 bcd4c5d18f9748f5aeee1bfe2852d923 566543 true true true false 0 2127279 Ieva Datava 2021-10-12T13:41:47 6 Topic 1 0 566543 -1 1           Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T16:23:20 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b47518b2cd5b4f4bba00df1116547268 566547 true true true false 13 1895984 Ieva Datava 2021-01-13T16:23:20 14 Topic 1 0 566547 566542 13           Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:45 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a1682acf0d684c419b09ced49cc9eaf9 566548 true true true false 13 2128711 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:45 14 Topic 1 0 566548 566543 13           Assurez-vous que les pièces propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de germes et de moisissures.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:47 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 f7e235fe9b9c4b7ba9f13b7fe01e1b99 566551 true true true false 15 1895780 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:47 14 Topic 1 0 566551 566542 15           Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 1f09e79a1d2a4599a0e54ccc6c4869f1 566552 true true true false 15 2155780 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 14 Topic 1 0 566552 566543 15           Vergewissern Sie sich, dass die sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:57 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 79b22bf62d444009862cfbba1164e3c9 566555 true true true false 19 1895786 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:57 14 Topic 1 0 566555 566542 19           Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al successivo utilizzo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:07 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a3c4dc2c6d3241a58c353a458ecda569 566556 true true true false 19 2155886 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:07 14 Topic 1 0 566556 566543 19           Assicuratevi che le parti pulite siano state completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi e muffe.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:28:05 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 5b658b693e124a988af8ef4c9e148867 566559 true true true false 26 1895791 Ieva Datava 2021-01-13T15:28:05 14 Topic 1 0 566559 566542 26           Przechowuj suche części w czystym, bezpiecznym miejscu do czasu, gdy będą potrzebne.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:25 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f8837578ecd94c5d9d04f8f09980362e 566560 true true true false 26 2156784 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:25 14 Topic 1 0 566560 566543 26           Przed schowaniem czystych części upewnij się, że zostały całkowicie wysuszone na powietrzu, aby nie doszło do namnażania się zarazków i pleśni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 88c6ae3aa4fe4df49dfc8414dd6f381a 566562 true true true false 8 2180980 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 566562 566542 8           Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat u ze weer nodig hebt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 e901f1c37fcf4b7ca22184d03a2b7e5e 566563 true true true false 8 2180981 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 14 Topic 1 0 566563 566543 8           Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en schimmels geen kans krijgen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:15 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 254a58b6ac904a4499118d9c041289f0 571782 true true true false 6 1913362 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:15 14 Topic 1 0 571782 566542 6           Suché předměty skladujte bezpečně v čistém a chráněném prostoru, dokud je nebudete potřebovat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:23 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 b610cf2ce0f3495e8671058bb603a7f0 571783 true true true false 6 2154952 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:23 14 Topic 1 0 571783 566543 6           Před uskladněním se ujistěte, že čisté součásti na vzduchu zcela uschnuly, aby se na nich nemohly množit bakterie a plísně.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:23 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 8ebe82161bab49a5b8d50b6cd6ae2851 571785 true true true false 29 1913367 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:23 14 Topic 1 0 571785 566542 29           Depozitați articolele uscate în condiții siguranță, într-o zonă curată și protejată, până când veți avea nevoie de acestea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:09 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 7e80306322d14401b52f642ee26a9e6c 571786 true true true false 29 2157689 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:09 14 Topic 1 0 571786 566543 29           Asigurați-vă că piesele curate s-au uscat complet la aer înainte de a le depozita, pentru a ajuta la prevenirea dezvoltării germenilor și a mucegaiului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:56 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 6a4d4f0ce58f42998ab1392aafc1caf1 590775 true true true false 17 2692710 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:51 7 Topic 1 0 590775 566016 17           לכל אפשרויות התמיכה במוצרים, כמו שאלות נפוצות, היכנסו אל  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:51 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a440fb04ace14bf29bf699af49f533fb 590884 true true true false 3 2692695 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:42 7 Topic 1 0 590884 566016 3           Untuk semua dukungan produk seperti pertanyaan umum, silakan kunjungi  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:32 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 718f1feab33b4529842958ecbc51d8a0 590893 true true true false 21 2692714 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:53 7 Topic 1 0 590893 566016 21           자주 묻는 질문(FAQ) 등 모든 제품 지원에 대한 자세한 내용을 보려면  www.philips.com/support를 방문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:01 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e8b18913a8ea4867984b34297ec5a71c 590903 true true true false 24 2692719 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:56 7 Topic 1 0 590903 566016 24           Untuk semua sokongan produk seperti soalan lazim, sila lawati  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:09 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 57397c20998240559140c6f748804ad2 590910 true true true false 37 2692737 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:09 7 Topic 1 0 590910 566016 37           หากต้องการดูข้อมูลการสนับสนุนผลิตภัณฑ์ทั้งหมด เช่น คําถามที่พบบ่อย โปรดไปที่  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:41 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 d7ddb543d6b14f8481175d464c682f7f 590917 true true true false 40 2692742 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:12 7 Topic 1 0 590917 566016 40           Để nhận được tất cả những hỗ trợ về sản phẩm, chẳng hạn như các câu hỏi thường gặp, vui lòng truy cập  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:18 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 dc29a209c7744166ba4cad1a369b5818 590924 true true true false 31 2692727 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:02 7 Topic 1 0 590924 566016 31           有关常见问题等所有产品支持，请访问  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:26 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 37513a6540034f6781b62c7427b8e680 590931 true true true false 32 2692736 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:08 7 Topic 1 0 590931 566016 32           如需所有產品支援 (例如常見問題)，請造訪  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:26 Note General description front foldout page 1896 4b2edc95676e4e34b10778d4cf9aec68 592122 true true true false 2 1995593 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:26 14 Topic 1 0 592122 587122 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:30 Note General description front foldout page 1896 6e7b37343aeb4dcb851d2da59eda62a7 592136 true true true false 4 1995005 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:30 14 Topic 1 0 592136 587122 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-24T09:33:45 Page Break 2035 eadf7db96eaf4d749c34d568acbb81ed 535760 true true true false 0 2477886 Ieva Datava 2023-05-16T14:50:38 11 Topic 1 0 535760 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2020-03-12T19:36:29 32117 933 b7dd47234c2f42c69c15506be3df63a5 497751 true true true false 0 1627195 Ieva Datava 2020-03-15T21:02:25 11 Topic 1 0 497751 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2020-03-15T21:07:56 32123 111 a3d38ea811414a1fb4b47fb3e43c46ec 497805 true true true false 0 1627222 Ieva Datava 2020-03-15T21:09:26 11 Topic 1 0 497805 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T08:23:15 E_Warning: 1143 0ea73443109944f5a8b3c3b4904c9181 477134 true true true false 0 1534491 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T10:45:43 6 Topic 1 0 477134 -1 1           Warning:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-11T07:32:16 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 2d9f3efd8be34eae8a0698e6e10601eb 506374 true true true false 0 1678827 Ieva Datava 2020-05-27T15:36:32 6 Topic 1 0 506374 -1 1           The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-22T10:33:08 Note General description front foldout page 1896 d03c41fcaf114b5fba8914c895cdcc86 587122 true true true false 0 1990887 Ieva Datava 2021-03-17T14:04:56 6 Topic 1 0 587122 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-06-22T06:30:07 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 6600b55e02414c219c9fc46ee838fc36 566016 true true true false 0 2692690 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:39 7 Topic 1 0 566016 -1 1           For all product support such as frequently asked questions, please visit  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   116 (supervisor) 2022-03-31T11:29:54 Embedded Image Template 100% 4 04db16fc35264425ac924d5ef01c0c34 653897 true true true true 0 2255064 Harro DeJong 2022-04-01T17:37:07 1 File 1 0 653897 0 1   0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    -1 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2022-10-26T13:15:39 32467 111 9a4545bfd0034615918336248ae39e27 680174 true true true false 0 2388506 Ieva Datava 2022-10-27T14:26:55 11 File 1 0 680174 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2022-11-03T16:36:13 32450 380 d9d473d24531478ba2a2355984fc8d5d 685660 true true true false 0 2401693 Ieva Datava 2022-11-04T11:27:02 11 File 1 0 685660 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2022-11-03T16:40:45 32451 380 08da4406b49a4d6692078dd8ee913e28 685661 true true true false 0 2401696 Ieva Datava 2022-11-04T11:27:32 11 File 1 0 685661 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-01-25T09:43:46 32561 111 4d1e46c997be42d0acdca0e28cbf9064 722781 true true true false 0 2564053 Ieva Datava 2024-01-25T09:44:14 11 File 1 0 722781 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-01-25T09:44:05 32562 111 596d583e989942c2894bf1ec2ff87286 722782 true true true false 0 2564054 Ieva Datava 2024-01-25T09:44:14 11 File 1 0 722782 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-01-25T12:45:06 32563 111 3eb48d54663743d0ba6e0b5dd3b68b2a 722800 true true true false 0 2564164 Ieva Datava 2024-01-25T12:45:35 11 File 1 0 722800 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:46:44 32537 2733 157435da79644b6286bf9c9b9d1f7451 732660 true true true false 0 2656492 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:44 11 File 1 0 732660 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:48:02 32542 2733 2a092450d845496489cc3175c973e9bb 732665 true true true false 0 2656497 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:48 11 File 1 0 732665 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:48:18 32543 2733 69e60ff6c1e3448ba8757a9aeffd2c3f 732666 true true true false 0 2656498 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:49 11 File 1 0 732666 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:48:34 32544 2733 0941348dcafc4047b6036d0ba77a967b 732667 true true true false 0 2656499 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:49 11 File 1 0 732667 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:49:44 32549 2733 a28cd54875174f8cb920340002dda351 732672 true true true false 0 2656504 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:53 11 File 1 0 732672 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:49:56 32550 2733 079c7fdfd4854cf389dbe6b2581f7545 732673 true true true false 0 2656505 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:54 11 File 1 0 732673 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:50:15 32551 2733 366f70b6944346cc985a5412182ea2ae 732674 true true true false 0 2656506 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:55 11 File 1 0 732674 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:50:29 32552 2733 fd7526172170487a80ba5b415821f8b3 732675 true true true false 0 2656507 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:56 11 File 1 0 732675 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:50:41 32553 2733 0a99459bf6f54dd592dbd26c8c15f7cd 732676 true true true false 0 2656508 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:57 11 File 1 0 732676 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:51:07 32555 2733 fd5bfdcd3f3b4f3ca4612be08377dc4b 732678 true true true false 0 2656510 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:58 11 File 1 0 732678 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:51:33 32557 2733 9409b17bda9049419dbbf3e5501ba020 732680 true true true false 0 2656512 Ieva Datava 2024-06-12T08:38:00 11 File 1 0 732680 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:51:45 32558 2733 2db7c41fd0454e7ab5243a222551e4e8 732681 true true true false 0 2656513 Ieva Datava 2024-06-12T08:38:01 11 File 1 0 732681 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-04-26T11:25:39 32559 2733 3dabfcb8c0bb45edb7361e1125c7cd5d 739773 true true true false 0 2656514 Ieva Datava 2024-06-12T08:38:01 11 File 1 0 739773 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-05-23T09:41:35 32612 2850 bbfae0b39c7a45f88c6f40e77515b628 745306 true true true false 0 2665660 Ieva Datava 2024-06-13T09:39:16 11 File 1 0 745306 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-05-24T09:43:49 32595 2733 409e3410f9c848dc99fc7f3441050296 745352 true true true false 0 2656524 Ieva Datava 2024-06-12T08:38:10 11 File 1 0 745352 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   3444 Ieva Datava 2021-08-02T08:46:20 12165 111 77139e00bb074ba2b39c8f6fc50956bb 621971 true true true false 0 2118024 Ieva Datava 2021-09-03T07:38:50 11 Hypertext-Link 1 0 621971 0 1    621970 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:52:11 Figure Reference Template 4 89f9931a63ef4b67a1f4548701e1cb96 625414 true true true true 0 2313989 Harro DeJong 2022-06-27T09:13:14 1 Hypertext-Link 1 0 625414 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:55:22 Figure Reference Template 4 c065546579e64749aaa68a09db22a7df 625419 true true true true 0 2125420 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:17:18 1 Hypertext-Link 1 0 625419 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
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   62 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:32 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 10f6d3029cfd404d93f6c1e84df591e7 613204 true true true false 2 2128702 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:32 14 Topic 1 0 613204 566543 2           احرصي على تجفيف الأجزاء النظيفة في الهواء تمامًا قبل تخزينها للمساعدة في منع نمو الجراثيم والعفن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-06-03T16:03:51 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 fdde1e429f2149d4b29e812f01f9c7c8 613208 true true true false 13 2077101 Ieva Datava 2021-06-05T11:56:35 4 Topic 1 0 613208 613104 13           Ce mode d’emploi est également disponible en ligne à l’adresse suivante :  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-03T08:27:41 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 c07a4ecacbf440f294d95b88efa9389c 620270 true true true false 0 2106377 Ieva Datava 2021-07-30T12:40:42 6 Topic 1 0 620270 -1 1           Rinse the parts under a running tap with lukewarm water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-03T08:28:27 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 4be81839bac545e09ad8e7333ce67ee4 620271 true true true false 0 2106370 Ieva Datava 2021-07-30T12:39:30 6 Topic 1 0 620271 -1 1           Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-03T08:30:19 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 f81234387394468bb1cddb41d5f43e2a 620273 true true true false 0 2656924 Ieva Datava 2024-06-12T10:37:38 6 Topic 1 0 620273 -1 1           Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or  drying rack.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-07-19T06:59:58 Technical specifications (heading only) 323 f37915ecc620419fa56e9876e464500f 621074 true true true false 2 2104452 Mariska van Ree 2021-07-19T06:59:58 14 Topic 1 0 621074 308661 2   المواصفات الفنية   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-07-16T12:43:20 Technical specifications (heading only) 323 b01df5ab837e4c2295187eee7d162857 621126 true true true false 38 2104224 Mariska van Ree 2021-07-16T12:43:20 14 Topic 1 0 621126 308661 38   Teknik özellikler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-07-16T12:43:08 Technical specifications (heading only) 323 ecd8c3c96c3049c2a9b4825dec221b29 621185 true true true false 20 2104178 Mariska van Ree 2021-07-16T12:43:08 14 Topic 1 0 621185 308661 20   Техникалық сипаттамалар   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-07-16T08:11:55 Technical specifications (heading only) 323 951988b56ca34bcd8069c2e3ade0d4b9 621239 true true true false 30 2104025 Mariska van Ree 2021-07-16T08:11:55 14 Topic 1 0 621239 308661 30   Технические характеристики   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-07-16T12:43:03 Technical specifications (heading only) 323 817109534f724234825a9acf2f473d83 621296 true true true false 31 2104150 Mariska van Ree 2021-07-16T12:43:03 14 Topic 1 0 621296 308661 31   技术规格   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-13T06:28:39 P_Membrane 1147 6e152ee3a81a42aa891d7cb088ebe9db 621346 true true true false 0 2135264 Ieva Datava 2021-10-27T06:57:19 6 Topic 1 0 621346 -1 1           Membrane  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-13T06:30:41 P_Breast shield 72 b8bd894d176642f790bb23a9a74386d5 621349 true true true false 0 2135261 Ieva Datava 2021-10-27T06:57:19 6 Topic 1 0 621349 -1 1           Breast shield  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:31 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 0b770a28465c4417836856fc4fab1fc0 621908 true true true false 2 2109037 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:31 14 Topic 1 0 621908 620270 2           قومي بشطف الأجزاء تحت صنبور المياه الجارية بالماء الفاتر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:31 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 dd1a1a56a5a4480e8cbe9ae9df54ffbf 621909 true true true false 2 2109038 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:31 14 Topic 1 0 621909 620271 2           قومي بتنظيف الأجزاء بفرشاة تنظيف بالماء الدافئ مع القليل من سائل غسيل الأطباق الخفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:15 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 251ab238b788408da0ce366fd3e80dd7 621911 true true true false 2 2671370 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:15 14 Topic 1 0 621911 620273 2           اتركي الأجزاء لتجف بالهواء على منشفة أكواب شاي نظيفة أو  رف تجفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:33 Pumping instructions (heading only) 1798 35e053953a27420c8fa4647e47339d2e 621918 true true true false 2 2109047 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:33 14 Topic 1 0 621918 619625 2   تعليمات الضخ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:34 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b7e0b45c6f4545a59c7eedfa843b0458 621927 true true true false 2 2109056 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:34 14 Topic 1 0 621927 619637 2   طلب الملحقات وقطع الغيار   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-08-30T08:06:03 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e422492cdb5b425596abd621aa0a861b 623554 true true true false 14 2692706 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:49 7 Topic 1 0 623554 566016 14           Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:56 Note General description front foldout page 1896 41e0498047394fceb9a874ad80e9b9d2 623846 true true true false 22 2117818 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:56 14 Topic 1 0 623846 587122 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:13 Note General description front foldout page 1896 7bf7fa9e10b643cc986974d90d09bca3 623865 true true true false 23 2117842 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:13 14 Topic 1 0 623865 587122 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:28 Note General description front foldout page 1896 2e73794717fc48b4a700890e51f0dc7e 623876 true true true false 10 2117584 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:28 14 Topic 1 0 623876 587122 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:38 Note General description front foldout page 1896 450728de4f9f489cbf9bcb5f33f52e47 623910 true true true false 17 2117629 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:38 14 Topic 1 0 623910 587122 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:51 Note General description front foldout page 1896 1b22abe6136a4fba97596f1067558da3 623923 true true true false 34 2117878 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:51 14 Topic 1 0 623923 587122 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:54 Note General description front foldout page 1896 e8a5f8f7f17d4a0c95f7a26eb3ccaade 623924 true true true false 18 2117643 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:54 14 Topic 1 0 623924 587122 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-14T11:43:30 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 29a124163064436bbd49f5c22bcef4f8 624280 true true true false 42 2692732 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:05 7 Topic 1 0 624280 566016 42           Si desea solicitar soporte para alguno de los productos (por ejemplo, para ver las preguntas frecuentes), visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Support (heading only) 244 d7a60f074f2a49c688b50a167b8838ed 624428 true true true false 54 2122788 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624428 279090 54   Աջակցություն   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 c0ae97ab3e884c9f9cbe84fc979e9f39 624430 true true true false 54 2692693 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:41 7 Topic 1 0 624430 566016 54           Հաճախ տրվող հարցերի պատասխանների և այլ աջակցության համար խնդրում ենք այցելել  www.philips.com/support էջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 Support (heading only) 244 6d176347b6cb49b992582b10a384c758 624480 true true true false 55 2122839 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624480 279090 55   Колдоо көрсөтүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2024-03-01T10:30:39 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 305eb01605a34e03a61b1f0d61cab91c 624482 true true true false 55 2692715 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:54 7 Topic 1 0 624482 566016 55           Бардык шаймандар, улам жоопту издеген суроолор сыяктуу колдоо үчүн,  www.philips.com/support сайтына өтүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-08T12:47:55 P_Household pot 1145 b2bb4039bf1c4f939ba1b3996e601d66 625593 true true true false 0 2135305 Ieva Datava 2021-10-27T07:15:49 6 Topic 1 0 625593 -1 1           Household pot  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:16 Before first use (heading only) 382 2742abd342e74dcb8d86618b7ce6b582 625846 true true true false 56 2132592 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:16 14 Topic 1 0 625846 126206 56   პირველ გამოყენებამდე   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:28 Compatibility (heading only) 831 1b0eb2ebf3e347edb99b33ff0d963200 625867 true true true false 56 2132624 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:28 14 Topic 1 0 625867 264182 56   თავსებადობა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:32 Support (heading only) 244 8eef526785bc4643a07c43b393715e1c 625874 true true true false 56 2132642 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:32 14 Topic 1 0 625874 279090 56   მხარდაჭერა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:31 Before first use (heading only) 382 f7b2cb999e7c4258b9794f23976a3354 625909 true true true false 54 2132641 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:31 14 Topic 1 0 625909 126206 54   Նախքան առաջին օգտագործումը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:41 Compatibility (heading only) 831 8c63bb6d9ab549f38edf1a6c251b98a1 625930 true true true false 54 2132676 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:41 14 Topic 1 0 625930 264182 54   Համատեղելիությունը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:10 Before first use (heading only) 382 e173f279335d449a9c85b68e8ce2b133 625971 true true true false 55 2133019 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:10 14 Topic 1 0 625971 126206 55   Биринчи колдонуу алдында   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:23 Compatibility (heading only) 831 14c0a21a0cc845c3abe0e9b06612b971 625992 true true true false 55 2133041 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:23 14 Topic 1 0 625992 264182 55   Сыйышкычтыгы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 Introduction (heading only) 418 69ce53c5c90044c8b1dd09aac7056b3e 626865 true true true false 54 2141142 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 14 Topic 1 0 626865 79569 54   Ներածություն    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 Introduction (heading only) 418 9a901de5108f42e6a6484157907241b9 626998 true true true false 55 2141279 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 14 Topic 1 0 626998 79569 55   Киришүү    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-27T05:40:47 E_Welcome to Philips Avent 383 e34da201bc0c449cbeb94eeb77aa5f19 627740 true true true false 0 2134981 Ieva Datava 2021-10-27T05:41:10 6 Topic 1 0 627740 -1 1           Welcome to Philips Avent!  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 E_Welcome to Philips Avent 383 d97bd658bd7646eab5d16b92a0d3ef46 627771 true true true false 8 2180861 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 14 Topic 1 0 627771 627740 8           Welkom bij Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 P_Membrane 1147 f7fc8db5d54a4e6aadb21227bfddd525 627773 true true true false 8 2180868 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 14 Topic 1 0 627773 621346 8           Membraan   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 P_Breast shield 72 7d7d2d24530846f1865ce30883a32158 627776 true true true false 8 2180871 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 14 Topic 1 0 627776 621349 8           Borstschild   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 P_Household pot 1145 42eca29678434435b86a8e39943afa9f 627833 true true true false 8 2180976 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 627833 625593 8           Een pan   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 Pumping instructions (heading only) 1798 a616a73a8e164ece92a25fa7a6fc36d3 627854 true true true false 8 2181004 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 14 Topic 1 0 627854 619625 8   Kolfinstructies   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 abe27420eef14107ba630b4b78e28274 627868 true true true false 8 2181030 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 627868 619637 8   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:45 Technical specifications (heading only) 323 1435e8976fa841eb9d2b56ee29d91e23 627897 true true true false 8 2181078 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:45 14 Topic 1 0 627897 308661 8   Technische gegevens   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-28T06:33:42 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1f6441d0cc804044a27496a423110aaa 627951 true true true false 0 2135998 Ieva Datava 2021-10-28T06:36:10 6 Topic 1 0 627951 -1 1            Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:29 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 daa114fe190642da855ba0809e21a453 627954 true true true false 2 2136923 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:29 14 Topic 1 0 627954 627951 2            تحذيرات لتجنب مشاكل الثدي والحلمة بما في ذلك الألم:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:41 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 b6edbe94b88f4eeb97b568275e77e75c 627955 true true true false 4 2136929 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:41 14 Topic 1 0 627955 627951 4            Предупреждения за избягване на проблеми с гърдите и зърната, включително болка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T09:33:07 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 5df84419bc954448903d60f3b77cdfee 627956 true true true false 5 2696317 Ieva Datava 2024-07-26T09:33:07 14 Topic 1 0 627956 627951 5            Upozorenja za izbjegavanje problema s dojkama i bradavicama, uključujući bol:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:48 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 e04e703d62fd49a5b8628cc74d8b3a4d 627957 true true true false 47 2137819 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:48 14 Topic 1 0 627957 627951 47            Paralajmërimet për të evituar problemet me gjirin dhe thimthat, përfshirë dhimbjen:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:59 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fc4c29eb5bcf43aa9bbd38753e929092 627958 true true true false 32 2137826 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:59 14 Topic 1 0 627958 627951 32            避免乳房和乳頭問題 (包括疼痛) 的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:33 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 45351bd452ef4108bfdd8f8d90a6ad94 627960 true true true false 6 2137834 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:33 14 Topic 1 0 627960 627951 6            Varování, která pomáhají zabránit problémům prsů a bradavek i jejich bolesti:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:47 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f1d6943553d548c9a4f012dd3d4bca21 627961 true true true false 7 2137841 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:47 14 Topic 1 0 627961 627951 7            Advarsler til forebyggelse af problemer med bryster og brystvorter, herunder smerter:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:02 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 aa94486e483e4592a1eee182cc29ff56 627962 true true true false 8 2137938 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:02 14 Topic 1 0 627962 627951 8            Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 efea473021d1402b871b9630f7f906d0 627963 true true true false 12 2137848 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:57 14 Topic 1 0 627963 627951 12            Rintoihin ja nänneihin liittyvien ongelmien, kuten kivun, välttäminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:18 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 46560f0332f74d8c848054f52c8152be 627964 true true true false 13 2137945 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:18 14 Topic 1 0 627964 627951 13            Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:43 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 ba94988c416e47939d202b530ca4399c 627965 true true true false 15 2137952 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:43 14 Topic 1 0 627965 627951 15            Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:01 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 cd4d051018dd4a5b8f47a853505a5c65 627966 true true true false 16 2137798 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:01 14 Topic 1 0 627966 627951 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:02 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a8dcd18a478a4b29a1f535f3e7345bb3 627967 true true true false 19 2137855 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:02 14 Topic 1 0 627967 627951 19            Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:55 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c981c32ec261447196d2a7517353080c 627968 true true true false 21 2136936 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:55 14 Topic 1 0 627968 627951 21            통증을 비롯한 유방 및 젖꼭지 문제 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:19 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fc587aa561cb4465ab7052539462e9a1 627970 true true true false 46 2137862 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:19 14 Topic 1 0 627970 627951 46            Предупредувања за да се избегнат проблеми и болки со градите и брадавиците, вклучително и болка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-03T07:48:10 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 7d42bb65349447088814e3a65e8b19f8 627971 true true true false 25 2138179 Ieva Datava 2021-11-03T07:48:10 14 Topic 1 0 627971 627951 25            Advarsler for å unngå bryst- og brystvorteproblemer og -smerter:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:16 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 309fb972a349442c9ca41661470561a8 627972 true true true false 26 2136944 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:16 14 Topic 1 0 627972 627951 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania problemom piersi i brodawek sutkowych, w tym problemom bólowym:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:48 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 65c3f262c0fe428fa31a778f893fc4b3 627973 true true true false 27 2137871 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:48 14 Topic 1 0 627973 627951 27            Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 544734a29efe4365a1c35101dcd3e63f 627974 true true true false 29 2136951 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:28 14 Topic 1 0 627974 627951 29            Avertismente pentru a evita problemele la nivelul sânului și al mamelonului, inclusiv durerea:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 484ecaff5bfa4209a07f676f9c3f1ad8 627975 true true true false 33 2137879 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:57 14 Topic 1 0 627975 627951 33            Upozorenja za izbegavanje problema sa grudima i bradavicama uključujući bol:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-03T07:50:18 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a364daf5151d4720aa64de46d0b9aa88 627976 true true true false 35 2138186 Ieva Datava 2021-11-03T07:50:18 14 Topic 1 0 627976 627951 35            Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:06:13 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 43a55fb7780f40a584e064a902e44967 627977 true true true false 45 2137886 Ieva Datava 2021-11-02T10:06:13 14 Topic 1 0 627977 627951 45            Opozorila za preprečevanje težav z dojkami in bradavicami ter bolečin:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 68040d5163d848358056f5aba30dc229 627978 true true true false 39 2137805 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:28 14 Topic 1 0 627978 627951 39            Заходи для запобігання болю та пораненню грудей і сосків   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:29 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 0c808fcfd40543508bfb8cc8736b2e91 627979 true true true false 36 2698136 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:29 14 Topic 1 0 627979 627951 36            Varningar för att undvika problem med bröst och bröstvårtor, inklusive smärta:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:37 Support (heading only) 244 b930ecf11fd84dca8ad539f10ee895f6 628233 true true true false 60 2140832 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:37 14 Topic 1 0 628233 279090 60   Dəstək   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:38 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 740481875ac5415fbecce6d9c5858f80 628235 true true true false 60 2692694 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:41 7 Topic 1 0 628235 566016 60           Tez-tez verilən suallar daxil olmaqla, bütün məhsul dəstəyi üçün  www.philips.com/support vebsaytına daxil olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 Support (heading only) 244 ec8cc4bb7cac4a18b84e8e9bdcc59ab5 628277 true true true false 59 2140876 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628277 279090 59   Qoʻllab-quvvatlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:49 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 290586614cf040898f39f2a52176e695 628279 true true true false 59 2692741 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:11 7 Topic 1 0 628279 566016 59           Tez-tez beriladigan savollar kabi mahsulotni qoʻllab-quvvatlashning barcha masalalari yuzasidan  www.philips.com/support saytiga tashrif buyuring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:09 Support (heading only) 244 3983a44a374f4382b36aace4a3968508 628321 true true true false 58 2141552 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:09 14 Topic 1 0 628321 279090 58   Goldaw   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:10 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 f0f17cb3d6324e6aafce7d27b2b6a9f2 628323 true true true false 58 2692739 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:10 7 Topic 1 0 628323 566016 58           Ýygy soralýan soraglar ýaly önüm boýunça doly goldaw üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 Support (heading only) 244 f6868902669243d98d073e7abbc6d9d8 628365 true true true false 57 2140920 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628365 279090 57   Дастгирӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:09 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 b9450626dffc4a1ebce397d5f3c96d03 628367 true true true false 57 2692735 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:07 7 Topic 1 0 628367 566016 57           Барои маълумоти дастгирӣ оид ба ҳамаи маҳсулот, монанди саволҳои роиҷ, лутфан ба сомонаи  www.philips.com/support ташриф оред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 ef14ef8a33f747a2bfc3dcd8d2923a1c 628410 true true true false 56 2692707 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:49 7 Topic 1 0 628410 566016 56           ყველა პროდუქტის მხარდაჭერისთვის, როგორიცაა ხშირად დასმული კითხვები, გთხოვთ ეწვიოთ  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:46 P_Membrane 1147 f008783d167a4f77beb51842fea84238 629512 true true true false 4 2157080 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:46 14 Topic 1 0 629512 621346 4           Мембрана   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:47 P_Breast shield 72 d370a5280203409c91c034851ccd776a 629515 true true true false 4 2157083 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:47 14 Topic 1 0 629515 621349 4           Предпазител за гърда   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:03 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 fdd3dfa35a8f48c692170965e402e300 629552 true true true false 4 2157132 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:03 14 Topic 1 0 629552 620271 4           Почистете частите с четка за почистване в топла вода с малко мек течен препарат за миене на съдове.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:48 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 d2b9dc245773454998a1d532cfe6fc29 629554 true true true false 4 2668169 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:48 14 Topic 1 0 629554 620273 4           Оставете частите да изсъхнат на въздух върху чиста кухненска кърпа или  сушилня за дрехи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:13 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 2777b59520dd46e0b9ea321a4da4ea3e 629561 true true true false 4 2157167 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:13 14 Topic 1 0 629561 566542 4           Съхранявайте сухите части безопасно на чисто и защитено място до следващата употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:14 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 032b779f02d14f70a6b70251b6fa29c0 629562 true true true false 4 2157171 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:14 14 Topic 1 0 629562 566543 4           Уверете се, че чистите части са изсъхнали на въздух напълно, преди да ги приберете за съхранение, за да предотвратите развитието на микроорганизми и плесен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:28 Pumping instructions (heading only) 1798 ab0f27299a7047639c6bd3f8c93dcead 629582 true true true false 4 2157267 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:28 14 Topic 1 0 629582 619625 4   Инструкции за изпомпване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b6e01730a87c44c287b8f2d9d15ab4a0 629597 true true true false 4 2157341 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 14 Topic 1 0 629597 619637 4   Поръчване на аксесоари и резервни части   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 Technical specifications (heading only) 323 b1c9fbbb6f3b452c9140092b46d8bb8b 629601 true true true false 4 2157362 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 14 Topic 1 0 629601 308661 4   Технически спецификации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:09 P_Membrane 1147 7d112114126e4185af9416c69857194e 629606 true true true false 5 2156152 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:09 14 Topic 1 0 629606 621346 5           Opna   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:10 P_Breast shield 72 737f6169042349f69b5605f3a3470fd8 629609 true true true false 5 2156155 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:10 14 Topic 1 0 629609 621349 5           Štitnik dojke   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:23 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 8763a2dea6844836940b9b2bd890cba0 629646 true true true false 5 2156193 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:23 14 Topic 1 0 629646 620271 5           Očistite dijelove četkom za čišćenje u toploj vodi s malo blage tekućine za pranje posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:09 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 59778a31dcc448b6b6ebb5127e68cc11 629648 true true true false 5 2671518 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:09 14 Topic 1 0 629648 620273 5           Stavite dijelove na čisti ručnik ili stalak za sušenje i ostavite ih da se osuše  na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T09:33:10 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 9f699f4e7a394586b687a268d9190863 629655 true true true false 5 2696326 Ieva Datava 2024-07-26T09:33:10 14 Topic 1 0 629655 566542 5           Suhe dijelove sigurno pohranite na čisto i zaštićeno područje do sljedeće upotrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f49532892d354f3fafca477c2cf147ac 629656 true true true false 5 2156203 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:26 14 Topic 1 0 629656 566543 5           Prije pohrane čistih dijelova provjerite jesu li se u potpunosti osušili na zraku kako biste spriječili razvoj bakterija i plijesni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:32 Pumping instructions (heading only) 1798 4690e00f4bc64542b7f6d1eff4c3d0d2 629676 true true true false 5 2156223 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:32 14 Topic 1 0 629676 619625 5   Upute za izdajanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:37 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 00156157b89b42a7a804213a05057c17 629691 true true true false 5 2156238 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:37 14 Topic 1 0 629691 619637 5   Naručivanje dodataka i rezervnih dijelova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:39 Technical specifications (heading only) 323 a6d78b70c29543e6ad6b5d6b257094f9 629695 true true true false 5 2156242 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:39 14 Topic 1 0 629695 308661 5   Tehničke specifikacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:52 P_Membrane 1147 eeb4c084898b42498aee8b2470725a73 629700 true true true false 22 2156342 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:52 14 Topic 1 0 629700 621346 22           Membrāna   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:53 P_Breast shield 72 5644aa4cc46b407d98c93ebf4a84ccf9 629703 true true true false 22 2156345 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:53 14 Topic 1 0 629703 621349 22           Krūts aizsargs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:05 P_Membrane 1147 fac00de7422f4524a8011045ce8b3c22 629722 true true true false 6 2154873 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:05 14 Topic 1 0 629722 621346 6           Membrána   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:57 P_Breast shield 72 8ae9ba75f44a4ef78fee5308a004dc92 629728 true true true false 6 2694853 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:57 14 Topic 1 0 629728 621349 6           Prsní vložka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:05 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 a7ba5c02e44b4182973a09bed817213f 629765 true true true false 22 2156383 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:05 14 Topic 1 0 629765 620271 22           Tīriet daļas ar tīrīšanas suku siltā ūdenī, pievienojot nedaudz maiga trauku mazgāšanas līdzekļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:28 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 4c76973c4ce645158a837be089c423fe 629769 true true true false 22 2669172 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:28 14 Topic 1 0 629769 620273 22           Atstājiet visas daļas uz tīra trauku dvieļa vai trauku žāvētāja un ļaujiet  tām nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 3c37c89882dd403dbba13e3941277a7b 629783 true true true false 22 2156398 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 14 Topic 1 0 629783 566542 22           Nožuvušos priekšmetus uzglabājiet tīrā un drošā vietā, līdz tie kļūst nepieciešami.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:09 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 3abe18eb5a9e4c1d85724eca7480341a 629785 true true true false 22 2156401 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:09 14 Topic 1 0 629785 566543 22           Lai novērstu mikrobu un pelējuma vairošanos, pirms novietošanas uzglabāšanai pārliecinieties, ka notīrītās daļas ir pilnībā nožuvušas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:20 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 bbc521da0af448688232d4b075a62124 629802 true true true false 6 2154937 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:20 14 Topic 1 0 629802 620271 6           Součásti vyčistěte čisticím kartáčkem v teplé vodě s trochou jemného prostředku na mytí nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:01 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 db69751d2a974ee39ba47d48cdcdf7c8 629806 true true true false 6 2668025 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:01 14 Topic 1 0 629806 620273 6           Části nechejte oschnout na vzduchu na čisté utěrce nebo  odkapávači.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:17 Pumping instructions (heading only) 1798 93d023478138445db6858ff6cd63f03e 629822 true true true false 22 2156449 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:17 14 Topic 1 0 629822 619625 22   Atslaukšanas norādījumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:26 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bc44626067374266bdc69c7aac418a58 629854 true true true false 22 2156504 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:26 14 Topic 1 0 629854 619637 22   Piederumu un rezerves daļu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:31 Pumping instructions (heading only) 1798 52cb80983e2148d0a99477b8ad2a0079 629857 true true true false 6 2154991 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:31 14 Topic 1 0 629857 619625 6   Pokyny k odsávání mléka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:27 Technical specifications (heading only) 323 4c35e3a086c242829fb5410cd611ccf9 629864 true true true false 22 2156520 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:27 14 Topic 1 0 629864 308661 22   Tehniskie rādītāji   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:37 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 3e1b67131387404abb941eb251146082 629876 true true true false 6 2155022 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:37 14 Topic 1 0 629876 619637 6   Objednávání příslušenství a náhradních dílů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:38 Technical specifications (heading only) 323 e4d16f9509be449e964cc0316b01bcfa 629880 true true true false 6 2155032 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:38 14 Topic 1 0 629880 308661 6   Technické specifikace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:07 P_Membrane 1147 58c5b6cbc0234db48cbcc603695f9d73 629885 true true true false 23 2156393 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:07 14 Topic 1 0 629885 621346 23           Membrana   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 P_Breast shield 72 c6e8a58b60474f039d5af9c554582246 629888 true true true false 23 2156399 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 14 Topic 1 0 629888 621349 23           Krūties apsauga   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:09 P_Membrane 1147 fb91b86dafc8411790ab08f5a435ece6 629905 true true true false 7 2155657 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:09 14 Topic 1 0 629905 621346 7           Membran   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:10 P_Breast shield 72 e541c796ff434f59b4e5090f3d3276cd 629911 true true true false 7 2155660 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:10 14 Topic 1 0 629911 621349 7           Brystbeskytter   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:20 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 f79ab05872a84024be56990366c18c56 629950 true true true false 23 2156462 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:20 14 Topic 1 0 629950 620271 23           Naudodami valymo šepetį nuplaukite dalis šiltame vandenyje su švelniu indų plovimo skysčiu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:01 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 6fbc95886a50401fb247f8a633e18ac9 629954 true true true false 23 2669313 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:01 14 Topic 1 0 629954 620273 23           Palikite dalis įprastai išdžiūti ant švaraus virtuvinio rankšluosčio arba  džiovyklos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 620aa76a549442678e17b52b619a48a5 629968 true true true false 23 2156486 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 14 Topic 1 0 629968 566542 23           Sausus elementus saugiai laikykite švarioje, apsaugotoje vietoje, kol prireiks.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 466c48d55f324fec93ba4e1044970155 629970 true true true false 23 2156489 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 14 Topic 1 0 629970 566543 23           Prieš padėdami įsitikinkite, kad švarios dalys visiškai išdžiūvo ore, kad išvengtumėte mikrobų ir pelėsių augimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:27 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 8b120ac15e744b7a9da67045fff3e90d 629989 true true true false 7 2155722 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:27 14 Topic 1 0 629989 620271 7           Rengør delene med en rengøringsbørste i varmt vand tilsat lidt mildt opvaskemiddel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:37 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 cd04244c96334ebfb7a10ef0189e68e2 629993 true true true false 7 2671656 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:37 14 Topic 1 0 629993 620273 7           Lad delene lufttørre på et rent viskestykke eller et  tørrestativ.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:30 Pumping instructions (heading only) 1798 7df2b5412e454a44bd9d511ee3034800 630007 true true true false 23 2156538 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:30 14 Topic 1 0 630007 619625 23   Pumpavimo nurodymai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 216543e5f9da4b6985ff30d535409e46 630008 true true true false 7 2155743 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 14 Topic 1 0 630008 566542 7           Opbevar tørre dele sikkert på et rent, beskyttet sted, indtil de skal bruges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 d6a554a1358d4327b7ce36ca0d9f2eb0 630010 true true true false 7 2155745 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 14 Topic 1 0 630010 566543 7           Sørg for, at de rene dele er lufttørret fuldstændigt, før de opbevares, for at forhindre vækst af bakterier og skimmelsvamp.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 4dd2d04bc5a7418e9448620b6597e5ca 630039 true true true false 23 2156571 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:35 14 Topic 1 0 630039 619637 23   Priedų ir atsarginių dalių užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 Pumping instructions (heading only) 1798 0f62e67c4cca4fd88636eba3a50a23c9 630047 true true true false 7 2155781 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 14 Topic 1 0 630047 619625 7   Pumpevejledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 Technical specifications (heading only) 323 7731e90c6e6f4975b5ee4c0e87a9bfdc 630048 true true true false 23 2156582 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 14 Topic 1 0 630048 308661 23   Techninės specifikacijos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:59 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b35e87ed0f134538bfcca02582b69755 630064 true true true false 7 2155837 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:59 14 Topic 1 0 630064 619637 7   Bestilling af tilbehør og reservedele   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:03 Technical specifications (heading only) 323 6ede43f12dd940aeb46ae018aa6263d1 630068 true true true false 7 2155861 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:03 14 Topic 1 0 630068 308661 7   Tekniske specifikationer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:33:59 P_Membrane 1147 76a6fbda67534e90aac9438c9c5ee504 630073 true true true false 25 2157462 Ieva Datava 2021-12-02T20:33:59 14 Topic 1 0 630073 621346 25           Membran   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:33:59 P_Breast shield 72 e26c0fa0185744478310fb17c1a9c322 630076 true true true false 25 2157465 Ieva Datava 2021-12-02T20:33:59 14 Topic 1 0 630076 621349 25           Brystskjold   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:38 P_Membrane 1147 e137dccb0551468280f20bf76c6baad4 630097 true true true false 10 2172586 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:38 14 Topic 1 0 630097 621346 10           Membraan   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:39 P_Breast shield 72 8d1e555326a148e7a97b2fbbf098999d 630103 true true true false 10 2172589 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:39 14 Topic 1 0 630103 621349 10           Rinnakate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:07 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 4a8b2ea8bc804f2797a010fbd571f623 630135 true true true false 25 2157503 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:07 14 Topic 1 0 630135 620271 25           Rengjør delene med en rengjøringsbørste i varmt vann med litt mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:49 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 c29024785056428194d784cdbddf67af 630139 true true true false 25 2696135 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:49 14 Topic 1 0 630139 620273 25           La delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller et  oppvaskstativ.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:52 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b6dbc38d96d049559ff6058aaf6bc11b 630153 true true true false 25 2696144 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:52 14 Topic 1 0 630153 566542 25           Oppbevar de tørre delene sikkert på et rent, tørt sted til de skal brukes igjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:53 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 c83a9fc48ad3455280189f2731a67f02 630155 true true true false 25 2696145 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:53 14 Topic 1 0 630155 566543 25           Pass på at de rene delene er ferdig lufttørket før de settes bort, for å hindre vekst av bakterier og mugg.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:53 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 c91fa6db2f9743cda1b350f6ce86126e 630180 true true true false 10 2172629 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:53 14 Topic 1 0 630180 620271 10           Puhastage osad puhastusharjaga soojas vees koos vähese õrnatoimelise nõudepesuvedelikuga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:37 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 763bff52e4e142ceacb8e3ba03c5303b 630185 true true true false 10 2668604 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:37 14 Topic 1 0 630185 620273 10           Pange osad puhtale köögirätikule või kuivatusrestile  ning laske neil õhu käes ära kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:14 Pumping instructions (heading only) 1798 e603254a8af2421aa992d2bd819f116f 630192 true true true false 25 2157533 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:14 14 Topic 1 0 630192 619625 25   Pumpeinstruksjoner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:56 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 87cf270202734893abd96973d942af5d 630199 true true true false 10 2172647 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:56 14 Topic 1 0 630199 566542 10           Hoidke kuivad osad kuni kasutamiseni puhtas kaitstud kohas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:57 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 6b9319d00de94292995beba3608ed015 630201 true true true false 10 2172649 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:57 14 Topic 1 0 630201 566543 10           Mikroobide ja hallituse tekkimise vältimiseks veenduge, et puhtad osad oleksid õhu käes täielikult ära kuivanud, enne kui need hoiule panete.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:17 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b5ae24877b9d4ad2b256d0b4c0263083 630222 true true true false 25 2157548 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:17 14 Topic 1 0 630222 619637 25   Bestilling av tilbehør og reservedeler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:18 Technical specifications (heading only) 323 9dd19394ca0b4344bfd266ed69a5196f 630231 true true true false 25 2157552 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:18 14 Topic 1 0 630231 308661 25   Tekniske spesifikasjoner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:05 Pumping instructions (heading only) 1798 77a2f93d515f45999803af27d21da9b2 630237 true true true false 10 2172697 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:05 14 Topic 1 0 630237 619625 10   Pumpamisjuhised   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 18f2420030ef4da889cb7938e154e1fe 630252 true true true false 10 2172749 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 14 Topic 1 0 630252 619637 10   Lisatarvikute ja varuosade tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:14 Technical specifications (heading only) 323 078ad7c60a6f40fdb03e29fec7d26e73 630256 true true true false 10 2172759 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:14 14 Topic 1 0 630256 308661 10   Tehnilised andmed   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:05 P_Membrane 1147 506b2cb9683749c5b49c8e9cbf8abc59 630261 true true true false 26 2156731 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:05 14 Topic 1 0 630261 621346 26           Membrana   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:06 P_Breast shield 72 b57240dfa63144a5ac2521ffd44f5cee 630264 true true true false 26 2156734 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:06 14 Topic 1 0 630264 621349 26           Osłonka piersi   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:37 P_Membrane 1147 5bc508bb3be941b9b794bf20afd6124c 630293 true true true false 12 2156247 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:37 14 Topic 1 0 630293 621346 12           Kalvo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:38 P_Breast shield 72 4a7a660cf43749d6910e236af0d4794b 630298 true true true false 12 2156250 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:38 14 Topic 1 0 630298 621349 12           Rintasuoja   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:22 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 dd17b240df6d487a874e173220114e79 630315 true true true false 26 2156771 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:22 14 Topic 1 0 630315 620271 26           Wyczyść części szczotką w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:04 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 fa6eca489fdb478fb8cc30d040086cfc 630319 true true true false 26 2673045 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:04 14 Topic 1 0 630319 620273 26           Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub  suszarce do naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:32 Pumping instructions (heading only) 1798 390c2f86a6b4496bbd62a88117f91218 630369 true true true false 26 2156824 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:32 14 Topic 1 0 630369 619625 26   Instrukcje dotyczące odciągania pokarmu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:53 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 fbfa0d672e7a43e28e6db39df95e7d83 630375 true true true false 12 2156288 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:53 14 Topic 1 0 630375 620271 12           Puhdista osat puhdistusharjalla lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:35 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 e2e9a8d094ac43dab973e38cd9b794da 630378 true true true false 12 2670070 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:35 14 Topic 1 0 630378 620273 12           Jätä osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai  kuivaustelineeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 362cdf4ac34d494a9f72b07cb3ac8ce6 630392 true true true false 12 2156297 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 14 Topic 1 0 630392 566542 12           Säilytä kuivia osia turvallisesti puhtaalla ja suojatulla alueella, kunnes niitä tarvitaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 89f0e7d580c643c0bab4dcc8cd399a68 630394 true true true false 12 2156298 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 14 Topic 1 0 630394 566543 12           Varmista, että puhtaat osat ovat kuivuneet kokonaan, ennen kuin panet ne säilytykseen. Tällä voit estää bakteerien ja homeen muodostumisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 aa342e10352a4a13b99b194525c78a2a 630398 true true true false 26 2156859 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:39 14 Topic 1 0 630398 619637 26   Zamawianie akcesoriów i części zamiennych   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:40 Technical specifications (heading only) 323 df446a657f14491ebcf7ed38dacd7dae 630408 true true true false 26 2156869 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:40 14 Topic 1 0 630408 308661 26   Dane techniczne   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:04 Pumping instructions (heading only) 1798 d2b7f2596e4a49c8b18041ee497bf861 630422 true true true false 12 2156318 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:04 14 Topic 1 0 630422 619625 12   Pumppausohjeet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:11 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 9a6864130bd741fcb9c088dc5d50cd9c 630437 true true true false 12 2156333 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:11 14 Topic 1 0 630437 619637 12   Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:12 Technical specifications (heading only) 323 3d7f7b05cfac48e5acef115d5512884e 630441 true true true false 12 2156337 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:12 14 Topic 1 0 630441 308661 12   Tekniset tiedot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:46 P_Membrane 1147 2395141c8e4a460597b8ecbce0c284e2 630446 true true true false 27 2157557 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:46 14 Topic 1 0 630446 621346 27           Membrana   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:47 P_Breast shield 72 76ff3927f0fa4a1fb2a88ce4fd744df2 630449 true true true false 27 2157560 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:47 14 Topic 1 0 630449 621349 27           Protetor do peito   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:00 P_Membrane 1147 152b0881f5854c27ae6a90ce32142f04 630483 true true true false 13 2157119 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:00 14 Topic 1 0 630483 621346 13           Membrane   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:38 P_Breast shield 72 3784e39b543d46eaa4764490e11ba668 630488 true true true false 13 2700269 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:38 14 Topic 1 0 630488 621349 13           Téterelle   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:58 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 54a3706c7442439198570165804db9d5 630497 true true true false 27 2157603 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:58 14 Topic 1 0 630497 620271 27           Limpe as peças com uma escova de limpeza em água morna e um pouco de detergente da louça suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:28 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 81d931e78eca4d0689adbdbea59ba3a7 630501 true true true false 27 2673531 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:28 14 Topic 1 0 630501 620273 27           Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa  grelha de secagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 f2a2afaadd474262ad2f53b469b0a0ac 630513 true true true false 27 2157621 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 14 Topic 1 0 630513 566542 27           Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até serem necessários.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 3b43f7f6c69b42d89d0bb1e792923cdb 630515 true true true false 27 2157624 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 14 Topic 1 0 630515 566543 27           Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de germes e bolor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:07 Pumping instructions (heading only) 1798 00cff92b72494db6afaa969a761f9c4e 630554 true true true false 27 2157670 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:07 14 Topic 1 0 630554 619625 27   Instruções de bombeamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:15 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 ce9d89f1b7ad49aaa121493e0169e9dd 630564 true true true false 13 2157175 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:15 14 Topic 1 0 630564 620271 13           Nettoyez les pièces avec une brosse de nettoyage et de l’eau chaude additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:05 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 50cd08e8c0094ea08a2802032f7a0cf1 630568 true true true false 13 2672367 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:05 14 Topic 1 0 630568 620273 13           Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un  égouttoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 c36b5506ab2a468a8c91476e675c1365 630583 true true true false 27 2157708 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 14 Topic 1 0 630583 619637 27   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:13 Technical specifications (heading only) 323 bb22e415735344ada32b4839c4e53c29 630592 true true true false 27 2157720 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:13 14 Topic 1 0 630592 308661 27   Especificações técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:27 Pumping instructions (heading only) 1798 0f88a5391a8f4268b3dd9b051bea0e98 630607 true true true false 13 2157257 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:27 14 Topic 1 0 630607 619625 13   Instructions de tirage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 515acc00bdb041eeb259cc077d6642a9 630622 true true true false 13 2157343 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 14 Topic 1 0 630622 619637 13   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 Technical specifications (heading only) 323 29fdaedaa9b243b18c7f7219b58835ce 630626 true true true false 13 2157363 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 14 Topic 1 0 630626 308661 13   Caractéristiques techniques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:57 P_Membrane 1147 615c82f2b26644e897639a2da9cf443c 630631 true true true false 29 2157600 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:57 14 Topic 1 0 630631 621346 29           Membrană   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:20 P_Breast shield 72 7c992f76aa1b4833a75f51085cc9b8a1 630634 true true true false 29 2696222 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:20 14 Topic 1 0 630634 621349 29           Pernă de sân   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:21 P_Membrane 1147 849dec084fba4c79848e349583fdc8fa 630666 true true true false 15 2155687 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:21 14 Topic 1 0 630666 621346 15           Membran   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:22 P_Breast shield 72 d4c7ad94c9cb49579f8119fc448ec513 630671 true true true false 15 2155692 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:22 14 Topic 1 0 630671 621349 15           Brusthaube   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:07 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 0227239a83a34255a8d2d3acb116e109 630682 true true true false 29 2157672 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:07 14 Topic 1 0 630682 620271 29           Curățați componentele cu o perie de curățare, în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:54 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 f95479ebbb804a76b1c8dc7f16df2d80 630686 true true true false 29 2669613 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:54 14 Topic 1 0 630686 620273 29           Lăsați componentele să se usuce în mod natural pe un prosop sau un suport pentru uscare  curat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:15 Pumping instructions (heading only) 1798 29204ab58809492aa8777d6c922ad336 630735 true true true false 29 2157733 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:15 14 Topic 1 0 630735 619625 29   Instrucțiuni de pompare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:38 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 afbb309129dd4b96be8132030c065f53 630747 true true true false 15 2155759 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:38 14 Topic 1 0 630747 620271 15           Reinigen Sie die Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:02 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 792120c4262446ffb24ca4329b8e64af 630751 true true true false 15 2670268 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:02 14 Topic 1 0 630751 620273 15           Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell  lufttrocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:19 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 54d1325f4387411394712ffe87340153 630764 true true true false 29 2157764 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:19 14 Topic 1 0 630764 619637 29   Comandarea accesoriilor și a pieselor de schimb   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:20 Technical specifications (heading only) 323 68d63dcfc50d4ad6bad19d4c6b79a198 630773 true true true false 29 2157771 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:20 14 Topic 1 0 630773 308661 29   Specificații tehnice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:01 Pumping instructions (heading only) 1798 5c1fc683610c431fb19748542919ef0e 630789 true true true false 15 2155846 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:01 14 Topic 1 0 630789 619625 15   Abpumpen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dd2721a648634ae38374e3c2f4c9fa99 630804 true true true false 15 2155901 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:10 14 Topic 1 0 630804 619637 15   Zubehör und Ersatzteile bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 Technical specifications (heading only) 323 ba0b537007f44f078628f00092ed6140 630808 true true true false 15 2155913 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 14 Topic 1 0 630808 308661 15   Technische Daten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:23 P_Membrane 1147 0113cd3ae63d4694a30ef1e89eac7634 630813 true true true false 33 2156476 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:23 14 Topic 1 0 630813 621346 33           Membrana   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:31 P_Breast shield 72 4613874e02024b5ab0cff2c57e1e0d92 630816 true true true false 33 2692803 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:31 14 Topic 1 0 630816 621349 33           Štitnik za dojku   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:18 P_Membrane 1147 0ba4995f5e1f480283a072d1d26c447f 630851 true true true false 16 2157193 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:18 14 Topic 1 0 630851 621346 16           Μεμβράνη   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:19 P_Breast shield 72 25eeabdc874845b1a0e2a8f3fd5c1261 630857 true true true false 16 2157199 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:19 14 Topic 1 0 630857 621349 16           Προστατευτικός δίσκος στήθους   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:34 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 e921ffa48a734c6c9f64303e811a7af7 630863 true true true false 33 2156568 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:34 14 Topic 1 0 630863 620271 33           Očistite delove četkom za čišćenje u toploj vodi sa blagim sredstvom za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:49 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 c09c915c27264b74a2509801aa404889 630866 true true true false 33 2672507 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:49 14 Topic 1 0 630866 620273 33           Stavite delove na čist peškir ili stalak za sušenje  i ostavite ih da se osuše na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b8242f932ca94aafb77ae39540ea5c3a 630879 true true true false 33 2156592 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 14 Topic 1 0 630879 566542 33           Bezbedno odložite suve delove u čist, zaštićeni prostor sve dok vam ne zatrebaju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 82a30dbf576d48a58ab3367b841f67c5 630881 true true true false 33 2156594 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 14 Topic 1 0 630881 566543 33           Uverite se da su se čisti delovi u potpunosti osušili na vazduhu pre nego što ih odložite kako biste sprečili rast bakterija i plesni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:41 Pumping instructions (heading only) 1798 33bfe9ac1cc44a0cbbd072b74cc67722 630919 true true true false 33 2156634 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:41 14 Topic 1 0 630919 619625 33   Uputstvo za pumpanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:29 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 ed340ba7ebd64f1bb3a0e2433bb99b07 630938 true true true false 16 2157280 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:29 14 Topic 1 0 630938 620271 16           Καθαρίστε τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:08 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 c9b1080a6e3643858e1815afffcbc911 630941 true true true false 16 2668742 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:08 14 Topic 1 0 630941 620273 16           Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή  σχάρα στεγνώματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d441eb502830494a9a8c4ed62708043b 630947 true true true false 33 2156664 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 14 Topic 1 0 630947 619637 33   Naručivanje dodataka i rezervnih delova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 dad4556df8fd4e3eb8ec7969eba4ac16 630955 true true true false 16 2157305 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 14 Topic 1 0 630955 566542 16           Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:46 Technical specifications (heading only) 323 f122e01f3b1043a48debd91173f8f5ed 630956 true true true false 33 2156672 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:46 14 Topic 1 0 630956 308661 33   Tehničke specifikacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a7c7b2b0ae6b4e32a4b35239bf07e4c6 630957 true true true false 16 2157307 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 14 Topic 1 0 630957 566543 16           Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 Pumping instructions (heading only) 1798 d2fe492d343d4592a89288de71ee9b64 630978 true true true false 16 2157364 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 14 Topic 1 0 630978 619625 16   Οδηγίες άντλησης   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 a466312b959841b7885342891c421f04 630996 true true true false 16 2157402 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 14 Topic 1 0 630996 619637 16   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:43 Technical specifications (heading only) 323 5b1e084289574c1b9339f60f129a9eac 631000 true true true false 16 2157410 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:43 14 Topic 1 0 631000 308661 16   Τεχνικές προδιαγραφές   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 P_Membrane 1147 a6b01c123b694fb9bd0e942298060a68 631005 true true true false 34 2157711 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 14 Topic 1 0 631005 621346 34           Membrána   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:13 P_Breast shield 72 0cce44f9edbb4b9b9e4ca3932d3f99ad 631008 true true true false 34 2699692 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:13 14 Topic 1 0 631008 621349 34           Prsná vložka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:24 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 7557106662e44bef835a0d85b0ebcf90 631045 true true true false 34 2157786 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:24 14 Topic 1 0 631045 620271 34           Súčasti vyčistite čistiacou kefkou v teplej vode s jemným prostriedkom na umývanie riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:03 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 43f3691d1dcb43c6aebccc386d8b090b 631047 true true true false 34 2671795 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:03 14 Topic 1 0 631047 620273 34           Súčasti nechajte vyschnúť na vzduchu na čistej utierke alebo  odkvapkávači.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:29 P_Membrane 1147 a023fd77ab624bf5966b133b29172be2 631057 true true true false 18 2157275 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:29 14 Topic 1 0 631057 621346 18           Membrán   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 7eddb1742218422487e4971ab31f4ce0 631059 true true true false 34 2157795 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 14 Topic 1 0 631059 566542 34           Suché predmety skladujte bezpečne v čistom a chránenom priestore, kým ich nebudete potrebovať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 d18b7e9bdc4f43178cb964b8d7b7721f 631061 true true true false 34 2157796 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 14 Topic 1 0 631061 566543 34           Pred uskladnením sa uistite, že čisté súčasti na vzduchu úplne uschli, aby sa na nich nemohli množiť baktérie a plesne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:30 P_Breast shield 72 6289b7e62eff4020a4acebc1f6fed94f 631062 true true true false 18 2157286 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:30 14 Topic 1 0 631062 621349 18           Mellvédő   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:31 Pumping instructions (heading only) 1798 52b5d3887cc24a588977204a54fac5a9 631100 true true true false 34 2157816 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:31 14 Topic 1 0 631100 619625 34   Pokyny na odsávanie mlieka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 73356580a3aa4f2fadfa8219c524538d 631128 true true true false 34 2157845 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 14 Topic 1 0 631128 619637 34   Objednávanie príslušenstva a náhradných dielov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 Technical specifications (heading only) 323 1bac0f398182434c9cddab2b0bad2420 631137 true true true false 34 2157853 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 14 Topic 1 0 631137 308661 34   Technické parametre   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 5fe0e3ca50654716a0e671f9af5f9070 631139 true true true false 18 2157401 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 14 Topic 1 0 631139 620271 18           Az alkatrészek tisztítását tisztítókefével és enyhén mosogatószeres meleg vízzel végezze.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:23 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 3a614c57c36c4ae7b35108a7cb1da648 631141 true true true false 18 2670556 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:23 14 Topic 1 0 631141 620273 18           Tegye az alkatrészeket tiszta konyharuhára vagy edényszárítóra  , és hagyja őket teljesen megszáradni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:44 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 ed683da6461043ae8c75e70615570b2e 631148 true true true false 18 2157416 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:44 14 Topic 1 0 631148 566542 18           A következő használatig tárolja a megszáradt tárgyakat tiszta, védett helyen.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:45 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 c1011fe34f27436f84aa989697f4d635 631149 true true true false 18 2157417 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:45 14 Topic 1 0 631149 566543 18           A baktériumok és a penész elszaporodásának megelőzése érdekében tárolás előtt ellenőrizze, hogy a megtisztított alkatrészek teljesen megszáradtak a levegőn.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:49 Pumping instructions (heading only) 1798 b5794cece24c4b68b4a71307d6bc126d 631169 true true true false 18 2157437 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:49 14 Topic 1 0 631169 619625 18   Utasítások a fejéshez   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:53 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 0700ec4706834c6496663ee452cb3502 631184 true true true false 18 2157453 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:53 14 Topic 1 0 631184 619637 18   Tartozékok és pótalkatrészek rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:54 Technical specifications (heading only) 323 450812d120a24702b3a78a7b114c9f9e 631188 true true true false 18 2157457 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:54 14 Topic 1 0 631188 308661 18   Műszaki jellemzők   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 AIT Support 2021-12-07T16:20:24 P_Membrane 1147 a970b734b0ee43ad92c4899f41cef303 631193 true true true false 36 2173275 AIT Support 2021-12-07T16:20:24 14 Topic 1 0 631193 621346 36           Membran   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:23 P_Breast shield 72 cd60d8eda6054d6fa6ebdaa6dc926076 631196 true true true false 36 2698121 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:23 14 Topic 1 0 631196 621349 36           Brösttratt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 09b07c31b7bf4d74a5c01f15a03ba7b1 631233 true true true false 36 2698158 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 14 Topic 1 0 631233 620271 36           Rengör delarna med diskborste i varmt vatten med lite milt diskmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 07f592e155874e3ca37a03ff65906eba 631235 true true true false 36 2698159 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 14 Topic 1 0 631235 620273 36           Låt delarna lufttorka på en ren kökshandduk eller  ett rent diskställ.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b00c4db894374b6d932f287b83f15c3c 631242 true true true false 36 2698164 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 14 Topic 1 0 631242 566542 36           Förvara de torra delarna säkert på en ren, skyddad plats tills de behövs.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 889ab4817e264578b920d0f82dc9b811 631244 true true true false 36 2698165 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 14 Topic 1 0 631244 566543 36           Se till att de rena delarna har lufttorkat helt innan de ställs undan för förvaring. Annars kan det växa bakterier och mögel på dem.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:53 P_Membrane 1147 3287ef4da22849c1bb3df71df93f30cb 631249 true true true false 19 2155806 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:53 14 Topic 1 0 631249 621346 19           Membrana   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:54 P_Breast shield 72 c923b57ffe6f4421a9382a8dbcc4815f 631255 true true true false 19 2155810 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:54 14 Topic 1 0 631255 621349 19           Coppa per il seno   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 AIT Support 2021-12-07T16:20:36 Pumping instructions (heading only) 1798 4fb1418b2b904577ae60c1f0d9c8909d 631280 true true true false 36 2173346 AIT Support 2021-12-07T16:20:36 14 Topic 1 0 631280 619625 36   Pumpningsanvisningar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-12-07T16:20:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 e4b02d45045544b8bbabffe623ffaf1a 631311 true true true false 36 2173361 AIT Support 2021-12-07T16:20:39 14 Topic 1 0 631311 619637 36   Beställa tillbehör och reservdelar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-12-07T16:20:40 Technical specifications (heading only) 323 899a4cf53fa5491786e2f0056e8ad75f 631320 true true true false 36 2173365 AIT Support 2021-12-07T16:20:40 14 Topic 1 0 631320 308661 36   Tekniska specifikationer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:05 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 ab89e7a9688646eb85883ce9574b77c1 631326 true true true false 19 2155871 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:05 14 Topic 1 0 631326 620271 19           Pulite le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:00 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 5dedfe0f0992490fab2301dcc0ed2b2d 631328 true true true false 19 2669032 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:00 14 Topic 1 0 631328 620273 19           Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera  puliti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 Pumping instructions (heading only) 1798 55afac380a014865a84902a120fb077e 631354 true true true false 19 2155920 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 14 Topic 1 0 631354 619625 19   Istruzioni di pompaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:17 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bbd087308b3c4c2ba6eac1b235be8c15 631369 true true true false 19 2155946 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:17 14 Topic 1 0 631369 619637 19   Come ordinare accessori e parti di ricambio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:18 Technical specifications (heading only) 323 2e4cf3836f324cb5958263606c7b7d88 631373 true true true false 19 2155954 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:18 14 Topic 1 0 631373 308661 19   Specifiche tecniche   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 P_Membrane 1147 c2e8de31d4a84603a52b5ee7f21d6668 631378 true true true false 39 2156581 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 14 Topic 1 0 631378 621346 39           Мембрана   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 P_Breast shield 72 6f90fac53ccf49a582858f051d018548 631381 true true true false 39 2156589 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 14 Topic 1 0 631381 621349 39           Накладка на молочну залозу   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 5766d47f852249e9a4174a29e639c518 631418 true true true false 39 2156666 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 14 Topic 1 0 631418 620271 39           Мийте деталі за допомогою щіточки для очищення в теплій воді з додаванням м’якого засобу для миття посуду.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:40 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 5089acf0b63942028f9a3b6a3003888c 631420 true true true false 39 2672072 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:40 14 Topic 1 0 631420 620273 39           Покладіть усі частини на чистий кухонний рушник або сушарку й зачекайте, доки вони  висохнуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 35f599b0096b42c292827fc2311714e0 631428 true true true false 39 2156679 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 14 Topic 1 0 631428 566542 39           Після висихання зберігайте елементи безпечно в чистому, захищеному місці, доки вони не знадобляться.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f370cfbb25b64addbe5ba16720a75725 631430 true true true false 39 2156680 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 14 Topic 1 0 631430 566543 39           Перед зберіганням переконайтеся, що чисті частини повністю висохли на повітрі, щоб запобігти утворенню мікробів і цвілі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:11 P_Membrane 1147 d37abdcb95d542d7836c7c395dbd2542 631434 true true true false 35 2155909 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:11 14 Topic 1 0 631434 621346 35           Membrana   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:13 P_Breast shield 72 c13414e921d143d58301a001ca4e4f3b 631440 true true true false 35 2155923 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:13 14 Topic 1 0 631440 621349 35           Protector para el pecho   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:52 Pumping instructions (heading only) 1798 4740c8a2b65d41e58f9e57e2eddffd76 631467 true true true false 39 2156700 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:52 14 Topic 1 0 631467 619625 39   Вказівки зі зціджування   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:55 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 0affbf9055c64cefbad5470d93bfe38e 631498 true true true false 39 2156715 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:55 14 Topic 1 0 631498 619637 39   Замовлення аксесуарів і запасних частин   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:56 Technical specifications (heading only) 323 2e9284bf32824c4db46e1c76a17ed9a6 631506 true true true false 39 2156719 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:56 14 Topic 1 0 631506 308661 39   Технічні характеристики   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:23 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 486aa6388edc448ca2a29f6e9a6f2fe4 631511 true true true false 35 2155978 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:23 14 Topic 1 0 631511 620271 35           Limpie las piezas en agua caliente con un cepillo y detergente líquido suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:18 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 60ec0f4044964263bcbafa5b7568b5b8 631513 true true true false 35 2671933 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:18 14 Topic 1 0 631513 620273 35           Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado  limpios.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:25 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 dc7af14fcb414efe8e6550dead421844 631520 true true true false 35 2155987 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:25 14 Topic 1 0 631520 566542 35           Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta que vaya a utilizarlos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 21cb3ce9d7714938a8cdc8a55f0fc800 631521 true true true false 35 2155988 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:26 14 Topic 1 0 631521 566543 35           Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes y moho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:31 Pumping instructions (heading only) 1798 8d2ca3b6a4db40a79233f8c50ede63f5 631541 true true true false 35 2156008 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:31 14 Topic 1 0 631541 619625 35   Instrucciones de extracción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:34 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 4ec8004154cf45739680fcacd962b4b1 631556 true true true false 35 2257336 Ieva Datava 2022-04-07T12:19:46 4 Topic 1 0 631556 619637 35   Pedido de accesorios y repuestos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:35 Technical specifications (heading only) 323 685117b39cdc483ba18a0b47c26660e0 631560 true true true false 35 2156027 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:35 14 Topic 1 0 631560 308661 35   Especificaciones técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:33 P_Membrane 1147 2d02d8db2bd849f18c77c73a0aade26a 631565 true true true false 45 2157827 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:33 14 Topic 1 0 631565 621346 45           Membrana   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:33 P_Breast shield 72 d8b60699bded4d7796c026634400a7c2 631568 true true true false 45 2157832 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:33 14 Topic 1 0 631568 621349 45           Prsni ščitnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:41 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 333e9d90c4874df8a83d7015f6fdfdaa 631605 true true true false 45 2157882 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:41 14 Topic 1 0 631605 620271 45           Dele očistite s ščetko za čiščenje v topli vodi in z nekaj blagega tekočega čistila za posodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:16 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 09071065b98b44e6b219367be72c0ab5 631607 true true true false 45 2669753 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:16 14 Topic 1 0 631607 620273 45           Dele položite na kuhinjsko krpo ali odcejalnik in jih pustite, da se posušijo  na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:54 P_Membrane 1147 95bc60b822a8436582435cfdb903e373 631617 true true true false 47 2172632 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:54 14 Topic 1 0 631617 621346 47           Membrana   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 83dc148103094624b41f2c020db6dac4 631618 true true true false 45 2157891 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 14 Topic 1 0 631618 566542 45           Ko se deli osušijo, jih varno shranite na čisto in varno mesto, dokler jih ne boste spet potrebovali.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 0d3ea0d6c4a54865a18f3b6a5166957f 631620 true true true false 45 2157892 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 14 Topic 1 0 631620 566543 45           Poskrbite, da se bodo čisti deli popolnoma posušili na zraku, šele nato jih pospravite; tako se ne bodo mogle razviti bakterije in plesen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:55 P_Breast shield 72 85c164e489d7417ba7e70f87cbf20ba1 631623 true true true false 47 2172638 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:55 14 Topic 1 0 631623 621349 47           Mbrojtësja e gjirit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:50 Pumping instructions (heading only) 1798 e5bc841017bb438588d3604c7b7c6101 631658 true true true false 45 2157912 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:50 14 Topic 1 0 631658 619625 45   Navodila za črpanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:53 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 3d70cc263f77409e823dd23c0f6a0ec7 631687 true true true false 45 2157927 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:53 14 Topic 1 0 631687 619637 45   Naročanje dodatne opreme in rezervnih delov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:54 Technical specifications (heading only) 323 56821b9d5f9f42f484f8d5ab1fae3611 631696 true true true false 45 2157931 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:54 14 Topic 1 0 631696 308661 45   Tehnični podatki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:06 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 abde3920780340aa9f29a2a5a89ce199 631699 true true true false 47 2172704 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:06 14 Topic 1 0 631699 620271 47           Pastrojini pjesët me një furçë pastrimi në ujë të ngrohtë e me pak lëng delikat enëlarës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:06 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 193394c1ec9148f7a79958a0c7a81aa8 631701 true true true false 47 2847565 Ieva Datava 2025-03-30T19:25:36 14 Topic 1 0 631701 620273 47           Lërini pjesët të thahen në temperaturë ambienti mbi një pecetë të pastër apo skarë tharëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 8163758910a443d4967119cc97fc2cdd 631708 true true true false 47 2172718 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 14 Topic 1 0 631708 566542 47           Vendosini mënjanë pjesët e thara në mënyrë të sigurt në një zonë të pastër dhe të mbrojtur derisa kur t'ju duhen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 16b8ebd6b0384a619b32db1e7b33cd2c 631709 true true true false 47 2172720 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 14 Topic 1 0 631709 566543 47           Sigurohuni që pjesët e pastra të jenë tharë plotësisht në temperaturë ambienti përpara se t'i vendosni mënjanë, për të parandaluar krijimin e mikrobeve dhe të mykut.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 Pumping instructions (heading only) 1798 7501c01fcc594805b049011a995327c1 631729 true true true false 47 2172746 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 14 Topic 1 0 631729 619625 47   Udhëzimet e pompimit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:16 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 abe481d751f04cf4ae035715ae2ae835 631744 true true true false 47 2172768 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:16 14 Topic 1 0 631744 619637 47   Porositja e aksesorëve dhe e pjesëve të këmbimit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:17 Technical specifications (heading only) 323 09a26752b4fb4da2899624cafa38122f 631748 true true true false 47 2172772 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:17 14 Topic 1 0 631748 308661 47   Specifikimet teknike   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:15 P_Membrane 1147 50a368cfea794ab5b91945ac9f86d0b3 631753 true true true false 46 2154903 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:15 14 Topic 1 0 631753 621346 46           Мембрана   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:16 P_Breast shield 72 a787b7f58f6c4ef5ba832b2558d97559 631756 true true true false 46 2154908 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:16 14 Topic 1 0 631756 621349 46           Штит за гради   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:30 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 af9f5c1ef2094b1b94cfd4960e759adb 631794 true true true false 46 2154985 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:30 14 Topic 1 0 631794 620271 46           Исчистете ги деловите со четка за чистење во топла вода со малку благо течно средство за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:31 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 064086ffecfc4d14b32ca3fd72eb4b8e 631796 true true true false 46 2709667 Ieva Datava 2024-08-12T21:20:26 1 Topic 1 0 631796 620273 46           Оставете деловите да се исушат на воздух на чиста крпа или на решетка за сушење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:33 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 5c295df58eab4c86b7636a05ab94a5b6 631803 true true true false 46 2155002 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:33 14 Topic 1 0 631803 566542 46           Чувајте ги сувите предмети безбедно во чиста, заштитена област сѐ додека е потребно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:34 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 67279cd582cb46ee97a362f26652fbc1 631804 true true true false 46 2155004 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:34 14 Topic 1 0 631804 566543 46           Осигурете се дека чистите делови целосно се исчистиле на воздух пред да ги складирате за да помогнете да се спречи создавање на микроби и мувла.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:40 Pumping instructions (heading only) 1798 6a8bad812be34d4ebd2cb00a68ffefb3 631824 true true true false 46 2155038 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:40 14 Topic 1 0 631824 619625 46   Упатства за измолзување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:43 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 17fa0b1092574ceb9aaed8a971b7253c 631839 true true true false 46 2155053 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:43 14 Topic 1 0 631839 619637 46   Нарачување додатоци и резервни делови   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:44 Technical specifications (heading only) 323 0dd4ea1b95ac45cf922115d3c7b80ce8 631843 true true true false 46 2155057 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:44 14 Topic 1 0 631843 308661 46   Технички спецификации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 E_Welcome to Philips Avent 383 2bf77457fa334f5f9fa63da5edeecc8d 631858 true true true false 14 2156881 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 14 Topic 1 0 631858 627740 14           Bienvenue dans l’univers Philips Avent!   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 Note General description front foldout page 1896 944bcab0bbc3480b9b8a5ec0d82e43b9 631859 true true true false 14 2156883 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 14 Topic 1 0 631859 587122 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:45 P_Membrane 1147 7274d568ad304ea594849fe07b22303f 631861 true true true false 14 2156888 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:45 14 Topic 1 0 631861 621346 14           Membrane   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:24 P_Breast shield 72 203f1b830e914fb6806273ea45e40067 631864 true true true false 14 2725972 Ieva Datava 2024-08-28T09:34:58 14 Topic 1 0 631864 621349 14           Téterelle   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 P_Household pot 1145 5cdb41d3e7954c4aa2f27d97ab8fbf48 631919 true true true false 14 2157004 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 14 Topic 1 0 631919 625593 14           Casserole   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 74775d898aaf440f90a369c112eaa822 631921 true true true false 14 2157006 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 14 Topic 1 0 631921 566542 14           Stockez les articles secs en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 7aa5cd29fdeb4026b5af8e39a011cf6a 631922 true true true false 14 2157007 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 14 Topic 1 0 631922 566543 14           Veillez à ce que les pièces propres aient complètement séché à l’air avant de les ranger afin d’éviter le développement de germes et de moisissures.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:05 Pumping instructions (heading only) 1798 210ca968fb4e4da3a222dd9797b78202 631941 true true true false 14 2157026 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:05 14 Topic 1 0 631941 619625 14   Directives d’extraction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:07 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 6a9073f9f9884f6ca9dab333515ddd79 631952 true true true false 14 2157037 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:07 14 Topic 1 0 631952 619637 14   Commande d’accessoires et de pièces détachées   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:11 Technical specifications (heading only) 323 e5172362a87e4b76b912bf6f24f870b9 631976 true true true false 14 2157061 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:11 14 Topic 1 0 631976 308661 14   Caractéristiques techniques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:52 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 82a59fae96ba4a9eb8e9f7f7bfd895f3 632506 true true true false 8 2156947 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:52 14 Topic 1 0 632506 620271 8           Reinig de onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met wat mild afwasmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:12 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 f9e34c91a73b45ee8ffeaff85c35a4c3 632508 true true true false 8 2668308 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:12 14 Topic 1 0 632508 620273 8           Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een  afdruiprek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 E_Note: 361 0692e8c289d84ce49626c40fec741871 635903 true true true false 60 2185781 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 14 Topic 1 0 635903 2900 60           Qeyd:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 E_Warning: 1143 2ddc2eecf3034f48afff4396f9b7578d 636082 true true true false 60 2186293 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 14 Topic 1 0 636082 477134 60           Xəbərdarlıq:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:21 Storage (heading only) 505 f8e0e9accc8248738de3d90d3f4c1d16 636223 true true true false 60 2186559 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:21 14 Topic 1 0 636223 83270 60   Saxlanma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 E_Note: 361 a45cf6506b0c41e0a97aab2691a18ee9 636308 true true true false 59 2188834 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 14 Topic 1 0 636308 2900 59           Izoh:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 E_Warning: 1143 c8c4d59eff4f423b8e073472e9e07454 636487 true true true false 59 2189013 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 14 Topic 1 0 636487 477134 59           Ogohlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:01 Storage (heading only) 505 69d17a3b96094f40868791e9ed0301e8 636628 true true true false 59 2189154 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:01 14 Topic 1 0 636628 83270 59   Saqlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 E_Note: 361 a34830ae178d48afbb8d4caf1879f956 636713 true true true false 58 2182333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636713 2900 58           Bellik:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 E_Warning: 1143 e347cfb4396c40ee93b21b956848732c 636892 true true true false 58 2182807 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 14 Topic 1 0 636892 477134 58           Duýduryş:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:45 Storage (heading only) 505 dbda70744b364af88ecf4626e63d1c60 637033 true true true false 58 2183353 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:45 14 Topic 1 0 637033 83270 58   Ammarda saklamak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 E_Note: 361 ba5f3b174d4347b986f37515e88abd4b 637118 true true true false 57 2189239 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 14 Topic 1 0 637118 2900 57           Тавзеҳ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 E_Warning: 1143 43db9b96dc5a4d8baea33c7ae5df96cd 637297 true true true false 57 2189418 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 14 Topic 1 0 637297 477134 57           Диққат:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:16 Storage (heading only) 505 7606705d9886478ca495bba66698b315 637438 true true true false 57 2189559 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:16 14 Topic 1 0 637438 83270 57   Нигоҳдорӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 E_Note: 361 c0a781e889724b8f953faaca9d1b77d6 637523 true true true false 56 2189644 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637523 2900 56           შენიშვნა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 E_Warning: 1143 8712cf1a2c874b10b483ebdd18449e8a 637702 true true true false 56 2189823 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 14 Topic 1 0 637702 477134 56           გაფრთხილება:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:29 Storage (heading only) 505 1536e40a822245698035cf11c40bf74e 637843 true true true false 56 2189964 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:29 14 Topic 1 0 637843 83270 56   შენახვა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 E_Warning: 1143 e5bae293b5a84ef6a52e3a6f686ff5ce 638103 true true true false 55 2184213 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 14 Topic 1 0 638103 477134 55           Эскертүү:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:38 Storage (heading only) 505 0578ac75ab344ddea952277a88e6ac3b 638244 true true true false 55 2184688 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:38 14 Topic 1 0 638244 83270 55   Сактоочу жай   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 E_Warning: 1143 a3cb2b4f7abc4d42b45c8ff9b2608de5 638504 true true true false 54 2190224 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 14 Topic 1 0 638504 477134 54           Նախազգուշացում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:21 Storage (heading only) 505 51805941532a4a95be788bcc9d95fd44 638645 true true true false 54 2190365 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:21 14 Topic 1 0 638645 83270 54   Պահում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-29T08:46:54 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine...  383 0e94782320b445f99184b437286291c4 644027 true true true false 0 2194313 Ieva Datava 2021-12-29T10:50:25 6 Topic 1 0 644027 -1 1           Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard program.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:00 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 08e704f1049c474fad3a2928cd03a40d 644038 true true true false 4 2200399 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:00 14 Topic 1 0 644038 644027 4           Поставете почистващ препарат или таблетка за съдомиялна в машината и пуснете стандартна програма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:14 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 d65536065f20433d828aaa46ddbb2931 644050 true true true false 5 2200429 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:14 14 Topic 1 0 644050 644027 5           U perilicu stavite deterdžent ili tabletu za pranje posuđa i pokrenite standardni program.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:32 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 616aab462b824501886a3eeb3d3dfd25 644062 true true true false 6 2200459 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:32 14 Topic 1 0 644062 644027 6           Přidejte mycí prostředek nebo tabletu do myčky a spusťte běžný program.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:08 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 f5e1db0a23f948b299b30f5aeed309ea 644074 true true true false 7 2200489 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:08 14 Topic 1 0 644074 644027 7           Kom flydende opvaskemiddel eller en opvasketab i maskinen, og kør et standardprogram.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:10 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 353ceb32b4104770a992dec73eb2cc3c 644086 true true true false 8 2201417 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:10 14 Topic 1 0 644086 644027 8           Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een standaardprogramma.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:21 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 e077bb335af048ad9c3d85829f12519e 644098 true true true false 10 2200519 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:21 14 Topic 1 0 644098 644027 10           Pange pesuaine või nõudepesutablett masinasse ja käivitage tavaprogramm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:41 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 07629babe7de4b85ad337180802ec85f 644110 true true true false 12 2200549 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:41 14 Topic 1 0 644110 644027 12           Laita koneeseen puhdistusainetta tai astianpesutabletti ja käytä vakio-ohjelmaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:01:48 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 96c6a71f46044df680bbc94c23cd1bf1 644122 true true true false 13 2202901 Ieva Datava 2022-01-17T21:01:48 14 Topic 1 0 644122 644027 13           Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez un programme standard.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:33 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 8b966f7eb92646ab92d9942caa1bee41 644134 true true true false 15 2201447 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:33 14 Topic 1 0 644134 644027 15           Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine, und führen Sie ein Standardprogramm aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:50:51 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 0faed92eedc74a6085d31de4fa205756 644146 true true true false 16 2200579 Ieva Datava 2022-01-11T09:50:51 14 Topic 1 0 644146 644027 16           Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:54:01 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 ec1739840db44e7e8c36f28a5c3d044c 644158 true true true false 18 2200639 Ieva Datava 2022-01-11T09:54:01 14 Topic 1 0 644158 644027 18           Tegyen mosogatószert vagy mosogatógép-tablettát a gépbe, majd kapcsolja be a standard programot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:22 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 018968c27f9543f7a7eb9a4b5c3ab965 644170 true true true false 19 2201477 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:22 14 Topic 1 0 644170 644027 19           Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un programma standard.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:53:43 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 573e7e2a23ef43a59f93571b62d0df2e 644182 true true true false 35 2200609 Ieva Datava 2022-01-11T09:53:43 14 Topic 1 0 644182 644027 35           Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un programa estándar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:39 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 bb9a657ecbde4b6ca0b8117f43c939c1 644194 true true true false 22 2201507 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:39 14 Topic 1 0 644194 644027 22           Ielejiet trauku mazgājamajā mašīnā trauku mazgāšanas līdzekli vai ielieciet tajā trauku mazgāšanas tableti un ieslēdziet standarta mazgāšanas programmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:26 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 1e47777d18a84775a56d304c6a7ab326 644206 true true true false 23 2202931 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:26 14 Topic 1 0 644206 644027 23           Į indaplovę įpilkite ploviklio arba įdėkite indų plovimo tabletę ir paleiskite standartinę programą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 a96b4acd5ac646199fc62bf19de6d6d6 644218 true true true false 25 2696140 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 14 Topic 1 0 644218 644027 25           Fyll maskinen med rengjøringsmiddel eller en oppvasktablett og kjør et standard vaskeprogram.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:17 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 deb2dd9415be43c8a26d685891b72863 644230 true true true false 26 2201627 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:17 14 Topic 1 0 644230 644027 26           Umieść detergent lub tabletkę do mycia naczyń w zmywarce i włącz standardowy program.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:31 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 6dde9577d1504999a2a55a2174baf89d 644242 true true true false 27 2201657 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:31 14 Topic 1 0 644242 644027 27           Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um programa normal.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:04 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 fec58d1b728545caa05b16f285f6a47e 644254 true true true false 29 2201687 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:04 14 Topic 1 0 644254 644027 29           Introduceți în mașină detergent sau o tabletă pentru spălat vase și rulați un program standard.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:19 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 f1774d39dc184e50b43121076f0e706d 644266 true true true false 33 2201717 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:19 14 Topic 1 0 644266 644027 33           U mašinu stavite deterdžent ili tabletu za pranje sudova i pokrenite standardni program.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:02:24 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 6728d6d2ed4c4ad795446f11b84df05c 644278 true true true false 34 2201751 Ieva Datava 2022-01-13T17:02:24 14 Topic 1 0 644278 644027 34           Do umývačky doplňte čistiaci prostriedok alebo tabletu na umývanie riadu a spustite štandardný program.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:15 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 529bdbc15ed949acaedb35329ba26bdc 644290 true true true false 36 2201781 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:15 14 Topic 1 0 644290 644027 36           Häll i diskmedel eller lägg i en disktablett i maskinen och kör ett standardprogram.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:29 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 f567600f4942453ebe6529cdbb668c21 644302 true true true false 39 2201811 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:29 14 Topic 1 0 644302 644027 39           Додайте в машину миючий засіб або таблетку для миття посуду й запустіть стандартну програму.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:54 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 13a965b72caa48899602e5141811f667 644314 true true true false 45 2202961 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:54 14 Topic 1 0 644314 644027 45           V stroj vstavite čistilo ali tableto za posodo in zaženite standardni program.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:45 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 559b2a2ce78f473ea583af58d3a2c2c0 644326 true true true false 46 2201841 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:45 14 Topic 1 0 644326 644027 46           Ставете детергент или таблета за миење садови во машината и пуштете стандардна програма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:07:06 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 cc1ac0681ce849a5b2194ac966f0eb4b 644338 true true true false 47 2201871 Ieva Datava 2022-01-13T17:07:06 14 Topic 1 0 644338 644027 47           Vendosni detergjentin ose tabletën enëlarëse në pajisje dhe ekzekutoni ciklin standard.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-14T10:07:07 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a742597652834b23920472c206e7c109 645910 true true true false 14 2209321 Ieva Datava 2022-02-14T10:08:19 4 Topic 1 0 645910 627951 14            Avertissements visant à éviter tout problème relatif aux seins et aux mamelons, notamment les douleurs :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-14T10:08:37 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 2d0957cbbac0481fae307e34c76c4b98 645911 true true true false 44 2209330 Ieva Datava 2022-02-14T10:09:49 4 Topic 1 0 645911 627951 44            Advertencias para evitar problemas o dolor en los senos y los pezones:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-15T09:12:15 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 e6cfed8efcd4424ab82c300b4e502cf3 646000 true true true false 20 2209793 Ieva Datava 2022-02-15T09:13:07 4 Topic 1 0 646000 627951 20            Кеуде және емізік мәселелері мен ауруды болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-15T09:13:34 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 dbb6cb52824d428c8478e23cc515717a 646001 true true true false 30 2209799 Ieva Datava 2022-02-15T09:14:26 4 Topic 1 0 646001 627951 30            Меры предосторожности, позволяющие избежать проблем (в том числе боли), касающихся груди и сосков:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 Introduction (heading only) 418 7b601730ac8c447691d3faccef390565 646642 true true true false 60 2229728 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 14 Topic 1 0 646642 79569 60   Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 8ee8ddca0bc9441788731687602414a0 646649 true true true false 60 2229735 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:41 14 Topic 1 0 646649 444326 60           Qeyd: Aşağıda qeyd edilmiş rəqəmlər bu istifadəçi kitabçasının ön qapağında qatlanmış səhifədə olan şəkildəki rəqəmlərə istinad edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:07 E_The device is intended for a single user. 760 f26a2f86fe1340cea9846105f48ca022 646678 true true true false 60 2229796 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:07 14 Topic 1 0 646678 216711 60           Bu cihaz yalnız bir istifadəçi tərəfindən istifadə edilmək üçün nəzərdə tutulmuşdur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 2cce9bae08d84775a59bef46ba134b6f 646695 true true true false 60 2229838 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 14 Topic 1 0 646695 444351 60            Boğazda ilişmə, boğulma və xəsarətlə bağlı xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2bfd2a72b36b4fa49c64581383807074 646698 true true true false 60 2229844 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 14 Topic 1 0 646698 444357 60            Çirklənmədən yayınmaq və gigiyenanı təmin etmək üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 995d57cc9f7b4b97b1fc4166645c3ccd 646704 true true true false 60 2229865 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 646704 444364 60           Yalnız Philips Avent firması tərəfindən tövsiyə edilən aksessuar və hissələrdən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 b0815f87383340068bed2b3986dc7465 646721 true true true false 60 2229937 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 646721 627951 60            Ağrı ehtiva edən döş və döş giləsi problemlərindən yayınmaq üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 Before first use (heading only) 382 70c2a67370824aecaac98ae369aeaff9 646736 true true true false 60 2229999 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 14 Topic 1 0 646736 126206 60   İlk dəfə istifadə etməzdən əvvəl   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 4b7e9444c80043f7937329913af7351c 646740 true true true false 60 2230013 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 14 Topic 1 0 646740 435121 60   Təmizləmə və dezinfeksiya   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 07e51a4cf1494705bb7204b0dbac8c2b 646747 true true true false 60 2230049 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 646747 444387 60           Su və yumşaq təmizləyici vasitədən istifadə edərək təmiz, nəm parça ilə silin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 18984f276b4140fbaa4b5c6bf45cfd3a 646749 true true true false 60 2230067 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 646749 435140 60   Addım 1: Hissələrə ayırma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 Step 2A: Manual cleaning 1627 343835471ea54005b4f8e61b746530cf 646758 true true true false 60 2230137 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 646758 435141 60   Addım 2A: Əllə təmizləmə    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 E_Supplies needed 1142 adef6157d81f4cd5bccad7e28bb0bdb8 646759 true true true false 60 2230144 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 646759 444395 60            Lazım olan ləvazimatlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 a2b1736289e64ab2a0af32c066b11d05 646760 true true true false 60 2230153 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 646760 424310 60      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Mild dishwashing liquid 1147 5b5380d3a3eb4cb287d8b0900d04566f 646761 true true true false 60 2230160 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 646761 444400 60           Yumşaq qabyuyucu məhlul   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 P_Drinking-quality water 72 2e2965cc3b15411b91ee3be2310dccc9 646762 true true true false 60 2230167 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 646762 444401 60           İçmə suyu   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 P_Soft, clean brush 1148 305ea44210db43438121278df263dd84 646763 true true true false 60 2230175 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 646763 444402 60           Yumşaq, təmiz fırça   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 P_Clean tea towel or drying rack 72 4bd87e06a433413b92ef707f8f88fb5c 646764 true true true false 60 2230181 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 646764 444403 60           Təmiz çay dəsmalı və ya qab quruducu   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 P_Clean sink or bowl 72 5a740ddfa569443e879e861caf179229 646765 true true true false 60 2230189 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 646765 444404 60           Təmiz çanaq və ya kasa   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9a1b09277234418789f5e2832498fa80 646773 true true true false 60 2230243 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 646773 477550 60           Yumşaq qabyuyucu məhlul və ya qabyuyucu tablet   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 Dishwasher instructions - addendum 1627 1be0f3c6e291486ab51d6ab8ed9abe0a 646774 true true true false 60 2230251 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 646774 425991 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Food colorings may discolor parts. 1138 41ef5ca5ba0c41d89dddeb3c01831d6e 646775 true true true false 60 2230257 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 646775 444772 60            Qidalardakı rəng əlavələri hissələrin rənginin dəyişməsinə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 5315effc9fbc431fba30f0835a9e0bb0 646777 true true true false 60 2230272 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 646777 444774 60           Bütün hissələri qabyuyan maşının üst rəfinin üstünə yığın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 E_Allow the water to cool down 40 3e55d86463ca43e0b0075fa7a152c6f3 646784 true true true false 60 2230312 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 646784 444789 60           Suyu soyumağa qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 29b0bafc802b402a9474d0ac37295c05 646804 true true true false 60 2230475 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 646804 444701 60           Əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 After use - Eureka 418 c174e240c8ce4940862b0bb1e12a8665 646856 true true true false 60 2230948 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 646856 426129 60   İstifadədən sonra    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 7931a41fea53492a8a217cee441ccf69 646868 true true true false 60 2231069 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 14 Topic 1 0 646868 444816 60           Süd keyfiyyətinin azalmasının qarşısını almaq üçün əridilmiş ana südünü heç vaxt yenidən dondurmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 cb69947bdc4e42dca2712a46b6e59043 646869 true true true false 60 2231078 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 14 Topic 1 0 646869 444818 60           Südün keyfiyyətinin azalmasının və donmuş südün təsadüfi əriməsinin qarşısını almaq üçün heç vaxt təzə ana südünü dondurulmuş ana südü ilə qarışdırmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 d0722513af96416d8873ef5a2269e57d 646963 true true true false 60 2231708 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 646963 439021 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 da6842f62413404f85428e08f0b16b89 646964 true true true false 60 2231713 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 646964 464667 60           Bu cihazla əlaqədar baş vermiş hər hansı ciddi hadisə ilə bağlı  www.philips.com/support saytı vasitəsilə Philips firmasına və istifadəçi və/yaxud pasiyentin yaşadığı üzv ölkənin səlahiyyətli orqanına məlumat vermək lazımdır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 Introduction (heading only) 418 c98bc4e72251419a93fa1255bcfd2bb2 647060 true true true false 59 2229751 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 14 Topic 1 0 647060 79569 59   Kirish    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 fccb72b379ed4012a8a4d1aaba588465 647067 true true true false 59 2229760 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 14 Topic 1 0 647067 444326 59           Izoh: Quyida keltirilgan raqamlar ushbu foydalanuvchi qoʻllanmasining old ochiladigan sahifasidagi rasmdagi raqamlarga tegishli.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:15 E_The device is intended for a single user. 760 9208e1359fe548019eef560b7b975e95 647096 true true true false 59 2739231 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:55 14 Topic 1 0 647096 216711 59           Bu qurilma bitta foydalanuvchi uchun moʻljallangan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 9cc135b160ca4445aaf39225786e28e3 647113 true true true false 59 2229837 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 14 Topic 1 0 647113 444351 59            Boʻgʻilish va shikastlanishlarning oldini olish uchun ogohlantirishlar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:28 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9e47a99f7d264067a806d6afa1b768cb 647116 true true true false 59 2229843 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:28 14 Topic 1 0 647116 444357 59            Zaharlanishning oldini olish va gigiyenani taʼminlash uchun ogohlantirishlar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 f569d4fc18d042599f0c479544964802 647122 true true true false 59 2229867 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 647122 444364 59           Faqat Philips Aven tomonidan tavsiya etilgan aksessuarlar va qismlardan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f3cecb3d60074877844312e30428a6e3 647139 true true true false 59 2229939 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 647139 627951 59            Koʻkrak va soʻrgʻich muammolari, jumladan, ogʻriq yuzasidan ogohlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 Before first use (heading only) 382 0c697430fb514f39a9b42b47b7200a5c 647154 true true true false 59 2230023 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647154 126206 59   Ilk foydalanishdan oldin   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2c7977afb21f4dcb9f9529e501fad80e 647158 true true true false 59 2230069 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647158 435121 59   Tozalash va dezinfeksiyalash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 cfd8a771421a41bd84c0701716db5431 647165 true true true false 59 2230158 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 647165 444387 59           Suv va yumshoq kir yuvish moddasi yordamida toza, nam mato bilan artib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8295f057e28d4303a249acc28c52692b 647167 true true true false 59 2230182 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 647167 435140 59   1-qadam: Qismlarga ajratish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 Step 2A: Manual cleaning 1627 ba2ff507fb414572b230c4a7151c5ecc 647176 true true true false 59 2230293 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 14 Topic 1 0 647176 435141 59   2A qadami: Oddiy usulda tozalash    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 E_Supplies needed 1142 97ab1a38b62e4e70a1fe7ec11943ec00 647177 true true true false 59 2230304 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 647177 444395 59            Kerakli materiallar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 96e5753686c94ba3b0753acfb4cfdc47 647178 true true true false 59 2230313 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 647178 424310 59      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 P_Mild dishwashing liquid 1147 a82d0416f0ad4362831f1c78df904201 647179 true true true false 59 2230326 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 647179 444400 59           Yumshoq idish yuvish vositasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 P_Drinking-quality water 72 886b3c2e10f24701b8d1c4a62207ddda 647180 true true true false 59 2230340 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 647180 444401 59           Ichimlik sifatidagi suv   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 P_Soft, clean brush 1148 7f48e53aa046430aa54455d803503187 647181 true true true false 59 2230357 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 14 Topic 1 0 647181 444402 59           Yumshoq tozalash choʻtkasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 P_Clean tea towel or drying rack 72 82bd5592e8c942d4a691cf02026500f1 647182 true true true false 59 2230372 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 647182 444403 59           Toza sochiq yoki quritkich   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 P_Clean sink or bowl 72 e99c8032c4bd475ab2b2c85bf2f26927 647183 true true true false 59 2230389 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 647183 444404 59           Toza rakovina yoki idish   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f06dc36d62f847e4b7d7812b5483e661 647191 true true true false 59 2230523 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 647191 477550 59           Yumshoq idish yuvish suyuqligi yoki idish yuvish tabletkasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 a640b99ba990455aa3cc74ce8bee31af 647192 true true true false 59 2230539 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 647192 425991 59                   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Food colorings may discolor parts. 1138 131b5df22fe2410987d1034a0bb24669 647193 true true true false 59 2230554 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 647193 444772 59            Oziq-ovqat boʻyoqlari qismlarning rangini oʻzgartirishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 42a4d5944eed478f86c054185183c42e 647195 true true true false 59 2230587 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 647195 444774 59           Barcha qismlarni idish yuvish mashinasining yuqori tokchasiga joylashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 E_Allow the water to cool down 40 9cccd997d731462484e6777fbe4b9d0f 647202 true true true false 59 2230710 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 647202 444789 59           Suv sovishini kuting.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 015af515ed84450cb2fe13d2d8fa6163 647222 true true true false 59 2231038 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 647222 444701 59           Qoʻlingizni sovun va suv bilan yaxshilab yuving.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 After use - Eureka 418 9c58a0c01bdf46a2b72f19b032220c03 647274 true true true false 59 2231427 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 14 Topic 1 0 647274 426129 59   Ishlatishdan keyin    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:19 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 2abe88121d744afab5a8f4f111c84dca 647286 true true true false 59 2231497 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:19 14 Topic 1 0 647286 444816 59           Sut sifati pasayishining oldini olish uchun eritilgan koʻkrak sutini hech qachon qayta muzlatmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 ea35cb8576464cf9a8af4ddab1f2e42c 647287 true true true false 59 2231503 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 14 Topic 1 0 647287 444818 59           Sut sifatining pasayishi va muzlatilgan sutning kutilmagan erishi oldini olish uchun muzlatilgan koʻkrak sutiga hech qachon yangi koʻkrak sutini qoʻshmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 14aea982492e407f8d3b26543c73286f 647381 true true true false 59 2232084 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 647381 439021 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 49801d28f256498c8add952705c16e91 647382 true true true false 59 2232087 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 647382 464667 59           Bu qurilma bilan bogʻliq har qanday jiddiy hodisa haqida  www.philips.com/support orqali Philipsga va foydalanuvchi va/yoki bemor registratsiya joyining vakolatli organiga xabar berilishi kerak.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 Introduction (heading only) 418 14391a24cefa44c8a0ff4691e65962f6 647478 true true true false 58 2229864 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 647478 79569 58   Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 6b849c8c119849d9961dd30b94481b0f 647485 true true true false 58 2229890 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 14 Topic 1 0 647485 444326 58           Bellik: Aşakda agzalyp geçilýän sanlar şu ulanyjy gollanmasynyň başyndaky eplenýän sahypadaky şekilde berlen sanlara salgylanýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 E_The device is intended for a single user. 760 5af011bc249843b39ddd82b6c0f483d0 647514 true true true false 58 2739229 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:54 14 Topic 1 0 647514 216711 58           Enjam diňe bir ulanyjy üçin niýetlenilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 649188dc4c1f45bfad36bc75d2972be1 647531 true true true false 58 2230044 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 14 Topic 1 0 647531 444351 58            Demikmegiň, bogulmagyň we şikesiň öňüni almak üçin duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ee179cc9ce3b4b288604227122137d42 647534 true true true false 58 2230053 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647534 444357 58            Hapalanmanyň öňüni almak we arassaçylygy kepillendirmek boýunça duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 70f95e75db5842169ce6b72f0166bd5b 647540 true true true false 58 2230080 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 14 Topic 1 0 647540 444364 58           Diňe Philips Avent tarapyndan maslahat berilýän esbaplary we şaýlary ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 67d7e5f3269f4872a49e54bc1f87b03c 647557 true true true false 58 2230201 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 647557 627951 58            Göwse we onuň ujuna dahylly meseleleriň, olarda agyrynyň öňüni almak üçin duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Before first use (heading only) 382 a1f98c3f37b8433692b7bcd99a8400b6 647572 true true true false 58 2230390 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 647572 126206 58   Birinji gezek ulanmazdan öň   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 73a5c8cde77c4e879f649fe0eea5e471 647576 true true true false 58 2230455 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 647576 435121 58   Arassalamk we zyýansyzlandyrmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 b2ea511d9319485884d80f06187e991f 647583 true true true false 58 2230570 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 647583 444387 58           Suw we ýumşak arassaçylyk serişdesini ulanmak arkaly arassa, çygly mata bilen süpüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 1bd7bb5195014b7d9c767f9eb98b3aad 647585 true true true false 58 2230603 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 647585 435140 58   Ädim 1: Dargatmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 Step 2A: Manual cleaning 1627 29bbdf07c27f47cd8304247305173508 647594 true true true false 58 2230756 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 647594 435141 58   Ädim 2A: Elde arassalamak    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Supplies needed 1142 40e720d8688d43238401fde3aa351f43 647595 true true true false 58 2230774 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 647595 444395 58            Zerur sarp materiallary:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 b422e1deccee45c5ad4a687d454d2692 647596 true true true false 58 2230791 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 647596 424310 58      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 P_Mild dishwashing liquid 1147 c119b1c773ca4d189353135ec9ea22a5 647597 true true true false 58 2230810 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 647597 444400 58           Ýumşak gap-gaç ýuwujy serişde   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 P_Drinking-quality water 72 6d87d5ddcf314fb3b96a9a566b05bcd7 647598 true true true false 58 2230827 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 647598 444401 58           Azgyz suwy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 P_Soft, clean brush 1148 5e2f76ff61184bd7ba2c3becef5522b8 647599 true true true false 58 2230846 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 647599 444402 58           Ýumşak, arassa çotga   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 P_Clean tea towel or drying rack 72 002add5158634a7a9bf9cf4f227f84ef 647600 true true true false 58 2230864 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 647600 444403 58           Arassa çaý süpürgiji ýa-da guradyş tekjesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 P_Clean sink or bowl 72 39c8d6e4cd8a49bdbc350c4b33e4b776 647601 true true true false 58 2230881 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 647601 444404 58           Arassa nowajyk ýa-da legen   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 8dcc310e0dfa4aabb831d19d5fcccd1d 647609 true true true false 58 2231018 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 647609 477550 58           Ýumşak gap-gaç ýuwulýan suwuklyk ýa-da gap-gaç ýuwmak üçin gerdejik   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 Dishwasher instructions - addendum 1627 41cc456763934b94ae9406c796e62d54 647610 true true true false 58 2231035 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 647610 425991 58                   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_Food colorings may discolor parts. 1138 55aed069db85444d89a3ec97e0f53809 647611 true true true false 58 2231053 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 647611 444772 58            Azyk önümleriniň reňkleri şaýlaryň reňkini solduryp biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ee3902214fea4b65a531241d823f5583 647613 true true true false 58 2231088 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 647613 444774 58           Ähli bölekleri gap-gaç ýuwujynyň iň ýokarky tekjesine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_Allow the water to cool down 40 add34e6d9dcb4ed0a7d2a01e423e290d 647620 true true true false 58 2231170 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 647620 444789 58           Suwuň sowamagyna maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 0b888c3e41144bbd8fc615c1c1125d82 647640 true true true false 58 2231454 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 14 Topic 1 0 647640 444701 58           Elleriňizi sabyn we suw bilen oňat edip ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 After use - Eureka 418 9bccad4f3ab84b3dac4694ef54596c02 647692 true true true false 58 2231795 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 647692 426129 58   Ulanyşdan soň    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d28576ff97d14dbf9929956f1c9c17c3 647704 true true true false 58 2231862 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 14 Topic 1 0 647704 444816 58           Süýdüň hiliniň peselmeginiň öňüni almak üçin eredilen göwüs süýdüni hiç haçan doňdurmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 88bf946f02474e73841615806c98b2a6 647705 true true true false 58 2231864 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 14 Topic 1 0 647705 444818 58           Süýdüň hiliniň peselmeginiň we doňdurylan süýdüň tötänleýin eremeginiň öňüni almak üçin hiç haçan doňdurylan süýde täze süýdi goşmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 2cc6bb9ef1b146abac67c72526bcc650 647799 true true true false 58 2232411 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 14 Topic 1 0 647799 439021 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 1bbf858b7b674e89baf33394ae021bb9 647800 true true true false 58 2232414 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 14 Topic 1 0 647800 464667 58           Şu enjam bilen baglanyşykly ýüze çykan islendik möhüm wakany  www.philips.com/support salgysy arkasy Philips kompaniýasyna we ulanyjynyň we/ýa-da hassanyň ýerleşýän agza ýurdundaky ygtyýarly edara habar bermeli.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 Introduction (heading only) 418 cf6d2fff97074d5aa298f86f2c3b2b62 647896 true true true false 57 2229850 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 647896 79569 57   Муқаддима    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 06c473bef4d34155ad3d1cce96766013 647903 true true true false 57 2229874 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 647903 444326 57           Шарҳ: Рақамҳои дар поён овардашуда ба рақамҳои тасвири саҳифаи асосии кушодашаванда дар аввали ин дастури корбар мувофиқат мекунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 E_The device is intended for a single user. 760 3bfebb1153254dd2ae7d633a40ed39bf 647932 true true true false 57 2739225 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:52 14 Topic 1 0 647932 216711 57           Ин дастгоҳ барои як истифодабаранда пешбинӣ шудааст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 b4f20f7d15a14cde9333bd453c10dd75 647949 true true true false 57 2230038 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647949 444351 57            Огоҳиҳо оид ба пешгирӣ кардани нафастангӣ, фишордиҳӣ ва ҷароҳат:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b79da08032174bd3b10ceda723f68531 647952 true true true false 57 2230048 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647952 444357 57            Огоҳиҳо оид ба пешгирӣ кардани сирояткунӣ ва таъмин намудани гигиенаи шахсӣ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 20173b128c704aaeaf2c1096a02ab72b 647958 true true true false 57 2230060 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 14 Topic 1 0 647958 444364 57           Танҳо аз лавозимот ва қисмҳо истифода баред, ки аз тарафи «Philips Avent» тавсия дода мешаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fe5b8f36321f47f9a9b5407323f452f4 647975 true true true false 57 2230120 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 647975 627951 57            Огоҳӣ барои пешгирӣ кардани мушкилоти сина ва нӯги сина, аз ҷумла дард:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 Before first use (heading only) 382 24c2c5ed28354c6197d4d7293887a43a 647990 true true true false 57 2230198 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 647990 126206 57   Пеш аз истифодаи якум   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 1cfcccd19896407f99777061a3770f2c 647994 true true true false 57 2230223 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 647994 435121 57   Тозакунӣ ва тамизкунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 2ad5dcde7c66435bbd8f5e4caea8e94b 648001 true true true false 57 2230254 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648001 444387 57           Бо матои тоза ва намнок бо об ва воситаи тозакунии мулоим пок кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 fe7d9859c41644a0af1f244b0725cd64 648003 true true true false 57 2230263 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648003 435140 57   Қадами 1: Ҷудокунӣ ба қисмҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 Step 2A: Manual cleaning 1627 6409db6dc0dc42dd90d51ecd70184bef 648012 true true true false 57 2230296 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648012 435141 57   Қадами 2A: Тозакунии дастӣ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_Supplies needed 1142 7db653df3f044e35a736cfb7af0b903e 648013 true true true false 57 2230300 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648013 444395 57            Маводҳои зарурӣ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 4d2692f056ca40b0838e985616c3fb38 648014 true true true false 57 2230306 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 648014 424310 57      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 P_Mild dishwashing liquid 1147 efda7f0ce75343f5926da4481a27cb7d 648015 true true true false 57 2230310 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 648015 444400 57           Моеи зарфшӯии мулоим   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 P_Drinking-quality water 72 2b74f0b8a540438dadd58135aa398c1c 648016 true true true false 57 2230316 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 648016 444401 57           Оби ошомиданӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 P_Soft, clean brush 1148 8e22b7e7bd0c44eeadcbf89cd01f3776 648017 true true true false 57 2230321 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 648017 444402 57           Чӯткаи нарми тоза   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 P_Clean tea towel or drying rack 72 d743a4da54cc4986814e126248def19b 648018 true true true false 57 2230329 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 648018 444403 57           Дастмоли тоза ё хушккунак   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 P_Clean sink or bowl 72 ae2fd8f2fb8a44f8b73fa49cb3f2beb6 648019 true true true false 57 2230332 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 648019 444404 57           Дастшӯяки тоза ё тос   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 5694986b9d304644b598192d55596a33 648027 true true true false 57 2230387 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648027 477550 57           Моеи зарфшӯии мулоим ё ҳаби зарфшӯӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Dishwasher instructions - addendum 1627 7de20b69525a4ad594ae6aa418a1222d 648028 true true true false 57 2230396 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648028 425991 57                   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cc249b2a0287421eb68763536a2c2cd4 648029 true true true false 57 2230403 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 648029 444772 57            Рангҳои ғизо метавонанд қисмҳоро ранг кунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d1f92d550eec432ba3321acc7225fb3b 648031 true true true false 57 2230419 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648031 444774 57           Ҳамаи қисмҳоро ба рафи болои мошини зарфшӯӣ ҷойгир кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Allow the water to cool down 40 0e2f79618b5943b38ee1bf8ad4c45594 648038 true true true false 57 2230472 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648038 444789 57           Имкон диҳед, ки об хунук шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 07a0e198213e4191bc9f15ffe5f24c90 648058 true true true false 57 2230579 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 648058 444701 57           Дасти худро бо собун ва об бодиққат шӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 After use - Eureka 418 ae7023d3e99842f9b4088c1df772143a 648110 true true true false 57 2231011 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 648110 426129 57   Пас аз истифода    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:48 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 bc175e94848344dc8136ce55e42e175b 648122 true true true false 57 2231144 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:48 14 Topic 1 0 648122 444816 57           Ҳеҷ гоҳ шири синаи обшударо аз нав ях накунед, то ки сифати шир паст нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 da90942052c441d3afb47f56b6c49cd0 648123 true true true false 57 2231159 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 648123 444818 57           Ҳеҷ гоҳ шири нави синаро ба шири синаи яхкардашуда илова накунед, то ки сифати шир паст нашавад ва шири яхкардашуда бефоида об карда нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 f318699f65a74e7fbababc73a6d39ff7 648217 true true true false 57 2232273 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 14 Topic 1 0 648217 439021 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 01c329a58ec34bd3869727b1c909a55d 648218 true true true false 57 2232278 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 14 Topic 1 0 648218 464667 57           Ҳар як ҳодисаи ҷиддие, ки дар робита бо ин дастгоҳ ба миён меояд, бояд ба ширкати Philips тавассути сомонаи  www.philips.com/support ва ба мақомоти салоҳиятдори давлатӣ, ки дар он истифодабаранда ва/ё бемор қарор дорад, хабар дода шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 Introduction (heading only) 418 1f3f54698d5d4920adddba91ab3ac113 648314 true true true false 56 2230077 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 14 Topic 1 0 648314 79569 56   შესავალი    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 a7c1c4fcdc234ce1886b9cdf2b203f77 648321 true true true false 56 2230118 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 648321 444326 56           შენიშვნა: ქვემოთ მითითებული ციფრები აღნიშნავს მომხმარებლის სახელმძღვანელოს პირველი, დასაკეცი გვერდის ნახატებზე გამოსახულ ციფრებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_The device is intended for a single user. 760 f5e96051a22f4602ad9583859971cc69 648350 true true true false 56 2739196 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:40 14 Topic 1 0 648350 216711 56           მოწყობილობა განკუთვნილია ერთი მომხმარებლისათვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 46d4a32ad4e544c589ab33582f285734 648367 true true true false 56 2230386 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648367 444351 56            გაფრთხილებები დახრჩობის, გაგუდვის ან დაზიანების თავიდან ასაცილებლად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 bf2738b73dd64055b3301d2f7a0380f4 648370 true true true false 56 2230409 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 648370 444357 56            გაფრთხილება დაბინძურების თავიდან ასაცილებლად და ჰიგიენის უზრუნველსაყოფად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e645a58f31b6435aa30427f25d861214 648376 true true true false 56 2230450 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648376 444364 56           გამოიყენეთ მხოლდ Philips Avent-ის მიერ რეკომენდებული აქსესუარები და ნაწილები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 20608e47bba84fafbf13ae872b89e7e4 648393 true true true false 56 2230536 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 648393 627951 56            გაფრთხილება მკერდის და დვრილის პრობლემის თავიდან ასაცილებლად, ტკივილის ჩათვლით:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 deb4e8a5d94440409723f3a2a67f655b 648411 true true true false 56 2230607 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648411 435121 56   გასუფთავება და დეზინფექცია   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 19683bb1ccbb40e39ff404491b1c0529 648418 true true true false 56 2230631 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648418 444387 56           გაწმინდეთ სუფთა, ნოტიო ქსოვილით წყლითა და რბილი საწმენდი საშუალების დახმარებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 6fb1b01f030d4717a3efb82ffb7b3cb5 648420 true true true false 56 2230640 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648420 435140 56   ნაბიჯი 1: დაშლა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 Step 2A: Manual cleaning 1627 4bbdc4ee82d940a991c32311e7329207 648429 true true true false 56 2230676 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648429 435141 56   ნაბიჯი 2ა: ხელით გასუფთავება    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Supplies needed 1142 391836e1afd1405a90d6f39b61013b4f 648430 true true true false 56 2230678 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648430 444395 56            საჭირო მასალები:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 1d48159271534457913e85572e1c264e 648431 true true true false 56 2230681 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648431 424310 56      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 P_Mild dishwashing liquid 1147 16e1e4c73f794fd3af62901ce9de71cc 648432 true true true false 56 2230686 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648432 444400 56           ჭურჭლის სარეცხი რბილი სითხე   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 P_Drinking-quality water 72 ffdc4dddf6c74e54a7be2f069ae46a2b 648433 true true true false 56 2230693 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648433 444401 56           ხარისხიანი სასმელი წყალი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 P_Soft, clean brush 1148 c64a9bd888ad48dab7632d1e5dc92648 648434 true true true false 56 2230697 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648434 444402 56           რბილი, საწმენდი ჯაგრისი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 P_Clean tea towel or drying rack 72 5187ab7908b24639ba75b94942c2e93d 648435 true true true false 56 2230701 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648435 444403 56           გაწმინდეთ ჩაის ტილო ან საშრობზე   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 P_Clean sink or bowl 72 605181786e284e9aab84c3737d800e6f 648436 true true true false 56 2230705 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 648436 444404 56           გაწმინდეთ ნიჟარა ან თასი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c5d01170e1a847279db431d9b1a85a3b 648444 true true true false 56 2230748 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648444 477550 56           ჭურჭლის სარეცხი რბილი სითხე ან ჭურჭლის სარეცხი ტაბლეტი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 Dishwasher instructions - addendum 1627 f67cf4f578f8481ebfc9fc49b957bf39 648445 true true true false 56 2230752 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648445 425991 56                   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Food colorings may discolor parts. 1138 868989a7b03e4466b3b20b23bb60f225 648446 true true true false 56 2230760 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 648446 444772 56            საკვებმა საღებავებმა შეიძლება გამოიწვიოს ბოთლის ნაწილების ფერის შეცვლა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b21e8a5c35254a62a254337ee9f1a39e 648448 true true true false 56 2230768 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 648448 444774 56           ყველა ნაწილი მოათავსეთ ჭურჭლის სარეცხი მანქანის ზედა თაროზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Allow the water to cool down 40 2830e0fc9faf4ddeb4e2c7d456aab51a 648455 true true true false 56 2230802 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 648455 444789 56           აცადეთ წყალს გაგრილება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 9556724ed32c405295b6fd220ce1900b 648475 true true true false 56 2230901 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 648475 444701 56           საგულდაგულოდ დაიბანეთ ხელები საპნითა და წყლით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 After use - Eureka 418 0c3f4a5ad4ac423b9647c52f85b49a2a 648527 true true true false 56 2231167 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 648527 426129 56   გამოყენების შემდეგ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 4ae42248b94b419b8570900805be4c01 648539 true true true false 56 2231248 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 14 Topic 1 0 648539 444816 56           არასოდეს გაყინოთ გამოწველილი დედის რძე რძის ხარისხის დაქვეითების თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 e399aa866f304b4d8e8b95a289f8f1ab 648540 true true true false 56 2231258 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 14 Topic 1 0 648540 444818 56           არასოდეს დაამატოთ ახალი რძე გაყინულს რძის ხარისხის შემცირებისა და გაყინული რძის გაუთვალისწინებლად დნობის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 c0294dcc2817434fa53e71241b04cecf 648624 true true true false 56 2231698 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 14 Topic 1 0 648624 439021 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 ffedc67142424c0f9ae37986f6e5f6fc 648625 true true true false 56 2231704 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 648625 464667 56           ნებისმიერი სერიოზული შემთხვევა, რომელიც გაჩნდება ამ მოწყობილობასთან დაკავშირებით, უნდა აცნობოთ Philips-ს ვებგვერდის  www.philips.com/support მეშვეობით და წევრი სახელმწიფოების კომპეტენტურ უწყებებს, სადაც იმყოფება მომხმარებელი ან/და პაციენტი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 fbe12d24c22245ea85903e6581851fe6 648727 true true true false 55 2230111 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 648727 444326 55           Эскертме: Төмөндө көрсөтүлгөн сандар бул колдонуучу нускаманын алдыңкы бүктөлмө бетиндеги сүрөттүн сандарына тиешелүү.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_The device is intended for a single user. 760 feec3f9489cd4d16b5d23bf3d5401085 648755 true true true false 55 2739204 Ieva Datava 2024-09-20T22:04:44 14 Topic 1 0 648755 216711 55           Бул түзмөк бир адам тарабынан гана колдонулууга тийиш.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 94383c459e054a8f91b4cf99d81e4ddf 648772 true true true false 55 2230255 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648772 444351 55            Тумчугуп калуу, чакоо жана жаракат алуудан сактануу үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b49d5cc519754f1ca7a09b9d9e934675 648775 true true true false 55 2230266 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648775 444357 55            Булгануудан коргоо жана гигиенаны сактоо боюнча эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81cf2117188a40faa7803200d97aae79 648781 true true true false 55 2230298 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648781 444364 55           Philips Avent сунуштаган аксессуарлар жана бөлүктөрдү гана колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 cb09887c3d614beba70a8786ee94596e 648798 true true true false 55 2230382 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648798 627951 55            Эмчек жана эмчек учунун көйгөйлөрүн, анын ичинде ооруну болтурбоо үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 7a1e8d9484bb4254aa487c13fc719f53 648816 true true true false 55 2230447 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648816 435121 55   Тазалоо жана дезинфекциялоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 83b2f881289c479bbcf7358e95b911a6 648823 true true true false 55 2230473 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648823 444387 55           Суу жана жумшак жуучу каражат менен таза, нымдуу чүпүрөк менен сүртүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bbe9727d380c411bbd2a27742bba9bd2 648825 true true true false 55 2230481 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 648825 435140 55   1-кадам: Ажыратуу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 Step 2A: Manual cleaning 1627 db5e8cf6df154cbb8e05a0c447b43163 648834 true true true false 55 2230542 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 648834 435141 55   2А кадамы: Кол менен тазалоо    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Supplies needed 1142 0ff922d7f4da4f0eabb367892834f8a4 648835 true true true false 55 2230549 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 648835 444395 55            Керектүү материалдар:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 ecdf20ce58d946b191c1fefe4470d238 648836 true true true false 55 2230555 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 648836 424310 55      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 P_Mild dishwashing liquid 1147 f319c6b51e454e74b8879819652e6293 648837 true true true false 55 2230564 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 648837 444400 55           Жумшак идиш жуучу суюктук   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 P_Drinking-quality water 72 57872d593b894599a1cedcd819a9fe79 648838 true true true false 55 2230569 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 648838 444401 55           Сапаттуу ашкана суусу   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 P_Soft, clean brush 1148 6728f24aadaf4f7e96fb79d962dbe34d 648839 true true true false 55 2230576 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 648839 444402 55           Жумшак тазалоочу щётка   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 P_Clean tea towel or drying rack 72 05cc8ef9a6694f7c93f4837d30dc238c 648840 true true true false 55 2230581 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648840 444403 55           Таза сүлгү же кургатуу текчеси   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 P_Clean sink or bowl 72 d337fce8dd4e44518e35c312118fed24 648841 true true true false 55 2230586 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648841 444404 55           Таза раковина же идиш   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4a885fdadd4c411e882c835e121f5d3b 648849 true true true false 55 2230630 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648849 477550 55           Жумшак идиш жуучу суюктук же идиш жуучу таблеткасы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 Dishwasher instructions - addendum 1627 bd2b8028e9c04a3ea376e0154ea611c7 648850 true true true false 55 2230634 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648850 425991 55                   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 c055db49468046b78102b7fccef1f4e1 648851 true true true false 55 2230641 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648851 444772 55            Тамактагы боёктордон бөлүктөрүнүн түсү оңушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 315b7e9388cd40af913900ff8b10fca8 648853 true true true false 55 2230650 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648853 444774 55           Бардык бөлүктөрүн идиш жуугуч машинасынын үстүңкү текчесине салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Allow the water to cool down 40 d7df03a5dc5e4d1582ad5134bb02bb1b 648860 true true true false 55 2230687 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648860 444789 55           Суунун муздашын күтө туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 5b8fb362c65747bd9443965fc7264466 648880 true true true false 55 2230788 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 648880 444701 55           Колуңузду самын жана суу менен жакшылап жууңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 After use - Eureka 418 10a4b82e235b49369cad0bfeb9fa8276 648932 true true true false 55 2231061 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 648932 426129 55   Колдонуудан кийин    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 6f270f504b534705b6a351196d3125ad 648944 true true true false 55 2231121 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 648944 444816 55           Сүттүн сапаты төмөндөп кетпеши үчүн эриген эмчек сүтүн эч качан кайра тоңдурбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 8e8131d809184e78a92b09807861db83 648945 true true true false 55 2231126 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 648945 444818 55           Сүттүн сапаты төмөндөп кетпеши үчүн жана тоңдурулган сүт күтүлбөгөн жерден эрип кетпеши үчүн эч качан тоңдурулган эмчек сүтүнө жаңы эмчек сүтүн кошпоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 6b88e3f47124441b829d3ae1ecc9bbbb 649026 true true true false 55 2231697 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 14 Topic 1 0 649026 439021 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 6d84626da9c24fd48d8b81750c671cb6 649027 true true true false 55 2231706 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 649027 464667 55           Бул аппаратка байланыштуу болгон ар кандай олуттуу инциденттер Philips'ке  www.philips.com/support аркылуу жана колдонуучу жана/же пациент белгиленген мүчө мамлекеттин компетенттүү органына билдирилиши керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 8cd4c719ece54f6fb7b3a84bfbdc4b50 649128 true true true false 54 2230365 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 649128 444326 54           Նշում՝ Ստորև նշված թվերը հղում են կատարում սույն օգտվողի ձեռնարկի առջևի ծալովի էջի վրա պատկերված նկարների համարներին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 E_The device is intended for a single user. 760 6da24124e4cc43dd81af7d468cc56a65 649156 true true true false 54 2230497 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 14 Topic 1 0 649156 216711 54           Սարքը նախատեսված է մեկ օգտագործողի համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 468b4053a71a4eb2b0a32de9bd91d93a 649173 true true true false 54 2230590 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 649173 444351 54            Զգուշացումներ՝ խեղդվելուց, խեղդամահությունից և վնասվածքներից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 00e2a1f93fe34f99931508b0fb060413 649176 true true true false 54 2230604 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649176 444357 54            Զգուշացումներ՝ աղտոտումից խուսափելու և հիգիենան ապահովելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9cdec7519d61431a942bcd2b55a946cb 649182 true true true false 54 2230632 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 649182 444364 54           Օգտագործեք միայն Philips Avent-ի կողմից խորհուրդ տրվող պարագաներ և պահեստամասեր:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 6f0ec7db062444edbbeb5d9adf19ba99 649199 true true true false 54 2230707 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 649199 627951 54            Զգուշացումներ՝ կրծքի և պտուկների հետ կապված խնդիրներից, այդ թվում՝ ցավերից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2aee2ecd652848d6b04777195f24eee9 649217 true true true false 54 2230780 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 649217 435121 54   Մաքրում և ախտահանում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 2aa12c928fdb424091a92f936f23f1b2 649224 true true true false 54 2230808 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 649224 444387 54           Սրբեք մաքուր, խոնավ կտորով՝ օգտագործելով ջուր և թույլ լվացամիջոց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 e60acff6774b485f844715384b62d15c 649226 true true true false 54 2230817 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 649226 435140 54   Քայլ 1. Ապամոնտաժում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 Step 2A: Manual cleaning 1627 bc899b12018b46e680004b9f85ac3315 649235 true true true false 54 2230852 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 649235 435141 54   Քայլ 2A. Ձեռքով մաքրում    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 E_Supplies needed 1142 941d7e1b73ee4f6082e064eb910821e5 649236 true true true false 54 2230856 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 649236 444395 54            Անհրաժեշտ նյութեր՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed - Eureka 1627 948de344acb74a9e9130c4759b63bcb4 649237 true true true false 54 2230858 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 649237 424310 54      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 P_Mild dishwashing liquid 1147 0c0abbf4a6a44ab5bf16d8077297c1fc 649238 true true true false 54 2230865 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 649238 444400 54           Ամանների խնայող հեղուկ լվացամիջոց   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 P_Drinking-quality water 72 79d573757f024a169018c7188b1fcfe5 649239 true true true false 54 2230867 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 649239 444401 54           Խմելու որակի ջուր   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 P_Soft, clean brush 1148 38de514167cd4f8cb5dfb19b08a35a31 649240 true true true false 54 2230872 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 649240 444402 54           Փափուկ, մաքուր խոզանակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 P_Clean tea towel or drying rack 72 e0aaaa4b9c6b4690916eda1f53607769 649241 true true true false 54 2230875 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 649241 444403 54           Մաքուր թեյի սրբիչ կամ չորանոց   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 P_Clean sink or bowl 72 ab831729faad4fd3aa1594cfe84206e6 649242 true true true false 54 2230880 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 649242 444404 54           Մաքուր լվացարան կամ թաս   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 a93d78db30ec437bb36628ba19915473 649250 true true true false 54 2230909 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 649250 477550 54           Ամանների խնայող հեղուկ լվացամիջոց կամ հաբ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 Dishwasher instructions - addendum 1627 8398820ab0ec42f6a0fe4ca5d869765b 649251 true true true false 54 2230915 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 649251 425991 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_Food colorings may discolor parts. 1138 b2a1a9a2ecc04f5bad245919e1131049 649252 true true true false 54 2230918 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 649252 444772 54            Սննդամթերքի գունանյութերը կարող են գունաթափել մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 957bad6759c64f75a459a26b34f2e0cd 649254 true true true false 54 2230925 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 649254 444774 54           Բոլոր մասերը դրեք սպասքի լվացման մեքենայի վերևի դարակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 E_Allow the water to cool down 40 2f91fad26cfa4f5497a6daf3fc2aae6c 649261 true true true false 54 2230953 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 14 Topic 1 0 649261 444789 54           Սպասեք, մինչև ջուրը սառչի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 1f14df1a89244db7bf4d18b6f5f75a45 649281 true true true false 54 2231022 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 649281 444701 54           Ձեր ձեռքերը մանրակրկիտ լվացեք օճառով և ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 After use - Eureka 418 2d085c350da34211b2d5d53ee0281911 649333 true true true false 54 2231209 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 649333 426129 54   Օգտագործումից հետո    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 c64693c55e564135946df94ecbd19a7b 649345 true true true false 54 2231255 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 14 Topic 1 0 649345 444816 54           Հալեցրած կաթը երբեք կրկին մի սառեցրեք՝ դրա որակի վատթարացումից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 bc4bc10a6a2f484a9838b409cfd24c6f 649346 true true true false 54 2231260 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 14 Topic 1 0 649346 444818 54           Կրծքի թարմ կաթը երբեք սառեցրած կաթի վրա մի ավելացրեք, քանի դրա հետևանքով կաթի որակը կարող է վատթարանալ, իսկ սառեցրած կաթը՝ հալել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 6327e11ce0c243f496ccac8d1310c212 649427 true true true false 54 2231699 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 14 Topic 1 0 649427 439021 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 6fabf85e151a42779609510d2c8aed4e 649428 true true true false 54 2231705 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 649428 464667 54           Այս սարքի օգտագործման առնչությամբ տեղի ունեցած ցանկացած լուրջ միջադեպի մասին անհրաժեշտ է տեղեկացնել Philips-ին՝  www.philips.com/support կայքէջի միջոցով, ինչպես նաև այն Անդամ երկրի լիազոր մարմիններին, որում գտնվում է օգտատերը և (կամ) պացիենտը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:05 E_Welcome to Philips Avent 383 b465afbf66fe4cc3bfac753f01715a4e 649558 true true true false 4 2223005 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:05 14 Topic 1 0 649558 627740 4           Привет от Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:18 E_Welcome to Philips Avent 383 54b7ede1ee064b8286825826f79c244d 649599 true true true false 6 2223041 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:18 14 Topic 1 0 649599 627740 6           Vítejte u společnosti Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:42 E_Welcome to Philips Avent 383 643a78961bef498b96609958cc920c53 649640 true true true false 7 2223111 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:42 14 Topic 1 0 649640 627740 7           Velkommen til Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:03 E_Welcome to Philips Avent 383 147663302b154a24bde5bc9fa38779c1 649641 true true true false 22 2223694 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:03 14 Topic 1 0 649641 627740 22           Laipni lūdzam Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:22 E_Welcome to Philips Avent 383 9ce3cbf997664178a0d10dbc2c0a7ba0 649722 true true true false 15 2223164 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:22 14 Topic 1 0 649722 627740 15           Willkommen bei Philips Avent!   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:46 E_Welcome to Philips Avent 383 84d8a70978254f18b1182e9370cdef5c 649726 true true true false 23 2224338 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:46 14 Topic 1 0 649726 627740 23           Sveiki atvykę į „Philips Avent”!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:38 E_Welcome to Philips Avent 383 daa68211656c430e8b251e471f6b5bd1 649804 true true true false 16 2223217 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:38 14 Topic 1 0 649804 627740 16           Καλώς ήρθατε στη Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:12 E_Welcome to Philips Avent 383 1c7c11bacf7447fda02f3aa79854300e 649807 true true true false 46 2223376 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:12 14 Topic 1 0 649807 627740 46           Добре дојдовте во Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:34 E_Welcome to Philips Avent 383 00202fbc5fd74892b5a278fe9871bea5 649886 true true true false 35 2224126 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:34 14 Topic 1 0 649886 627740 35           ¡Le damos la bienvenida a Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:24 E_Welcome to Philips Avent 383 7f1717f93cc345638f4b3c4b3c065a85 649891 true true true false 47 2223429 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:24 14 Topic 1 0 649891 627740 47           Mirë se vini në Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:46 E_Welcome to Philips Avent 383 d05eab7b46bd442eb8a0759092dc2e15 649968 true true true false 10 2224164 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:46 14 Topic 1 0 649968 627740 10           Tere tulemast kasutama Philips Aventi toodet!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:44 E_Welcome to Philips Avent 383 c563c8bb298846f3ba866e4e2b182f7c 649974 true true true false 25 2223482 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:44 14 Topic 1 0 649974 627740 25           Velkommen til Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:13 E_Welcome to Philips Avent 383 6320e158896d4eab8c3b42fc0b12e1f3 650051 true true true false 12 2224232 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:13 14 Topic 1 0 650051 627740 12           Tervetuloa Philips Avent ‑käyttäjien joukkoon!   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:09 E_Welcome to Philips Avent 383 48ef3a44184549bf9a8b578bffe3d13c 650060 true true true false 26 2223535 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:09 14 Topic 1 0 650060 627740 26           Witamy w gronie użytkowników produktów Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:51 E_Welcome to Philips Avent 383 9a6e4b1b9a374432acb49359bb911ca4 650133 true true true false 5 2223270 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:51 14 Topic 1 0 650133 627740 5           Dobrodošli u Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:04 E_Welcome to Philips Avent 383 be98bc98023744458d8541adcf1f42e6 650146 true true true false 27 2224391 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:04 14 Topic 1 0 650146 627740 27           Bem-vindo à Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:04 E_Welcome to Philips Avent 383 eac929d82252456a883ecb59004cc2c7 650216 true true true false 13 2223323 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:04 14 Topic 1 0 650216 627740 13           Bienvenue chez Philips Avent !   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:00 E_Welcome to Philips Avent 383 aa33847b164244218f40859a083266e4 650231 true true true false 29 2223588 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:00 14 Topic 1 0 650231 627740 29           Bun venit la Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:48 E_Welcome to Philips Avent 383 18c8ac145fe8441b80f98d6b0a07a6a0 650298 true true true false 18 2223979 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:48 14 Topic 1 0 650298 627740 18           Üdvözli a Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:30 E_Welcome to Philips Avent 383 690c6ff6d28144bc99f6e770a31ab6d6 650315 true true true false 34 2223764 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:30 14 Topic 1 0 650315 627740 34           Víta vás Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:26 E_Welcome to Philips Avent 383 7acb6a7788514e7187382c278e024e99 650380 true true true false 19 2224284 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:26 14 Topic 1 0 650380 627740 19           Benvenuti in Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T16:55:54 E_Welcome to Philips Avent 383 59263e311f9140d1aed68d88fcbb3c75 650398 true true true false 45 2225735 Ieva Datava 2022-02-28T16:55:54 14 Topic 1 0 650398 627740 45           Pozdravljeni pri Philipsu Avent!   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:35 E_Welcome to Philips Avent 383 88cd105f83a44d0ca2bbd5b5ee708c8e 650481 true true true false 33 2223933 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:35 14 Topic 1 0 650481 627740 33           Dobro došli u Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:22 E_Welcome to Philips Avent 383 f993ea52b5c549b49cc8748caaec5f3f 650541 true true true false 36 2224444 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:22 14 Topic 1 0 650541 627740 36           Välkommen till Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:22 E_Welcome to Philips Avent 383 41658dca073c4fb8b1b17fd7ce83b971 650582 true true true false 39 2224073 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:22 14 Topic 1 0 650582 627740 39           Ласкаво просимо до світу пристроїв Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-07T20:29:05 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 94af2cb609ed4d36990fd5320b633904 658490 true true true false 0 2306414 Ieva Datava 2022-06-07T21:11:10 6 Topic 1 0 658490 -1 1           The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T10:58:39 Note General description back foldout pages 2265 09b0f39d340a47fdb1535a5e2be9f9e1 658494 true true true false 4 2308436 Ieva Datava 2022-06-13T10:58:39 14 Topic 1 0 658494 658489 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T10:58:40 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 bf71c5bda21c4f2e8777a44573f61ebd 658495 true true true false 4 2308437 Ieva Datava 2022-06-13T10:58:40 14 Topic 1 0 658495 658490 4           Числата на фигурите, споменати по-долу, отговарят на числата на фигурите на задните разгъващи се страници на това ръководство за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T10:59:38 Note General description back foldout pages 2265 d1fc6a58e6ca46d3a6e3fe7ccc346899 658507 true true true false 5 2308457 Ieva Datava 2022-06-13T10:59:38 14 Topic 1 0 658507 658489 5                   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T10:59:39 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 7d532ae0654a448f9d01ab648c4c334d 658508 true true true false 5 2308458 Ieva Datava 2022-06-13T10:59:39 14 Topic 1 0 658508 658490 5           brojevi slika navedeni u nastavku odnose se na brojeve slika na stražnjim presavijenim stranicama ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:04 Note General description back foldout pages 2265 2cf5ca3cadb84f7688512d96da60e510 658520 true true true false 6 2308478 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:04 14 Topic 1 0 658520 658489 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:04 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 a9ab1dac768846ab94a9055276e1b7db 658521 true true true false 6 2308479 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:04 14 Topic 1 0 658521 658490 6           Níže uvedená čísla odkazují na čísla obrázků na zadních rozkládacích stránkách této uživatelské příručky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:37:17 Note General description back foldout pages 2265 7c00b72c007d4273b0ef30eb7c6be72b 658533 true true true false 22 2308738 Ieva Datava 2022-06-13T13:37:17 14 Topic 1 0 658533 658489 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:37:17 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 53ba88503a5a4537bbeb9289f674c034 658534 true true true false 22 2308739 Ieva Datava 2022-06-13T13:37:17 14 Topic 1 0 658534 658490 22           Tālāk norādītie attēlu numuri atbilst attēlu numuriem, kas redzami atlokāmajās lapās lietošanas instrukcijas aizmugurē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:35 Note General description back foldout pages 2265 0e582a36fc6d4b98ab57d6738837fdb1 658540 true true true false 7 2308499 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:35 14 Topic 1 0 658540 658489 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:35 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 a3845f2226ce4514a87980ff41cb276e 658542 true true true false 7 2308500 Ieva Datava 2022-06-13T11:00:35 14 Topic 1 0 658542 658490 7           Figur-tallene herunder henviser til tallene på figurerne på de bagerste fold-ud-sider i denne brugervejledning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:45:11 Note General description back foldout pages 2265 562ac802bc2e4c3a95d327e12c702841 658561 true true true false 23 2308763 Ieva Datava 2022-06-13T13:45:11 14 Topic 1 0 658561 658489 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:45:11 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 cb8dae2e77074333bd9c7000899ba7bf 658563 true true true false 23 2308764 Ieva Datava 2022-06-13T13:45:11 14 Topic 1 0 658563 658490 23           Žemiau nurodyti skaičiai atitinka skaičius paveiksluose, pateikiamuose šio naudotojo vadovo galiniuose atlenkiamuose lapuose.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:22 Note General description back foldout pages 2265 0aeed408726740fa8b4cba6694f240c4 658565 true true true false 8 2308041 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:22 14 Topic 1 0 658565 658489 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:23 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 62fc6a6318c44b3295f27ce0f3c00a1b 658566 true true true false 8 2308195 Ieva Datava 2022-06-12T11:58:26 4 Topic 1 0 658566 658490 8           De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers van de afbeeldingen op de achterste uitvouwpagina's van deze gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:55 Note General description back foldout pages 2265 4d4fca9af2ac4b7eb2d615a1d4960a07 658588 true true true false 25 2696147 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:55 14 Topic 1 0 658588 658489 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:15 Note General description back foldout pages 2265 f862aef2927447b9bd9f99b645634d3c 658589 true true true false 10 2308520 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:15 14 Topic 1 0 658589 658489 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:56 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 a80772ab026c4774bed0e0942dfff429 658590 true true true false 25 2696148 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:56 14 Topic 1 0 658590 658490 25           Tallene i figuren som er oppgitt nedenfor, viser til tallene på de utbrettbare sidene bak i denne brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:16 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 736ef77686a04404bf04cd105cd94caa 658591 true true true false 10 2308521 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:16 14 Topic 1 0 658591 658490 10           Allpool olevad jooniste numbrid vastavad selle kasutusjuhendi tagumistel volditud lehtedel olevate jooniste numbritele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:34:48 Note General description back foldout pages 2265 8b0168ce42804b729623666c3d15edb1 658614 true true true false 12 2308694 Ieva Datava 2022-06-13T13:34:48 14 Topic 1 0 658614 658489 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:57 Note General description back foldout pages 2265 4af10da332e946fc8d6f86782a54db73 658615 true true true false 26 2308104 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:57 14 Topic 1 0 658615 658489 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:34:48 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 a84be5ff4d2a4fb4b15ba62f01dd6df3 658616 true true true false 12 2308695 Ieva Datava 2022-06-13T13:34:48 14 Topic 1 0 658616 658490 12           Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan takaliepeessä olevien kuvien numeroihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:57 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 b33a1685ee0b42039ad5ebefc0c3fbb0 658617 true true true false 26 2308105 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:57 14 Topic 1 0 658617 658490 26           Numery rysunków wspomniane poniżej odnoszą się do rysunków zamieszczonych na rozkładanych stronach z tyłu niniejszej instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:18:49 Note General description back foldout pages 2265 2edc092a31b94117b3e108dc936055ea 658640 true true true false 27 2308823 Ieva Datava 2022-06-13T15:18:49 14 Topic 1 0 658640 658489 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:18:49 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 9c829d4647c54fa8b232a4ba6818f378 658641 true true true false 27 2308824 Ieva Datava 2022-06-13T15:18:49 14 Topic 1 0 658641 658490 27           Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas imagens nas páginas posteriores dobráveis deste manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:47 Note General description back foldout pages 2265 677fa8082d9d434eba10b14e653a4d06 658642 true true true false 13 2308541 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:47 14 Topic 1 0 658642 658489 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:47 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 da164d8892c4445680a8f3c6c2eb1534 658643 true true true false 13 2308542 Ieva Datava 2022-06-13T11:01:47 14 Topic 1 0 658643 658490 13           Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à ceux figurant sur les pages dépliantes au dos de ce mode d'emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:30:30 Note General description back foldout pages 2265 25d1a996f7914bdd8dbedfb0b959b4f2 658666 true true true false 29 2308856 Ieva Datava 2022-06-13T15:30:30 14 Topic 1 0 658666 658489 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:30:30 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 308dbcb6b0d74ed39229d32d909f1df9 658667 true true true false 29 2308857 Ieva Datava 2022-06-13T15:30:30 14 Topic 1 0 658667 658490 29           Numerele de figuri specificate în continuare sunt asociate numerelor figurilor de pe paginile pliate aflate la sfârșitul acestui manual de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:02:58 Note General description back foldout pages 2265 a17c6002e5a04871a8639298621259b1 658668 true true true false 15 2308564 Ieva Datava 2022-06-13T11:02:58 14 Topic 1 0 658668 658489 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:02:58 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 df9b3626fb84437ea102bf2fab126135 658670 true true true false 15 2308565 Ieva Datava 2022-06-13T11:02:58 14 Topic 1 0 658670 658490 15           Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der Abbildungen auf den ausklappbaren Rückseiten dieser Bedienungsanleitung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:33:33 Note General description back foldout pages 2265 9cc5b4a7cfa74ea0aad8943c5f6a63c9 658692 true true true false 33 2308877 Ieva Datava 2022-06-13T15:33:33 14 Topic 1 0 658692 658489 33                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:33:33 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 cd2930d60e5947f1ba39fcfaf46313d5 658693 true true true false 33 2308878 Ieva Datava 2022-06-13T15:33:33 14 Topic 1 0 658693 658490 33           Brojevi slika navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slikama na zadnjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:03:28 Note General description back foldout pages 2265 15d2e3caff5b4222a3c2410f7125293a 658694 true true true false 16 2308585 Ieva Datava 2022-06-13T11:03:28 14 Topic 1 0 658694 658489 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T11:03:28 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 826be518a3114d48bc45f4987ed58213 658696 true true true false 16 2308586 Ieva Datava 2022-06-13T11:03:28 14 Topic 1 0 658696 658490 16           Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς των εικόνων των πίσω αναδιπλούμενων σελίδων του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:12 Note General description back foldout pages 2265 0044bdbd978849e8b4b176198f734846 658718 true true true false 34 2308125 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:12 14 Topic 1 0 658718 658489 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:13 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 e6ba75a050e64ce29cd622867368ec66 658719 true true true false 34 2308126 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:13 14 Topic 1 0 658719 658490 34           Ďalej uvedené čísla zodpovedajú číslam na obrázkoch na zadných rozkladacích stranách tejto používateľskej príručky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:35:02 Note General description back foldout pages 2265 f16b825db59b45eeb122004eb24b2a3e 658720 true true true false 18 2308715 Ieva Datava 2022-06-13T13:35:02 14 Topic 1 0 658720 658489 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T13:35:02 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 5299e8b1f02d441792f2553417dd9989 658721 true true true false 18 2308716 Ieva Datava 2022-06-13T13:35:02 14 Topic 1 0 658721 658490 18           Az alábbi ábraszámok ennek a használati útmutatónak a hátulján található kihajtható oldalakon lévő ábrákon látható számoknak felelnek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 Note General description back foldout pages 2265 c4f3efc5a1fd4a5490dc9e78dfbb2163 658744 true true true false 36 2698168 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 14 Topic 1 0 658744 658489 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:32 Note General description back foldout pages 2265 48fa5f0b74514e98901b2f676c93ff5c 658745 true true true false 19 2308062 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:32 14 Topic 1 0 658745 658489 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 7b6f226850634a058a86929c688984a9 658746 true true true false 36 2698169 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 14 Topic 1 0 658746 658490 36           Siffrorna nedan hänvisar till numren på bilderna på de bakre utfällbara sidorna i den här manualen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:33 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 7fdf124a3def4ebd88414a6b42953e51 658747 true true true false 19 2308063 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:33 14 Topic 1 0 658747 658490 19           I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sulle pagine del retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:05 Note General description back foldout pages 2265 55bb8c44445045388b9b75acc8d598c0 658770 true true true false 39 2308929 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:05 14 Topic 1 0 658770 658489 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:05 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 df52e2ddae654da89f2c4aa160e17bba 658771 true true true false 39 2308930 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:05 14 Topic 1 0 658771 658490 39           Указані нижче номери відповідають номерам на рисунку на задньому розвороті цього посібника користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:44 Note General description back foldout pages 2265 b9c4c0dbcdb144dc9cf45765849499f7 658772 true true true false 35 2308083 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:44 14 Topic 1 0 658772 658489 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:44 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 03b621d6ec5349a69b517b7090fa3d88 658773 true true true false 35 2308084 Ieva Datava 2022-06-11T13:35:44 14 Topic 1 0 658773 658490 35           Los números de figura mencionados abajo se refieren a los números de las figuras de las últimas páginas desplegables de este manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:23 Note General description back foldout pages 2265 e1e530f82a454b948dac6e7a7b986b8c 658793 true true true false 45 2308146 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:23 14 Topic 1 0 658793 658489 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:24 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 d294ff4b68eb4a1db5e1a32287312d87 658794 true true true false 45 2308147 Ieva Datava 2022-06-11T13:36:24 14 Topic 1 0 658794 658490 45           Spodaj navedene številke se nanašajo na številke na slikah na zadnjih straneh zloženke tega uporabniškega priročnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:16 Note General description back foldout pages 2265 ec01d78f9e164ebab05484bd2081ff8c 658806 true true true false 46 2308951 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:16 14 Topic 1 0 658806 658489 46                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:16 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 814a398eb72f46809bf4eb029cc66d8b 658807 true true true false 46 2308952 Ieva Datava 2022-06-13T15:37:16 14 Topic 1 0 658807 658490 46           Броевите на слики што се наведени подолу се однесуваат на броевите на сликите што се наоѓаат на задните преклопени страници од овој прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:39:06 Note General description back foldout pages 2265 6992c30d879a419c8611e66500c76eba 658819 true true true false 47 2308982 Ieva Datava 2022-06-13T15:39:06 14 Topic 1 0 658819 658489 47                   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-13T15:39:06 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 68778bc86a774895a90badb95d04ced2 658820 true true true false 47 2308983 Ieva Datava 2022-06-13T15:39:06 14 Topic 1 0 658820 658490 47           Numrat e figurës të përmendur më poshtë u referohen numrave të figurës në faqet e pjesës së brendshme të fletëpalosjes së këtij manuali përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:26 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 aabde86f3bad418e88b37d9f19099f02 667198 true true true false 4 2344283 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:26 14 Topic 1 0 667198 620270 4           Изплакнете частите под хладка течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:10 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 9ad512f2fe524a1c84c43fed17dc70b9 667248 true true true false 5 2345459 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:10 14 Topic 1 0 667248 620270 5           Dijelove isperite mlakom vodom iz slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:39 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 9aaefecfe8b8429a997249e7295d9766 667298 true true true false 6 2344331 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:39 14 Topic 1 0 667298 620270 6           Všechny součásti omyjte pod vlažnou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:22 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 95648006edc74bb7b3eba91e9bf6dcff 667348 true true true false 7 2345502 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:22 14 Topic 1 0 667348 620270 7           Skyl delene med lunkent postvand fra hanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:20 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 da1eaf7f7ca94fbdbcf4339136af3216 667398 true true true false 8 2344448 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:20 14 Topic 1 0 667398 620270 8           Spoel de onderdelen af onder stromend lauwwarm water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:54 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f5fa06cf7d464585a11c30576a1b5bf3 667437 true true true false 10 2345558 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:54 14 Topic 1 0 667437 627951 10            Hoiatused rinna- ja nibuprobleemide, sh valu, vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:58 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 ddfb4c96786c480a843657ee66326acd 667449 true true true false 10 2345570 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:58 14 Topic 1 0 667449 620270 10           Loputage osasid leige voolava kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:15 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 fa3a8c2449314effa2bd938e823cccc4 667500 true true true false 12 2345626 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:15 14 Topic 1 0 667500 620270 12           Huuhtele osat haalealla, juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:33 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 821057307f67409d974114a0335371bf 667550 true true true false 13 2345681 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:33 14 Topic 1 0 667550 620270 13           Rincez les pièces sous le robinet à l’eau tiède.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:21 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 2d511a870d364e6fa83432a98f26f67e 667600 true true true false 15 2345734 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:21 14 Topic 1 0 667600 620270 15           Spülen Sie die Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:36 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 c1b5430faf9a48649501fc9fe5bfedfa 667650 true true true false 16 2345789 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:36 14 Topic 1 0 667650 620270 16           Ξεπλύνετε τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:33 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 64535ae89e244afc93c7ff2035e14d8f 667689 true true true false 18 2344493 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:33 14 Topic 1 0 667689 627951 18            Figyelmeztetések a mellel és a mellbimbóval kapcsolatos problémák (beleértve a fájdalmakat) elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:37 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 6cc3e3fd48fb4e83ae48a67a0a14a732 667701 true true true false 18 2344505 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:37 14 Topic 1 0 667701 620270 18           Öblítse el az alkatrészeket langyos, folyó csapvíz alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:25 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 110a647c2271416cb48ebd5579f9e660 667752 true true true false 19 2344393 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:25 14 Topic 1 0 667752 620270 19           Risciacquate le parti con acqua corrente tiepida.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:14 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 03008eb4f25140d19e3cfc153f97d4d2 667791 true true true false 22 2344550 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:14 14 Topic 1 0 667791 627951 22            Brīdinājumi, lai novērstu krūšu un krūtsgalu problēmas, tostarp sāpes   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:18 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 ae97c8ef5caf42dca170c64df9edee8e 667803 true true true false 22 2344562 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:18 14 Topic 1 0 667803 620270 22           Skalojiet šīs daļas tekošā, remdenā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 352f072fe26a400e8d52c24147e7952e 667843 true true true false 23 2350984 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 14 Topic 1 0 667843 627951 23            Įspėjimai, skirti išvengti krūtų ir spenelių problemų, įskaitant skausmą:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:33 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 29497fb4ba8148b2a08381c894ff541c 667855 true true true false 23 2350996 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:33 14 Topic 1 0 667855 620270 23           Dalis skalaukite po drungnu iš čiaupo tekančiu vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:29 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 9d48f87e85654c70ab5d0579c6e26b71 667906 true true true false 25 2344921 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:29 14 Topic 1 0 667906 620270 25           Skyll delene under lunkent springvann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:32 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 0c1a247272dd4685bbef20cc8d1add4c 667956 true true true false 26 2345032 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:32 14 Topic 1 0 667956 620270 26           Opłucz części pod letnią bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:44 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 c57f6a2727864d839da2c6cee7136db9 668006 true true true false 27 2344618 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:44 14 Topic 1 0 668006 620270 27           Enxague as peças sob água corrente tépida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:55 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 274522d1477e4dd79537464a2a320037 668056 true true true false 29 2346222 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:55 14 Topic 1 0 668056 620270 29           Clătiți componentele sub jet de apă călduță.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:03 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 b1f4565c4bba40938de8a079a217a0ab 668106 true true true false 33 2345844 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:03 14 Topic 1 0 668106 620270 33           Isperite delove pod mlazom mlake vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 379cee5f9deb40f494c8a16bbfa5e7d3 668145 true true true false 34 2345051 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 14 Topic 1 0 668145 627951 34            Varovania na zabránenie problémom vrátane bolestivosti prsníkov a bradaviek:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:44 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 7268f22c1688490ab3e42cdb1889235f 668157 true true true false 34 2345073 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:44 14 Topic 1 0 668157 620270 34           Opláchnite tieto súčasti prúdom vlažnej vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:16 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 57a05f937fa54d6ca0f46ab91669b0b8 668208 true true true false 35 2345898 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:16 14 Topic 1 0 668208 620270 35           Enjuague las piezas bajo agua tibia del grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:30 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 d19109d351fe455da4fd0d542bcc31a7 668258 true true true false 36 2345400 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:30 14 Topic 1 0 668258 620270 36           Skölj delarna under rinnande ljummet kranvatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:26 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 4c1017a91c444358999946c531d133dd 668308 true true true false 39 2345144 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:26 14 Topic 1 0 668308 620270 39           Промийте ці частини теплою проточною водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:40 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 6454bf090e674d1a9e16e414dcd5473f 668358 true true true false 45 2346151 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:40 14 Topic 1 0 668358 620270 45           Dele izperite z mlačno tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:55 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 f6ba020f297a43bca1570852edd15e26 668408 true true true false 46 2344670 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:55 14 Topic 1 0 668408 620270 46           Исплакнете ги деловите под млаз млака вода од чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:08 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 ee1bd7d66b764279939110960e5e7e2c 668458 true true true false 47 2345958 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:08 14 Topic 1 0 668458 620270 47           Shpëlajini pjesët në ujë të vakët rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 037abb2f94504ae9a8134c4e11afa8eb 669620 true true true false 20 2351720 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 14 Topic 1 0 669620 566542 20           Құрғақ элементтерді таза, қауіпсіз жерде қажет болғанша сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 831eec5caaf74b0fadd26f1d80a115d0 669621 true true true false 20 2351721 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 14 Topic 1 0 669621 566543 20           Микробтар мен зеңдердің көбеюіне жол бермеу үшін сақтау алдында таза бөлшектерден ауа толық шығарылғанына көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 f71abb4416b947d9b0fdcd5bc4a572ad 669623 true true true false 20 2351729 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:39 14 Topic 1 0 669623 619637 20   Керек-жарақтар мен қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 ef27797396604e6487d045b45a36bf06 669630 true true true false 30 2351752 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 14 Topic 1 0 669630 566542 30           Храните детали безопасным образом в сухом и чистом защищенном месте, до тех пор, пока они не понадобятся.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 012fd9b4417244e0989a37cb05489b57 669631 true true true false 30 2351753 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 14 Topic 1 0 669631 566543 30           Убедитесь, что чистые детали были полностью высушены на воздухе, прежде чем закладывать их на хранение, чтобы предотвратить размножение микробов и рост плесени.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 de9877d588a34f7398ace802cc54c399 669633 true true true false 30 2351761 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 14 Topic 1 0 669633 619637 30   Заказ принадлежностей и запасных частей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 1350887363a14b72a9e0a1ae352e9ac8 669640 true true true false 54 2351779 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 14 Topic 1 0 669640 566542 54           Չորացրած մասերը ապահով կերպով պահեք մաքուր, պաշտպանված տարածքում որքան անհրաժեշտ է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 643ca44a0e344a5883896986ec3972e1 669641 true true true false 54 2351780 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 14 Topic 1 0 669641 566543 54           Մաքուր մասերը պահպանելուց առաջ համոզվեք, որ դրանք ամբողջությամբ չորացել են՝ մանրէների և բորբոսի գոյացումից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:47 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b579c8d8e9f94302954aa1b225b45a0e 669643 true true true false 54 2351788 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:47 14 Topic 1 0 669643 619637 54   Պարագաների և պահեստամասերի պատվիրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 5950245d6a50493f8523ee55e4ccd570 669650 true true true false 55 2351810 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 14 Topic 1 0 669650 566542 55           Кургак бөлүктөрдү коопсуз, таза, корголгон жерде керек болгуча сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 b1d57bf0ed3545a5a1d6c220e88dfb01 669651 true true true false 55 2351811 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 14 Topic 1 0 669651 566543 55           Таза бөлүктөрдүн микробдор менен көктүн көбөйүшүнө жол бербеши үчүн аларды сактоо алдында толугу менен абада кургатылышы керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 31a998bc20cf45d9b801c18bbdefaf29 669653 true true true false 55 2351819 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 14 Topic 1 0 669653 619637 55   Шаймандарга жана курам бөлүктөргө буйрутма берүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:00 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 9d28d33cb0a94b0bafebe9ed996c8763 669659 true true true false 56 2351843 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:00 14 Topic 1 0 669659 566542 56           შეინახეთ მშრალი ნაწილები უსაფრთხოდ სუფთა, დაცულ ადგილზე ვიდრე დაგჭირდებათ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:01 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 c2ca748fb3c044439105ddb5146836e2 669660 true true true false 56 2351844 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:01 14 Topic 1 0 669660 566543 56           შენახვამდე დარწმუნდით, რომ გასუფთავებული ნაწილები ბოლომდე გამშრალია ჰაერზე, მიკრობებისა და ობის წარმოქმნის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 a35da1480b3f4673b0155ee60ce51057 669662 true true true false 56 2351850 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 14 Topic 1 0 669662 619637 56   აქსესუარების და სათადარიგო ნაწილების შეკვეთა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 4d54a8c409a340f1bbf3180cd9853b7f 669668 true true true false 57 2351869 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 14 Topic 1 0 669668 566542 57           Чизҳои хушкро дар ҷойи тоза ва бехатар бо некӣ то вақти лозимӣ нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 80ba60a2e5e149899b19f89333130695 669669 true true true false 57 2351870 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 14 Topic 1 0 669669 566543 57           Пеш аз нигоҳ доштани қисмҳо, мутмаин шавед, ки ҳамаи қисмҳои тозашуда ба таври комил дар ҳаво хушк карда шудаанд, то ки бактерияҳо ва карра пайдо нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:20 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 7cc4f9ebfe2943498a76fedf2a7cbd3a 669671 true true true false 57 2351878 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:20 14 Topic 1 0 669671 619637 57   Фармоиши лавозимот ва қисмҳои эҳтиётӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 91f0382e38ae4c799277392682304303 669677 true true true false 58 2351898 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 14 Topic 1 0 669677 566542 58           Gury zatlary arassa, goragly ýerde tä gerek bolýança howpsuz görnüşde ýygnap goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 b6f37a6546904d8c8575217f5a2e06d3 669678 true true true false 58 2351899 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 14 Topic 1 0 669678 566543 58           Mikrop ýaýrap zeňlemez ýaly, arassa şaýlary howada doly guradyp, soňra ýygnap goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 562bfb3cd9e24d4eb06786a220fe8fe0 669680 true true true false 58 2351906 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:44 14 Topic 1 0 669680 619637 58   Esbaplary we ätiýaçlyk şaýlary sargyt etmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 eda1203b792b4cbc92d910122d4a1dde 669686 true true true false 59 2351923 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 14 Topic 1 0 669686 566542 59           Quruq buyumlarni toza, himoyalangan hududda kerak boʻlguncha xavfsiz saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f3d1f76dd5b04846ac16f5a28201efd4 669687 true true true false 59 2351924 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 14 Topic 1 0 669687 566543 59           Mikroblar va mogʻor paydo boʻlishining oldini olish uchun ularni saqlashdan oldin toza qismlar havoda toʻliq quritilganini tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:58 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dc26ba8278594341bfa9daa3284fde54 669689 true true true false 59 2351932 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:58 14 Topic 1 0 669689 619637 59   Aksessuarlar va ehtiyot qismlarga buyurtma berish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:51 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 18d27a64d17a4ac19af1d7e4d827854e 669695 true true true false 60 2352187 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:51 14 Topic 1 0 669695 566542 60           Quru hissələri təmiz, qorunan yerdə təhlükəsiz şəkildə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:52 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 897cf697e9204b9c9bf07ae32c1edc22 669696 true true true false 60 2352188 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:52 14 Topic 1 0 669696 566543 60           Mikrobların və çürümənin yayılmasının qarşısını almaq üçün saxlamazdan əvvəl təmiz hissələrin havada tam qurudulduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:55 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 12c01bd57428492eb6f1db2c220b4fb2 669698 true true true false 60 2352195 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:55 14 Topic 1 0 669698 619637 60   Aksesuar və ehtiyat hissələrinin sifariş edilməsi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:55 Note General description front foldout page 1896 47f2e4857dea431d9a257309f1a0f512 671563 true true true false 11 2363785 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:55 14 Topic 1 0 671563 587122 11                   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f0b14d4a4843428e81f7f45cda76b4b2 671568 true true true false 11 2363790 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 14 Topic 1 0 671568 627951 11            هشدارهای جلوگیری از مشکلات سینه و نوک پستان از قبیل بروز درد:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:03 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 87c9fdf28ba94c25968d35b7e1e7e591 671583 true true true false 11 2363805 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:03 14 Topic 1 0 671583 620270 11           قطعات را زیر شیر آب ولرم آبکشی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:04 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 36b5eaa7a5b24c4baa9b461c1ca92e03 671584 true true true false 11 2363806 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:04 14 Topic 1 0 671584 620271 11           قطعات را با برس تمیزکاری در آب گرم با مقداری مایع ظرفشویی ملایم تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:05 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 ffa24e4156ea4f02a1703e3710543662 671586 true true true false 11 2363808 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:05 14 Topic 1 0 671586 620273 11           اجازه دهید قطعات روی یک حوله خشک کردن ظروف یا آب‌چکان خشک شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:05 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 cdc24ee6eb11488c9ca779b86c7002f4 671588 true true true false 11 2363810 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:05 14 Topic 1 0 671588 644027 11           شوینده یا قرص ظرفشویی به ماشین اضافه کنید و یک برنامه شستشوی استاندارد اجرا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:06 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 58990977930b4ba0a233195932a58874 671590 true true true false 11 2363812 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:06 14 Topic 1 0 671590 566542 11           قطعات خشک شده را تا زمانی که نیاز است، در یک محیط تمیز و تحت محافظت نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:07 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 047f91d8c23b45a4ba0ebecaf2fd91f9 671591 true true true false 11 2363813 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:07 14 Topic 1 0 671591 566543 11           مطمئن شوید که قطعات شستشو شده قبل از نگهداری به طور کامل در هوا خشک شوند تا از رشد میکروب‌ها و کپک جلوگیری نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:13 Pumping instructions (heading only) 1798 08c2a3be28734222bc3bcd0e9a525f9d 671605 true true true false 11 2363827 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:13 14 Topic 1 0 671605 619625 11   دستورالعمل‌های دوشیدن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:21 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d9d88f7c98aa45218e084aaa8c00a529 671626 true true true false 11 2363848 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:21 14 Topic 1 0 671626 619637 11   سفارش دادن لوازم جانبی و قطعات یدکی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:22 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 34c0b5a36b334a4ebff09965ededa2c5 671637 true true true false 2 2363650 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:22 14 Topic 1 0 671637 644027 2           ضعي منظف أو قرص لغسل الأطباق في الغسالة وقومي بتشغيلها على البرنامج القياسي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:42 Note General description front foldout page 1896 7d44b191285b4c59ace98fefdf8dbe93 671672 true true true false 38 2363692 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:42 14 Topic 1 0 671672 587122 38                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 36e26ea003264db09abc76cf94649d5f 671677 true true true false 38 2363697 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 14 Topic 1 0 671677 627951 38            Ağrılar da dâhil olmak üzere göğüs ve göğüs ucu sorunlarını önlemek için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:52 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 5d9d896b475a484eaac6927c14f6ce1e 671692 true true true false 38 2363712 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:52 14 Topic 1 0 671692 620270 38           Parçaları, akan bir musluğun altında ılık suyla durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:53 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 7a7b633c8f424ae8a96e3f81e8f34ba3 671693 true true true false 38 2363713 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:53 14 Topic 1 0 671693 620271 38           Parçaları temizlik fırçası, ılık su ve hafif bulaşık deterjanıyla temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:54 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 1a14db917be94dc785f646a7b34a296e 671695 true true true false 38 2363715 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:54 14 Topic 1 0 671695 620273 38           Parçaları temiz bir bez veya kurutma rafı üzerinde kurumaya bırakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:57 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 261ac5a504174d87a3d7288695963751 671697 true true true false 38 2363717 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:57 14 Topic 1 0 671697 644027 38           Makineye deterjan veya bulaşık tableti koyun ve standart bir programı çalıştırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 71e0b32169d440a3b7ec9c781f63f3cc 671699 true true true false 38 2363719 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 14 Topic 1 0 671699 566542 38           Kuru eşyaları gerekene kadar temiz ve korunaklı bir yerde güvenli bir şekilde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 58afe734993e4919a0154395d605d6c4 671700 true true true false 38 2363720 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 14 Topic 1 0 671700 566543 38           Parçalar üzerinde mikrop ve küf gelişmesini engellemeye yardımcı olmak için temiz parçaların havayla tamamen kuruduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:04 Pumping instructions (heading only) 1798 6fa779bc96014b6ca66e0c07a7b7eccb 671714 true true true false 38 2363734 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:04 14 Topic 1 0 671714 619625 38   Süt sağma talimatları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 2084f18dafce4f8b9b4f2c4958a04e48 671735 true true true false 38 2363755 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 14 Topic 1 0 671735 619637 38   Aksesuar ve yedek parçaların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-14T08:35:25 Introduction (heading only) 418 0ba30c8925ab49faa8a1724c1e23043c 673656 true true true false 42 2367613 Tim Berga 2022-09-14T08:35:25 14 Topic 1 0 673656 79569 42   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:44 Support (heading only) 244 e94f47a7d07a4265877ebe7d0d68be20 687024 true true true false 51 2472811 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:44 14 Topic 1 0 687024 279090 51   အကူအညီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:48 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 818cc22159a9472a8a6c5f7c1e70fa7f 687026 true true true false 51 2692697 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:44 7 Topic 1 0 687026 566016 51           မေးလေ့ရှိသည့် မေးခွန်းများကဲ့သို့ ထုတ်ကုန် အကူအညီပေးရေး အချက်များအားလုံးအတွက်  www.philips.com/support သို့ သွားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:30 Support (heading only) 244 ec66e640a7684ab19dc4a82d2954f5da 687066 true true true false 52 2422743 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:30 14 Topic 1 0 687066 279090 52   Тусламж үйлчилгээ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:31 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 86e69fdb90d846adb7bc1a65ce7086c7 687068 true true true false 52 2692720 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:56 7 Topic 1 0 687068 566016 52           Асуулт, хариулт зэрэг бүтээгдэхүүнтэй холбоотой тусламж авахыг хүсвэл  www.philips.com/support хаягаар хандана уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-12T15:16:24 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 b7ed224b03e24ded9681918ce46ad341 690807 true true true false 0 2513177 Ieva Datava 2023-08-22T17:58:47 6 Topic 1 0 690807 -1 1           Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C for a maximum of 4 hours before you feed your baby.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c58c75c055214770a45e1678c00d57e7 690816 true true true false 3 2427275 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 14 Topic 1 0 690816 627951 3            Peringatan untuk menghindari payudara dan puting yang bermasalah termasuk nyeri:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 22d8dff2f8d44d69954d27a44e3385a8 690818 true true true false 3 2427278 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 14 Topic 1 0 690818 566542 3           Simpan komponen yang sudah kering di dalam wadah yang bersih dan tertutup agar aman, hanya buka sebelum digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 319fd2fc737a491ebdae10f49afec5e9 690819 true true true false 3 2427279 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 14 Topic 1 0 690819 566543 3           Pastikan komponen yang sudah dibersihkan telah benar-benar kering sebelum disimpan untuk membantu mencegah pertumbuhan kuman dan jamur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:14 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 8d9824d8266742b4b002a89c73d6db3c 690822 true true true false 3 2598383 Ieva Datava 2024-03-26T13:51:20 4 Topic 1 0 690822 690807 3           Segera masukkan ASI yang diperah ke dalam kulkas atau  freezer atau simpan pada suhu sekitar 16-29 °C selama maksimal 4 jam sebelum diberikan kepada bayi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:30 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 6dab6a6091974b7cb66dc116489fdb65 690824 true true true false 3 2427287 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:30 14 Topic 1 0 690824 619637 3   Pemesanan aksesori dan komponen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 350dbfb4f86048dfba8fb4f6d53389f8 690832 true true true false 17 2427306 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 14 Topic 1 0 690832 627951 17            אזהרות למניעת בעיות בשד ובפטמה, לרבות כאב:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 caefd2a1e34a4e50b136c23f8bf64cb7 690834 true true true false 17 2596194 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 14 Topic 1 0 690834 566542 17           יש לאחסן את הפריטים היבשים בבטחה ובאזור נקי ומוגן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 4c2f3c1e358541bcbdfaa01932f8e8de 690835 true true true false 17 2596195 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 14 Topic 1 0 690835 566543 17           יש לוודא כי החלקים הנקיים התייבשו לחלוטין לפני אחסונם בכדי למנוע הצטברות חיידקים ועובש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 4944f821aea44d7ba66f3dc9bfea6fa3 690838 true true true false 17 2697469 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 14 Topic 1 0 690838 690807 17           יש לאחסן במקרר או להקפיא חלב שנשאב מייד או לשמור אותו בטמפרטורה של 16-29 °C לכל היותר במשך 4 שעות לפני שאתם מאכילים את תינוקכם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 c7e0fd65905f433fb9ce73b2fbe68390 690840 true true true false 17 2427318 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 14 Topic 1 0 690840 619637 17   הזמנת אביזרים וחלקי חילוף   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b46859160c6949918a9dd89182f5848b 690848 true true true false 21 2427336 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 14 Topic 1 0 690848 566542 21           마른 부품은 필요할 때까지 깨끗하고 보호되는 장소에 안전하게 보관합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:06 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 37a212d8a4a14c8c86a1d297dee2ff68 690849 true true true false 21 2427337 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:06 14 Topic 1 0 690849 566543 21           깨끗한 부품은 세균과 곰팡이가 자라지 않도록 공기중에서 완전히 말린 다음 보관해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:07 E_Refrigerate or freeze expressed milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... 1142 3cfa511cfb604d51b4c4e3cf16971165 690852 true true true false 21 2427341 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:07 14 Topic 1 0 690852 690807 21           유축된 모유를 즉시 냉장 또는 냉동시키거나 아기에게 먹이기 전까지 16~29°C의 온도로 유지하십시오(최대 4시간).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 7cecb931b8e7407ea6c7fa2ebde87873 690854 true true true false 21 2427345 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 14 Topic 1 0 690854 619637 21   액세서리 및 예비 부품 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c80c48791a614572b77112a3fa53f2ab 690862 true true true false 28 2679699 Ieva Datava 2024-06-27T13:33:23 14 Topic 1 0 690862 627951 28            Avisos para evitar problemas nos mamilos e seios, incluindo dores:   28 HISTCOMMENT CO review edit. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 af55eb60132845a2b54f1682e8c5e9b6 690864 true true true false 28 2427379 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 14 Topic 1 0 690864 566542 28           Guarde os itens secos com segurança em uma área limpa e protegida até que sejam necessários.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:42 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 1844e7e49f574e36a1d33b62899cc21a 690865 true true true false 28 2427380 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:42 14 Topic 1 0 690865 566543 28           Verifique se as peças limpas foram secadas ao ar completamente antes de guardá-las para ajudar a prevenir o desenvolvimento de germes e mofo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:43 E_Refrigerate or freeze expressed milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... 1142 93d077ae5f09480797c44a7725c8c5b4 690868 true true true false 28 2427384 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:43 14 Topic 1 0 690868 690807 28           Refrigere ou congele o leite extraído imediatamente ou mantenha-o a uma temperatura de 16-29 °C por no máximo 4 horas antes de amamentar o bebê.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 9866661030ce40628ca8201dcd7d19ab 690870 true true true false 28 2427388 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 14 Topic 1 0 690870 619637 28   Encomenda de acessórios e peças sobressalentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 d0e9e5632b4d4055b826b09a35455809 690878 true true true false 37 2427407 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 14 Topic 1 0 690878 627951 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาที่อาจจะเกิดขึ้นกับหน้าอกและหัวนมซึ่งรวมถึงการบาดเจ็บ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b25405d9985c45cfaba77829c4df8aed 690880 true true true false 37 2427410 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 14 Topic 1 0 690880 566542 37           เก็บชิ้นส่วนที่แห้งแล้วอย่างปลอดภัยในบริเวณที่สะอาดและมีการป้องกันจนกว่าจะต้องการใช้อีกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 791b0b35e8284537ba179bc68f15ce74 690881 true true true false 37 2427411 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 14 Topic 1 0 690881 566543 37           ตรวจสอบว่าผึ่งลมชิ้นส่วนที่สะอาดจนแห้งสนิทก่อนจัดเก็บ เพื่อป้องกันไม่ให้เชื้อโรคและเชื้อราเติบโต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-20T16:00:38 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 db5fc25a7ac04c37bb807a932be9f116 690884 true true true false 37 2556399 Ieva Datava 2023-12-20T16:00:38 14 Topic 1 0 690884 690807 37           แช่น้ำนมที่ปั๊มได้ในตู้เย็นหรือช่องแช่แข็งทันที หรือเก็บไว้ที่อุณหภูมิ 16-29 °C ไม่เกิน 4 ชั่วโมงก่อนที่คุณจะป้อนนมลูกน้อย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d17152c236374b30b3e663f9da8cae27 690886 true true true false 37 2427419 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 14 Topic 1 0 690886 619637 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริมและอะไหล่   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1d8c48eb82f1424c9f0a6270f0d7a411 690894 true true true false 40 2427438 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 14 Topic 1 0 690894 627951 40            Cảnh báo để tránh các vấn đề về ngực và núm vú, bao gồm cả đau ngực và núm vú:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 19cc9c9efe9c497b9375a12974b1b1e6 690896 true true true false 40 2427441 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 14 Topic 1 0 690896 566542 40           Bảo quản các bộ phận đã khô một cách an toàn trong khu vực sạch sẽ, được bảo vệ cho đến khi cần sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:47 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 6cbb43b445844adabcc7660c015823b3 690897 true true true false 40 2427442 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:47 14 Topic 1 0 690897 566543 40           Đảm bảo rằng các bộ phận sạch đã được làm khô hoàn toàn trong không khí trước khi bảo quản để giúp ngăn vi trùng và nấm mốc phát triển.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-20T16:02:22 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 47661e5111ab4425b41f9912f7426a33 690900 true true true false 40 2556467 Ieva Datava 2023-12-20T16:02:22 14 Topic 1 0 690900 690807 40           Sau khi hút, nên trữ sữa trong ngăn mát hoặc ngăn đông tủ lạnh ngay lập tức, hoặc bảo quản ở nhiệt độ 16-29 °C trong tối đa 4 giờ trước khi cho bé bú.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:49 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dbddc57bff20487cb538f6389ffe17a8 690902 true true true false 40 2427450 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:49 14 Topic 1 0 690902 619637 40   Đặt mua phụ kiện và bộ phận thay thế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 bf9fee03a15f4a8eb88eb65c06d9fdb3 690911 true true true false 53 2427470 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 14 Topic 1 0 690911 627951 53            Advertencias para evitar problemas en los pechos y en los pezones, incluso dolor:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 d7abb1534bb74820a47b00cc8fac1835 690913 true true true false 53 2427473 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 14 Topic 1 0 690913 566542 53           Guarde las piezas secas de manera segura en un lugar limpio y resguardado hasta que se necesiten.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:08 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 6a50b9aa98234915881606c0c546aa5c 690914 true true true false 53 2427474 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:08 14 Topic 1 0 690914 566543 53           Antes de guardar las piezas limpias, asegúrese de que se hayan secado al aire por completo. De este modo, se previene la proliferación de moho y gérmenes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-21T10:21:47 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 3b0a6c6255c14b39a4912938de4045e5 690917 true true true false 53 2556701 Ieva Datava 2023-12-21T10:21:47 14 Topic 1 0 690917 690807 53           Refrigere o congele de inmediato la leche que extrajo o manténgala a una temperatura de entre 16 y 29 °C durante un máximo de 4 horas antes de alimentar al bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 eb96f4e06ee54ef389a0303fc663c397 690919 true true true false 53 2427482 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 14 Topic 1 0 690919 619637 53   Cómo solicitar accesorios y piezas de repuesto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:26:02 Explanation of symbols (heading only) 418 53bbe025d8374df985d2ddcbb9c83341 692424 true true true false 54 2461332 Tim Berga 2023-03-28T13:26:02 14 Topic 1 0 692424 115119 54   Նշանների բացատրությունը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:26:20 Explanation of symbols (heading only) 418 b1ce11dfefb947a98ae34285e60a44c0 692434 true true true false 55 2461340 Tim Berga 2023-03-28T13:26:20 14 Topic 1 0 692434 115119 55   Символдордун түшүндүрмөсү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:28:26 Explanation of symbols (heading only) 418 64bed61661cd41ffb2aaff4cfe3e3a1c 692444 true true true false 56 2461348 Tim Berga 2023-03-28T13:28:26 14 Topic 1 0 692444 115119 56   სიმბოლოების განმარტება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:28:42 Explanation of symbols (heading only) 418 fe25dbfee137482fa6af4f37ba126e38 692454 true true true false 57 2461356 Tim Berga 2023-03-28T13:28:42 14 Topic 1 0 692454 115119 57   Тавсифи рамзҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:29:06 Explanation of symbols (heading only) 418 9cd7894394ad4f70bfbe59235a09bdec 692464 true true true false 58 2461364 Tim Berga 2023-03-28T13:29:06 14 Topic 1 0 692464 115119 58   Simwollaryň düşündirişi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:29:26 Explanation of symbols (heading only) 418 a69a67b8bb074f598af99f066540a097 692474 true true true false 59 2461372 Tim Berga 2023-03-28T13:29:26 14 Topic 1 0 692474 115119 59   Belgilar izohi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:47:25 Explanation of symbols (heading only) 418 67091c5ac7734bfdb64c6fa5a4b02494 692484 true true true false 60 2461380 Tim Berga 2023-03-28T13:47:25 14 Topic 1 0 692484 115119 60   Simvollarln izahı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:09 E_Note: 361 3dbc85bba3324fd0bdec22f339a1e430 697491 true true true false 0 2629052 Mitra Shemirani 2024-05-07T20:19:26 14 Topic 1 0 697491 2900 9           Note:   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:42 Compatibility (heading only) 831 48ad5c09082f480f9e57c778d434e7d3 699352 true true true false 51 2472805 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:42 14 Topic 1 0 699352 264182 51   တြဲဖက္အသံုးျပဳႏိုင္စြမ္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:47 E_Note: 361 94640f6ac2814bb9a14971455cfd469c 699364 true true true false 51 2472820 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:47 14 Topic 1 0 699364 2900 51            မွတ္ခ်က္-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:48 E_Warning: 1143 5e8fa25fba6c4c3d80f2b74daccfbf18 699365 true true true false 51 2472821 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:48 14 Topic 1 0 699365 477134 51           သတိေပးခ်က္-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-04-07T07:05:13 Before first use (heading only) 382 13d42ad0e73846bfa309275e95dd30bd 699574 true true true false 51 2465644 Ieva Datava 2023-04-07T07:05:13 14 Topic 1 0 699574 126206 51   ပထမဆံုး အသံုးမျပဳမီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-06-01T11:07:53 Technical specifications (heading only) 323 b40d91eeb5f94c24bedbe7d827aa44e7 700700 true true true false 11 2484741 Ieva Datava 2023-06-01T11:07:53 14 Topic 1 0 700700 308661 11   مشخصات فنی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-03T12:47:30 Technical specifications (heading only) 323 dfdf07a76e1842d5893265cc0dcce7d6 701329 true true true false 32 2473067 Ieva Datava 2023-05-03T12:47:30 14 Topic 1 0 701329 308661 32   技術規格   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:36 Note General description front foldout page 1896 011758a8c703461eadd7b63c704b297a 701658 true true true false 24 2473575 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:36 14 Topic 1 0 701658 587122 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 084911133f6d46569410b9765c41557d 701663 true true true false 24 2473580 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 14 Topic 1 0 701663 627951 24            Amaran untuk mengelakkan masalah payu dara dan puting termasuk kesakitan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:46 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 c375ac9def604d7686458eb8a5194d64 701677 true true true false 24 2473594 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:46 14 Topic 1 0 701677 620270 24           Bilas bahagian di bawah air paip yang suam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:46 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 3d2b39b06c4e4158863ea1e849ae9deb 701678 true true true false 24 2473595 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:46 14 Topic 1 0 701678 620271 24           Bersihkan bahagian dengan berus pembersih dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk yang lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:32 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 2cadc9c7dde543b19fb39370b79090ce 701680 true true true false 24 2669464 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:32 14 Topic 1 0 701680 620273 24           Biarkan bahagian untuk dikeringkan oleh udara di atas kain lap atau  rak pengering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:48 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 572e0e90b8374354941c2876b2a3db34 701682 true true true false 24 2473599 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:48 14 Topic 1 0 701682 644027 24           Letak detergen atau tablet pencuci pinggan mangkuk ke dalam mesin dan jalankan program standard.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 30452bcddc7c4739928b3eb1baf60910 701684 true true true false 24 2473601 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 14 Topic 1 0 701684 566542 24           Simpan item yang kering dengan selamat di dalam kawasan yang bersih dan terlindung sehingga diperlukan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 aa77d0afe7074b4b9bc5e1b66426f9c2 701685 true true true false 24 2473602 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 14 Topic 1 0 701685 566543 24           Pastikan bahawa bahagian yang dibersihkan telah dikeringkan oleh udara sepenuhnya sebelum disimpan untuk membantu mencegah pertumbuhan kuman dan kulat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:56 Pumping instructions (heading only) 1798 aec8ef2a2b324dcabf333cd025f9fa1b 701702 true true true false 24 2473619 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:56 14 Topic 1 0 701702 619625 24   Arahan mengepam   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:07 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 51396feaee42413382c602857229b0e4 701722 true true true false 24 2473640 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:07 14 Topic 1 0 701722 619637 24   Membuat pesanan aksesori dan alat ganti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:34 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 51c8acec9e2e4d67afd9b9ba8ffbd0a3 701744 true true true false 32 2473425 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:34 14 Topic 1 0 701744 620270 32           在水龍頭下用溫水沖洗零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:35 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 ae872accd1fe4b3a8666c016adf9405f 701745 true true true false 32 2473426 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:35 14 Topic 1 0 701745 620271 32           在加了溫水的溫和洗碗液中，用清潔刷清潔零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-02T13:54:16 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 4b9c0f841ae9401190cab071ed0c14d1 701747 true true true false 32 2684247 Ieva Datava 2024-07-02T13:54:16 14 Topic 1 0 701747 620273 32           把零件放在乾淨的毛巾或瀝水架  上晾乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:36 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 892e222e86c44a498ba5f4b45e0aa15b 701749 true true true false 32 2473430 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:36 14 Topic 1 0 701749 644027 32           將洗碗機清潔劑或洗碗錠放入洗碗機，並執行一般洗程。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:37 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 72b4f96a136d448993e43450f906f414 701751 true true true false 32 2473432 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:37 14 Topic 1 0 701751 566542 32           將晾乾的零件安全放在乾淨且受保護的區域，直到取出使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:38 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a9fc4f0fe6e74d0db3280a181bf5b7e4 701752 true true true false 32 2473433 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:38 14 Topic 1 0 701752 566543 32           確定乾淨的零件已經徹底晾乾後再收納，可以防止細菌和黴菌孳生。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:51 Pumping instructions (heading only) 1798 b1893075378c4c0b94e8a164eff95caa 701769 true true true false 32 2473450 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:51 14 Topic 1 0 701769 619625 32   吸乳說明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:00 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 66c3f624f5a446aa8e36ed7273337573 701788 true true true false 32 2473470 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:00 14 Topic 1 0 701788 619637 32   訂購配件及備用零件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:14 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bed8be7ce98b4562b16f550b769ea048 701899 true true true false 44 2476770 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:15 14 Topic 1 0 701899 619637 44   Pedido de accesorios y piezas sueltas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-07-04T20:28:53 Technical specifications (heading only) 323 bb2a49dfae77459a8f27e9375c3b5aef 704901 true true true false 17 2492514 Ieva Datava 2023-07-04T20:28:53 14 Topic 1 0 704901 308661 17   מפרטים טכניים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:42:53 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 d9f726b5e40f4dc7aff21c3a515c2212 710673 true true true false 2 2518546 Ieva Datava 2023-08-28T13:42:53 14 Topic 1 0 710673 690807 2           قومي بتبريد حليب الأم المسحوب أو تجميده فورًا أو احتفظي به عند درجة حرارة تتراوح بين 16-29 درجة مئوية لمدة 4 ساعات كحد أقصى قبل إرضاع طفلك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:50 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 216f4411d8d9468181aeb610ee8b544e 710693 true true true false 13 2515363 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:50 14 Topic 1 0 710693 690807 13           Placez immédiatement le lait maternel au réfrigérateur ou au congélateur ou conservez-le à une température comprise entre 16 et 29 °C pendant 4 heures maximum avant de nourrir votre bébé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:41 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 ce64bc3250ac49fc858145abe4c8f583 711459 true true true false 4 2520151 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:41 14 Topic 1 0 711459 690807 4           Незабавно приберете изцедената кърма в хладилника или фризера или я съхранявайте на температура между 16 – 29 °C за максимум 4 часа, преди да нахраните бебето с нея.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:52:10 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 c53ee34f4f84474a93b49e269ef2dcb6 711507 true true true false 5 2521041 Ieva Datava 2023-08-30T15:52:10 14 Topic 1 0 711507 690807 5           Izdojeno mlijeko odmah stavite u hladnjak ili zamrzivač ili ga držite na temperaturi u rasponu od 16 do 29 °C najviše 4 sata prije hranjenja dojenčeta.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:20 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 5fbfec087a2e4a3cb7f87436d6340838 711555 true true true false 6 2518582 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:20 14 Topic 1 0 711555 690807 6           Odsáté mateřské mléko ihned dejte do chladničky nebo mrazáku a před krmením dítěte ho uchovávejte za teploty 16–29 °C maximálně 4 hodiny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:17 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 5341d6e9e0354f3abbbe7b52c49e4637 711603 true true true false 7 2693594 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:17 14 Topic 1 0 711603 690807 7           Udpumpet brystmælk skal sættes i køleskabet eller fryseren med det samme ved en temperatur på 16-29 °C i maksimalt 4 timer, før barnet mades.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:53 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 76a6751e545d449fbae6702e8625ce01 711651 true true true false 8 2520519 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:53 14 Topic 1 0 711651 690807 8           Als u de afgekoelde moedermelk niet meteen gebruikt om uw baby te voeden, zet u deze meteen in de koelkast of vriezer. U kunt de melk ook maximaal 4 uur bewaren bij een temperatuur van 16-29 °C.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:15 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 9954fc59459c42a19ff6ac56b6454ecb 711697 true true true false 10 2519893 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:15 14 Topic 1 0 711697 690807 10           Pange väljapumbatud rinnapiim kohe külmikusse või sügavkülmikusse või hoidke seda temperatuuril 16–29 °C (kuni 4 tundi enne beebi toitmist).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:35 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 d978485d76b24886a80089880d76a48f 711745 true true true false 12 2520211 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:35 14 Topic 1 0 711745 690807 12           Laita lypsetty rintamaito heti jääkaappiin tai pakastimeen tai pidä sitä 16–29 °C:n lämpötilassa korkeintaan 4 tunnin ajan ennen vauvalle antamista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:32:02 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 c984c1ec9b2b4b20bda372b8ce0b7c2a 711824 true true true false 15 2520578 Ieva Datava 2023-08-30T10:32:02 14 Topic 1 0 711824 690807 15           Kühlen Sie die abgepumpte Muttermilch sofort bzw. frieren Sie sie ein oder bewahren Sie die Milch vor dem Füttern Ihres Babys für maximal 4 Stunden bei einer Temperatur von 16-29 °C auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:41 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 22f88de95e7c446faf23ea395c4383c0 711882 true true true false 16 2519962 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:41 14 Topic 1 0 711882 690807 16           Βάλτε στη συντήρηση ή στην κατάψυξη το γάλα που εξαγάγατε από το στήθος αμέσως ή διατηρήστε το σε θερμοκρασία 16-29 °C για έως 4 ώρες το μέγιστο πριν ταΐσετε το μωρό σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:18 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 4c5a8d89992d4d0daf7dc1818cb0b417 711942 true true true false 18 2522214 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:18 14 Topic 1 0 711942 690807 18           Azonnal hűtse vagy fagyassza le a lefejt tejet, vagy tartsa 16–29 °C-on legfeljebb 4 óráig, mielőtt megeteti gyermekét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:13 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 9b928e9f63a347c99baba33f9325adb3 711990 true true true false 19 2520637 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:13 14 Topic 1 0 711990 690807 19           Refrigerate o congelate immediatamente il latte materno estratto o mantenetelo a una temperatura di 16-29 °C per 4 ore al massimo prima di darlo al bambino.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:54 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 769261cbf52c41dd82d7adad27e447d7 712037 true true true false 22 2520696 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:54 14 Topic 1 0 712037 690807 22           Atslaukto mātes pienu nekavējoties ielieciet ledusskapī vai saldētavā vai glabājiet to 16–29 °C temperatūrā ne ilgāk kā 4 stundas līdz mazuļa barošanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:45 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 72a67bf7303b4a6786c56b853224cdcc 712085 true true true false 23 2520306 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:45 14 Topic 1 0 712085 690807 23           Nutrauktą motinos pieną nedelsdami atvėsinkite arba užšaldykite ar laikykite 16–29 °C temperatūroje ne ilgiau kaip 4 valandas prieš maitindami kūdikį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:20 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 d4489cf35c35459d8f9bc332227a5d83 712133 true true true false 25 2696192 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:20 14 Topic 1 0 712133 690807 25           Morsmelken som er pumpet ut, må straks settes i kjøleskap eller fryses ned. Du kan eventuelt velge å oppbevare den ved 16–29 °C i maks. 4 timer før du gir den til babyen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:52:03 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 fe34faaa54bb45ebb2bf08dec9002921 712181 true true true false 26 2518840 Ieva Datava 2023-08-28T13:52:03 14 Topic 1 0 712181 690807 26           Niezwłocznie wstaw odciągnięty pokarm do lodówki lub zamroź go albo przechowuj go w temperaturze 16–29°C przez maksymalnie 4 godziny przed nakarmieniem dziecka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:20 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 919652ffe283420386dfbfdafe0731c8 712229 true true true false 27 2521101 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:20 14 Topic 1 0 712229 690807 27           Refrigere ou congele de imediato o leite materno extraído ou mantenha-o a uma temperatura de 16-29 °C durante um máximo de 4 horas antes de alimentar o seu bebé.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:36 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 f631d6a9831841ea90489e3b61d7307a 712277 true true true false 29 2522565 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:36 14 Topic 1 0 712277 690807 29           Refrigerați sau congelați imediat laptele matern extras sau păstrați-l la o temperatură de 16-29 °C timp de maximum 4 ore înainte de a vă hrăni bebelușul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:12 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 9a3d98814cc3448b9cc7896aed239831 712325 true true true false 33 2520941 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:12 14 Topic 1 0 712325 690807 33           Odmah stavite izmlazano majčino mleko u frižider ili zamrzivač ili ga držite na temperaturi od 16 do 29°C najviše 4 sata pre nego što ćete nahraniti bebu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:06 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 b6087ec54d324c479160e571a89add92 712373 true true true false 34 2521161 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:06 14 Topic 1 0 712373 690807 34           Odsaté materské mlieko ihneď dajte do chladničky alebo mrazničky a pred kŕmením dieťaťa ho uchovávajte pri teplote 16 – 29 °C maximálne 4 hodiny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:34 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 809aaf54dc5d4b52947932bcb11ab4c2 712421 true true true false 35 2520031 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:34 14 Topic 1 0 712421 690807 35           Refrigere o congele inmediatamente la leche materna extraída o bien manténgala a una temperatura de 16-29 °C como máximo durante 4 horas antes de alimentar a su bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:09 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 cea9755f20bc45c286cf56e3c4f0a5be 712469 true true true false 36 2522274 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:09 14 Topic 1 0 712469 690807 36           Kyl eller frys utpumpad bröstmjölk omedelbart eller förvara den i en temperatur på 16–29 °C i högst 4 timmar innan du matar ditt barn.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:24 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 1cbcc127e68145a580b319bd03e263c5 712517 true true true false 39 2520366 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:24 14 Topic 1 0 712517 690807 39           Одразу охолоджуйте чи заморожуйте зціджене грудне молоко або зберігайте його за температури 16–29 °C щонайбільше протягом 4 годин до годування дитини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:14 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 b2478bb6e97046feaa192642e4a7c724 712565 true true true false 45 2520091 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:14 14 Topic 1 0 712565 690807 45           Načrpano mleko takoj shranite v hladilnik ali zamrzovalnik, pred hranjenjem dojenčka pa lahko največ 4 ure stoji na temperaturi od 16 do 29 °C.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:48 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 c5289e366af24f6b95b379243151a333 712613 true true true false 46 2520756 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:48 14 Topic 1 0 712613 690807 46           Ставете го во фрижидер или замрзнете го измолзеното мајчино млеко веднаш или чувајте го на температура од 16 – 29 °C максимум 4 часа пред да го нахраните бебето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:22 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 8c03d97d9ea34455b98451898aad7c6a 712661 true true true false 47 2520426 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:22 14 Topic 1 0 712661 690807 47           Ftoheni ose ngrijeni menjëherë qumështin e nxjerrë nga gjiri, ose mbajeni në temperaturë prej 16-29 °C për maksimumi 4 orë përpara se të ushqeni foshnjën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-12T20:21:22 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 86445383911741d88c599dd63c14d0f2 713916 true true true false 24 2530351 Ieva Datava 2023-10-12T20:21:22 14 Topic 1 0 713916 690807 24           Sejukkan atau bekukan susu badan yang telah diperah dengan serta-merta atau simpan pada suhu 16-29 °C selama tempoh maksimum 4 jam sebelum anda menyusu bayi anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-12T20:24:24 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 65231a01d3564ad78e093ff72a21e0aa 713973 true true true false 32 2530433 Ieva Datava 2023-10-12T20:24:24 14 Topic 1 0 713973 690807 32           將擠出的母乳立即冷藏或冷凍，或在餵寶寶前置於 16-29 °C 的溫度下最多不超過 4 小時。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-30T13:37:33 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 dd380a06db8d4cf9a26cb65a81767ac4 714354 true true true false 20 2540568 Ieva Datava 2023-10-30T13:37:33 14 Topic 1 0 714354 690807 20           Сауылған емшек сүтін бірден салқындатыңыз не мұздатыңыз немесе нәрестені емізу алдында 16–29°C температурасында 4 сағатқа дейін сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-30T13:40:19 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 7f2ba3a5088541ebbf9c07e259269a73 714386 true true true false 30 2597350 Ieva Datava 2024-03-22T14:57:13 14 Topic 1 0 714386 690807 30           Сразу же охладите или заморозьте сцеженное грудное молоко или же сохраняйте его при температуре 16–29 °C перед кормлением ребенка не более 2-x часов.   28 HISTCOMMENT CO reviewer's edit. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-11-09T10:41:54 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 5f7e95de79444419a4a8cba32050d273 718681 true true true false 11 2544009 Ieva Datava 2023-11-09T10:41:54 14 Topic 1 0 718681 690807 11           شیر دوشیده‌شده را بلافاصله در یخچال یا فریزر قرار دهید یا می‌توانید قبل از تغذیه نوزاد، تا حداکثر 4  ساعت در دمای 16 تا 29  درجه سانتی‌گراد نگه دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-11-08T13:36:19 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 20ff498d3a5f4c9f86ae17390ddbc395 718910 true true true false 38 2543733 Ieva Datava 2023-11-08T13:36:19 14 Topic 1 0 718910 690807 38           Hemen anne sütün, soğutun veya dondurun veya bebeğinizi beslemeden önce en fazla 4 saat süreyle 16-29 °C sıcaklıkta tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-12-06T08:43:43 Technical specifications (heading only) 323 58722faf159e49e0a1bc6d1f34180685 719380 true true true false 28 2552296 Ieva Datava 2023-12-06T08:43:43 14 Topic 1 0 719380 308661 28   Especificações técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-07T15:58:59 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 bed5efd34bda4eeb8c2d74d91dc4a48b 726748 true true true false 17 2586573 Ieva Datava 2024-03-07T15:58:59 14 Topic 1 0 726748 613104 17           את חוברת ההוראות אפשר למצוא גם בכתובת:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-07T15:59:29 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 8a3b808996d04906831dd72ae683093c 726752 true true true false 37 2586580 Ieva Datava 2024-03-07T15:59:29 14 Topic 1 0 726752 613104 37           คู่มือการใช้งานนี้ยังสามารถดูออนไลน์ได้ในเว็บไซต์:  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-07T15:59:59 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 0a79d70799334365b428157520264861 726756 true true true false 40 2586587 Ieva Datava 2024-03-07T15:59:59 14 Topic 1 0 726756 613104 40           Hướng dẫn sử dụng này cũng được đăng tải tại:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-06T10:42:00 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 97534e933d984f718d777d3ff4f4ebb9 726774 true true true false 3 2581118 Ieva Datava 2024-03-06T10:44:07 14 Topic 1 0 726774 613104 3           Buku petunjuk pengguna ini juga dapat ditemukan secara online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-06T10:43:31 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 86eb44eff4254de094adabe735d6c0e1 726775 true true true false 53 2581119 Ieva Datava 2024-03-06T10:44:09 14 Topic 1 0 726775 613104 53           Este manual de usuario también está disponible en el sitio web:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T20:55:22 32537 2733 25c913498640470d868a43e70b6c6975 732688 true true true false 0 2594826 Ieva Datava 2024-03-12T20:55:34 1 Topic 1 0 732688 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T08:39:14 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 36b6119a5eb34e55b7f328f9958fbd23 732799 true true true false 30 2595904 Ieva Datava 2024-03-19T08:41:45 14 Topic 1 0 732799 613104 30           Данное руководство пользователя также можно найти в Интернете по адресу:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T08:40:23 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 af214459ae00492fa6be4872ebad5b7a 732800 true true true false 20 2595903 Ieva Datava 2024-03-19T08:41:44 14 Topic 1 0 732800 613104 20           Сонымен қатар, осы пайдаланушы нұсқаулығын онлайн таба аласыз:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T19:24:39 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 3a77c0d5a7884946b7eb3b6be5af462d 735720 true true true false 0 2651562 Ieva Datava 2024-06-06T18:37:59 6 Topic 1 0 735720 -1 1           Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next steps of pumping instructions.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:43 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 e33eb98d241d40899df0cc17f49a0742 737162 true true true false 17 2616615 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:43 14 Topic 1 0 737162 620270 17           יש לשטוף את החלקים במי ברז זורמים פושרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 b617b4e44de04d47ac24438cfae86ee9 737163 true true true false 17 2697415 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 14 Topic 1 0 737163 620271 17           יש לנקות את החלקים במברשת ניקוי במים חמים עם מעט נוזל ניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 cb5065bf33834145884c10b8afd42175 737166 true true true false 17 2697418 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 14 Topic 1 0 737166 644027 17           הוסיפי חומר ניקוי או נוזל למדיח כלים במדיח והפעילי תוכנית רגילה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:57 Pumping instructions (heading only) 1798 7d2770fa32224b33b049cc4b3649204b 737181 true true true false 17 2616634 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:57 14 Topic 1 0 737181 619625 17   הוראות שאיבה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-02T07:51:49 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 43169a6b0614496d9c722580a5587038 740144 true true true false 0 2656905 Ieva Datava 2024-06-12T10:30:46 6 Topic 1 0 740144 -1 1           Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To clean the valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the valve, as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-02T08:19:46 E_Gently remove the parts from the water 2733 54f94a3c72be4832aeaa83db0565164f 740146 true true true false 0 2656917 Ieva Datava 2024-06-12T10:36:03 6 Topic 1 0 740146 -1 1           Gently remove the parts from the water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-02T14:51:52 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 c63375011eef41b8a08a40b1c6524b3e 740164 true true true false 0 2656910 Ieva Datava 2024-06-12T10:31:57 6 Topic 1 0 740164 -1 1           During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides and bottom of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-13T08:56:02 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 78c9949a0ddd4124b27da2175811ebed 743063 true true true false 0 2651556 Ieva Datava 2024-06-06T18:36:20 6 Topic 1 0 743063 -1 1           Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast  milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-24T12:26:23 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 ea4adfcb6d75499c89b69df9f621d606 745356 true true true false 0 2656911 Ieva Datava 2024-06-12T10:31:58 6 Topic 1 0 745356 -1 1           Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the sides and bottom of the pot.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-03T09:05:19 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 05e77b27f29c4c6fa4994c119bafe896 745798 true true true false 0 2656939 Ieva Datava 2024-06-12T10:39:21 6 Topic 1 0 745798 -1 1           Use a dishwasher basket for the smallest parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:52:44 Introduction (heading only) 418 53c19dbcb1904f3aafa934a551225f88 745863 true true true false 50 2650818 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:52:44 14 Topic 1 0 745863 79569 50   はじめに    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-05T09:59:15 E_Warning - in bold 1143 42a3f6e27eb84b2bb594945fb024649f 746462 true true true false 0 2656941 Ieva Datava 2024-06-12T10:39:21 6 Topic 1 0 746462 -1 1            Warning  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-05T10:01:48 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 0eb1b08993fe4d55ac5ff2318441a5dd 746464 true true true false 0 2778850 Ieva Datava 2024-11-25T20:10:34 6 Topic 1 0 746464 -1 1           Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-05T10:04:17 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 1cda099227ec4371a5a8bb5a2c7d86b8 746465 true true true false 0 2656907 Ieva Datava 2024-06-12T10:31:15 6 Topic 1 0 746465 -1 1           Clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before first use and after each use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-05T10:06:25 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 2ced3f42a103491ea39c97794fb44291 746466 true true true false 0 2656923 Ieva Datava 2024-06-12T10:37:38 6 Topic 1 0 746466 -1 1           If you use inserts and/or breast shields of different sizes during the pumping session, make sure to clean and disinfect all such parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-06T18:16:16 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 1bc9ddb45fdf4edcb4d53c22b681e2cf 746693 true true true false 0 2651561 Ieva Datava 2024-06-06T18:37:43 6 Topic 1 0 746693 -1 1           Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the motor unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 2dcb6b82da6c42178254a12be54819bb 746728 true true true false 7 2655963 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:17 14 Topic 1 0 746728 746693 7           Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste monteringstrin, f.eks. hvordan slangen(erne) sluttes til motorenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:18 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5f9e0868b21b4f709ab1f045ed3bb155 746730 true true true false 7 2655965 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:18 14 Topic 1 0 746730 735720 7           Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste trin af pumpevejledningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:19 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 9f04d7b246e04e08ab657c9a35305cea 746732 true true true false 7 2655967 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:19 14 Topic 1 0 746732 743063 7           Adskil, rengør og desinficer alle dele, der har været i kontakt med brystet og  brystmælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:05 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 a660ac10a3c8481c87155065ccd94902 746770 true true true false 8 2656006 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:05 14 Topic 1 0 746770 746693 8           Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:06 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 a560f3142e774851a03b2bda5ef6571e 746772 true true true false 8 2656008 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:06 14 Topic 1 0 746772 735720 8           Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor kolfinstructies.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:07 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 a9f247cac84943b49875099d95ecec6a 746774 true true true false 8 2656010 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:07 14 Topic 1 0 746774 743063 8           Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer  ze.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:49 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 001cae0a61114818a69d970a7f597c0d 746812 true true true false 12 2656052 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:49 14 Topic 1 0 746812 746693 12           Katso ohjeet kokoamisen seuraaviin vaiheisiin, kuten putken/putkien liittämiseen moottoriyksikköön, sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:50 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 328c3ac29bbb45759c95af1f22b596b8 746814 true true true false 12 2656054 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:50 14 Topic 1 0 746814 735720 12           Katso ohjeet seuraaviin pumppausvaiheisiin sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:51 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 27f8124fb881427e84eafd0cb232176f 746816 true true true false 12 2656056 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:51 14 Topic 1 0 746816 743063 12           Pura, puhdista ja desinfioi kaikki osat, jotka ovat olleet kosketuksissa rinnan tai rintamaidon  kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 78df0f597c0b484da208edba9aef9d85 746854 true true true false 13 2656095 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 14 Topic 1 0 746854 746693 13           Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au bloc moteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5d2573bd557f45909e935944903c8355 746856 true true true false 13 2656097 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 14 Topic 1 0 746856 735720 13           Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des instructions de tirage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 d420a2985fba474db14656f3b5ef1b9e 746858 true true true false 13 2735845 Ieva Datava 2024-09-16T14:12:23 4 Topic 1 0 746858 743063 13           Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en contact avec la poitrine et le lait  maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:03 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 d094d78670f1423ab8472853749c381d 746896 true true true false 15 2656138 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:03 14 Topic 1 0 746896 746693 15           In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 be21bfe444f645c69d16f5314cd07174 746898 true true true false 15 2656140 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 14 Topic 1 0 746898 735720 15           In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 c738da8905b645e38fd161a0c1f32d03 746900 true true true false 15 2656142 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 14 Topic 1 0 746900 743063 15           Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie der Mutter milch in Kontakt  waren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:47 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 9a8c357ceb7343e28d628e9517299bc3 746938 true true true false 16 2656184 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:47 14 Topic 1 0 746938 746693 16           Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:48 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 359ab6788fd84a2495c3726e9d135e64 746940 true true true false 16 2656186 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:48 14 Topic 1 0 746940 735720 16           Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:49 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 226a33414d33407c8b9da73f606cc7e3 746942 true true true false 16 2656188 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:49 14 Topic 1 0 746942 743063 16           Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν σε επαφή με το στήθος και το μητρικό  γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:16 E_Welcome to Philips Avent 383 0ab2b7e2b08e41fb91b3331ff745b32c 746953 true true true false 17 2656199 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:16 14 Topic 1 0 746953 627740 17           ברוכים הבאים ל-Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 6e02cab0570e4940ac288ddc00cf1802 746981 true true true false 17 2656229 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 14 Topic 1 0 746981 746693 17           לתיאור צעדי ההרכבה הבאים, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent, לדוגמה כיצד לחבר את הצינורית (י"ט) ליחידת המנוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:27 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 28f08fbe824345f0bc9c11b922c7d4da 746983 true true true false 17 2656231 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:27 14 Topic 1 0 746983 735720 17           לתיאור השלבים הבאים של הוראות השאיבה, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:28 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 f1afcd134c8d4b31b47ba3d6e0ea0443 746985 true true true false 17 2656233 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:28 14 Topic 1 0 746985 743063 17           פרקי את כל החלקים שבאו במגע עם חלב האם , נקי וחטאי  אותם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:56 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 33f2a523d30c4e00a22195aa1594014b 747023 true true true false 19 2765945 Ieva Datava 2024-10-30T15:07:08 14 Topic 1 0 747023 746693 19           Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi di assemblaggio successive, come collegare i tubi al gruppo motore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 e6d3d53cf1d449febfff88010c8a3072 747025 true true true false 19 2656276 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 14 Topic 1 0 747025 735720 19           Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di pompaggio successive.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:58 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5a1279e6ae7945e8a4324e9e740a1c9e 747027 true true true false 19 2656278 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:58 14 Topic 1 0 747027 743063 19           Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte  materno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:35 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 15331a6f35554dbb80ecd3b7b2ab50a0 747065 true true true false 25 2656317 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:35 14 Topic 1 0 747065 746693 25           Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvilke monteringstrinn som følger, f.eks. hvordan du kobler slangen(e) til motorenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:37 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 068836cf279642d9988982e72fe41e97 747067 true true true false 25 2656319 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:37 14 Topic 1 0 747067 735720 25           Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du utfører de neste trinnene i pumpingen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:21 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 342cb032d7cf485eb8586795e6657a6f 747069 true true true false 25 2696193 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:21 14 Topic 1 0 747069 743063 25           Demonter, rengjør og desinfiser alle deler som har vært i kontakt med brystet og  morsmelk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 d73fa078618c408a9ed43dbf966ebcb2 747107 true true true false 27 2656363 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 14 Topic 1 0 747107 746693 27           Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s) tubo(s) ao motor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 f748e9613e2f4ea4843f492356e9a8a2 747109 true true true false 27 2656365 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 14 Topic 1 0 747109 735720 27           Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:19 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 1fc70341b9a74f1ca7e5c3769d7a284a 747111 true true true false 27 2656367 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:19 14 Topic 1 0 747111 743063 27           Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto com o peito e o leite  materno .   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 7f893da60253402aa07e50a8f6ffb0e5 747149 true true true false 35 2656406 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 14 Topic 1 0 747149 746693 35           Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se conectan los tubos a la unidad del motor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 4e6a8173f15a42ee812e8f8db3cb1b18 747151 true true true false 35 2656408 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 14 Topic 1 0 747151 735720 35           Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 b3f01edfad374418a6097820ef816178 747153 true true true false 35 2656410 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 14 Topic 1 0 747153 743063 35           Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto con el pecho y la leche  materna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:30 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 6ed38b84b9c54eb4b610033cfee18718 747191 true true true false 36 2656449 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:30 14 Topic 1 0 747191 746693 36           Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa monteringssteg, till exempel hur du ansluter slangen/slangarna till motorenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:32 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5afb431f989c47ee83e633047ddcd6e2 747193 true true true false 36 2656451 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:32 14 Topic 1 0 747193 735720 36           Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa steg av pumpningsanvisningarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-05-31T15:34:10 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 46955fa49c2e43c0877ffc66b7db9d51 613104 true true true false 0 2068129 Ieva Datava 2021-06-01T07:14:02 6 Topic 1 0 613104 -1 1           This user manual can also be found online at:  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-06-27T16:54:31 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 e79ed398966f40d1a6f23c61b8a8d013 619637 true true true false 0 2106332 Ieva Datava 2021-07-30T12:05:45 6 Topic 1 0 619637 -1 1   Ordering accessories and spare parts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-01-25T09:44:29 32562 111 b126c13162ae47efb8c4f3694e15e3a1 722783 true true true false 0 2564063 Ieva Datava 2024-01-25T09:45:21 11 Topic 1 0 722783 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-08-02T08:41:42 12165 111 02d8d7c10d2c4b46b8fc7cc8fe7e713b 621970 true true true false 0 2106655 Ieva Datava 2021-08-02T08:46:02 11 Topic 1 0 621970 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-08T14:28:25 Italy packaging - material identification logos 1896 4a546ba69f34442998f48759641f448a 736127 true true true false 19 2672923 Ieva Datava 2024-06-21T10:30:53 11 Topic 1 0 736127 -1 19              Informazioni sulla raccolta/smaltimento degli elementi dell’imballaggio:              RACCOLTA CARTA   RACCOLTA PLASTICA    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-01-25T12:45:15 32563 111 e87f472031d54207a1725b434bb625f1 722801 true true true false 0 2564165 Ieva Datava 2024-01-25T12:45:35 11 Topic 1 0 722801 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-01-25T09:45:01 32561 111 7308480a2ba541a98f3fce366c5641d0 722784 true true true false 0 2564064 Ieva Datava 2024-01-25T09:45:21 11 Topic 1 0 722784 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-06-27T16:02:05 Pumping instructions (heading only) 1798 3915a4d031504af6b07912b51212c70e 619625 true true true false 0 2106317 Ieva Datava 2021-07-30T12:02:05 6 Topic 1 0 619625 -1 1   Pumping instructions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-07T20:28:18 Note General description back foldout pages 2265 fd12f03363ad40f3ba0c1edc9862232d 658489 true true true false 0 2306395 Ieva Datava 2022-06-07T21:05:57 6 Topic 1 0 658489 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T20:56:59 32542 2733 5f1ce229ad144e6ca8086fcb7a64495b 732693 true true true false 0 2655902 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:18 11 Topic 1 0 732693 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T20:57:18 32543 2733 741671aecc644d508ba741f4aa4f644d 732694 true true true false 0 2655903 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:18 11 Topic 1 0 732694 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T20:57:37 32544 2733 c30b23188a814fe49509877baeded222 732695 true true true false 0 2655904 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:19 11 Topic 1 0 732695 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T20:59:14 32549 2733 02498d236c9b417193e451a04b7d49db 732700 true true true false 0 2655905 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:19 11 Topic 1 0 732700 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T20:59:35 32550 2733 8f9ce8ed7fc343b8b4711055ecc8e5cf 732701 true true true false 0 2655906 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:19 11 Topic 1 0 732701 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:00:00 32551 2733 2de2e9851e084ffb9935fbb0aac40ad3 732702 true true true false 0 2655907 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:19 11 Topic 1 0 732702 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:00:21 32552 2733 584e51b3cc07430e8f7aed4beadaa2ab 732703 true true true false 0 2655908 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:19 11 Topic 1 0 732703 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:00:37 32553 2733 8fcad44a84254417bff88bdc58ee35c4 732704 true true true false 0 2655909 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:20 11 Topic 1 0 732704 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-04-26T11:26:13 32559 2733 762063f642cc4f44997b7d9fbd88883b 739774 true true true false 0 2655911 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:20 11 Topic 1 0 739774 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:01:13 32555 2733 6dc5078d633444c68daed6d8f34e2248 732706 true true true false 0 2655914 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:21 11 Topic 1 0 732706 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:01:49 32557 2733 dd3119b5cfb3463fbda3389faf888069 732708 true true true false 0 2655897 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:09 11 Topic 1 0 732708 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:02:15 32558 2733 bb2ed266b4964f8196f424cf8c3be659 732709 true true true false 0 2655898 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:10 11 Topic 1 0 732709 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-08T11:28:26 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 9a2e68d33707466499df3b601bca9f2d 736091 true true true false 0 2656609 Ieva Datava 2024-06-12T09:08:20 6 Topic 1 0 736091 -1 1             Make sure that you: Remove the valve from the cup. Separate the membrane and front cap. Remove the insert (if used) from the breast shield.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-29T19:15:02 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 e859949551614a928ffddbde693ded3a 745478 true true true false 0 2656616 Ieva Datava 2024-06-12T09:11:12 6 Topic 1 0 745478 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T06:52:06 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 41609ac68cdd4758b3b63ea2e1543698 736914 true true true false 0 2656618 Ieva Datava 2024-06-12T09:11:30 6 Topic 1 0 736914 -1 1                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-03T09:29:58 Disinfection Vera EU PRINT 2733 d35124c96abe4ceca7a14df1b9fc627f 745809 true true true false 0 2656918 Ieva Datava 2024-06-12T10:36:13 6 Topic 1 0 745809 -1 1                        0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-03-13T13:36:02 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 46b70adbf8794554a80d2e486b494364 732723 true true true false 0 2656680 Ieva Datava 2024-06-12T09:25:09 6 Topic 1 0 732723 -1 1   Sizes of the breast shields and inserts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-02T09:34:15 Note breast shields and inserts Vera 2733 a4c57420e79c462bbcbc50510134789a 740151 true true true false 0 2656687 Ieva Datava 2024-06-12T09:26:23 6 Topic 1 0 740151 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T08:18:23 After use Vera PRINT 2733 afbe83990a534683a86b0c0c77998d7a 736960 true true true false 0 2656781 Ieva Datava 2024-06-12T09:44:17 6 Topic 1 0 736960 -1 1                              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:35 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 69a2e03705084ae78661385438f8d6e0 747195 true true true false 36 2656453 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:35 14 Topic 1 0 747195 743063 36           Ta isär, rengör och desinficera alla delar som har kommit i kontakt med bröstet och  bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-11T14:15:09 (21 mm, 24 mm) 2733 69009366145d4b4586a8bfadaede9481 748033 true true true false 0 2656888 Ieva Datava 2024-06-12T10:27:26 6 Topic 1 0 748033 -1 1           (21 mm, 24 mm)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-11T14:27:38 E_Caution (fold formatting) 40 591bb714ae4c463f84cf7d03e9f66cc1 748035 true true true false 0 2655299 Ieva Datava 2024-06-11T14:28:30 6 Topic 1 0 748035 -1 1            Caution  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-11T14:53:21 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 e6a3285eb70d488d97be8a69822113f7 748037 true true true false 0 2656922 Ieva Datava 2024-06-12T10:37:38 6 Topic 1 0 748037 -1 1           If you use an insert, assemble it to the breast shield prior to attaching the breast shield to the cup, to avoid any gaps.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-11T15:53:49 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 01cc32f52e12480ca4c98ad4857ef3e3 748039 true true true false 0 2656912 Ieva Datava 2024-06-12T10:31:58 6 Topic 1 0 748039 -1 1           Gather all parts and place them on a clean surface.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T05:44:10 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 4175b2696b7744d8879562ddfac48674 748114 true true true false 0 2656927 Ieva Datava 2024-06-12T10:38:04 6 Topic 1 0 748114 -1 1           Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T05:48:15 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 c38a30896c5d42f8ad7dc632362982e2 748115 true true true false 0 2656932 Ieva Datava 2024-06-12T10:38:30 6 Topic 1 0 748115 -1 1           Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T06:18:35 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 51f66037be874e808538c128e9fdf60a 748117 true true true false 0 2656908 Ieva Datava 2024-06-12T10:31:15 6 Topic 1 0 748117 -1 1           Correct placement of the breast shield, membrane, insert (if used), valve and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum and to reduce the risk of milk leakage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:38:53 P_Front cap 1145 86bddcca5fec4bf786b2bd3ddd8d9591 748134 true true true false 0 2656541 Ieva Datava 2024-06-12T08:39:24 6 Topic 1 0 748134 -1 1           Front cap  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:40:16 P_Cup 72 2d7d4fee6edc4cb99600a62a2a990359 748135 true true true false 0 2656948 Ieva Datava 2024-06-12T10:40:33 6 Topic 1 0 748135 -1 1           Cup  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:45:17 P_Pouring spout 1141 dd9433c8ac644597b83cb23cab1370ca 748136 true true true false 0 2656951 Ieva Datava 2024-06-12T10:40:33 6 Topic 1 0 748136 -1 1           Pouring spout  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:46:08 P_Valve 1150 d75aaaaca4eb432a8078b2c61c7a9576 748137 true true true false 0 2656952 Ieva Datava 2024-06-12T10:40:34 6 Topic 1 0 748137 -1 1           Valve  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:46:51 P_Insert 1139 6a30e97ab0c948fab989ee16b2d35cc3 748138 true true true false 0 2656949 Ieva Datava 2024-06-12T10:40:33 6 Topic 1 0 748138 -1 1           Insert  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:47:55 (19 mm) 2733 02aef121c53f4a77bc10fc4e4765765d 748139 true true true false 0 2656557 Ieva Datava 2024-06-12T08:48:13 6 Topic 1 0 748139 -1 1           (19 mm)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T08:48:32 P_Breast shield (dust) cover 40 5e94ea4afce84689b8e0cbc42b3f0326 748140 true true true false 0 2785583 Ieva Datava 2024-11-28T07:41:57 6 Topic 1 0 748140 -1 1           Breast shield (dust) cover  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:06:08 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 78f5668503c5400daf69c5bda296dc38 748148 true true true false 0 2656597 Ieva Datava 2024-06-12T09:06:26 6 Topic 1 0 748148 -1 1           Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:07:55 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 d4374917358147c3833cd843fa08c6ae 748149 true true true false 0 2656607 Ieva Datava 2024-06-12T09:08:07 6 Topic 1 0 748149 -1 1           Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:09:02 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 5c7e2ddf648a4a56af8f1ddb8035e236 748150 true true true false 0 2778854 Ieva Datava 2024-11-25T20:11:44 6 Topic 1 0 748150 -1 1           Clean the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:10:39 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 91cd0ff8b42544d0bb9fbe1bc7d3b731 748151 true true true false 0 2656613 Ieva Datava 2024-06-12T09:10:50 6 Topic 1 0 748151 -1 1           You can clean these parts manually or in the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:25:54 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 999324f2c41d4fa59e4d6c1fc63e7976 748167 true true true false 0 2656685 Ieva Datava 2024-06-12T09:26:11 6 Topic 1 0 748167 -1 1           You might need different sizes for your left nipple and your right nipple. Nipples may also change during your pumping journey. For example, the nipple size may change just after giving birth, after several months of breastfeeding or pumping, or may be different again after a second pregnancy.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:33:24 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 0f17c0b4842e49d193439174d6bb2d3f 748174 true true true false 0 2656723 Ieva Datava 2024-06-12T09:33:43 6 Topic 1 0 748174 -1 1           The collection cups can be worn in your regular nursing bra. If you experience discomfort or pain, try switching to a more stretchy bra.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:34:40 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 541b12167eec43da93f737df190ea22c 748176 true true true false 0 2656727 Ieva Datava 2024-06-12T09:34:51 6 Topic 1 0 748176 -1 1           Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:42:17 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 958a9f2bcdc246b3beaaebd8823d47a8 748189 true true true false 0 2656772 Ieva Datava 2024-06-12T09:42:32 6 Topic 1 0 748189 -1 1           After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra. Place the collection cup on a clean and flat  surface. Be careful not to spill any milk from the pouring spout.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:43:01 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 d9811f9f3fb54002a537f0075f44e8df 748190 true true true false 0 2656776 Ieva Datava 2024-06-12T09:43:18 6 Topic 1 0 748190 -1 1           To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup into a separate milk storage container  (e.g., a bottle or a breast milk storage bag).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:43:29 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 64dc5eb32b2442398b1d0ef59fa83dcb 748191 true true true false 0 2656779 Ieva Datava 2024-06-12T09:43:47 6 Topic 1 0 748191 -1 1           Do not store expressed breast milk in the collection cup.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:50:33 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 a6840657770743b8ab6e72b53e34a5b7 748193 true true true false 0 2656797 Ieva Datava 2024-06-12T09:50:53 6 Topic 1 0 748193 -1 1           Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:51:18 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 11293cf0a9a9453395461920749af45c 748194 true true true false 0 2656801 Ieva Datava 2024-06-12T09:51:42 6 Topic 1 0 748194 -1 1           Place the assembled collection cup into your bra, on your breast, with the pouring spout (opening) positioned at the  top.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T09:52:37 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 bf876d7588a940cd9ed04f2b308fc1fa 748195 true true true false 0 2656805 Ieva Datava 2024-06-12T09:52:57 6 Topic 1 0 748195 -1 1           Make sure that the nipple is in the center of the breast shield.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T10:03:53 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 f85ec65b7abe462298ee1d390b12fb14 748200 true true true false 0 2656838 Ieva Datava 2024-06-12T10:04:10 6 Topic 1 0 748200 -1 1           Push the valve into the cup as far as  possible.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T10:04:20 E_Attach the membrane to the cup 2733 d6a16bcf8ccd4d24a0d2e7d387d17178 748202 true true true false 0 2656843 Ieva Datava 2024-06-12T10:04:39 6 Topic 1 0 748202 -1 1           Attach the membrane to the  cup.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T10:05:13 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 304f580f9c554c69817c461a364f31cc 748203 true true true false 0 2656904 Ieva Datava 2024-06-12T10:30:45 6 Topic 1 0 748203 -1 1           Attach the  front cap to the membrane and the cup. You can choose one of 4 possible positions of the front cap, to orient the silicone tube as preferred. Choose the most comfortable position for you. Push down the membrane cap until it is securely in place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T10:05:41 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 2324f328fa254cd39ef2d0fe646e832c 748204 true true true false 0 2656854 Ieva Datava 2024-06-12T10:06:02 6 Topic 1 0 748204 -1 1           If you use an insert, first place the  insert into the breast shield  fully.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T10:07:43 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 4b335394d23442c49038e0fa3ede2763 748206 true true true false 0 2656862 Ieva Datava 2024-06-12T10:08:04 6 Topic 1 0 748206 -1 1           Attach the breast shield (including the insert, if any) to the  cup. Push the inner part of the breast shield into the cup as far as possible. Make sure that the rim of the breast shield covers the sides of the cup  fully.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:57 P_Silicone tube 1148 555e60b608be4ce6bcb4fe826d9c2c65 748215 true true true false 6 2694852 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:57 14 Topic 1 0 748215 508695 6           Silikonová hadička   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:38 (21 mm, 24 mm) 2733 3ffa812c245a4315875c2237f39fb713 748216 true true true false 6 2667981 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:38 14 Topic 1 0 748216 748033 6           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:58 P_Front cap 1145 658fd116e93646cf9615934e90c41f5a 748218 true true true false 6 2694855 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:58 14 Topic 1 0 748218 748134 6           Přední víčko   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:58 P_Cup 72 0f2cb36fbadb497d839bd128ca52053e 748219 true true true false 6 2694856 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:58 14 Topic 1 0 748219 748135 6           Nádoba   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:59 P_Pouring spout 1141 debc2eabec3643f48446ec83f42e3192 748220 true true true false 6 2694857 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:59 14 Topic 1 0 748220 748136 6           Vylévací hubička   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:59 P_Valve 1150 0509ce1a73d24937bb07cf97bdc5087f 748221 true true true false 6 2694858 Ieva Datava 2024-07-24T19:32:59 14 Topic 1 0 748221 748137 6           Ventil   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:00 P_Insert 1139 380ea7170367473f80a65fd2347e2a9c 748222 true true true false 6 2694859 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:00 14 Topic 1 0 748222 748138 6           Nástavec na bradavku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:42 (19 mm) 2733 46a1bb3b2d1e4dce821c9969cce1cab0 748223 true true true false 6 2667988 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:42 14 Topic 1 0 748223 748139 6           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:02 P_Breast shield (dust) cover 40 f36c0f25fa6147e58cca40c76152a8c8 748224 true true true false 6 2819706 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:02 14 Topic 1 0 748224 748140 6           kryt prsní vložky (proti prachu)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:49 E_Warning - in bold 1143 c9c95e79b6d04bdd8b9a5acd7ea3727a 748235 true true true false 6 2668001 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:49 14 Topic 1 0 748235 746462 6            Varování   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:03 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 6aca500a47ca437cb3e8dc45a31a9dba 748237 true true true false 6 2819707 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:03 14 Topic 1 0 748237 746464 6           Sběrný kalíšek skladujte a přepravujte s využitím krytu prsní vložky (proti prachu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:51 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 fffb1fe4f39f44ceb2367066510fcc6d 748238 true true true false 6 2668004 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:51 14 Topic 1 0 748238 746465 6           Před prvním použitím a po každém dalším použití očistěte a vydezinfikujte všechny části, které přicházejí do styku s prsy a mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:03 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 426d327ad616451a9ec84ad60ba6aa9a 748239 true true true false 6 2694869 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:03 14 Topic 1 0 748239 746466 6           Pokud při odsávání používáte nástavce na bradavku nebo prsní vložky různých velikostí, nezapomeňte všechny tyto části vyčistit a vydezinfikovat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:54 E_Caution (fold formatting) 40 5ea4ae4f7e16477983c7ee049cf98eb5 748243 true true true false 6 2668009 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:54 14 Topic 1 0 748243 748035 6            Upozornění   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:55 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 c1cedbaaff8d4a5c9239cb6c1a9db488 748245 true true true false 6 2668011 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:55 14 Topic 1 0 748245 748148 6           Všechny součásti udržujte mimo dosah horkých povrchů, aby nedošlo k jejich přehřátí a deformaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:04 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 d43bbbb5b29344a6ab83b8db58c0f77d 748248 true true true false 6 2694873 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:04 14 Topic 1 0 748248 748036 6           Před prvním použitím a po každém použití rozmontujte, očistěte a vydezinfikujte následující díly: membrána, nádoba, ventil, prsní vložka, nástavec na bradavku (pokud se používá), kryt prsní vložky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:05 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 0420d30371b248e9845cdefa5f6f1559 748251 true true true false 6 2694876 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:05 14 Topic 1 0 748251 736091 6             Postupujte takto: Sejměte ventil z nádoby. Oddělte membránu a přední víčko. Z prsní vložky vyjměte nástavec na bradavku (pokud ho používáte).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:58 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 ff94bda1d64340c9970409276e190069 748252 true true true false 6 2668018 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:58 14 Topic 1 0 748252 748149 6           Zcela rozeberte všechny části, které přicházejí do kontaktu s prsy a mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:03 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 73b62019fb1a424d902fb22cf67ba614 748254 true true true false 6 2819708 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:03 14 Topic 1 0 748254 748150 6           Následující části očistěte před prvním použitím a po každém dalším použití: membrána, kalíšek, ventil, prsní vložka, nástavec na bradavku (pokud se používá), kryt prsní vložky (proti prachu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:59 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 d186818e49a14e7da08335abe2ceab5f 748255 true true true false 6 2668021 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:59 14 Topic 1 0 748255 748151 6           Všechny tyto části lze mýt ručně nebo v myčce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:00 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 50b48362c3684fd9b1afa5d94f37b15b 748256 true true true false 6 2668022 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:00 14 Topic 1 0 748256 745478 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:00 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 9dd4f29c364341bca8a5bbafac61b927 748257 true true true false 6 2668023 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:00 14 Topic 1 0 748257 740144 6           Při snímání ventilu a jeho čištění buďte opatrní. Pokud dojde k jeho poškození, odsávačka nebude správně fungovat. Ventil čistěte jemným třením mezi prsty v teplé vodě s přídavkem prostředku na mytí nádobí. Nevkládejte do ventilu předměty, mohlo by dojít k jeho poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:01 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 ab21514de380450ca76b7f3c8202b0db 748258 true true true false 6 2668024 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:01 14 Topic 1 0 748258 748113 6                       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:02 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0cf4447968f7411aab5d2efd35da3f90 748259 true true true false 6 2668026 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:02 14 Topic 1 0 748259 748114 6           Namočte části na 5 minut do teplé vody s trochou jemného prostředku na mytí nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:02 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 443228ee9fc1493888f10c8c595e76a5 748260 true true true false 6 2668027 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:02 14 Topic 1 0 748260 748115 6           Všechny části důkladně opláchněte pod pitnou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:03 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 bd1a836bbd264890b252216d8325f092 748261 true true true false 6 2668028 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:03 14 Topic 1 0 748261 736914 6                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:03 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 331ccda3246d415fa2a0f77e32f07e4a 748262 true true true false 6 2668029 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:03 14 Topic 1 0 748262 745798 6           Na nejmenší díly použijte koš do myčky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:04 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 eda23cc10a5143c1a3bf92f80de2d5cf 748264 true true true false 6 2668031 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:04 14 Topic 1 0 748264 740164 6           Během dezinfekce převařením nedovolte, aby se jednotlivé části dotýkaly vnitřních stran a dna hrnce. Mohlo by dojít k nevratné deformaci produktu nebo poškození, za které společnost Philips nemůže být odpovědná.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:05 Disinfection Vera EU PRINT 2733 fa52b02319024ef9aa62231a97cb8985 748265 true true true false 6 2668032 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:05 14 Topic 1 0 748265 745809 6                         35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:05 E_Gently remove the parts from the water 2733 a8f7f0a3e27745198fe3952673432f26 748266 true true true false 6 2668033 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:05 14 Topic 1 0 748266 740146 6           Součásti opatrně vyjměte z vody.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:07 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 91fc769496504d33bc16ec8e72312ed6 748267 true true true false 6 2668034 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:07 14 Topic 1 0 748267 745356 6           Naplňte hrnec dostatečným množstvím vody, aby byly všechny součásti zcela ponořené, a vložte je do hrnce. Vodu nechte 5 minut povařit. Ujistěte se, že se součásti nedotýkají stěn a dna hrnce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:06 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 47edc8fe50754ea0a001f9b385f8cf0e 748285 true true true false 6 2694880 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:06 14 Topic 1 0 748285 732723 6   Velikosti prsních vložek a nástavců na bradavku   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:21 Note breast shields and inserts Vera 2733 e204a0c2dbb243cf96babdc930a2a060 748287 true true true false 6 2668056 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:21 14 Topic 1 0 748287 740151 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:23 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 1435410ca03f44b6949f72051deea448 748288 true true true false 6 2668057 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:23 14 Topic 1 0 748288 748167 6           Možná budete potřebovat různé velikosti pro levou a pravou bradavku. Bradavky se mohou měnit také v dlouhodobém průběhu odsávání. Velikost bradavek se může změnit například těsně po porodu, po několika měsících kojení nebo odsávání nebo může být opět jiná po druhém těhotenství.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:26 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 206ae256dc174e9683fdee73193b0cd8 748292 true true true false 6 2668061 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:26 14 Topic 1 0 748292 748039 6           Shromážděte všechny části a položte je na čistý povrch.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:08 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 73dbc0f8ebd545a9915f5b71866e48b9 748293 true true true false 6 2694884 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:08 14 Topic 1 0 748293 748117 6           K vytvoření řádného podtlaku a snížení rizika úniku mléka je nutné správně umístit prsní vložku, membránu, nástavec na bradavku (pokud ho používáte), ventil a silikonovou hadičku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:08 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 26e64b48be7b4e3ab3820c4be519a200 748295 true true true false 6 2694886 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:08 14 Topic 1 0 748295 748037 6           Pokud používáte nástavec na bradavku, připojte ho k prsní vložce ještě před připevněním prsní vložky k nádobě, aby nevznikla mezera.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:08 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 db6c38e9c9a74f1a8d6bbae190ad9ca0 748296 true true true false 6 2694887 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:08 14 Topic 1 0 748296 748200 6           Ventil zasuňte co nejhlouběji do  nádoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:09 E_Attach the membrane to the cup 2733 525637d7f7ce429497479854d5651145 748297 true true true false 6 2694888 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:09 14 Topic 1 0 748297 748202 6           Připojte k nádobě  membránu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:09 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 44d4d314801f4d3da7b520e4a6d84701 748298 true true true false 6 2694889 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:09 14 Topic 1 0 748298 748203 6           K membráně  a nádobě připojte přední víčko. Můžete si vybrat jednu ze čtyř možných poloh předního víčka a orientovat tak silikonovou hadičku podle svých představ. Zvolte si polohu, která vám bude příjemná. Zatlačte na uzávěr s membránou, dokud pevně nezapadne na místo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:10 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 aa57de62f1584891b630b94a206a9d85 748299 true true true false 6 2694890 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:10 14 Topic 1 0 748299 748204 6           Pokud používáte  nástavec na bradavku nejprve ho celý umístěte do prsní  vložky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:10 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 deeb958134534fb696115e3417605374 748300 true true true false 6 2694891 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:10 14 Topic 1 0 748300 748205 6           Ujistěte se, že jste nástavec na bradavku připevnili k prsní vložce odpovídající velikosti. Nástavce na bradavku o velikosti 15 mm, 17 mm a 19 mm se hodí k prsní vložce velikosti 21 mm. Nástavec na bradavku o velikosti 26 mm se hodí k prsní vložce velikosti 28 mm. Prsní vložku o velikosti 24 mm lze používat pouze bez nástavce na bradavku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:11 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 92e9cc61063b436a9d08edbd169f4ec6 748301 true true true false 6 2694892 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:11 14 Topic 1 0 748301 748206 6           K nádobě připevněte prsní vložku  (včetně případného nástavce na bradavku). Vnitřní část prsní vložky zasuňte co nejhlouběji do nádoby. Ujistěte se, že okraj prsní vložky zcela zakrývá okraje  nádoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:13 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 c3a6ca19b4274a078c1ad14ecebb33d1 748315 true true true false 6 2694899 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:13 14 Topic 1 0 748315 748193 6           Před přiložením sběrné nádoby si očistěte prs a bradavku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:13 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 da9000ef5fd140bb928bf2869b017dd0 748316 true true true false 6 2694900 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:13 14 Topic 1 0 748316 748194 6           Umístěte sestavenou sběrnou nádobu do podprsenky na prs tak, aby byla vylévací hubička (otvor) umístěna  nahoře.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:14 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 db7b6d6d5fc3442ab79ec4f5b57cd0ac 748317 true true true false 6 2694901 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:14 14 Topic 1 0 748317 748195 6           Ujistěte se, že je bradavka uprostřed prsní vložky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:14 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 4222d78cf1614c0b83fd4477ac9a8e4d 748323 true true true false 6 2694904 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:14 14 Topic 1 0 748323 748174 6           Sběrné nádoby lze nosit v běžné kojicí podprsence. Pokud pociťujete nepohodlí nebo bolest, zkuste přejít na pružnější podprsenku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:15 After use Vera PRINT 2733 b5319eaf1f9340fcb76a9051c13ff3ae 748324 true true true false 6 2694905 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:15 14 Topic 1 0 748324 736960 6                               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:48 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 64b49a0d0cf140d991965716880c65fd 748325 true true true false 6 2668098 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:48 14 Topic 1 0 748325 743063 6           Demontujte, umyjte a vydesinfikujte všechny části, které byly v kontaktu s prsem a mateřským  mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:15 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 bd6fcd3debb846299ff144ec01a67864 748326 true true true false 6 2694906 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:15 14 Topic 1 0 748326 748189 6           Po ukončení odsávání vyjměte sběrnou nádobu z podprsenky. Postavte sběrnou nádobu na čistý a rovný  povrch. Dávejte pozor, aby se z vylévací hubičky nevylilo mléko.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:15 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 32b488f9db51485a8a900c2652270464 748327 true true true false 6 2694907 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:15 14 Topic 1 0 748327 748190 6           Chcete-li mateřské mléko uskladnit, přelijte odsáté mateřské mléko ze sběrné nádoby do samostatné nádoby na uchovávání mléka  (např. láhev nebo sáček na mateřské mléko).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:16 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 8c0f0854a57c49af9f96869697d456fe 748328 true true true false 6 2694908 Ieva Datava 2024-07-24T19:33:16 14 Topic 1 0 748328 748191 6           Odsáté mateřské mléko neskladujte ve sběrné nádobě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:51 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 02e5ca4ddaeb41cc895074072b1dddd9 748330 true true true false 6 2668103 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:51 14 Topic 1 0 748330 748176 6           Nekombinujte odsávačku s motorky jiných odsávaček mateřského mléka Philips Avent ani jiných značek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:28 E_Welcome to Philips Avent 383 c014915bb51e4c69ad402b650d1b75b3 748348 true true true false 2 2671312 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:28 14 Topic 1 0 748348 627740 2           مرحبًا بكِ في Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:30 P_Silicone tube 1148 ca36474e69db4749babe19c682d44c0d 748351 true true true false 2 2671315 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:30 14 Topic 1 0 748351 508695 2           أنبوب السيليكون   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:31 P_Membrane 1147 09014edccc5141c487d097ed965cd75d 748352 true true true false 2 2671316 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:31 14 Topic 1 0 748352 621346 2           الغشاء   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:32 P_Breast shield 72 e09a9d2d8b644ad5b7ac3961f90f0cec 748353 true true true false 2 2671317 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:32 14 Topic 1 0 748353 621349 2           واقي الثدي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:33 (21 mm, 24 mm) 2733 2244b0afe043421f9ef83799a40e5e23 748354 true true true false 2 2671318 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:33 14 Topic 1 0 748354 748033 2           (21 مم، 24 مم)   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:34 P_Front cap 1145 156e21c529a946c7b611bbc66d3cf544 748356 true true true false 2 2671320 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:34 14 Topic 1 0 748356 748134 2           الغطاء الأمامي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:35 P_Cup 72 374fbf5883ea482684df178241c7a42a 748357 true true true false 2 2671321 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:35 14 Topic 1 0 748357 748135 2           الكوب   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:36 P_Pouring spout 1141 4b5921d1e23b494f8c5935887c4c1f74 748358 true true true false 2 2671322 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:36 14 Topic 1 0 748358 748136 2           فوهة لتسريب السوائل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:37 P_Valve 1150 c935d2d33f994289ac470c09bdfa7998 748359 true true true false 2 2671323 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:37 14 Topic 1 0 748359 748137 2           الصمام   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:38 P_Insert 1139 f852ff79978c43a1bd29ff6fe8eb9245 748360 true true true false 2 2671324 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:38 14 Topic 1 0 748360 748138 2           الحشوة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:38 (19 mm) 2733 a351119d8f374f18a139fcce9783cfa0 748361 true true true false 2 2671325 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:38 14 Topic 1 0 748361 748139 2           (19 مم)   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:03 P_Breast shield (dust) cover 40 93f5ccb41260454f8facf4069892cd15 748362 true true true false 2 2820350 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:03 14 Topic 1 0 748362 748140 2           غطاء (حاوية) واقي الثدي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:54 E_Warning - in bold 1143 4d071bd5726b4edfa0579a4ce2fbc323 748377 true true true false 2 2671341 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:54 14 Topic 1 0 748377 746462 2            تحذير   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:04 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 f6d8da53e070406e830d43b71533a70f 748379 true true true false 2 2820351 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:04 14 Topic 1 0 748379 746464 2           يجب عليكِ تخزين كوب التجميع ونقله باستخدام غطاء (حاوية) واقي الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:58 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 3b363bd110a9468d8ad8ff793996477f 748380 true true true false 2 2671344 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:58 14 Topic 1 0 748380 746465 2           قومي بتنظيف كل الأجزاء التي تلامس الثدي وحليب الثدي وتعقيمها قبل الاستخدام الأول وبعد كل استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:59 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 61933be405b04a57a41164690b969708 748381 true true true false 2 2671345 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:59 14 Topic 1 0 748381 746466 2           إذا كنتِ تستخدمين حشوات و/أو واقيات الثدي بأحجام مختلفة أثناء جلسة الشفط، فتأكدي من تنظيف جميع هذه الأجزاء وتطهيرها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:02 E_Caution (fold formatting) 40 1ad979221fcb405c9731e811789718d6 748386 true true true false 2 2671350 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:02 14 Topic 1 0 748386 748035 2            تنبيه   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:03 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 f7f539c5507c4474b308293ea5938e87 748388 true true true false 2 2671352 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:03 14 Topic 1 0 748388 748148 2           حافظي على بقاء كل الأجزاء بعيدة عن الأسطح الساخنة لتجنب ارتفاع درجة الحرارة وتشوه هذه الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:04 Note General description back foldout pages 2265 cffc15d92aa94b7fae1b233cce360dca 748390 true true true false 2 2671354 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:04 14 Topic 1 0 748390 658489 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:05 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 b66c6d3f73054a2f8cc146d96c7b239d 748391 true true true false 2 2671355 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:05 14 Topic 1 0 748391 658490 2           تشير أرقام الأشكال المذكورة أدناه إلى أرقام الأشكال الموجودة في الصفحات المطوية الخلفية لدليل المستخدم هذا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:06 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 7be89d2302c04168ba8e73870d517156 748393 true true true false 2 2671357 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:06 14 Topic 1 0 748393 748036 2           قومي بتفكيك الأجزاء التالية وتنظيفها وتعقيمها قبل الاستخدام الأول وبعد كل استخدام: الغشاء، والكوب، والصمام، وواقي الثدي، والحشوة (في حال استخدامها) وغطاء واقي الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:09 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 b7673fa8742b46afaa4e309ce497aa80 748396 true true true false 2 2671360 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:09 14 Topic 1 0 748396 736091 2             تأكدي من فعل ما يلي إزالة الصمام من الكوب. فصل الغشاء والغطاء الأمامي إزالة الحشوة (في حال استخدامها) من واقي الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:10 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 d3e2483a89ac4dd288bc5b37988443e9 748397 true true true false 2 2671361 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:10 14 Topic 1 0 748397 748149 2           قومي بتفكيك كل الأجزاء التي تلامس الثدي وحليب الأم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:04 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 9bff1d3752cf479eb6b67d9c596ad031 748400 true true true false 2 2820352 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:04 14 Topic 1 0 748400 748150 2           قومي بتنظيف الأجزاء التالیة قبل الاستخدام لأول مرة وبعد کل استخدام: الغشاء، والكوب، والصمام، وواقي الثدي، والحشوة (في حال استخدامها) وغطاء (حاوية) واقي الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:13 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 1130ea11bc1c4ab48a2760f23857a02e 748401 true true true false 2 2671365 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:13 14 Topic 1 0 748401 748151 2           يمكنكِ تنظيف هذه الأجزاء يدويًا أو في غسالة الأطباق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:14 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 a105410e15c84f6bb8c49e321fad5b8b 748403 true true true false 2 2671367 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:14 14 Topic 1 0 748403 745478 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:14 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 069cd754112e479a837ec7302819cc76 748404 true true true false 2 2671368 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:14 14 Topic 1 0 748404 740144 2           كوني حذرة خلال عملية إزالة الصمام وتنظيفه. في حالة التلف، لن تعمل شافطة بشكل صحيح. لتنظيف الصمام، افركيه بلطف بين أصابعك في ماء دافئ مع بعض من سائل غسل الصحون. لا تدخلي أجسام غريبة في الصمام، لأن ذلك قد يسبب ضررًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:15 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 dfc63c92069d4c2baccd9cead3a3a6dc 748405 true true true false 2 2671369 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:15 14 Topic 1 0 748405 748113 2                       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:16 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 f5dc5051b27d45ef9b7ff188d24dc2a1 748406 true true true false 2 2671371 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:16 14 Topic 1 0 748406 748114 2           انقعي الأجزاء لمدة 5 دقائق في ماء دافئ مع استخدام بعض من سائل غسل الصحون الخفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:17 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 b64424d400374f6b9e8e382767691123 748407 true true true false 2 2671372 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:17 14 Topic 1 0 748407 748115 2           قومي بشطف الأجزاء جيدًا تحت الصنبور المفتوح بالماء الصالح للشرب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:18 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 63c697b3aec0409681dd6bc51388fdea 748409 true true true false 2 2671374 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:18 14 Topic 1 0 748409 736914 2                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:18 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 4d362925fffc40f2922fe0055810dfb4 748410 true true true false 2 2671375 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:18 14 Topic 1 0 748410 745798 2           استخدمي سلة غسالة الأطباق للأجزاء الأصغر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:19 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 0f17cecc5e8b4980a93e9c860bf1fef8 748412 true true true false 2 2671377 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:19 14 Topic 1 0 748412 740164 2           أثناء التعقيم بالماء المغلي، امنعي الأجزاء من لمس جوانب الإناء وقاعه. فهذا يمكن أن يسبب تشوه المنتج أو إلحاق الضرر به بشكل نهائي لا يمكن أن تتحمل Philips مسؤوليته.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:20 Disinfection Vera EU PRINT 2733 9359053a318148cab6b27fa491a7463a 748413 true true true false 2 2671378 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:20 14 Topic 1 0 748413 745809 2                         35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:21 E_Gently remove the parts from the water 2733 11c4089f039f4dbdb8545df1f7d4eaca 748414 true true true false 2 2671379 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:21 14 Topic 1 0 748414 740146 2           قومي بإخراج الأجزاء برفق من الماء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:21 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 192785db35e14963a6a1700e4c996aee 748415 true true true false 2 2671380 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:21 14 Topic 1 0 748415 745356 2           املئي وعاء منزلي بكمية كافية من الماء لتغطية هذه الأجزاء ووضع جميع الأجزاء في الوعاء. دعي الماء يغلي لمدة 5 دقائق. تأكدي من أن الأجزاء لا تلامس جوانب الإناء وقاعه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:34 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 57efa4fb482c486a9e37b428e1ec4c37 748434 true true true false 2 2671399 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:34 14 Topic 1 0 748434 732723 2   مقاسات واقيات الثدي والحشوات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:35 Note breast shields and inserts Vera 2733 6d70e628b198464b880d1afb11b14472 748436 true true true false 2 2671401 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:35 14 Topic 1 0 748436 740151 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:36 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 2fea259120974e3f94c64704db7d8fc1 748437 true true true false 2 2671402 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:36 14 Topic 1 0 748437 748167 2           قد تحتاجين إلى أحجام مختلفة لحلمة ثديك اليسرى وحلمة ثديك اليمنى. قد تتغير الحلمات أيضًا أثناء رحلة الشفط. على سبيل المثال، قد يتغير حجم الحلمة بعد الولادة مباشرة، أو بعد عدة أشهر من الرضاعة الطبيعية أو الشفط وقد يختلف حجم الحلمة مرة أخرى بعد الحمل الثاني.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:40 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 cf74c4ae57174dc1bd0f3ebca43bae4c 748443 true true true false 2 2671408 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:40 14 Topic 1 0 748443 748039 2           اجمعي كل الأجزاء وضعيها على سطح نظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:41 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 7cb834701c024fd684a12803a87206ea 748444 true true true false 2 2671409 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:41 14 Topic 1 0 748444 748117 2           يُعد وضع واقي الثدي، والغشاء، والحشوة (في حالة استخدامها)، والصمام، وأنبوب السيليكون بشكل صحيح ضروريًا حتى يتسنى لشافطة الحليب شفط الحليب بالطريقة الصحيحة ولتقليل خطر تسرب الحليب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:43 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 ca54d018ddb546678c5dd81aba230b16 748447 true true true false 2 2671412 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:43 14 Topic 1 0 748447 748037 2           إذا كنتِ تستخدمين حشوة داخلية، فقومي بتجميعها مع واقي الثدي قبل ربط واقي الثدي بالكوب لتجنب حدوث أي فجوات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:43 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 344606374cbe41999ef56384a11b1df9 748448 true true true false 2 2671413 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:43 14 Topic 1 0 748448 748200 2           ادفعي الصمام نحو الكوب بقدر  المستطاع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:44 E_Attach the membrane to the cup 2733 e5e335b656404e3db2275e4a209c92ed 748449 true true true false 2 2671414 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:44 14 Topic 1 0 748449 748202 2           قومي بإرفاق الغشاء بـ  الكوب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:44 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 3d318d7806624c1a863ee7ebe651d84e 748450 true true true false 2 2671415 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:44 14 Topic 1 0 748450 748203 2           قومي بإرفاق  الغطاء الأمامي بالغشاء والكوب. يمكنكِ اختيار أحد المواضع الأربعة الممكنة للغطاء الأمامي، لتوجيه أنبوب السيليكون حسب الرغبة. اختاري الوضعية الأكثر راحة لكِ. ادفعي غطاء الغشاء لأسفل حتى يستقر بإحكام في مكانه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:45 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 f3f417ff8a3640c9b0c37f8e37ffb57e 748451 true true true false 2 2671416 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:45 14 Topic 1 0 748451 748204 2           إذا كنتِ تستخدمين حشوة داخلية، فضعي  الحشوة أولاً في واقي الثدي  بالكامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:45 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 a88ceac923e24bd680b1332f76e92e80 748452 true true true false 2 2671417 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:45 14 Topic 1 0 748452 748205 2           تأكدي من إرفاق الحشوة بواقي الثدي بالحجم المناسب. تتناسب أحجام الحشوة 15 مم و17 مم و19 مم مع واقي الثدي مقاس 21 مم. تتناسب الحشوة مقاس 26 مم مع واقي الثدي مقاس 28 مم. لا يمكن استخدام واقي الثدي مقاس 24 مم إلا من دون حشوة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:46 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 88d0d41887f9454e96fb528720586a18 748453 true true true false 2 2671418 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:46 14 Topic 1 0 748453 748206 2           ثبّتي واقي الثدي (بما في ذلك الحشوة إن وجدت) بـ  الكوب. ادفعي الجزء الداخلي من واقي الثدي إلى داخل الكوب قدر الإمكان. تأكدي من أن حافة واقي الثدي تغطي جوانب الكوب  بالكامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:58 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 c60e8c2a303b4e2bb3f481b92c991fe4 748469 true true true false 2 2671437 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:58 14 Topic 1 0 748469 748193 2           نظفي الثدي والحلمة قبل وضع كوب التجميع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:59 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 bd63575f75f64b84ab6095b1d8de9577 748470 true true true false 2 2671438 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:59 14 Topic 1 0 748470 748194 2           ضعي كوب التجميع المُجمّع في حمالة الصدر، على ثدييك، مع وضع فوهة تسريب السوائل (الفتحة) في  الأعلى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:59 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 2606653aa1164c96a81f345784ad3781 748471 true true true false 2 2671439 Ieva Datava 2024-06-20T07:26:59 14 Topic 1 0 748471 748195 2           تأكدي من وجود الحلمة في وسط واقي الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:03 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 607684e2a13c4bedb5ebc0d121df357f 748477 true true true false 2 2671445 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:03 14 Topic 1 0 748477 748174 2           يمكن ارتداء أكواب التجميع في حمالة الصدر العادية الخاصة بالرضاعة. إذا كنتِ تشعرين بعدم الراحة أو الألم، فحاولي التبديل إلى حمالة صدر أكثر مرونة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:03 After use Vera PRINT 2733 2a7aa244893f40e18050ab02800fa1a6 748478 true true true false 2 2671446 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:03 14 Topic 1 0 748478 736960 2                               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:04 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5cbc623dc05d4269ac1e0d6bf7f870a1 748479 true true true false 2 2671447 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:04 14 Topic 1 0 748479 743063 2           قومي بتفكيك وتنظيف وتعقيم جميع الأجزاء التي كانت متلامسة مع الثدي وحليب  الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:04 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 34a9b475d4a5415da6b057a1cb1af97b 748480 true true true false 2 2671448 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:04 14 Topic 1 0 748480 748189 2           بعد الانتهاء من جلسة الشفط، ارفعي كوب التجميع من حمالة الصدر. ضعي كوب التجميع على سطح نظيف  ومستوٍ. احرصي على عدم انسكاب أي حليب من فوهة تسريب السوائل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:05 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 0f1557d592d942e8a78ace4e79da3d4f 748481 true true true false 2 2671449 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:05 14 Topic 1 0 748481 748190 2           لتخزين حليب الأم: اسكبي حليب الثدي المجمّع من كوب التجميع في وعاء منفصل لتخزين الحليب  (مثل الزجاجة أو الكيس المخصص لتخزين حليب الثدي).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:05 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 6e395da9685c4ffd80a1af81309ef625 748482 true true true false 2 2671450 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:05 14 Topic 1 0 748482 748191 2           لا تخزني حليب الثدي المجمّع بالشافطة في كوب التجميع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:07 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 993f221706f94ed19253dd974d2d168d 748484 true true true false 2 2671452 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:07 14 Topic 1 0 748484 748176 2           لا تقومي بدمجه مع وحدات محرك شافطات حليب الأم من Philips Avent الأخرى أو مع علامات تجارية مختلفة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:28 P_Silicone tube 1148 1fd1020cd4a143e181ff08fa2cacfb6f 748504 true true true false 4 2668124 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:28 14 Topic 1 0 748504 508695 4           Силиконов маркуч   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:28 (21 mm, 24 mm) 2733 06de114238864dd19768ae68a6e72ea4 748505 true true true false 4 2668125 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:28 14 Topic 1 0 748505 748033 4           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:29 P_Front cap 1145 4db7e86d7b5c44dab8ca3fc3c07db758 748507 true true true false 4 2668127 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:29 14 Topic 1 0 748507 748134 4           Предна капачка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:29 P_Cup 72 6961f57335b64ed38db25ef6b2335ade 748508 true true true false 4 2668128 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:29 14 Topic 1 0 748508 748135 4           Чаша   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:30 P_Pouring spout 1141 73e84c451a274dd582cdb67403ad96dd 748509 true true true false 4 2668129 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:30 14 Topic 1 0 748509 748136 4           Улей за изливане на кърмата   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:30 P_Valve 1150 f5e0d582d75947f1afab1ed82087d6b4 748510 true true true false 4 2668130 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:30 14 Topic 1 0 748510 748137 4           Клапан   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:31 P_Insert 1139 553eaa21818148bf9c6bec09677aade2 748511 true true true false 4 2668131 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:31 14 Topic 1 0 748511 748138 4           Подложка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:31 (19 mm) 2733 73286dce13054966bc8dd79a6d878678 748512 true true true false 4 2668132 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:31 14 Topic 1 0 748512 748139 4           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:50 P_Breast shield (dust) cover 40 4005f89822984281add8baefd099f55d 748513 true true true false 4 2820377 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:50 14 Topic 1 0 748513 748140 4           Капак (против прах) на предпазителя за гърда   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:38 E_Warning - in bold 1143 745ced09d0234481af295f1353ceaca2 748524 true true true false 4 2668145 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:38 14 Topic 1 0 748524 746462 4            Предупреждение   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:50 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 2966ed91111a47ef884bfd5b3daa534e 748526 true true true false 4 2820378 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:50 14 Topic 1 0 748526 746464 4           Съхранявайте и транспортирайте чашата за събиране на кърма с капака (против прах) на предпазителя за гърда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:39 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 ec9e59b4603d46ebb9bd5f255d4ffad3 748527 true true true false 4 2668148 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:39 14 Topic 1 0 748527 746465 4           Почиствайте и дезинфекцирайте всички части, които влизат в контакт с гърдите и кърмата преди първоначалната и след всяка употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:40 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 0eb628cd38a242c6a20c3e68dc7516d7 748528 true true true false 4 2668149 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:40 14 Topic 1 0 748528 746466 4           Ако използвате подложки и/или предпазители за гърди с различни размери по време на процеса на изпомпване, се уверете, че сте почистили и дезинфекцирали всички части.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:42 E_Caution (fold formatting) 40 08ccc879af7c4ebd96ed203772629b1a 748532 true true true false 4 2668153 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:42 14 Topic 1 0 748532 748035 4            Внимание   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:42 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 1b8105911d8448a89f85a1a1096ff589 748534 true true true false 4 2668155 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:42 14 Topic 1 0 748534 748148 4           Пазете всички части далеч от горещи повърхности, за да предотвратите прегряване и деформация на тези части.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:44 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 57e8fd678ad04c398f4383054ab722bf 748537 true true true false 4 2668158 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:44 14 Topic 1 0 748537 748036 4           Разглобявайте, почиствайте и дезинфекцирайте следните части преди първата употреба и след всяка следваща употреба: мембрана, чаша, клапан, предпазител за гърда, подложка (ако се използва), капак на предпазителя за гърда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:45 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 cdd237d228554089b1a7ccd30fe04afc 748540 true true true false 4 2668161 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:45 14 Topic 1 0 748540 736091 4             Уверете се, че: Свалили клапана от чашата. Отделили мембраната и предната капачка. Отстранете подложката (ако се използва) от предпазителя за гърда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:45 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 eda537e2900f4868ae0b94579df4d3ee 748541 true true true false 4 2668162 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:45 14 Topic 1 0 748541 748149 4           Напълно разглобете всички части, които влизат в контакт с гърдите и кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:51 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 5a01611e1ef9439a8591efcb6ea0e385 748543 true true true false 4 2820379 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:51 14 Topic 1 0 748543 748150 4           Почистете следните части преди първата и след всяка употреба: мембрана, чаша, клапан, предпазител за гърда, подложка (ако се използва), капак (против прах) на предпазителя за гърда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:47 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 6b7c53c94bde467a93e055041325ecbb 748544 true true true false 4 2668165 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:47 14 Topic 1 0 748544 748151 4           Можете да почиствате тези части на ръка или в съдомиялна машина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:47 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 1685ee8c27944946be2758f7d63ed729 748545 true true true false 4 2668166 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:47 14 Topic 1 0 748545 745478 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:47 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 259b0597857b4cb3955e218e296ac483 748546 true true true false 4 2668167 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:47 14 Topic 1 0 748546 740144 4           Внимавайте, когато изваждате и почиствате клапана. Ако се повреди, помпата за кърма няма да работи правилно. За да почистите клапана, разтъркайте го внимателно между пръстите си в топла вода с малко препарат за миене на съдове. Не пъхайте предмети в клапана, тъй като това може да го повреди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:48 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 e3e72bd087014e1cb8fe34adc23f7c4d 748547 true true true false 4 2668168 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:48 14 Topic 1 0 748547 748113 4                       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:49 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3244a0dccebd496cb64297759f2b5926 748548 true true true false 4 2668170 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:49 14 Topic 1 0 748548 748114 4           Накиснете частите за 5 минути в топла вода с малко мек течен препарат за миене на съдове.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:50 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 dc84fe188fe843e4b7744f230d70b243 748549 true true true false 4 2668171 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:50 14 Topic 1 0 748549 748115 4           Изплакнете обилно частите под студена, чиста течаща питейна вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:50 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 55955d0c4dcd4ddfba0981942ee570c0 748550 true true true false 4 2668172 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:50 14 Topic 1 0 748550 736914 4                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:51 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 4745c1eb29a94a66b9eb99071c3d7c7f 748551 true true true false 4 2668173 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:51 14 Topic 1 0 748551 745798 4           Използвайте кошница за съдомиялна машина за най-малките части.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:51 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 559c8d51fe6044afbc133d788dce261e 748553 true true true false 4 2668175 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:51 14 Topic 1 0 748553 740164 4           По време на дезинфекция чрез изваряване във вряща вода не допускайте частите да докосват стените и дъното на тенджерата. Това може да причини непоправима деформация или повреда на изделието, за които Philips не носи отговорност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:52 Disinfection Vera EU PRINT 2733 b20c61dad65740fbb4a7536acc4e0c6b 748554 true true true false 4 2668176 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:52 14 Topic 1 0 748554 745809 4                         35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:52 E_Gently remove the parts from the water 2733 82a2461fe2024ab5aa185bab8724b0a0 748555 true true true false 4 2668177 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:52 14 Topic 1 0 748555 740146 4           Внимателно извадете частите от водата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:52 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 41eb3727aeab496e93a00088a5b3d82f 748556 true true true false 4 2668178 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:52 14 Topic 1 0 748556 745356 4           Напълнете домакинска тенджера с достатъчно вода, за да покрие тези части, и поставете всички части в нея. Оставете водата да ври 5 минути. Внимавайте никоя част да не докосва стените и дъното на тенджерата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:00 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 e8f0d61dd8814620b464d75ab2515e87 748574 true true true false 4 2668196 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:00 14 Topic 1 0 748574 732723 4   Размери на предпазителите за гърдите и подложките   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:01 Note breast shields and inserts Vera 2733 6e9ed297cf3b42809b897ea4d9a1eb92 748576 true true true false 4 2668198 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:01 14 Topic 1 0 748576 740151 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:02 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 8816dc1a6d5b461b9dbf88bbc577ddc6 748577 true true true false 4 2668199 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:02 14 Topic 1 0 748577 748167 4           Възможно е да имате нужда от различни размери за лявото и дясното зърно. Зърната може също да се променят по време на процеса на изпомпване. Например, размерът на зърното може да се промени веднага след раждане или няколко месеца след кърмене или изпомпване, или може отново да бъде различно след втора бременност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:04 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 0604f30f68a5458f86f8fc9bba37629a 748581 true true true false 4 2668203 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:04 14 Topic 1 0 748581 748039 4           Съберете всички части и ги поставете на чиста повърхност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:04 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 2edc8d66b7ae4f55932843bfb329b324 748582 true true true false 4 2668204 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:04 14 Topic 1 0 748582 748117 4           Правилното поставяне на предпазителя за гърда, мембраната, подложката (ако сте я използвали), клапана и силиконовия маркуч е от основно значение помпата за кърма да създава добър вакуум и да се намали рискът от разливане на кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:05 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 7e3afa189f8c459da0009401835b94d7 748584 true true true false 4 2668206 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:05 14 Topic 1 0 748584 748037 4           Ако използвате подложка, сглобете я за предпазителя за гърдата, преди да прикрепите предпазителя към чашата, за да избегнете каквито и да било пролуки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:06 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 56b510849531452f8acd3a4b41e1de33 748585 true true true false 4 2668207 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:06 14 Topic 1 0 748585 748200 4           Натиснете клапана в чашата, колкото е възможно  по-навътре.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:06 E_Attach the membrane to the cup 2733 062c8af0c9da45f28ddf08e3f00f7b99 748586 true true true false 4 2668208 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:06 14 Topic 1 0 748586 748202 4           Прикрепете мембраната към  чашата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:06 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 300376156ad8415cb7846b7432d4bc7f 748587 true true true false 4 2668209 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:06 14 Topic 1 0 748587 748203 4           Прикрепете  предната капачка към мембраната и чашата. Може да изберете една от 4-те възможни позиции на предната капачка, за да насочите силиконовия маркуч както предпочитате. Изберете най-комфортната за Вас позиция. Натиснете надолу мембраната, докато застане добре на място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:07 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 a813a7d0207b48b18a29dc1352a35877 748588 true true true false 4 2668210 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:07 14 Topic 1 0 748588 748204 4           Ако използвате подложка, първо пъхнете  подложката в предпазителя за гърдата  докрай.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:07 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 39dc621f4cb34a79b6625a50c2ce1a60 748589 true true true false 4 2668211 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:07 14 Topic 1 0 748589 748205 4           Уверете се, че сте прикрепили подложката към предпазителя за гърда съобразно отговарящия размер. Подложките с размери 15 mm, 17 mm, и 19 mm пасват на предпазител за гърди с размер 21 mm. Подложка с размер 26 mm пасва на предпазител за гърди с размер 28 mm. Предпазител за гърди с размер 24 mm може да се използва само без подложка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:08 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 e2b2d5675f814e368851f3236c89c3fa 748590 true true true false 4 2668212 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:08 14 Topic 1 0 748590 748206 4           Прикрепете предпазителя за гърда (включително подложката, ако е необходимо) към  чашата. Натиснете вътрешната част на предпазителя за гърда в чашата възможно най-навътре. Уверете се, че ръбът на предпазителя за гърда покрива страните на чашата  напълно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:15 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 46be5e855e46429c9e3b3c6fb6865b04 748604 true true true false 4 2668229 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:15 14 Topic 1 0 748604 748193 4           Почистете гърдата и зърното си, преди да поставите чашата за събиране на кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:15 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 2b54db73585c4167847cd604a558c4ad 748605 true true true false 4 2668230 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:15 14 Topic 1 0 748605 748194 4           Поставете сглобената чаша за събиране на кърма в сутиена си върху гърдата, с улея за изливане (отворен), разположен  най-отгоре.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:15 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 59838b3f2a22415eaed9aec0eb013f56 748606 true true true false 4 2668231 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:15 14 Topic 1 0 748606 748195 4           Уверете се, че зърното е в средата на предпазителя за гърда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:19 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 ba7a388c63454c0494e725cf036091e0 748612 true true true false 4 2668237 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:19 14 Topic 1 0 748612 748174 4           Чашите за събиране на кърма може да се носят в обичайния Ви сутиен за кърмене. Ако изпитвате дискомфорт или болка, опитайте да смените с по-разтеглив сутиен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:20 After use Vera PRINT 2733 e1759988283e4e1fb5ac1ab4eedc060a 748613 true true true false 4 2668238 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:20 14 Topic 1 0 748613 736960 4                               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:20 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 2ae14d4c9aa84ae7b4850a9d912426f4 748614 true true true false 4 2668239 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:20 14 Topic 1 0 748614 743063 4           Разглобете, почистете и дезинфекцирайте всички части, които са били в контакт с гърдата и  кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:21 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 8bd21ac95c1040aba877766ad2d52aa7 748615 true true true false 4 2668240 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:21 14 Topic 1 0 748615 748189 4           След като приключите сесията по изпомпване, повдигнете чашата за събиране на кърма от сутиена си. Поставете чашата за събиране на кърма върху чиста и плоска  повърхност. Внимавайте да не разливате кърма от улея.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:21 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 e184665475984f8193f37203be507ea0 748616 true true true false 4 2668241 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:22 14 Topic 1 0 748616 748190 4           За съхраняване на кърмата: излейте изцедената кърма, налейте млякото от чашата за събиране в отделен съд за съхранение  (напр. бутилка или пликче за съхранение на кърма).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:22 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 2ad10e36eaed4d8294469ee666bc4d94 748617 true true true false 4 2668242 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:22 14 Topic 1 0 748617 748191 4           Не съхранявайте изцедена кърма в чашата за събиране.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:23 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 d7295583710d47d4bde5574d8f4e3adc 748619 true true true false 4 2668244 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:23 14 Topic 1 0 748619 748176 4           Не я комбинирайте със задвижващи блокове на други помпи за кърма Philips Avent или различни марки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:47 P_Silicone tube 1148 6111b7ebcb48432daf5c0dca48e9c113 748639 true true true false 5 2671472 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:47 14 Topic 1 0 748639 508695 5           Silikonska cijev   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:48 (21 mm, 24 mm) 2733 c9a48a94490e4340bccc6b03470cee21 748640 true true true false 5 2671473 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:48 14 Topic 1 0 748640 748033 5           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:49 P_Front cap 1145 cd5b7e0f40cb4c40bbd0806f20e424ee 748642 true true true false 5 2671475 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:49 14 Topic 1 0 748642 748134 5           Prednji poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:50 P_Cup 72 3d66e38f558741f985a3aab051833691 748643 true true true false 5 2671476 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:50 14 Topic 1 0 748643 748135 5           Čašica   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:50 P_Pouring spout 1141 c32c8a584773436caa6c90904d466030 748644 true true true false 5 2671477 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:50 14 Topic 1 0 748644 748136 5           Žlijeb za izlijevanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:51 P_Valve 1150 24a0f8e5611e48888b45c7cde7df9f7f 748645 true true true false 5 2671478 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:51 14 Topic 1 0 748645 748137 5           Ventil   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:51 P_Insert 1139 d341c9d33ca04d88be39e3acf597eb68 748646 true true true false 5 2671479 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:51 14 Topic 1 0 748646 748138 5           Umetak   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:51 (19 mm) 2733 ab1f5bba68bb4e1c8719474d8af4d958 748647 true true true false 5 2671480 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:51 14 Topic 1 0 748647 748139 5           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:36 P_Breast shield (dust) cover 40 a1e4188377b645b89190dd9f7fe053d8 748648 true true true false 5 2820428 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:36 14 Topic 1 0 748648 748140 5           Pokrov štitnika dojke (od prašine)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:58 E_Warning - in bold 1143 07c69bd308a94bd2898000874022b6dc 748660 true true true false 5 2671494 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:58 14 Topic 1 0 748660 746462 5            Upozorenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:36 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 c60df9d240954653840d07c303cb0ed9 748662 true true true false 5 2820429 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:36 14 Topic 1 0 748662 746464 5           Čašicu za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka pohranjujte i prenosite zajedno s pokrovom za zaštitu dojke (od prašine).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:59 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 e09d2ac3a6554e8d9520c89e379b6a2f 748663 true true true false 5 2671497 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:59 14 Topic 1 0 748663 746465 5           Očistite i dezinficirajte sve dijelove koji dolaze u dodir s dojkom i izdojenim mlijekom prije prve i nakon svake uporabe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:59 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 e250a72fc68d47f28e5b0ec4c72a344f 748664 true true true false 5 2671498 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:59 14 Topic 1 0 748664 746466 5           Ako tijekom izdajanja upotrebljavate umetke i/ili štitnike za dojke različitih veličina, svakako očistite i dezinficirajte sve takve dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:01 E_Caution (fold formatting) 40 9e26da82e30e4077b372b57ed1ad39e6 748668 true true true false 5 2671502 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:01 14 Topic 1 0 748668 748035 5            Oprez   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:02 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 83aef4330ac9431e8af056a16521d2d8 748670 true true true false 5 2671504 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:02 14 Topic 1 0 748670 748148 5           Sve dijelove držite podalje od zagrijanih površina kako biste izbjegli pregrijavanje i izobličenje tih dijelova.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:03 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 8dcdab85695e47be99cd67e9f28481f1 748673 true true true false 5 2671507 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:03 14 Topic 1 0 748673 748036 5           Prije prve i nakon svake sljedeće uporabe rastavite, očistite i dezinficirajte sljedeće dijelove: opnu, čašicu, ventil, štitnik dojke, umetak (ako se upotrebljavao), pokrov štitnika dojke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:05 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 b3b3f20eacc84fd396259a0d81361ab0 748676 true true true false 5 2671510 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:05 14 Topic 1 0 748676 736091 5             Uvjerite se da ste: uklonili ventil s poklopca skinuli opnu s prednjeg poklopca izvadili umetak (ako se upotrebljavao) iz štitnika dojke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:05 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 e64d72c022f246e38663308c1e1a35ab 748677 true true true false 5 2671511 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:05 14 Topic 1 0 748677 748149 5           Potpuno rastavite dijelove koji dolaze u dodir s dojkom i izdojenim mlijekom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:37 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 d9c1a07251284b51b8d1d8f0250edcb7 748679 true true true false 5 2820430 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:37 14 Topic 1 0 748679 748150 5           Očistite sljedeće dijelove prije prve i nakon svake uporabe: opnu, čašicu, ventil, štitnik dojke, umetak (ako se upotrebljavao), pokrov štitnika dojke (od prašine).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:07 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 8a837cd063c541cfa76781e88afde81c 748680 true true true false 5 2671514 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:07 14 Topic 1 0 748680 748151 5           Te dijelove možete oprati ručno ili u perilici posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:08 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 2dd18f6001e74282966797b2b33572aa 748681 true true true false 5 2671515 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:08 14 Topic 1 0 748681 745478 5                   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:08 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 e19442b3b4034f71a305948f44a029d6 748682 true true true false 5 2671516 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:08 14 Topic 1 0 748682 740144 5           Pri uklanjanju i čišćenju ventila budite oprezni. Ako se ošteti, izdajalica neće ispravno funkcionirati. Ventil čistite trljajući ga lagano između prstiju u toploj vodi s malo tekućine za pranje posuđa. Ne stavljajte predmete u ventil, jer to može prouzročiti oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:09 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 35260d5329d84ade8d58406f497e2255 748683 true true true false 5 2671517 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:09 14 Topic 1 0 748683 748113 5                       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:10 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 ef7b64bd2d464c12b6c1665f40df32b8 748684 true true true false 5 2671519 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:10 14 Topic 1 0 748684 748114 5           Namačite dijelove pet minuta u toploj vodi s blagom tekućinom za pranje posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:10 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 73acb3beffe74718a15294e5f269e243 748685 true true true false 5 2671520 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:10 14 Topic 1 0 748685 748115 5           Dijelove temeljito isperite pitkom vodom iz slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:10 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 f88b0837899b4336ad2d13dad4db8c21 748686 true true true false 5 2671521 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:10 14 Topic 1 0 748686 736914 5                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:11 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 bda0c0c7dcc64eafba12e26d5441d2f0 748687 true true true false 5 2671522 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:11 14 Topic 1 0 748687 745798 5           Za najmanje dijelove upotrijebite košaru za pranje posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:12 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 42c24b77e3a14e4f89173349e0d66e9a 748689 true true true false 5 2671524 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:12 14 Topic 1 0 748689 740164 5           Tijekom dezinfekcije kipućom vodom pripazite da dijelovi ne dodiruju bočne strane lonca i njegovo dno. To može uzrokovati nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenje za koje se tvrtka Philips ne može smatrati odgovornom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T09:33:10 Disinfection Vera EU PRINT 2733 4445393b1c424df787666dd9ee47cc58 748690 true true true false 5 2696325 Ieva Datava 2024-07-26T09:33:10 14 Topic 1 0 748690 745809 5                         35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:13 E_Gently remove the parts from the water 2733 6b909234abc44be283c7d68219ff334e 748691 true true true false 5 2671526 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:13 14 Topic 1 0 748691 740146 5           Nježno izvadite dijelove iz vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:13 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 47634c731ab64eebb2d4396309d3cf38 748692 true true true false 5 2671527 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:13 14 Topic 1 0 748692 745356 5           Lonac za kuhanje napunite dovoljnom količinom vode da prekrije te dijelove i sve dijelove stavite u lonac. Pustite da voda vrije 5 minuta. Pazite da dijelovi ne dodiruju bočne strane lonca i njegovo dno.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:22 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 33eb9d5ecca846c89041cc8ea67d196c 748710 true true true false 5 2671545 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:22 14 Topic 1 0 748710 732723 5   Veličine štitnika dojke i umetaka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:23 Note breast shields and inserts Vera 2733 d23c84582ef342afaf20d0d68c2b2357 748712 true true true false 5 2671547 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:23 14 Topic 1 0 748712 740151 5                   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:23 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 2cc87bb0622b48158c5b66e595224024 748713 true true true false 5 2671548 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:23 14 Topic 1 0 748713 748167 5           Možda će vam trebati različite veličine za lijevu i desnu bradavicu. Bradavice se također mogu promijeniti tijekom izdajanja. Na primjer, veličina bradavice može se promijeniti neposredno nakon poroda, nakon nekoliko mjeseci dojenja ili izdajanja ili može biti drugačija nakon druge trudnoće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:25 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 3ae4c06a1ce846308b23139c8bdb63d3 748717 true true true false 5 2671552 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:25 14 Topic 1 0 748717 748039 5           Skupite sve dijelove i stavite ih na čistu površinu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:25 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 5d6f410dd9d245bab724893e408990b1 748718 true true true false 5 2671553 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:25 14 Topic 1 0 748718 748117 5           Ispravno postavljanje štitnika dojke, opne, umetka (ako se upotrebljava), ventila i silikonske cjevčice nužno je za stvaranje pravilnog vakuuma u izdajalici i smanjenje opasnosti od curenja mlijeka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:26 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 16432b6ba55248e3b99c70fc89c89e60 748720 true true true false 5 2671555 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:26 14 Topic 1 0 748720 748037 5           Ako upotrebljavate umetak, montirajte ga na štitnik dojke prije pričvršćivanja štitnika dojke na čašicu kako biste izbjegli bilo kakve praznine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:26 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 4218be63e8274a4e8b7ad5d15652b58b 748721 true true true false 5 2671556 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:26 14 Topic 1 0 748721 748200 5           Gurnite ventil u čašicu koliko god je to  moguće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:27 E_Attach the membrane to the cup 2733 bfcae58b210d40a79b8eea61d53d39ad 748722 true true true false 5 2671557 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:27 14 Topic 1 0 748722 748202 5           Pričvrstite opnu na  čašicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:27 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 c58cb4d8fc37483d8007d5cf1a29628f 748723 true true true false 5 2671558 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:27 14 Topic 1 0 748723 748203 5           Pričvrstite  prednji poklopac na opnu i na čašicu. Možete odabrati jedan od četiri moguća položaja prednjeg poklopca kako biste usmjerili silikonsku cijev onako kako želite. Odaberite najudobniji položaj. Gurnite poklopac opne prema dolje dok ne bude čvrsto na mjestu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:27 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 34fc9a69c026472fb198d3f489d1c6f9 748724 true true true false 5 2671559 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:27 14 Topic 1 0 748724 748204 5           Ako upotrebljavate neki umetak, taj  umetak najprije potpuno umetnite u štitnik  dojke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:28 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 fc9ac8baf1564167a33851210d5ec4cd 748725 true true true false 5 2671560 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:28 14 Topic 1 0 748725 748205 5           Provjerite jeste li umetak pričvrstili na štitnik dojke odgovarajuće veličine. Umetci veličine 15 mm, 17 mm, 19 mm pristaju veličini štitnika dojke od 21 mm. Umetak veličine 26 mm pristaje veličini štitnika dojke od 28 mm. Štitnik dojke od 24 mm može se upotrebljavati samo bez umetka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:28 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 7c0160a726fc46b3ad4d019c1d106cc4 748726 true true true false 5 2671561 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:28 14 Topic 1 0 748726 748206 5           Pričvrstite štitnik dojke (uključujući umetak, ako postoji) na  čašicu. Gurnite unutarnji dio štitnika dojke što je dublje moguće u čašicu. Uvjerite se da rub štitnika dojke potpuno prekriva stranice  čašice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:39 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 164701905ad84a1daa8aca49010da1e6 748740 true true true false 5 2671578 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:39 14 Topic 1 0 748740 748193 5           Očistite dojku i bradavicu prije postavljanja čašice za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:39 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 c4643fedb1814b78a92fea3d8c7bb974 748741 true true true false 5 2671579 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:39 14 Topic 1 0 748741 748194 5           Stavite sastavljenu čašicu za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka u grudnjak, na dojku, sa žlijebom za izlijevanje (otvorom) postavljenim na  vrhu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:40 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 b7fbaeaefb024773b9b650a6b635fa43 748742 true true true false 5 2671580 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:40 14 Topic 1 0 748742 748195 5           Pripazite da je bradavica postavljena u središte štitnika dojke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:42 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 a8e2629ed83a4f57aa9ea82f81a70713 748748 true true true false 5 2671586 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:42 14 Topic 1 0 748748 748174 5           Čašice za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka možete nositi u svom uobičajenom grudnjaku za dojilje. Ako osjećate nelagodu ili bol, pokušajte nositi rastezljiviji grudnjak.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:43 After use Vera PRINT 2733 2db05a8bf69f49d38eecb741159ce05a 748749 true true true false 5 2671587 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:43 14 Topic 1 0 748749 736960 5                               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 968200b143ad4ef6bfaad10484512dc4 748750 true true true false 5 2671588 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:43 14 Topic 1 0 748750 743063 5           Rastavite, očistite i dezinficirajte sve dijelove koji su bili u dodiru s dojkom i izdojenim  mlijekom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:44 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 5af684fef0bc45d788f65584d0d86481 748751 true true true false 5 2671589 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:44 14 Topic 1 0 748751 748189 5           Nakon što završite izdajanje, izvadite čašicu za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka iz grudnjaka. Stavite čašicu za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka na čistu i ravnu  površinu. Pazite da ne prolijete mlijeko iz žlijeba za izlijevanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:44 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 772a5ae726f34b18a3ad5378ec5143a5 748752 true true true false 5 2671590 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:44 14 Topic 1 0 748752 748190 5           Za pohranu izdojenog majčinog mlijeka: ulijte izdojeno majčino mlijeko iz čašice za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka u odvojenu posudu za pohranu izdojenog majčinog mlijeka  (npr. bočica ili vrećica za pohranu izdojenog majčinog mlijeka).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:45 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 c501dbb437724ad1a371c611996b9f9c 748753 true true true false 5 2671591 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:45 14 Topic 1 0 748753 748191 5           Nemojte spremati izdojeno majčino mlijeko u čašici za sakupljanje izdojenog majčinog mlijeka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:46 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 de5fb0d74fa14de887b2506e4566929b 748755 true true true false 5 2671593 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:46 14 Topic 1 0 748755 748176 5           Nemojte je kombinirati s motornim jedinicama drugih izdajalica Philips Avent ili drugih marki.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:19 P_Silicone tube 1148 6b54717e48f341f7ad47c1fd50e22369 748773 true true true false 7 2671611 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:19 14 Topic 1 0 748773 508695 7           Silikonerør   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:20 (21 mm, 24 mm) 2733 8ca223eb36c14963885af9003f8cd990 748774 true true true false 7 2671612 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:20 14 Topic 1 0 748774 748033 7           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:20 P_Front cap 1145 45c1306f73c94351a4daee5a8e18ee4a 748776 true true true false 7 2671614 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:20 14 Topic 1 0 748776 748134 7           Fronthætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:21 P_Cup 72 0ea63efb45574bd4b418f5b1c4109127 748777 true true true false 7 2671615 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:21 14 Topic 1 0 748777 748135 7           Kop   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:21 P_Pouring spout 1141 2e03fa521cd54fe19ddc150172f0e962 748778 true true true false 7 2671616 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:21 14 Topic 1 0 748778 748136 7           Hældetud   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:22 P_Valve 1150 f967792670b646f4a7f839635693b95a 748779 true true true false 7 2671617 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:22 14 Topic 1 0 748779 748137 7           Ventil   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:22 P_Insert 1139 d56c6735aa51486b8ebbe8ea48b67e12 748780 true true true false 7 2671618 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:22 14 Topic 1 0 748780 748138 7           Indlæg   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:22 (19 mm) 2733 e1e671f826694a5ba2d0edcae100f1a7 748781 true true true false 7 2671619 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:22 14 Topic 1 0 748781 748139 7           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:22 P_Breast shield (dust) cover 40 080a1933438b4962ba642b3cd91867f5 748782 true true true false 7 2819969 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:22 14 Topic 1 0 748782 748140 7           Brystbeskyttercover (støv)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:28 E_Warning - in bold 1143 9b28a9a250224c26bc4eb3e9d0b4a221 748793 true true true false 7 2671632 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:28 14 Topic 1 0 748793 746462 7            Advarsel   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:23 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 c472331628014709a953def8c957ec4b 748795 true true true false 7 2819970 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:23 14 Topic 1 0 748795 746464 7           Opbevar og transporter opsamlingskoppen vha. brystbeskyttercoveret (støv).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:29 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 73160d3a91eb4e4ebcdc75af05b2c325 748796 true true true false 7 2671635 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:29 14 Topic 1 0 748796 746465 7           Rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken, før produktet bruges første gang, og ved efterfølgende brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:29 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 122eecd640624322a22551436faa8c5a 748797 true true true false 7 2671636 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:29 14 Topic 1 0 748797 746466 7           Hvis du bruger indlæg og/eller brystbeskyttere i forskellige størrelser under pumpesessionen, skal disse dele rengøres og desinficeres.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:31 E_Caution (fold formatting) 40 d7fa9184b5554476aa9d9656067b9ef4 748801 true true true false 7 2671640 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:31 14 Topic 1 0 748801 748035 7            Forsigtig   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:32 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 2a18885d5b5a4c218aae904e3ed294f7 748803 true true true false 7 2671642 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:32 14 Topic 1 0 748803 748148 7           Hold alle dele væk fra opvarmede overflader for at undgå overophedning og deformering af disse dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:33 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 37ed30beec3d4fd1b61e50d837daadc4 748806 true true true false 7 2671645 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:33 14 Topic 1 0 748806 748036 7           Adskil, rengør og desinficer de følgende dele før første brug og efter hver brug: membran, kop, ventil, brystbeskytter, indlæg (hvis det bruges), brystbeskyttercover.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:12 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 b38df53fab5d4c3abf7cc321c595b851 748809 true true true false 7 2693579 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:12 14 Topic 1 0 748809 736091 7             Sørg for, at du: Fjerner ventilen fra koppen. Adskiller membranen og fronthætten. Fjerner indlægget (hvis det bruges) fra brystbeskytteren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:12 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 d609afa752eb40159f7101ff422aba14 748810 true true true false 7 2693580 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:12 14 Topic 1 0 748810 748149 7           Adskil alle dele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken, helt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:24 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 a1df41c25a224cab9c98c1610a52f143 748812 true true true false 7 2819971 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:24 14 Topic 1 0 748812 748150 7           Rengør følgende dele før brug, og hver gang de har været brugt: membran, kop, ventil, brystbeskytter, indlæg (hvis anvendt), brystbeskyttercover (støv).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:35 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 f34af84c608049bf8fc5a2d4263cfa2c 748813 true true true false 7 2671652 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:35 14 Topic 1 0 748813 748151 7           Disse dele kan vaskes manuelt eller i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:36 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 c082fc98ef7b4604be490eea2c8d79ad 748814 true true true false 7 2671653 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:36 14 Topic 1 0 748814 745478 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:36 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 121b7c6db770433480ab929534ea04f7 748815 true true true false 7 2671654 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:36 14 Topic 1 0 748815 740144 7           Vær forsigtig, når du fjerner og rengør ventilen. Hvis den bliver beskadiget, vil brystpumpen ikke fungere korrekt. Rengør ventilen ved at skrubbe den forsigtigt mellem fingrene i varmt vand med lidt opvaskemiddel. Undlad at føre genstande ind i ventilen, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:36 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 e3ca7350f2f74701ab9e28c7c046cb16 748816 true true true false 7 2671655 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:36 14 Topic 1 0 748816 748113 7                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:38 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 fdf6cb6507404c2181fb3142fa0fa663 748817 true true true false 7 2671657 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:38 14 Topic 1 0 748817 748114 7           Lad delene stå i blød i varmt vand og lidt opvaskemiddel i fem minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:38 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 4ad391ec5c764a23b5e5f52a037293b0 748818 true true true false 7 2671658 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:38 14 Topic 1 0 748818 748115 7           Skyl delene grundigt under koldt vand fra hanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:38 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 4816de8aa1b04b8db527f78eb1ac2d6c 748819 true true true false 7 2671659 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:38 14 Topic 1 0 748819 736914 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:39 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 af8413fee3a846e5bb439ff45be56e68 748820 true true true false 7 2671660 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:39 14 Topic 1 0 748820 745798 7           Brug en opvaskebalje til de mindste dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:39 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 641c41a8cf0f4ec2bcc0066d6beba562 748822 true true true false 7 2671662 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:39 14 Topic 1 0 748822 740164 7           Under desinficering med kogende vand skal det forhindres, at delene kommer i kontakt med siderne af gryden. Dette kan medføre uoprettelig deformering af eller skade på produktet, som Philips ikke kan stilles til ansvar for.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:13 Disinfection Vera EU PRINT 2733 6b08aad92d5e41a89c779656e20ed930 748823 true true true false 7 2693581 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:13 14 Topic 1 0 748823 745809 7                         35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:13 E_Gently remove the parts from the water 2733 fa9a962238ec4273816ad85f95c82065 748824 true true true false 7 2693582 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:13 14 Topic 1 0 748824 740146 7           Tag forsigtigt delene op af vandet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:40 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 ee79324bd4c84e0ab13511027a9983c5 748825 true true true false 7 2671665 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:40 14 Topic 1 0 748825 745356 7           Fyld en gryde med nok vand, så disse dele er dækket, og kom alle delene i gryden. Lad vandet koge i 5 minutter. Sørg for, at delene ikke er i kontakt med grydens sider og bund.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:47 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 bba114651f2a41bdb5d0cb515c1a78cc 748843 true true true false 7 2671683 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:47 14 Topic 1 0 748843 732723 7   Størrelser på brystbeskytterne og indlæg   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:47 Note breast shields and inserts Vera 2733 d08b09e4f2074b1e9b8e7f269c6c4337 748845 true true true false 7 2671685 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:47 14 Topic 1 0 748845 740151 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:48 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 41ccc02d12794a85beb22056996739b8 748846 true true true false 7 2671686 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:48 14 Topic 1 0 748846 748167 7           Du skal muligvis bruge forskellige størrelser til venstre og højre brystvorte. Brystvorterne kan også ændre sig, mens du pumper. For eksempel kan brystvorternes størrelse ændre sig lige efter fødslen, efter flere måneders amning eller pumpning eller kan ændre sig efter endnu en graviditet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:49 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 a158ad5b6bbb47f391494b625032c905 748850 true true true false 7 2671690 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:49 14 Topic 1 0 748850 748039 7           Saml alle dele, og anbring dem på en ren overflade.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:50 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 7dbeb37c3c9e43dc912e7174d783c6fd 748851 true true true false 7 2671691 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:50 14 Topic 1 0 748851 748117 7           Korrekt placering af den brystbeskytteren, membranen, indlægget (hvis det bruges), ventilen og silikonerøret er vigtigt, hvis brystpumpen skal danne et korrekt vakuum og reducere risikoen for udsivende mælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:51 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 ccf973cba4ab4f4fa191e5c4c2a215a3 748853 true true true false 7 2671693 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:51 14 Topic 1 0 748853 748037 7           Hvis du bruger et indlæg, skal sættes på brystbeskytteren, inden brystbeskytteren monteres på koppen, så der ikke opstår huller.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:52 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 efeabc7d090741ca8379589d4b0c381a 748854 true true true false 7 2671694 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:52 14 Topic 1 0 748854 748200 7           Skub ventilen så langt ind i koppen som  muligt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:52 E_Attach the membrane to the cup 2733 22c79414b9714cafa8e28f4d67e74bf7 748855 true true true false 7 2671695 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:52 14 Topic 1 0 748855 748202 7           Monter membranen på  koppen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-02T20:38:05 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 8334bc4535474aa983b9c61c2cf4fe0e 748856 true true true false 7 2727710 Ieva Datava 2024-09-02T20:38:05 14 Topic 1 0 748856 748203 7           Monter  fronthætten på membranen og koppen. Du kan vælge en af de fem mulige positioner på fronthætten, så silikonerøret kan vendes efter behov. Vælg den position, der er mest behagelig for dig. Tryk membranhætten ned, indtil den sidder fast.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:53 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 84b796d80f98401cbb3c0109defc4074 748857 true true true false 7 2671697 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:53 14 Topic 1 0 748857 748204 7           Hvis du bruger et indlæg, skal du først  indsætte det helt   i brystbeskytteren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:53 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 c3a9003f1eb94f28aa7df9603bdbd47d 748858 true true true false 7 2671698 Ieva Datava 2024-06-20T07:29:54 14 Topic 1 0 748858 748205 7           Sørg for, at du monterer indlægget i en brystbeskytter, der passer i størrelsen. Indlægsstørrelse 15 mm, 17 mm, 19 mm passer på brystbeskytterstørrelse 21 mm. Indlægsstørrelse 26 mm passer på brystbeskytterstørrelse 28 mm. Brystbeskytterstørrelse 24 mm kan kun bruges uden indlæg.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:14 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 fb12cd9fd6d640fab3342a9d117628dd 748859 true true true false 7 2693585 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:14 14 Topic 1 0 748859 748206 7           Monter brystbeskytteren (med indlægget, hvis det bruges) på  koppen. Skub brystbeskytterens indre del så langt ind i koppen som muligt. Sørg for at brystbeskytterens dækker koppens sider  helt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:02 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 360446588e7f46da8360a8d0b503447b 748873 true true true false 7 2671716 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:02 14 Topic 1 0 748873 748193 7           Rengør dit bryst og din brystvorte, inden opsamlingskoppen sættes på.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:03 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 55d7a9b6cd684785af8accbaa4fd7159 748874 true true true false 7 2671717 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:03 14 Topic 1 0 748874 748194 7           Anbring den samlede opsamlingskop på dit bryst i bh'en med hældetuden (åbningen) vendende  opad.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:03 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 917698793872467996977b64be2c20a3 748875 true true true false 7 2671718 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:03 14 Topic 1 0 748875 748195 7           Tjek, at brystvorten er placeret midten af brystbeskytteren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:06 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 3d2f20521226485abdf6b1d4b85698e5 748881 true true true false 7 2671724 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:06 14 Topic 1 0 748881 748174 7           Opsamlingskopperne kan bæres i din almindelige amme-BH. Hvis du oplever ubehag eller smerter, kan du prøve at skifte til en mere elastisk BH.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:17 After use Vera PRINT 2733 f97a87280ed34419934d445a4a076229 748882 true true true false 7 2693592 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:17 14 Topic 1 0 748882 736960 7                               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:18 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 3726cccb06b042ceaf6d2363aa686d0d 748883 true true true false 7 2693595 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:18 14 Topic 1 0 748883 748189 7           Når du er færdig med pumpesessionen, skal du tage opsamlingskoppen op af din BH. Anbring opsamlingskoppen på et rent og plant  underlag. Vær forsigtig, så du ikke spilder mælk ud af hældetuden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:18 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 b1434b6271ed481a81abb574ae1b2a6b 748884 true true true false 7 2693596 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:18 14 Topic 1 0 748884 748190 7           Sådan opbevares brystmælk: Hæld den udpumpede brystmælk fra opsamlingskoppen og over i en separat opbevaringsbeholder  (f.eks. en flaske eller opbevaringspose til modermælk).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:18 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 73682c584e984b76bc93f45c6d64dc87 748885 true true true false 7 2693597 Ieva Datava 2024-07-23T15:42:18 14 Topic 1 0 748885 748191 7           Den udpumpede brystmælk må ikke opbevares i opsamlingskoppen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:09 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 730ea0af000b4d85940e9db3a68ddd66 748887 true true true false 7 2671730 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:09 14 Topic 1 0 748887 748176 7           Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-brystpumper eller andre mærker.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:53 P_Silicone tube 1148 4e1dc9b8cff8436ab4a3a93bcbb55ae0 748905 true true true false 8 2668262 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:53 14 Topic 1 0 748905 508695 8           Siliconenslangetje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:53 (21 mm, 24 mm) 2733 13c63173384a4d4e841e7de1134c7a7a 748906 true true true false 8 2668263 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:53 14 Topic 1 0 748906 748033 8           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:54 P_Front cap 1145 e13bdd9bb50248bfa8831c649a8f2833 748908 true true true false 8 2668265 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:54 14 Topic 1 0 748908 748134 8           Voorkap   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:54 P_Cup 72 e83f8d34916a4df1baf10c5de556555d 748909 true true true false 8 2668266 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:54 14 Topic 1 0 748909 748135 8           Cup   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:55 P_Pouring spout 1141 fa0325366bd94a3998fc7f33d239fd9e 748910 true true true false 8 2668267 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:55 14 Topic 1 0 748910 748136 8           Uitgiettuit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:55 P_Valve 1150 53e469597ed94c16b5d58c1b082215fe 748911 true true true false 8 2668268 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:55 14 Topic 1 0 748911 748137 8           Ventiel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:56 P_Insert 1139 a20015ca089e4dc4ac23ba9423a97bbf 748912 true true true false 8 2668269 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:56 14 Topic 1 0 748912 748138 8           Inzetstuk   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:56 (19 mm) 2733 a165c4e8a1d345eb9c8b31c5a686eea1 748913 true true true false 8 2668270 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:56 14 Topic 1 0 748913 748139 8           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:44:47 P_Breast shield (dust) cover 40 8583ec799ec546c19ba82536fc5ccf5d 748914 true true true false 8 2819437 Ieva Datava 2025-02-27T07:44:47 14 Topic 1 0 748914 748140 8           (Stof)kap voor borstschild   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:02 E_Warning - in bold 1143 60fb678a69404032bb6820096833b06b 748925 true true true false 8 2668284 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:02 14 Topic 1 0 748925 746462 8            Waarschuwing   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:44:48 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 a9e19c16b1bf4b3889a283829d007f69 748927 true true true false 8 2819438 Ieva Datava 2025-02-27T07:44:48 14 Topic 1 0 748927 746464 8           Gebruik de (stof)kap voor het borstschild bij het bewaren en vervoeren van de opvangcup.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:03 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 7d4436a6ff1a49c98756d304ca9e17d0 748928 true true true false 8 2668287 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:03 14 Topic 1 0 748928 746465 8           Reinig en desinfecteer alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:03 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 0ffcd49c60c745459f9dd881b330b57e 748929 true true true false 8 2668288 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:03 14 Topic 1 0 748929 746466 8           Als u bij het kolven inzetstukken en/of borstschilden van verschillende grootte gebruikt, zorg er dan voor dat u deze onderdelen allemaal reinigt en desinfecteert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:05 E_Caution (fold formatting) 40 9b16233444144732aad4687244372f23 748933 true true true false 8 2668292 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:05 14 Topic 1 0 748933 748035 8            Let op   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:06 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 fe3e3d08c1014e789f3bbaff8989d100 748935 true true true false 8 2668294 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:06 14 Topic 1 0 748935 748148 8           Houd alle onderdelen uit de buurt van verwarmde oppervlakken om oververhitting en vervorming van de onderdelen te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:07 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 9b97ab2795ed4ae1a381ee7ac5b81def 748938 true true true false 8 2668297 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:07 14 Topic 1 0 748938 748036 8           Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), borstschildkap.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:09 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 a46255e3c2c44d6ab2bb274686cac912 748941 true true true false 8 2668300 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:09 14 Topic 1 0 748941 736091 8             Zorg ervoor dat u: het ventiel uit de cup verwijdert; het membraan en de voorkap uit elkaar haalt; het inzetstuk (indien gebruikt) uit het borstschild haalt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:09 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 b7d80d04a1a94ef2bf0da2923e8098bc 748942 true true true false 8 2668301 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:09 14 Topic 1 0 748942 748149 8           Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit elkaar.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:44:48 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 812aac701d2e4f59995d9cc7e460af9d 748944 true true true false 8 2819439 Ieva Datava 2025-02-27T07:44:48 14 Topic 1 0 748944 748150 8           Reinig de volgende onderdelen vóór het eerste gebruik en na elk volgend gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), (stof)kap voor borstschild.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:11 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 724b2d2c5f0b427f859ef23affd71073 748945 true true true false 8 2668304 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:11 14 Topic 1 0 748945 748151 8           U kunt deze onderdelen met de hand of in de vaatwasmachine reinigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:11 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 60dd35adaabe4dd8a088398e2500a8d4 748946 true true true false 8 2668305 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:11 14 Topic 1 0 748946 745478 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:11 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 37db9a54b7bd42298c83825ec80f5f19 748947 true true true false 8 2668306 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:11 14 Topic 1 0 748947 740144 8           Wees voorzichtig wanneer u het ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Maak het ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:12 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 b2cf069127514ecda62f8283c882cc88 748948 true true true false 8 2668307 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:12 14 Topic 1 0 748948 748113 8                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:13 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0db524a7d5c54c6d819259f4bbe85991 748949 true true true false 8 2668309 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:13 14 Topic 1 0 748949 748114 8           Laat de onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:13 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 55cbc83c6dd143a4b9ec1671e51d3ee3 748950 true true true false 8 2668310 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:13 14 Topic 1 0 748950 748115 8           Spoel de onderdelen grondig af met water van drinkwaterkwaliteit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:14 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 906c17cf1fb841a0b92196ad4a16ffbe 748951 true true true false 8 2668311 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:14 14 Topic 1 0 748951 736914 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:14 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 96294a1cedeb4431862a80c9c9787fa7 748952 true true true false 8 2668312 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:14 14 Topic 1 0 748952 745798 8           Gebruik een vaatwasmand voor de kleinste onderdelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:15 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 bd27c42902614c959d8d3b995ad7f9f0 748954 true true true false 8 2668314 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:15 14 Topic 1 0 748954 740164 8           Voorkom tijdens het desinfecteren met kokend water dat de onderdelen de zijkanten en bodem van de pot raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming en beschadiging van het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:15 Disinfection Vera EU PRINT 2733 4767b249e8414ac6bdc6c75a008d82d3 748955 true true true false 8 2668315 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:15 14 Topic 1 0 748955 745809 8                         35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:16 E_Gently remove the parts from the water 2733 63b59c4541b2416d8261332770abce4f 748956 true true true false 8 2668316 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:16 14 Topic 1 0 748956 740146 8           Haal de onderdelen voorzichtig uit het water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:16 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 b52a6849c75e4666a59ac58d909b7243 748957 true true true false 8 2668317 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:16 14 Topic 1 0 748957 745356 8           Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg ervoor dat de onderdelen de zijkanten en de bodem van de pan niet raken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:23 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 cfedcaac2d384de483e0aeca73b31025 748975 true true true false 8 2668335 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:23 14 Topic 1 0 748975 732723 8   Maten van de borstschilden en inzetstukken   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:24 Note breast shields and inserts Vera 2733 5e50d738457148f095f435aaac6ce127 748977 true true true false 8 2668337 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:24 14 Topic 1 0 748977 740151 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:24 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 c591483d19ed430d95b34b5e6420971d 748978 true true true false 8 2668338 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:24 14 Topic 1 0 748978 748167 8           Mogelijk hebt u voor uw linker- en rechtertepel verschillende maten nodig. Tepels kunnen ook veranderen tijdens het kolven. De tepelgrootte kan bijvoorbeeld vlak na de bevalling veranderen, maar ook na enkele maanden borstvoeding of kolven of na een tweede zwangerschap.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:25 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 da6c721ebf504b4bb26ff4a3e9fb0409 748982 true true true false 8 2668342 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:25 14 Topic 1 0 748982 748039 8           Verzamel alle onderdelen en leg ze op een schoon oppervlak.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:26 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 309ee217899147b3a7878e90343a5c62 748983 true true true false 8 2668343 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:26 14 Topic 1 0 748983 748117 8           De juiste plaatsing van het borstschild, het membraan, het inzetstuk (indien gebruikt), het ventiel en de siliconenslang is essentieel voor de borstkolf om een goed vacuüm te vormen en de kans op melklekkage zo klein mogelijk te maken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:27 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 39102adf24764711888a0bf1d546bd39 748985 true true true false 8 2668346 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:27 14 Topic 1 0 748985 748037 8           Als u een inzetstuk gebruikt, moet u dit aan het borstschild bevestigen voordat u het borstschild aan de cup bevestigt, om te voorkomen dat er openingen ontstaan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:27 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 00b7bbd11c274bf0a328ef77fb2b42d6 748986 true true true false 8 2668347 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:27 14 Topic 1 0 748986 748200 8           Duw het ventiel zo ver mogelijk in  de cup.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:27 E_Attach the membrane to the cup 2733 63bcc1a30b524123a077e142f8837028 748987 true true true false 8 2668348 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:27 14 Topic 1 0 748987 748202 8           Bevestig het membraan aan de  cup.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:28 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 8f11d7b4341240d7949a1d482ac1aca8 748988 true true true false 8 2668349 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:28 14 Topic 1 0 748988 748203 8           Bevestig de  voorkap aan het membraan en de cup. U kunt bij de voorkap kiezen uit 4 standen, zodat u de siliconenslang naar wens kunt richten. Kies de stand die het meest comfortabel voor u is. Duw het membraan omlaag, tot het goed vastzit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:28 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 a296ce683ec74926a66ea63743c1a984 748989 true true true false 8 2668350 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:28 14 Topic 1 0 748989 748204 8           Als u een inzetstuk gebruikt, moet u eerst het  inzetstuk volledig in het borstschild  plaatsen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:28 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 3d2c4f998dda40f9b45a2da72ec74d34 748990 true true true false 8 2668351 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:28 14 Topic 1 0 748990 748205 8           Zorg ervoor dat u het inzetstuk in een borstschild van de juiste maat plaatst. De inzetstukken van 15 mm, 17 mm en 19 mm passen op het borstschild van 21 mm. Het inzetstuk van 26 mm past op het borstschild van 28 mm. Het borstschild van 24 mm kan alleen zonder inzetstuk worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:29 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 1059577445714ebdb0a579b9e21bb04e 748991 true true true false 8 2668352 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:29 14 Topic 1 0 748991 748206 8           Bevestig het borstschild (inclusief het inzetstuk, indien aanwezig) aan de  cup. Duw het binnenste gedeelte van het borstschild zo ver mogelijk in de cup. Zorg ervoor dat de rand van het borstschild de zijkanten van de cup volledig  bedekt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:36 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 f6d4a70936e14bbc96b824f5e53fa1fe 749005 true true true false 8 2668369 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:36 14 Topic 1 0 749005 748193 8           Maak uw borst en tepel schoon voordat u de opvangcup plaatst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:36 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 d454c02ebc0e42b18a970d48a3f5e34f 749006 true true true false 8 2668370 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:36 14 Topic 1 0 749006 748194 8           Plaats de geassembleerde opvangcup in uw beha en op uw borst, met de uitgiettuit (opening)  boven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:36 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 e16adf74655f4474a13aa73b6dedef91 749007 true true true false 8 2668371 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:36 14 Topic 1 0 749007 748195 8           Zorg ervoor dat uw tepel in het midden van het borstschild zit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:39 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 4ab1ced30dc24bb4b28342b1971cb060 749013 true true true false 8 2668377 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:39 14 Topic 1 0 749013 748174 8           De opvangcups kunnen in een gewone voedingsbeha worden gedragen. Als u ongemak of pijn ervaart, probeer dan een beter rekbare beha.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:39 After use Vera PRINT 2733 1b9b7d83b07c4bb4896702ff617a36b9 749014 true true true false 8 2668378 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:39 14 Topic 1 0 749014 736960 8                               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:40 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 0b5335e3c1434f9399cf34d639cd40db 749015 true true true false 8 2668379 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:40 14 Topic 1 0 749015 748189 8           Haal de opvangcup na het kolven uit uw beha. Plaats de opvangcup op een schoon en vlak  oppervlak. Zorg ervoor dat u geen melk uit de uitgiettuit morst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:40 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 82fb49d7cc024d289e0a3beb1b47a389 749016 true true true false 8 2668380 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:40 14 Topic 1 0 749016 748190 8           Moedermelk bewaren: giet de afgekolfde moedermelk uit de opvangcup in een bewaarfles of bewaarzak voor  moedermelk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:41 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 b47874ed77454a7486606bbeec4531a3 749017 true true true false 8 2668381 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:41 14 Topic 1 0 749017 748191 8           Bewaar afgekolfde moedermelk niet in de opvangcup.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:41 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 44d4b55a20054a06b8b7417ec8d92d4e 749019 true true true false 8 2668383 Ieva Datava 2024-06-19T06:33:41 14 Topic 1 0 749019 748176 8           Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:14 P_Silicone tube 1148 ac5e4455044a48bb81e65e5a19f23229 749039 true true true false 10 2668558 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:14 14 Topic 1 0 749039 508695 10           Silikoonvoolik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:15 (21 mm, 24 mm) 2733 080627fda7914e36ab04495018b527bd 749040 true true true false 10 2668559 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:15 14 Topic 1 0 749040 748033 10           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:16 P_Front cap 1145 6a8f9365569449b79beb883bf644a5c3 749042 true true true false 10 2668561 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:16 14 Topic 1 0 749042 748134 10           Esikate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:16 P_Cup 72 10fedfd0b272418cad72089918fc7e7e 749043 true true true false 10 2668562 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:16 14 Topic 1 0 749043 748135 10           Kogumisnõu   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:17 P_Pouring spout 1141 273673513f334ad796e18180e7d3c9d5 749044 true true true false 10 2668563 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:17 14 Topic 1 0 749044 748136 10           Valamistila   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:17 P_Valve 1150 08d088722b944eeba48f769d5e861455 749045 true true true false 10 2668564 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:17 14 Topic 1 0 749045 748137 10           Klapp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:18 P_Insert 1139 9167b5248fb34c489b0ddc2b32523c61 749046 true true true false 10 2668565 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:18 14 Topic 1 0 749046 748138 10           Vahetükk   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:18 (19 mm) 2733 ceb9a3163b8048ba9fca99d387a8081f 749047 true true true false 10 2668566 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:18 14 Topic 1 0 749047 748139 10           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:44 P_Breast shield (dust) cover 40 113d168d2e4d49659159d45372851879 749048 true true true false 10 2820987 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:44 14 Topic 1 0 749048 748140 10           Rinnakaitsme (tolmu)kate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:25 E_Warning - in bold 1143 f10111f284564d1db326f9d1cc521c19 749060 true true true false 10 2668580 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:25 14 Topic 1 0 749060 746462 10            Hoiatus!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:45 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 b08073dd2c3f4995a0b88eef862dfa04 749062 true true true false 10 2820988 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:45 14 Topic 1 0 749062 746464 10           Kasutage kogumisnõu hoidmisel ja transportimisel rinnakaitsme (tolmu)katet.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:27 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 d99cc049f6fe4a23ace225a95a484526 749063 true true true false 10 2668583 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:27 14 Topic 1 0 749063 746465 10           Puhastage ning desinfitseerige kõik rinna ja rinnapiimaga kokku puutuvad osad enne esimest ja pärast iga kasutuskorda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:27 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 22cb710449384ef1890df733db52556c 749064 true true true false 10 2668584 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:27 14 Topic 1 0 749064 746466 10           Kui kasutate pumpamiskorra ajal eri suuruses vahetükke ja/või rinnakaitsmeid, puhastage ja desinfitseerige kindlasti need kõik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:29 E_Caution (fold formatting) 40 92441187099c448d98274ac99a88dad6 749068 true true true false 10 2668588 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:29 14 Topic 1 0 749068 748035 10            Ettevaatust!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:30 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 3a5dfe7bfc6d45d096f191e8bc23eea2 749070 true true true false 10 2668590 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:30 14 Topic 1 0 749070 748148 10           Hoidke kõik osad eemal kuumadest pindadest, et vältida osade ülekuumenemist ja deformeerumist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:31 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 b1d5eff6a5d44c5faec5c5f26083b8ce 749073 true true true false 10 2668593 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:31 14 Topic 1 0 749073 748036 10           Võtke lahti, puhastage ja desinfitseerige järgmised osad enne esimest ja pärast iga järgnevat kasutamist: membraan, kogumisnõu, klapp, rinnakaitse, vahetükk (kui seda kasutatakse), rinnakaitsme kate.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:33 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 0f3b0339389847389370b734e299e98e 749076 true true true false 10 2668596 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:33 14 Topic 1 0 749076 736091 10             Veenduge, et eemaldaksite kogumisnõult klapi; eemaldaksite membraani ja esikatte; eemaldaksite rinnakatte küljest vahetüki (kui seda kasutatakse).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:33 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 9c3bbb2010b84d08950bb232531193d6 749077 true true true false 10 2668597 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:33 14 Topic 1 0 749077 748149 10           Võtke kõik osad, mis puutuvad kokku rinna ja rinnapiimaga, täielikult lahti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:45 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 90abdfd8200a4ff6af37f01189ed12c3 749079 true true true false 10 2820989 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:45 14 Topic 1 0 749079 748150 10           Puhastage järgmised osad enne esimest kasutamist ja pärast iga kasutamist: membraan, kogumisnõu, klapp, rinnakaitse, vahetükk (kui seda kasutatakse), rinnakaitsme (tolmu)kate.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:35 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 9eaa291fe414428f8d7ab40dfd64e217 749080 true true true false 10 2668600 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:35 14 Topic 1 0 749080 748151 10           Saate neid osi puhastada käsitsi või nõudepesumasinas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:36 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 aac18a64eb38408dac5e2cda2608491b 749081 true true true false 10 2668601 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:36 14 Topic 1 0 749081 745478 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:36 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 063b624d154c4cf7a92fecf87ed4ef7c 749082 true true true false 10 2668602 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:36 14 Topic 1 0 749082 740144 10           Klapi eemaldamisel ja puhastamisel olge ettevaatlik. Kui see saab kahjustada, ei tööta rinnapump korralikult. Klapi puhastamiseks hõõruge seda kergelt sõrmede vahel soojas vähese nõudepesuvedelikuga vees. Ärge pistke klapi sisse esemeid, sest see võib põhjustada kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:37 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 e46aa3ee27954bcc8da79685880c3a2d 749083 true true true false 10 2668603 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:37 14 Topic 1 0 749083 748113 10                       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:38 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d85a8547e70c4686988e3c01c5381e8d 749084 true true true false 10 2668605 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:38 14 Topic 1 0 749084 748114 10           Hoidke osasid 5 minutit soojas vees, millele on lisatud väike kogus õrnatoimelist nõudepesuvedelikku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:38 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 a325edd3a5544ac99dcb00840707b785 749085 true true true false 10 2668606 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:38 14 Topic 1 0 749085 748115 10           Loputage osad põhjalikult kraani all puhta joogiveega üle.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:39 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 f1267b5e2467445d9740ec1512469f7d 749086 true true true false 10 2668607 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:39 14 Topic 1 0 749086 736914 10                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:39 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 f7769172de804a248b9e7d4b4351a778 749087 true true true false 10 2668608 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:39 14 Topic 1 0 749087 745798 10           Kõige väiksemate osade jaoks kasutage nõudepesumasina korvi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:40 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 b0702e5b8e1841c095c4f572d76ed81b 749089 true true true false 10 2668610 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:40 14 Topic 1 0 749089 740164 10           Keeva veega steriliseerimise ajal ärge laske osadel puutuda vastu poti seinu ega põhja. See võib tekitada toote püsiva deformeerumise või kahjustuse, mille eest Philips ei vastuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:41 Disinfection Vera EU PRINT 2733 1da76b51382644aca679a7c118124593 749090 true true true false 10 2668611 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:41 14 Topic 1 0 749090 745809 10                         35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:41 E_Gently remove the parts from the water 2733 92b7462d573a4b71b27603c25e89c2ae 749091 true true true false 10 2668612 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:41 14 Topic 1 0 749091 740146 10           Võtke osad ettevaatlikult veest välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:42 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 d5dc16af296b4edc92904c987d842332 749092 true true true false 10 2668613 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:42 14 Topic 1 0 749092 745356 10           Täitke keedupott piisava koguse veega, et katta need osad ning pange kõik osad keedupotti. Laske veel keeda 5 minutit. Veenduge, et osad ei puudutaks poti seina ega põhja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:49 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 bf0f191545344d349f863fc0f27b9f07 749110 true true true false 10 2668631 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:49 14 Topic 1 0 749110 732723 10   Rinnakaitsmete ja vahetükkide suurused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:50 Note breast shields and inserts Vera 2733 eb65830626394353aed49a6c667dc755 749112 true true true false 10 2668633 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:50 14 Topic 1 0 749112 740151 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:51 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 a118f7b5c6d14e66af46475fb8803bf4 749113 true true true false 10 2668634 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:51 14 Topic 1 0 749113 748167 10           Vasaku ja parema nibu jaoks võib vaja minna eri suurusi. Nibud võivad ka rinnapumba kasutusaja jooksul muutuda. Näiteks võib nibu suurus muutuda vahetult pärast sünnitust, pärast mitme kuu pikkust rinnaga toitmist või rinnapumba kasutamist või pärast teist rasedust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:53 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 65affb0e25bf49be947731c1c5e3d48b 749117 true true true false 10 2668638 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:53 14 Topic 1 0 749117 748039 10           Koguge kokku kõik osad ja asetage puhtale pinnale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:53 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 0bff322ed446409a8ab42b3cc646900d 749118 true true true false 10 2668639 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:53 14 Topic 1 0 749118 748117 10           Rinnakaitsme, membraani, vahetüki (kui seda kasutatakse), klapi ja silikoonvooliku õige kohalepanek on oluline, et rinnapump tekitaks korralikult vaakumi ja et vähendada piima lekkimise ohtu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:55 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 e3f355a06a574a11b98427612e97cef2 749120 true true true false 10 2668641 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:55 14 Topic 1 0 749120 748037 10           Vahetüki kasutamise korral kinnitage see rinnakaitsme külge enne rinnakaitsme kogumisnõule kinnitamist, et vältida avade jäämist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:56 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 a950ae133a714c4ea6894a44a14b1b09 749121 true true true false 10 2668642 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:56 14 Topic 1 0 749121 748200 10           Lükake klapp nii sügavale kogumisnõusse kui  võimalik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:56 E_Attach the membrane to the cup 2733 b3354125fecc4d21908136bae64f070f 749122 true true true false 10 2668643 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:56 14 Topic 1 0 749122 748202 10           Kinnitage membraan kogumisnõu  külge.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:56 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 70b6240a7cbf4c2888c1778cac155139 749123 true true true false 10 2668644 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:56 14 Topic 1 0 749123 748203 10           Kinnitage  esikate membraani ja kogumisnõu külge. Esikattele saab valida neli võimalikku asendit, et suunata silikoontoru soovi kohaselt. Valige enda jaoks mugavaim asend. Vajutage membraani korki allapoole, kuni see on kindlalt oma kohal.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:57 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 b505f54d225e4d92b020af93bf19d1f7 749124 true true true false 10 2668645 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:57 14 Topic 1 0 749124 748204 10           vahetüki kasutamise korral paigutage  vahetükk täielikult  rinnakaitsmesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:58 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 79e93cfbc9754ccfaa7079c7d202c7b6 749125 true true true false 10 2668646 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:58 14 Topic 1 0 749125 748205 10           Veenduge, et kinnitaksite vahetüki vastava külje rinnakaitsmele. 15 mm, 17 mm, 19 mm vahetükid sobivad 21 mm rinnakaitsmele. 26 mm vahetükk sobib 28 mm rinnakaitsmele. 24 mm rinnakaitset saab kasutada ainult ilma vahetükita.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:58 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 185fc0f6740549e7847e55acd52a3ea0 749126 true true true false 10 2668647 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:58 14 Topic 1 0 749126 748206 10           Kinnitage rinnakaitse (koos vahetükiga)  kogumisnõule. Lükake rinnakaitsme sisemine osa nii kaugele kogumisnõusse kui võimalik. Veenduge, et rinnakaitsme äär kataks kogumisnõu küljed  täielikult.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:09 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 186f7e12cda34d61bd43819c4002a756 749140 true true true false 10 2668664 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:09 14 Topic 1 0 749140 748193 10           Enne kogumisnõu paigale asetamist puhastage rind ja nibu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:09 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 df57a8fb777d4026b41a569ab2d21fb4 749141 true true true false 10 2668665 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:09 14 Topic 1 0 749141 748194 10           Asetage kokkupandud kogumisnõu rinnahoidjasse rinnale, valamistila (ava)  ülalpool.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:10 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 3c6e4b37b3c4414c9a4603267792e602 749142 true true true false 10 2668666 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:10 14 Topic 1 0 749142 748195 10           Veenduge, et nibu paigutuks rinnakaitsme keskele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:12 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 e6b6b36766494406a3143e6e9a4f68b2 749148 true true true false 10 2668672 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:12 14 Topic 1 0 749148 748174 10           Kogumisnõusid saab kanda tavalise imetamisrinnahoidja sees. Kui teil on ebamugav või valus, proovige elastsemat rinnahoidjat.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:13 After use Vera PRINT 2733 c7f636c4848b4907b01eb5814de8be68 749149 true true true false 10 2668673 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:13 14 Topic 1 0 749149 736960 10                               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:13 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 9f5048b20b3f437a86daae9b5fc94fca 749150 true true true false 10 2668674 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:13 14 Topic 1 0 749150 743063 10           Võtke rinnapump osadeks lahti ning peske ja desinfitseerige kõik rinna ja rinnapiimaga kokku puutunud  osad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:14 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 bd37ca6e87844146ada0dbd81eddff2f 749151 true true true false 10 2668675 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:14 14 Topic 1 0 749151 748189 10           Pärast pumpamiskorra lõpetamist võtke kogumisnõu rinnahoidjast välja. Asetage kogumisnõu puhtale tasasele  pinnale. Olge ettevaatlik, et piim ei valguks valamistilast välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:14 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 9ed598ce62ac404f869280dc53695fb2 749152 true true true false 10 2668676 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:14 14 Topic 1 0 749152 748190 10           Rinnapiima säilitamiseks: valage väljapumbatud piim kogumisnõust eraldi piima säilitusnõusse  (nt pudelisse või rinnapiima säilituskotti).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:14 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 3f2f470b70c241d7a45b26a80c266085 749153 true true true false 10 2668677 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:14 14 Topic 1 0 749153 748191 10           Ärge säilitage väljapumbatud piima kogumisnõus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:15 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 933a50f4e7e04e9bba10b004d16e7254 749155 true true true false 10 2668679 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:15 14 Topic 1 0 749155 748176 10           Ärge kombineerige mootoriüksust teiste Philips Aventi ega muu kaubamärgi rinnapumpadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:17 P_Silicone tube 1148 cc843b88763849609df7235fcbd8f3b7 749173 true true true false 12 2670025 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:17 14 Topic 1 0 749173 508695 12           Silikoniputki   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:17 (21 mm, 24 mm) 2733 d3f504dac0884c91b027e43bede7b3fb 749174 true true true false 12 2670026 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:17 14 Topic 1 0 749174 748033 12           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:18 P_Front cap 1145 6364916d623140c79c8c24cdf3b22c34 749176 true true true false 12 2670028 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:18 14 Topic 1 0 749176 748134 12           Etukansi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:19 P_Cup 72 0eb708e00b8f45e9a73a9a137a434d80 749177 true true true false 12 2670029 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:19 14 Topic 1 0 749177 748135 12           Kuppi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:19 P_Pouring spout 1141 f8e62fac0472459d965a627454c5c2e4 749178 true true true false 12 2670030 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:19 14 Topic 1 0 749178 748136 12           Kaatonokka   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:20 P_Valve 1150 9125f12198fd409d8836a9e8deb79d16 749179 true true true false 12 2670031 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:20 14 Topic 1 0 749179 748137 12           Venttiili   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:20 P_Insert 1139 2bfca20d291344638e8c63e0340ad61e 749180 true true true false 12 2670032 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:20 14 Topic 1 0 749180 748138 12           Sisäke   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:21 (19 mm) 2733 6e3e629731cd4a31b74b026d7fba191f 749181 true true true false 12 2670033 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:21 14 Topic 1 0 749181 748139 12           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:42 P_Breast shield (dust) cover 40 6e52b217d9d94f08be1dcced87d0f560 749182 true true true false 12 2819468 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:42 14 Topic 1 0 749182 748140 12           Rintasuojan kansi (pölysuojus)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:26 E_Warning - in bold 1143 ca2674df63744d50a6d8c6ccb0c5a126 749193 true true true false 12 2670046 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:26 14 Topic 1 0 749193 746462 12            Varoitus   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:43 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 26eb94c401144fe3b895da25602e51e8 749195 true true true false 12 2819469 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:43 14 Topic 1 0 749195 746464 12           Säilytä ja kuljeta keräyskuppia käyttämällä rintasuojan kantta (pölysuojusta).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:27 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 472c8d96a9f34c848dfac9169c995422 749196 true true true false 12 2670049 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:27 14 Topic 1 0 749196 746465 12           Puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja/tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:27 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 e5fb6ff6ddcd4111b212dc5b8d86bc12 749197 true true true false 12 2670050 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:27 14 Topic 1 0 749197 746466 12           Jos käytät eri kokoisia sisäkkeitä ja/tai rintasuojia pumppauksen aikana, puhdista ja desinfioi kaikki tällaiset osat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:29 E_Caution (fold formatting) 40 0446c7cf234b4c9f962032b4b24d506f 749201 true true true false 12 2670054 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:29 14 Topic 1 0 749201 748035 12            Vaara   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:30 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 eaf88aed852c4a5284278d906b1287a9 749203 true true true false 12 2670056 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:30 14 Topic 1 0 749203 748148 12           Pidä kaikki osat pois kuumilta pinnoilta näiden osien ylikuumenemisen ja vahingoittumisen välttämiseksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:31 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 b9f2624ee6d2497488126aa014b9b3dc 749206 true true true false 12 2670059 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:31 14 Topic 1 0 749206 748036 12           Pura, puhdista ja desinfioi seuraavat osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen: kalvo, kuppi, venttiili, rintasuoja, sisäke (jos käytetty), rintasuojan kansi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T14:26:22 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 fa0882efe13b4dd3a13ac29c77596895 749209 true true true false 12 2694624 Ieva Datava 2024-07-24T14:26:22 14 Topic 1 0 749209 736091 12             Tarkista, että irrotat venttiilin kupista. erotat kalvon ja etukannen toisistaan. irrotat sisäkkeen (jos käytetty) rintasuojasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-24T14:26:23 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 ff9d277a2acb43cf87d124fda2c40e21 749210 true true true false 12 2694625 Ieva Datava 2024-07-24T14:26:23 14 Topic 1 0 749210 748149 12           Pura täysin kaikki osat, jotka koskettavat rintaa ja rintamaitoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:43 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 6585d02fcd8648db8951d8ab21ac5b71 749212 true true true false 12 2819470 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:43 14 Topic 1 0 749212 748150 12           Puhdista seuraavat osat ennen ensimmäistä käyttöä ja jokaisen käyttökerran jälkeen: kalvo, kuppi, venttiili, rintasuoja, sisäke (jos käytetty), rintasuojan kansi (pölysuojus).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 f13e27200c90448f8fd2e3f4f967989d 749213 true true true false 12 2670066 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 14 Topic 1 0 749213 748151 12           Voit puhdistaa nämä osat käsin tai astianpesukoneessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 9ca119c2abfc450bae5549b133127001 749214 true true true false 12 2670067 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 14 Topic 1 0 749214 745478 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 f0cb6c39d0d44702b52a1e14a3ab5222 749215 true true true false 12 2670068 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 14 Topic 1 0 749215 740144 12           Ole varovainen irrottaessasi ja puhdistaessasi venttiiliä. Jos se vahingoittuu, rintapumppu ei toimi kunnolla. Puhdista venttiili hieromalla sitä varovasti sormiesi välissä kuumassa vedessä, johon on lisätty hieman astianpesuainetta. Älä työnnä venttiiliin mitään esineitä, jotta se ei vahingoittuisi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 01047392435749cdb8968f13c9d50d9f 749216 true true true false 12 2670069 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:34 14 Topic 1 0 749216 748113 12                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:35 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 2a910eb1fbe54085ae53ec1315ace5ed 749217 true true true false 12 2670071 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:35 14 Topic 1 0 749217 748114 12           Liota osia 5 minuutin ajan lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:35 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 7cd47d690c824cb48851b7cbb1b50bca 749218 true true true false 12 2670072 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:35 14 Topic 1 0 749218 748115 12           Huuhtele osat huolellisesti kylmällä, juoksevalla juomavedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:36 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 a3edbf0cc1bf4fe7a34b437b04a7714d 749219 true true true false 12 2670073 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:36 14 Topic 1 0 749219 736914 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:36 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 5096f9fdd7ec4931b71e532560cdddf8 749220 true true true false 12 2670074 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:36 14 Topic 1 0 749220 745798 12           Käytä pienimmille osille astianpesukoneen koria.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:37 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 cbd875d9816e4a048b614a024ffdd03f 749222 true true true false 12 2670076 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:37 14 Topic 1 0 749222 740164 12           Kun desinfioit osia vedessä keittämällä, älä anna osien koskettaa kattilan reunoja tai pohjaa. Reunojen koskettaminen voi aiheuttaa tuotteessa pysyviä muodonmuutoksia ja vaurioita, joista Philips ei ole vastuussa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:37 Disinfection Vera EU PRINT 2733 a8b3f22745c048e1b8896bb499aa9e3b 749223 true true true false 12 2670077 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:37 14 Topic 1 0 749223 745809 12                         35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:38 E_Gently remove the parts from the water 2733 b3620f19a3eb41fbbe099c6a29e5ecdc 749224 true true true false 12 2670078 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:38 14 Topic 1 0 749224 740146 12           Nosta osat varovasti vedestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:38 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 320af673cfdd4648934fa12b30d4ba76 749225 true true true false 12 2670079 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:38 14 Topic 1 0 749225 745356 12           Lisää kattilaan vettä niin paljon, että nämä osat peittyvät, ja laske kaikki osat kattilaan. Anna veden kiehua 5 minuuttia. Huolehdi, että osat eivät kosketa kattilan reunoja tai pohjaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:44 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 068312384ff847c9aba30e28562ad03a 749243 true true true false 12 2670097 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:44 14 Topic 1 0 749243 732723 12   Rintasuojien ja sisäkkeiden koot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:45 Note breast shields and inserts Vera 2733 f9a1cb74383946e9ba5bcf0a7a33294c 749245 true true true false 12 2670099 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:45 14 Topic 1 0 749245 740151 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:46 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 81158a9fe8a44425ba3e3c7ebebc458f 749246 true true true false 12 2670100 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:46 14 Topic 1 0 749246 748167 12           Saatat tarvita eri koot vasemmalle ja oikealle nännille. Nännit saattavat myös muuttua pumppausten myötä. Nännin koko saattaa esimerkiksi muuttua heti synnyttämisen jälkeen, usean kuukauden imetyksen tai pumppauksen jälkeen, tai se saattaa olla erilainen toisen raskauden jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:48 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 ba6dd357aa474707bd13285a7da48c36 749250 true true true false 12 2670104 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:48 14 Topic 1 0 749250 748039 12           Kerää kaikki osat ja aseta ne puhtaalle alustalle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:48 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 421a749c8b214a07bd31376c4a9d74a8 749251 true true true false 12 2670105 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:48 14 Topic 1 0 749251 748117 12           Jotta rintapumppu muodostaa kunnollisen alipaineen ja jotta maitoa ei vuotaisi, rintasuoja, kalvo, sisäke (jos käytetään) ja silikoniputki on asetettava oikein.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:50 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 679276fc2e4f4dc3b9e09405e5839f03 749253 true true true false 12 2670107 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:50 14 Topic 1 0 749253 748037 12           Jos käytät sisäkettä, kokoa se rintasuojaan ennen rintasuojan kiinnittämistä kuppiin rakojen välttämiseksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:50 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 69f47e2ddb164c258b394462013f1ea4 749254 true true true false 12 2670108 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:50 14 Topic 1 0 749254 748200 12           Työnnä venttiili kuppiin mahdollisimman  syvälle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:50 E_Attach the membrane to the cup 2733 789055bfdcbf4b01bb687c97861d02de 749255 true true true false 12 2670109 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:50 14 Topic 1 0 749255 748202 12           Kiinnitä kalvo  kuppiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:51 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 9c19388988d24f6c94b2ba49a455ab4b 749256 true true true false 12 2670110 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:51 14 Topic 1 0 749256 748203 12           Kiinnitä  etukansi kalvoon ja kuppiin. Voit valita etukannelle yhden neljästä mahdollisesta asennosta, jotta voit suunnata silikoniputken halutulla tavalla. Valitse asento, joka tuntuu mukavimmalta. Paina kalvokantta, kunnes se asettuu tiukasti paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:51 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 eca52692ca994f17bd99a38e7dca7ec1 749257 true true true false 12 2670111 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:51 14 Topic 1 0 749257 748204 12           Jos käytät sisäkettä, aseta ensin  sisäke rintasuojaan  kokonaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:51 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 c5220a6b44b446a0a6026dfa950a0f2f 749258 true true true false 12 2670112 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:51 14 Topic 1 0 749258 748205 12           Varmista, että kiinnität sisäkkeen vastaavan kokoiseen rintasuojaan. Sisäkkeen koot 15 mm, 17 mm ja 19 mm sopivat parhaiten rintasuojaan, jonka koko on 21 mm. Sisäkkeen koko 26 mm sopii rintasuojaan, jonka koko on 28 mm. Rintasuojan kokoa 24 mm voi käyttää vain ilman sisäkettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:52 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 c3452de4f71b44799807aadc4463e9aa 749259 true true true false 12 2670113 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:52 14 Topic 1 0 749259 748206 12           Kiinnitä rintasuoja (mukaan lukien sisäke, jos sitä käytetään),  kuppiin. Työnnä rintasuojan sisäosa mahdollisimman syvälle kuppiin. Varmista, että rintasuojan reuna peittää kupin reunat  täysin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:58 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 45aae6a59a034d688fb2425ed5424938 749273 true true true false 12 2670130 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:58 14 Topic 1 0 749273 748193 12           Puhdista rinta ja nänni ennen keräyskupin asettamista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:59 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 513ee277dc8e46b48f8eb658c5c164a7 749274 true true true false 12 2670131 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:59 14 Topic 1 0 749274 748194 12           Aseta koottu keräyskuppi rintaliiviisi ja rinnallesi niin, että sen kaatonokka osoittaa  ylöspäin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:59 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 d995e6d86e3b46289a2055175d3cc58b 749275 true true true false 12 2670132 Ieva Datava 2024-06-19T07:41:59 14 Topic 1 0 749275 748195 12           Varmista, että nänni on rintasuojan keskellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:01 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 4eaae2129d4049418d5448da745e155d 749281 true true true false 12 2670138 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:01 14 Topic 1 0 749281 748174 12           Keräyskuppeja voi pitää tavallisissa imetysliiveissä. Jos koet epämukavuuden tunnetta tai kipua, kokeile joustavampia rintaliivejä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:01 After use Vera PRINT 2733 5b019cb5d54243d3a045bf6359f92215 749282 true true true false 12 2670139 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:01 14 Topic 1 0 749282 736960 12                               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:02 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 3b95c30c4dde45b9bb90e1c5ce7a7eff 749283 true true true false 12 2670140 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:02 14 Topic 1 0 749283 748189 12           Kun pumppausistunto on valmis, nosta keräyskuppi rintaliiveistäsi. Aseta keräyskuppi puhtaalle ja tasaiselle  pinnalle. Varo läikyttämästä maitoa kaatonokasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:02 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 b677a13067da48868fd3eaf0ec605719 749284 true true true false 12 2670141 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:02 14 Topic 1 0 749284 748190 12           Jos haluat säilöä rintamaidon, kaada lypsetty rintamaito keräyskupista erilliseen maidonsäilytysastiaan  (esim. pullo tai rintamaidon säilytyspussi).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:03 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 96c9656d5d5944d3aa9b1b7ca2ae8dc1 749285 true true true false 12 2670142 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:03 14 Topic 1 0 749285 748191 12           Älä säilytä lypsettyä maitoa keräyskupissa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:03 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 23446b60aaf14ba5bd33a9c32d33d8e0 749287 true true true false 12 2670144 Ieva Datava 2024-06-19T07:42:03 14 Topic 1 0 749287 748176 12           Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:42 P_Silicone tube 1148 0885fe519e884d83a9d71649eeab2a5a 749305 true true true false 13 2672322 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:43 14 Topic 1 0 749305 508695 13           Tube en silicone   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:43 (21 mm, 24 mm) 2733 7a88bd7ff80d47ca890797a603652e71 749306 true true true false 13 2672323 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:43 14 Topic 1 0 749306 748033 13           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:44 P_Front cap 1145 56abe937787940258cedb12b97467a88 749308 true true true false 13 2672325 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:44 14 Topic 1 0 749308 748134 13           Capuchon avant   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:38 P_Cup 72 4b6c60e057f8414cb5d42b03c519de46 749309 true true true false 13 2700270 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:38 14 Topic 1 0 749309 748135 13           Flacon   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:45 P_Pouring spout 1141 47c1e49204314a20915a880c7d914b93 749310 true true true false 13 2672327 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:45 14 Topic 1 0 749310 748136 13           Orifice d'écoulement   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:45 P_Valve 1150 062a7a4e64d44f30b4fed21b10a64d24 749311 true true true false 13 2672328 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:45 14 Topic 1 0 749311 748137 13           Valve   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:39 P_Insert 1139 56aded8e1524442aaef26efa0c22b2a3 749312 true true true false 13 2700271 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:39 14 Topic 1 0 749312 748138 13           Insert   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:46 (19 mm) 2733 793f7f34d45a4249aa3a1547fdac26ea 749313 true true true false 13 2672330 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:46 14 Topic 1 0 749313 748139 13           (19 mm)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:07 P_Breast shield (dust) cover 40 a1560f96f34b4f119dc2affe16bc8b55 749314 true true true false 13 2819767 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:07 14 Topic 1 0 749314 748140 13           Couvercle de la téterelle   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:53 E_Warning - in bold 1143 d5060b3c737944698901aaaf18781a2e 749325 true true true false 13 2672343 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:53 14 Topic 1 0 749325 746462 13            Avertissement   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:07 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 2b2a7d635a2442638c36e662e6ad8f91 749327 true true true false 13 2819768 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:07 14 Topic 1 0 749327 746464 13           Rangez et transportez le flacon de recueil en utilisant le couvercle de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:54 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 3350e4dc73204d7f9b383c646a35b84d 749328 true true true false 13 2735828 Ieva Datava 2024-09-16T14:05:21 14 Topic 1 0 749328 746465 13           Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, nettoyez et désinfectez toutes les pièces en contact avec la poitrine et le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:41 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 15e08b1e1f9649bf941d5a418cd47525 749329 true true true false 13 2700277 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:41 14 Topic 1 0 749329 746466 13           Si vous utilisez des inserts et/ou des téterelles de différentes tailles pendant la période de tirage du lait, assurez-vous de nettoyer et de désinfecter toutes ces pièces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:57 E_Caution (fold formatting) 40 ed0e01cc1aee4d4db693be230907b33f 749333 true true true false 13 2672351 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:57 14 Topic 1 0 749333 748035 13            Attention   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:58 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 d9af9c7f33f841778906380931fd1e90 749335 true true true false 13 2672353 Ieva Datava 2024-06-20T11:35:58 14 Topic 1 0 749335 748148 13           Éloignez toutes les pièces des surfaces chauffées afin qu’elles ne surchauffent pas ou ne se déforment pas.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:42 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 b33ca4c1fda749fea0e9982d5169b080 749338 true true true false 13 2700279 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:42 14 Topic 1 0 749338 748036 13           Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser pour la première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:42 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 eb7225f803804a5fa77d31a944cbf153 749341 true true true false 13 2700280 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:42 14 Topic 1 0 749341 736091 13             Assurez-vous de suivre les étapes suivantes : Enlevez la valve du flacon. Séparez la membrane du capuchon avant. Retirez l’insert (si utilisé) de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:02 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 cee7b939acb9462a8c2950468c1a386a 749342 true true true false 13 2735835 Ieva Datava 2024-09-16T14:07:39 14 Topic 1 0 749342 748149 13           Démontez complètement toutes les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel.   28 HISTCOMMENT CO review edit, and for consistency. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:07 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 a22e86c5139f4425af96a1b929453f9e 749344 true true true false 13 2819769 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:07 14 Topic 1 0 749344 748150 13           Nettoyez les pièces suivantes avant la première utilisation et après chaque utilisation ultérieure : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:03 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 c5159f4c9aff43e5b8726e56b73f9ff4 749345 true true true false 13 2672363 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:03 14 Topic 1 0 749345 748151 13           Vous pouvez laver ces pièces à la main ou au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:04 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 35cc8e722eb840e291ca4e5feeb33cef 749346 true true true false 13 2672364 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:04 14 Topic 1 0 749346 745478 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:04 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 b6c9f47f865a4e7e8a85450844b30152 749347 true true true false 13 2672365 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:04 14 Topic 1 0 749347 740144 13           Retirez et nettoyez la valve avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour nettoyer la valve, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve, car vous pourriez l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:05 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 be4475c79ad5491e90d692e3a77468a1 749348 true true true false 13 2672366 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:05 14 Topic 1 0 749348 748113 13                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:06 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 e585291b175c44179697d6888d8c0a08 749349 true true true false 13 2672368 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:06 14 Topic 1 0 749349 748114 13           Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:06 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 605ff79f901c4fefbcf7133b8d5ebf41 749350 true true true false 13 2672369 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:06 14 Topic 1 0 749350 748115 13           Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau potable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:07 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 0898c3c355bf4ae69407108466277516 749351 true true true false 13 2672370 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:07 14 Topic 1 0 749351 736914 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:07 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 c83400ecf4ef4abbbb12b801498e063f 749352 true true true false 13 2672371 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:07 14 Topic 1 0 749352 745798 13           Disposez les pièces les plus petites dans le panier du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:09 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 4f876826380145bdb40c244c28f1e22f 749354 true true true false 13 2672373 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:09 14 Topic 1 0 749354 740164 13           Empêchez les pièces de toucher les parois et le fond de la casserole pendant la désinfection à l’eau bouillante. Cela peut provoquer des dommages ou des déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:09 Disinfection Vera EU PRINT 2733 98729848c7b54372b1fbe12e9455031e 749355 true true true false 13 2672374 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:09 14 Topic 1 0 749355 745809 13                         35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:10 E_Gently remove the parts from the water 2733 7f0c2bf66d2e46e580cd88643f2f91d4 749356 true true true false 13 2672375 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:10 14 Topic 1 0 749356 740146 13           Retirez doucement les pièces de l’eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:10 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 80bcffa278c14d1686426a181d740bf3 749357 true true true false 13 2672376 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:10 14 Topic 1 0 749357 745356 13           Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois et le fond de la casserole.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:44 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 5e85858823f64bd4a3c35f86ddbc12e2 749375 true true true false 13 2700283 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:44 14 Topic 1 0 749375 732723 13   Tailles des téterelles et des inserts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:21 Note breast shields and inserts Vera 2733 6ce90a47214a476b82df7bd2dfef1143 749377 true true true false 13 2672396 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:21 14 Topic 1 0 749377 740151 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:21 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 85074b2127d84ceb969c36d2b732b532 749378 true true true false 13 2672397 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:21 14 Topic 1 0 749378 748167 13           Il se peut que vous ayez besoin de tailles différentes pour votre mamelon gauche et votre mamelon droit. La taille de vos mamelons peut également changer pendant que vous tirez votre lait. Par exemple, la taille des mamelons peut changer juste après l'accouchement, après plusieurs mois d'allaitement ou de tirage, ou bien après une deuxième grossesse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:24 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 14e6cdf71a314a2390cec1ae96fede8d 749382 true true true false 13 2672401 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:24 14 Topic 1 0 749382 748039 13           Rassemblez toutes les pièces et placez-les sur une surface propre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:45 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 c85c5c0739174396973552846ed1dcfd 749383 true true true false 13 2700287 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:45 14 Topic 1 0 749383 748117 13           Il est nécessaire que la téterelle, la membrane, l’insert (si utilisé) et la valve soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement et pour réduire le risque de fuite.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:45 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 7856ad5d05914cbdbcebd28306619d79 749385 true true true false 13 2700289 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:45 14 Topic 1 0 749385 748037 13           Si vous utilisez un insert, assemblez-le à la téterelle avant de fixer la téterelle au flacon, afin d’éviter tout espace.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:46 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 47405fa61a9d43029c489d3684537cc1 749386 true true true false 13 2700290 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:46 14 Topic 1 0 749386 748200 13           Poussez la valve dans le flacon aussi loin que  possible.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:46 E_Attach the membrane to the cup 2733 23c374f25d39432da2d2d99918d7da35 749387 true true true false 13 2700291 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:46 14 Topic 1 0 749387 748202 13           Attachez la membrane au  flacon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:47 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 c20d60729ff4429699d7ae35ba5eb2df 749388 true true true false 13 2700292 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:47 14 Topic 1 0 749388 748203 13           Attachez le  capuchon avant à la membrane et au flacon. Vous pouvez choisir l’une des 4 positions possibles du capuchon avant, afin d’orienter le tube en silicone comme vous le souhaitez. Choisissez la position que vous trouvez la plus confortable. Poussez le capuchon de la membrane vers le bas jusqu’à ce qu’il soit correctement placé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:47 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 3532e273e7a142149bf45da22de3e6d7 749389 true true true false 13 2700293 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:47 14 Topic 1 0 749389 748204 13           Si vous utilisez un insert, poussez-le d’abord  complètement dans la  téterelle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:47 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 eae122838f3246e598f0f87f7787caf6 749390 true true true false 13 2700294 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:47 14 Topic 1 0 749390 748205 13           Veillez à fixer l’insert à une téterelle de la taille correspondante. Les inserts de 15 mm, 17 mm et 19 mm s’adaptent à la téterelle de 21 mm. L’insert de 26 mm s’adapte à la téterelle de 28 mm. La téterelle de 24 mm peut uniquement s’utiliser seule.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:48 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 83807d9e0ce243e7837546558f9cc196 749391 true true true false 13 2700295 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:48 14 Topic 1 0 749391 748206 13           Attachez la téterelle (et l’insert si vous en utilisez un) au  flacon. Poussez la partie intérieure de la téterelle aussi loin que possible dans le flacon. Veillez à ce que le bord de la téterelle recouvre entièrement les bords du  flacon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:49 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 dfd589c9166849f3a6b97bfa2842d2e2 749405 true true true false 13 2700300 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:49 14 Topic 1 0 749405 748193 13           Nettoyez votre sein et votre mamelon avant de placer le flacon de recueil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:50 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 ce65a2cc36114a2ebbaab35bea3e27a2 749406 true true true false 13 2700301 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:50 14 Topic 1 0 749406 748194 13           Placez le flacon de recueil assemblé dans votre soutien-gorge, sur votre sein, avec l’orifice d’écoulement (ouverture) positionné vers le  haut.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:50 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 93eaff0d8cdd420e9aae16947f760b64 749407 true true true false 13 2700302 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:50 14 Topic 1 0 749407 748195 13           Veillez à placer votre mamelon au centre de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:51 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 a710016fd4ca4b7db293e88cfa102d27 749413 true true true false 13 2700306 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:51 14 Topic 1 0 749413 748174 13           Vous pouvez placer les flacons de recueil dans votre soutien-gorge d’allaitement habituel. Si vous ressentez une gêne ou une douleur, passez à un soutien-gorge plus extensible.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 After use Vera PRINT 2733 445f8832d175431890363e21c2c2ab00 749414 true true true false 13 2700307 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 14 Topic 1 0 749414 736960 13                               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 8d264f279f244c66874a89be1bcf7095 749415 true true true false 13 2700308 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 14 Topic 1 0 749415 748189 13           Une fois le tirage terminé, enlevez le flacon de recueil de votre soutien-gorge. Placez le flacon de recueil sur une surface plane et  propre. Veillez à ne pas renverser de lait par l’orifice d’écoulement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 2684b51e6b5c4706939d0cd9b7f07f0b 749416 true true true false 13 2700309 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 14 Topic 1 0 749416 748190 13           Pour conserver le lait maternel : transvasez le lait maternel recueilli du flacon de recueil dans un pot de conservation du lait séparé  (par exemple, un biberon ou un sachet de conservation du lait maternel).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 258009a16beb4dfe835cb0cb004662ed 749417 true true true false 13 2700310 Ieva Datava 2024-08-01T14:41:52 14 Topic 1 0 749417 748191 13           Ne conservez pas le lait maternel recueilli dans le flacon de recueil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:48 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 302f08e019364944a5490b53456f69e9 749419 true true true false 13 2672441 Ieva Datava 2024-06-20T11:36:48 14 Topic 1 0 749419 748176 13           Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:40 P_Silicone tube 1148 70edbe4ff0484369a9885f8cdfdfba18 749437 true true true false 15 2670223 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:40 14 Topic 1 0 749437 508695 15           Silikonschlauch   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:41 (21 mm, 24 mm) 2733 49cdecd689a146b099ef6f0ece8b0762 749438 true true true false 15 2670224 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:41 14 Topic 1 0 749438 748033 15           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:42 P_Front cap 1145 590146ef89a54d8c8b47cd096e2057a8 749440 true true true false 15 2670226 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:42 14 Topic 1 0 749440 748134 15           Frontkappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:43 P_Cup 72 14bd41eefee0465bbffb94db332fb004 749441 true true true false 15 2670227 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:43 14 Topic 1 0 749441 748135 15           Becher   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:43 P_Pouring spout 1141 75fa93eec7e1470aab00047109030133 749442 true true true false 15 2670228 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:43 14 Topic 1 0 749442 748136 15           Ausgießtülle   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:43 P_Valve 1150 f96db56487484158b5da60b1cb3bb86b 749443 true true true false 15 2670229 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:43 14 Topic 1 0 749443 748137 15           Ventil   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:44 P_Insert 1139 fad449963d3944509c4488c9bf810033 749444 true true true false 15 2670230 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:44 14 Topic 1 0 749444 748138 15           Einsatz   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:44 (19 mm) 2733 ee39bab5053e4cc588c2e47e307435fb 749445 true true true false 15 2670231 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:44 14 Topic 1 0 749445 748139 15           (19 mm)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:29 P_Breast shield (dust) cover 40 cbecb72ba7d544a59f3e3e824309d957 749446 true true true false 15 2819502 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:29 14 Topic 1 0 749446 748140 15           Brusthaubenschutz (Staubschutz)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:51 E_Warning - in bold 1143 37a0873fa7ac4afc9f07e8d80f9cd74f 749457 true true true false 15 2670244 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:51 14 Topic 1 0 749457 746462 15            Vorsicht   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:29 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 eea9d780e6e0467681acca63756eb047 749459 true true true false 15 2819503 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:29 14 Topic 1 0 749459 746464 15           Lagern und transportieren Sie den Auffangbecher mit dem Brusthaubenschutz (Staubschutz).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:52 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 00512d60a22f4f6295e531a14ef7357d 749460 true true true false 15 2670247 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:52 14 Topic 1 0 749460 746465 15           Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:53 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 2bafb5c3cbc844b291c6023adaabd8cc 749461 true true true false 15 2670248 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:53 14 Topic 1 0 749461 746466 15           Wenn Sie während des Abpumpens Einsätze und/oder Brusthauben verschiedener Größen verwenden, achten Sie darauf, dass Sie alle diese Teile reinigen und desinfizieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:55 E_Caution (fold formatting) 40 3c928f605a984f3589a49e8597b0d510 749465 true true true false 15 2670252 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:55 14 Topic 1 0 749465 748035 15            Achtung   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:56 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 5688582874d44c93a562dfe19a70a892 749467 true true true false 15 2670254 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:56 14 Topic 1 0 749467 748148 15           Halten Sie alle Teile von heißen Oberflächen fern, um Überhitzung und Verformungen dieser Teile zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:57 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 0bee4bfef69842668569218d741cfc97 749470 true true true false 15 2670257 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:57 14 Topic 1 0 749470 748036 15           Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:59 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 4a7b802feeee48289707a1597d58e2e2 749473 true true true false 15 2670260 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:59 14 Topic 1 0 749473 736091 15             Stellen Sie dabei Folgendes sicher. Entfernen Sie das Ventil vom Becher. Trennen Sie die Membran und Frontkappe. Entfernen Sie den Einsatz (wenn verwendet) von der Brusthaube.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:59 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 e5eb3999cbd841bfa7423565903fa6d7 749474 true true true false 15 2670261 Ieva Datava 2024-06-19T12:15:59 14 Topic 1 0 749474 748149 15           Zerlegen Sie alle Teile vollständig, die in Kontakt mit der Brust und Muttermilch kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:29 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 cdaa31277998430ab6983fb3d8d1f234 749476 true true true false 15 2819504 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:29 14 Topic 1 0 749476 748150 15           Reinigen Sie die folgenden Teile vor dem ersten Gebrauch und nach jedem weiteren Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz (Staubschutz).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:01 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 eadbf832230a4563a9cac4d0159f7d1e 749477 true true true false 15 2670264 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:01 14 Topic 1 0 749477 748151 15           Sie können diese Teile von Hand oder im Geschirrspüler reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:01 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 6a82be90c01849088092b513c65032b2 749478 true true true false 15 2670265 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:01 14 Topic 1 0 749478 745478 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:01 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 8118974a9dce4ecba61d9299c982eb47 749479 true true true false 15 2670266 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:01 14 Topic 1 0 749479 740144 15           Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:02 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 c1f405c7c6a544d2b1a9dc70c160ebf2 749480 true true true false 15 2670267 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:02 14 Topic 1 0 749480 748113 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:03 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 cbffba118a58421f8bbcc9d24195001d 749481 true true true false 15 2670269 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:03 14 Topic 1 0 749481 748114 15           Legen Sie die Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:03 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 503280a25fee43bcac28cbeabe047a15 749482 true true true false 15 2670270 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:03 14 Topic 1 0 749482 748115 15           Spülen Sie die Teile gründlich unter fließendem Wasser in Trinkwasserqualität ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:04 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 61d65cb3c4464765a7a6a6f6af63ece1 749483 true true true false 15 2670271 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:04 14 Topic 1 0 749483 736914 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:04 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 76e8d668e007489586105e4cfb3ff292 749484 true true true false 15 2670272 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:04 14 Topic 1 0 749484 745798 15           Verwenden Sie für die kleinsten Teile einen Spülmaschinenkorb.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:05 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 2f87ff41697d43b2af1fe0473d3a95e8 749486 true true true false 15 2670274 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:05 14 Topic 1 0 749486 740164 15           Sorgen Sie während der Desinfektion in kochendem Wasser dafür, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfes nicht berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:06 Disinfection Vera EU PRINT 2733 efe9a0c4e2b64b8a9879208d0394e25b 749487 true true true false 15 2670275 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:06 14 Topic 1 0 749487 745809 15                         35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:06 E_Gently remove the parts from the water 2733 4a8a7054c1af478a89510bfda0d2e6e8 749488 true true true false 15 2670276 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:06 14 Topic 1 0 749488 740146 15           Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:07 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 6dadd9857ac449ec8bbb6517cbeb3989 749489 true true true false 15 2670277 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:07 14 Topic 1 0 749489 745356 15           Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfs nicht berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:16 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 bf2f956e189249ef8f59c1b7549f2a5d 749507 true true true false 15 2670295 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:16 14 Topic 1 0 749507 732723 15   Größen der Brusthauben und Einsätze   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:17 Note breast shields and inserts Vera 2733 971a139205494b4db537c425b79dfd66 749509 true true true false 15 2670297 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:17 14 Topic 1 0 749509 740151 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:17 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 f4fb98d0497841998a845ed0765f8991 749510 true true true false 15 2670298 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:17 14 Topic 1 0 749510 748167 15           Möglicherweise benötigen Sie für Ihre linke und rechte Brustwarze verschiedene Größen Die Brustwarzen können sich auch im Verlauf des Abpumpens verändern. Die Brustwarzengröße kann sich zum Beispiel kurz nach der Geburt, nach mehreren Monaten Stillzeit oder Verwendung der Milchpumpe oder auch nach einer zweiten Schwangerschaft verändern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:19 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 92658876c5fb47a7a356e9c04e8dbd3d 749514 true true true false 15 2670302 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:19 14 Topic 1 0 749514 748039 15           Nehmen Sie alle Teile und legen Sie sie auf eine saubere Oberfläche.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:20 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 690ce213853e4ac2b840f5827bff41dd 749515 true true true false 15 2670303 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:20 14 Topic 1 0 749515 748117 15           Die korrekte Platzierung der Brusthaube, der Membran, des Einsatzes (sofern verwendet) und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann und möglichst keine Milch ausläuft.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:21 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 63f0de2df8714fd3b94cea28208080d0 749517 true true true false 15 2670305 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:21 14 Topic 1 0 749517 748037 15           Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie diesen in die Brusthaube, bevor Sie die Brusthaube am Becher befestigen, damit keine Lücken entstehen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:21 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 52529fa0617640ce8e2ca07cea5fca1b 749518 true true true false 15 2670306 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:21 14 Topic 1 0 749518 748200 15           Drücken Sie das Ventil soweit wie möglich in den  Becher.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:22 E_Attach the membrane to the cup 2733 071d770ed84d443996b7bef2a86f56eb 749519 true true true false 15 2670307 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:22 14 Topic 1 0 749519 748202 15           Befestigen Sie die Membran am  Becher.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:22 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 e68ab3af44594278a3c3b7f99ffcbf44 749520 true true true false 15 2670308 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:22 14 Topic 1 0 749520 748203 15           Befestigen Sie die  Frontkappe an der Membran und am Becher. Sie können zwischen 4 möglichen Positionen der Frontkappe wählen und so den Silikonschlauch nach Wunsch ausrichten. Wählen Sie die Position, die für Sie am angenehmsten ist. Drücken Sie die Membrankappe herunter, bis sie sicher sitzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:22 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 5782699fdb2d436ebcf27bde34b30183 749521 true true true false 15 2670309 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:22 14 Topic 1 0 749521 748204 15           Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie zuerst den  Einsatz vollständig in die  Brusthaube.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:23 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 a410f7ff3f1947469513d2ec39ad841d 749522 true true true false 15 2670310 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:23 14 Topic 1 0 749522 748205 15           Achten Sie darauf, dass Sie den Einsatz in eine Brusthaube der entsprechenden Größe einsetzen. Die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 19 mm passen für die Brusthaubengröße 21 mm. Die Einsatzgröße 26 mm passt für die Brusthaubengröße 28 mm. Die Brusthaubengröße 24 mm kann nur ohne Einsatz verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:23 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 c6cd9e48eb15479ca5916349c2a8dbca 749523 true true true false 15 2670311 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:23 14 Topic 1 0 749523 748206 15           Befestigen Sie die Brusthaube (einschließlich Einsatz, sofern verwendet) am  Becher. Drücken Sie den inneren Teil der Brusthaube so weit wie möglich in den Becher. Achten Sie darauf, dass der Rand der Brusthaube vollständig mit den Seiten des Bechers  abschließt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:32 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 6e2c80e0cf1c4ef29ab514a6a4231234 749537 true true true false 15 2670328 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:32 14 Topic 1 0 749537 748193 15           Reinigen Sie Brust und Brustwarze vor Aufsetzen des Auffangbechers.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:32 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 cd82318030fa44efaf83e8b16c92fbb2 749538 true true true false 15 2670329 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:32 14 Topic 1 0 749538 748194 15           Setzen Sie den zusammengesetzten Auffangbecher im BH auf die Brust, die Ausgießtülle (Öffnung) befindet sich dabei  oben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:33 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 00835dfd7f694d3eae05a6638481f978 749539 true true true false 15 2670330 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:33 14 Topic 1 0 749539 748195 15           Achten Sie darauf, dass sich die Brustwarze in der Mitte der Brusthaube befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:37 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 abe171bfccdd4339bc644a087418c80b 749545 true true true false 15 2670336 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:37 14 Topic 1 0 749545 748174 15           Sie können die Auffangbecher in Ihrem normalen Still-BH tragen. Wenn Sie Unbehagen oder Schmerzen empfinden, verwenden Sie einen dehnbareren BH.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:38 After use Vera PRINT 2733 651b1be590e5422eb7f63b0289831fb0 749546 true true true false 15 2670337 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:38 14 Topic 1 0 749546 736960 15                               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:38 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 d0141df312294442a899db7d1a50f1c9 749547 true true true false 15 2670338 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:38 14 Topic 1 0 749547 748189 15           Nachdem Sie abgepumpt haben, nehmen Sie den Auffangbecher aus dem BH. Setzen Sie den Auffangbecher auf eine saubere und flache  Oberfläche. Achten Sie darauf, keine Milch über die Ausgießtülle zu verschütten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:39 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 83d3e9b8c1aa43dd86c85bd97287ff8c 749548 true true true false 15 2670339 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:39 14 Topic 1 0 749548 748190 15           So bewahren Sie die Muttermilch auf: Gießen Sie die abgepumpte Muttermilch aus dem Auffangbecher in einen separaten Milchaufbewahrungsbehälter  (z. B. eine Flasche oder einen Muttermilchbeutel).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:39 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 ab05cdf563ca44abaee3423382d00db8 749549 true true true false 15 2670340 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:39 14 Topic 1 0 749549 748191 15           Bewahren Sie die abgepumpte Muttermilch nicht im Auffangbecher auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:40 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 183e97af2cf748ec82b9e5e197f7f6dc 749551 true true true false 15 2670342 Ieva Datava 2024-06-19T12:16:40 14 Topic 1 0 749551 748176 15           Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:46 P_Silicone tube 1148 465fce4650cd48bba6451873861f2bc4 749569 true true true false 16 2668697 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:46 14 Topic 1 0 749569 508695 16           Σωλήνας σιλικόνης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:46 (21 mm, 24 mm) 2733 4f3f2f64e94f4278881728ab14abcb0e 749570 true true true false 16 2668698 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:46 14 Topic 1 0 749570 748033 16           (21 χλστ., 24 χλστ.)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:47 P_Front cap 1145 c74b73e41d2844f3a05d4cd29e288d2e 749572 true true true false 16 2668700 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:47 14 Topic 1 0 749572 748134 16           Εμπρός καπάκι   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:47 P_Cup 72 dc27cd80233d4b68b714e8d7bd4d5eaa 749573 true true true false 16 2668701 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:47 14 Topic 1 0 749573 748135 16           Κύπελλο   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:48 P_Pouring spout 1141 d11e3d61f225404d9d542fa471d17b1b 749574 true true true false 16 2668702 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:48 14 Topic 1 0 749574 748136 16           Στόμιο εκροής   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:48 P_Valve 1150 43e1b38c54954f0f8776c67900a82b8e 749575 true true true false 16 2668703 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:48 14 Topic 1 0 749575 748137 16           Βαλβίδα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:49 P_Insert 1139 7c091638a6bb42849d0bf06d35f86c39 749576 true true true false 16 2668704 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:49 14 Topic 1 0 749576 748138 16           Ένθετο   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:50 (19 mm) 2733 4b8d2ede16604d148e7537bfb544d75b 749577 true true true false 16 2668705 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:50 14 Topic 1 0 749577 748139 16           (19 χλστ.)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:06 P_Breast shield (dust) cover 40 5751ea5a79a74b4a94eb52a213ec0d8b 749578 true true true false 16 2819840 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:06 14 Topic 1 0 749578 748140 16           Κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:56 E_Warning - in bold 1143 cc43a245e05b4e299c211b2218cfa0ed 749589 true true true false 16 2668718 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:56 14 Topic 1 0 749589 746462 16            Προειδοποίηση   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:06 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 ef43e6d2d5ee467697d30df538477ce2 749591 true true true false 16 2819841 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:06 14 Topic 1 0 749591 746464 16           Αποθηκεύστε και μεταφέρετε το κύπελλο συλλογής χρησιμοποιώντας το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:57 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 a68cdf4200db43a698ef465cbecf1864 749592 true true true false 16 2668721 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:57 14 Topic 1 0 749592 746465 16           Καθαρίζετε και απολυμαίνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:58 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 3b3c24920d2a4c9cae187f45c7afbea3 749593 true true true false 16 2668722 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:58 14 Topic 1 0 749593 746466 16           Εάν χρησιμοποιείτε ένθετα ή/και προστατευτικά στήθους διαφορετικών μεγεθών κατά τη διάρκεια της συνεδρίας άντλησης, βεβαιωθείτε πώς έχετε καθαρίσει και απολυμάνει όλα αυτά τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:00 E_Caution (fold formatting) 40 347d1e94260449749a40f9c022e0746d 749597 true true true false 16 2668726 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:00 14 Topic 1 0 749597 748035 16            Προσοχή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:01 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 ad910c0b4af84cf3a4ac6a7dac38a2fb 749599 true true true false 16 2668728 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:01 14 Topic 1 0 749599 748148 16           Μην πλησιάζετε όλα τα μέρη σε ζεστές επιφάνειες ώστε να αποφεύγεται η υπερθέρμανση και η παραμόρφωσή αυτών των μερών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:02 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 9405722b220d43d0ad74bd4300d83a8d 749602 true true true false 16 2668731 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:02 14 Topic 1 0 749602 748036 16           Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού στήθους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:03 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 948bf94e2fae4bfb9b22e6cb8a3e94c1 749605 true true true false 16 2668734 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:03 14 Topic 1 0 749605 736091 16             Βεβαιωθείτε ότι: Αφαιρέσατε τη βαλβίδα από το κύπελλο. Διαχωρίσατε τη μεμβράνη και το μπροστινό καπάκι. Αφαιρέσατε το ένθετο (εάν χρησιμοποιείται) από το προστατευτικό στήθους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:04 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 8f9ca65b22e14baba4b5ccb17feb27c1 749606 true true true false 16 2668735 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:04 14 Topic 1 0 749606 748149 16           Αποσυναρμολογήστε εντελώς όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:07 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 7de62cd8b31e48f8954a4ded75a2ecae 749608 true true true false 16 2819842 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:07 14 Topic 1 0 749608 748150 16           Καθαρίστε τα ακόλουθα μέρη πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:05 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 263c41b9ee76493988667027653b34be 749609 true true true false 16 2668738 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:05 14 Topic 1 0 749609 748151 16           Μπορείτε να καθαρίζετε αυτά τα μέρη με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:06 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 f39650f381d84264a8540b9b90713fe0 749610 true true true false 16 2668739 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:06 14 Topic 1 0 749610 745478 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:06 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 55c9fceab7dd4bc0a1c05a21ab712842 749611 true true true false 16 2668740 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:06 14 Topic 1 0 749611 740144 16           Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να καθαρίστε τη βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:07 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 517c62dfbbb048e7a50069080413fb42 749612 true true true false 16 2668741 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:07 14 Topic 1 0 749612 748113 16                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:08 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 de647eea26ae40aca9138d5cd1181692 749613 true true true false 16 2668743 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:08 14 Topic 1 0 749613 748114 16           Μουλιάστε τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:09 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 fdd27d4eafca49fab08a067e02f4982e 749614 true true true false 16 2668744 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:09 14 Topic 1 0 749614 748115 16           Ξεπλύνετε σχολαστικά τα μέρη με καθαρό πόσιμο νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:09 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 db6bb31a68284dc5b7040894156d434e 749615 true true true false 16 2668745 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:09 14 Topic 1 0 749615 736914 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:10 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 543f3d7011934339aac32b5893709403 749616 true true true false 16 2668746 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:10 14 Topic 1 0 749616 745798 16           Χρησιμοποιήστε ένα καλάθι πλυντηρίου πιάτων για τα μικρότερα μέρη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:11 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 8c462a2af8a44079abd2cdd7dc52fc6c 749618 true true true false 16 2668748 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:11 14 Topic 1 0 749618 740164 16           Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε τα μέρη να μην έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:11 Disinfection Vera EU PRINT 2733 8b7448801d904b728c5ce1e5daf73d76 749619 true true true false 16 2668749 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:11 14 Topic 1 0 749619 745809 16                         35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:12 E_Gently remove the parts from the water 2733 1ceeeb494cf64e8291ae1623e393ccf5 749620 true true true false 16 2668750 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:12 14 Topic 1 0 749620 740146 16           Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:12 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 9afeda270fbc4deabb721a97d17712b2 749621 true true true false 16 2668751 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:12 14 Topic 1 0 749621 745356 16           Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:22 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 76e75d7669a34747a27b02ac171a528d 749639 true true true false 16 2668769 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:22 14 Topic 1 0 749639 732723 16   Μεγέθη προστατευτικών στήθους και ένθετα   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:22 Note breast shields and inserts Vera 2733 c9d15fa52fd6488db76a691708e45011 749641 true true true false 16 2668771 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:22 14 Topic 1 0 749641 740151 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:23 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 87e9372d32fa484ebf291bca2ff8c743 749642 true true true false 16 2668772 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:23 14 Topic 1 0 749642 748167 16           Ίσως χρειαστείτε διαφορετικά μεγέθη για την αριστερή και δεξιά θηλή σας. Οι θηλές ίσως αλλάξουν επίσης κατά τη διάρκεια του ταξιδιού σας άντλησης. Για παράδειγμα, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει αμέσως μετά τον τοκετό, μετά από αρκετούς μήνες θηλασμού ή άντλησης, ή ίσως αλλάξει ξανά μετά από μία δεύτερη εγκυμοσύνη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:25 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 5aa9dbc4159146e99732f767cff0e9f8 749646 true true true false 16 2668776 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:25 14 Topic 1 0 749646 748039 16           Συγκεντρώστε όλα τα μέρη και τοποθετήστε τα σε μία καθαρή επιφάνεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:25 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 353d083cac1f43aba0b329cc698643a4 749647 true true true false 16 2668777 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:25 14 Topic 1 0 749647 748117 16           Η σωστή τοποθέτηση του προστατευτικού στήθους, της μεμβράνης, του ένθετου (εάν χρησιμοποιείται), της βαλβίδας και του σωλήνα σιλικόνης είναι απαραίτητη για το θήλαστρο ώστε να σχηματιστεί ένα σωστό κενό αέρος και να περιοριστεί ο κίνδυνος διαρροής γάλακτος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:26 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 fc3a0e0632d54c4dbe553da88cacb06e 749649 true true true false 16 2668779 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:26 14 Topic 1 0 749649 748037 16           Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, συναρμολογήστε το στο προστατευτικό στήθους πριν προσαρτήσετε το προστατευτικό στήθους στο κύπελλο για να αποφύγετε τυχόν κενά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:27 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 01a3eb4088634633bed7977d91651036 749650 true true true false 16 2668780 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:27 14 Topic 1 0 749650 748200 16           Ωθήστε τη βαλβίδα μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν  περισσότερο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:27 E_Attach the membrane to the cup 2733 01376f9b41b740b8a1494155df381ea5 749651 true true true false 16 2668781 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:27 14 Topic 1 0 749651 748202 16           Προσαρτήστε τη μεμβράνη στο  κύπελλο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:28 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 4c335a4fb02e4fa79a28c2d5de8b9a2f 749652 true true true false 16 2668782 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:28 14 Topic 1 0 749652 748203 16           Προσαρτήστε το  μπροστινό καπάκι στη μεμβράνη και το κύπελλο. Μπορείτε να επιλέξετε μία από τις 4 πιθανές θέσεις του μπροστινού κυπέλλου για να προσανατολιστεί με τον σωλήνα σιλικόνης όπως το προτιμάτε. Επιλέξτε την πιο άνετη θέση για εσάς. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μεμβράνης μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:28 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 d91294a16bac438692fbdcc2bcd17189 749653 true true true false 16 2668783 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:28 14 Topic 1 0 749653 748204 16           Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, τοποθετήστε πρώτα το  ένθετο μέσα στο προστατευτικό στήθους  πλήρως.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:29 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 796cb2b45d924e089b123825139a42d4 749654 true true true false 16 2668784 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:29 14 Topic 1 0 749654 748205 16           Βεβαιωθείτε ότι έχετε προσαρτήσει το ένθετο στο προστατευτικό στήθους του αντίστοιχου μεγέθους. Τα μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 19 χλστ., ταιριάζουν σε μέγεθος προστατευτικού στήθους 21 χλστ. Το μέγεθος ένθετου 26 χλστ. ταιριάζει σε προστατευτικό στήθους μεγέθους 28 χλστ. Το μέγεθος προστατευτικού στήθους 24 χλστ. μπορεί μόνο να χρησιμοποιηθεί χωρίς ένθετο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:29 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 52056279db96419ebeb638f60905932d 749655 true true true false 16 2668785 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:29 14 Topic 1 0 749655 748206 16           Προσαρτήστε το προστατευτικό στήθους (συμπεριλαμβανομένου του ένθετου, εάν υπάρχει) στο  κύπελλο. Ωθήστε το εσωτερικό του προστατευτικού στήθους μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν περισσότερο. Βεβαιωθείτε ότι το χείλος του προστατευτικό στήθους καλύπτει πλήρως τα πλαϊνά του  κυπέλλου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:37 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 6707f9e1ca0c42238019a75fcc34542d 749669 true true true false 16 2668802 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:37 14 Topic 1 0 749669 748193 16           Καθαρίστε το στήθος και τη θηλή σας πριν τοποθετήσετε το κύπελλο συλλογής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:37 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 9294950742764475ba7b0b36b38f1f50 749670 true true true false 16 2668803 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:37 14 Topic 1 0 749670 748194 16           Τοποθετήστε το συναρμολογημένο κύπελλο συλλογής μέσα στο στηθόδεσμό σας, πάνω στο στήθος σας, με το στόμιο εκροής (άνοιγμα) τοποθετημένο προς τα  πάνω.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:38 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 825f8b91d76b427c94ebd88cb1f2a5b4 749671 true true true false 16 2668804 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:38 14 Topic 1 0 749671 748195 16           Βεβαιωθείτε ότι η θηλή βρίσκεται στο κέντρο του προστατευτικού στήθους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:40 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 df9e5d35030c471f8228a6411a692882 749677 true true true false 16 2668810 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:40 14 Topic 1 0 749677 748174 16           Μπορείτε να φορέστε τα κύπελλα συλλογής στον κανονικό σας στηθόδεσμο θηλασμού. Εάν αισθανθείτε δυσφορία ή πόνο, προσπαθήστε να αλλάξετε σε έναν πιο ελαστικό στηθόδεσμο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:41 After use Vera PRINT 2733 8be327a05f4345c0b6a84d386d6d0b64 749678 true true true false 16 2668811 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:41 14 Topic 1 0 749678 736960 16                               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:41 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 027b8ccf7d454f41b07d9ea61bde3a92 749679 true true true false 16 2668812 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:41 14 Topic 1 0 749679 748189 16           Αφού ολοκληρώσετε τη συνεδρία άντλησης, ανασηκώστε το κύπελλο συλλογής από τον στηθόδεσμό σας. Τοποθετήστε το κύπελλο συλλογής σε μία καθαρή, επίπεδη  επιφάνεια. Προσέξτε μη τυχόν χύσετε γάλα από το στόμιο εκροής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:42 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 2775450d60384edfa92b0b9d41d70daf 749680 true true true false 16 2668813 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:42 14 Topic 1 0 749680 748190 16           Για να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα: αδειάστε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε από το κύπελλο συλλογής μέσα σε ένα ξεχωριστό δοχείο αποθήκευσης γάλακτος  (π.χ., μπιμπερό ή σακούλα αποθήκευσης μητρικού γάλακτος).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:42 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 4eed6027433148afa7a246d713185227 749681 true true true false 16 2668814 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:42 14 Topic 1 0 749681 748191 16           Μην αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε μέσα στο κύπελλο συλλογής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:43 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 1f7a660d3b4b408593f788a196c83723 749683 true true true false 16 2668816 Ieva Datava 2024-06-19T06:42:43 14 Topic 1 0 749683 748176 16           Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:17 P_Silicone tube 1148 ae0368e1e5a54642b5a9b1522baf4c0e 749701 true true true false 17 2668834 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:17 14 Topic 1 0 749701 508695 17           צינורית סיליקון   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:36 P_Membrane 1147 78739602adef4b79a911b7c82f898367 749702 true true true false 17 2697380 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:36 14 Topic 1 0 749702 621346 17           ממברנה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:18 P_Breast shield 72 8f7894ba8eab427fbc3468933fdb5216 749703 true true true false 17 2668836 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:18 14 Topic 1 0 749703 621349 17           מגן שד   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:18 (21 mm, 24 mm) 2733 915c3494333a44e29ef3834f3b7ae7c7 749704 true true true false 17 2668837 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:18 14 Topic 1 0 749704 748033 17           (21 מ"מ, 24 מ"מ)   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:37 P_Front cap 1145 1b1d62d7ca6a46bc92d6c0aea951e43c 749706 true true true false 17 2697382 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:37 14 Topic 1 0 749706 748134 17           כיסוי קדמי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:19 P_Cup 72 d24d671d5e1247db9f4fa0f894221f23 749707 true true true false 17 2668840 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:19 14 Topic 1 0 749707 748135 17           גביע   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:20 P_Pouring spout 1141 ddb2bb99f3c748b4aa86831b16c6fe6d 749708 true true true false 17 2668841 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:20 14 Topic 1 0 749708 748136 17           פיית מזיגה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:20 P_Valve 1150 f57a7488f83b47f4b70bf69f5489212e 749709 true true true false 17 2668842 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:20 14 Topic 1 0 749709 748137 17           שסתום   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:37 P_Insert 1139 2bf813fad4ad4eec84462b799213bb16 749710 true true true false 17 2697383 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:37 14 Topic 1 0 749710 748138 17           חיבור למשאבה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:37 (19 mm) 2733 aa7722dc745b4c238af9257fa3015d64 749711 true true true false 17 2697384 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:37 14 Topic 1 0 749711 748139 17           (19 מ"מ)   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:59 P_Breast shield (dust) cover 40 36d1f6f104874a3aaf3ee064ee8ead16 749712 true true true false 17 2819798 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:59 14 Topic 1 0 749712 748140 17           כיסוי מגן (נגד אבק) לשד   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:27 E_Warning - in bold 1143 1ec123de772248b48e1b687712cbaa88 749726 true true true false 17 2668859 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:27 14 Topic 1 0 749726 746462 17            אזהרה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:59 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 74c26aa523b6430b893dbfd634d6af96 749728 true true true false 17 2819799 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:59 14 Topic 1 0 749728 746464 17           האחסון והשינוע של גביע האיסוף ייעשו עם כיסוי המגן (נגד אבק) לשד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:28 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 3eba25afb1224f899b5a924aa7653bda 749729 true true true false 17 2668862 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:28 14 Topic 1 0 749729 746465 17           לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש, יש לנקות ולחטא את החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב האם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:41 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 c3befe40a27d45f8a36345fee21856a0 749730 true true true false 17 2697397 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:41 14 Topic 1 0 749730 746466 17           אם משתמשים בחיבורים למשאבה ו/או במגיני שד בגדלים שונים במהלך סבב השאיבה, יש להקפיד לנקות ולחטא את כל החלקים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:30 E_Caution (fold formatting) 40 53f9357ae49049e691d28c8f544389fa 749735 true true true false 17 2668868 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:30 14 Topic 1 0 749735 748035 17            זהירות   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:31 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 85ba2e0789a94c1fa67abe898792ba61 749737 true true true false 17 2668870 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:31 14 Topic 1 0 749737 748148 17           יש להרחיק את כל החלקים ממשטחים מחוממים כדי למנוע חימום יתר ועיוות של חלקים אלו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:48 Note General description back foldout pages 2265 1056c99d7cf44886b7b39600aea4756b 749739 true true true false 17 2697425 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:48 14 Topic 1 0 749739 658489 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:48 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 a0926dec24df4ae3bedbb737c1846074 749740 true true true false 17 2697426 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:48 14 Topic 1 0 749740 658490 17           מספרי האיורים שמצוינים בהמשך מתייחסים למספרי האיורים שבדפים המתקפלים האחוריים של המדריך למשתמש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:43 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 b49d6fd87c64483a93c18054ec65e61c 749742 true true true false 17 2697407 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:43 14 Topic 1 0 749742 748036 17           לפני שימוש ראשון ולאחר כל שימוש, יש לפרק, לנקות ולחטא את החלקים הבאים: ממברנה, מכל, שסתום, מגן שד, חיבור למשאבה (אם משתמשים), כיסוי מגן שד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:44 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 5d8af5712039419a8f04e7e45715a2ba 749745 true true true false 17 2697409 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:44 14 Topic 1 0 749745 736091 17             יש להקפיד על: הסרת השסתום מהמכל. הפרדה של הממברנה והמכל הקדמי. הסרת החיבור למשאבה (אם משתמשים בו) ממגן השד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:35 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 07b25c35bf19439e943b6a266e92dc36 749746 true true true false 17 2668879 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:35 14 Topic 1 0 749746 748149 17           פירוק של כל החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב אם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:59 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 281f2217b65b42678b127c6be6c53d0c 749749 true true true false 17 2819800 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:59 14 Topic 1 0 749749 748150 17           לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש יש לנקות את החלקים הבאים: קרום, גביע, שסתום, מגן שד, תותב (אם משתמשים), כיסוי מגן (נגד אבק) לשד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 d4b57ac91cce4c7c988042c3a1f696e9 749750 true true true false 17 2697413 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 14 Topic 1 0 749750 748151 17           את החלקים האלו אפשר לנקות באופן ידני וגם במדיח כלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:38 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 a8a3681ff75b4f58a34e7d385012b774 749752 true true true false 17 2668885 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:38 14 Topic 1 0 749752 745478 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:38 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 f680d1fcac31483dbfb7bd9bb40bc54f 749753 true true true false 17 2668886 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:38 14 Topic 1 0 749753 740144 17           יש לשים לב כאשר מסירים ומנקים את השסתום. אם ייגרם לו נזק, משאבת החלב לא תפעל בצורה תקינה. על מנת לנקות את השסתום, יש לשפשף אותו בעדינות בין האצבעות במים חמים עם מעט נוזל לשטיפת כלים. אין להכניס חפצים לשסתום, כדי למנוע נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 b5d1244b96074ce4b8401bd07e03d473 749754 true true true false 17 2697414 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 14 Topic 1 0 749754 748113 17                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:39 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 3d4b9f5a46b6481babb046469754bde7 749755 true true true false 17 2668888 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:39 14 Topic 1 0 749755 620273 17           יש להניח את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על  משטח ייבוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 843b6cddc6e4467e80d2894a02a0ac17 749756 true true true false 17 2697416 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 14 Topic 1 0 749756 748114 17           יש להשרות את החלקים ל-5 דקות במים חמימים עם מעט נוזל שטיפת כלים עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:40 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 461af90cac9248809be8920eb7f199bc 749757 true true true false 17 2668890 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:40 14 Topic 1 0 749757 748115 17           יש לשטוף את החלקים במי ברז זורמים באיכות מי-שתייה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 2bcb7050fbc045159a396825df63205d 749759 true true true false 17 2697417 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:46 14 Topic 1 0 749759 736914 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 e8ab28156f38401488bc03d7eace819a 749760 true true true false 17 2697419 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 14 Topic 1 0 749760 745798 17           לחלקים הקטנים יש להשתמש בסלסלת מדיח כלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 cd6f9f184dc24a4f9919b841b02b3cc1 749762 true true true false 17 2697421 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 14 Topic 1 0 749762 740164 17           בזמן חיטוי במים רותחים, יש למנוע מגע של החלקים בדפנות ובתחתית של הסיר. מגע כזה בדפנות עלול לגרום למוצר עיוות או נזק בלתי הפיך, שלא יהיה באחריות Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 Disinfection Vera EU PRINT 2733 ef38517f14514306a07b001f15ecddd1 749763 true true true false 17 2697422 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:47 14 Topic 1 0 749763 745809 17                         35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:43 E_Gently remove the parts from the water 2733 79032c6d35614cfa9366123e841d443e 749764 true true true false 17 2668897 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:43 14 Topic 1 0 749764 740146 17           הוציאי בעדינות את החלקים מהמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:48 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 9918dbbdc361490fa73772ac44e729f5 749765 true true true false 17 2697423 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:48 14 Topic 1 0 749765 745356 17           מלאי סיר עם מים בכמות מספקת לכיסוי חלקים אלו והניחי את כל החלקים בתוכו. הניחי למים לרתוח במשך 5 דקות. יש לוודא שהחלקים לא נוגעים בדפנות ובתחתית של הסיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:50 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 174a91912e2d405989754721a55bdbc2 749784 true true true false 17 2697432 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:50 14 Topic 1 0 749784 732723 17   גודל מגיני השד והחיבורים למשאבה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:53 Note breast shields and inserts Vera 2733 00ce4454e5a14fb6acb55e66f3c11a20 749786 true true true false 17 2668919 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:53 14 Topic 1 0 749786 740151 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:53 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 71763f0235a441978700233a1f5c00ea 749787 true true true false 17 2668920 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:53 14 Topic 1 0 749787 748167 17           ייתכן שתצטרכי גדלים שונים עבור הפטמה הימנית והפטמה השמאלית. הפטמות גם יכולות להשתנות במהלך תקופת השאיבה. למשל, גודל הפטמה יכול להשתנות ממש לאחר הלידה, לאחר כמה חודשי הנקה או שאיבה והוא יכול להשתנות שוב לאחר לידה שנייה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:55 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 88fb6c6b91254254b114f263d8103bde 749792 true true true false 17 2668925 Ieva Datava 2024-06-19T06:43:55 14 Topic 1 0 749792 748039 17           יש לאסוף את כל החלקים ולהניחם על משטח נקי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:52 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 900e986e80104e2e938eb1ef2d70d644 749793 true true true false 17 2697436 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:52 14 Topic 1 0 749793 748117 17           הצבה נכונה של מגן השד, הממברנה, החיבור למשאבה (אם הוא משמש), השסתום וצינורית הסיליקון היא חיונית ליצירת ואקום מתאים של משאבת החלב ולהקטנת הסיכויים לשפיכת חלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:52 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 360dc138bf1d451c938bb83aa0d64313 749796 true true true false 17 2697438 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:52 14 Topic 1 0 749796 748037 17           אם את משתמשת בחיבור למשאבה, חברי אותו למגן השד בטרם תצמידי את מגן השד למכל, כדי שלא יהיו פערים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:52 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 ee9f5abe337b49a288284abdb294bdb4 749797 true true true false 17 2697439 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:52 14 Topic 1 0 749797 748200 17           דחפי את השסתום אל תוך המכל, ככל  שאפשר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:53 E_Attach the membrane to the cup 2733 71ed7c85d73b48f9986054110cbb6838 749798 true true true false 17 2697440 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:53 14 Topic 1 0 749798 748202 17           חברי את הממברנה אל  המכל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:53 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 fd91c25ea918450aba543f9370534381 749799 true true true false 17 2697441 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:53 14 Topic 1 0 749799 748203 17           חברי את  הכיסוי הקדמי אל הממברנה ואל המכל. את יכולה לבחור באחת מ-4 התנוחות האפשריות של הכיסוי הקדמי, כדי להתאים את צינורית הסיליקון כרצונך. בחרי בתנוחה הנוחה לך ביותר. דחפי את כיסוי הממברנה עד שהוא יהיה במקומו בצורה בטוחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:54 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 2b3bc390b9b34b80a3a8ffe2c4ca6a66 749800 true true true false 17 2697442 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:54 14 Topic 1 0 749800 748204 17           אם את משתמשת בחיבור למשאבה, ראשית הניחי את  החיבור למשאבה במלואו בתוך מגן השד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:54 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 0719c9c0698343588e8d9c6b9749bcea 749801 true true true false 17 2697443 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:54 14 Topic 1 0 749801 748205 17           יש להקפיד להצמיד את החיבור למשאבה למגן השד בגודל המתאים. חיבורים למשאבה בגודל 15 מ"מ, 17 מ"מ, 19 מ"מ מתאימים על מגן שד בגודל 21 מ"מ. חיבור למשאבה בגודל 26 מ"מ מתאים על מגן שד בגודל 28 מ"מ. במגן שד בגודל 24 מ"מ אפשר להשתמש רק ללא חיבור למשאבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:54 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 e661a4ee07144e7590f8d9503006603e 749802 true true true false 17 2697444 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:54 14 Topic 1 0 749802 748206 17           הצמידי את מגן השד (כולל החיבור למשאבה, אם בשימוש) אל  המכל. הקפידי לדחוף את החלק הפנימי של מגן השד אל תוך המכל ככל האפשר. ודאי שהעטרה של מגן השד מכסה את צידי המכל  באופן מלא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:08 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 adc601ccf5084d4b9e7ad467fd1d4ca2 749818 true true true false 17 2668954 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:08 14 Topic 1 0 749818 748193 17           נקי את השד ואת הפטמה בטרם תניחי את גביע האיסוף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:59 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 ce744836f3124b3982bffcfefae9722e 749819 true true true false 17 2697461 Ieva Datava 2024-07-30T06:17:59 14 Topic 1 0 749819 748194 17           יש להניח את מכל האיסוף המורכב בתוך החזייה על השד, כאשר פיית (פתח) המזיגה מונחת בחלק  העליון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:08 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 c3fa3a8e2fd847efaf714b69b489417e 749820 true true true false 17 2668956 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:08 14 Topic 1 0 749820 748195 17           ודאי שהפטמה נמצאת במרכז מגן השד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:01 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 eb077c1f847f4a4bbf3da12eb6105bb2 749826 true true true false 17 2697466 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:01 14 Topic 1 0 749826 748174 17           את מכלי האיסוף אפשר ללבוש בחזיית ההנקה הרגילה. אם תרגישי אי-נוחות או כאב, נסי לעבור לחזייה נמתחת יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 After use Vera PRINT 2733 9664a40f2e404e5aad8f8e36c3da1763 749827 true true true false 17 2697467 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 14 Topic 1 0 749827 736960 17                               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 96d4d732a6bd48f0a726148c17485b77 749828 true true true false 17 2697470 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:02 14 Topic 1 0 749828 748189 17           לאחר השלמת מחזור השאיבה, הוציאי את מכל האיסוף מהחזייה. הניחי את מכל האיסוף על משטח  נקי ושטוח. שימי לב לא לשפוך חלב מפיית המזיגה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:03 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 8c5de5c911c84430a6ce4eb2a9ec6276 749829 true true true false 17 2697471 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:03 14 Topic 1 0 749829 748190 17           על מנת לאחסן את חלב האם: יש לשפוך את החלב שנשאב ממכל האיסוף אל תוך מכל נפרד לאחסון חלב  (למשל בקבוק, או שקית אחסון חלב אם).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:03 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 0d5b1404eafc4b62aa488a86e0e1d075 749830 true true true false 17 2697472 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:03 14 Topic 1 0 749830 748191 17           אין לאחסן חלב אם שנשאב במכל האיסוף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:04 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 904db4360f1249908c45e3dc70811495 749832 true true true false 17 2697474 Ieva Datava 2024-07-30T06:18:04 14 Topic 1 0 749832 748176 17           אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת אחרת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:53 P_Silicone tube 1148 a9530e2ee7bf42cb9ee850dba8c76e9b 749853 true true true false 18 2670511 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:53 14 Topic 1 0 749853 508695 18           Szilikoncső   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:53 (21 mm, 24 mm) 2733 5f28c7733a124bef88be78138e522dfe 749854 true true true false 18 2670512 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:53 14 Topic 1 0 749854 748033 18           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:54 P_Front cap 1145 65df47e769834a85adff6a7c15a0545b 749856 true true true false 18 2670514 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:54 14 Topic 1 0 749856 748134 18           Elülső kupak   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:55 P_Cup 72 b5fec939057b4792b5a23bfabca9a119 749857 true true true false 18 2670515 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:55 14 Topic 1 0 749857 748135 18           Tejgyűjtő   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:55 P_Pouring spout 1141 d087d101213f4f99a50eec4750218507 749858 true true true false 18 2670516 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:55 14 Topic 1 0 749858 748136 18           Kiömlő   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:56 P_Valve 1150 f0d6e8eb3c3e41d7972f865a78129ed0 749859 true true true false 18 2670517 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:56 14 Topic 1 0 749859 748137 18           Szelep   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:56 P_Insert 1139 bd2ac907ef5c4d11b68ece66043df7f9 749860 true true true false 18 2670518 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:56 14 Topic 1 0 749860 748138 18           Betét   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:57 (19 mm) 2733 820ae0fe54c14e0d9db3ff8875c7a198 749861 true true true false 18 2670519 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:57 14 Topic 1 0 749861 748139 18           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:15 P_Breast shield (dust) cover 40 97ebd41131ae4d299c777a5614ea46b4 749862 true true true false 18 2819533 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:15 14 Topic 1 0 749862 748140 18           Szilikonpárna (porvédő) fedele   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:05 E_Warning - in bold 1143 4a777b47336744edaff4f9ed00e224a0 749873 true true true false 18 2670532 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:05 14 Topic 1 0 749873 746462 18            Vigyázat!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:15 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 515c58cfe8dd4c1e8e10cd768679c635 749875 true true true false 18 2819534 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:15 14 Topic 1 0 749875 746464 18           Tegye a szilikonpárna (porvédő) fedelét a tejgyűjtőre a tárolást vagy szállítást megelőzően.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:08 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 298452e09efd493d9d17c359b6a91cfb 749876 true true true false 18 2670535 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:08 14 Topic 1 0 749876 746465 18           Az első használat előtt és minden használat után tisztítsa meg és fertőtlenítse az összes olyan alkatrészt, amely érintkezik a mellel vagy az anyatejjel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:08 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 32f011bfc9994912b37c8fa29d600606 749877 true true true false 18 2670536 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:08 14 Topic 1 0 749877 746466 18           Ha különböző méretű betéteket és/vagy szilikonpárnákat használ a fejés során, győződjön meg arról, hogy minden ilyen alkatrészt megtisztít és fertőtlenít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:12 E_Caution (fold formatting) 40 0a83cd1bdc1043a285599a133e1acee2 749881 true true true false 18 2670540 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:12 14 Topic 1 0 749881 748035 18            Figyelem!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:14 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 a82b9e70b52145739ccd3491e017c236 749883 true true true false 18 2670542 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:14 14 Topic 1 0 749883 748148 18           A túlmelegedés és az alkatrészek deformálódásának elkerülése érdekében tartson távol minden alkatrészt a meleg felületektől.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:16 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 5efa4f1f5d3542eeb6ac79dc2d225303 749886 true true true false 18 2670545 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:16 14 Topic 1 0 749886 748036 18           Az első használat előtt, illetve minden használat után szerelje szét, tisztítsa meg és fertőtlenítse a következő alkatrészeket: membrán, tejgyűjtő, szelep, szilikonpárna, betét (ha van), szilikonpárna fedele.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:20 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 b05000f82daa4d10b530bfc166ada6e2 749889 true true true false 18 2670548 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:20 14 Topic 1 0 749889 736091 18             Ügyeljen a következőkre: Vegye ki a szelepet a tejgyűjtőből. Válassza szét a membránt és az elülső kupakot. Vegye ki a betétet (ha használt) a szilikonpárnából.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:20 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 252b6a687be2487a95a1cae7d4b5529c 749890 true true true false 18 2670549 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:20 14 Topic 1 0 749890 748149 18           Szerelje szét teljesen az összes olyan alkatrészt, amely érintkezik a mellel és az anyatejjel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:16 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 3acc29daf1b14781a744f633a5888d05 749892 true true true false 18 2819535 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:16 14 Topic 1 0 749892 748150 18           Tisztítsa meg a következő részeket az első használat előtt, illetve minden használat után: membrán, tejgyűjtő, szelep, szilikonpárna, betét (ha van), szilikonpárna (porvédő) fedele.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:22 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 978dbae575a84127ab4d6a7fe893c196 749893 true true true false 18 2670552 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:22 14 Topic 1 0 749893 748151 18           Ezek az alkatrészek kézzel vagy mosogatógépben tisztíthatók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:22 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 c22934f2c13345ec856d4d7d16f1dc5c 749894 true true true false 18 2670553 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:22 14 Topic 1 0 749894 745478 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:22 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 c409076f2f194fec99992df45fcbbc2d 749895 true true true false 18 2670554 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:22 14 Topic 1 0 749895 740144 18           Legyen óvatos a szelep eltávolításakor és tisztításakor. Ha a szelep megsérül, akkor a mellszívó nem fog megfelelően működni. A szelepet úgy tudja megtisztítani, hogy enyhén mosogatószeres meleg vízben az ujjai között finoman megdörzsölgeti. Ne nyomjon bele semmit a szelepbe, mert a szelep megsérülhet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:23 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 d6f21f62f62b4b33abc07ac0f0ad49c5 749896 true true true false 18 2670555 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:23 14 Topic 1 0 749896 748113 18                       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:24 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b2b7eac8d9f44b1aa384827d394a881d 749897 true true true false 18 2670557 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:24 14 Topic 1 0 749897 748114 18           Áztassa az alkatrészeket 5 percig enyhén mosogatószeres meleg vízben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:24 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 c5f52bebb9974f1bbf2cb7b98656fd75 749898 true true true false 18 2670558 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:24 14 Topic 1 0 749898 748115 18           Öblítse le alaposan az alkatrészeket ivóvíz minőségű folyó vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:25 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 6fdb3af4b6b445cf81be70fe6c23b180 749899 true true true false 18 2670559 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:25 14 Topic 1 0 749899 736914 18                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:25 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 9cea770462c240b8b3cb9fe7c0b0bd3d 749900 true true true false 18 2670560 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:25 14 Topic 1 0 749900 745798 18           A legkisebb alkatrészekhez használjon mosogatógép-kosarat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:27 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 434764533b604a77ba559b67fc819ac2 749902 true true true false 18 2670562 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:27 14 Topic 1 0 749902 740164 18           A forró vízzel történő fertőtlenítés során ügyeljen arra, hogy az alkatrészek ne érjenek hozzá az edény oldalához vagy aljához. Ellenkező esetben a termék maradandóan deformálódhat vagy sérülhet, amiért a Philips nem vállal felelősséget.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:27 Disinfection Vera EU PRINT 2733 06c172b8d3874cbabf346c80eb018f22 749903 true true true false 18 2670563 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:27 14 Topic 1 0 749903 745809 18                         35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:28 E_Gently remove the parts from the water 2733 465282fc74644b2894583acc4a512121 749904 true true true false 18 2670564 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:28 14 Topic 1 0 749904 740146 18           Óvatosan vegye ki az alkatrészeket a vízből.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:28 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 a86ece5db5f54654878caa2c8f9fbe98 749905 true true true false 18 2670565 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:28 14 Topic 1 0 749905 745356 18           Töltsön egy edénybe annyi vizet, amennyi elfedi ezeket az alkatrészeket, és helyezze be őket az edénybe. Forralja a vizet 5 percig. Ügyeljen arra, hogy az alkatrészek ne érjenek az edény oldalához vagy aljához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:39 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 2a82fd68a9d14fc09ee862c9d7907682 749923 true true true false 18 2670583 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:39 14 Topic 1 0 749923 732723 18   A szilikonpárnák és a betétek méretei   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:41 Note breast shields and inserts Vera 2733 693acc5ec907402cbed63ffcd43f372e 749925 true true true false 18 2670585 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:41 14 Topic 1 0 749925 740151 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:41 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 a4608ce407294c7cbbc7b487d05cf438 749926 true true true false 18 2670586 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:41 14 Topic 1 0 749926 748167 18           Előfordulhat, hogy a bal és a jobb mellbimbóhoz különböző méretre lesz szüksége. A mellbimbók mérete a teljes fejési időszak során is változhat. Például a mellbimbó mérete megváltozhat közvetlenül a szülés után, a több hónapos szoptatás vagy fejés után, illetve megváltozhat egy második terhesség után is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:44 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 65720afa224d476498fbbfdd38969e48 749930 true true true false 18 2670590 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:44 14 Topic 1 0 749930 748039 18           Gyűjtse össze az összes alkatrészt, és helyezze őket egy tiszta felületre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:44 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 08d5bf84fde649f29bd8c8c6b9103c0c 749931 true true true false 18 2670591 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:44 14 Topic 1 0 749931 748117 18           A szilikonpárna, a membrán, a betét (ha van), a szelep és a szilikoncső helyes felhelyezése elengedhetetlen ahhoz, hogy a mellszívó megfelelő vákuumot képezzen, valamint hogy csökkenjen a tejszivárgás kockázata.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:46 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 16e498a02647474187e47160f3bb34cf 749933 true true true false 18 2670593 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:46 14 Topic 1 0 749933 748037 18           Ha betétet használ: mielőtt a szilikonpárnát a tejgyűjtőhöz rögzíti, szerelje össze a betétet a szilikonpárnával a hézagos illeszkedés elkerülése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:46 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 1969593e475140818c95b92d7c0d8aae 749934 true true true false 18 2670594 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:46 14 Topic 1 0 749934 748200 18           Nyomja a szelepet a tejgyűjtőbe, amennyire csak  lehetséges.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:47 E_Attach the membrane to the cup 2733 ba5fb350b9974927aab8007502374b1a 749935 true true true false 18 2670595 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:47 14 Topic 1 0 749935 748202 18           Rögzítse a membránt a  tejgyűjtőhöz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:47 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 544f2cc16e794b6ea781da77dd337f3f 749936 true true true false 18 2670596 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:47 14 Topic 1 0 749936 748203 18           Csatlakoztassa az  elülső kupakot a membránhoz és a tejgyűjtőhöz. Az elülső kupakot 4 lehetséges pozícióban rögzítheti, ezzel a szilikoncsövet a kívánt irányba állíthatja. Válassza ki az Ön számára legkényelmesebb pozíciót. Nyomja lefelé a membránkupakot, amíg az biztonságosan a helyére nem kerül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:48 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 50ddca546a894161893c87832c26b0ea 749937 true true true false 18 2670597 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:48 14 Topic 1 0 749937 748204 18           Ha betétet használ, először helyezze a  betétet teljesen  a szilikonpárnába.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:48 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 1572d54dbe7b49468258b8be0d8fa1f3 749938 true true true false 18 2670598 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:48 14 Topic 1 0 749938 748205 18           Győződjön meg arról, hogy a betétet a megfelelő méretű szilikonpárnához rögzíti. A 15 mm, 17 mm, 19 mm méretű betétek a 21 mm méretű szilikonpárnához illeszkednek. A 26 mm méretű betét a 28 mm méretű szilikonpárnához illeszkedik. A 24 mm méretű szilikonpárna csak betét nélkül használható.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:49 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 218da346137344e2ad3ef9df04af7cc0 749939 true true true false 18 2670599 Ieva Datava 2024-06-19T12:56:49 14 Topic 1 0 749939 748206 18           Rögzítse a szilikonpárnát (beleértve a betétet is, ha van) a  tejgyűjtőhöz. Nyomja a szilikonpárna belső részét a lehető legmélyebbre a tejgyűjtőbe. Ügyeljen arra, hogy a szilikonpárna pereme teljesen  fedje a tejgyűjtő oldalát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:09 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 e8876b7599a54564b551bfd3fb26bd09 749953 true true true false 18 2670616 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:09 14 Topic 1 0 749953 748193 18           A tejgyűjtő felhelyezése előtt tisztítsa meg a mellét és a mellbimbóját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:10 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 76fe65af911e4f9f94945824a5a6c2d1 749954 true true true false 18 2670617 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:10 14 Topic 1 0 749954 748194 18           Helyezze az összeszerelt tejgyűjtőt a melltartójába, a mellére, úgy, hogy a kiömlőnyílás felülre  kerüljön.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:11 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 0023f97537d34379b262aba81a070e66 749955 true true true false 18 2670618 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:11 14 Topic 1 0 749955 748195 18           Ügyeljen arra, hogy a mellbimbó a szilikonpárna közepén legyen.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:15 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 86396ff2b371475a8a80fa243e5bd12c 749961 true true true false 18 2670624 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:15 14 Topic 1 0 749961 748174 18           A tejgyűjtők a szokásos szoptatós melltartóban is viselhetők. Ha kellemetlen érzést vagy fájdalmat tapasztal, próbáljon rugalmasabb melltartót viselni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:16 After use Vera PRINT 2733 0532c44bedbf446a917ae440e59e1e92 749962 true true true false 18 2670625 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:16 14 Topic 1 0 749962 736960 18                               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:16 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 81f0979c7c684bd2b34d9ca7e337746c 749963 true true true false 18 2670626 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:16 14 Topic 1 0 749963 743063 18           Szedjen szét, tisztítson meg és fertőtlenítsen minden olyan alkatrészt, amely érintkezett a mellel és az  anyatejjel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:17 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 32f4a8ef54264696aacf7b1b8a3bfe3f 749964 true true true false 18 2670627 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:17 14 Topic 1 0 749964 748189 18           A fejés befejezése után emelje ki a tejgyűjtőt a melltartóból. Helyezze a tejgyűjtőt tiszta és lapos  felületre. Vigyázzon, hogy ne folyjon ki tej a kiömlőn keresztül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:18 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 182d9f0d99ce40e28c69f82545c9c170 749965 true true true false 18 2670628 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:18 14 Topic 1 0 749965 748190 18           Az anyatej tárolásához: öntse a lefejt anyatejet a tejgyűjtőből egy külön tejtároló edénybe  (pl. cumisüvegbe vagy anyatejtároló tasakba).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:18 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 9d9ca5552eec44c5bfd50b2d3e4bbe78 749966 true true true false 18 2670629 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:18 14 Topic 1 0 749966 748191 18           Ne tárolja a lefejt anyatejet a tejgyűjtőben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:20 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 41e51b1abf4e4557a87f9ea071f2d0b4 749968 true true true false 18 2670631 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:20 14 Topic 1 0 749968 748176 18           Ne kombinálja a mellszívót más Philips Avent mellszívók vagy más márkák motoregységeivel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:42 P_Silicone tube 1148 48f3a4532f6a4aecbfafd5ba5f02c9f4 749986 true true true false 19 2668987 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:42 14 Topic 1 0 749986 508695 19           Tubo in silicone   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:43 (21 mm, 24 mm) 2733 698bd3c3992e4571bd895fa2b3bdd695 749987 true true true false 19 2668988 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:43 14 Topic 1 0 749987 748033 19           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:44 P_Front cap 1145 af5f46db62604c3cbc913183e808f3b8 749989 true true true false 19 2668990 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:44 14 Topic 1 0 749989 748134 19           Cappuccio anteriore   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:44 P_Cup 72 f75bfc6bb87243458629eb396254063a 749990 true true true false 19 2668991 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:44 14 Topic 1 0 749990 748135 19           Coppetta   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:44 P_Pouring spout 1141 fa0c6eb8a3e04ff5a7475e0bc56307f7 749991 true true true false 19 2668992 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:44 14 Topic 1 0 749991 748136 19           Beccuccio    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:45 P_Valve 1150 4a62f26129de43f79647253ce853b1e2 749992 true true true false 19 2668993 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:45 14 Topic 1 0 749992 748137 19           Valvola   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:45 P_Insert 1139 e2abdec5c0a74ed097eed071848eb866 749993 true true true false 19 2668994 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:45 14 Topic 1 0 749993 748138 19           Inserire   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:45 (19 mm) 2733 4bd5fe5372c44c40a9fd0441b01e9510 749994 true true true false 19 2668995 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:45 14 Topic 1 0 749994 748139 19           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:00 P_Breast shield (dust) cover 40 6488389bd37249fbab920e1bec577df9 749995 true true true false 19 2820007 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:00 14 Topic 1 0 749995 748140 19           Rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:50 E_Warning - in bold 1143 811c2b71aa95447d99425bf66fe92e37 750006 true true true false 19 2669008 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:50 14 Topic 1 0 750006 746462 19            Avvertenza   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:01 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 2a65ce1acadf427cb4e19471622720d4 750008 true true true false 19 2820008 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:01 14 Topic 1 0 750008 746464 19           Conservate e trasportate la coppetta di raccolta utilizzando il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:52 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 7bface67878e469ca8d662beeb4b658c 750009 true true true false 19 2669011 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:52 14 Topic 1 0 750009 746465 19           Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:52 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 0bf19275978c416c877f9f0e3a0e26ba 750010 true true true false 19 2669012 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:52 14 Topic 1 0 750010 746466 19           Se utilizzate inserti e/o coppe per il seno di dimensioni diverse durante la sessione di estrazione, assicuratevi di pulirle e disinfettarle tutte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:53 E_Caution (fold formatting) 40 d3e035f8808c4e0983a46d7305d5838b 750014 true true true false 19 2669016 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:53 14 Topic 1 0 750014 748035 19            Attenzione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:54 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 cea90b471af14d17a8bc08d430a58f69 750016 true true true false 19 2669018 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:54 14 Topic 1 0 750016 748148 19           Tenete tutte le parti lontano da superfici riscaldate per evitarne il surriscaldamento e la deformazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:55 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 691dc9ef44044adf931e242603a5729e 750019 true true true false 19 2669021 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:55 14 Topic 1 0 750019 748036 19           Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:57 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 150de9bf4aea4924befb21bffbef300b 750022 true true true false 19 2669024 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:57 14 Topic 1 0 750022 736091 19             Assicuratevi di: Rimuovere la valvola dalla coppetta. Separare la membrana e il cappuccio anteriore. Rimuovere l'inserto (se utilizzato) dalla coppa per il seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:58 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 041fce0435054ae6b57e27464b7d78fd 750023 true true true false 19 2669025 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:58 14 Topic 1 0 750023 748149 19           Smontare completamente tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:02 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 867cd46f39964e1581579845cc967a64 750025 true true true false 19 2820009 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:02 14 Topic 1 0 750025 748150 19           Pulite le seguenti parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun utilizzo: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:59 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 99642f748ded4a22a61d8f43a4f1381a 750026 true true true false 19 2669028 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:59 14 Topic 1 0 750026 748151 19           Potete pulire queste parti a mano o in lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:59 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 66839ea0f2584ec393fe6345f43ff10f 750027 true true true false 19 2669029 Ieva Datava 2024-06-19T06:44:59 14 Topic 1 0 750027 745478 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:00 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 f3ce0dd10367498699a1e836f6462220 750028 true true true false 19 2669030 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:00 14 Topic 1 0 750028 740144 19           Prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per pulire la valvola, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola perché potrebbero danneggiarla.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:00 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 3f0724acba874dbf9204159d1c86cbe3 750029 true true true false 19 2669031 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:00 14 Topic 1 0 750029 748113 19                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:01 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 7db40514352042088760f7c4cabbb15c 750030 true true true false 19 2669033 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:01 14 Topic 1 0 750030 748114 19           Immergete le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:01 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 8ca64fd490d843efb4a51ad1fc5f5ad9 750031 true true true false 19 2669034 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:01 14 Topic 1 0 750031 748115 19           Risciacquate accuratamente le parti sotto il rubinetto con acqua corrente potabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:02 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 ebd0fae679ee466da91d8390dee643ce 750032 true true true false 19 2669035 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:02 14 Topic 1 0 750032 736914 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:02 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 9bf11bfe1be24988830d9d9fa600efd2 750033 true true true false 19 2669036 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:02 14 Topic 1 0 750033 745798 19           Utilizzate un cestello per lavastoviglie per le parti più piccole.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:03 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 39549524af824aa9acc19471eda5cda4 750035 true true true false 19 2669038 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:03 14 Topic 1 0 750035 740164 19           Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché le parti non tocchino i bordi e il fondo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:03 Disinfection Vera EU PRINT 2733 e465303a8f054df49b05bfc9adda1794 750036 true true true false 19 2669039 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:03 14 Topic 1 0 750036 745809 19                         35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:04 E_Gently remove the parts from the water 2733 45ed0c999a0042f09c43dc4f5f7e0ddc 750037 true true true false 19 2669040 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:04 14 Topic 1 0 750037 740146 19           Estraete delicatamente le parti dall'acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:04 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 2d0310a631074e428c0971d2d0615737 750038 true true true false 19 2669041 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:04 14 Topic 1 0 750038 745356 19           Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Verificate che le parti non tocchino i lati e il fondo della pentola.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:14 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 77570c587e1f40f092ad2a4a459e9b28 750056 true true true false 19 2669059 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:14 14 Topic 1 0 750056 732723 19   Dimensioni delle coppe per il seno e degli inserti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:15 Note breast shields and inserts Vera 2733 e9dd16080c4a49b1b667aea3814d1f42 750058 true true true false 19 2669061 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:15 14 Topic 1 0 750058 740151 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:15 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 a6414930807f408f9ff1151fd449d101 750059 true true true false 19 2669062 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:15 14 Topic 1 0 750059 748167 19           Potrebbero essere necessarie misure diverse per il capezzolo sinistro e per quello destro. I capezzoli possono anche cambiare durante il percorso di estrazione. Ad esempio, la dimensione del capezzolo può cambiare subito dopo il parto, dopo diversi mesi di allattamento al seno o di estrazione del latte oppure di nuovo dopo una seconda gravidanza.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:16 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 b0002418694d4286b6fe34a530274a77 750063 true true true false 19 2669066 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:16 14 Topic 1 0 750063 748039 19           Raccogliete tutte le parti e posizionatele su una superficie pulita.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:17 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 5286ca407c3943aeaa68cd0eb81d6c5a 750064 true true true false 19 2669067 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:17 14 Topic 1 0 750064 748117 19           Il corretto posizionamento della coppa per il seno, della membrana, dell'inserto (se utilizzato), della valvola e del tubo in silicone è essenziale affinché il tiralatte formi un vuoto adeguato e riduca il rischio di perdite di latte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:17 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 a2321b6149e5427b92ffa22c8d30e718 750066 true true true false 19 2669069 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:17 14 Topic 1 0 750066 748037 19           Se utilizzate un inserto, montatelo sulla coppa per il seno prima di fissarla alla coppetta, per evitare eventuali spazi vuoti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:18 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 7ef5f0f26d55405ca9a3bf94fd11b18b 750067 true true true false 19 2669070 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:18 14 Topic 1 0 750067 748200 19           Spingete la valvola bianca all'interno della coppetta quanto più è  possibile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:18 E_Attach the membrane to the cup 2733 2490bdf03a7242a3af7e978d90660a2e 750068 true true true false 19 2669071 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:18 14 Topic 1 0 750068 748202 19           Collegate la membrana alla  coppetta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:18 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 05aa89fe26ab498db7c0cc60137e8cf9 750069 true true true false 19 2669072 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:19 14 Topic 1 0 750069 748203 19           Collegate il  cappuccio anteriore alla membrana e alla coppetta. Potete scegliere una delle 4 possibili posizioni del cappuccio anteriore, per orientare il tubo in silicone come preferite. Scegliete la posizione più comoda per voi. Spingete verso il basso il coperchio della membrana finché non è posizionato correttamente in sede.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:19 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 4d27c8148d8545ffb02d841cb89170b0 750070 true true true false 19 2669073 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:19 14 Topic 1 0 750070 748204 19           Se utilizzate un inserto, posizionate prima l'  inserto completamente nella coppa per il  seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:19 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 eda7cf5229794799882163f4c4ec819b 750071 true true true false 19 2669074 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:19 14 Topic 1 0 750071 748205 19           Assicuratevi di fissare l'inserto su una coppa per il seno della misura corrispondente. Le misure dell'inserto 15 mm, 17 mm e 19 mm si adattano alla coppa per il seno di misura 21 mm. L'inserto da 26 mm si adatta alla coppa per il seno da 28 mm. La coppa per il seno da 24 mm può essere utilizzata solo senza inserto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:20 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 8a605a8ddee540d397658eb8623f752d 750072 true true true false 19 2669075 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:20 14 Topic 1 0 750072 748206 19           Fissate la coppa per il seno (incluso l'eventuale inserto) alla  coppetta. Spingete la parte interna della coppa per il seno il più possibile nella coppetta. Assicuratevi che il bordo della coppa per il seno copra completamente i lati della  coppetta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:26 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 0b90285cbdcc4a2caf5b06419f305b6a 750086 true true true false 19 2669092 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:26 14 Topic 1 0 750086 748193 19           Pulite il seno e il capezzolo prima di posizionare la coppetta di raccolta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:26 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 6a6a3a4b40694e2392de89fb7a01a9f0 750087 true true true false 19 2669093 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:26 14 Topic 1 0 750087 748194 19           Posizionate la coppetta di raccolta montata dentro il reggiseno, sul seno, con il beccuccio (apertura) posizionato in  cima.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:27 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 987c2f2db6884ed58a2b79550b87c411 750088 true true true false 19 2669094 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:27 14 Topic 1 0 750088 748195 19           Assicuratevi che il capezzolo sia posizionato al centro della coppetta per il seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:30 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 920c0463ee5143d780614c4e60128f5d 750094 true true true false 19 2669100 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:30 14 Topic 1 0 750094 748174 19           Le coppette di raccolta possono essere indossate nel normale reggiseno da allattamento. Se avvertite fastidio o dolore, provate a passare a un reggiseno più elastico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:30 After use Vera PRINT 2733 2e407354014c41039cd18e591142c268 750095 true true true false 19 2669101 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:30 14 Topic 1 0 750095 736960 19                               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:30 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 d863d4f09018451db60103302ca73074 750096 true true true false 19 2669102 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:30 14 Topic 1 0 750096 748189 19           Dopo aver completato la sessione di estrazione, sollevate la coppetta di raccolta dal reggiseno. Posizionate la coppetta di raccolta su una superficie pulita e  piana. Fate attenzione a non versare il latte dal beccuccio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:31 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 ef2225a07af1428cab129c008f271901 750097 true true true false 19 2669103 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:31 14 Topic 1 0 750097 748190 19           Per conservare il latte materno: versate il latte materno estratto dalla coppetta di raccolta in un contenitore separato per la conservazione del latte  (ad esempio, un biberon o un sacchetto per la conservazione del latte materno).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:31 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 65a9e9e0efb34b8c83f607f09a860d27 750098 true true true false 19 2669104 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:31 14 Topic 1 0 750098 748191 19           Non conservate il latte materno estratto nella coppetta di raccolta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:32 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 01f04ce45a1844ea82b1f212425fda32 750100 true true true false 19 2669106 Ieva Datava 2024-06-19T06:45:32 14 Topic 1 0 750100 748176 19           Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:05 P_Silicone tube 1148 8fc46fea76d74d02a6496a618b035788 750120 true true true false 22 2669126 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:05 14 Topic 1 0 750120 508695 22           Silikona caurulīte   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:06 (21 mm, 24 mm) 2733 7d172a48b6b2411b97ed4815221aec8c 750121 true true true false 22 2669127 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:06 14 Topic 1 0 750121 748033 22           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:06 P_Front cap 1145 5ef6f23420084356acaf10b3a64396ff 750123 true true true false 22 2669129 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:06 14 Topic 1 0 750123 748134 22           Priekšējais vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:07 P_Cup 72 65ef4d0d5e7848b485ff017ab39fef03 750124 true true true false 22 2669130 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:07 14 Topic 1 0 750124 748135 22           Trauciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:07 P_Pouring spout 1141 67f91467c0c0437aaca78d55158dd7a6 750125 true true true false 22 2685879 Ieva Datava 2024-07-03T07:13:32 4 Topic 1 0 750125 748136 22           Liešanas snīpis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:07 P_Valve 1150 bfc38b54d2c445ad96ddd47b1510445c 750126 true true true false 22 2669132 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:07 14 Topic 1 0 750126 748137 22           Vārsts   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:08 P_Insert 1139 e55ce98701a641d7928b3e93ccec4574 750127 true true true false 22 2669133 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:08 14 Topic 1 0 750127 748138 22           Ieliktnis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:08 (19 mm) 2733 0c2b5762e263499faf930584216c56c9 750128 true true true false 22 2669134 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:08 14 Topic 1 0 750128 748139 22           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:19 P_Breast shield (dust) cover 40 78d3df42ea194db2b68aa9c6c21ff895 750129 true true true false 22 2820479 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:19 14 Topic 1 0 750129 748140 22           Krūts aizsarga (putekļu) pārsegs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:14 E_Warning - in bold 1143 5f63931a9ab14fa7bc48df12a5cca9de 750141 true true true false 22 2669148 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:14 14 Topic 1 0 750141 746462 22            Brīdinājums!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:20 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 b18fe72b420a453b9a0f50bb57c5c3a7 750143 true true true false 22 2820480 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:20 14 Topic 1 0 750143 746464 22           Savākšanas trauku glabājiet un pārvadājiet, izmantojot krūts aizsarga (putekļu) pārsegu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:16 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 2093835ec7e744cab0de2b1b69d746d7 750144 true true true false 22 2737636 Ieva Datava 2024-09-18T21:15:40 14 Topic 1 0 750144 746465 22           Pirms pirmās un pēc katras lietošanas reizes notīriet un dezinficējiet visas daļas, kas saskaras ar krūti un krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:16 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 378b65af626142d2869182b63d9f47d5 750145 true true true false 22 2669152 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:16 14 Topic 1 0 750145 746466 22           Ja sūknēšanas sesijas laikā izmantojiet dažādu izmēru ieliktņus un/vai krūšu aizsargus, noteikti notīriet un dezinficējiet visas šādas daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:19 E_Caution (fold formatting) 40 7b87629642b243caa021f2e4e64c6190 750149 true true true false 22 2669156 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:19 14 Topic 1 0 750149 748035 22            Uzmanību!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:20 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 cf29f6ed21434d3387b45a21cd4fe562 750151 true true true false 22 2669158 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:20 14 Topic 1 0 750151 748148 22           Sargājiet visas daļas no karstām virsmām, lai izvairītos no šo daļu pārkaršanas un deformēšanās.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:22 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 ba8d15fa6d49401eb7781b98c359225e 750154 true true true false 22 2669161 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:22 14 Topic 1 0 750154 748036 22           Pirms pirmās lietošanas reizes un pēc katras lietošanas reizes izjauciet, notīriet un dezinficējiet šīs daļas: membrānu, trauciņu, vārstu, krūts aizsargu, ieliktni (ja izmantojat) un krūts aizsarga pārsegu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:24 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 ab7d5fa57b1443d6ac24648ff2859a2d 750157 true true true false 22 2669164 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:24 14 Topic 1 0 750157 736091 22             Noteikti: noņemiet vārstu no trauciņa; atdaliet membrānu un priekšējo vāciņu; izņemiet ieliktni (ja izmantojat) no krūts aizsarga;   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:24 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 011f52a256754d40814d8e5bdc943a99 750158 true true true false 22 2669165 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:24 14 Topic 1 0 750158 748149 22           pilnībā izjauciet visas daļās, kas saskaras ar krūtīm un krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:20 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 23d53703a9b54bb3aab7f45d4f20a19f 750160 true true true false 22 2820481 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:20 14 Topic 1 0 750160 748150 22           Šīs daļas notīriet pirms pirmās lietošanas un katras lietošanas reizes: membrānu, trauciņu, vārstu, krūts aizsargu, ieliktni (ja izmantojat) un krūts aizsarga (putekļu) pārsegu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:26 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 b8d1e0211005459fa325335982ecb523 750161 true true true false 22 2669168 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:26 14 Topic 1 0 750161 748151 22           Varat šīs daļas tīrīt ar rokām vai trauku mazgājamajā mašīnā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:27 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 8c1ee2cc1dd7497fa023225c4fedd8e6 750162 true true true false 22 2669169 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:27 14 Topic 1 0 750162 745478 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:27 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 9fae7a7e00834c10aea2eafcfa720b05 750163 true true true false 22 2669170 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:27 14 Topic 1 0 750163 740144 22           Rīkojieties uzmanīgi, noņemot un tīrot vārstu. Ja tas tiek sabojāts, piena sūknis nedarbosies pareizi. Lai notīrītu vārstu, saudzīgi berzējiet to starp pirkstiem siltā ūdenī, kam pievienots nedaudz trauku mazgāšanas līdzekļa. Neievietojiet vārstā priekšmetus, jo tas var izraisīt bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:28 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 485bea51e02842099f2a2df46657dc31 750164 true true true false 22 2669171 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:28 14 Topic 1 0 750164 748113 22                       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:28 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 9be7d96803e94d9594de608dbf35d2a3 750165 true true true false 22 2669173 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:28 14 Topic 1 0 750165 748114 22           Izmērcējiet visas daļas 5 minūtes siltā ūdenī, kam pievienots nedaudz saudzīga trauku mazgāšanas līdzekļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:29 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 ba9909d794a74334905a44ab1fcbb8cb 750166 true true true false 22 2669174 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:29 14 Topic 1 0 750166 748115 22           Rūpīgi noskalojiet visas daļas zem krāna ar dzeramā ūdens kvalitātes ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:29 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 9d12c46e5b8348a8bfdd84a25cc2e760 750167 true true true false 22 2669175 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:29 14 Topic 1 0 750167 736914 22                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:30 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 aa3f373740184f5abf81b4bd9f8f7d39 750168 true true true false 22 2669176 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:30 14 Topic 1 0 750168 745798 22           Mazākajām daļām izmantojiet trauku mazgājamās mašīnas grozu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:31 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 9b7704a3d1fb4b9998e7d7e09f415a7b 750170 true true true false 22 2669178 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:31 14 Topic 1 0 750170 740164 22           Dezinficējot ar vārošu ūdeni, nepieļaujiet daļu pieskaršanos katla malām un apakšai. Citādi var rasties neatgriezeniska izstrādājuma deformācija vai bojājumi, par kuriem Philips neuzņemas atbildību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:31 Disinfection Vera EU PRINT 2733 b8a6d24f270a468dbb12e203143d7f06 750171 true true true false 22 2669179 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:32 14 Topic 1 0 750171 745809 22                         35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:32 E_Gently remove the parts from the water 2733 3143ed567b504ebab314ba31834ae9dc 750172 true true true false 22 2669180 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:32 14 Topic 1 0 750172 740146 22           Uzmanīgi izņemiet daļas no ūdens.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:33 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 f317646cfe77402ba6c19a8c337243e9 750173 true true true false 22 2669181 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:33 14 Topic 1 0 750173 745356 22           Iepildiet mājsaimniecībā izmantojamā katlā tik daudz ūdens, cik nepieciešams, lai pārklātu šīs daļas, un ielieciet visas daļas katlā. Atstājiet daļas verdošā ūdenī 5 minūtes. Nodrošiniet, lai daļas nesaskartos ar katla malām un apakšu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:42 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 c961ca85903e4aa1980706b2b15d4efc 750191 true true true false 22 2669199 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:42 14 Topic 1 0 750191 732723 22   Krūšu aizsargu un ieliktņu izmēri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:43 Note breast shields and inserts Vera 2733 0f79af616e9c4c98bbd7847dec5c6393 750193 true true true false 22 2669201 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:43 14 Topic 1 0 750193 740151 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:43 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 e9229c0bb86d4b8ea6c1b2c4475d9c67 750194 true true true false 22 2669202 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:43 14 Topic 1 0 750194 748167 22           Kreisajam un labajam krūtsgalam var būt nepieciešami dažādi izmēri. Krūtsgali var mainīties arī visa sūknēšanas perioda laikā. Piemēram, krūtsgala izmērs var mainīties tieši pēc dzemdībām, pēc dažiem barošanas ar krūti vai sūknēšanas mēnešiem vai, iespējams, atkal kļūt citāds pēc otrās grūtniecības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:45 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 f6beb5a98c224d2294a3d843ed21824f 750198 true true true false 22 2669206 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:45 14 Topic 1 0 750198 748039 22           Savāciet visas daļas un nolieciet tās uz tīras virsmas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:46 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 4937bc11f9c54e96bb7d7279485a1f54 750199 true true true false 22 2669207 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:46 14 Topic 1 0 750199 748117 22           Lai piena sūknis izveidotu atbilstošu vakuumu un samazinātu piena noplūdes risku, ir ļoti būtiski pareizi novietot krūts aizsargu, membrānu, ieliktni (ja izmantojat) un silikona caurulīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:46 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 659516e208ae4019a515145d5e9db5d7 750201 true true true false 22 2669209 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:46 14 Topic 1 0 750201 748037 22           Ja izmantojat ieliktni, uzstādiet to pie krūts aizsarga un tikai pēc tam krūts aizsargu pievienojiet trauciņam, lai neveidotos atstarpes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:47 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 6a16ce7a84af4e8c90ba2aeeaa497ea7 750202 true true true false 22 2669210 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:47 14 Topic 1 0 750202 748200 22           Iespiediet vārstu trauciņā, ciktāl  iespējams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:47 E_Attach the membrane to the cup 2733 dfd7619d2400488e8982bc8c7f67a889 750203 true true true false 22 2669211 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:47 14 Topic 1 0 750203 748202 22           Pievienojiet membrānu  trauciņam.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:48 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 966f939d71c24d609d7ecb492cccd73f 750204 true true true false 22 2669212 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:48 14 Topic 1 0 750204 748203 22           Pievienojiet  priekšējo vāciņu membrānai un trauciņam. Varat izvēlēties vienu no priekšējā vāciņa 4 iespējamām pozīcijām, lai silikona caurulīti orientētu pēc izvēles. Izvēlieties visērtāko pozīciju. Uzspiediet uz membrānas vāciņa, līdz tas nofiksējas vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:48 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 5f5c32e4b7ca454da710c7617472ee6c 750205 true true true false 22 2669213 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:48 14 Topic 1 0 750205 748204 22           Ja izmantojat ieliktni, vispirms to  ievietojiet krūts aizsargā  līdz galam.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:49 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 4978cc782493465db79b0fd73f0fbed7 750206 true true true false 22 2669214 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:49 14 Topic 1 0 750206 748205 22           Pārbaudiet, vai ieliktni pievienojat atbilstošā izmēra krūts aizsargam. 15 mm, 17 mm un 19 mm ieliktņi der 21 mm krūts aizsarga izmēram. 26 mm ieliktņa izmērs der 28 mm krūts aizsargam. 24 mm krūts aizsargu var izmantot tikai bez ieliktņa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:50 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 80ab36398dcd452abed7a07d9285d4b5 750207 true true true false 22 2669215 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:50 14 Topic 1 0 750207 748206 22           Pievienojiet trauciņam krūts aizsargu  (tostarp ieliktni, ja tāds ir). Krūts aizsarga iekšējo daļu iespiediet trauciņā pēc iespējas tālāk. Pārbaudiet, vai krūts aizsarga mala  pilnībā pārklāj krūts aizsargu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:02 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 1d34569e8ed148eaad5a57586074a3e0 750221 true true true false 22 2669232 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:02 14 Topic 1 0 750221 748193 22           Pirms savākšanas trauciņa uzstādīšanas notīriet krūti un krūtsgalu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:03 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 1a1809a15bdd4f4e80f7ddfc132d4445 750222 true true true false 22 2685908 Ieva Datava 2024-07-03T07:20:51 4 Topic 1 0 750222 748194 22           Salikto savākšanas trauciņu ielieciet krūšturī uz krūts tā, lai liešanas snīpis (atvērums) atrastos  augšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:03 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 aefc6a63e0a8412da9654a6df7d8044f 750223 true true true false 22 2669234 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:03 14 Topic 1 0 750223 748195 22           Pārbaudiet, vai krūtsgals ir krūts aizsarga centrā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:07 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 4d85bfcccb614295a2bf0b735825dd8d 750229 true true true false 22 2669240 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:07 14 Topic 1 0 750229 748174 22           Savākšanas trauciņus var nēsāt savā zīdīšanas krūšturī. Ja jūtat diskomfortu vai sāpes, mēģiniet pāriet uz elastīgāku krūšturi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:08 After use Vera PRINT 2733 59a8c7456b40466b869b199d063517a5 750230 true true true false 22 2669241 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:08 14 Topic 1 0 750230 736960 22                               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:08 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 f6b6136373fb4f3cb87166fbf26f3483 750231 true true true false 22 2669242 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:08 14 Topic 1 0 750231 743063 22           Izjauciet, notīriet un dezinficējiet visas daļas, kas ir saskārušās ar krūti un krūts  pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:09 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 478b6d5762e04f399fa3626cb4187351 750232 true true true false 22 2685911 Ieva Datava 2024-07-03T07:21:31 4 Topic 1 0 750232 748189 22           Kad sūknēšanas sesija ir pabeigta, izņemiet savākšanas trauciņu no krūštura. Novietojiet savākšanas trauciņu uz tīras un līdzenas  virsmas. Uzmanieties, lai neizšļakstītu pienu no liešanas snīpja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:09 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 cbabd977aa294eceb5757eda7f8632e8 750233 true true true false 22 2669244 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:09 14 Topic 1 0 750233 748190 22           Lai uzglabātu krūts pienu: izlejiet atslaukto krūts pienu no savākšanas trauciņa atsevišķā piena glabāšanas tvertnē  (piemēram, pudelītē vai krūts piena glabāšanas maisā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:10 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 3030cb8790744d52a72c36dbfeb1daaf 750234 true true true false 22 2669245 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:10 14 Topic 1 0 750234 748191 22           Atslaukto krūts pienu neglabājiet savākšanas trauciņā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:11 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 c976425d02fc4ecc9f63b42b64358aad 750236 true true true false 22 2669247 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:11 14 Topic 1 0 750236 748176 22           Nekombinējiet to ar citu Philips Avent vai atšķirīgu zīmolu piena sūkņu motora blokiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:43 P_Silicone tube 1148 9aec3115d1d14b7299e6baff337c7c53 750256 true true true false 23 2669267 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:43 14 Topic 1 0 750256 508695 23           Silikoninis vamzdelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:43 (21 mm, 24 mm) 2733 caa2112de43c4c4aaa4763608210d8f8 750257 true true true false 23 2669268 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:43 14 Topic 1 0 750257 748033 23           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:44 P_Front cap 1145 28fc8d478e174091898677752a4bb251 750259 true true true false 23 2669270 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:44 14 Topic 1 0 750259 748134 23           Priekinis gaubtas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:44 P_Cup 72 7a96f0f2b43f4e72a2e950f62a9e9a01 750260 true true true false 23 2669271 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:44 14 Topic 1 0 750260 748135 23           Puodelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:45 P_Pouring spout 1141 8ec31ee94c98420b907b9db30e4e90f7 750261 true true true false 23 2669272 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:45 14 Topic 1 0 750261 748136 23           Išpylimo snapelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:45 P_Valve 1150 e89bc0a95cf046f0a1745a39581d2b8a 750262 true true true false 23 2669273 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:45 14 Topic 1 0 750262 748137 23           Vožtuvas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:45 P_Insert 1139 aa821c4fe99c47868ac2e6d4baec2693 750263 true true true false 23 2669274 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:45 14 Topic 1 0 750263 748138 23           Įdėklas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:46 (19 mm) 2733 ff2b271aa83244949c21bb60138bcd45 750264 true true true false 23 2669275 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:46 14 Topic 1 0 750264 748139 23           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:30 P_Breast shield (dust) cover 40 6ea062926bf4481e89751493fb835227 750265 true true true false 23 2821038 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:30 14 Topic 1 0 750265 748140 23           Krūties apsaugos dangtis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:51 E_Warning - in bold 1143 17e164b499a147b08600759def9d7a63 750277 true true true false 23 2669289 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:51 14 Topic 1 0 750277 746462 23            Įspėjimas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:31 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 eb20dd6f8fc545fe9e6a6435eb61fb47 750279 true true true false 23 2821039 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:31 14 Topic 1 0 750279 746464 23           Surinkimo puodelį laikykite ir gabenkite naudodami krūties apsaugos dangtį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:52 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 5ebe5626cad245c59d3c04c12baf040b 750280 true true true false 23 2669292 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:52 14 Topic 1 0 750280 746465 23           Prieš naudodami pirmą kartą ir kaskart panaudoję visas su krūtimi ir motinos pienu besiliečiančias dalis nuvalykite ir dezinfekuokite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:52 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 12affd946f1c4fe7b18df635ec8eff5d 750281 true true true false 23 2669293 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:52 14 Topic 1 0 750281 746466 23           Jei per ištraukimo seansą naudojate skirtingų dydžių įdėklus ir (arba) krūtų apsaugas, visas tokias dalis būtinai nuvalykite ir dezinfekuokite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:54 E_Caution (fold formatting) 40 196e96994a1e493da2b05851f5bce739 750285 true true true false 23 2669297 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:54 14 Topic 1 0 750285 748035 23            Atsargiai!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:56 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 c729349e33624ba782b025f15e3ce7fb 750287 true true true false 23 2669299 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:56 14 Topic 1 0 750287 748148 23           Visas dalis laikykite toliau nuo įkaitusių paviršių, kad apsaugotumėte nuo perkaitimo ir deformacijos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:57 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 1c90aa9bf9e04071baaf4c03d9af0031 750290 true true true false 23 2669302 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:57 14 Topic 1 0 750290 748036 23           Išrinkite, išplaukite ir dezinfekuokite toliau nurodytas dalis prieš naudodami pirmą kartą ir kaskart po naudojimo: membraną, puodelį, vožtuvą, krūties apsaugą, įdėklą (jei naudojamas), krūties apsaugos dangtį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:58 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 71741ee6291c4fa8b4690361eba7e56c 750293 true true true false 23 2669305 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:58 14 Topic 1 0 750293 736091 23             Įsitikinkite, kad: nuėmėte vožtuvą nuo puodelio; membraną atskyrėte nuo priekinio gaubto; nuo krūties apsaugos nuėmėte įdėklą (jei naudojamas).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:58 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 190c82c81656411e972b6daf0b0e0969 750294 true true true false 23 2669306 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:58 14 Topic 1 0 750294 748149 23           Visas su krūtimi ir motinos pienu besiliečiančias dalis visiškai išardykite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:31 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 294c53ccd19540fb9c9e1679dc96983a 750296 true true true false 23 2821040 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:31 14 Topic 1 0 750296 748150 23           Prieš naudodami pirmą kartą ir kaskart panaudoję nuvalykite toliau nurodytas dalis: membraną, puodelį, vožtuvą, krūties apsaugą, įdėklą (jei naudojamas), krūties apsaugos dangtį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:00 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 10e5b310d1524a248f291decdcec2f9f 750297 true true true false 23 2669309 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:00 14 Topic 1 0 750297 748151 23           Šias dalis galite valyti rankiniu būdu arba plauti indaplovėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:00 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 907d1dac0b1e408d8fc5a83a87664066 750298 true true true false 23 2669310 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:00 14 Topic 1 0 750298 745478 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:01 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 f1184bdaf8314a28a6e384b9242e4e73 750299 true true true false 23 2669311 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:01 14 Topic 1 0 750299 740144 23           Būkite atsargūs nuimdami ir valydami vožtuvą. Jį apgadinus jūsų pientraukis tinkamai neveiks. Norėdami nuvalyti vožtuvą, jį švelniai patrinkite tarp pirštų šiltame vandenyje su šiek tiek skysto indų ploviklio. Nekiškite daiktų į vožtuvą, tai gali lemti apgadinimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:01 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 a54eb95837094edfb87da71e1d191a18 750300 true true true false 23 2669312 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:01 14 Topic 1 0 750300 748113 23                       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:02 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1bf8d470235140f994ed8217c1862f59 750301 true true true false 23 2669314 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:02 14 Topic 1 0 750301 748114 23           Dalis 5 minutes pamirkykite šiltame vandenyje su šiek tiek švelnaus indų plovimo skysčio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:02 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 47228a9b9f7a489484a00f29b1605eb4 750302 true true true false 23 2669315 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:02 14 Topic 1 0 750302 748115 23           Dalis kruopščiai išskalaukite po tekančiu geriamosios kokybės vandeniu iš čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:03 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 d27c860e390a4f8facc5ba373832966e 750303 true true true false 23 2669316 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:03 14 Topic 1 0 750303 736914 23                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:03 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 eed4d416f1ca46e58ba0a866d8102e8a 750304 true true true false 23 2669317 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:03 14 Topic 1 0 750304 745798 23           Mažiausias dalis dėkite į indaplovės krepšį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:04 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 82da697c702b4ebb96451eb450e18d63 750306 true true true false 23 2669319 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:04 14 Topic 1 0 750306 740164 23           Kai dalis dezinfekuojate verdančiu vandeniu, neleiskite joms liestis su puodo šonais ir dugnu. Tai gali lemti nepataisomą produkto deformaciją ar apgadinimą; už tai „Philips“ atsakomybės neprisiima.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:04 Disinfection Vera EU PRINT 2733 d6879c1589d74621bb1c939fc26e94ce 750307 true true true false 23 2669320 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:04 14 Topic 1 0 750307 745809 23                         35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:05 E_Gently remove the parts from the water 2733 da6b2fc65add4edfa0bd5a98149e58f7 750308 true true true false 23 2669321 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:05 14 Topic 1 0 750308 740146 23           Atsargiai išimkite dalis iš vandens.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:06 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 327b6d01725740bca6b31d70a6b30f20 750309 true true true false 23 2669322 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:06 14 Topic 1 0 750309 745356 23           Į buitinį prikaistuvį įpilkite pakankamai vandens, kad šios dalys būtų apsemtos. Visas dalis sudėkite į prikaistuvį. Pavirkite vandenį 5 minutes. Įsitikinkite, kad dalys nesiliečia prie puodo šonų ir dugno.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:15 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 b297ea2ddc9649fba02c3d866cb74c68 750327 true true true false 23 2669340 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:15 14 Topic 1 0 750327 732723 23   Krūtų apsaugų ir įdėklų dydžiai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:16 Note breast shields and inserts Vera 2733 977a241b74f84c28a40be8ac41d3efb7 750329 true true true false 23 2669342 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:16 14 Topic 1 0 750329 740151 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:16 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 33adf7c1f71c47a0a4b06ae469b2888e 750330 true true true false 23 2669343 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:16 14 Topic 1 0 750330 748167 23           Kairiajam ir dešiniajam speneliams gali reikėti skirtingų dydžių. Be to, naudojant pientraukį spenelių dydis gali laikui bėgant kisti. Pavyzdžiui, spenelio dydis gali pakisti iškart po gimdymo, po kelių mėnesių maitinimo krūtimi ar pientraukio naudojimo arba gali vėl pakisti po antrojo nėštumo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:17 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 9163fe9fb5cf40a582a919a85dd44744 750334 true true true false 23 2669347 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:17 14 Topic 1 0 750334 748039 23           Visas dalis surinkite ir padėkite ant švaraus paviršiaus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:18 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 6c49391585ff4b60b12d085c9a5c84d0 750335 true true true false 23 2669348 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:18 14 Topic 1 0 750335 748117 23           Labai svarbu krūties apsaugą, membraną, įdėklą (jei naudojamas), vožtuvą ir silikoninį vamzdelį tinkamai sudėti, kad pientraukis sukurtų reikiamą vakuumą ir sumažėtų pieno nuotėkio pavojus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:19 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 2177b085822a4b4880d7f292545e05c3 750337 true true true false 23 2669350 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:19 14 Topic 1 0 750337 748037 23           Jei naudojate įdėklą, jį uždėkite ant krūties apsaugos prieš krūties apsaugą pritvirtindami prie puodelio, kad neatsirastų tarpų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:20 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 fd926b0947ae4ea3a2d7dd77542d040e 750338 true true true false 23 2669351 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:20 14 Topic 1 0 750338 748200 23           Vožtuvą įstumkite į puodelį tiek, kiek  įmanoma.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:20 E_Attach the membrane to the cup 2733 2eda9128fc184a0580965d31201895d9 750339 true true true false 23 2669352 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:20 14 Topic 1 0 750339 748202 23           Pritvirtinkite membraną prie  puodelio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:20 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 a7c294a0920e44fb9e5ed4f2c4eeab43 750340 true true true false 23 2669353 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:20 14 Topic 1 0 750340 748203 23           Pritvirtinkite  priekinį gaubtą prie membranos ir puodelio. Galite pasirinkti vieną iš keturių galimų priekinio gaubto padėčių, kad silikoninis vamzdelis būtų nukreiptas norima kryptimi. Pasirinkite jums patogiausią padėtį. Membranos gaubtą spauskite žemyn, kol jis tvirtai užsifiksuos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:21 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 16f262d6615046fa8d9babb6971d3a61 750341 true true true false 23 2669354 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:21 14 Topic 1 0 750341 748204 23           Jei naudojate įdėklą, pirmiausia  įdėklą iki galo įstatykite į krūties  apsaugą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:21 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 37e8848da3724608b4e23938ebd1eb96 750342 true true true false 23 2669355 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:21 14 Topic 1 0 750342 748205 23           Įdėklą būtinai pritvirtinkite prie tinkamo dydžio krūties apsaugos. 15 mm, 17 mm ir 19 mm dydžio įdėklai tinka 21 mm dydžio krūties apsaugai. 26 mm dydžio įdėklas tinka 28 mm dydžio krūties apsaugai. 24 mm dydžio krūties apsaugą galima naudoti tik be įdėklo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:21 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 c5be48a3b1a44b02805c7b8ee939c15f 750343 true true true false 23 2669356 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:21 14 Topic 1 0 750343 748206 23           Krūties apsaugą (kartu su įdėklu, jei naudojamas) pritvirtinkite prie  puodelio. Vidinę krūties apsaugos dalį kuo toliau įstumkite į puodelį. Patikrinkite, ar krūties apsaugos kraštas visiškai uždengia puodelio  šonus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:28 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 de7d4518a049438fb0c8b6ce8decf77e 750357 true true true false 23 2669373 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:28 14 Topic 1 0 750357 748193 23           Prieš uždėdami surinkimo puodelį nuvalykite krūtį ir spenelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:28 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 d622e57d892b4e65abbf1a067368d502 750358 true true true false 23 2669374 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:28 14 Topic 1 0 750358 748194 23           Surinktą surinkimo puodelį įsidėkite į liemenėlę ant krūties taip, kad išpylimo snapelis (anga) būtų  viršuje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:29 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 31ee2e32b1794326abed1d0078fd94ae 750359 true true true false 23 2669375 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:29 14 Topic 1 0 750359 748195 23           Įsitikinkite, kad spenelis yra krūties apsaugos centre.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:31 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 bbcd692648e84ea086f845b8ead00cb2 750365 true true true false 23 2669381 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:31 14 Topic 1 0 750365 748174 23           Surinkimo puodelius galite nešiotis įprastoje žindymo liemenėlėje. Jei jaučiate diskomfortą ar skausmą, galite pabandyti dėvėti elastingesnę liemenėlę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:31 After use Vera PRINT 2733 401e96db62964bf38ec877f9313bf2f2 750366 true true true false 23 2669382 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:31 14 Topic 1 0 750366 736960 23                               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:32 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 1b53ab73ddaf4d3684d5386d59e47b6c 750367 true true true false 23 2669383 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:32 14 Topic 1 0 750367 743063 23           Išardykite, išvalykite ir dezinfekuokite visas dalis, kurios lietėsi su krūtimi ir motinos  pienu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:32 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 394849dc49114ed6925eca8cabd0b69b 750368 true true true false 23 2669384 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:32 14 Topic 1 0 750368 748189 23           Kai nutraukimo seansą užbaigsite, surinkimo puodelį išimkite iš liemenėlės. Surinkimo puodelį padėkite ant švaraus ir lygaus  paviršiaus. Stenkitės, kad pro išpylimo snapelį neištekėtų pieno.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:33 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 6f9e05f3ba22426fa4f909d4c7ab7169 750369 true true true false 23 2669385 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:33 14 Topic 1 0 750369 748190 23           Motinos pieno laikymas: nutrauktą motinos pieną iš surinkimo puodelio perpilkite į atskirą pieno laikymo indą  (pvz., buteliuką arba motinos pieno laikymo maišelį).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:33 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 22f0f16159b94bbd96ba5ca597fd195f 750370 true true true false 23 2669386 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:33 14 Topic 1 0 750370 748191 23           Nutraukto motinos pieno nelaikykite surinkimo puodelyje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:34 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 ca930bb0c7dd421c9b6aa6502a90526d 750372 true true true false 23 2669388 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:34 14 Topic 1 0 750372 748176 23           Nenaudokite jo su kitais variklio blokais, skirtais kitiems „Philips Avent“ arba kitų prekių ženklų pientraukiams.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:09 E_Welcome to Philips Avent 383 57c8d106155e42d4a37ee3c168ad9986 750390 true true true false 24 2669406 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:09 14 Topic 1 0 750390 627740 24           Selamat datang ke Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:10 P_Silicone tube 1148 836211ca9f404e16be4e887e5768299a 750393 true true true false 24 2669409 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:10 14 Topic 1 0 750393 508695 24           Tiub silikon   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:11 P_Membrane 1147 476dbd301e1248c8851843a1ec6c9565 750394 true true true false 24 2669410 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:11 14 Topic 1 0 750394 621346 24           Membran   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:11 P_Breast shield 72 0385fcf2b6434191b5a9f0d667d548b5 750395 true true true false 24 2669411 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:11 14 Topic 1 0 750395 621349 24           Pengadang payu dara   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:12 (21 mm, 24 mm) 2733 3129c4612df04c1c9b864fe7480e686e 750396 true true true false 24 2669412 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:12 14 Topic 1 0 750396 748033 24           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:13 P_Front cap 1145 f5c74ed042ab44b9884b894f6a1bea62 750398 true true true false 24 2669414 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:13 14 Topic 1 0 750398 748134 24           Tudung depan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:13 P_Cup 72 f5ab2618f3c44f4e8e0c233cac57f609 750399 true true true false 24 2669415 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:13 14 Topic 1 0 750399 748135 24           Cawan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:13 P_Pouring spout 1141 e348f411ce2f433dbdb1b5e249ebf2c2 750400 true true true false 24 2669416 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:13 14 Topic 1 0 750400 748136 24           Muncung penuang   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:14 P_Valve 1150 0b75b298f3d84cf9948713a3e3174b76 750401 true true true false 24 2669417 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:14 14 Topic 1 0 750401 748137 24           Injap   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:14 P_Insert 1139 bbd4bd1a7ff44331b5f65e44841be9ad 750402 true true true false 24 2669418 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:14 14 Topic 1 0 750402 748138 24           Sisipan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:14 (19 mm) 2733 f3401aa24a3e4c399f9e16d54d3b19a7 750403 true true true false 24 2669419 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:14 14 Topic 1 0 750403 748139 24           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:42 P_Breast shield (dust) cover 40 0f3eab4b99bc404a8c63f96d5b8d033f 750404 true true true false 24 2819872 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:42 14 Topic 1 0 750404 748140 24           Penutup (debu) pengadang payudara   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:21 E_Warning - in bold 1143 4fce51993e9643439d090c6cc2c3741a 750419 true true true false 24 2669435 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:21 14 Topic 1 0 750419 746462 24            Amaran   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:42 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 690fa50256b44d58a380efe64e3ddffd 750421 true true true false 24 2819873 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:42 14 Topic 1 0 750421 746464 24           Simpan dan angkut cawan pengumpulan menggunakan penutup (debu) pengadang payudara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:22 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 815319c46db64134bb776cb8e0d99faa 750422 true true true false 24 2669438 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:22 14 Topic 1 0 750422 746465 24           Bersihkan dan nyahjangkit semua bahagian yang bersentuhan dengan payudara dan susu badan sebelum penggunaan pertama dan selepas setiap penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:22 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 5d5c105e49384715badc41363897cbe1 750423 true true true false 24 2669439 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:22 14 Topic 1 0 750423 746466 24           Jika anda menggunakan sisipan dan/atau pengadang payudara dengan saiz yang berbeza semasa sesi mengepam, pastikan anda membersihkan dan membasmi kuman semua bahagian tersebut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:24 E_Caution (fold formatting) 40 3bd90065d1974ca8bbf3199ff829baf2 750428 true true true false 24 2669444 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:24 14 Topic 1 0 750428 748035 24            Awas   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:25 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 d81373588601495c85e05491aeb6889d 750430 true true true false 24 2669446 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:25 14 Topic 1 0 750430 748148 24           Simpan semua bahagian jauh daripada permukaan yang panas untuk mengelakkan panas melampau dan kecacatan bentuk pada bahagian ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:26 Note General description back foldout pages 2265 df3b83986daa45adb15c5d93052f8e6c 750432 true true true false 24 2669448 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:26 14 Topic 1 0 750432 658489 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:26 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 ff2a718ea0fa42649125907139f363ae 750433 true true true false 24 2669449 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:26 14 Topic 1 0 750433 658490 24           Nombor rajah yang disebutkan di bawah merujuk kepada nombor rajah pada halaman berlipat manual pengguna ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:27 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 1218a8c9d9be45418e4b7921d8dcb576 750435 true true true false 24 2669451 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:27 14 Topic 1 0 750435 748036 24           Buka, bersihkan dan nyah kuman bahagian berikut sebelum penggunaan pertama dan selepas setiap penggunaan: membran, cawan, injap, pengadang payudara, sisipan (jika digunakan), penutup pengadang payudara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:28 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 5c4360bba08949628faaf3cacc48819b 750438 true true true false 24 2669454 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:28 14 Topic 1 0 750438 736091 24             Pastikan bahawa anda: Tanggalkan injap daripada cawan. Asingkan membran dan penutup hadapan. Tanggalkan sisipan (jika digunakan) daripada pengadang payudara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:28 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 1112ae028ae44c99b00f70983f99681c 750439 true true true false 24 2669455 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:28 14 Topic 1 0 750439 748149 24           Buka sepenuhnya semua bahagian yang bersentuhan dengan payudara dan susu ibu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:43 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 37dbb455491740d4862a57621df762ea 750442 true true true false 24 2819874 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:43 14 Topic 1 0 750442 748150 24           Bersihkan bahagian yang berikut sebelum penggunaan kali pertama dan selepas setiap penggunaan: membran, cawan, injap, pengadang payudara, sisipan (jika digunakan), penutup (debu) pengadang payudara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:30 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 2bb424da452a4cf6b56cb55ab51c9c19 750443 true true true false 24 2669459 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:30 14 Topic 1 0 750443 748151 24           Anda boleh membersihkan bahagian ini secara manual atau dalam mesin basuh pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:30 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 ddcac42cc36542c1b02fd881a819b29c 750445 true true true false 24 2669461 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:30 14 Topic 1 0 750445 745478 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:31 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 ad5e146506ef4ec68e97bb32530ea62e 750446 true true true false 24 2669462 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:31 14 Topic 1 0 750446 740144 24           Berhati-hati semasa anda menanggalkan dan membersihkan injap. Jika injap tersebut rosak, pam susu badan anda tidak akan berfungsi dengan betul. Untuk membersihkan injap, gosok dengan lembut antara jari jemari anda dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk. Jangan masukkan objek ke dalam injap kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:31 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 0e02d33c65f0462691b03a09413f901e 750447 true true true false 24 2669463 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:31 14 Topic 1 0 750447 748113 24                       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:32 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 05fd32c933cb4f5fa075bb56af7d36e4 750448 true true true false 24 2669465 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:32 14 Topic 1 0 750448 748114 24           Rendam bahagian selama 5 minit dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk yang lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:32 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 4300ba1750e5487da042ec3e3d8031ef 750449 true true true false 24 2669466 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:32 14 Topic 1 0 750449 748115 24           Bilas bahagian di bawah air paip mengalir dengan teliti menggunakan air yang boleh diminum.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:33 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 14eec6db546f493398ece703b3fe0f92 750451 true true true false 24 2669468 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:33 14 Topic 1 0 750451 736914 24                     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:33 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 a836bef22e3342108ddffdc2d619d2fc 750452 true true true false 24 2669469 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:33 14 Topic 1 0 750452 745798 24           Gunakan bakul pencuci pinggan untuk bahagian terkecil.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:35 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 62566295cc9e4f68b9c55be220d8703f 750454 true true true false 24 2669471 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:35 14 Topic 1 0 750454 740164 24           Semasa penyahjangkitan dengan air mendidih, elakkan bahagian daripada menyentuh tepi dan bawah periuk. Ini boleh menyebabkan perubahan bentuk atau kerosakan kekal pada produk, yang bukan liabiliti Philips.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:35 Disinfection Vera EU PRINT 2733 1e2a87fe23b74587883109fd5fd4d374 750455 true true true false 24 2669472 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:35 14 Topic 1 0 750455 745809 24                         35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:35 E_Gently remove the parts from the water 2733 3cb9f3d676af496d8ab771a5a98dd7ae 750456 true true true false 24 2669473 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:35 14 Topic 1 0 750456 740146 24           Keluarkan semua bahagian dengan perlahan-lahan daripada air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:36 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 1228bcb7e9814b0f8aee70af629f5119 750457 true true true false 24 2669474 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:36 14 Topic 1 0 750457 745356 24           Isi periuk biasa dengan air yang secukupnya untuk merendam bahagian dan letakkan semua bahagian ke dalam periuk tersebut. Biarkan air mendidih selama 5 minit. Pastikan bahagian tidak menyentuh bahagian tepi dan bawah periuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:43 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 23c77864056048f4aa1ebfed316b0750 750476 true true true false 24 2669493 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:43 14 Topic 1 0 750476 732723 24   Saiz pengadang payudara dan sisipan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:43 Note breast shields and inserts Vera 2733 bbfb6c92bd9543128596d3c79c144e4d 750478 true true true false 24 2669495 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:43 14 Topic 1 0 750478 740151 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:44 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 e43880624deb4151abe37cb835177cba 750479 true true true false 24 2669496 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:44 14 Topic 1 0 750479 748167 24           Anda mungkin memerlukan saiz yang berbeza untuk puting kiri dan puting kanan anda. Puting juga mungkin berubah semasa perjalanan mengepam anda. Sebagai contoh, saiz puting mungkin berubah selepas melahirkan anak, selepas beberapa bulan menyusu atau mengepam, atau mungkin berbeza sekali lagi selepas kehamilan kedua.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:46 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 3c36f1a5e28f443a99b954eac47ed13d 750485 true true true false 24 2669502 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:46 14 Topic 1 0 750485 748039 24           Kumpulkan semua bahagian dan letakkannya di atas permukaan yang bersih.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:47 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 f2e51153d7dd410290b8979ff41c57ce 750486 true true true false 24 2669503 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:47 14 Topic 1 0 750486 748117 24           Peletakan pengadang payudara, membran, sisipan (jika digunakan), injap dan tiub silikon yang betul adalah penting untuk pam payudara membentuk vakum yang betul dan mengurangkan risiko kebocoran susu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:48 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 650b0139641047a39d8e2fd127e6b7db 750489 true true true false 24 2669506 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:48 14 Topic 1 0 750489 748037 24           Jika anda menggunakan sisipan, pasangkannya pada pengadang payudara sebelum memasang pengadang payudara pada cawan, untuk mengelakkan sebarang celah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:48 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 cd142ffd389b47318a106bf4e98126fc 750490 true true true false 24 2669507 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:48 14 Topic 1 0 750490 748200 24           Tolak injap ke dalam cawan seberapa dalam yang  boleh.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:48 E_Attach the membrane to the cup 2733 d380d654058d436d99301d35ff15b2d2 750491 true true true false 24 2669508 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:48 14 Topic 1 0 750491 748202 24           Pasang membran pada  cawan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:49 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 a21059b6b4954dad87554cd410b4ddb1 750492 true true true false 24 2669509 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:49 14 Topic 1 0 750492 748203 24           Pasang  tudung depan pada membran dan cawan. Anda boleh memilih salah satu daripada 4 kemungkinan kedudukan penutup hadapan, untuk mengorientasikan tiub silikon mengikut keutamaan. Pilih kedudukan yang paling selesa untuk anda. Tolak tudubg membran ke bawah sehingga ia ditutup dengan ketat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:49 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 484f49fd56b749d8a09dfbc872215758 750493 true true true false 24 2669510 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:49 14 Topic 1 0 750493 748204 24           Jika anda menggunakan sisipan, letakkan dahulu  sisipan ke dalam pengadan payudara  sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:50 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 f3e85968f2ca4d19851e1c765bde700b 750494 true true true false 24 2669511 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:50 14 Topic 1 0 750494 748205 24           Pastikan anda memasang sisipan pada pengadang payudara dengan saiz yang sepadan. Saiz sisipan 15 mm, 17 mm, 19 mm muat pada pengadang payudara bersaiz 21 mm. Saiz sisipan 26 mm pada pengadang payudara bersaiz 28 mm. Pengadang payudara bersaiz 24 mm hanya boleh digunakan tanpa sisipan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:50 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 200fe63313c8464e811c99589d52b683 750495 true true true false 24 2669512 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:50 14 Topic 1 0 750495 748206 24           Pasang pengadang payudara (termasuk sisipan, jika ada) pada  cawan. Tolak bahagian dalam pengadang payudara ke dalam cawan sejauh mungkin. Pastikan rim perisai payudara menutupi bahagian tepi cawan  sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:59 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 9989c55c17854c548a66592bb34b495c 750511 true true true false 24 2669531 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:59 14 Topic 1 0 750511 748193 24           Bersihkan payudara dan puting anda sebelum meletakkan cawan pengumpulan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:59 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 9c73909234244af587f53a195bc1db0e 750512 true true true false 24 2669532 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:59 14 Topic 1 0 750512 748194 24           Letakkan cawan koleksi yang dipasang ke dalam bra anda, pada payudara anda, dengan muncung tuang (bukaan) diletakkan di bahagian  atas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:00 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 8c367a5ce7284a2093dab9453e8e8143 750513 true true true false 24 2669533 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:00 14 Topic 1 0 750513 748195 24           Pastikan puting berada di tengah perisai payudara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:02 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 2761f171240c49ca8e44eea9a26e565f 750519 true true true false 24 2669539 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:02 14 Topic 1 0 750519 748174 24           Cawan koleksi boleh dipakai dalam bra menyusu biasa anda. Jika anda mengalami ketidakselesaan atau kesakitan, cuba tukar kepada bra yang lebih elastik.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:02 After use Vera PRINT 2733 c92a97dad3684c8cb242099e9dd4ca1f 750520 true true true false 24 2669540 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:02 14 Topic 1 0 750520 736960 24                               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:03 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 72b86cd660d84c03b9e824495bb8cf75 750521 true true true false 24 2669541 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:03 14 Topic 1 0 750521 743063 24           Buka, bersihkan dan nyah kuman semua bahagian yang bersentuhan dengan payudara dan susu  badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:03 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 55266932e3864acf80bf15ba77d8f397 750522 true true true false 24 2669542 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:03 14 Topic 1 0 750522 748189 24           Selepas menyelesaikan sesi mengepam, angkat cawan koleksi daripada bra anda. Letakkan cawan pengumpulan di atas yang bersih dan permukaan yang  rata. Berhati-hati agar tidak menumpahkan sebarang susu dari muncung tuang.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:04 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 aaf364eca06c47d4bb278e45e2c05269 750523 true true true false 24 2669543 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:04 14 Topic 1 0 750523 748190 24           Untuk menyimpan susu badan: tuangkan susu ibu yang diperah daripada cawan pengumpul ke dalam bekas penyimpanan susu yang berasingan  (cth., botol atau beg penyimpanan susu ibu).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:04 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 f273d8f755e245afb88d131c3b4289f0 750524 true true true false 24 2669544 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:04 14 Topic 1 0 750524 748191 24           Jangan simpan susu ibu yang diperah dalam cawan pengumpul.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:05 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 4813df80770d47279aa6298945145bb4 750526 true true true false 24 2669546 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:05 14 Topic 1 0 750526 748176 24           Jangan gabungkannya dengan unit motor pam susu Philips Avent lain atau jenama lain.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:07 Technical specifications (heading only) 323 a0debd95e846479c861623f604738362 750532 true true true false 24 2669552 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:07 14 Topic 1 0 750532 308661 24   Spesifikasi teknikal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:59 P_Silicone tube 1148 5640078f18134234b6596cea180efd2d 750546 true true true false 25 2670650 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:59 14 Topic 1 0 750546 508695 25           Silikonslange   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:00 (21 mm, 24 mm) 2733 12ea56a3bc0447078ab7b861a8bc0410 750547 true true true false 25 2670651 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:00 14 Topic 1 0 750547 748033 25           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:01 P_Front cap 1145 60a1af7b8a7647c28e9b9f6b6178cba6 750549 true true true false 25 2670653 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:01 14 Topic 1 0 750549 748134 25           Frontdeksel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:01 P_Cup 72 6e5e24f61fe04695938159adab47ea92 750550 true true true false 25 2670654 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:01 14 Topic 1 0 750550 748135 25           Kopp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:02 P_Pouring spout 1141 fab480dffd1e4522826844dd30cb662c 750551 true true true false 25 2670655 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:02 14 Topic 1 0 750551 748136 25           Helletut   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:02 P_Valve 1150 3cdf230a095b4af0be391fb9287c6c16 750552 true true true false 25 2670656 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:02 14 Topic 1 0 750552 748137 25           Ventil   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:03 P_Insert 1139 394905679aec4a1ab9c2f5814f45bc0f 750553 true true true false 25 2670657 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:03 14 Topic 1 0 750553 748138 25           Innsats   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:03 (19 mm) 2733 3a68c1cd30654573a23a5121a88026d9 750554 true true true false 25 2670658 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:03 14 Topic 1 0 750554 748139 25           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:24 P_Breast shield (dust) cover 40 8768afe85a5a4efc92d98a7c32c57425 750555 true true true false 25 2819594 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:25 14 Topic 1 0 750555 748140 25           Brystskjolddeksel (støvdeksel)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:10 E_Warning - in bold 1143 ac24d7e0c5a8493bbb5b80480a5ffbe1 750566 true true true false 25 2670673 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:10 14 Topic 1 0 750566 746462 25            Advarsel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:26 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 89e534b1c0294d4cb5ef28f86e4d7e31 750568 true true true false 25 2819595 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:26 14 Topic 1 0 750568 746464 25           Bruk brystskjolddekselet (støvdekselet) ved oppbevaring og transport av oppsamlingskoppen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:12 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 284709bfa8f4453aa87a460460dac17c 750569 true true true false 25 2670676 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:12 14 Topic 1 0 750569 746465 25           Deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken, må rengjøres og desinfiseres før første gangs bruk og deretter etter hver bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:12 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 b93b268cde74488594fdbf0731b87ef5 750570 true true true false 25 2670677 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:12 14 Topic 1 0 750570 746466 25           Hvis du bruker innsatser og/eller brystskjold i ulike størrelser under pumpingen, må du passe på å rengjøre og desinfisere disse delene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:14 E_Caution (fold formatting) 40 7e1aee809b8a493485ca920d202982ad 750574 true true true false 25 2670681 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:14 14 Topic 1 0 750574 748035 25            Forsiktig   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:15 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 77737a143f99470ca54043060b6dc537 750576 true true true false 25 2670683 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:15 14 Topic 1 0 750576 748148 25           Hold samtlige deler unna oppvarmede overflater for å unngå at de overopphetes og deformeres.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:44 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 f4a3fe1a6a264e768e907a18454a4db5 750579 true true true false 25 2696123 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:44 14 Topic 1 0 750579 748036 25           Demonter, rengjør og desinfiser følgende deler før første gangs bruk og deretter etter hver gangs bruk: membran, kopp, ventil, brystskjold, innsats (hvis relevant) og brystskjolddeksel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:45 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 a3bc92d6adec4b11ac49ec933487cd12 750582 true true true false 25 2696126 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:45 14 Topic 1 0 750582 736091 25             Husk å gjøre følgende: Ta ventilen av koppen. Skill membranen fra frontdekselet. Fjern innsatsen (hvis brukt) fra brystskjoldet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:46 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 98302088a07d4d03922ec1cb4d5a1ea1 750583 true true true false 25 2696127 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:46 14 Topic 1 0 750583 748149 25           Ta av alle deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:27 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 2ce6f657ff7e401eb543be1d2b7a04fb 750585 true true true false 25 2819596 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:27 14 Topic 1 0 750585 748150 25           Rengjør følgende deler før første gangs bruk, og deretter etter hver bruk: membran, kopp, ventil, brystskjold, innsats (hvis det benyttes), brystskjolddeksel (støvdeksel).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:19 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 c961576e460c41789305eddea3097b01 750586 true true true false 25 2670693 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:19 14 Topic 1 0 750586 748151 25           Du kan rengjøre disse delene for hånd eller i oppvaskmaskin.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:48 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 2223285d808b4181b02adbd4ab866f99 750587 true true true false 25 2696132 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:48 14 Topic 1 0 750587 745478 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:48 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 788bc6398ef34ca0a753ecb6b02ae28a 750588 true true true false 25 2696133 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:48 14 Topic 1 0 750588 740144 25           Vær forsiktig når du fjerner og rengjør ventilen. Hvis den blir skadet, vil ikke brystpumpen fungere skikkelig. For å rengjøre ventilen gnir du den forsiktig mellom fingrene i varmt vann tilsatt litt oppvaskmiddel. Ikke stikk noen gjenstander inn i ventilen. Det kan føre til skade.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:49 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 8e2c0126013244469ba6e4b07ea617f4 750589 true true true false 25 2696134 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:49 14 Topic 1 0 750589 748113 25                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:21 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 6038ce8f323c4f6d85f968c77809121d 750590 true true true false 25 2670698 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:21 14 Topic 1 0 750590 748114 25           La delene ligge i bløt i 5 minutter i varmt vann tilsatt litt mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:21 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 6a1f236e5610485bb495ef422552a257 750591 true true true false 25 2670699 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:21 14 Topic 1 0 750591 748115 25           Skyll delene grundig under rent vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 70b9ae4a8c0f4392a8901457bae895a3 750592 true true true false 25 2696139 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:50 14 Topic 1 0 750592 736914 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:22 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 de3d76ab222b45c49934da1149c32de2 750593 true true true false 25 2670701 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:22 14 Topic 1 0 750593 745798 25           Bruk en oppvaskmaskinkurv til de minste delene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:51 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 9a4d5268f50d4932852951e1b2d9f067 750595 true true true false 25 2696142 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:51 14 Topic 1 0 750595 740164 25           Ved desinfisering i kokende vann må du passe på at delene ikke kommer i kontakt med sidene og bunnen av kjelen. Det kan føre til uopprettelig deformasjon eller skader på produktet som Philips ikke kan holdes ansvarlig for.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:52 Disinfection Vera EU PRINT 2733 5de22227696241d99b624af6f2a754a0 750596 true true true false 25 2696143 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:52 14 Topic 1 0 750596 745809 25                         35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:24 E_Gently remove the parts from the water 2733 11a8289b89604a42937cf80865b269fe 750597 true true true false 25 2670705 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:24 14 Topic 1 0 750597 740146 25           Løft delene forsiktig ut av vannet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:54 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 fc27053e781043cc89f3d76ac7c96677 750598 true true true false 25 2696146 Ieva Datava 2024-07-25T14:08:54 14 Topic 1 0 750598 745356 25           Legg disse delene i en kjele som er fylt med nok vann til at de dekkes helt. La vannet koke i 5 minutter. Pass på at delene ikke kommer i kontakt med sidene og bunnen av kjelen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:32 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 dd84c4f2853340259272ec7ade4cc672 750616 true true true false 25 2670726 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:32 14 Topic 1 0 750616 732723 25   Størrelse på brystskjoldene og innsatsene   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:05 Note breast shields and inserts Vera 2733 dd2449018ce04049bad801b0c6a8cb01 750618 true true true false 25 2696160 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:05 14 Topic 1 0 750618 740151 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:05 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 ae69e3d3318543fd89e912ad31249c7c 750619 true true true false 25 2696161 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:05 14 Topic 1 0 750619 748167 25           Det kan være at du må ha ulike størrelser til venstre og høyre brystvorte. Brystvortene kan også endre seg med tiden. For eksempel kan størrelsen på brystvortene endre seg rett etter fødselen, etter flere måneder med amming/pumping, eller etter et nytt svangerskap.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:08 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 2a77b80263634f2689b21c0004c2b3e5 750623 true true true false 25 2696166 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:08 14 Topic 1 0 750623 748039 25           Samle alle delene og legg dem på en ren overflate.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:36 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 3be8579f64e54f52b2449923ec181ce9 750624 true true true false 25 2670734 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:36 14 Topic 1 0 750624 748117 25           For å redusere risikoen for melkelekkasje og sikre at brystpumpen danner ordentlig vakuum, er det svært viktig at brystskjoldet, membranen, innsatsen (hvis aktuelt), ventilen og silikonslangen plasseres riktig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:37 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 679b92a032fc432f8d6a9fab7aefe3f4 750626 true true true false 25 2670736 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:37 14 Topic 1 0 750626 748037 25           Hvis du bruker en innsats, monterer du den på brystskjoldet før du fester brystskjoldet på koppen. På den måten unngår du gliper.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:38 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 7683f0f3d91348218ffb8d0b458c8821 750627 true true true false 25 2670737 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:38 14 Topic 1 0 750627 748200 25           Trykk ventilen så langt som mulig  inn i koppen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:38 E_Attach the membrane to the cup 2733 5778847a001e4a57825a6e18833f6be5 750628 true true true false 25 2670738 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:38 14 Topic 1 0 750628 748202 25           Fest membranen på  koppen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:39 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 c241623b9c654b8289c4a52e74622c1d 750629 true true true false 25 2670739 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:39 14 Topic 1 0 750629 748203 25           Fest  frontdekselet på membranen og koppen. Frontdekselet kan plasseres i fire ulike posisjoner, slik at silikonslangen alltid vender i den retningen du foretrekker. Velg posisjonen som er mest behagelig for deg. Skyv ned membranhetten til den sitter godt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:39 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 1900113677d244788fbd7a86f9f17970 750630 true true true false 25 2670740 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:39 14 Topic 1 0 750630 748204 25           Hvis du bruker en innsats, setter du først  innsatsen helt inn  i brystskjoldet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:40 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 78f6534ca1e949128d5b99f962937779 750631 true true true false 25 2670741 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:40 14 Topic 1 0 750631 748205 25           Pass på å feste innsatsen til et brystskjold i riktig størrelse. Innsatsene på 15 mm, 17 mm og 19 mm passer til brystskjoldet på 21 mm. Innsatsen på 26 mm passer til brystskjoldet på 28 mm. Brystskjoldet på 24 mm kan kun brukes uten innsats.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:09 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 e2e5a92e3ba04bfab53079d402af5198 750632 true true true false 25 2696168 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:09 14 Topic 1 0 750632 748206 25           Fest brystskjoldet (innbefattet en eventuell innsats) på  koppen. Skyv den innvendige delen av brystskjoldet så langt inn i koppen som mulig. Pass på at kanten på brystskjoldet helt dekker  sidene av koppen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:50 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 d59b0b7f2f6a4c4d9ac49ddd12af578a 750646 true true true false 25 2670759 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:50 14 Topic 1 0 750646 748193 25           Vask brystet og brystvorten før du setter på oppsamlingskoppen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:51 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 4202286ae2664430a2569a2a5cd8d6d4 750647 true true true false 25 2670760 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:51 14 Topic 1 0 750647 748194 25           Plasser den monterte oppsamlingskoppen i BH-en, på brystet, med helletuten (åpningen)  øverst.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:51 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 7069cf814af1497d92d6a0fd42d29f4f 750648 true true true false 25 2670761 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:51 14 Topic 1 0 750648 748195 25           Pass på at brystvorten er midt på brystskjoldet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:54 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 35d6d8009fbf444fb4cfb04b67bb5d45 750654 true true true false 25 2670767 Ieva Datava 2024-06-19T12:58:54 14 Topic 1 0 750654 748174 25           Du kan ha oppsamlingskoppene i en vanlig amme-BH. Hvis det føles ukomfortabelt eller smertefullt, kan du prøve å bytte til en mer elastisk BH.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:20 After use Vera PRINT 2733 74950446ac4a41ce88e51924bf0178a6 750655 true true true false 25 2696191 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:20 14 Topic 1 0 750655 736960 25                               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:21 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 7dc058e01cb1447f9f064dc927c35791 750656 true true true false 25 2696194 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:21 14 Topic 1 0 750656 748189 25           Løft oppsamlingskoppen ut av BH-en når du er ferdig med å pumpe. Plasser oppsamlingskoppen på et rent og flatt  underlag. Pass på at det ikke søler ut melk fra helletuten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:22 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 4dc9dbc91b6e41c681f9594f4f29fc28 750657 true true true false 25 2696195 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:22 14 Topic 1 0 750657 748190 25           Slik oppbevarer du morsmelken: hell morsmelken fra oppsamlingskoppen over i en separat melkebeholder  (f.eks. en flaske eller oppbevaringspose for morsmelk).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:22 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 f9c4b4dfe3e34f1e8fcca3f3a5178321 750658 true true true false 25 2696196 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:22 14 Topic 1 0 750658 748191 25           Ikke bruk oppsamlingskoppen til å oppbevare morsmelk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:23 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 52cb17b512b343c391aa523ad907ddd9 750660 true true true false 25 2696198 Ieva Datava 2024-07-25T14:09:23 14 Topic 1 0 750660 748176 25           Ikke kombiner den med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper eller fra andre merker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:41 P_Silicone tube 1148 13a90fee97ef4ca88922a47e4837f019 750680 true true true false 26 2673000 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:41 14 Topic 1 0 750680 508695 26           Silikonowa rurka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:41 (21 mm, 24 mm) 2733 f7c97bb7966b49f0a5f6c10b1caa893e 750681 true true true false 26 2673001 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:41 14 Topic 1 0 750681 748033 26           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:42 P_Front cap 1145 6d48b98820f243609c8c1ab89390ba4c 750683 true true true false 26 2673003 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:42 14 Topic 1 0 750683 748134 26           Przednia nasadka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T05:43:08 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 d2dbeefa48be4606a4984977ad51011a 748113 true true true false 0 2656617 Ieva Datava 2024-06-12T09:11:22 6 Topic 1 0 748113 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-11T14:38:32 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 7aa04ab8b036455ebafac3116a2f2982 748036 true true true false 0 2778681 Ieva Datava 2024-11-25T19:48:59 6 Topic 1 0 748036 -1 1           Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T10:06:34 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 fbb3f08794854199af8783142da6a29b 748205 true true true false 0 2656858 Ieva Datava 2024-06-12T10:07:19 6 Topic 1 0 748205 -1 1           Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size. The insert sizes 15 mm, 17 mm, 19 mm fit on the breast shield size 21 mm. The insert size 26 mm fits on the breast shield size 28 mm. Breast shield size 24 mm can only be used without an insert.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Ieva Datava 2024-08-13T14:27:36 32632 2733 8efb1689c8e0496aabe4c256be7523a1 761086 true true true false 0 2764784 Ieva Datava 2024-10-29T11:47:16 11 File 1 0 761086 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-08-13T14:27:53 32633 2733 0e8c0ea217ae4de7bfe968ed3d8526a8 761087 true true true false 0 2764783 Ieva Datava 2024-10-29T11:47:06 11 File 1 0 761087 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:42 P_Cup 72 42a1a422dd3643318dc63b1b6c7a4243 750684 true true true false 26 2673004 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:42 14 Topic 1 0 750684 748135 26           Pojemnik   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:43 P_Pouring spout 1141 1c2d44b340114b6a8f705d4aa508ea7a 750685 true true true false 26 2673005 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:43 14 Topic 1 0 750685 748136 26           Dzióbek do wlewania   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:43 P_Valve 1150 f63da124b2d64272ab09d40d65e6f9e9 750686 true true true false 26 2673006 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:43 14 Topic 1 0 750686 748137 26           Zawór   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:44 P_Insert 1139 9f1a3fdb689c4787999106780be0b579 750687 true true true false 26 2673007 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:44 14 Topic 1 0 750687 748138 26           Wkładka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:44 (19 mm) 2733 e24d85e8b4f04a538711d2ccc6dc93d1 750688 true true true false 26 2673008 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:44 14 Topic 1 0 750688 748139 26           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:12 P_Breast shield (dust) cover 40 987d244d26be41cabde05badc9fe41cb 750689 true true true false 26 2791507 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:12 14 Topic 1 0 750689 748140 26           Nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:52 E_Warning - in bold 1143 27366975980445739f0c36017473ff01 750700 true true true false 26 2673021 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:52 14 Topic 1 0 750700 746462 26            Ostrzeżenie   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:14 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 beec65cac0f9482085106658717f0a74 750702 true true true false 26 2791511 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:14 14 Topic 1 0 750702 746464 26           Podczas przechowywania i transportu pojemnika na pokarm korzystaj z nakładki (przeciwkurzowej) na osłonkę piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:53 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 a8c5df3110f6418fa924649f89c17618 750703 true true true false 26 2673024 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:53 14 Topic 1 0 750703 746465 26           Przed pierwszym użyciem laktatora i po każdym jego użyciu wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części wyrobu stykające się z piersią oraz z pokarmem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:54 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 6e4b3ed9640a47578f7de84f1eda63d3 750704 true true true false 26 2673025 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:54 14 Topic 1 0 750704 746466 26           Jeśli podczas odciągania używasz wkładek i/lub osłonek piersi o różnych rozmiarach, pamiętaj o wyczyszczeniu i zdezynfekowaniu wszystkich tych części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:56 E_Caution (bold formatting) 40 914ef611dfc842039897212d5b870e46 750708 true true true false 26 2696403 Ieva Datava 2024-07-29T06:50:00 14 Topic 1 0 750708 748035 26            Uwaga   28 HISTCOMMENT CO reviewer's edit. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:57 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 c89c40553b274f88938d2808ca641d23 750710 true true true false 26 2673031 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:57 14 Topic 1 0 750710 748148 26           Aby uniknąć przegrzania i deformacji części, trzymaj wszystkie części z dala od gorących powierzchni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:58 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 74add4134d9f494581f3d17c1b2607b4 750713 true true true false 26 2673034 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:58 14 Topic 1 0 750713 748036 26           Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść i zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:00 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 eb64a6ca70ad445cb875823573aa1b8b 750716 true true true false 26 2673037 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:00 14 Topic 1 0 750716 736091 26             Kroki: Odczep zawór od pojemnika. Oddziel membranę i przednią nasadkę. Wyjmij wkładkę (jeśli jest używana) z osłonki piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:01 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 2262a237b7a2428b91b3ef38e145b347 750717 true true true false 26 2673038 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:01 14 Topic 1 0 750717 748149 26           Całkowicie zdemontuj wszystkie części mające kontakt z piersią i pokarmem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:17 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 64885f7c3f5648fa90d5bebf836d460a 750719 true true true false 26 2791515 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:17 14 Topic 1 0 750719 748150 26           Przed pierwszym i każdym następnym użyciem wyczyść następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:02 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 bb0353b7bf77445fa022397dc39e6f34 750720 true true true false 26 2673041 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:02 14 Topic 1 0 750720 748151 26           Można je czyścić ręcznie lub w zmywarce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:03 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 fe1d18dd26dc4bc3b2bc709dba35b172 750721 true true true false 26 2673042 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:03 14 Topic 1 0 750721 745478 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:03 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 f60f1610565e4219ae7cd383e4205502 750722 true true true false 26 2673043 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:03 14 Topic 1 0 750722 740144 26           Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania i czyszczenia zaworu. Jeśli ulegnie on uszkodzeniu, laktator nie będzie działać prawidłowo. Aby wyczyścić zawór, pocieraj go delikatnie między palcami w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Nie wkładaj do zaworu żadnych przedmiotów, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:04 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 89b140cbb61244e993615ee908ca11a0 750723 true true true false 26 2673044 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:04 14 Topic 1 0 750723 748113 26                       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:05 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 48b770e329e1451f94a307a2e0a15c26 750724 true true true false 26 2673046 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:05 14 Topic 1 0 750724 748114 26           Namaczaj wszystkie części przez 5 minut w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:06 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 1d99d5c0e4ab4083b2dfeb9fe2cca891 750725 true true true false 26 2673047 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:06 14 Topic 1 0 750725 748115 26           Dokładnie opłucz wszystkie części pod bieżącą wodą zdatną do picia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:06 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 11770753907a4e5f90c59aa14c7eb178 750726 true true true false 26 2673048 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:06 14 Topic 1 0 750726 736914 26                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:07 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 4b13683189784e618656289cdd160bc5 750727 true true true false 26 2673049 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:07 14 Topic 1 0 750727 745798 26           Do najmniejszych części używaj kosza do zmywarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:07 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 d08a188af3f64116a568b30f85d3f79a 750729 true true true false 26 2673051 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:07 14 Topic 1 0 750729 740164 26           Podczas dezynfekcji wrzącą wodą należy uważać, aby części nie dotykały ścianek i dna garnka. Może to spowodować nieodwracalne odkształcenie lub uszkodzenie produktu, za które firma Philips nie będzie ponosić odpowiedzialności.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:08 Disinfection Vera EU PRINT 2733 53dc25a21d03498f8d0f824070ec7900 750730 true true true false 26 2673052 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:08 14 Topic 1 0 750730 745809 26                         35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:09 E_Gently remove the parts from the water 2733 a3f4f26c7a01499294861951b5723c71 750731 true true true false 26 2673053 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:09 14 Topic 1 0 750731 740146 26           Ostrożnie wyjmij części z wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:10 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 0a94af924e0e4506b6b6633a3c01f99c 750732 true true true false 26 2673054 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:10 14 Topic 1 0 750732 745356 26           Nalej do garnka kuchennego tyle wody, aby zakryć wszystkie części i umieść wszystkie części w garnku. Woda powinna gotować się przez 5 minut. Upewnij się, że części nie dotykają ścianek i dna garnka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:18 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 3664b668ef444651bdc65d72b67060da 750750 true true true false 26 2673072 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:18 14 Topic 1 0 750750 732723 26   Rozmiary osłonek piersi i wkładek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:19 Note breast shields and inserts Vera 2733 ecce2dc56c234e31b1cab66c0923409e 750752 true true true false 26 2673074 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:19 14 Topic 1 0 750752 740151 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:19 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 835475f040894e66b10dff5a7b262e06 750753 true true true false 26 2673075 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:19 14 Topic 1 0 750753 748167 26           Możesz potrzebować różnych rozmiarów dla lewej i prawej brodawki. Brodawki mogą również ulec zmianie podczas odciągania pokarmu. Na przykład rozmiar brodawek może zmienić się tuż po porodzie, po kilku miesiącach karmienia piersią lub odciągania pokarmu, a także może zmienić się ponownie po drugiej ciąży.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:21 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 49639e4b1429413fa6bb271348a609c2 750757 true true true false 26 2673079 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:21 14 Topic 1 0 750757 748039 26           Zbierz wszystkie części i umieść je na czystej powierzchni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:22 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 c9b732e427c7493eabc0c5ad74dc1d93 750758 true true true false 26 2673080 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:22 14 Topic 1 0 750758 748117 26           Prawidłowe umieszczenie osłonki piersi, membrany, wkładki (jeśli jest używana), zaworu i rurki silikonowej jest niezbędne, aby laktator wytworzył odpowiednie podciśnienie i zmniejszył ryzyko wycieku mleka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:22 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 b5599b855b09499ca28d202499d6fcf0 750760 true true true false 26 2673082 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:22 14 Topic 1 0 750760 748037 26           Jeśli używasz wkładki, zamontuj ją do osłonki piersi przed przymocowaniem osłonki piersi do pojemnika, aby uniknąć szczelin.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:23 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 85edb6b230a5423e9fb00bc6682a3299 750761 true true true false 26 2673083 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:23 14 Topic 1 0 750761 748200 26           Wciśnij zawór do pojemnika tak daleko, jak to  możliwe.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:23 E_Attach the membrane to the cup 2733 c2c997b7d8b343f0a2eab74f46832055 750762 true true true false 26 2673084 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:23 14 Topic 1 0 750762 748202 26           Przymocuj membranę do  pojemnika.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:24 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 3337ef7f3c71401bb552874bc3ba40cf 750763 true true true false 26 2673085 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:24 14 Topic 1 0 750763 748203 26           Przymocuj  przednią nakładkę do membrany i pojemnika. Możesz wybrać jedną z 4 możliwych pozycji przedniej nakładki, aby ustawić silikonową rurkę zgodnie z preferencjami. Wybierz najwygodniejszą dla siebie pozycję. Wciskaj nakładkę membrany, aż zostanie bezpiecznie osadzona na swoim miejscu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:25 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 c18a35625f9b47e6b1f9dcb8f153bdee 750764 true true true false 26 2673086 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:25 14 Topic 1 0 750764 748204 26           Jeżeli używasz wkładki, najpierw włóż ją  całkowicie do osłonki  piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:25 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 8ec4fb5876e1470193baddfa755ab6c7 750765 true true true false 26 2673087 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:25 14 Topic 1 0 750765 748205 26           Upewnij się, że zakładasz wkładkę na osłonkę piersi o odpowiednim rozmiarze. Wkładki o rozmiarach 15 mm, 17 mm i 19 mm pasują do osłonki piersi o rozmiarze 21 mm. Wkładka o rozmiarze 26 mm pasuje do osłonki o średnicy 28 mm. Osłonkę piersi o rozmiarze 24 mm można stosować wyłącznie bez wkładki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:26 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 c38a53999653442fb31f9384530d90c5 750766 true true true false 26 2673088 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:26 14 Topic 1 0 750766 748206 26           Przymocuj osłonkę piersi (w tym wkładkę, jeśli występuje) do  pojemnika. Wsuń wewnętrzną część osłonki piersi do pojemnika tak głęboko, jak to możliwe. Upewnij się, że brzeg nakładki na osłonkę piersi całkowicie zakrywa boki  pojemnika.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:34 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 60e9428e1c604955a3242a40228aa202 750780 true true true false 26 2673105 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:34 14 Topic 1 0 750780 748193 26           Przed umieszczeniem pojemnika na pokarm oczyść pierś i brodawkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:35 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 8f4da96f95224795824fcd5476273ea4 750781 true true true false 26 2673106 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:35 14 Topic 1 0 750781 748194 26           Umieść zmontowany pojemnik na pokarm w biustonoszu, na piersi, z dzióbkiem (otworem) skierowanym do  góry.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:35 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 f827df1fd95d4c2e8f41d93f892f0abf 750782 true true true false 26 2673107 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:35 14 Topic 1 0 750782 748195 26           Upewnij się, że brodawka znajduje się pośrodku osłonki piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:38 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 a88d6737dc424e6087fd73ded275d42c 750788 true true true false 26 2673113 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:38 14 Topic 1 0 750788 748174 26           Pojemniki na pokarm można nosić w zwykłym biustonoszu do karmienia. Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból, spróbuj zmienić biustonosz na bardziej rozciągliwy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:38 After use Vera PRINT 2733 625645ab0636414c925c08adbb42d7a6 750789 true true true false 26 2673114 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:38 14 Topic 1 0 750789 736960 26                               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:39 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5b9ceadc936c47a09f3f07d3d62d4fc1 750790 true true true false 26 2673115 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:39 14 Topic 1 0 750790 743063 26           Zdemontuj, wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części, które miały kontakt z piersią i  mlekiem matki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:40 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 2dfe2532eac740cdbce24837c88130fe 750791 true true true false 26 2673116 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:40 14 Topic 1 0 750791 748189 26           Po zakończeniu odciągania wyjmij pojemnik na pokarm z biustonosza. Umieść pojemnik na pokarm na czystej i płaskiej  powierzchni. Uważaj, aby nie rozlać mleka z dziobka do nalewania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:40 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 44b1b133e60e486eb90960e26f878287 750792 true true true false 26 2673117 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:40 14 Topic 1 0 750792 748190 26           Aby przechować pokarm: wlej odciągnięte mleko z pojemnika na pokarm do osobnego pojemnika do przechowywania mleka  (np. butelki lub woreczka do przechowywania pokarmu).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:41 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 654ec10f732e48fd80d2b24cadadae3e 750793 true true true false 26 2673118 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:41 14 Topic 1 0 750793 748191 26           Nie przechowuj odciągniętego mleka w pojemniku na pokarm.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:42 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 7f20bf95d1474028a9e790f93d01ca62 750795 true true true false 26 2673120 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:42 14 Topic 1 0 750795 748176 26           Nie łącz go z częściami silnikowymi innych laktatorów Philips Avent lub innych marek.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:53 P_Silicone tube 1148 2262919a7510488e9d9f70e91cd2a5f3 750813 true true true false 27 2673486 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:53 14 Topic 1 0 750813 508695 27           Tubo de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:54 (21 mm, 24 mm) 2733 de21c09e0e5f4a69a07eaa3d99f909a8 750814 true true true false 27 2673487 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:54 14 Topic 1 0 750814 748033 27           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:55 P_Front cap 1145 41bdebdbb3304594b53639650aa56857 750816 true true true false 27 2673489 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:55 14 Topic 1 0 750816 748134 27           Tampa frontal   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:56 P_Cup 72 975de28cf3d3442d9ea6fd1e09e3a6c5 750817 true true true false 27 2673490 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:56 14 Topic 1 0 750817 748135 27           Copo   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:57 P_Pouring spout 1141 503c1a2a834645e7997b23e93ea7d060 750818 true true true false 27 2673491 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:57 14 Topic 1 0 750818 748136 27           Bico de escoamento   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:57 P_Valve 1150 b7401d6ff1804b759e3c198c30d9158c 750819 true true true false 27 2673492 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:57 14 Topic 1 0 750819 748137 27           Válvula   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:58 P_Insert 1139 2cdb9ba0803d4e2b97e6ecf7b9bcdefd 750820 true true true false 27 2673493 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:58 14 Topic 1 0 750820 748138 27           Inserção   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:58 (19 mm) 2733 c5d106bac6704037b9a0ff828f52713a 750821 true true true false 27 2673494 Ieva Datava 2024-06-24T06:52:58 14 Topic 1 0 750821 748139 27           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:49 P_Breast shield (dust) cover 40 b5e2f5e59d5942479daf0d8f27e330de 750822 true true true false 27 2819654 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:49 14 Topic 1 0 750822 748140 27           Tampa (contra pó) do protetor do peito   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:08 E_Warning - in bold 1143 158d6584f4014ecebb76422731e66cf7 750833 true true true false 27 2673507 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:08 14 Topic 1 0 750833 746462 27            Advertência   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:49 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 a57c9459d3d4417baa0f5fd9a6dae5e6 750835 true true true false 27 2819655 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:49 14 Topic 1 0 750835 746464 27           Armazene e transporte o copo de recolha utilizando a tampa (contra pó) do protetor do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:10 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 4f3f93b88d774fcfac05cc036a95fbb8 750836 true true true false 27 2673510 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:10 14 Topic 1 0 750836 746465 27           Limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e com o leite materno antes da primeira utilização e após cada utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:11 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 9684278698ee4048bc766f55f356bd8c 750837 true true true false 27 2673511 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:11 14 Topic 1 0 750837 746466 27           Se utilizar inserções e/ou protetores do peito de diferentes tamanhos durante a sessão de bombeamento, limpe e desinfete todas as peças referidas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:14 E_Caution (fold formatting) 40 2696a15349ba479c846a94bf55edb944 750841 true true true false 27 2673515 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:14 14 Topic 1 0 750841 748035 27            Atenção   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:15 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 ce1d479b34f24acca7cd31d939c24302 750843 true true true false 27 2673517 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:16 14 Topic 1 0 750843 748148 27           Mantenha todas as peças longe de superfícies quentes para evitar o sobreaquecimento e a deformação das mesmas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:18 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 ce7ead9796214438bc08da34e79e8d47 750846 true true true false 27 2673520 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:18 14 Topic 1 0 750846 748036 27           Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa do protetor do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:20 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 0341a3a08b0b4f5cb0f77e31d8eedd85 750849 true true true false 27 2673523 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:20 14 Topic 1 0 750849 736091 27             Certifique-se de que: Retira a válvula do copo. Separa a membrana e a tampa frontal. Retira a inserção (se utilizada) do protetor do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:21 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 e6d49fc2698547608de9b60059b31035 750850 true true true false 27 2673524 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:21 14 Topic 1 0 750850 748149 27           Desmonte completamente todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:50 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 e65e898aeb0e44e2b6327d60ae55f85b 750852 true true true false 27 2819656 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:50 14 Topic 1 0 750852 748150 27           Limpe as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa (contra pó) do protetor do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:24 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 c6eb6a0a05f6455fbe8c6b5a3734b246 750853 true true true false 27 2673527 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:24 14 Topic 1 0 750853 748151 27           Pode lavar estas peças manualmente ou na máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:25 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 a8b31759eacd4f0f87aaf7c0a92923e4 750854 true true true false 27 2673528 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:25 14 Topic 1 0 750854 745478 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:27 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 4be56b3497a34cb9a2d24260b81fd4a2 750855 true true true false 27 2673529 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:27 14 Topic 1 0 750855 740144 27           Tenha cuidado ao retirar a válvula e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para limpar a válvula, esfregue-a suavemente entre os seus dedos com água quente e um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula, pois isto pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:27 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 a71b09d6e49e4d8c98a79e0433e1fceb 750856 true true true false 27 2673530 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:27 14 Topic 1 0 750856 748113 27                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:29 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 e21bf9ecdd734ef6a58b238a57d68afa 750857 true true true false 27 2673532 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:29 14 Topic 1 0 750857 748114 27           Mergulhe as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido da loiça suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:29 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 e649dd7263414dce9cce75bf7ae2837c 750858 true true true false 27 2673533 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:29 14 Topic 1 0 750858 748115 27           Enxague cuidadosamente as peças sob água corrente potável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:30 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 4b1b0bd5cbab4162a27de3c4f99bc0d3 750859 true true true false 27 2673534 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:30 14 Topic 1 0 750859 736914 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:30 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 4d32e65e8cf54012a3df66fb29ae6d19 750860 true true true false 27 2673535 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:30 14 Topic 1 0 750860 745798 27           Utilize um cesto da máquina de lavar a loiça para as peças mais pequenas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:32 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 16f8ae766e004163a4c46bd1dfa59bb3 750862 true true true false 27 2673537 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:32 14 Topic 1 0 750862 740164 27           Durante a desinfeção com água a ferver, evite que as peças toquem nos lados e na parte inferior da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis no produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:33 Disinfection Vera EU PRINT 2733 fbaa65a98b9e4cd382c903a1828c5842 750863 true true true false 27 2673538 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:33 14 Topic 1 0 750863 745809 27                         35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:34 E_Gently remove the parts from the water 2733 2297668db7044652b6fdf72386a23153 750864 true true true false 27 2673539 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:34 14 Topic 1 0 750864 740146 27           Retire as peças da água com cuidado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:34 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 9d26c28de66d49d6aa2c758c51b84802 750865 true true true false 27 2673540 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:34 14 Topic 1 0 750865 745356 27           Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam nas partes laterais e na parte inferior da panela.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:50 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 1bdf205d48fb4e64abbb707fdd783773 750883 true true true false 27 2673558 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:50 14 Topic 1 0 750883 732723 27   Tamanhos dos protetores do peito e das inserções   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:52 Note breast shields and inserts Vera 2733 f28d491335ac4adabbc3e567cd6cf206 750885 true true true false 27 2673560 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:52 14 Topic 1 0 750885 740151 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:52 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 b2c99edc776a4043bd12e036be5bea8e 750886 true true true false 27 2673561 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:52 14 Topic 1 0 750886 748167 27           Pode necessitar de tamanhos diferentes para o mamilo esquerdo e o mamilo direito. Os mamilos também podem sofrer alterações durante o percurso de bombeamento. Por exemplo, o tamanho do mamilo pode mudar logo após o parto, depois de vários meses de amamentação ou bombeamento, ou pode ser novamente diferente após uma segunda gravidez.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:55 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 83eb24f3ccb34323ac4a064af6665046 750890 true true true false 27 2673565 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:55 14 Topic 1 0 750890 748039 27           Reúna todas peças e coloque-as numa superfície limpa.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:56 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 443c8996897a4d4d94456bf874bed103 750891 true true true false 27 2673566 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:56 14 Topic 1 0 750891 748117 27           A colocação correta do protetor do peito, da membrana, da inserção (se utilizada), da válvula e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um vácuo adequado e para reduzir o risco de derrame de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:57 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 5418a5da075e4aef9f4a1d4f6ddf0c54 750893 true true true false 27 2673568 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:57 14 Topic 1 0 750893 748037 27           Se utilizar uma inserção, monte-a no protetor do peito antes de colocar o protetor do peito no copo, para evitar quaisquer folgas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:58 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 7a56addde86144bc80e647f69015bfbd 750894 true true true false 27 2673569 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:58 14 Topic 1 0 750894 748200 27           Pressione a válvula contra o copo o mais  possível.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:59 E_Attach the membrane to the cup 2733 c08798a834774faeb3dbced1b6021c80 750895 true true true false 27 2673570 Ieva Datava 2024-06-24T06:53:59 14 Topic 1 0 750895 748202 27           Coloque a membrana no  copo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:00 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 4b50eb1b0bbc4b919d346ee10551c7ac 750896 true true true false 27 2673572 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:00 14 Topic 1 0 750896 748203 27           Coloque a  tampa frontal na membrana e no copo. Pode escolher uma das 4 posições possíveis da tampa frontal, para orientar o tubo de silicone conforme prefira. Escolha a posição mais confortável para si. Pressione a tampa da membrana até esta estar firmemente na sua posição.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:01 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 664a95c1436e4297bf9411b1e4e95fc3 750897 true true true false 27 2673573 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:01 14 Topic 1 0 750897 748204 27           Se utilizar uma inserção, primeiro coloque a  inserção  completamente no protetor do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:01 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 cda12813bc514ed0a28c95b695f047a1 750898 true true true false 27 2673574 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:01 14 Topic 1 0 750898 748205 27           Coloque a inserção num protetor do peito do tamanho correspondente. As inserções de 15 mm, 17 mm e 19 mm adaptam-se a um protetor do peito de 21 mm. A inserção de 26 mm adapta-se a um protetor do peito de 28 mm. O protetor de peito de 24 mm só pode ser utilizado sem uma inserção.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:02 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 52d224cd95fc43d9a96f7a464706bbcb 750899 true true true false 27 2673575 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:02 14 Topic 1 0 750899 748206 27           Coloque o protetor do peito (incluindo a inserção, se aplicável) no  copo. Empurre a parte interna do protetor do peito contra o copo o mais possível. Certifique-se de que a borda do protetor do peito cobre  completamente as partes laterais do copo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:19 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 02129fbb548349fc9d3e2abd0879cde8 750913 true true true false 27 2673593 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:19 14 Topic 1 0 750913 748193 27           Limpe o peito e o mamilo antes de colocar o copo de recolha.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:20 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 b4a6d6804f4048bb8f6d57b315aea462 750914 true true true false 27 2673594 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:20 14 Topic 1 0 750914 748194 27           Coloque o copo de recolha montado dentro do seu soutien, sobre o peito, com o bico de escoamento (abertura) posicionado na  parte superior.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:21 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 08d7071c3f56490d91bf95612169aca9 750915 true true true false 27 2673595 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:21 14 Topic 1 0 750915 748195 27           Certifique-se de que o mamilo está posicionado no centro do protetor do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:27 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 8e3503c75bf044cdb6ee83a2d97ab01b 750921 true true true false 27 2673601 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:27 14 Topic 1 0 750921 748174 27           Os copos de recolha podem ser colocados no seu soutien de amamentação normal. Se sentir desconforto ou dor, experimente mudar para um soutien mais extensível.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:28 After use Vera PRINT 2733 bcaea0013d3f47ff89097775a771c7b3 750922 true true true false 27 2673602 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:28 14 Topic 1 0 750922 736960 27                               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:29 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 2d5280d778f1415d90173c7423dcaedb 750923 true true true false 27 2673603 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:29 14 Topic 1 0 750923 748189 27           Depois de concluir a sessão de bombeamento, retire o copo de recolha do soutien. Coloque o copo de recolha numa  superfície limpa e plana. Tenha cuidado para não derramar qualquer leite pelo bico de escoamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:30 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 f4139f606c794c4fb37015f23965a43d 750924 true true true false 27 2673604 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:30 14 Topic 1 0 750924 748190 27           Para armazenar o leite materno: verta o leite materno extraído do copo de recolha para um recipiente de armazenamento de leite separado  (por exemplo, um frasco ou um saco de armazenamento de leite materno).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:31 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 76b67f4e12914609a12d207c19e9b51e 750925 true true true false 27 2673605 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:31 14 Topic 1 0 750925 748191 27           Não armazene o leite materno extraído no copo de recolha.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:32 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 b9832cc485dc4499a173d95ba692563d 750927 true true true false 27 2673607 Ieva Datava 2024-06-24T06:54:32 14 Topic 1 0 750927 748176 27           Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:37 P_Silicone tube 1148 64a031babd4a4b20824f6e8532a0e982 750947 true true true false 29 2669568 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:37 14 Topic 1 0 750947 508695 29           Tub din silicon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:37 (21 mm, 24 mm) 2733 441d0c87be5c46ae832d9e965cce95f5 750948 true true true false 29 2669569 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:37 14 Topic 1 0 750948 748033 29           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:38 P_Front cap 1145 0cfb8a5fc1cf4c00bf483d3688e605ba 750950 true true true false 29 2669571 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:38 14 Topic 1 0 750950 748134 29           Capac frontal   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:39 P_Cup 72 49b84331e4bb4b9ba81ff71d80732a19 750951 true true true false 29 2669572 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:39 14 Topic 1 0 750951 748135 29           Cupă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:39 P_Pouring spout 1141 5f5c9f943f1b4bc7832a0d5cb869b956 750952 true true true false 29 2669573 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:39 14 Topic 1 0 750952 748136 29           Gură de scurgere   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:39 P_Valve 1150 8ae4701cca7a485b97c993304f4f5f12 750953 true true true false 29 2669574 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:39 14 Topic 1 0 750953 748137 29           Supapă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:40 P_Insert 1139 b50ad1d705a74ee4927b3291dc65c01b 750954 true true true false 29 2669575 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:40 14 Topic 1 0 750954 748138 29           Introduceți   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:40 (19 mm) 2733 6669050e94a3485ba365105f08a887da 750955 true true true false 29 2669576 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:40 14 Topic 1 0 750955 748139 29           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:47 P_Breast shield (dust) cover 40 8603400e53634d3ca104fd3e31362151 750956 true true true false 29 2820041 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:47 14 Topic 1 0 750956 748140 29           Capac (împotriva prafului) pentru perna de sân   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:44 E_Warning - in bold 1143 5cf469950cec4dfcb8d316e07be37e61 750967 true true true false 29 2669589 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:44 14 Topic 1 0 750967 746462 29            Avertisment   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:48 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 82c441e274354bc9b194c33d320c392d 750969 true true true false 29 2820042 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:48 14 Topic 1 0 750969 746464 29           Depozitați și transportați cupa de colectare folosind capacul (împotriva prafului) pentru perna de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:46 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 25e6e074b07d4cf8872a77d5ed7500e0 750970 true true true false 29 2669592 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:46 14 Topic 1 0 750970 746465 29           Curățați și dezinfectați toate componentele care intră în contact cu sânul și laptele matern înainte de prima utilizare și după fiecare utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:46 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 a51ad41dbb1c4949a803edd1de3ef935 750971 true true true false 29 2696460 Ieva Datava 2024-07-29T08:52:40 14 Topic 1 0 750971 746466 29           Dacă folosiți inserții și/sau perni de sân de diferite dimensiuni în timpul sesiunii de pompare, asigurați-vă că curățați și dezinfectați toate aceste piese.   28 HISTCOMMENT For consistency with other CO reviewer's edits. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:48 E_Caution (fold formatting) 40 d655324c29754dc19dcc64327c972b40 750975 true true true false 29 2669597 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:48 14 Topic 1 0 750975 748035 29            Atenție   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:48 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 efdff5f6fd624d4a96b4ecf54fc906cc 750977 true true true false 29 2669599 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:48 14 Topic 1 0 750977 748148 29           Nu lăsați piesele în apropierea suprafețelor fierbinți, pentru a evita supraîncălzirea și deformarea acestora.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:23 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 a90919519a6c4ea09bf87e8adc748539 750980 true true true false 29 2696229 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:23 14 Topic 1 0 750980 748036 29           Dezasamblați, curățați și dezinfectați următoarele componente înainte de prima și după fiecare utilizare: membrană, cupă, valvă, pernă de sân, inserție (dacă este utilizată), capacul pernei de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:51 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 766b2979f3d74bf18b6237d0257e7e5b 750983 true true true false 29 2696443 Ieva Datava 2024-07-29T08:37:35 14 Topic 1 0 750983 736091 29             Asigurați-vă că: Îndepărtați valva de pe cupă. Separați membrana și capacul frontal. Îndepărtați inserția (dacă este utilizată) de pe pernă de sân.   28 HISTCOMMENT For consistency with other CO reviewer's edits. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:51 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 a7ddde09dafc4119bd5bce91a0417067 750984 true true true false 29 2669606 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:51 14 Topic 1 0 750984 748149 29           Dezasamblați complet toate componentele care nu vin în contact cu sânul și cu laptele matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:48 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 8d5bc92add6f43b997212120a230460d 750986 true true true false 29 2820043 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:48 14 Topic 1 0 750986 748150 29           Curățați componentele următoare înainte de prima utilizare și după fiecare utilizare: membrană, cupă, valvă, pernă de sân, inserție (dacă este utilizată), capacul (împotriva prafului) pernei de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:53 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 4e604abfae594b4cb4c927764ac77afd 750987 true true true false 29 2669609 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:53 14 Topic 1 0 750987 748151 29           Puteți curăța aceste piese manual sau în mașina de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:53 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 941a71fbd4484f46af821879fbdb3985 750988 true true true false 29 2669610 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:53 14 Topic 1 0 750988 745478 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:53 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 135fc90901c04b5da22e1e6d69bae226 750989 true true true false 29 2669611 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:53 14 Topic 1 0 750989 740144 29           Atenție la îndepărtarea și curățarea valvei. Dacă aceasta se deteriorează, pompa de sân nu va mai funcționa corect. Pentru a curăța valva, frecați-o ușor între degete în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv. Nu introduceți obiecte în valvă, pentru a evita deteriorarea acesteia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:54 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 1897ac840d6343b79a73f18d07d19b23 750990 true true true false 29 2669612 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:54 14 Topic 1 0 750990 748113 29                       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:54 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 9952630aa1bb4f84b34abe2708f159b0 750991 true true true false 29 2669614 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:54 14 Topic 1 0 750991 748114 29           Înmuiați componentele timp de 5 minute în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:55 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 2222bad4765e451dac0769dbbcfa2401 750992 true true true false 29 2669615 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:55 14 Topic 1 0 750992 748115 29           Clătiți bine componentele cu apă potabilă de la robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:55 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 6f947c38bda3430294359fe76d6fec13 750993 true true true false 29 2669616 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:55 14 Topic 1 0 750993 736914 29                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:55 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 3ff6287013f14a0c93a60077afd41048 750994 true true true false 29 2669617 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:55 14 Topic 1 0 750994 745798 29           Folosiți un coș de mașină de spălat vase pentru cele mai mici piese.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:56 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 282f8ff2690a41058ebfa1381610fd95 750996 true true true false 29 2669619 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:56 14 Topic 1 0 750996 740164 29           În timpul dezinfecției cu apă clocotită, împiedicați piesele să atingă pereții și fundul vasului. Acest lucru poate duce la deformare sau deteriorare iremediabilă a produsului pentru care Philips nu va fi răspunzătoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:56 Disinfection Vera EU PRINT 2733 3deca62be8d84e81a826ccb7ef8cb6a9 750997 true true true false 29 2669620 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:56 14 Topic 1 0 750997 745809 29                         35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:57 E_Gently remove the parts from the water 2733 e7e04c0dd0714974b4bc12d82391d680 750998 true true true false 29 2669621 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:57 14 Topic 1 0 750998 740146 29           Scoateți cu grijă componentele din apă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:57 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 fa13afa50815494e8815975c760ad286 750999 true true true false 29 2669622 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:57 14 Topic 1 0 750999 745356 29           Umpleți un vas de bucătărie cu apă suficientă pentru a acoperi aceste componente și introduceți toate componentele în vas. Lăsați apa să fiarbă timp de 5 minute. Asigurați-vă că pereții și fundul vasului nu ating componentele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:23 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 d1d7335981874904920c20bbfd147a19 751017 true true true false 29 2696232 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:23 14 Topic 1 0 751017 732723 29   Dimensiunile pernelor de sân și ale inserțiilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:24 Note breast shields and inserts Vera 2733 d76fd805f5514ac58b00b55f085c9786 751019 true true true false 29 2696234 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:24 14 Topic 1 0 751019 740151 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:24 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 8c773e8f6f8e4b5fa5afbd770548720c 751020 true true true false 29 2696235 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:24 14 Topic 1 0 751020 748167 29           Este posibil să aveți nevoie de dimensiuni diferite pentru mamelonul stâng și pentru cel drept. De asemenea, mameloanele se pot schimba în timpul perioadei de pompare. De exemplu, dimensiunea mamelonului se poate schimba imediat după naștere, după câteva luni de alăptare sau de pompare sau poate fi din nou diferită după o a doua sarcină.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:08 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 64ff3ee819794ceda174c96c88d3959b 751024 true true true false 29 2669647 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:08 14 Topic 1 0 751024 748039 29           Adunați toate componentele și plasați-le pe o suprafață curată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:25 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 ce75543e6bc149a5a23fe1619850cbdd 751025 true true true false 29 2696237 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:25 14 Topic 1 0 751025 748117 29           Amplasarea corectă a pernei de sân, a membranei, a inserției (dacă este utilizată), a valvei și a tubului de silicon este esențială pentru ca pompa de sân să formeze un vid adecvat și să reducă riscul de scurgere a laptelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:25 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 2c5f391e13bd47b7bb40d7f70bda8cdb 751027 true true true false 29 2696239 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:25 14 Topic 1 0 751027 748037 29           Dacă folosiți o inserție, asamblați-o pe perna de sân înainte de a atașa perna de sân la cupă, pentru a evita orice spațiu gol.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:09 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 19ef03253f4b4a06a75bf361642abd3c 751028 true true true false 29 2669651 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:09 14 Topic 1 0 751028 748200 29           Apăsați valva în cupă cât mai mult  posibil.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:10 E_Attach the membrane to the cup 2733 4865fd78f2c74944a74463395cd99022 751029 true true true false 29 2669652 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:10 14 Topic 1 0 751029 748202 29           Fixați membrana pe  cupă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:10 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 d6ada1a076034ce7bf29b179d3e31cda 751030 true true true false 29 2669653 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:10 14 Topic 1 0 751030 748203 29           Fixați  capacul frontal la membrană și cupă. Puteți alege una dintre cele 4 poziții posibile ale capacului frontal, pentru a orienta tubul de silicon după preferințe. Alegeți cea mai confortabilă poziție pentru dvs. Împingeți capacul membranei în jos până când se fixează bine pe poziție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:10 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 aaaf8ad933444ef3bf65170222eb22d8 751031 true true true false 29 2696451 Ieva Datava 2024-07-29T08:44:01 14 Topic 1 0 751031 748204 29           Dacă folosiți o inserție, plasați mai întâi  complet inserția în pernă de  sân.   28 HISTCOMMENT For consistency with other CO reviewer's edits. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:26 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 2995b4e2571d45caa714e2b0ad5f5457 751032 true true true false 29 2696240 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:26 14 Topic 1 0 751032 748205 29           Asigurați-vă că atașați inserția la o pernă de sân de dimensiunea corespunzătoare. Inserțiile de 15 mm, 17 mm, 19 mm se potrivesc pernei de sân de 21 mm. Inserția de 26 mm se potrivește pe perna de sân de 28 mm. Perna de sân de 24 mm poate fi utilizată numai fără inserție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:11 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 6d2f72e9e73f48c8a206f96f7e464bca 751033 true true true false 29 2696456 Ieva Datava 2024-07-29T08:49:02 4 Topic 1 0 751033 748206 29           Atașați pernă de sân (inclusiv inserția, dacă este cazul) la  cupă. Împingeți partea interioară a pernei de sân în cupă cât mai mult posibil. Asigurați-vă că marginea pernei de sân acoperă complet părțile laterale ale  cupei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:18 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 c11e0e78a1b64510812d21f3a6a6a3bf 751047 true true true false 29 2669673 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:18 14 Topic 1 0 751047 748193 29           Curățați-vă sânul și mamelonul înainte de a plasa cupa de colectare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:19 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 46baa8df138e4570b831e88da88c43ec 751048 true true true false 29 2669674 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:19 14 Topic 1 0 751048 748194 29           Așezați cupa de colectare asamblată în sutien, pe sân, cu gura de scurgere (deschiderea) poziționată în  sus.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:27 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 e629582320a445ed92b000559df81e06 751049 true true true false 29 2696244 Ieva Datava 2024-07-26T06:46:27 14 Topic 1 0 751049 748195 29           Asigurați-vă că mamelonul se află în centrul pernei de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:21 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 dd37b260fd094476a5908e9fb633e5a5 751055 true true true false 29 2669681 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:21 14 Topic 1 0 751055 748174 29           Cupele de colectare pot fi purtate în sutienul obișnuit de alăptare. Dacă simțiți disconfort sau durere, încercați să treceți la un sutien mai elastic.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 After use Vera PRINT 2733 54ab4641780b404b8d0cca03de5e31ae 751056 true true true false 29 2669682 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 14 Topic 1 0 751056 736960 29                               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 26f1e1bd63c347938315d66b20ef52c3 751057 true true true false 29 2669683 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 14 Topic 1 0 751057 743063 29           Dezasamblați, curățați și dezinfectați toate componentele care au intrat în contact cu sânul și laptele  matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 4e0bb13899624e988cf9186022d669eb 751058 true true true false 29 2669684 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 14 Topic 1 0 751058 748189 29           După ce ați terminat sesiunea de pompare, ridicați cupa de colectare din sutien. Așezați cupa de colectare pe o suprafață curată și  plană. Aveți grijă să nu vărsați laptele din gura de scurgere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:23 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 aa2916cad2f644cf887e1185b92fd061 751059 true true true false 29 2669685 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:23 14 Topic 1 0 751059 748190 29           Pentru a depozita laptele matern: turnați laptele matern extras din cupa de colectare într-un recipient separat de depozitare a laptelui  (de exemplu, o sticlă sau o pungă de păstrare a laptelui matern).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:23 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 8ba3ed1c17944174aa21dd4adb93a879 751060 true true true false 29 2669686 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:23 14 Topic 1 0 751060 748191 29           Nu depozitați laptele matern extras în cupa de colectare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:25 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 16631331c08c4b248f776af6e0396d69 751062 true true true false 29 2669688 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:25 14 Topic 1 0 751062 748176 29           Nu o combinați cu unități ale motorului ale altor pompe de sân Philips Avent sau de mărci diferite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:25 P_Silicone tube 1148 880ae5657ab8407aa4c8d2a473d54fe2 751082 true true true false 33 2672461 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:25 14 Topic 1 0 751082 508695 33           Silikonska cev   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:26 (21 mm, 24 mm) 2733 5a8248c87a2041b29f8959b09148452f 751083 true true true false 33 2672462 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:26 14 Topic 1 0 751083 748033 33           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:27 P_Front cap 1145 3a67e87d2419458384fcc9ebff458546 751085 true true true false 33 2672464 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:27 14 Topic 1 0 751085 748134 33           Prednji poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:31 P_Cup 72 0e47cca2d0a34131a85c347481128478 751086 true true true false 33 2692804 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:31 14 Topic 1 0 751086 748135 33           Čašica   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:31 P_Pouring spout 1141 e24f542178cd470483dc4f16806fc1e3 751087 true true true false 33 2692805 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:31 14 Topic 1 0 751087 748136 33           Žljeb za izlivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:28 P_Valve 1150 7c12e83552d64f0a8b900181bde70325 751088 true true true false 33 2672467 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:28 14 Topic 1 0 751088 748137 33           Ventil   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:29 P_Insert 1139 85f501390ad54425a7f9cd4beda96383 751089 true true true false 33 2672468 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:29 14 Topic 1 0 751089 748138 33           Umetak   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:29 (19 mm) 2733 3eaf07baa965469a958ce937361b9886 751090 true true true false 33 2672469 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:29 14 Topic 1 0 751090 748139 33           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:55 P_Breast shield (dust) cover 40 4fd8df420f6441718a18984695426b92 751091 true true true false 33 2820530 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:55 14 Topic 1 0 751091 748140 33           Poklopac štitnika za dojke (protiv prašine)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:37 E_Warning - in bold 1143 502f77d6578141ca86a1ff9223452955 751103 true true true false 33 2672483 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:37 14 Topic 1 0 751103 746462 33            Upozorenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:56 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 698e537a140c4ceb97c9133b306c4b14 751105 true true true false 33 2820531 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:56 14 Topic 1 0 751105 746464 33           Čašicu za prikupljanje mleka odlažite i prenosite zajedno sa poklopcem štitnika za dojke (protiv prašine).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:39 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 04f7aaee784845bf84134047f4588623 751106 true true true false 33 2672486 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:39 14 Topic 1 0 751106 746465 33           Očistite i dezinfikujte sve delove koji dolaze u dodir sa dojkama i izmlazanim mlekom pre prve i nakon svake sledeće upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:39 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 aca004a8085f447591407bf626144061 751107 true true true false 33 2672487 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:39 14 Topic 1 0 751107 746466 33           Ako tokom izmlazanja koristite umetke i/ili štitnike za dojke različitih veličina, obavezno očistite i dezinfikujte sve takve delove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:41 E_Caution (fold formatting) 40 0cdff5aaf80543618085239b1b12d208 751111 true true true false 33 2672491 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:41 14 Topic 1 0 751111 748035 33            Oprez   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:42 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 36fe8d6af7f743189191dfffab1ae980 751113 true true true false 33 2672493 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:42 14 Topic 1 0 751113 748148 33           Sve delove držite dalje od zagrejanih površina kako biste izbegli pregrevanje i deformaciju tih delova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:44 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 6bba941c8b6541b9a7ded27639ba83da 751116 true true true false 33 2672496 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:44 14 Topic 1 0 751116 748036 33           Rasklopite, očistite i dezinfikujte sledeće delove pre prve upotrebe i nakon svake sledeće: membranu, čašicu, ventil, štitnik dojke, umetak (ako je korišćen), poklopac štitnika dojke.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:46 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 c9a2bffd92884c8bbd63b05d602ce689 751119 true true true false 33 2672499 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:46 14 Topic 1 0 751119 736091 33             Uverite se da ste: uklonili ventil sa čašice. skinuli membranu sa prednjeg poklopca. izvadili umetak (ako je korišćen) iz štitnika dojke.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:46 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 78070b9050524d40ad77ea9e8f3926f5 751120 true true true false 33 2672500 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:46 14 Topic 1 0 751120 748149 33           Potpuno rastavite delove koji dolaze u dodir sa dojkom i izmlazanim mlekom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:56 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 237e076c53da457b9e593a8c850670cb 751122 true true true false 33 2820532 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:56 14 Topic 1 0 751122 748150 33           Očistite sledeće delove pre prve i nakon svake upotrebe: membranu, čašicu, ventil, štitnik dojke, umetak (ako je korišćen), poklopac štitnika dojke (protiv prašine).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:47 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 f920608c761842fb89414fd3c27a85e8 751123 true true true false 33 2672503 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:47 14 Topic 1 0 751123 748151 33           Ove delove možete oprati ručno ili u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:48 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 a2a09e4d390a4cc2a51946de913d2339 751124 true true true false 33 2672504 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:48 14 Topic 1 0 751124 745478 33                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:48 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 068717d10d4643f7bab5fe9cfbc839ee 751125 true true true false 33 2672505 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:48 14 Topic 1 0 751125 740144 33           Budite pažljivi kada uklanjate i čistite ventil. Ako ga oštetite, pumpica za izmlazanje neće funkcionisati ispravno. Da biste očistili ventil, nežno ga protrljajte između prstiju u toploj vodi sa malo sredstva za pranje sudova. Nemojte umetati predmete u ventil pošto ga to može oštetiti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:49 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 accbec048e114118804df8e4ce15be70 751126 true true true false 33 2672506 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:49 14 Topic 1 0 751126 748113 33                       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:50 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 f7c4b4e79eff4079a1c1d466230e4559 751127 true true true false 33 2672508 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:50 14 Topic 1 0 751127 748114 33           Potopite delove 5 minuta u toplu vodu sa blagim sredstvom za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:50 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 e251c96fe1f34c7085b970aba62d6400 751128 true true true false 33 2672509 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:50 14 Topic 1 0 751128 748115 33           Temeljno isperite delove pod mlazom pijaće vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:51 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 df1945ff0d804aca91b558c55ab10d6d 751129 true true true false 33 2672510 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:51 14 Topic 1 0 751129 736914 33                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:51 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 0e4e81d159d9494fbce9b736e7c8a862 751130 true true true false 33 2672511 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:51 14 Topic 1 0 751130 745798 33           Za najmanje delove koristite korpu u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:52 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 552ec315221849319fa3df548af1fc71 751132 true true true false 33 2672513 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:52 14 Topic 1 0 751132 740164 33           Tokom dezinfekcije kipućom vodom ne dozvolite da delovi dodiruju bočne strane lonca i njegovo dno. To može da dovede do nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenja za koje kompanija Philips ne može da bude odgovorna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:52 Disinfection Vera EU PRINT 2733 535a76d9acd64742851806b6a6fbf570 751133 true true true false 33 2672514 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:52 14 Topic 1 0 751133 745809 33                         35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:53 E_Gently remove the parts from the water 2733 e02660e02e0b4c27af4fed1d8e957921 751134 true true true false 33 2672515 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:53 14 Topic 1 0 751134 740146 33           Pažljivo izvadite delove iz vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:53 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 bd8e21ac18c846bd8185006712388b6f 751135 true true true false 33 2672516 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:53 14 Topic 1 0 751135 745356 33           Napunite lonac sa dovoljno vode tako da ovi delovi budu prekriveni i postavite sve delove u lonac. Ostavite vodu da ključa 5 minuta. Ne dozvolite da delovi dodiruju bočne strane lonca i njegovo dno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:02 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 8cbe3bddddb74b86ab0c02e9d77ac896 751153 true true true false 33 2672534 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:02 14 Topic 1 0 751153 732723 33   Veličine štitnika dojke i umetaka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:03 Note breast shields and inserts Vera 2733 c7f5701c35b74181904f71178e10f317 751155 true true true false 33 2672536 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:03 14 Topic 1 0 751155 740151 33                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:03 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 9b918b35451a42e78104886c891a6fe6 751156 true true true false 33 2672537 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:03 14 Topic 1 0 751156 748167 33           Možda će vam trebati različite veličine za levu i desnu bradavicu. Bradavice se takođe mogu promeniti tokom izmlazanja. Na primer, veličina bradavice se može promeniti neposredno nakon porođaja, nakon nekoliko meseci dojenja ili izmlazanja ili može biti drugačija nakon druge trudnoće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:05 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 c24d42e25cf04e05b23949bd5b1e3860 751160 true true true false 33 2672541 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:05 14 Topic 1 0 751160 748039 33           Skupite sve delove i stavite ih na čistu površinu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:05 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 aa7973b51bed4f54bf25191c5fe32bd9 751161 true true true false 33 2672542 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:05 14 Topic 1 0 751161 748117 33           Ispravno postavljanje štitnika dojke, membrane, umetka (ako se koristi), ventila i silikonske cevi je nužno za stvaranje pravilnog vakuuma u pumpici za izmlazanje i smanjenje opasnosti od curenja mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:06 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 588bae4c455044e9b664695b56f1dc4a 751163 true true true false 33 2672544 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:06 14 Topic 1 0 751163 748037 33           Ako koristite umetak, postavite ga na štitnik dojke pre pričvršćivanja štitnika dojke na čašicu kako biste izbegli bilo kakve praznine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:07 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 ee80783f6e79422db7c3411c8ea095ad 751164 true true true false 33 2672545 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:07 14 Topic 1 0 751164 748200 33           Gurnite ventil u čašicu koliko god je to  moguće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:07 E_Attach the membrane to the cup 2733 a909a167bd484c2a81efbe3becb74721 751165 true true true false 33 2672546 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:07 14 Topic 1 0 751165 748202 33           Pričvrstite membranu na  čašicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:07 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 ae7bd3988b6c4a4e9676f6c5d50c8c1f 751166 true true true false 33 2672547 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:07 14 Topic 1 0 751166 748203 33           Pričvrstite  prednji poklopac na membranu i na čašicu. Možete odabrati jedan od četiri moguća položaja prednjeg poklopca kako biste usmerili silikonsku cev onako kako želite. Odaberite najudobniji položaj. Gurnite poklopac opne nadole dok potpuno ne legne na mesto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:08 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 99bb08173106446eb0071b1b326ef173 751167 true true true false 33 2672548 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:08 14 Topic 1 0 751167 748204 33           Ako koristite neki umetak, prvo taj umetak  potpuno  umetnite u štitnik dojke.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:08 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 89bca462b58f40f8abdadcdb81974b4e 751168 true true true false 33 2672549 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:08 14 Topic 1 0 751168 748205 33           Proverite da li ste pričvrstili umetak na štitnik dojke odgovarajuće veličine. Umeci veličine 15 mm, 17 mm, 19 mm pristaju veličini štitnika dojke od 21 mm. Umetak veličine 26 mm pristaje veličini štitnika dojke od 28 mm. Štitnik dojke od 24 mm se može koristiti samo bez umetka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:09 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 610baf75320f426a9f6f8a8e6d6cf8cd 751169 true true true false 33 2672550 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:09 14 Topic 1 0 751169 748206 33           Pričvrstite štitnik dojke (uključujući umetak, ako postoji) na  čašicu. Gurnite unutrašnji deo štitnika dojke što dublje moguće u čašicu. Uverite se da ivica štitnika dojke potpuno  prekriva stranice čašice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:19 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 0d05a644c434482d9fb11ad4f6ef3ade 751183 true true true false 33 2672567 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:19 14 Topic 1 0 751183 748193 33           Očistite dojku i bradavicu pre postavljanja čašice za prikupljanje izmlazanog mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:20 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 784197f9ea5b47e285c810049d7dff13 751184 true true true false 33 2672568 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:20 14 Topic 1 0 751184 748194 33           Stavite sastavljenu čašicu za prikupljanje izmlazanog mleka u grudnjak, na dojku, sa žlebom za izlivanje (otvorom) postavljenim na  vrhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:20 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 aee060ef96944e88b064db02ffc47508 751185 true true true false 33 2672569 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:20 14 Topic 1 0 751185 748195 33           Pazite da bradavica bude postavljena u središte štitnika dojke.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:23 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 60de1daac3514dfe8a59e572a5929223 751191 true true true false 33 2672575 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:23 14 Topic 1 0 751191 748174 33           Čašice za prikupljanje izmlazanog mleka možete nositi u svom uobičajenom grudnjaku za dojilje. Ako osećate nelagodu ili bol, pokušajte da nosite grudnjak koji se više rasteže.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:23 After use Vera PRINT 2733 a0871705372e42c08dbd4a504d7ada68 751192 true true true false 33 2672576 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:23 14 Topic 1 0 751192 736960 33                               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:24 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 4bcb17f41e824c2199a2d7ad698e31b9 751193 true true true false 33 2672577 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:24 14 Topic 1 0 751193 743063 33           Rasklopite, očistite i dezinfikujte sve delove koji su bili u dodiru sa dojkom i izmlazanim  mlekom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:24 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 2f28511744674edab2292bf6ac9f0250 751194 true true true false 33 2672578 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:24 14 Topic 1 0 751194 748189 33           Nakon što završite izmlazanje, izvadite čašicu za prikupljanje izmlazanog mleka iz grudnjaka. Stavite čašicu za prikupljanje izmlazanog mleka na čistu i ravnu  površinu. Pazite da ne prospete mleko iz žleba za izlivanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:25 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 4828ed6f81334a3f8e0d68ac480cc988 751195 true true true false 33 2672579 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:25 14 Topic 1 0 751195 748190 33           Da biste čuvali majčino mleko: sipajte izmlazano mleko iz čašice za prikupljanje izmlazanog mleka u odvojenu posudu za čuvanje izmlazanog mleka  (npr. bočica ili vrećica za čuvanje izmlazanog mleka).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:25 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 46caa10175f84aefa0da9a7705841142 751196 true true true false 33 2672580 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:25 14 Topic 1 0 751196 748191 33           Nemojte da čuvate izmlazano majčino mleko u čašici za prikupljanje izmlazanog mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:27 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 e507629293c64ef3838af9782ca43413 751198 true true true false 33 2672582 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:27 14 Topic 1 0 751198 748176 33           Nemojte da je kombinujete sa motornim jedinicama drugih pumpica za izmlazanje Philips Avent ili drugih marki.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:43 P_Silicone tube 1148 2ee74f9cdd0a4a85b8e8a52d56c49233 751218 true true true false 34 2671750 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:43 14 Topic 1 0 751218 508695 34           Silikónová hadička   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:43 (21 mm, 24 mm) 2733 96039be1d60747ea8bb80aab6b986fda 751219 true true true false 34 2671751 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:43 14 Topic 1 0 751219 748033 34           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:14 P_Front cap 1145 37a58bc569054622ad62cd36ef7fab04 751221 true true true false 34 2699693 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:14 14 Topic 1 0 751221 748134 34           Viacsmerné viečko   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:14 P_Cup 72 9935c9e64ba34f4ca650f02bc844120b 751222 true true true false 34 2699694 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:14 14 Topic 1 0 751222 748135 34           Nádoba   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:45 P_Pouring spout 1141 8f1205001f9346e8a24ae9f58f6b0ef0 751223 true true true false 34 2671755 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:45 14 Topic 1 0 751223 748136 34           Nalievací výpust   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:46 P_Valve 1150 f94c02af9b5240a19d92b101229548e3 751224 true true true false 34 2671756 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:46 14 Topic 1 0 751224 748137 34           Ventil   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:14 P_Insert 1139 cf3660e317fe4704b02a67fd2b585611 751225 true true true false 34 2699695 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:14 14 Topic 1 0 751225 748138 34           Nadstavec na bradavku   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:47 (19 mm) 2733 3271e5e4bb71418cb0d4e47f3f8c1d90 751226 true true true false 34 2671758 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:47 14 Topic 1 0 751226 748139 34           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:22 P_Breast shield (dust) cover 40 64a4dba782a245e8aedac2459dbf7ddf 751227 true true true false 34 2820714 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:22 14 Topic 1 0 751227 748140 34           Kryt prsnej vložky (proti vniknutiu prachu)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:52 E_Warning - in bold 1143 a8a61f44e8504637b32762dfece44429 751238 true true true false 34 2671771 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:52 14 Topic 1 0 751238 746462 34            Varovanie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:23 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 c5836414161b43d7b597dea685d29586 751240 true true true false 34 2820715 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:23 14 Topic 1 0 751240 746464 34           Pri skladovaní a preprave zberného pohárika používajte kryt prsnej vložky (proti vniknutiu prachu).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:53 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 fd3bcba38789405795d4193f9ecd5d52 751241 true true true false 34 2671774 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:53 14 Topic 1 0 751241 746465 34           Pred prvým použitím a po každom ďalšom použití očistite a vydezinfikujte všetky súčasti, ktoré prichádzajú do kontaktu s prsníkmi a materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:17 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 80dbf6049c0e46fd8309b71f474d8917 751242 true true true false 34 2699702 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:17 14 Topic 1 0 751242 746466 34           Ak počas odsávania používate nadstavce na bradavku a/alebo prsné vložky rôznych veľkostí, nezabudnite vyčistiť a dezinfikovať všetky použité súčasti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:55 E_Caution (fold formatting) 40 f26323978f484277bc8cff24e209898f 751246 true true true false 34 2671779 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:55 14 Topic 1 0 751246 748035 34            Výstraha   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:56 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 f26346b68b8f48069ee749f738f94ed3 751248 true true true false 34 2671781 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:56 14 Topic 1 0 751248 748148 34           Všetky súčasti uchovávajte mimo vyhriatych povrchov, aby sa neprehrievali a nezdeformovali.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:17 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 9a0eb7d728b541acaf17682788dcdf06 751251 true true true false 34 2699704 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:17 14 Topic 1 0 751251 748036 34           Nasledujúce súčasti pred prvým použitím a po každom použití rozoberte, vyčistite a vydezinfikujte: membrána, nádoba, ventil, prsní vložka, nadstavec na bradavku (ak sa používa), kryt prsnej vložky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:18 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 b17332645bae450fb4dea2cab8e9039b 751254 true true true false 34 2699707 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:18 14 Topic 1 0 751254 736091 34             Nezabudnite: vytiahnuť ventil z nádoby, oddeliť membránu a viacsmerné viečko, vytiahnuť nadstavec na bradavku (ak sa používa) z prsnej vložky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:00 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 138cb2f1f7ae4be299d38f74d310ef35 751255 true true true false 34 2671788 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:00 14 Topic 1 0 751255 748149 34           Úplne rozoberte všetky súčasti, ktoré prichádzajú do kontaktu s prsníkmi a materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:23 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 f0e840eb98ee49e0a801f1b6bb620d6f 751257 true true true false 34 2820716 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:23 14 Topic 1 0 751257 748150 34           Nasledujúce súčasti očistite pred prvým použitím a po každom ďalšom použití: membrána, pohárik, ventil, prsná vložka, nadstavec na bradavku (ak sa používa), kryt prsnej vložky (proti vniknutiu prachu).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:01 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 8833a6ee48964530ad6978cbbe728eb4 751258 true true true false 34 2671791 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:01 14 Topic 1 0 751258 748151 34           Tieto súčasti môžete umyť ručne alebo v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:02 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 c997cc7034d74b19ba0f24093b5834db 751259 true true true false 34 2671792 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:02 14 Topic 1 0 751259 745478 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:02 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 a3000e988de149818981be81d590d3e8 751260 true true true false 34 2671793 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:02 14 Topic 1 0 751260 740144 34           Pri vyberaní ventila a jeho čistení buďte opatrní. Ak dôjde k jeho poškodeniu, odsávačka nebude správne fungovať. Ventil očistite jemným trením medzi prstami v teplej vode s prostriedkom na umývanie riadu. Nevkladajte do ventila žiadne predmety, mohlo by dôjsť k jeho poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:02 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 26ebeb84c8044ca591ce9766e1286528 751261 true true true false 34 2671794 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:02 14 Topic 1 0 751261 748113 34                       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:03 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c2edd6d8625344b0be5eb99be1a4ff5f 751262 true true true false 34 2671796 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:03 14 Topic 1 0 751262 748114 34           Namočte všetky súčasti na 5 minút do teplej vody s jemným prostriedkom na umývanie riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:04 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 6c6688061c014c5eb9409ad068709831 751263 true true true false 34 2671797 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:04 14 Topic 1 0 751263 748115 34           Dôkladne opláchnite súčasti prúdom pitnej vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:04 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 70e927033ae34fc8b1c8483ae74b447f 751264 true true true false 34 2671798 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:04 14 Topic 1 0 751264 736914 34                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:04 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 529f107b44bf418294f0a8a879f78374 751265 true true true false 34 2671799 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:04 14 Topic 1 0 751265 745798 34           Malé časti vložte do košíka v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:05 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 72aef83c35e74400a72d2b3ff82be5ff 751267 true true true false 34 2671801 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:05 14 Topic 1 0 751267 740164 34           Počas dezinfekcie vo vriacej vode zaistite, aby sa súčasti nedotýkali stien a dna hrnca. Mohlo by to spôsobiť nevratnú deformáciu alebo poškodenie výrobku, za ktoré spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:05 Disinfection Vera EU PRINT 2733 b247a19e03b64d6586812534d1eed2eb 751268 true true true false 34 2671802 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:05 14 Topic 1 0 751268 745809 34                         35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:06 E_Gently remove the parts from the water 2733 c61b0dfe8f124a20a1d894a2a8099c45 751269 true true true false 34 2671803 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:06 14 Topic 1 0 751269 740146 34           Opatrne vyberte súčasti z vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:06 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 5d0b15333252447aa8b9fa83f6447e03 751270 true true true false 34 2671804 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:06 14 Topic 1 0 751270 745356 34           Tieto súčasti vložte do hrnca, ktorý naplňte dostatočným množstvom vody, aby v nej boli všetky súčasti ponorené. Nechajte vodu 5 minút variť. Zaistite, aby sa súčasti nedotýkali stien a dna hrnca.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:20 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 4a52e1d8973845ae884536c945f0e257 751288 true true true false 34 2699711 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:20 14 Topic 1 0 751288 732723 34   Veľkosti prsných vložiek a nadstavcov na bradavku   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:13 Note breast shields and inserts Vera 2733 d965bfd9f1f744108e0c931ff43ba7b6 751290 true true true false 34 2671824 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:13 14 Topic 1 0 751290 740151 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:13 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 ec91e53229894782a699483c6716b788 751291 true true true false 34 2671825 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:13 14 Topic 1 0 751291 748167 34           Je možné, že pre ľavú a pravú bradavku budete potrebovať iné veľkosti. Bradavky sa tiež môžu zmeniť počas doby odsávania. Veľkosť bradavky sa môže zmeniť napríklad hneď po pôrode, po niekoľkých mesiacoch kojenia alebo odsávania mlieka, prípade sa môže zmeniť po druhom tehotenstve.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:15 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 cff6dc8da54f4eda80fb3233abb29d9e 751295 true true true false 34 2671829 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:15 14 Topic 1 0 751295 748039 34           Položte všetky súčasti na čistý povrch.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:21 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 491ccbfa12b74ad18ca654aadb6d26cf 751296 true true true false 34 2699715 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:21 14 Topic 1 0 751296 748117 34           Na vytvorenie vhodného podtlaku a zníženie rizika úniku mlieka je potrebné správne umiestnenie prsnej vložky, membrány, nadstavca na bradavku (ak sa používa), ventilu a silikónovej hadičky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:22 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 577876c21ef74813a6e27d4aa630f2df 751298 true true true false 34 2699717 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:22 14 Topic 1 0 751298 748037 34           Ak používate nadstavec na bradavku, pripevnite ho k prsnej vložke pred vložením prsnej vložky do nádoby, aby ste zabránili vytvoreniu medzier.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:22 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 2e6beda92f8a45f2818fcd10aea443f2 751299 true true true false 34 2699718 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:22 14 Topic 1 0 751299 748200 34           Zatlačte ventil do nádoby čo  najhlbšie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:23 E_Attach the membrane to the cup 2733 b29a6e236a2641129f002a73a3136f79 751300 true true true false 34 2699719 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:23 14 Topic 1 0 751300 748202 34           Pripojte membránu k  nádobe.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:23 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 5434a960613345529ce7e47781854452 751301 true true true false 34 2699720 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:23 14 Topic 1 0 751301 748203 34           Pripojte  viacsmerné viečko k membráne a nádobe. Na výber máte 4 pozície viacsmerného viečka, aby ste si mohli otočiť silikónovú hadičku tak, ako vám to najviac vyhovuje. Vyberte si polohu, ktorá vám najviac vyhovuje. Zatlačte na viečko s membránou, kým nezapadne na miesto.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:24 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 7cc123d166f4425a9b47a000a16c735c 751302 true true true false 34 2699721 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:24 14 Topic 1 0 751302 748204 34           Ak používate nadstavec na bradavku, najskôr  kompletne vložte nadstavec na bradavku do prsnej  vložky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:24 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 595920ac0a2e41aba164b611b2026bcf 751303 true true true false 34 2699722 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:24 14 Topic 1 0 751303 748205 34           Uistite sa, že pripojíte nadstavec na bradavku do prsnej vložky príslušnej veľkosti. Nadstavce na bradavku s priemerom 15 mm, 17 mm a 19 mm pasujú do prsnej vložky s priemerom 21 mm. Nadstavec na bradavku s priemerom 26 mm pasuje do prsnej vložky s priemerom 28 mm. Prsnú vložku s priemerom 24 mm je možné použiť iba bez nadstavca na bradavku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:25 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 56892dd88a6d4070917dbbe50ab8e3f0 751304 true true true false 34 2699723 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:25 14 Topic 1 0 751304 748206 34           Pripevnite prsnú vložku (vrátane nadstavca na bradavku, ak sa používa) k  nádobe. Zatlačte vnútornú časť prsnej vložky do nádoby čo najhlbšie. Uistite sa, že okraj krytu prsnej vložky úplne zakrýva strany  nádoby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:27 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 4bb6194e8304454c8f651ea3cb59b7f3 751318 true true true false 34 2699730 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:27 14 Topic 1 0 751318 748193 34           Pred nasadením zbernej nádoby si vyčistite prsník a bradavku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:28 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 73d057f38be74431b1fcb1e6a75fd6f4 751319 true true true false 34 2699731 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:28 14 Topic 1 0 751319 748194 34           Vložte zloženú zbernú nádobu do svojej podprsenky a nasaďte si ho na prsník tak, aby sa nalievací výpust (otvor) nachádzal v hornej  časti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:29 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 5de46bb7975e436bbc90a0f2de1897ca 751320 true true true false 34 2699732 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:29 14 Topic 1 0 751320 748195 34           Skontrolujte, či bradavku máte uprostred prsnej vložky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:30 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 f2716afc21264fedb1df5ca5563de308 751326 true true true false 34 2699735 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:30 14 Topic 1 0 751326 748174 34           Zberné nádoby môžete nosiť vo svojej bežnej podprsenke na dojčenie. Ak máte pocit nepohodlia alebo bolesť, skúste ju vymeniť za elastickejšiu podprsenku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:30 After use Vera PRINT 2733 88a4b80e74bb4c8b8ca03d6b8f3da42a 751327 true true true false 34 2699736 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:30 14 Topic 1 0 751327 736960 34                               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:30 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 bd82e65a3f5f4978820bdbbb0a3cf1d8 751328 true true true false 34 2671865 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:30 14 Topic 1 0 751328 743063 34           Demontujte, vyčistite a dezinfikujte všetky súčasti, ktoré boli v kontakte s prsníkom a materským  mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:30 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 d780284e0e3f416ab7f30c5c3f798c09 751329 true true true false 34 2699737 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:30 14 Topic 1 0 751329 748189 34           Po skončení dojčenia vytiahnite zbernú nádobu z vašej podprsenky. Položte zbernú nádobu na čistý a rovný  povrch. Dávajte pozor, aby ste nevyliali žiadne mlieko z nalievacieho výpustu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:31 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 822a45ca0d6e47d4b45383f13af57740 751330 true true true false 34 2699738 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:31 14 Topic 1 0 751330 748190 34           Ak chcete materské mlieko uskladniť, nalejte odsaté mlieko zo zbernej nádoby do samostatnej nádoby na mlieko  (napr. fľaša alebo vrecko na uskladnenie materského mlieka).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:31 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 9eceef5915a64b1b840e2ab50eac984a 751331 true true true false 34 2699739 Ieva Datava 2024-08-01T11:38:31 14 Topic 1 0 751331 748191 34           Neskladujte odsaté materské mlieko v zbernej nádobe.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:32 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 9975cc4469cd485f9f1882ad68b55b96 751333 true true true false 34 2671870 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:32 14 Topic 1 0 751333 748176 34           Nepoužívajte s pohonnými jednotkami iných odsávačiek materského mlieka ani odsávačiek inej značky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:01 P_Silicone tube 1148 d1bb3cba5e534598ac9ab5dfdf4b39b2 751351 true true true false 35 2671888 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:01 14 Topic 1 0 751351 508695 35           Tubo de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:02 (21 mm, 24 mm) 2733 616c02e756894f9daa0b07709fdc20dc 751352 true true true false 35 2671889 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:02 14 Topic 1 0 751352 748033 35           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:03 P_Front cap 1145 b0bd893f9b434671a99edae6eeda3a36 751354 true true true false 35 2671891 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:03 14 Topic 1 0 751354 748134 35           Tapa frontal   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:03 P_Cup 72 c5263aeb9f86488faf21fe002c4568ff 751355 true true true false 35 2671892 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:03 14 Topic 1 0 751355 748135 35           Vaso   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:03 P_Pouring spout 1141 0e82b5556cb64e97940fadc2282c6ff6 751356 true true true false 35 2671893 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:03 14 Topic 1 0 751356 748136 35           Boquilla de vertido   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:04 P_Valve 1150 3f655cf710d24b18bd846af1b56c523d 751357 true true true false 35 2671894 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:04 14 Topic 1 0 751357 748137 35           Válvula   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:04 P_Insert 1139 a3abd530f20e474f98c4493d31f91afe 751358 true true true false 35 2671895 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:04 14 Topic 1 0 751358 748138 35           Inserto   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:04 (19 mm) 2733 47c7209530cf44089b0ba3debbf990db 751359 true true true false 35 2671896 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:04 14 Topic 1 0 751359 748139 35           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:41 P_Breast shield (dust) cover 40 66acd7b2e96b453b97f315c416ca7ba8 751360 true true true false 35 2820102 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:41 14 Topic 1 0 751360 748140 35           Tapa contra el polvo del protector para el pecho   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:09 E_Warning - in bold 1143 599fb01d7df247bd843c2c56245d96f6 751371 true true true false 35 2671909 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:09 14 Topic 1 0 751371 746462 35            Advertencia   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:42 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 0e35464f189b4f0b9c648223d809b445 751373 true true true false 35 2820103 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:42 14 Topic 1 0 751373 746464 35           Guarda y transporta el vaso recolector utilizando la tapa del protector para el pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:10 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 d193200530ca4b2392c4e9ffdd50477f 751374 true true true false 35 2671912 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:10 14 Topic 1 0 751374 746465 35           Limpie y desinfecte todas las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:11 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 8a9b6da39bec458182009a4fb13cd8fd 751375 true true true false 35 2671913 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:11 14 Topic 1 0 751375 746466 35           Si utiliza insertos o protectores para el pecho de diferentes tamaños durante la sesión de extracción, asegúrese de limpiar y desinfectar todas las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:12 E_Caution (fold formatting) 40 e05d3d4f10a043238e1b5ecfea574fb6 751379 true true true false 35 2671917 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:12 14 Topic 1 0 751379 748035 35            Precaución   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:13 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 f931892624b14d648bb7ab2864953dea 751381 true true true false 35 2671919 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:13 14 Topic 1 0 751381 748148 35           Mantenga todas las piezas alejadas de superficies calientes para evitar que las piezas se recalienten y se deformen.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:14 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 9d4085f6eaa64fecb1bdb9efb7312e1b 751384 true true true false 35 2671922 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:14 14 Topic 1 0 751384 748036 35           Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:15 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 622c870787f64a37b49d573ca8a3d26b 751387 true true true false 35 2671925 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:15 14 Topic 1 0 751387 736091 35             Asegúrate de hacer lo siguiente: Quitar la válvula del vaso. Separar la membrana de la tapa frontal. Extraer el inserto (si se utiliza) del protector para el pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:16 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 ea4ba28081914242ad33fc208c0a1ab7 751388 true true true false 35 2671926 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:16 14 Topic 1 0 751388 748149 35           Desmonta completamente todas las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:42 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 25d59bbc2d7143bfadab8e7de26f0f09 751390 true true true false 35 2820104 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:42 14 Topic 1 0 751390 748150 35           Limpia las piezas siguientes antes de usarlas por primera vez y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa contra el polvo del protector para el pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:17 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 5b1737e774814612849a9102aa561165 751391 true true true false 35 2671929 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:17 14 Topic 1 0 751391 748151 35           Estas piezas se pueden limpiar a mano o en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:17 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 73771a83198548a2ab76329231cad9fd 751392 true true true false 35 2671930 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:17 14 Topic 1 0 751392 745478 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:17 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 66d3afac140e4ab2ae4ba174f61a6933 751393 true true true false 35 2671931 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:18 14 Topic 1 0 751393 740144 35           Tenga cuidado al quitar y limpiar la válvula. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para limpiar la válvula, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula, ya que podrían deteriorarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:18 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 cd78717e24d04a7faee9922bdb7a42a7 751394 true true true false 35 2671932 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:18 14 Topic 1 0 751394 748113 35                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:19 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 e32bf505463549399243b5aa94268430 751395 true true true false 35 2671934 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:19 14 Topic 1 0 751395 748114 35           Pon las piezas en remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:19 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 d1b15fa07be248a498918c7743d7f8e9 751396 true true true false 35 2671935 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:19 14 Topic 1 0 751396 748115 35           Enjuaga bien las piezas con agua corriente potable fría.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:19 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 05713a809bf34ac0adcd8a9ac48ead75 751397 true true true false 35 2671936 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:19 14 Topic 1 0 751397 736914 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:20 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 dc67a695c9cf474680c7e32752901147 751398 true true true false 35 2671937 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:20 14 Topic 1 0 751398 745798 35           Utiliza una cesta de lavavajillas para las piezas más pequeñas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:21 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 5c716c8e39a847e995ff439a0229e3a8 751400 true true true false 35 2671939 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:21 14 Topic 1 0 751400 740164 35           Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que las piezas rocen las paredes y el fondo del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:21 Disinfection Vera EU PRINT 2733 8ca1a94645704d46a6a4bc3f08366447 751401 true true true false 35 2671940 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:21 14 Topic 1 0 751401 745809 35                         35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:21 E_Gently remove the parts from the water 2733 7c7cb9673b7a42e997e544251f2bd2d1 751402 true true true false 35 2671941 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:21 14 Topic 1 0 751402 740146 35           Saque con cuidado las piezas del agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:22 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 33d92f0708f7473b831b04106804b831 751403 true true true false 35 2671942 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:22 14 Topic 1 0 751403 745356 35           Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen las paredes ni el fondo del recipiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:29 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 474b7b2fa573475a86852437bd3c0b79 751421 true true true false 35 2671960 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:29 14 Topic 1 0 751421 732723 35   Tamaños de los protectores del pecho y de los insertos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:30 Note breast shields and inserts Vera 2733 fc6ab521b6574a65a67f97a48e9b8a52 751423 true true true false 35 2671962 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:30 14 Topic 1 0 751423 740151 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:30 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 ed59c3b3aa3a4544bba7a6f2a429b7bb 751424 true true true false 35 2671963 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:30 14 Topic 1 0 751424 748167 35           Es posible que necesites tamaño distinto para el pezón izquierdo y el derecho. Los pezones también pueden cambiar durante el proceso de extracción. Por ejemplo, el tamaño del pezón puede cambiar justo después de dar a luz o al cabo de varios meses de lactancia o extracción de leche o podría volver a ser diferente después de un segundo embarazo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:32 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 bf261aa439be458aa31e6a55a770f80c 751428 true true true false 35 2671967 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:32 14 Topic 1 0 751428 748039 35           Reúne todas las piezas y colócalas sobre una superficie limpia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:32 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 815c41a4098b45b9884cf8a19d4c036d 751429 true true true false 35 2671968 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:32 14 Topic 1 0 751429 748117 35           La colocación correcta del protector para el pecho, la membrana, el inserto (si se utiliza), la válvula y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un vacío adecuado y para reducir el riesgo de fugas de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:33 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 7f2d3496d4244a668510c7fb69a4aeb0 751431 true true true false 35 2671970 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:33 14 Topic 1 0 751431 748037 35           Si utilizas un inserto, acóplalo al protector para el pecho antes de acoplar el protector para el pecho a la taza, a fin de evitar que queden espacios.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:34 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 4d4f7d23dbc244d88d576f0e5ed5b92a 751432 true true true false 35 2671971 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:34 14 Topic 1 0 751432 748200 35           Inserta la válvula en el vaso tanto como sea  posible.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:34 E_Attach the membrane to the cup 2733 11169e36255d4680b4b538a0a43ae2bf 751433 true true true false 35 2671972 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:34 14 Topic 1 0 751433 748202 35           Acopla la membrana al  vaso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:34 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 a99d9ee74f824fa7b08c6bf3a5c4e55a 751434 true true true false 35 2671973 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:34 14 Topic 1 0 751434 748203 35           Acopla la  tapa frontal a la membrana y el vaso. Puedes elegir una de 4 posibles posiciones de la tapa frontal para orientar el tubo de silicona como prefieras. Elige la posición que te resulte más cómoda. Empuja la tapa de la membrana hacia abajo hasta fijarla en su lugar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:35 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 3cf66fe06ab64b82ad4525926f91e433 751435 true true true false 35 2671974 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:35 14 Topic 1 0 751435 748204 35           Si utilizas un inserto, primero coloca el  inserto completamente en el protector para  el pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:35 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 9057233e006f4fbd979bf483d6477de2 751436 true true true false 35 2671975 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:35 14 Topic 1 0 751436 748205 35           Asegúrate de acoplar el inserto a un protector para el pecho del tamaño correspondiente. Los insertos de 15 mm, 17 mm y 19 mm encajan en el protector para el pecho de 21 mm. El inserto de 26 mm encaja con protector para el pecho de 28 mm. El protector para el pecho de 24 mm solo se puede utilizar sin inserto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:35 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 7da5acdc005b4f0a8c68ef0ce4b094a8 751437 true true true false 35 2671976 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:35 14 Topic 1 0 751437 748206 35           Acopla el protector para el pecho (incluido el inserto, si se utiliza) al  vaso. Empuja la parte interna del protector para el pecho en el vaso tanto como sea posible. Asegúrate de que el borde del protector para el pecho cubre los laterales del vaso  completamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:42 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 baf056ae98ba4947b2661371a48a2db9 751451 true true true false 35 2671993 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:42 14 Topic 1 0 751451 748193 35           Límpiate el pecho y el pezón antes de colocar el vaso recolector.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:43 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 c7bcd714970e4a808edb7afa55ae7250 751452 true true true false 35 2671994 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:43 14 Topic 1 0 751452 748194 35           Coloca el vaso recolector montado dentro del sujetador, sobre el pecho, con la boquilla de vertido (abertura) posicionada en la  parte superior.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:43 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 e5ac98a3bbb54fccae26306f5f89642b 751453 true true true false 35 2671995 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:43 14 Topic 1 0 751453 748195 35           Asegúrate de que el pezón esté en el centro del protector para el pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:45 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 470c09dd45d1482890b31b4ef1c28e51 751459 true true true false 35 2672001 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:45 14 Topic 1 0 751459 748174 35           Los vasos recolectores pueden colocarse en un sujetador de lactancia estándar. Si te resulta incómodo o sientes dolor, cambia a un sujetador más elástico.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:46 After use Vera PRINT 2733 f63de380cce34dcb9e8f001f4aeebffd 751460 true true true false 35 2672002 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:46 14 Topic 1 0 751460 736960 35                               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:46 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 6c009a657ea149abad76d0d55cc76a4b 751461 true true true false 35 2672003 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:46 14 Topic 1 0 751461 748189 35           Una vez finalizada la sesión de extracción, saca el vaso recolector del sujetador. Coloca el vaso recolector en una superficie limpia  y plana. Ten cuidado de que la leche no se derrame por la boquilla de vertido.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:48 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 d1986ac515024ae39a61542e0e16a572 751462 true true true false 35 2672004 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:48 14 Topic 1 0 751462 748190 35           Para almacenar la leche materna: vierte la leche extraída que hay en el vaso recolector en un recipiente de almacenamiento de leche aparte  (p. ej., un biberón o una bolsa de almacenamiento de leche materna).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:49 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 9de8d0c23c96467782b3480f78b85e36 751463 true true true false 35 2672005 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:49 14 Topic 1 0 751463 748191 35           No almacenes la leche materna extraída en el vaso recolector.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:50 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 7321afffcaf144e6b2cd7a0c3a4ed2ed 751465 true true true false 35 2672007 Ieva Datava 2024-06-20T07:32:50 14 Topic 1 0 751465 748176 35           No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:16 P_Silicone tube 1148 9dfeaf55d8d54cec8e0ea52a3d8b6dac 751483 true true true false 36 2670360 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:16 14 Topic 1 0 751483 508695 36           Silikonslang   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:16 (21 mm, 24 mm) 2733 b10c85595ed942099a66eec9e248071e 751484 true true true false 36 2670361 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:16 14 Topic 1 0 751484 748033 36           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:17 P_Front cap 1145 eb64838fd9cd4244a425e4107642e6a8 751486 true true true false 36 2670363 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:17 14 Topic 1 0 751486 748134 36           Främre lock   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:17 P_Cup 72 28794937a5724fd5b08ea122a696a837 751487 true true true false 36 2670364 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:17 14 Topic 1 0 751487 748135 36           Kopp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:18 P_Pouring spout 1141 24016e5c7fdd4f0284740f2fcc272310 751488 true true true false 36 2670365 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:18 14 Topic 1 0 751488 748136 36           Hällpip   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:18 P_Valve 1150 ecd11fb3e1e1433d9f7f3cc8bc748e44 751489 true true true false 36 2670366 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:18 14 Topic 1 0 751489 748137 36           Ventil   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:19 P_Insert 1139 83a5edc51eb0486eabe0a31cc9289109 751490 true true true false 36 2670367 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:19 14 Topic 1 0 751490 748138 36           Insats   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:19 (19 mm) 2733 7cdb51935bf34203bad6562309a8829f 751491 true true true false 36 2670368 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:19 14 Topic 1 0 751491 748139 36           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:07 P_Breast shield (dust) cover 40 8039b1e88cea4dc3ae54b17c89f38955 751492 true true true false 36 2820775 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:07 14 Topic 1 0 751492 748140 36           Dammskydd för brösttratt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:26 E_Warning - in bold 1143 eb139a49f2364a02b314d28f952976f1 751503 true true true false 36 2670381 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:26 14 Topic 1 0 751503 746462 36            Varning   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:07 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 59fb9955d20f4a5d96e80753138e7830 751505 true true true false 36 2820776 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:07 14 Topic 1 0 751505 746464 36           Förvara och transportera uppsamlingskoppen med brösttrattens dammskydd på.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:31 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 9e58ecb903f04f4589c4cb9eab2d2bd7 751506 true true true false 36 2698141 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:31 14 Topic 1 0 751506 746465 36           Rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk före första användningen och efter varje användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:31 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 b3cdb7bdc4e54459865b2b0f193fe345 751507 true true true false 36 2698142 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:31 14 Topic 1 0 751507 746466 36           Tänk på att rengöra och desinficera alla delar om du använder insatser och/eller brösttrattar av olika storlekar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:29 E_Caution (fold formatting) 40 3d1b19cde39848bfae62ff920df5782b 751511 true true true false 36 2670389 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:29 14 Topic 1 0 751511 748035 36            Försiktighet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:30 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 dd70185683f54410b085b2cb660054bd 751513 true true true false 36 2670391 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:30 14 Topic 1 0 751513 748148 36           Håll alla delar borta från uppvärmda ytor för att undvika att de överhettas och deformeras.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:34 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 c96167e4278d4213884b4d9836c22fb5 751516 true true true false 36 2698151 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:34 14 Topic 1 0 751516 748036 36           Ta isär, rengör och desinficera följande delar före första användningen och efter varje användning: membran, kopp, ventil, brösttratt, insats (om du använder en sådan), brösttrattsskydd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:34 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 9ef67b227ea04329b60953c281047748 751519 true true true false 36 2698153 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:34 14 Topic 1 0 751519 736091 36             Var noga med att ta bort ventilen från koppen separera membranet och det främre locket ta bort insatsen (om du använder en sådan) från brösttratten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 84757c54cab645b0b7121f5b975593f4 751520 true true true false 36 2698154 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 14 Topic 1 0 751520 748149 36           Montera isär alla delar helt som kommer i kontakt med brösten eller bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:08 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 32dd29ee88874c029bab721fb9c78962 751522 true true true false 36 2820777 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:08 14 Topic 1 0 751522 748150 36           Rengör följande delar innan första och efter varje användning: membran, kopp, ventil, brösttratt, insats (om den används), dammskydd för brösttratt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:33 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 79f7b55c26494246a59f22af72d66a2e 751523 true true true false 36 2670401 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:33 14 Topic 1 0 751523 748151 36           Du kan rengöra delarna för hand eller i diskmaskin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:34 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 1d13e7745daa4aa18451faff7c3321b9 751524 true true true false 36 2670402 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:34 14 Topic 1 0 751524 745478 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:34 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 54d11239b8184bcc8e56acbbaa34cc8e 751525 true true true false 36 2670403 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:34 14 Topic 1 0 751525 740144 36           Ta bort och rengör ventilen varsamt. Om den skadas fungerar inte bröstpumpen som den ska. Rengör ventilen genom att gnida den försiktigt mellan fingrarna i varmt vatten med lite diskmedel. För inte in några föremål i ventilen eftersom den kan skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 e8498a4f0efb4700b07a7cc2e0b057b2 751526 true true true false 36 2698157 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:35 14 Topic 1 0 751526 748113 36                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:35 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 019cb4f774be48af98b31e9cea33bba6 751527 true true true false 36 2670406 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:35 14 Topic 1 0 751527 748114 36           Blötlägg delarna i varmt vatten med lite milt diskmedel i fem minuter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 70fda56943ce47efb3c5066e3949b75e 751528 true true true false 36 2698160 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 14 Topic 1 0 751528 748115 36           Skölj delarna noga under en kran med rent vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 67092fe3fe8747fa93967903bd4720b7 751529 true true true false 36 2698161 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 14 Topic 1 0 751529 736914 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 cc6643dd97784215beb14839dcd9e7e2 751530 true true true false 36 2698162 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 14 Topic 1 0 751530 745798 36           Lägg de minsta delarna i diskmaskinskorgen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:37 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 3d2dfebc254e4ed59a1e7159e95b6f6d 751532 true true true false 36 2670411 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:37 14 Topic 1 0 751532 740164 36           Se till att delarna inte kommer i kontakt med kastrullens sidor och botten under desinficering i kokande vatten. Det kan leda till deformering och skador som Philips inte kan hållas ansvariga för.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 Disinfection Vera EU PRINT 2733 a35a3ea5946d477eb052c1ec025766b4 751533 true true true false 36 2698163 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:36 14 Topic 1 0 751533 745809 36                         35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 E_Gently remove the parts from the water 2733 d85494eabfc64ca285566bcbeed1b39a 751534 true true true false 36 2698166 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:37 14 Topic 1 0 751534 740146 36           Ta försiktigt upp delarna ur vattnet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:38 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 91bcb92213a54f3d817a7af126cba1de 751535 true true true false 36 2670414 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:38 14 Topic 1 0 751535 745356 36           Fyll en kastrull med tillräckligt mycket vatten för att täcka delarna och lägg alla delar i kastrullen. Låt vattnet koka i 5 minuter. Se till att delarna inte kommer i kontakt med kastrullens sidor och botten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:45 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 5b10582ab397480b8c73d13b0ead9ca3 751553 true true true false 36 2670432 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:45 14 Topic 1 0 751553 732723 36   Storlekar på brösttrattar och insatser   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:46 Note breast shields and inserts Vera 2733 94bbea7c3ae94551b882d0bd204d5613 751555 true true true false 36 2670434 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:46 14 Topic 1 0 751555 740151 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:47 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 3648c3aa5aca42848995dd08773fbb9f 751556 true true true false 36 2670435 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:47 14 Topic 1 0 751556 748167 36           Du kan behöva olika storlekar för vänster och höger bröstvårta. Bröstvårtorna kan också förändras över tid. Bröstvårtans storlek kan exempelvis förändras i samband förlossning, efter några månader av amning eller pumpning, eller efter en andra graviditet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:48 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 f44a6b9edba647db9934cffe55df69f2 751560 true true true false 36 2670439 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:48 14 Topic 1 0 751560 748039 36           Samla ihop alla delar och placera dem på en ren yta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:49 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 d551e2d2b319443e897cc705b80e82f4 751561 true true true false 36 2670440 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:49 14 Topic 1 0 751561 748117 36           Det är viktigt att brösttratten, membranet, insatsen (om den används), ventilen och silikonslangen är korrekt placerade för att det ska bildas ett vakuumsug i bröstpumpen och för att mjölken inte ska läcka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:49 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 678c0bb1181e47cd83111fcb5ee6b348 751563 true true true false 36 2670442 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:49 14 Topic 1 0 751563 748037 36           Om du använder en insats sätts den i brösttratten innan du fäster brösttratten vid koppen för att det inte ska uppstå mellanrum.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:50 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 863a042e58824b259a3b2d76562f330c 751564 true true true false 36 2670443 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:50 14 Topic 1 0 751564 748200 36           Skjut in ventilen i koppen  så långt det går.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:50 E_Attach the membrane to the cup 2733 c527ff2010ff4f62a0b97689717d1ddc 751565 true true true false 36 2670444 Ieva Datava 2024-06-19T12:17:50 14 Topic 1 0 751565 748202 36           Fäst membranet vid  koppen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 3d2d5ff7bc3043ee8648f4c81120d27a 751566 true true true false 36 2698185 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 14 Topic 1 0 751566 748203 36           Fäst  det främre locket vid membranet och koppen. Välj något av fyra möjliga lägen för det främre locket så att silikonslangen hamnar i den riktning du vill ha. Välj det läge som är bekvämast för dig. Skjut ner membranlocket tills det sitter säkert på plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 36b3eb65116d402eb4226079244624ee 751567 true true true false 36 2698186 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 14 Topic 1 0 751567 748204 36           Om du använder en insats sätter du först in  insatsen helt i  brösttratten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 e47d207992b94e829dfe90b69c8f60fe 751568 true true true false 36 2698187 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:42 14 Topic 1 0 751568 748205 36           Se till att du fäster insatsen på en brösttratt av motsvarande storlek. Insatsstorlekarna 15 mm, 17 mm och 19 mm passar brösttratten med storlek 21 mm. Insatsstorleken 26 mm passar brösttratten med storlek 28 mm. Brösttratten med storlek 24 mm kan endast användas utan insats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:43 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 019ef2bf15ea497083d1ffa096510411 751569 true true true false 36 2698188 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:43 14 Topic 1 0 751569 748206 36           Fäst brösttratten (med insatsen, om du använder en sådan) vid  koppen. Skjut in brösttrattens inre del i koppen så långt som möjligt. Kontrollera att brösttrattsskyddets kanter täcker koppens sidor  helt och hållet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:00 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 ad2408fa6a164069ba33353df0effa3c 751583 true true true false 36 2670465 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:00 14 Topic 1 0 751583 748193 36           Rengör bröstet och bröstvårtan innan du placerar uppsamlingskoppen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:49 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 cd5a4ab63e4941b5bde5a35da4b82456 751584 true true true false 36 2698206 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:49 14 Topic 1 0 751584 748194 36           Placera den monterade uppsamlingskoppen i din bh, på bröstet med hällpipen (öppningen)  uppåt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:50 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 508482b140d74c4082c3d14d927a2f73 751585 true true true false 36 2698207 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:50 14 Topic 1 0 751585 748195 36           Se till att bröstvårtan är i mitten av brösttratten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:07 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 4cbfd0f84b2e49db9d9b53bfa84b9f47 751591 true true true false 36 2670473 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:07 14 Topic 1 0 751591 748174 36           Uppsamlingskopparna kan bäras i din vanliga amnings-bh. Om du upplever obehag eller smärta kan du prova att använda en mer töjbar bh.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:51 After use Vera PRINT 2733 50f0f68a22c74b1f934477acbcd505f3 751592 true true true false 36 2698211 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:51 14 Topic 1 0 751592 736960 36                               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:51 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 37230ee2e3a34b48bd6dcbab18df3b1b 751593 true true true false 36 2698213 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:51 14 Topic 1 0 751593 748189 36           När du är klar med att pumpa lyfter du ut uppsamlingskoppen ur din bh. Placera uppsamlingskoppen på en ren och plan  yta. Var försiktig så att du inte spiller mjölk från hällpipen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:52 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 09c2c62f53b84e0283046f9a160ceb3b 751594 true true true false 36 2698214 Ieva Datava 2024-07-30T22:00:52 14 Topic 1 0 751594 748190 36           Så här förvarar du bröstmjölken: häll över den utpumpade bröstmjölken från uppsamlingskoppen till en separat förvaringsbehållare  (t.ex. en flaska eller förvaringspåse för bröstmjölk).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:10 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 94083126829947c4ad8df1f8760a0a51 751595 true true true false 36 2670477 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:10 14 Topic 1 0 751595 748191 36           Förvara inte utpumpad bröstmjölk i uppsamlingskoppen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:11 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 5359ad5e6fac4b79b21361c90883d1a9 751597 true true true false 36 2670479 Ieva Datava 2024-06-19T12:18:11 14 Topic 1 0 751597 748176 36           Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-bröstpumpar eller andra märken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:21 P_Silicone tube 1148 b64d3a8005a645b2a2867dc45d404668 751617 true true true false 39 2672027 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:21 14 Topic 1 0 751617 508695 39           Силіконова трубка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:21 (21 mm, 24 mm) 2733 218aa45b7225463d93e37d2d56e18fe3 751618 true true true false 39 2672028 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:21 14 Topic 1 0 751618 748033 39           (21 мм, 24 мм)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:22 P_Front cap 1145 cdd6a65873ff4c61ae5d54d759b2d760 751620 true true true false 39 2672030 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:22 14 Topic 1 0 751620 748134 39           Передня кришка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:22 P_Cup 72 4d7b58ef9ece43b1975acc710eda19c3 751621 true true true false 39 2672031 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:22 14 Topic 1 0 751621 748135 39           Чашка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:22 P_Pouring spout 1141 fb8353d3dffa4375928c7e04159059b0 751622 true true true false 39 2672032 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:22 14 Topic 1 0 751622 748136 39           Лійка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:23 P_Valve 1150 38e0f2d5719448c2ae95db25bc79bb5c 751623 true true true false 39 2672033 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:23 14 Topic 1 0 751623 748137 39           Клапан   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:23 P_Insert 1139 ada0b2a4e6874e6291dbbe159a835301 751624 true true true false 39 2672034 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:23 14 Topic 1 0 751624 748138 39           Вкладиш   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:23 (19 mm) 2733 602112f291d24f1892ae2e20c1e5e981 751625 true true true false 39 2672035 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:23 14 Topic 1 0 751625 748139 39           19 мм   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:42 P_Breast shield (dust) cover 40 e4e4b380a3fb4c60a796166be2e6efef 751626 true true true false 39 2820809 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:42 14 Topic 1 0 751626 748140 39           Кришка від пилу для накладки на молочну залозу   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:28 E_Warning - in bold 1143 2f254fe243214bc1b16b56048c0cb693 751637 true true true false 39 2672048 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:28 14 Topic 1 0 751637 746462 39            Обережно!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:43 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 8630c98b44ad49efae8c0081cad1b4ae 751639 true true true false 39 2820810 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:43 14 Topic 1 0 751639 746464 39           Зберігайте й транспортуйте контейнер, установивши на нього кришку від пилу для накладки на молочну залозу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:29 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 30d0803d2f9640f8805748a1d36ea495 751640 true true true false 39 2672051 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:29 14 Topic 1 0 751640 746465 39           Очищуйте й дезінфікуйте всі частини молоковідсмоктувача, що контактують із молочною залозою та грудним молоком, перед першим використанням і надалі після кожного використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:29 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 8e264b54373e4e17b41b8caf65d1c511 751641 true true true false 39 2672052 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:29 14 Topic 1 0 751641 746466 39           Якщо під час зціджування ви використовували вкладиші та/або накладки на молочну залозу будь-якого розміру, обов’язково очистьте та продезінфікуйте їх.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:31 E_Caution (fold formatting) 40 68692043316c4ca99f92683c6a873d4a 751645 true true true false 39 2672056 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:31 14 Topic 1 0 751645 748035 39            Увага   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:33 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 e5748f586df44c3b89db72913465d04a 751647 true true true false 39 2672058 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:33 14 Topic 1 0 751647 748148 39           Тримайте всі частини подалі від гарячих поверхонь, щоб уникнути перегрівання й деформації.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:35 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 db44a1744df04c42be1330ba57173e3b 751650 true true true false 39 2672061 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:35 14 Topic 1 0 751650 748036 39           Перед першим використанням і після кожного наступного розбирайте молоковідсмоктувач, очищуйте й дезінфікуйте такі частини: мембрану, чашку, клапан, накладку на молочну залозу, вкладиш (якщо використовується) і кришку для накладки на молочну залозу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:38 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 11c61fdd4a9d44518a588b35a76182d5 751653 true true true false 39 2672064 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:38 14 Topic 1 0 751653 736091 39             Переконайтеся, що ви: зняли клапан із чашки; від’єднали мембрану від передньої кришки; зняли вкладиш (якщо використовується) з накладки на молочну залозу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:38 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 064d2ceb3e49406c987700e62656c30c 751654 true true true false 39 2672065 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:38 14 Topic 1 0 751654 748149 39           Повністю розберіть усі частини, які контактують із молочною залозою та грудним молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:43 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 7852a7726c0e4912a3e39fd3f4071f5b 751656 true true true false 39 2820811 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:43 14 Topic 1 0 751656 748150 39           Перелічені нижче частини слід мити перед першим і після кожного наступного використання. мембрану, чашку, клапан, накладку на молочну залозу, вкладиш (якщо використовується) і кришку від пилу для накладки на молочну залозу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:39 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 5431a1e702b94434bc88df7e0e758ee0 751657 true true true false 39 2672068 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:39 14 Topic 1 0 751657 748151 39           Їх можна мити вручну або в посудомийній машині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:39 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 925bd0a32d3b433d897921284d4b54d5 751658 true true true false 39 2672069 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:39 14 Topic 1 0 751658 745478 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:40 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 2d299e9b3e46463ca5c74ba43d25eddb 751659 true true true false 39 2672070 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:40 14 Topic 1 0 751659 740144 39           Будьте обережні, коли знімаєте й очищуєте клапан. У разі його пошкодження молоковідсмоктувач не працюватиме належним чином. Чистьте клапан, легко протираючи його пальцями в теплій воді з мийним засобом для посуду. Не вставляйте жодних предметів, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:40 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 b9b9862cfbdb4f739556f41ef7015aed 751660 true true true false 39 2672071 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:40 14 Topic 1 0 751660 748113 39                       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:41 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 874e18f9f5d448eb9c4456c80c2210db 751661 true true true false 39 2672073 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:41 14 Topic 1 0 751661 748114 39           Занурте всі частини в теплу воду з невеликою кількістю м’якого засобу для миття посуду на 5 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:41 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 e8b966a4bba14a25a8b3feb140d274d3 751662 true true true false 39 2672074 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:41 14 Topic 1 0 751662 748115 39           Ретельно промийте всі частини проточною питною водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:41 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 04a6df0b41a3449aacbd3ddc1297efde 751663 true true true false 39 2672075 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:41 14 Topic 1 0 751663 736914 39                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:42 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 da45d6798dae4f729a597150aa2a0c9a 751664 true true true false 39 2672076 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:42 14 Topic 1 0 751664 745798 39           Для дрібних частин використовуйте кошик для посудомийної машини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:42 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 918bb45777f64f8c8db83d7347682ef8 751666 true true true false 39 2672078 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:42 14 Topic 1 0 751666 740164 39           Під час кип’ятіння стежте, щоб частини не торкалися стінок і дна ємності. Це може призвести до незворотної деформації чи пошкодження виробу, за які Philips не нестиме відповідальності.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:43 Disinfection Vera EU PRINT 2733 0bde376bfd924b8f971458e2e8cc1a16 751667 true true true false 39 2672079 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:43 14 Topic 1 0 751667 745809 39                         35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:43 E_Gently remove the parts from the water 2733 f6e5fbea01ef48cf9d83eaf283639fe3 751668 true true true false 39 2672080 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:43 14 Topic 1 0 751668 740146 39           Обережно вийміть частини з води.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:43 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 e07724a7a39e493fb342545859b5cfa0 751669 true true true false 39 2672081 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:43 14 Topic 1 0 751669 745356 39           Наповніть каструлю водою, щоб вона повністю покрила ці частини. Прокип’ятіть воду впродовж 5 хвилин. Слідкуйте, щоб частини не торкалися стінок і дна ємності.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:50 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 1078f02cd4ce437f84b781089e51d5c6 751687 true true true false 39 2672099 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:50 14 Topic 1 0 751687 732723 39   Розміри накладок на молочні залози й вкладишів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:51 Note breast shields and inserts Vera 2733 b7e921840d0d4b7f9611e8a0db87a74c 751689 true true true false 39 2672101 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:51 14 Topic 1 0 751689 740151 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:51 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 f479920c20f54dac9dc8ca9c0af0c55a 751690 true true true false 39 2672102 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:51 14 Topic 1 0 751690 748167 39           Для лівого та правого сосків можуть знадобитися накладки різних розмірів. Розмір сосків також може змінюватись із часом. Наприклад, розмір соска може змінитися відразу після народження дитини, через кілька місяців грудного вигодовування або зціджування молока чи після другої вагітності.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:53 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 5834534b89db4012bfdac24f70e4c157 751694 true true true false 39 2672106 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:53 14 Topic 1 0 751694 748039 39           Зберіть усі частини й покладіть їх на чисту поверхню.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:53 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 3b565677b2db48c799e75a1870949f02 751695 true true true false 39 2672107 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:53 14 Topic 1 0 751695 748117 39            Щоб молоковідсмоктувач створював належний вакуум і молоко не проливалося, накладку на молочну залозу, мембрану, вкладиш (якщо використовується), клапан і силіконову трубку необхідно правильно розмістити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:54 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 ab51311e8e3f457da911ef0c5c54692a 751697 true true true false 39 2672109 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:54 14 Topic 1 0 751697 748037 39           Якщо ви використовуєте вкладиш, установіть його на накладку, перш ніж прикріпити її до чашки, щоб уникнути утворення зазорів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:54 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 3992b49d2c124562972911d4860db0a5 751698 true true true false 39 2672110 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:54 14 Topic 1 0 751698 748200 39           Проштовхніть клапан якнайдалі всередину  чашки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:55 E_Attach the membrane to the cup 2733 dd1985580dfd485296b82af0dde0d9cd 751699 true true true false 39 2672111 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:55 14 Topic 1 0 751699 748202 39           Приєднайте мембрану до  чашки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:55 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 a0b7d209b657426685e4518a45f1826c 751700 true true true false 39 2672112 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:55 14 Topic 1 0 751700 748203 39           Приєднайте  передню кришку до мембрани й чашки. Ви можете встановити передню кришку в одне із 4 положень, щоб відповідно розташувати силіконову трубку. Виберіть найзручніше для себе положення. Натисніть на ковпачок мембрани до фіксації.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:55 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 a49aefbcebae4bae96c65e74dc31ec51 751701 true true true false 39 2672113 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:55 14 Topic 1 0 751701 748204 39           Якщо ви використовуєте вкладиш, то спочатку  повністю розмістіть його на накладці на молочну  залозу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:56 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 907d891ad3a34e49b1ee8a78aa89b340 751702 true true true false 39 2672114 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:56 14 Topic 1 0 751702 748205 39           Переконайтеся, що ви розмістили вкладиш на накладці відповідного розміру. Вкладиші 15 мм, 17 мм, 19 мм підходять для накладки 21 мм. Вкладиш 26 мм підходить для накладки 28 мм. Накладка розміром 24 мм використовується лише без вкладиша.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:56 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 d174622e710e41f7bff50949be33cd15 751703 true true true false 39 2672115 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:56 14 Topic 1 0 751703 748206 39           Установіть накладку (і вкладиш, якщо використовується) на  чашку. Проштовхніть внутрішню частину накладки якнайдалі в чашку. Переконайтеся, що кільце накладки повністю покриває краї  чашки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:03 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 94e3ce16dafc4207bb595dd872c45048 751717 true true true false 39 2672132 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:03 14 Topic 1 0 751717 748193 39           Очистьте молочну залозу й сосок перед прикладанням контейнера.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:03 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 dedec3a5ef9b412cadcd10b8b0721dee 751718 true true true false 39 2672133 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:03 14 Topic 1 0 751718 748194 39           Розмістіть зібраний контейнер у бюстгальтері на молочній залозі, носиком (отвором)  догори.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:04 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 ce8885ca3717494b84617bcf3f1c353d 751719 true true true false 39 2672134 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:04 14 Topic 1 0 751719 748195 39           Переконайтеся, що сосок розташовано в центрі накладки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 0405d886fb344f05b29603fc3b2c51d1 751725 true true true false 39 2672140 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 14 Topic 1 0 751725 748174 39           Контейнери можна носити у звичайному бюстгальтері для годування. Якщо ви відчуваєте дискомфорт або біль, спробуйте використовувати більш еластичний бюстгальтер.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 After use Vera PRINT 2733 31b27b9fe09949ef9eb0772120df7a98 751726 true true true false 39 2672141 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 14 Topic 1 0 751726 736960 39                               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 ae52223dd0f740ef9778070b0279c3f3 751727 true true true false 39 2672142 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 14 Topic 1 0 751727 743063 39           Розберіть, помийте й продезінфікуйте всі частини, які контактували з молочною залозою та грудним  молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:07 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 4b4b57d6bb16469aa1f649a92f221296 751728 true true true false 39 2672143 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:07 14 Topic 1 0 751728 748189 39           Після завершення сеансу зціджування вийміть контейнер із бюстгальтера. Установіть контейнер на чистій горизонтальній  поверхні. Будьте обережні, щоб не розлити молоко з носика.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:07 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 79c91ef0711e446d806d1d29b60a2895 751729 true true true false 39 2672144 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:07 14 Topic 1 0 751729 748190 39           Щоб зберігати грудне молоко, перелийте зціджене грудне молоко з контейнера в окремий контейнер для зберігання молока  (наприклад, пляшку або пакет для зберігання грудного молока).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:08 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 933260fe775b4ab9af31ec3376c3a20e 751730 true true true false 39 2672145 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:08 14 Topic 1 0 751730 748191 39           Не зберігайте молоко в контейнері, у який його зібрали.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:08 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 0fc5ad922ba5411a9c9cf43df85f31c4 751732 true true true false 39 2672147 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:08 14 Topic 1 0 751732 748176 39           Не використовуйте пристрій із блоками двигунів інших молоковідсмоктувачів Philips Avent або інших брендів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:00 P_Silicone tube 1148 c5afc9b8b2b044d79a36c76d33944854 751752 true true true false 45 2669708 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:00 14 Topic 1 0 751752 508695 45           Silikonska cevka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:01 (21 mm, 24 mm) 2733 424d03fe50b7448daee22d5912dc728b 751753 true true true false 45 2669709 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:01 14 Topic 1 0 751753 748033 45           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:01 P_Front cap 1145 8a0527ddcaf947a1b4de76cbccbe6ee0 751755 true true true false 45 2669711 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:01 14 Topic 1 0 751755 748134 45           Sprednji pokrovček   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:02 P_Cup 72 9b6ad39106fb4b8cb7e830c647a6ce90 751756 true true true false 45 2669712 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:02 14 Topic 1 0 751756 748135 45           Posodica   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:02 P_Pouring spout 1141 7354e3cae87f46308f2d920a5767da4a 751757 true true true false 45 2669713 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:02 14 Topic 1 0 751757 748136 45           Ustnik za izlivanje   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:02 P_Valve 1150 1fba4c2d35894b6da3b36fbf24c7addc 751758 true true true false 45 2669714 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:02 14 Topic 1 0 751758 748137 45           Ventil   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:03 P_Insert 1139 8420d422c85e448eaa85389146087b54 751759 true true true false 45 2669715 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:03 14 Topic 1 0 751759 748138 45           Vstavek   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:03 (19 mm) 2733 5244205e0f384b54a18459c55f14f199 751760 true true true false 45 2669716 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:03 14 Topic 1 0 751760 748139 45           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:39 P_Breast shield (dust) cover 40 d6382cec9e71496f8a2ea238ba8e5736 751761 true true true false 45 2820581 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:39 14 Topic 1 0 751761 748140 45           (Protiprašni) pokrov prsnega ščitnika   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:07 E_Warning - in bold 1143 b131bf12b8b543b7a4bb95090b228cb7 751772 true true true false 45 2669729 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:07 14 Topic 1 0 751772 746462 45            Opozorilo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:40 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 44872303435449429f14fe7f5214129a 751774 true true true false 45 2820582 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:40 14 Topic 1 0 751774 746464 45           Zbiralno posodico shranjujte in prevažajte s (protiprašnim) pokrovom prsnega ščitnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:08 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 136531d34f3b48f8b8af56c5b838c5bb 751775 true true true false 45 2669732 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:08 14 Topic 1 0 751775 746465 45           Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi očistite in razkužite vse dele, ki so prišli v stik z dojkami in materinim mlekom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:09 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 bea4df3b589c48a193a6fd38613a6e76 751776 true true true false 45 2669733 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:09 14 Topic 1 0 751776 746466 45           Če med črpanjem uporabljate vstavke in/ali prsne ščitnike različnih velikosti, vse te dele očistite in razkužite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:10 E_Caution (fold formatting) 40 30050bf3ed2f402180f05dc4c681af66 751780 true true true false 45 2669737 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:10 14 Topic 1 0 751780 748035 45            Opozorilo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:11 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 ef963b75960f4df4b1bd4ee6db3b836f 751782 true true true false 45 2669739 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:11 14 Topic 1 0 751782 748148 45           Nobenega dela ne izpostavljajte vročim površinam, da se deli ne bodo pregreli ali deformirali.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:12 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 07329f99e93c48b3980509655c90c112 751785 true true true false 45 2669742 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:12 14 Topic 1 0 751785 748036 45           Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi razstavite, očistite in razkužite naslednje dele: membrano, posodico, ventil, prsni ščitnik, vstavek (če se uporablja) in pokrov prsnega ščitnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:13 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 36cff77414454ec9aa5546f0cfc7f589 751788 true true true false 45 2669745 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:13 14 Topic 1 0 751788 736091 45             Poskrbite, da: ventil odstranite s posodice; ločite membrano in sprednji pokrovček; vstavek (če se uporablja) odstranite s prsnega ščitnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:13 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 b564be3cabf4426abe33d604fc8396f0 751789 true true true false 45 2669746 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:13 14 Topic 1 0 751789 748149 45           Vse dele, ki pridejo v stik z dojkami in materinim mlekom, povsem razstavite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:40 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 af32e79afc4843d7908c6b843d5be3be 751791 true true true false 45 2820583 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:40 14 Topic 1 0 751791 748150 45           Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi očistite naslednje dele: membrano, posodico, ventil, prsni ščitnik, vstavek (če se uporablja) in (protiprašni) pokrov prsnega ščitnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 610809fa936740578551125a2c92c830 751792 true true true false 45 2669749 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 14 Topic 1 0 751792 748151 45           Te dele lahko očistite ročno ali v pomivalnem stroju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 78ef3df1ad9a4834b47363cef5c8eba7 751793 true true true false 45 2669750 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 14 Topic 1 0 751793 745478 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 666f2ec5d7634ba6baf0081c7a07bd7e 751794 true true true false 45 2669751 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 14 Topic 1 0 751794 740144 45           Pri odstranjevanju in čiščenju ventila bodite previdni. Če je prsna črpalka poškodovana, ne deluje pravilno. Ko čistite ventil, ga nežno drgnite med prsti v topli vodi z nekaj tekočega čistila za posodo. V ventil ne vstavljajte predmetov, ker ga lahko poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 39af0ff5f34247f6893b2fce0dbb99e7 751795 true true true false 45 2669752 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:15 14 Topic 1 0 751795 748113 45                       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:16 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 42ee3df87ccc4450893887fcff4b7c9c 751796 true true true false 45 2669754 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:16 14 Topic 1 0 751796 748114 45           Dele 5 minut namakajte v topli vodi z nekaj blagega tekočega čistila za posodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:17 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 f2ded8db474a45499eda2328a375f929 751797 true true true false 45 2669755 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:17 14 Topic 1 0 751797 748115 45           Dele temeljito izperite s tekočo pitno vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:17 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 81f801f0a5e340d0845d9dc291162598 751798 true true true false 45 2669756 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:17 14 Topic 1 0 751798 736914 45                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:17 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 a11b7a5798694f9ea8e33477f70f551b 751799 true true true false 45 2669757 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:17 14 Topic 1 0 751799 745798 45           Za najmanjše dele uporabite košaro za pomivalni stroj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 b89b1da397f748409d40251c1f5746a0 751801 true true true false 45 2669759 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:18 14 Topic 1 0 751801 740164 45           Med razkuževanjem z vrelo vodo poskrbite, da se deli ne bodo dotikali strani in dna lonca. To lahko namreč povzroči nepopravljivo deformacijo izdelka ali škodo, za katero Philips ne odgovarja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:18 Disinfection Vera EU PRINT 2733 11f058bdefe940709547b214078b49a7 751802 true true true false 45 2669760 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:18 14 Topic 1 0 751802 745809 45                         35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:19 E_Gently remove the parts from the water 2733 1794ec50156642f89fe1cb57ed061bae 751803 true true true false 45 2669761 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:19 14 Topic 1 0 751803 740146 45           Vse dele previdno odstranite iz vode.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:19 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 52f7ae49569f4afd9194e151a8ed4092 751804 true true true false 45 2669762 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:19 14 Topic 1 0 751804 745356 45           Vse dele postavite v kuhinjski lonec in nalijte toliko vode, da jih prekrijete. Voda naj vre 5 minut. Pazite, da se deli ne dotikajo strani in dna lonca.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:25 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 87bebf75563b487ba7634656a6c1a8b6 751822 true true true false 45 2669780 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:25 14 Topic 1 0 751822 732723 45   Velikosti prsnih ščitnikov in vstavkov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:26 Note breast shields and inserts Vera 2733 09861497db3840b5bd2c999fe62a5a73 751824 true true true false 45 2669782 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:26 14 Topic 1 0 751824 740151 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:26 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 7194d09dd23e41fd9ad989408d2350c8 751825 true true true false 45 2669783 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:26 14 Topic 1 0 751825 748167 45           Za levo in desno bradavico boste morda potrebovali različno velikost. Bradavice se zaradi črpanja lahko spremenijo. Velikost bradavice se na primer lahko spremeni takoj po rojstvu, po nekaj mesecih dojenja ali črpanja ali pa se lahko znova spremeni po drugi nosečnosti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:28 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 0cd64ad7084d4650bf776ec32983f004 751829 true true true false 45 2669787 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:28 14 Topic 1 0 751829 748039 45           Vse dele zberite in jih položite na čisto površino.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:28 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 8651391e9ff64af1ac310f1c9879c0da 751830 true true true false 45 2669788 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:28 14 Topic 1 0 751830 748117 45           Zelo pomembno je, da pravilno namestite prsni ščitnik, membrano, vstavek (če se uporablja) in silikonsko cevko, saj lahko samo tako prsna črpalka ustvari ustrezen vakuum in se zmanjša tveganje za iztekanje mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:29 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 5fc7c6e968e44591a369938781ebc0c5 751832 true true true false 45 2669790 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:29 14 Topic 1 0 751832 748037 45           Če uporabljate vstavek, ga najprej namestite na prsni ščitnik in nato pritrdite prsni ščitnik na posodico, da ne pride do špranj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:29 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 89bca22636084b2392daa5841d707c27 751833 true true true false 45 2669791 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:29 14 Topic 1 0 751833 748200 45           Ventil potisnite čim dlje v  posodico.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:29 E_Attach the membrane to the cup 2733 3a538da0259a4e43a7ea003b04094479 751834 true true true false 45 2669792 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:29 14 Topic 1 0 751834 748202 45           Membrano pritrdite na  posodico.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:30 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 73de02028f724e17b9516699be891ad8 751835 true true true false 45 2669793 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:30 14 Topic 1 0 751835 748203 45            Sprednji pokrovček pritrdite na membrano in posodico. Izberete lahko enega od 4 možnih položajev sprednjega pokrovčka, da silikonsko cevko usmerite, kot želite. Izberite položaj, ki vam najbolj ustreza. Pokrovček membrane potisnite navzdol, da ostane na mestu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:30 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 3c816c6b89cc4a12b2b5d46648a16473 751836 true true true false 45 2669794 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:30 14 Topic 1 0 751836 748204 45           Če uporabljate vstavek,  ga najprej povsem vstavite v prsni  ščitnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:30 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 0458558702074d60a0177017275d85cf 751837 true true true false 45 2669795 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:30 14 Topic 1 0 751837 748205 45           Pazite, da vstavek pritrdite v prsni ščitnik ustrezne velikosti. Vstavki velikosti 15 mm, 17 mm in 19 mm se prilegajo prsnemu ščitniku velikosti 21 mm. Vstavek velikosti 26 mm se prilega prsnemu ščitniku velikosti 28 mm. Prsni ščitnik velikosti 24 mm se lahko uporablja samo brez vstavka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:31 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 a8f45801fd4a4ad087388f7724c7eff7 751838 true true true false 45 2669796 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:31 14 Topic 1 0 751838 748206 45           Prsni ščitnik (skupaj z morebitnim vstavkom) pritrdite na  posodico. Notranji del prsnega ščitnika potisnite čim dlje v posodico. Prepričajte se, da rob prsnega ščitnika  povsem prekriva strani posodice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:37 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 28d62358edce4ddf87271fc69b53b247 751852 true true true false 45 2669813 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:37 14 Topic 1 0 751852 748193 45           Preden namestite zbiralno posodico, očistite dojko in bradavico.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:37 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 7a336be0acc14d0f8b595be7e760d2b8 751853 true true true false 45 2669814 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:37 14 Topic 1 0 751853 748194 45           Sestavljeno zbiralno posodico namestite v nedrček in na dojko, pri čemer naj bo ustnik za izlivanje (odprtina) na  vrhu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:37 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 8569782d43a74ddd8cec540a79ff7d49 751854 true true true false 45 2669815 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:37 14 Topic 1 0 751854 748195 45           Bradavica mora biti na sredini prsnega ščitnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:40 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 1a07148e8b1d41e993de70e040908cd5 751860 true true true false 45 2669821 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:40 14 Topic 1 0 751860 748174 45           Zbiralne posodice lahko nosite v običajnem nedrčku za dojenje. Če občutite bolečino ali nelagodje, uporabite bolj raztegljiv nedrček.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:40 After use Vera PRINT 2733 5fbcb8f4be244336b087a73dcf68e283 751861 true true true false 45 2669822 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:40 14 Topic 1 0 751861 736960 45                               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 bad457e691074e6e84ee0b902b75e6a7 751862 true true true false 45 2669823 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 14 Topic 1 0 751862 743063 45           Razstavite, očistite in razkužite vse dele, ki so bili v stiku z dojko in materinim  mlekom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 cfa001e673f746b4a429b7c6e2791d08 751863 true true true false 45 2669824 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 14 Topic 1 0 751863 748189 45           Po črpanju iz nedrčka dvignite zbiralno posodico. Zbiralno posodico položite na čisto in ravno  površino. Pazite, da iz ustnika za izlivanje ne izlijete mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 ca0353d9e01c4569b2edeadb391528f0 751864 true true true false 45 2669825 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 14 Topic 1 0 751864 748190 45           Če želite shraniti mleko: načrpano mleko iz zbiralne posodice vlijte v ločeno posodo za shranjevanje mleka  (npr. steklenička ali vrečka za shranjevanje mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:42 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 0886cf88280640acb283befb222bdf5d 751865 true true true false 45 2669826 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:42 14 Topic 1 0 751865 748191 45           Načrpanega mleka ne shranjujte v zbiralni posodici.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:42 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 2ad32172b0fe438faa71cb4eb0983fae 751867 true true true false 45 2669828 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:42 14 Topic 1 0 751867 748176 45           Izdelka ne kombinirajte z motornimi enotami drugih prsnih črpalk Philips Avent ali drugih znamk.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 E_Welcome to Philips Avent 383 34281f4527f4428c93b3650ad53e1718 751885 true true true false 54 2669846 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 14 Topic 1 0 751885 627740 54           Բարի գալո՛ւստ Philips Avent։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 General description (Fig. 1) (heading only) 418 ab206dbdcf6a4c4b88822e18e2b053ab 751887 true true true false 54 2669848 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 14 Topic 1 0 751887 248646 54   Ընդհանուր նկարագրություն (Նկ. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:14 Note General description front foldout page 1896 6f678670e3fc45bbb900149c90b84f56 751888 true true true false 54 2669849 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:14 14 Topic 1 0 751888 587122 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:15 P_Silicone tube 1148 059763fff09f473b94e6c7af119594b0 751890 true true true false 54 2669851 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:15 14 Topic 1 0 751890 508695 54           Սիլիկոնե խողովակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:16 P_Membrane 1147 09ba3d362a9047bf9a16a6fbc30e7b1a 751891 true true true false 54 2669852 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:16 14 Topic 1 0 751891 621346 54           Թաղանթ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:17 P_Breast shield 72 32461b68bb634900970ea13dab342a0d 751893 true true true false 54 2669854 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:17 14 Topic 1 0 751893 621349 54           Կրծքապաշտպան   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:17 (21 mm, 24 mm) 2733 d4aa1cd97a144643a46468f9cf485eb6 751894 true true true false 54 2669855 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:17 14 Topic 1 0 751894 748033 54           (21 մմ, 24 մմ)   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:18 P_Front cap 1145 6d825ab0c44a4e00a1761e0104caf5de 751896 true true true false 54 2669857 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:18 14 Topic 1 0 751896 748134 54           Առջևի կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:18 P_Cup 72 0c39101889994a37b1c7621c8801e754 751897 true true true false 54 2669858 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:18 14 Topic 1 0 751897 748135 54           Բաժակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:19 P_Pouring spout 1141 2538d82a61934d9782c1b632c08c5e93 751898 true true true false 54 2669859 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:19 14 Topic 1 0 751898 748136 54           Դատարկման ծորակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:19 P_Valve 1150 a37712e42b67402e99f880a81a9f7e43 751899 true true true false 54 2669860 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:19 14 Topic 1 0 751899 748137 54           Փական   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:20 P_Insert 1139 f6422a0838004ee7bb7edfe633bd6f09 751900 true true true false 54 2669861 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:20 14 Topic 1 0 751900 748138 54           Զետեղել   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:20 (19 mm) 2733 9ad2327095ab464cb40516c74c17782f 751901 true true true false 54 2669862 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:20 14 Topic 1 0 751901 748139 54           (19 մմ)   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:06 P_Breast shield (dust) cover 40 55f198666057408aa9a174f8d4a6d03f 751902 true true true false 54 2821090 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:06 14 Topic 1 0 751902 748140 54           Կրծքապաշտպանի (փոշու) կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:27 E_Warning - in bold 1143 6fb5af37df834aa689acea2c6b2f869d 751917 true true true false 54 2669879 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:27 14 Topic 1 0 751917 746462 54            Նախազգուշացում   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:07 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 7eb731e3e84749f3bdf842203c76fb43 751919 true true true false 54 2821091 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:07 14 Topic 1 0 751919 746464 54           Պահպանեք և տեղափոխեք հավաքման բաժակը՝ օգտագործելով կրծքապաշտպանի (փոշու) կափարիչը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:28 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 11b265892291453ea42cbbc731644289 751920 true true true false 54 2669882 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:28 14 Topic 1 0 751920 746465 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո, մաքրեք և ախտահանեք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կրծքի և կրծքի կաթի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:29 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 6929f7e986e4459cb9a6d120141a3163 751921 true true true false 54 2669883 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:29 14 Topic 1 0 751921 746466 54           Եթե ​​կթելու սեանսի ընթացքում օգտագործում եք տարբեր չափերի ներդիրներ և/կամ կրծքապաշտպաններ, անպայման մաքրեք և ախտահանեք այդ բոլոր մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:31 E_Caution (fold formatting) 40 2068529f5f37470798c5266ea3cf8828 751926 true true true false 54 2669888 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:31 14 Topic 1 0 751926 748035 54            Զգուշացում   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:31 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 25aa3342fb74434ab15ea76baa6ede11 751928 true true true false 54 2669890 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:31 14 Topic 1 0 751928 748148 54           Բոլոր մասերը տաք մակերևույթներից հեռու պահեք՝ այդ մասերի գերտաքացումից և դեֆորմացումից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:32 Note General description back foldout pages 2265 208a5fc61c6241189b200cff245ef9c6 751930 true true true false 54 2669892 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:32 14 Topic 1 0 751930 658489 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:32 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 6a5ce2ddf76c4578a790abc59394a185 751931 true true true false 54 2669893 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:32 14 Topic 1 0 751931 658490 54           Ստորև նշված նկարների թվերը հղում են կատարում սույն օգտվողի ձեռնարկի հետևի ծալովի էջերի վրա պատկերված նկարների համարներին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:33 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 13c8f1a42667439e8b962191f55e40ca 751933 true true true false 54 2669895 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:33 14 Topic 1 0 751933 748036 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո, ապամոնտաժեք, մաքրեք և ախտահանեք հետևյալ մասերը՝ թաղանթ, բաժակ, փական, կրծքապաշտպան, ներդիր (եթե օգտագործվում է), կրծքապաշտպանի կափարիչ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:34 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 f76f517334ab495ab62ae1db1ea23b18 751936 true true true false 54 2669898 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:34 14 Topic 1 0 751936 736091 54             Համոզվեք, որ․ Հեռացրել եք փականը բաժանից։ Բաժանել եք թաղանթը և առջևի կափարիչը։ Կրծքապաշտպանից հեռացրել եք ներդիրը (եթե օգտագործվում է)։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:35 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 1c9f5b53692b419388cf3226189b37cc 751937 true true true false 54 2669899 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:35 14 Topic 1 0 751937 748149 54           Ամբողջությամբ ապամոնտաժել եք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կրծքի և կրծքի կաթի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:35 E_Caution: 40 a97e1a37bce343b0a78017cda0268467 751939 true true true false 54 2669901 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:35 14 Topic 1 0 751939 477138 54           Զգուշացում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:07 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 6e04cd30f9db430397fdf0b63cd82543 751941 true true true false 54 2821092 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:07 14 Topic 1 0 751941 748150 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո, մաքրեք հետևյալ մասերը՝ թաղանթ, բաժակ, փական, կրծքապաշտպան, ներդիր (եթե օգտագործվում է), կրծքապաշտպանի (փոշու) կափարիչ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:37 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 ea17cbd9bb5d4261b75fc58357a92f23 751942 true true true false 54 2669904 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:37 14 Topic 1 0 751942 748151 54           Այս մասերը կարող եք մաքրել ձեռքով լվանալով կամ սպասքի լվացման մեքենայի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:38 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 7f2d85d849644af79c03c6d342041945 751944 true true true false 54 2669906 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:38 14 Topic 1 0 751944 745478 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:38 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 aa8f0127065d4e51b8aa984c70ad3a5b 751945 true true true false 54 2669907 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:38 14 Topic 1 0 751945 740144 54           Փականը հեռացնելիս և մաքրելիս ցուցաբերեք զգուշություն: Այն վնասելու դեպքում կթիչը պատշաճ կերպով չի աշխատի: Փականը մաքրելու համար այն զգուշությամբ տրորեք մատների արանքում՝ տաք ջրով և որոշ քանակությամբ ամանների հեղուկ լվացամիջոցով: Փականի մեջ կողմնակի առարկաներ մի մտցրեք, քանի որ դրանք կարող են այն վնասել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:39 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 42e1fc84aaae4bafb1a7f2d72a532a7f 751946 true true true false 54 2669908 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:39 14 Topic 1 0 751946 748113 54                       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:39 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 cd8a18be35ce450ca2c0a073ef598fa2 751947 true true true false 54 2669909 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:39 14 Topic 1 0 751947 620270 54           Ցայեք մասերը հոսող գոլ ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:40 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 7517c73d8f9a42848385607c5561014a 751948 true true true false 54 2669910 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:40 14 Topic 1 0 751948 620271 54           Լվացեք մասերը մաքրման խոզանակով գոլ ջրի մեջ՝ օգտագործելով որոշ քանակությամբ ամանների մեղմ հեղուկ լվացամիջոց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:40 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 06ba8713b3cf4ff584b63cabebb15619 751949 true true true false 54 2669911 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:40 14 Topic 1 0 751949 620273 54           Մասերը դրեք մաքուր թեյի սրբիչի կամ չորանոցի վրա և սպասեք, մինչև  դրանք չորանան։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:41 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b5f46cce262d4b95ad0b1e0449270349 751950 true true true false 54 2669912 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:41 14 Topic 1 0 751950 748114 54           Մասերը 5 րոպեի ընթացքում թրջեք գոլ ջրի մեջ՝ օգտագործելով որոշ քանակությամբ ամանների մեղմ հեղուկ լվացամիջոց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:42 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 5f1594697d8f4311816589a24bc7e154 751951 true true true false 54 2669913 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:42 14 Topic 1 0 751951 748115 54           Մանրակրկիտ ցայեք մասերը հոսող խմելու ջրի տակ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 66b61b61c1e848d582891056c2420e8e 751953 true true true false 54 2669915 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 14 Topic 1 0 751953 736914 54                     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 705207ffa68b4e9598b3a32f291c8bd2 751954 true true true false 54 2669916 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 14 Topic 1 0 751954 644027 54           Մեքենայի մեջ ավելացրեք ամանների հեղուկ լվացամիջոց կամ հաբ և գործարկեք ստանդարտ ծրագիրը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 a78ab76c05ec4e6e95feec79896c4302 751955 true true true false 54 2669917 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 14 Topic 1 0 751955 745798 54           Ամենափոքր մասերի համար օգտվեք սպասքի լվացման մեքենայի զամբյուղից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:44 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 d62fd86f0ddb4ada999eb5a2cedf0112 751957 true true true false 54 2669919 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:44 14 Topic 1 0 751957 740164 54           Սարքը եռման ջրով ախտահանելիս թույլ մի տվեք, որ մասերը դիպչեն կաթսայի պատերին և հատակին: Դա կարող է առաջացնել սարքի անդառնալի դեֆորմացիա կամ վնասներ, որոնց համար Philips-ը պատասխանատվություն չի կրում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:44 Disinfection Vera EU PRINT 2733 1f6b7afad5af479484324b99e77a8cf3 751958 true true true false 54 2669920 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:44 14 Topic 1 0 751958 745809 54                         35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:45 E_Gently remove the parts from the water 2733 d8de442dad50411ca90e434a56e2cf30 751959 true true true false 54 2669921 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:45 14 Topic 1 0 751959 740146 54           Զգուշորեն հեռացրեք մասերը ջրից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:45 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 31f4113e9bb9400e82f07dcc201e4613 751960 true true true false 54 2669922 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:45 14 Topic 1 0 751960 745356 54           Կաթսան լցրեք բավարար քանակությամբ ջրով՝ այդ մասերը ծածկելու համար, և սարքի մասերը դրեք կաթսայի մեջ: Թույլ տվեք, որ ջուրը եռա 5 րոպեի ընթացքում: Համոզվեք, որ մասերը կաթսայի պատերին և հատակին չեն դիպչում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:53 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 8435fcf0b1da4e6b989698c6760729e8 751979 true true true false 54 2669941 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:53 14 Topic 1 0 751979 732723 54   Կրծքապաշտպանների և ներդիրների չափեր   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:54 Note breast shields and inserts Vera 2733 a5ec77cf771e40b7a057e4cbf7da80d1 751981 true true true false 54 2669943 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:54 14 Topic 1 0 751981 740151 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:55 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 746e41c4a8bd43b08011e4c2cb020e35 751982 true true true false 54 2669944 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:55 14 Topic 1 0 751982 748167 54           Ձեզ կարող է տարբեր չափս պահանջվել ձախ և աջ պտուկների համար։ Պտուկների չափը կարող է նաև փոխվել կթման ողջ ժամանակահատվածի ընթացքում։ Օրինակ՝ պտուկի չափը կարող է փոխվել ծննդաբերությունից անմիջապես հետո, մի քանի ամիս կրծքով կերակրելուց կամ կթելուց հետո, և կրկին տարբերվել երկրորդ հղիությունից հետո:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:57 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 4fc3f03882ad4cff849eac1c703139a6 751988 true true true false 54 2669950 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:57 14 Topic 1 0 751988 748039 54           Հավաքեք բոլոր մասերը և դրեք մաքուր մակերևույթի վրա:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:58 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 40154c90a7d54ecab2ceafa05221af03 751989 true true true false 54 2669951 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:58 14 Topic 1 0 751989 748117 54           Կրծքապաշտպանի, թաղանթի, ներդիրի (եթե օգտագործվում է), փականի և սիլիկոնե խողովակի ճիշտ տեղադրումը կարևոր է, որպեսզի կթիչի համար պատշաճ վակուում ստեղծվի և նվազեցվի կաթի արտահոսքի վտանգը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:59 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 2aac492c1b394678b985ef93654d61c9 751992 true true true false 54 2669954 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:59 14 Topic 1 0 751992 748037 54           Եթե ​​ներդիր եք օգտագործում, ապա նախքան կրծքապաշտպանը բաժակին ամրացնելը՝ տեղադրեք այն կրծքապաշտպանի մեջ՝ ճեղքերից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:00 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 ce08d49fc2eb4d0a84e2c8def8c91c40 751993 true true true false 54 2669955 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:00 14 Topic 1 0 751993 748200 54           Փականը բաժակի մեջ մտցրեք  հնարավորինս խորը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:00 E_Attach the membrane to the cup 2733 f41f7f9739044b62b1aea19e669bf9c7 751994 true true true false 54 2669956 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:00 14 Topic 1 0 751994 748202 54           Ամրացրեք թաղանթը  բաժակին։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:00 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 7807e43aee344a3c830d203b5cec9b66 751995 true true true false 54 2669957 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:00 14 Topic 1 0 751995 748203 54           Ամրացրեք  առջևի կափարիչը թաղանթին և բաժակին։ Կարող եք ընտրել առջևի կափարիչի 4 հնարավոր դիրքերից մեկը՝ սիլիկոնե խողովակը ըստ ցանկության ուղղորդելու համար: Ընտրեք ձեզ համար ամենահարմարավետ դիրքը: Թաղանթի կափարիչը սեղմեք ներքև՝ մինչև այն ամուր ֆիքսվի իր տեղում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:01 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 4b1d5c5f1e16495c89d92ee43e5090d9 751996 true true true false 54 2669958 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:01 14 Topic 1 0 751996 748204 54           Եթե ​​ներդիր եք օգտագործում, ապա նախ ամբողջությամբ տեղադրեք  ներդիրը կրծքապաշտպանի մեջ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:03 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 5e10f1821a694aee9fb50b5a1dddf297 751997 true true true false 54 2669959 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:03 14 Topic 1 0 751997 748205 54           Համոզվեք, որ ներդիրը տեղադրում եք համապատասխան չափի կրծքապաշտպանի մեջ։ 15 մմ, 17 մմ, 19 մմ չափի ներդիրները համապատասխանում են 21 մմ չափի կրծքապաշտպանին։ 26 մմ չափի ներդիրը համապատասխանում է 28 մմ չափի կրծքապաշտպանին։ 24 մմ չափի կրծքապաշտպանը կարող է օգտագործվել միայն առանց ներդիրի։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:04 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 788cc94602b649c4955d711ddaed115f 751998 true true true false 54 2669960 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:04 14 Topic 1 0 751998 748206 54           Ամրացրեք կրծքապաշտպանը (ներառյալ ներդիրը, եթե առկա է)  բաժակին։ Կրծքապաշտպանի ներսի հատվածը հրեք բաժակի մեջ հնարավորինս խորը։ Համոզվեք, որ կրծքապաշտպանի եզրը  ամբողջությամբ ծածկում է բաժակի պատերը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:10 Pumping instructions (heading only) 1798 26304f45495340debaaf6b2176655dc8 752009 true true true false 54 2669971 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:10 14 Topic 1 0 752009 619625 54   Ցուցումներ կթիչի օգտագործման վերաբերյալ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:25 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 cd6bbcece4f24f6d9c77b3bf28a9ba6c 752019 true true true false 54 2669984 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:25 14 Topic 1 0 752019 748193 54           Նախքան հավաքման բաժակը տեղադրելը՝ մաքրեք կուրծքը և պտուկը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:26 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 fa29cdcce38740b3a2208155b26c6f23 752020 true true true false 54 2669985 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:26 14 Topic 1 0 752020 748194 54           Հավաքակցված հավաքման բաժակը դրեք կրծկալի մեջ՝ կրծքի վրա, դատարկման ծորակը (բացվածքը) դեպի  վեր։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:27 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 404d3580ec084ec0ac9d3ad5e459955b 752021 true true true false 54 2669986 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:27 14 Topic 1 0 752021 748195 54           Համոզվեք, որ պտուկը գտնվում է բարձիկի կրծքապաշտպանի կենտրոնում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:30 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 5f09d0eefdca451cb19f318303521a38 752027 true true true false 54 2669992 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:30 14 Topic 1 0 752027 748174 54           Հավաքման բաժակները կարող եք կրել ձեր սովորական կերակրման կրծկալում: Եթե ​​անհարմարություն կամ ցավ եք զգում, փորձեք անցնել ավելի շատ ձգվող կրծկալի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:31 After use Vera PRINT 2733 c086930f00e640d4bff0a11cf940a8b1 752028 true true true false 54 2669993 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:31 14 Topic 1 0 752028 736960 54                               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:32 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 15f393dfa44444a39a2ff049c8fa4f89 752029 true true true false 54 2669994 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:32 14 Topic 1 0 752029 690807 54           Կթած կրծքի կաթն անմիջապես սառեցրեք կամ պահեք 16-29 °C ջերմաստիճանի ներքո առավելագունը 4 ժամվա ընթացքում՝ նախքան երեխային կերակրելը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:32 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 c12fb66d0a96455fb68c2b7f85651814 752030 true true true false 54 2669995 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:32 14 Topic 1 0 752030 743063 54           Ապամոնտաժեք, մաքրեք և ախտահանեք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտել կրծքի և կրծքի  կաթի հետ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:33 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 3ead60df741144fca4e715319b0fbea1 752031 true true true false 54 2669996 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:33 14 Topic 1 0 752031 748189 54           Կթելու սեանսն ավարտելուց հետո հանեք հավաքման բաժակը կրծկալից։ Հավաքման բաժակը դրեք մաքուր և հարթ մակերևույթի  վրա։ Զգուշացեք, որ դատարկման ծորակից կաթ չցայտի։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:34 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 c158da0930504d83bb38e933c568124c 752032 true true true false 54 2669997 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:34 14 Topic 1 0 752032 748190 54           Կրծքի կաթը պահպանելու համար՝ Կթված կրծքի կաթը հավաքման բաժակից լցրեք կաթի պահպանման առանձին տարայի մեջ  (օր․՝ շշի կամ կրծքի կաթի պահպանման տոպրակի)։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:34 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 2d1ede43f7f5480c9be4f8e919a433a0 752033 true true true false 54 2669998 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:34 14 Topic 1 0 752033 748191 54           Կթված կրծքի կաթը մի պահեք հավաքման բաժակի մեջ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:35 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 fdfabca6824440c084c5b5b4ba6e1272 752035 true true true false 54 2670000 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:35 14 Topic 1 0 752035 748176 54           Մի համադրեք այն այլ Philips Avent-ի կամ ուրիշ ապրանքանիշերի կթիչների շարժիչի բլոկների հետ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:40 Technical specifications (heading only) 323 009b6789e91c4f5486ae04627cc8e4f3 752043 true true true false 54 2670008 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:40 14 Topic 1 0 752043 308661 54   Տեխնիկական բնութագրեր   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:48 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 15ce6c9cb93a4d9fa8852c05598dd995 752054 true true true false 54 2670019 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:48 14 Topic 1 0 752054 506374 54           Նախազգուշացման նշանները և սիմվոլները շատ կարևոր են սարքի անվտանգ և պատշաճ աշխատանքն ապահովելու, ինչպես նաև ձեզ և այլ անձանց վնասվածքներից պաշտպանելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:49 E_Welcome to Philips Avent 383 19952f93622f4bcc84789904ffc8c7e7 752058 true true true false 60 2670890 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:49 14 Topic 1 0 752058 627740 60           Philips Avent-ə xoş gəlmisiniz!   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 General description (Fig. 1) (heading only) 418 1ddeac0776034580a76d33540fa2fa67 752060 true true true false 60 2670892 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 14 Topic 1 0 752060 248646 60   Ümumi təsvir (Şək. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 Note General description front foldout page 1896 f57a8268a8f24afea3a13f8fc2f715e5 752061 true true true false 60 2670893 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 14 Topic 1 0 752061 587122 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:51 P_Silicone tube 1148 91cab40f13e9490cb472e8601ce5c741 752063 true true true false 60 2670895 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:51 14 Topic 1 0 752063 508695 60           Silikon boru   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:52 P_Membrane 1147 8d49e925158d40fda3ae1e0cfbc4e6c7 752064 true true true false 60 2670896 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:52 14 Topic 1 0 752064 621346 60           Örtük   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:53 P_Breast shield 72 a1c78f8beb00475eafec4ae8745dcf08 752066 true true true false 60 2670898 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:53 14 Topic 1 0 752066 621349 60           Döş qoruyucusu   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:54 (21 mm, 24 mm) 2733 e764de7326834d12aabd9f2db4d41ab7 752067 true true true false 60 2670899 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:54 14 Topic 1 0 752067 748033 60           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:55 P_Front cap 1145 fe0971e658014671bf92335d8034ee4d 752069 true true true false 60 2670901 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:55 14 Topic 1 0 752069 748134 60           Ön başlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:55 P_Cup 72 3e96094e9d9c45cda704cb44a7f99a45 752070 true true true false 60 2670902 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:55 14 Topic 1 0 752070 748135 60           Qab   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:56 P_Pouring spout 1141 10c4be3fd0e84e63be7200a11e215d4b 752071 true true true false 60 2670903 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:56 14 Topic 1 0 752071 748136 60           Tökülmə lüləyi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:56 P_Valve 1150 107b3483164f481dac0278da66fb1135 752072 true true true false 60 2670904 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:56 14 Topic 1 0 752072 748137 60           Klapan   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:57 P_Insert 1139 401c7c7ff5c04608852873d25e88e6d3 752073 true true true false 60 2670906 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:57 14 Topic 1 0 752073 748138 60           Əlavə   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:58 (19 mm) 2733 ac01c855585e4a8390884d409eb04a66 752074 true true true false 60 2670907 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:58 14 Topic 1 0 752074 748139 60           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:20 P_Breast shield (dust) cover 40 ab10c7428a6d476e9fb0eecbb52caac2 752075 true true true false 60 2820633 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:20 14 Topic 1 0 752075 748140 60           Döş qoruyucu (toz) qapağı   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:07 E_Warning - in bold 1143 6793017e55ff434192fa9dff968a79e3 752090 true true true false 60 2670924 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:07 14 Topic 1 0 752090 746462 60            Xəbərdarlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:20 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 045fb76736fb4a6a92924a3881617927 752092 true true true false 60 2820634 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:20 14 Topic 1 0 752092 746464 60           Döş qoruyucu (toz) qapağından istifadə edərək toplama qabını saxlayın və hərəkət etdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:08 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 1350f06c33a341998783084389ffbb11 752093 true true true false 60 2670927 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:08 14 Topic 1 0 752093 746465 60           İlk istifadədən əvvəl və hər istifadədən sonra döş və ana südü ilə təmasda olan bütün hissələri təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:09 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 d64ee71b0678413ea9612b0d4ad3e50d 752094 true true true false 60 2670928 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:09 14 Topic 1 0 752094 746466 60           Əgər döş pompasından istifadə seansı ərzində döş əlavələri və/yaxud müxtəlif ölçülü döş qoruyucuları istifadə edirsinizsə, bütün bu kimi hissələri təmizləməyi və dezinfeksiya etməyi yaddan çıxarmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:11 E_Caution (fold formatting) 40 9c8e545a40c94bd48c8f83e5cb550962 752099 true true true false 60 2670933 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:11 14 Topic 1 0 752099 748035 60            Diqqət   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:13 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 a0f3d95b4d91472d9a39b8c2fc8d1f28 752101 true true true false 60 2670935 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:13 14 Topic 1 0 752101 748148 60           Həddən artıq qızmanın və bu hissələrin deformasiyasının qarşısını almaq üçün bütün hissələri isti səthlərdən uzaq saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:14 Note General description back foldout pages 2265 82cce8817e584a12a6b0e79c8bf3c884 752103 true true true false 60 2670937 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:14 14 Topic 1 0 752103 658489 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:15 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 38c393800328435799b0ebb329fb2d11 752104 true true true false 60 2670938 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:15 14 Topic 1 0 752104 658490 60           Aşağıda qeyd edilmiş rəqəmlər bu istifadəçi kitabçasının arxa qapağında qatlanmış səhifələrdə olan şəkillərdəki rəqəmlərə istinad edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:16 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 29dcba4f14f34742a17c340163cb5d4e 752106 true true true false 60 2670940 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:16 14 Topic 1 0 752106 748036 60           Aşağıdakı hissələri ilk dəfə istifadə etməzdən əvvəl və hər dəfə istifadədən sonra çıxarın, təmizləyin və dezinfeksiya edin: örtük, qab, klapan, döş qoruyucusu, əlavə (istifadə edildikdə), döş qoruyucusu qapağı.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:17 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 eab0727251d944f3996de3022f2bf682 752109 true true true false 60 2670943 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:17 14 Topic 1 0 752109 736091 60             Əmin olun ki, siz: Qabdan klapanı çıxarmısınız. Örtük və ön başlığı ayırmısınız. Döş qoruyucusundan əlavəni (istifadə edildikdə) çıxarmısınız.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:18 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 dac25d00894d4fab9251fb75fe933136 752110 true true true false 60 2670944 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:18 14 Topic 1 0 752110 748149 60           Döş və ana südü ilə təmasda olmuş bütün hissələri tamamilə ayırın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:19 E_Caution: 40 376c15ba51ac485383cc856576228586 752112 true true true false 60 2670946 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:19 14 Topic 1 0 752112 477138 60           Ehtiyatlı olun:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:21 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 0bbb301bd1824baebcfa73f531693137 752114 true true true false 60 2820635 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:21 14 Topic 1 0 752114 748150 60           Aşağıdakı hissələri ilk dəfə istifadə etməzdən əvvəl və hər dəfə istifadədən sonra təmizləyin. örtük, qab, klapan, döş qoruyucusu, əlavə (istifadə edildikdə), döş qoruyucusu (toz) qapağı.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:20 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 03095ea655444b01bb2855c6b4f2d6ba 752115 true true true false 60 2670949 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:20 14 Topic 1 0 752115 748151 60           Bu hissələri əl ilə və ya qabyuyan maşında təmizləyə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:21 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 57f92edfbb0d45c08a992daa03dac2f0 752117 true true true false 60 2670951 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:21 14 Topic 1 0 752117 745478 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:22 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 269efbbaacab4bf9b0f6b96b176742f4 752118 true true true false 60 2670952 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:22 14 Topic 1 0 752118 740144 60           Klapanı çıxarıb təmizləyərkən ehtiyatlı olun. Əgər zədələnsə, döş pompanız düzgün şəkildə işləməyəcək. Klapanı təmizləmək üçün onu bir az qabyuyucu məhluldan istifadə etməklə ilıq suda barmaqlarınızın arasında yuyun. Zədəyə səbəb ola biləcəyini nəzərə alaraq klapanın içinə heç bir obyekt daxil etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:22 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 0631246b453141889d8a8c58d97168d7 752119 true true true false 60 2670953 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:22 14 Topic 1 0 752119 748113 60                       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:23 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 97d90e0df43c4c02b39639b81ba1366e 752120 true true true false 60 2670954 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:23 14 Topic 1 0 752120 620270 60           İlıq axar su altında hissələri yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:23 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 96359c28e1f24377be37dcf720e7f89e 752121 true true true false 60 2670955 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:23 14 Topic 1 0 752121 620271 60           Hissələri bir az qabyuyan maye ilə ilıq suda təmizləmə fırçası ilə təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:24 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 1687dd8dbf6649aca1fd292019640304 752122 true true true false 60 2670956 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:24 14 Topic 1 0 752122 620273 60           Hissələri təmiz çay dəsmalının üstündə və ya qab quruducuda  qurumağa qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:24 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 247e5e6d730e46f6bd2d0cae37985b3c 752123 true true true false 60 2670957 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:24 14 Topic 1 0 752123 748114 60           Hissələri 5 dəqiqə ilıq suda bir az yumşaq qabyuyucu məhluldan istifadə edərək isladın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:25 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 497cfcd3007a4efd8a57a26ebcd5d530 752124 true true true false 60 2670958 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:25 14 Topic 1 0 752124 748115 60           Hissələri axar içməli suyun altında yaxşıca yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:26 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 dfc585bad5b949e1a17c64609209a21d 752126 true true true false 60 2670960 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:26 14 Topic 1 0 752126 736914 60                     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:27 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 5f41183e3c0d4861818c4a4be425bc30 752127 true true true false 60 2670961 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:27 14 Topic 1 0 752127 644027 60           Maşına yuyucu toz və ya qabyuyucu tablet qoyun və standart proqramda işə salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:27 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 9505c0145b854e32b745766e06cb064f 752128 true true true false 60 2670962 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:27 14 Topic 1 0 752128 745798 60           Ən kiçik hissələr üçün qabyuyan maşın səbətindən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:28 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 e782beb07860475f86b406e1759eefed 752130 true true true false 60 2670964 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:28 14 Topic 1 0 752130 740164 60           Qaynar su ilə dezinfeksiya zamanı hissələrin qazanın kənarlarına və dibinə dəyməsinin qarşısını alın. Bu, Philips şirkətinin məsuliyyət daşıya bilməyəcəyi bərpa edilə bilməyən məhsul deformasiyası və ya zədəsinə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:29 Disinfection Vera EU PRINT 2733 90eaace115204ce7ad68d1ce01bc9003 752131 true true true false 60 2670965 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:29 14 Topic 1 0 752131 745809 60                         35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:29 E_Gently remove the parts from the water 2733 fd71b2a42df34e0a99cdd14634a7ba95 752132 true true true false 60 2670966 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:29 14 Topic 1 0 752132 740146 60           Hissələri ehmalca sudan çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:30 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 74e14dbaba0d4c46ab9ef702ebe69554 752133 true true true false 60 2670967 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:30 14 Topic 1 0 752133 745356 60           Qazanı bu hissələri əhatə edəcək qədər su ilə doldurun və hissələri qazana yerləşdirin. Suyu 5 dəqiqə qaynadın. Hissələrin qazanın kənarlarına və ya dibinə toxunmadığından əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:40 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 cb1c04cdb3624927ac45b16f8d06a304 752152 true true true false 60 2670986 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:40 14 Topic 1 0 752152 732723 60   Döş qoruyucuları və əlavələrin ölçüləri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:42 Note breast shields and inserts Vera 2733 71fb2d8741e84deca919e03a0e4dc2f5 752154 true true true false 60 2670988 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:42 14 Topic 1 0 752154 740151 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:42 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 689d5e06c1a14caba36b7daf501bb76f 752155 true true true false 60 2670989 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:42 14 Topic 1 0 752155 748167 60           Sol və sağ döş giləsi üçün müxtəlif ölçülərə ehtiyacınız ola bilər. Döş gilələri də döş pompasından istifadə zamanı dəyişə bilər. Məsələn, döş giləsi ölçüsü doğumdan dərhal sonra, bir neçə ay əmizdirmə və ya döş pompasından istifadədən sonra və ya ikinci hamiləlikdən sonra yenidən dəyişə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:46 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 81c8807c6fdc4151b6532260e46c4692 752161 true true true false 60 2670995 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:46 14 Topic 1 0 752161 748039 60           Bütün hissələri toplayın və təmiz bir səthə yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:47 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 291d74648ca04ae98812ea4c4ab4654e 752162 true true true false 60 2670996 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:47 14 Topic 1 0 752162 748117 60           Döş pompasının düzgün vakuum formalaşdırması və süd sızması riskini azaltmaq üçün döş qoruyucusu, örtük, əlavə (istifadə edildikdə), klapan və silikon borunun düzgün yerləşdirilməsi vacibdir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:49 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 50e89321a0f8438fbadb4872984ace90 752165 true true true false 60 2670999 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:49 14 Topic 1 0 752165 748037 60           Əlavədən istifadə edirsinizsə, heç bir boşluq olmadığından əmin olmaq üçün döş qoruyucusunu qaba taxmazdan əvvəl onu döş qoruyucusuna taxın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:50 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 629daff43c66400498c08b4b36074562 752166 true true true false 60 2671000 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:50 14 Topic 1 0 752166 748200 60           Klapanı pompanın qabda mümkün qədər irəli  basın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:51 E_Attach the membrane to the cup 2733 98421b7f6f6f47c5903992cdc7bcd89f 752167 true true true false 60 2671001 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:51 14 Topic 1 0 752167 748202 60           Örtüyü qaba düzgün  bağlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:52 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 43131deca7be4e16b08f530e69d99e80 752168 true true true false 60 2671002 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:52 14 Topic 1 0 752168 748203 60           Örtük və qaba  ön başlığı taxın. Silikon borunu istədiyiniz kimi istiqamətləndirmək üçün ön başlığın 4 mümkün mövqeyindən birini seçə bilərsiniz. Sizin üçün ən rahat mövqe seçin. Örtük qab tam oturana qədər onu aşağı basın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:54 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 f60e8dfa161e41beb3585434301411e6 752169 true true true false 60 2671003 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:54 14 Topic 1 0 752169 748204 60           Əgər əlavədən istifadə edirsinizsə, əvvəlcə  əlavəni döş qoruyucusuna tam  yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:56 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 8b45adb5f2cf46f4b349dc6e7866c3b7 752170 true true true false 60 2671004 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:56 14 Topic 1 0 752170 748205 60           Əlavəni müvafiq ölçüdə döş qoruyucusuna bağladığınızdan əmin olun. 15 mm, 17 mm, 19 mm ölçüdə olan əlavələr 21 mm-lik döş qoruyucusuna uyğun gəlir. 26 mm ölçüdə olan əlavə 28 mm olan döş qoruyucusuna uyöun gəlir. 24 mm ölçüdə olan döş qoruyucusu yalnız əlavə olmadan istifadə edilə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:57 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 92063cdfb6284d45a23c221cda9d9466 752171 true true true false 60 2671005 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:57 14 Topic 1 0 752171 748206 60           Döş qoruyucusunu (əgər varsa, əlavə də daxil olmaqla) qaba  taxın. Döş qoruyucusunun daxili hissəsini qabda mümkün qədər irəli basın. Döş qoruyucusunun kənarının qabın yanlarını tam əhatə etdiyindən əmin  olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:07 Pumping instructions (heading only) 1798 b3061bc648a645b9b51f103dc7f567e6 752182 true true true false 60 2671016 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:07 14 Topic 1 0 752182 619625 60   Döş pompası ilə bağlı göstərişlər   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:17 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 0049eb3d234a4d69a9b8918ddec23b64 752192 true true true false 60 2671029 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:17 14 Topic 1 0 752192 748193 60           Toplama qabını yerləşdirməzdən əvvəl döşünüzü və döş gilənizi təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:18 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 2e296f1e46e0413690dcb0b434c206ea 752193 true true true false 60 2671030 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:18 14 Topic 1 0 752193 748194 60           Büstqalterinizdə qoyulmuş toplama qabını lüləyi (ağzı) yuxarı baxacaq şəkildə sinənizin üzərinə  qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:19 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 6281be8a93e24ac58a3fef3a98891ef4 752194 true true true false 60 2671031 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:19 14 Topic 1 0 752194 748195 60           Döş gilənizin döş qoruyucusunun ortasına yerləşdiyindən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:23 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 00451ebf8ef049f08792f0abf331538e 752200 true true true false 60 2671037 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:23 14 Topic 1 0 752200 748174 60           Toplama qablarını doğuşdan sonrakı büstqalterinizə də taxa bilərsiniz. Narahatlıq və ya ağrı hiss edirsinizsə, daha elastik büstqalterə keçməyə çalışın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:23 After use Vera PRINT 2733 55fd6da8d5634fd9a43bd69d14c1f859 752201 true true true false 60 2671038 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:23 14 Topic 1 0 752201 736960 60                               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:24 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 ffda49501bc54198bfed9edfedf8019f 752202 true true true false 60 2671039 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:24 14 Topic 1 0 752202 690807 60           Sağılmış ana südünü dərhal soyuducya qoyun və ya dondurun, yaxud körpənizi yedizdirməzdən əvvəl 16-29 °C temperaturda maksimum 4 saat saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:24 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 cccebe213d664971a1b4a716a4d8f077 752203 true true true false 60 2671040 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:24 14 Topic 1 0 752203 743063 60           Döş və ana südü ilə təmasda olmuş bütün hissələri ayırın, təmizləyin və dezinfeksiya  edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:25 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 a2f45064fdf74811bf18419fb809f546 752204 true true true false 60 2671041 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:25 14 Topic 1 0 752204 748189 60           Döş pompasından istifadə seansını tamamladıqdan sonra toplama qabını büstqalterinizdən qaldırın. Toplama qabını təmiz və düz bir səthə  yerləşdirin. Südü tökülmə lüləyindən dağılmaması üçün ehtiyatlı olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:25 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 fef48162e81d4e91a58201ab9f3b88e3 752205 true true true false 60 2671042 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:25 14 Topic 1 0 752205 748190 60           Döş südünü saxlamaq üçün: toplama qabındakı sağılmış ana südünü ayrıca süd saxlama qabına  (məsələn, butulka və ya ana südü saxlama torbası) tökün.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:26 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 7c419af5f1c04174a6fa8cd9008ae79d 752206 true true true false 60 2671043 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:26 14 Topic 1 0 752206 748191 60           Sağılmış ana südünü toplama qabında saxlamayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:26 Compatibility (heading only) 831 145c3ab6cd6b4f16bfba20111ba7fa23 752207 true true true false 60 2671044 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:26 14 Topic 1 0 752207 264182 60   Uyğunluq   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:27 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 33c5c17115d94b2189ea711206d59dc5 752209 true true true false 60 2671046 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:27 14 Topic 1 0 752209 748176 60           Onu digər Philips Avent döş pompalarının və ya müxtəlif markaların mühərrik bölmələri ilə birləşdirməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:32 Technical specifications (heading only) 323 fe6907524cbd44e4bb52d3b84ea093f7 752217 true true true false 60 2671054 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:32 14 Topic 1 0 752217 308661 60   Texniki göstəricilər   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:38 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 c3d5ba82135f402284189d603e46eada 752228 true true true false 60 2671065 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:38 14 Topic 1 0 752228 506374 60           Xəbərdarlıq işarələri və simvolları bu məhsuldan təhlükəsiz və düzgün istifadə etməyinizi və sizi və digərlərini zədələnmədən qorumağı təmin etmək üçün önəmlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T20:36:20 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 e234fd8b5ff14c3594081c90ef2b23d4 759420 true true true false 0 2710573 Ieva Datava 2024-08-13T19:25:20 6 Topic 1 0 759420 -1 1           Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:05 P_Silicone tube 1148 626ed4a35779457889686eb54c05b601 759716 true true true false 14 2707649 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:05 4 Topic 1 0 759716 508695 14           Tube en silicone   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:05 (21 mm, 24 mm) 2733 cbd86a74c5e44c35ac903578332b9651 759717 true true true false 14 2726051 Ieva Datava 2024-08-28T17:43:47 14 Topic 1 0 759717 748033 14           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:06 P_Front cap 1145 0420caa83f4e46858f17d3392b7df106 759719 true true true false 14 2707652 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:06 4 Topic 1 0 759719 748134 14           Capuchon avant   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:30 P_Cup 72 6d64c2778e9140b7a0a32b9d67c9ba7d 759720 true true true false 14 2814902 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:30 14 Topic 1 0 759720 748135 14           Collecteur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:07 P_Pouring spout 1141 a84c57a9e9d0475e9da8daf4d2ac42b1 759721 true true true false 14 2707654 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:07 4 Topic 1 0 759721 748136 14           Bec verseur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:08 P_Valve 1150 2582fe80b2314d168dba3f58ab2adaa4 759722 true true true false 14 2707655 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:08 4 Topic 1 0 759722 748137 14           Valve   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:25 P_Insert 1139 6addc5f8df8741a4afbbc2e66c1ddac9 759723 true true true false 14 2725908 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:25 14 Topic 1 0 759723 748138 14           Insert   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:08 (19 mm) 2733 8a423b46f8304777a3f805c381745a66 759724 true true true false 14 2707657 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:08 4 Topic 1 0 759724 748139 14           (19 mm)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:31 P_Breast shield (dust) cover 40 8291623d052b4ddfbd0454516b2d4061 759725 true true true false 14 2814903 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:31 14 Topic 1 0 759725 748140 14           Couvercle de téterelle (housse de protection)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:11 Important safety information (heading only) 418 1ad25ffb1471455da8b73496d6f243cd 759732 true true true false 14 2707665 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:11 4 Topic 1 0 759732 759424 14   Renseignements importants sur la sécurité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:11 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 ae0ded569c3c4c2282c58bbfe92007d5 759733 true true true false 14 2707666 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:11 4 Topic 1 0 759733 613104 14           Vous trouverez également ce mode d’emploi en ligne sur le site Web suivant :  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:14 E_Warning - in bold 1143 b61c0f7effa54487a6961e43fb7fbc39 759740 true true true false 14 2707674 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:14 4 Topic 1 0 759740 746462 14            Avertissement   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:15 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 9c6ff7b52a7241d49ca23793668d2779 759742 true true true false 14 2735826 Ieva Datava 2024-09-16T14:05:04 14 Topic 1 0 759742 746465 14           Nettoyez et désinfectez toutes les parties qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel avant la première utilisation et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:27 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 87a9d11130924fcbb0c334600acad4ec 759743 true true true false 14 2725914 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:27 14 Topic 1 0 759743 746466 14           Si vous utilisez des inserts et/ou des téterelles de différentes tailles pendant la séance de tirage, veillez à les nettoyer et à les désinfecter.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:19 E_Caution (fold formatting) 40 824980fbc84b48438b03e01c695738df 759752 true true true false 14 2707686 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:19 4 Topic 1 0 759752 748035 14            Attention   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:20 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 e662c987815540c287af824fb1405de7 759754 true true true false 14 2707688 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:20 4 Topic 1 0 759754 748148 14           Maintenez toutes les pièces à l’écart des surfaces chauffées pour éviter toute surchauffe et déformation de celles-ci.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:35 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 648f2108fb8746e296cb95f8ba01b522 759757 true true true false 14 2814915 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:35 14 Topic 1 0 759757 748036 14           Démontez, nettoyez et désinfectez les pièces suivantes avant la première utilisation et après chaque utilisation : membrane, collecteur, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de téterelle (housse de protection).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:35 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 cc5ca598aaa7497cb235a726cd47265f 759760 true true true false 14 2814917 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:35 14 Topic 1 0 759760 736091 14             Veillez à : retirer la valve du collecteur; séparer la membrane du capuchon avant; retirer l’insert (si vous l’utilisez) de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:23 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 e1b274f934754e9882fbb0f48936ca8a 759761 true true true false 14 2735831 Ieva Datava 2024-09-16T14:06:58 14 Topic 1 0 759761 748149 14           Désassemblez toutes les parties qui n’entrent pas en contact avec la poitrine et le lait maternel.   28 HISTCOMMENT CO review edit, and for consistency. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:36 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 a9eaa378619e4259b2b276f6016d352a 759763 true true true false 14 2814919 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:36 14 Topic 1 0 759763 748150 14           Nettoyez les pièces suivantes avant la première utilisation, puis après chaque utilisation : membrane, collecteur, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de téterelle (housse de protection).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:24 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 186e5c11d58c4d7bae254d2d4f151c6b 759764 true true true false 14 2707698 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:24 4 Topic 1 0 759764 748151 14           Vous pouvez les laver à la main ou au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:30 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 91c5ac7085524f61983b79a13cc19d34 759765 true true true false 14 2725924 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:30 14 Topic 1 0 759765 745478 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:26 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 5be2bb6a72f14c2e88a8a99cf4de3d34 759766 true true true false 14 2707700 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:26 4 Topic 1 0 759766 740144 14           Soyez vigilante au moment du retrait et du nettoyage de la valve. Si vous l’endommagez, le tire-lait pourrait ne plus fonctionner correctement. Pour nettoyer la valve, frottez-la délicatement entre vos doigts dans un mélange d’eau chaude et de liquide vaisselle. N’insérez pas d’objet à l’intérieur pour ne pas risquer de l’endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:26 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 1845892b9d954f40b210682f0b6c1efa 759768 true true true false 14 2707702 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:26 4 Topic 1 0 759768 620270 14           Rincez toutes les pièces à l’eau tiède du robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:27 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 ad403be01ac847069ab79713ae3035b3 759769 true true true false 14 2707703 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:27 4 Topic 1 0 759769 620271 14           Nettoyez toutes les pièces dans de l’eau tiède mélangée à du liquide vaisselle doux à l’aide d’une brosse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:27 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 229764e75aef4fb88a783d63a15fcbd1 759771 true true true false 14 2707705 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:27 4 Topic 1 0 759771 745798 14           Utilisez un panier de lave-vaisselle pour les plus petites pièces.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:28 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 fd537fb9200e459db068dff408583220 759773 true true true false 14 2707707 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:28 4 Topic 1 0 759773 740164 14           Lors de la désinfection à l’eau bouillante, évitez que les pièces ne touchent les parois et le fond de la casserole. Cela risque de déformer le produit et d’entraîner des dommages pour lesquels Philips ne peut être tenue responsable.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:29 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 07a73c1d45ad4f7793cd3fca7a2eaad6 759775 true true true false 14 2707710 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:29 4 Topic 1 0 759775 620273 14           Laissez sécher toutes les pièces sur un linge à vaisselle propre ou un  égouttoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:30 E_Gently remove the parts from the water 2733 e0f202f1f99c4ec09e630640338c5c2e 759776 true true true false 14 2707711 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:30 4 Topic 1 0 759776 740146 14           Retirez les pièces de l’eau avec précaution.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:30 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 5f35d7aeb24f4d68b8a562c775dff18d 759777 true true true false 14 2707712 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:30 4 Topic 1 0 759777 745356 14           Placez toutes les pièces dans une casserole et remplissez-la avec suffisamment d’eau pour recouvrir toutes les pièces. Laissez l’eau bouillir pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois ni le fond de la casserole.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:30 Note General description back foldout pages 2265 eeded71c07244b59ab1639235cfb0161 759778 true true true false 14 2707713 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:30 4 Topic 1 0 759778 658489 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:31 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 83202b6a37ce477e8164ce446739fada 759779 true true true false 14 2707714 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:31 4 Topic 1 0 759779 658490 14           Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur les dernières pages repliées de ce mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:30 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 49444bef0fb7422882adbb8c76feb64c 759796 true true true false 14 2725926 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:30 14 Topic 1 0 759796 732723 14   Tailles des téterelles et des inserts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:38 Note breast shields and inserts Vera 2733 6c7521ea72564fa48ef13e6be93dfa96 759798 true true true false 14 2707733 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:38 4 Topic 1 0 759798 740151 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:39 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 c0634f31fb73426985e50fdf3894219e 759799 true true true false 14 2707734 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:39 4 Topic 1 0 759799 748167 14           Il se peut que vous ayez besoin de tailles différentes pour votre mamelon gauche et votre mamelon droit. La taille de vos mamelons peut également varier au cours de votre allaitement. Par exemple, la taille du mamelon peut changer juste après l’accouchement, après plusieurs mois d’allaitement ou de tirage, ou encore après une deuxième grossesse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:40 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 eee7961b5e9f4210af97bbc34bf25df2 759803 true true true false 14 2707738 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:40 4 Topic 1 0 759803 748039 14           Rassemblez les pièces et faites-les sécher sur une surface propre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:32 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 f0e957b1873043bb9541c97c9a069119 759804 true true true false 14 2725930 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:32 14 Topic 1 0 759804 748117 14           Il est essentiel de placer correctement la téterelle, la membrane, l’insert (si utilisé) et le tube en silicone pour assurer une bonne aspiration par le tire-lait et réduire le risque de fuite de lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:38 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 65baa47493854b03938593324befa1a3 759807 true true true false 14 2814927 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:38 14 Topic 1 0 759807 748037 14           Si vous utilisez un insert, assemblez-le à la téterelle avant de fixer la téterelle au collecteur, afin d’éviter qu’il y ait du jeu.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:39 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 00caff1c173d4a1da1426eecf585bdd5 759808 true true true false 14 2814928 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:39 14 Topic 1 0 759808 748200 14           Poussez la valve du collecteur le plus loin  possible.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:39 E_Attach the membrane to the cup 2733 ab9ce164a8004657a713ae7900890598 759809 true true true false 14 2814929 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:39 14 Topic 1 0 759809 748202 14           Attachez la membrane au  collecteur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:40 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 854c992f928c4e2d9ac2156ad9250afd 759810 true true true false 14 2814930 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:40 14 Topic 1 0 759810 748203 14           Attachez le  capuchon avant à la membrane et au collecteur. Vous pouvez choisir l’une des 4 positions possibles du capuchon avant, afin d’orienter le tube de silicone comme vous le souhaitez. Choisissez la position la plus confortable pour vous. Enfoncez la membrane jusqu’à ce qu’elle soit correctement fixée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:34 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 f0fb18cea21744baa84584e3ab9afbef 759811 true true true false 14 2725936 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:34 14 Topic 1 0 759811 748204 14           Si vous utilisez un insert, poussez d’abord l’ insert complètement dans la  téterelle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:35 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 7ebc983efc2d4bd2a303e9c0affbbaa8 759812 true true true false 14 2730927 Ieva Datava 2024-09-06T16:22:01 14 Topic 1 0 759812 748205 14           Veillez à fixer l’insert à une téterelle de la taille correspondante. Les inserts de 15 mm, 17 mm et 19 mm s’adaptent à la téterelle de 21 mm. L’insert de 26 mm s’adapte à la téterelle de 28 mm. La téterelle de 24 mm peut uniquement s’utiliser sans insert.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:40 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 ddc3a5fa16bb4167a63800dbf9ecd4b3 759813 true true true false 14 2814931 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:40 14 Topic 1 0 759813 748206 14           Attachez la téterelle (et l’insert si vous en utilisez un) au  collecteur. Poussez la partie intérieure de la téterelle aussi loin que possible dans le collecteur. Veillez à ce que le bord de la téterelle recouvre entièrement les bords du  collecteur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:43 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 921ef72bd6df4047ac56457b28d1b8de 759833 true true true false 14 2814940 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:43 14 Topic 1 0 759833 748193 14           Nettoyez votre sein et votre mamelon avant de placer le collecteur de lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:44 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 4f945301130842b7adf74265633beced 759834 true true true false 14 2814941 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:44 14 Topic 1 0 759834 748194 14           Placez le collecteur de lait assemblé dans votre soutien-gorge, sur votre sein, avec l’orifice d’écoulement (ouverture) positionné vers le  haut.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:38 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 2d4014ff26ee4df98bad8b3dbaf40752 759835 true true true false 14 2725947 Ieva Datava 2024-08-28T09:12:38 14 Topic 1 0 759835 748195 14           Veillez à ce que votre mamelon soit placé au centre de la téterelle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:45 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 78994b21fa7148eeabf0f6f3d1e72a10 759841 true true true false 14 2814945 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:45 14 Topic 1 0 759841 748174 14           Vous pouvez placer les collecteurs de lait dans votre soutien-gorge d’allaitement habituel. Si vous ressentez une gêne ou une douleur, passez à un soutien-gorge plus extensible.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:03:59 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 d587717772b241bb9ac7ccd95b03d15a 759843 true true true false 14 2735848 Ieva Datava 2024-09-16T14:17:50 14 Topic 1 0 759843 743063 14           Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui ont été en contact avec la poitrine et le  lait maternel.   28 HISTCOMMENT CO review edit, and for consistency. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:46 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 7bc3759c3c0e4f40b249278b3206796f 759844 true true true false 14 2814947 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:46 14 Topic 1 0 759844 748189 14           Après la séance, enlevez le collecteur de lait de votre soutien-gorge. Placez le collecteur de lait sur une surface propre et  plane. Veillez à ne pas renverser de lait par le bec verseur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:47 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 26ebaa4c17464b3899776784c61670df 759845 true true true false 14 2814948 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:47 14 Topic 1 0 759845 748190 14           Pour conserver le lait maternel : versez le lait maternel tiré du collecteur de lait dans un récipient de conservation du lait séparé  (par exemple, un biberon ou un sachet de conservation du lait maternel).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:47 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 c570e68988a942f4b2e2435cc5c6ca21 759846 true true true false 14 2814949 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:47 14 Topic 1 0 759846 748191 14           Ne conservez pas de lait maternel tiré dans le collecteur de lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-08T16:04:01 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 a89f835ea2004afbaa97d3240f729296 759848 true true true false 14 2707786 Ieva Datava 2024-08-08T16:04:01 4 Topic 1 0 759848 748176 14           Ne le combinez pas avec des unités motorisées d’autres tire-laits Philips Avent ou d’autres marques.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T14:10:31 P_Collection cups (assembled) 72 8b5ccc79c102496e8e31f123cf5025f2 761081 true true true false 0 2710376 Ieva Datava 2024-08-13T14:10:53 6 Topic 1 0 761081 -1 1           Collection cups (assembled)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T16:29:32 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 72f7d6b9e206475abbbb64024d3791d2 761102 true true true false 0 2710463 Ieva Datava 2024-08-13T16:29:55 6 Topic 1 0 761102 -1 1           Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T16:31:18 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 17e48dfcfb7c4508936c9ea84ae5a610 761103 true true true false 0 2710467 Ieva Datava 2024-08-13T16:31:42 6 Topic 1 0 761103 -1 1           Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T16:34:42 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 6263cc32251a4261a5b5567df3d5befc 761104 true true true false 0 2710471 Ieva Datava 2024-08-13T16:35:59 6 Topic 1 0 761104 -1 1           For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T16:57:59 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 70a73e6fc13b4b0b9ad8ac2b1cff6262 761106 true true true false 0 2710492 Ieva Datava 2024-08-13T16:58:19 6 Topic 1 0 761106 -1 1           Connect the silicone tube to the  front cap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T16:59:37 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 2a537bddcea442bf89b745a9761a384f 761107 true true true false 0 2786775 Ieva Datava 2024-12-03T14:08:44 6 Topic 1 0 761107 -1 1           Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean when you take it with you and while you are preparing for  expressing.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T17:02:18 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 baa1c67f38b043768e024c6d050118a0 761108 true true true false 0 2710503 Ieva Datava 2024-08-13T17:02:34 6 Topic 1 0 761108 -1 1           Check the parts for damage before use and replace them if necessary.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T17:04:59 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 1e9c81ebbf8a410288903438bd7888e9 761109 true true true false 0 2710506 Ieva Datava 2024-08-13T17:05:11 6 Topic 1 0 761109 -1 1           Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts that come into contact with the breast and breast milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T17:38:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 d9977486473c4f06baa25764ae089b3a 761110 true true true false 0 2710511 Ieva Datava 2024-08-13T17:38:31 6 Topic 1 0 761110 -1 1           Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of the cup.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T17:39:10 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 23fbeee52e8746658b5426a37e246a95 761111 true true true false 0 2710514 Ieva Datava 2024-08-13T17:39:31 6 Topic 1 0 761111 -1 1           Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the collection cups when disinfected parts have cooled down.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T17:57:35 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 9844f445283948c59d9607bc1ead4e77 761113 true true true false 0 2710531 Ieva Datava 2024-08-13T17:57:52 6 Topic 1 0 761113 -1 1           Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T17:58:10 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 f5c113306a9849e0aaa7d947aa1a9376 761114 true true true false 0 2710535 Ieva Datava 2024-08-13T17:58:25 6 Topic 1 0 761114 -1 1           See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:19 P_Collection cups (assembled) 72 33ef247ae2a646e0beabfc3995ba0258 761119 true true true false 6 2720720 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:19 14 Topic 1 0 761119 761081 6           Sběrné nádoby (sestavené)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:20 Important safety information (heading only) 418 6df54d9db13d4ad4b36a7f9c08607a63 761122 true true true false 6 2720723 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:20 14 Topic 1 0 761122 759424 6   Důležité bezpečnostní informace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:20 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 b4d45e67ce6b4dea8d9de1231609f197 761123 true true true false 6 2720724 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:20 14 Topic 1 0 761123 759423 6           Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod k použití a uschovejte ho pro budoucí použití.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:21 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 e1bd50aafa954a9789856a1aa2f09dd8 761125 true true true false 6 2720726 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:21 14 Topic 1 0 761125 761102 6           Dohlédněte na to, aby si děti ani domácí mazlíčci nehráli s obalovými materiály nebo s příslušenstvím.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:21 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 b72d6a8e8bc841e6ae1ac1f1d3493432 761126 true true true false 6 2720727 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:21 14 Topic 1 0 761126 761103 6           Dbejte na to, abyste silikonové hadičky používali opatrně, aby nedošlo k uškrcení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:22 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 18cf667011844a9ea993e994065a8b4f 761127 true true true false 6 2720728 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:22 14 Topic 1 0 761127 761104 6           Z hygienických důvodů jsou sběrné nádoby určeny pro opakované používání pouze jedinou osobou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:22 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 b6ed0a741f984a31b97ada020056d555 761128 true true true false 6 2720729 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:22 14 Topic 1 0 761128 761113 6           Nepoužívejte pohárek na skladování mateřského mléka, pokud membrána vykazuje známky poškození nebo je rozbitá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:22 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 9a84a57f22b44951bdeec252582bcfe7 761129 true true true false 6 2720730 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:22 14 Topic 1 0 761129 761114 6           Informace o tom, jak získat náhradní díly, naleznete v části „Objednávání příslušenství a náhradních dílů“.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:38 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 b1f6742b30394d5ca5af10fcf36cb69d 761130 true true true false 6 2819757 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:38 14 Topic 1 0 761130 759373 6                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:23 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 8b11f13b25c948c0be5800a62c49a0f3 761131 true true true false 6 2748963 Ieva Datava 2024-10-08T09:32:51 14 Topic 1 0 761131 759419 6           Než sběrné nádoby poprvé použijete a po každém použití je rozmontujte, očistěte a vydezinfikujte všechny díly, které přijdou do styku s prsy a mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:24 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 58b3ad29ec814d289aed042d5080b05e 761134 true true true false 6 2720735 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:24 14 Topic 1 0 761134 759415 6   Krok 2: Čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 8d62d476ab634a7d99ee78e2ed80b675 761135 true true true false 6 2720736 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:24 14 Topic 1 0 761135 759420 6           Na čištění pohárku nepoužívejte antibakteriální ani abrazivní čisticí prostředky, neboť mohou způsobit poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:25 Using the collection cups (heading only) 2733 7d83d629662345fd8c46aeb534f85589 761136 true true true false 6 2720737 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:25 14 Topic 1 0 761136 759418 6   Používání sběrných nádob   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:25 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 c0cbc91ccd3e489da7ffede7a8ba60cf 761137 true true true false 6 2720738 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:25 14 Topic 1 0 761137 759425 6           Pohárek pro hands-free odsávačku mateřského mléka Philips Avent má měkkou prsní vložku, kterou lze pro větší pohodlí používat samostatně nebo s pružným silikonovým nástavcem na bradavku. K dispozici je několik velikostí. Změřte si bradavku a vyberte si nejvhodnější prsní vložku a případně i nástavec na bradavku. Pro změření velikosti bradavek použijte kartu s velikostmi bradavek, která je součástí balení, nebo navštivte  www.philips.com/support. Před měřením velikosti bradavku stimulujte. Umístěte kartu s velikostmi kolem bradavky. Ujistěte se, že mezi bradavkou a otvorem na kartě s velikostmi je mezera 0,5–2 mm. Vyzkoušejte různé otvory, abyste zjistili, který otvor vaší bradavce nejlépe vyhovuje. Jestli potřebujete, podívejte se do zrcadla. Vyberte prsní vložku (a nástavec na bradavku), které nejlépe odpovídají otvoru podle vaší bradavky. Součástí balení je prsní vložka velikosti 21 mm, 24 mm a nástavec na bradavku velikosti 19 mm. Prsní vložku velikosti 28 mm a nástavce na bradavku velikosti 15 mm, 17 mm a 26 mm lze zakoupit  samostatně. Začněte odsávat s vybranou velikostí a pečlivě sledujte, zda je vám to pohodlné. Po odsávání se velikost bradavek může mírně změnit. Pokud začne být odsávání nepohodlné, změřte si velikost bradavek znovu a případně přejděte na jinou velikost.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:25 Assembling the collection cups (heading only) 2733 521b282c2cfd4217aff7ef60e73f7d85 761138 true true true false 6 2720739 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:25 14 Topic 1 0 761138 759414 6   Sestavení sběrných nádob   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:26 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 b769c5c08bee432f850d38e361b59af0 761139 true true true false 6 2720740 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:26 14 Topic 1 0 761139 759422 6                                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:26 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 169c2ade40194d84846dfb51603e4a6a 761140 true true true false 6 2720741 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:26 14 Topic 1 0 761140 761108 6           Před použitím zkontrolujte, zda nejsou součásti poškozené. V případě potřeby je vyměňte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:26 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 e24bd1f1807b40cfaf7eddc20060ebc7 761141 true true true false 6 2720742 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:26 14 Topic 1 0 761141 761109 6           Ujistěte se, že jsou vyčištěné a vydezinfikované všechny součásti pohárků na skladování mateřského mléka, které přicházejí do kontaktu s prsem a mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:27 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 f5029f38c13c42e7a7a6a677b5baab3a 761142 true true true false 6 2720743 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:27 14 Topic 1 0 761142 761110 6           Než začnete sahat na části pohárku a prsa, pečlivě si umyjte ruce mýdlem a vodou, abyste předešli kontaminaci. Pokud možno se nedotýkejte vnitřku nádoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:27 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 21d21a4940a8495e8b3d118a380a0008 761143 true true true false 6 2720744 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:27 14 Topic 1 0 761143 761111 6           Pokud jste součásti pohárku dezinfikovali vyvařením, buďte opatrní, mohou být velmi horké. Aby nedošlo k popálení, začněte sběrné nádoby sestavovat, až když vydezinfikované součásti vychladnou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:27 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 bb71004515c64c7fa1b19bbb618baf68 761144 true true true false 6 2720745 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:27 14 Topic 1 0 761144 759403 6                                           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 0ddfd4d0f148410dadb3a67bde4cb6b0 761145 true true true false 6 2720746 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:28 14 Topic 1 0 761145 746693 6           Další kroky sestavení zařízení, například jak připojit hadičky k motorku, naleznete v uživatelské příručce k vaší elektrické odsávačce mateřského mléka Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:28 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 8348e8865b80471fa08eb5b481466999 761146 true true true false 6 2720747 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:28 14 Topic 1 0 761146 761106 6           Připojte silikonovou hadičku k  přednímu víčku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:39 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 89a569e69abd446fa4e7ddcdc4807964 761147 true true true false 6 2819759 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:39 14 Topic 1 0 761147 761107 6           Když si pohárek na skladování mateřského mléka berete s sebou na cesty a připravujete se na odsávání, nasaďte na prsní vložku kryt (proti prachu), který udrží pohárek  v čistotě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:29 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 b4e67c2a21e944d0ac74d5bf4350dabc 761148 true true true false 6 2720749 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:29 14 Topic 1 0 761148 759404 6                       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:29 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 98d7ee67fe9e41c6b124c3210dfbd3a8 761149 true true true false 6 2720750 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:29 14 Topic 1 0 761149 735720 6           Další postup s pokyny k odsávání naleznete v uživatelské příručce elektrické odsávačky mléka Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:30 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 31c348323f5f4f0f85052cd0d54e1b12 761152 true true true false 6 2720753 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:30 14 Topic 1 0 761152 759405 6              Pohárek na skladování mateřského mléka pro elektrickou hands-free odsávačku mateřského mléka Philips Avent je kompatibilní s následujícími motorky hands-free elektrických odsávaček mateřského mléka Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), elektrických odsávaček mléka Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), sady pro začátek kojení Philips Avent Advanced (SCD340), sady pro začátek kojení Philips Avent Premium (SCD330) nebo sady pro začátek kojení hands-free odsávačky mléka Philips Avent (SCD553).        35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:32 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 1b511eb3d63e4d3cb063fec58d4fa1c4 761153 true true true false 6 2720754 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:32 14 Topic 1 0 761153 760460 6           Chcete-li si pro větší pohodlí zakoupit další příslušenství, jako jsou prsní vložky a nástavce na bradavku menší nebo větší velikosti nebo náhradní díly, navštivte stránku  www.philips.com/support nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:32 Recycling (heading only) 418 5b70df344425429293dab71e3674820d 761154 true true true false 6 2720755 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:32 14 Topic 1 0 761154 759408 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:33 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 b5261aefd52e41aeb806cb4ad4e8243c 761155 true true true false 6 2720756 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:33 14 Topic 1 0 761155 759409 6           Součásti jsou vyrobeny z plastů, které při likvidaci do komunálního odpadu nezatěžují životní prostředí. Recyklaci nebo likvidaci proveďte podle místních předpisů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:33 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 50a1eb7589314f6ebcf0575419de9ebb 761156 true true true false 6 2720757 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:33 14 Topic 1 0 761156 759406 6           Sběrné nádoby nevystavujte přímému slunečnímu svitu, protože po delší době může dojít ke změně zabarvení. Sběrné nádoby a příslušenství uchovávejte na bezpečném, čistém a suchém místě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:40 Technical specifications - Vera collection cups 2733 6630ca6cff434abca18406491e832bad 761157 true true true false 6 2819761 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:40 14 Topic 1 0 761157 761083 6           Materiál – pohárek, přední víčko, kryt prsní vložky (proti prachu): polypropylen Prsní vložka, membrána, ventil, nástavec na bradavku: tekutá silikonová guma Silikonová hadička: silikon   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:28 P_Collection cups (assembled) 72 2d62eff182384a138383116b6cfadec8 761162 true true true false 7 2725988 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:28 14 Topic 1 0 761162 761081 7           Opsamlingskopper (samlet)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:29 Important safety information (heading only) 418 e1aa99ed297e4baebd98e9158c480340 761165 true true true false 7 2725991 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:29 14 Topic 1 0 761165 759424 7   Vigtige sikkerhedsoplysninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:30 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 3d90aafa8a4c40daa7572148eec11614 761166 true true true false 7 2725992 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:30 14 Topic 1 0 761166 759423 7           Læs denne brugsvejledning omhyggeligt igennem, inden produktet tages i brug, og gem den til eventuelt senere brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:30 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 0f5aaa258f444ad999ffda44721a785c 761168 true true true false 7 2725994 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:30 14 Topic 1 0 761168 761102 7           Børn og kæledyr skal være under opsyn, så de ikke leger med emballagen eller tilbehøret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:31 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 8e60da464c3b41f7b58a9ad7347ac42e 761169 true true true false 7 2725995 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:31 14 Topic 1 0 761169 761103 7           Sørg for at bruge Silikonerøren, så der ikke er risiko for kvælning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:32 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 c2c347704b8b448c9a6d9674795115f7 761170 true true true false 7 2725996 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:32 14 Topic 1 0 761170 761104 7           Af hygiejniske årsager er opsamlingskopperne kun beregnet til gentagen brug af én bruger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:32 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 64b1fd8941824125b4391a575bfef988 761171 true true true false 7 2725997 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:32 14 Topic 1 0 761171 761113 7           Anvend ikke opsamlingskoppen, hvis membranen ser ud til at være beskadiget eller ødelagt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:32 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 60a7c6e4a48a456b9e4bc819f0626bef 761172 true true true false 7 2725998 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:32 14 Topic 1 0 761172 761114 7           Se "Bestilling af tilbehør og reservedele" for at få oplysninger om, hvordan reservedele skaffes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:54 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 9f74c2dae3764a6895f5928a74c1c1ca 761173 true true true false 7 2760954 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:54 14 Topic 1 0 761173 759373 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:33 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 8f922243bab94689aa868a876f9762bd 761174 true true true false 7 2748967 Ieva Datava 2024-10-08T09:34:23 14 Topic 1 0 761174 759419 7           Adskil, rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælk, før opsamlingskopperne bruges første gang og ved efterfølgende brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:34 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 ffb4843bf0a74b5180c4e3e6bbc407aa 761177 true true true false 7 2726003 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:34 14 Topic 1 0 761177 759415 7   Trin 2: Rengøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:35 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 58caa3aef8fc41a9bb083ddcb15f75a2 761178 true true true false 7 2726004 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:35 14 Topic 1 0 761178 759420 7           Benyt ikke antibakterielle eller hårde rengøringsmidler til at rengøre opsamlingskoppens dele, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:35 Using the collection cups (heading only) 2733 a31a235410544422ba3ffbc37ea38c3e 761179 true true true false 7 2726005 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:35 14 Topic 1 0 761179 759418 7   Brug af opsamlingskopperne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:35 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 824eb1a65cb14a7b8a956f9f3af109f1 761180 true true true false 7 2726006 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:35 14 Topic 1 0 761180 759425 7           Den håndfri Philips Avent-opsamlingskop har en blød brystbeskytter, som kan bruges alene eller med et fleksibelt silikoneindlæg, så der opnås en bedre komfort. Der findes flere forskellige størrelser. Mål din brystvorte for at finde den mest egnede brystbeskytter og indlæg, hvis den er nødvendig. Brug målekortet til måling af brystvorten, som følger med i pakken, eller se  www.philips.com/support for at måle dine brystvorter. Stimuler din brystvorte, inden du måler din størrelse. Anbring målekortet til måling af brystvorten omkring din brystvorte. Sørg for, at der er et mellemrum på 0,5-2 mm mellem din brystvorte og hullet i kortet til måling af brystvorten. Prøv flere huller for at se, hvilken åbning der passer bedst til din brystvorte. Se eventuelt tilpasningen i et spejl. Vælg den brystbeskytter (og indlæg), der passer til hullet, som passede bedst til din brystvorte. Brystbeskytterstørrelse 21 mm, 24 mm og indlægsstørrelse 19 mm følger med i pakken. Brystbeskytterstørrelse 28 mm og indlægsstørrelse 15 mm, 17 mm og 26 mm kan købes  separat. Start pumpningen med brug af den valgte størrelse, og mærk nøje efter, om det er behageligt. Efter pumpning kan brystvortens størrelse være ændret en anelse. Hvis pumpningen bliver ubehagelig, skal du måle din brystvortes størrelse igen og om nødvendig skifte til en anden størrelse.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:36 Assembling the collection cups (heading only) 2733 2ee7eb407cdd4705a86a6a7dee92c94d 761181 true true true false 7 2726007 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:36 14 Topic 1 0 761181 759414 7   Samling af opsamlingskopperne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:36 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 f0de16bb3ad9411b8744d2089faea0a6 761182 true true true false 7 2726008 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:36 14 Topic 1 0 761182 759422 7                                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:36 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 fbb5137f716f4d1c92a83f740c7a9bef 761183 true true true false 7 2726009 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:36 14 Topic 1 0 761183 761108 7           Tjek delene for skader før brug, og udskift dem om nødvendigt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:37 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 5a23ee808a4648a08ef9e7bab7639ef3 761184 true true true false 7 2726010 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:37 14 Topic 1 0 761184 761109 7           Sørg for at have renset og desinficeret alle opsamlingskoppens dele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:37 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 4f431f96fd0041f29815e2e10ba6b23e 761185 true true true false 7 2726011 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:37 14 Topic 1 0 761185 761110 7           Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du rør opsamlingskoppens dele og brysterne, for at forhindre kontaminering. Undgå at berøre indersiden af koppen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:38 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 e18e32ed7e1945c69a917c5c7190ede6 761186 true true true false 7 2726012 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:38 14 Topic 1 0 761186 761111 7           Vær forsigtig: Når du har desinficeret opsamlingskoppens dele ved at koge dem, kan de være meget varme. For at forhindre forbrændinger må du ikke begynde at samle opsamlingskoppen, før de desinficerede dele er kølet af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:38 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 3edbd54ba4ce497abfd81d63776fa52a 761187 true true true false 7 2726013 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:38 14 Topic 1 0 761187 759403 7                                           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:39 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 c059ef7a33724da4bdda91b8a8e8743a 761188 true true true false 7 2765920 Ieva Datava 2024-10-30T14:56:00 14 Topic 1 0 761188 761106 7           Sæt silikonerøret på  fronthætten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:37 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 ee8d2da8e29046598ebe807740e0365f 761189 true true true false 7 2819997 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:37 14 Topic 1 0 761189 761107 7           Placer brystbeskyttercoveret (støv) over brystbeskytteren for at holde opsamlingskoppen ren, når du tager den med dig, og mens du forbereder  udmalkning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:40 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 fd190d3c7999452caed9314569787e90 761190 true true true false 7 2726016 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:40 14 Topic 1 0 761190 759404 7                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:41 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 df3f9f2c628a4629add5049e9d3122af 761193 true true true false 7 2726019 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:41 14 Topic 1 0 761193 759405 7              Den håndfri Philips Avent-opsamlingskop er kompatibel med følgende motorenhed til den håndfri og elektriske Philips Avent-brystpumpe (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), elektriske Advanced-brystpumpe (SCF531, SCF532, SCF543, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394), SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) eller startersættet til den håndfri Philips Avent-brystpumpe (SCD553):        35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:42 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 815262c166b54c98842fe43a6c771ec6 761194 true true true false 7 2726020 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:42 14 Topic 1 0 761194 760460 7           Du kan købe tilbehør til at gøre det mere bekvemt, ekstra opsamlingskopper, brystbeskyttere og mindre og større indlæg eller reservedele på  www.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:42 Recycling (heading only) 418 42b917a14998408881f05bfbd7189b7c 761195 true true true false 7 2726021 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:42 14 Topic 1 0 761195 759408 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:43 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 df3216eaeac34697bb85f5c69d83aaa6 761196 true true true false 7 2726022 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:43 14 Topic 1 0 761196 759409 7           Disse dele er fremstillet af plastik, som ikke er skadeligt for miljøet, når det bortskaffes som husholdningsaffald. Afleveres på genbrugsstationen eller bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:43 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 df67024928dd478a8a16d2d120dc42f1 761197 true true true false 7 2726023 Ieva Datava 2024-08-28T14:16:43 14 Topic 1 0 761197 759406 7           Undgå at udsætte opsamlingskopperne for direkte sollys, da længere tids eksponering kan forårsage misfarvning. Opbevar opsamlingskopperne og deres tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:38 Technical specifications - Vera collection cups 2733 a0fcceecce9d4df2ae8ccdceb7fd86b5 761198 true true true false 7 2819999 Ieva Datava 2025-02-27T12:19:38 14 Topic 1 0 761198 761083 7           Materialer – Kop, fronthætte, brystbeskyttercover (støv): polypropylen. Brystbeskytter, membran, ventil, indsats: blødt silikonegummi. Silikonerør: silikone.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:24 P_Collection cups (assembled) 72 abfd51b9b82c4cc9a4709ab404fae6ae 761203 true true true false 8 2715433 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:24 14 Topic 1 0 761203 761081 8           Opvangcups (in elkaar gezet)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:25 Important safety information (heading only) 418 5ce4ca1e3c7d40f5b1c648df56eb070b 761206 true true true false 8 2715436 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:25 14 Topic 1 0 761206 759424 8   Belangrijke veiligheidsinformatie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:25 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 d4d3adec50ec4a648e0fd7d219dfc10d 761207 true true true false 8 2715437 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:25 14 Topic 1 0 761207 759423 8           Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig later te kunnen raadplegen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:26 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 dcf70b612c2247f0b9bef72f2ba02e60 761209 true true true false 8 2715439 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:26 14 Topic 1 0 761209 761102 8           Kinderen en huisdieren moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het verpakkingsmateriaal of de accessoires kunnen spelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:26 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 6299fd4dd1a442888085487ecb8550a8 761210 true true true false 8 2715440 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:26 14 Topic 1 0 761210 761103 8           Zorg ervoor dat u de siliconenslangen voorzichtig gebruikt, om verwurging te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:27 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 949c3687e32149fc88117676caa87e08 761211 true true true false 8 2715441 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:27 14 Topic 1 0 761211 761104 8           Om hygiënische redenen zijn de opvangbakjes uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:27 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 93c9c00d98ab4a7aa31b863fdb456e16 761212 true true true false 8 2715442 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:27 14 Topic 1 0 761212 761113 8           Gebruik het opvangbakje niet als het membraan beschadigd of kapot lijkt te zijn.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:27 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 3b678102e17849d6a9bcee02a56c9d5d 761213 true true true false 8 2715443 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:27 14 Topic 1 0 761213 761114 8           Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 d49639448849454a844bc7b307cc4ff7 761214 true true true false 8 2760970 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 14 Topic 1 0 761214 759373 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:28 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 3184eebdee8c4b9199b55ff69d837f81 761215 true true true false 8 2748975 Ieva Datava 2024-10-08T09:40:17 14 Topic 1 0 761215 759419 8           Haal alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer ze vóór het eerste gebruik van de opvangbakjes en na elk gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:29 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 74fab648620848299a55917323452ad2 761218 true true true false 8 2715448 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:29 14 Topic 1 0 761218 759415 8   Stap 2: Reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:29 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 2b6beda1897f48ddb03918b5127e5062 761219 true true true false 8 2715449 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:29 14 Topic 1 0 761219 759420 8           Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om het opvangbakje schoon te maken, omdat deze middelen schade kunnen veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:30 Using the collection cups (heading only) 2733 f754a6f36c3e48c791243eadb89f7c6a 761220 true true true false 8 2715450 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:30 14 Topic 1 0 761220 759418 8   De opvangbakjes gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:30 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 7d8ad0fe54894aa7a967dc434b9bd164 761221 true true true false 8 2715451 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:30 14 Topic 1 0 761221 759425 8           Het Philips Avent handsfree opvangbakje heeft een zacht borstschild dat afzonderlijk of met een flexibel siliconeninzetstuk kan worden gebruikt, voor meer comfort. Er zijn verschillende maten verkrijgbaar. Meet uw tepel om te bepalen wat voor u het meest geschikte borstschild en, indien nodig, inzetstuk is. Gebruik de meegeleverde tepelmeetkaart of raadpleeg  www.philips.com/support om uw tepels te meten. Stimuleer uw tepel voordat u gaat meten. Plaats de tepelmeetkaart om uw tepel. Zorg ervoor dat er 0,5-2 mm ruimte is tussen uw tepel en het gat in de tepelmeetkaart. Probeer verschillende gaten om te zien welke opening het beste bij uw tepel past. Bekijk de meting indien nodig in een spiegel. Kies het borstschild (en het inzetstuk) dat overeenkomt met het gat dat het beste bij uw tepel past. Borstschild maten 21 mm en 24 mm en inzetstuk maat 19 mm worden meegeleverd. Borstschild maat 28 mm en inzetstuk maten 15, 17 en 26 mm kunnen apart worden  aangeschaft. Begin met kolven met de gekozen maat (maten) en houd goed in de gaten of u zich nog comfortabel voelt. Na het kolven kan de grootte van de tepel een beetje veranderen. Als het kolven oncomfortabel wordt, meet dan opnieuw de maat van uw tepel en gebruik indien nodig een andere maat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:31 Assembling the collection cups (heading only) 2733 47fb34b3ea7a49cabe4b2ab33475c3ce 761222 true true true false 8 2715452 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:31 14 Topic 1 0 761222 759414 8   De opvangbakjes in elkaar zetten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:31 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 334a371e19674680927af38531d03076 761223 true true true false 8 2715453 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:31 14 Topic 1 0 761223 759422 8                                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:31 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 20ff4cc970ae443caad3e8607a3154ad 761224 true true true false 8 2715454 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:31 14 Topic 1 0 761224 761108 8           Controleer de onderdelen van de opvangbakjes vóór gebruik op beschadigingen en vervang ze indien nodig.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:32 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 8e94a6686a3e4474a02012de00d47b29 761225 true true true false 8 2715455 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:32 14 Topic 1 0 761225 761109 8           Zorg dat u de onderdelen van het opvangbakje die in aanraking komen met de borst en de moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 45f5ba7874c344d581ec5043a5059bfb 761226 true true true false 8 2715456 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:32 14 Topic 1 0 761226 761110 8           Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van het opvangbakje aanraakt. Raak de binnenkant van de cup niet aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:32 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 a9354f3ad75f41c5bf307a47209e6bd7 761227 true true true false 8 2715457 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:32 14 Topic 1 0 761227 761111 8           Als u de onderdelen van het opvangbakje hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen het opvangbakje pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:33 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 cb50079cff2045e280ba9390d5e250fc 761228 true true true false 8 2715458 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:33 14 Topic 1 0 761228 759403 8                                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:33 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 8d95495a258a4bc7a33a275eafd47007 761229 true true true false 8 2715459 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:33 14 Topic 1 0 761229 761106 8           Bevestig het siliconenslangetje aan de  voorkap.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:08 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 b8cdc017c22c4b2698f864f40455cf19 761230 true true true false 8 2819460 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:08 14 Topic 1 0 761230 761107 8           U kunt de (stof)kap voor het borstschild op het borstschild plaatsen om het opvangbakje schoon te houden wanneer u deze meeneemt en terwijl u zich voorbereidt op het  kolven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:34 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 08c79f99494d4a80932f2387e2241581 761231 true true true false 8 2715461 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:34 14 Topic 1 0 761231 759404 8                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:35 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 517de7cec3b54bdda7159a3891286d00 761234 true true true false 8 2715464 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:35 14 Topic 1 0 761234 759405 8              Het Philips Avent handsfree opvangbakje is compatibel met de volgende motorunits van de Philips Avent handsfree elektrische borstkolf (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), elektrische borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Borstvoeding Starterset Advanced (SCD340), Philips Avent Borstvoeding Starterset Premium (SCD330), of Philips Avent Borstkolf Starterset Handsfree (SCD553):        35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:35 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 22cda2011c874a18a23c4c9d057c5b39 761235 true true true false 8 2715465 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:35 14 Topic 1 0 761235 760460 8           Op  www.philips.com/support of bij uw Philips-dealer kunt u accessoires, borstschilden, kleinere of grotere inzetstukken of reserveonderdelen aanschaffen. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:36 Recycling (heading only) 418 7ed8347eda9a4b16b830554de737b7c9 761236 true true true false 8 2715466 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:36 14 Topic 1 0 761236 759408 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:36 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 9f56bfeeaa1b4033aef1c35509836c5d 761237 true true true false 8 2715467 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:36 14 Topic 1 0 761237 759409 8           De onderdelen zijn gemaakt van kunststoffen die niet schadelijk zijn voor het milieu wanneer ze als huishoudelijk afval worden weggegooid. Recycle ze of gooi ze weg volgens de lokale voorschriften.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:36 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 611b8141a13c416ba25dc712fb074118 761238 true true true false 8 2715468 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:36 14 Topic 1 0 761238 759406 8           Houd de opvangbakjes uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de opvangbakjes en de bijbehorende accessoires op een veilige, schone en droge plaats.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:10 Technical specifications - Vera collection cups 2733 4a405e359f484055881d0cd2b738c59e 761239 true true true false 8 2819462 Ieva Datava 2025-02-27T07:45:10 14 Topic 1 0 761239 761083 8           Materialen - bakje, voorkap, (stof)kap voor het borstschild: polypropyleen. Borstschild, membraan, klep, inzetstuk: vloeibaar siliconenrubber. Siliconenslangetje: siliconen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:10 P_Collection cups (assembled) 72 381960585a2244bc8a8acc9d0e0be2f2 761244 true true true false 12 2715560 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:10 14 Topic 1 0 761244 761081 12           Keräyskupit (koottuna)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:11 Important safety information (heading only) 418 d964eea15dd2422dbf2435bf21e8fdc3 761247 true true true false 12 2715563 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:11 14 Topic 1 0 761247 759424 12   Tärkeitä turvallisuustietoja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:12 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 415c866b97aa4ed08318ceb58dbe1c76 761248 true true true false 12 2715564 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:12 14 Topic 1 0 761248 759423 12           Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se myöhempää tarvetta varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:12 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 a5f424192f784fbe9c7a9630d1647287 761250 true true true false 12 2715566 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:12 14 Topic 1 0 761250 761102 12           Lasten tai lemmikkien ei saa antaa leikkiä pakkausmateriaaleilla tai lisävarusteilla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:13 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 65bf76e459dd4b32857db6ffdd2abd41 761251 true true true false 12 2715567 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:13 14 Topic 1 0 761251 761103 12           Varmista, että käytät silikoniputkea varoen kuristumisen välttämiseksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:13 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 0c837ac6ba1a4836b1ad9e841db1a695 761252 true true true false 12 2715568 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:13 14 Topic 1 0 761252 761104 12           Hygieniasyistä keräyskupit on tarkoitettu vain yhden käyttäjän toistuvaan käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:13 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 adbf092c854c4a18bb1595f443f47dc4 761253 true true true false 12 2715569 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:13 14 Topic 1 0 761253 761113 12           Älä käytä keräyskuppia, jos kalvo näyttää vialliselta tai rikkinäiseltä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:14 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 c8fc7efba5e841c7b5f34a11a596b6e2 761254 true true true false 12 2715570 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:14 14 Topic 1 0 761254 761114 12           Kohdassa Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen on tietoja varaosien hankkimisesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:24 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 14f330ee593240dc829581842511c146 761255 true true true false 12 2760996 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:24 14 Topic 1 0 761255 759373 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:14 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 366a27eee37a4b50ac631cba2738f67a 761256 true true true false 12 2748979 Ieva Datava 2024-10-08T10:01:00 14 Topic 1 0 761256 759419 12           Irrota, puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen keräyskuppien käyttöönottoa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:16 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 ea511fbdbaa84f5898cfa34562cd7610 761259 true true true false 12 2715575 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:16 14 Topic 1 0 761259 759415 12   Vaihe 2: Puhdistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:16 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 085047f6540b495dbdfc804c1310d10f 761260 true true true false 12 2715576 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:16 14 Topic 1 0 761260 759420 12           Älä puhdista keräyskupin osia antibakteerisilla pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat aiheuttaa vauriota.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:16 Using the collection cups (heading only) 2733 ad5dba888e6b463a85c215d9f51ae5b3 761261 true true true false 12 2715577 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:16 14 Topic 1 0 761261 759418 12   Keräyskuppien käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:17 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 3e98ae3930fa4bf29a3334baad8486e5 761262 true true true false 12 2715578 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:17 14 Topic 1 0 761262 759425 12           Philips Avent -rintapumpun keräyskupissa on pehmeä rintasuoja, jota voi käyttää yksinään tai yhdessä taipuisan silikonisisäkkeen kanssa mukavuuden lisäämiseksi. Saatavilla on useita kokoja. Mittaa nännisi löytääksesi sopivimman rintasuojan ja tarpeen mukaan sisäkkeen. Mittaa nännisi käyttämällä nännin kokokorttia, joka sisältyy pakkaukseen, tai katsomalla ohjeet osoitteesta  www.philips.com/support. Stimuloi nänniä ennen koon mittausta. Aseta nännin kokokortti nännin ympärille. Varmista, että nännin kokokortin reiän ja nännisi välillä on 0,5–2 mm tilaa. Kokeile useita reikiä nähdäksesi, mikä niistä sopii nännillesi parhaiten. Käytä tarvittaessa peiliä apuna. Valitse rintasuoja (ja sisäke), joka parhaiten vastaa sopivaa reikää. Toimitukseen sisältyvät rintasuojan koot 21 mm ja 24 mm sekä sisäkkeen koko 19 mm. Rintasuojan koon 28 mm ja sisäkkeiden koot 15 mm, 17 mm ja 26 mm voi ostaa  erikseen. Aloita pumppaaminen käyttämällä valittu(j)a koko(j)a ja seuraa, tuntuuko se mukavalta. Pumppaamisen jälkeen nännin koko saattaa hieman muuttua. Jos pumppaus tuntuu epämukavalta, mittaa nännin koko uudelleen ja vaihda tarvittaessa toiseen kokoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:17 Assembling the collection cups (heading only) 2733 c5b3ddb9bf584066a05d18aedcd81a5b 761263 true true true false 12 2715579 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:17 14 Topic 1 0 761263 759414 12   Keräyskuppien kokoaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:17 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 0c7c75a25d844d3f944ba6ffa35ffeaa 761264 true true true false 12 2715580 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:17 14 Topic 1 0 761264 759422 12                                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:18 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 89aa62422308441384740f3bcffd3049 761265 true true true false 12 2715581 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:18 14 Topic 1 0 761265 761108 12           Tarkasta osat vaurioiden varalta ennen käyttöä ja vaihda ne tarvittaessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:18 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 3ae5862c47e84c4f9ebe350a4c21ab3b 761266 true true true false 12 2715582 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:18 14 Topic 1 0 761266 761109 12           Muista puhdistaa ja desinfioida rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin tulevat keräyskupin osat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 19b84b449e8444cea99d54b929cd7776 761267 true true true false 12 2715583 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:18 14 Topic 1 0 761267 761110 12           Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen keräyskupin osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation estämiseksi. Vältä kupin sisäpinnan koskettamista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:19 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 16711a749cd94daf81dad72eff6ed536 761268 true true true false 12 2715584 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:19 14 Topic 1 0 761268 761111 12           Jos olet desinfioinut keräyskupin osia keittämällä niitä, ole varovainen, sillä ne voivat olla hyvin kuumia. Vältä palovammat aloittamalla keräyskupin kokoaminen vasta, kun puhdistetut osat ovat jäähtyneet.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:19 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 650bfeb3506742c49657f2bbe8ff8549 761269 true true true false 12 2715585 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:19 14 Topic 1 0 761269 759403 12                                           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:20 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 8d777e83c2cd492e928c61137add38d4 761270 true true true false 12 2715586 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:20 14 Topic 1 0 761270 761106 12           Liitä silikoniputki  etukanteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:01 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 f83785f9b52548a2ab49f22f35d5f8bf 761271 true true true false 12 2819494 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:01 14 Topic 1 0 761271 761107 12           Laita rintasuojan kansi (pölysuojus) rintasuojan päälle, jotta keräyskuppi pysyy puhtaana, kun otat sen mukaasi, ja pidä se paikallaan, kunnes olet valmis aloittamaan  pumppaamisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:20 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 6b1ac52a36f942a69df5725c4cc2a3f3 761272 true true true false 12 2715588 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:20 14 Topic 1 0 761272 759404 12                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:21 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 31f8cda4eb0748e08da368e2345e77a8 761275 true true true false 12 2715591 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:21 14 Topic 1 0 761275 759405 12              Philips Avent ‑rintapumpun keräyskuppi sopii seuraaviin purettaviin, sähköisiin Philips Avent -rintapumppuihin: Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) ja Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):        35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:22 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 d2035ccae95a42469c574f5d86c6c42c 761276 true true true false 12 2715592 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:22 14 Topic 1 0 761276 760460 12           Voit ostaa lisävarusteita, pienempiä ja suurempia rintasuojia ja sisäkkeitä tai varaosia osoitteesta  www.philips.com/support tai Philips-jälleenmyyjältä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:22 Recycling (heading only) 418 6747345cf472439ba30521d6519350ed 761277 true true true false 12 2715593 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:22 14 Topic 1 0 761277 759408 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:22 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 c1f6c869911f4baf98350da042e9ad28 761278 true true true false 12 2715594 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:22 14 Topic 1 0 761278 759409 12           Osat ovat muovia, josta ei ole vaaraa ympäristölle kotitalousjätteen mukana hävitettynä. Kierrätä tai hävitä paikallisten määräysten mukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:23 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 700539708aed4635826700beb1f180c0 761279 true true true false 12 2715595 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:23 14 Topic 1 0 761279 759406 12           Älä säilytä keräyskuppeja suorassa auringonvalossa, sillä pitkittynyt altistus saattaa muuttaa niiden väriä. Säilytä keräyskuppeja ja niiden lisäosia suojassa puhtaassa ja kuivassa paikassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:02 Technical specifications - Vera collection cups 2733 6d0c9597445e4c9d84c734a8990b46bb 761280 true true true false 12 2819496 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:03 14 Topic 1 0 761280 761083 12           Materiaalit – kuppi, etukansi, rintasuojan kansi (pölysuojus): polypropeeni. Rintasuoja, kalvo, venttiili, sisäke: silikonikumi. Silikoniputki: silikoni.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:34 P_Collection cups (assembled) 72 bc5528cd89924da69ee29fc7ac06acd9 761285 true true true false 13 2717662 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:34 14 Topic 1 0 761285 761081 13           Flacons de recueil (assemblés)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:35 Important safety information (heading only) 418 73d32ef96f70419d88181f7b2b5a8723 761288 true true true false 13 2717665 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:35 14 Topic 1 0 761288 759424 13   Informations de sécurité importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:36 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 b6c96c4a854b4da3bb08c2a8c340dea5 761289 true true true false 13 2717666 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:36 14 Topic 1 0 761289 759423 13           Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit et conservez-le pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:37 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 4912b6efd98c4ffc937a19c565074e5e 761291 true true true false 13 2717668 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:37 14 Topic 1 0 761291 761102 13           Les enfants et les animaux domestiques doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec les matériaux d'emballage ou les accessoires.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:37 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 5246f124b8c5490ca5d8da23efe7e568 761292 true true true false 13 2717669 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:37 14 Topic 1 0 761292 761103 13           Assurez-vous d’utiliser les tubes en silicone avec précaution pour éviter tout étranglement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:38 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 77659a18f0cf4b58839da106f7d87a7e 761293 true true true false 13 2717670 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:38 14 Topic 1 0 761293 761104 13           Pour des raisons d’hygiène, les flacons de recueil sont destinés uniquement à l’usage répété d’une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:38 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 a5e2b6fc994b46a0976f4b0fb1da4f92 761294 true true true false 13 2717671 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:38 14 Topic 1 0 761294 761113 13           N’utilisez pas le flacon de recueil si la membrane semble endommagée ou cassée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:39 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 dbe8efcf0bbd4ab59e55a14d24b1b1f6 761295 true true true false 13 2717672 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:39 14 Topic 1 0 761295 761114 13           Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:53 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 9d0507a7e10a4d7b802a83fdbe9e3210 761296 true true true false 13 2760982 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:53 14 Topic 1 0 761296 759373 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:40 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 89b4e1d4574e400eb37298dc642709b8 761297 true true true false 13 2748983 Ieva Datava 2024-10-08T10:03:17 14 Topic 1 0 761297 759419 13           Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel avant d'utiliser les flacons de recueil pour la première fois et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:41 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 57e200cfe3ea4a0c8d8a7392d139abb7 761300 true true true false 13 2717677 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:41 14 Topic 1 0 761300 759415 13   Étape 2 : nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:41 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 413da188bd9e43419c2ed17bd7678a77 761301 true true true false 13 2717678 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:41 14 Topic 1 0 761301 759420 13           Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces des flacons de recueil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:42 Using the collection cups (heading only) 2733 5931938c455c4249bfeb0eab21492c40 761302 true true true false 13 2717679 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:42 14 Topic 1 0 761302 759418 13   Utilisation des flacons de recueil   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:42 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 f4417ebfc44f49f4bf98bbf6363c1211 761303 true true true false 13 2717680 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:42 14 Topic 1 0 761303 759425 13           Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est équipé d’une téterelle souple qui peut être utilisée seule ou avec un insert en silicone flexible pour un meilleur confort. Plusieurs tailles sont disponibles. Mesurez votre mamelon pour trouver la téterelle et, si nécessaire, l’insert qui vous conviennent le mieux. Utilisez la fiche de mesure du mamelon incluse dans l’emballage ou consultez  www.philips.com/support pour mesurer vos mamelons. Stimulez votre mamelon avant de le mesurer. Placez la fiche de mesure du mamelon autour de votre mamelon. Veillez à conserver un espace de 0,5 à 2 mm entre votre mamelon et l’orifice de la fiche de mesure du mamelon. Essayez différents orifices pour voir quelle ouverture convient le mieux à votre mamelon. Si nécessaire, vérifiez l’ajustement dans un miroir. Choisissez la téterelle (et l’insert) qui correspond à l’orifice le mieux adapté à votre mamelon. Les téterelles de 21 et 24 mm ainsi que l’insert de 19 mm sont inclus dans l’emballage. La téterelle de 28 mm et les inserts de 15, 17 et 26 mm peuvent être achetés  séparément. Commencez à tirer en utilisant la (les) taille(s) sélectionnée(s) et surveillez attentivement votre confort. Une fois le tirage terminé, la taille du mamelon peut légèrement changer. Si le tirage devient inconfortable, mesurez de nouveau la taille de votre mamelon et changez de taille si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:43 Assembling the collection cups (heading only) 2733 7431310a499c4304b7ea88f0d67858c0 761304 true true true false 13 2717681 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:43 14 Topic 1 0 761304 759414 13   Assemblage des flacons de recueil   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:43 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 29f565b0d6c74f02aa9bc2fcabadbeef 761305 true true true false 13 2717682 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:43 14 Topic 1 0 761305 759422 13                                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:44 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 4eef9fe058dc45e08acd0f321c468898 761306 true true true false 13 2717683 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:44 14 Topic 1 0 761306 761108 13           Avant utilisation, vérifiez si les pièces sont endommagées et remplacez-les si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:44 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 8f72a5afd73045cf8176c42d573682c8 761307 true true true false 13 2717684 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:44 14 Topic 1 0 761307 761109 13           Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du flacon de recueil en contact avec le sein et le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:45 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 d269cdd86a12427e8be526ba1d29e63a 761308 true true true false 13 2717685 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:45 14 Topic 1 0 761308 761110 13           Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse avant de toucher les pièces du flacon de recueil et vos seins afin d’éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur du flacon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:45 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 bb7ac460bef943a3a3bc8053bed48d1e 761309 true true true false 13 2717686 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:45 14 Topic 1 0 761309 761111 13           Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du flacon de recueil en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l’assemblage des flacons de recueil lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:46 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 cc8fa5c2bdd24b77a754867a883a2427 761310 true true true false 13 2717687 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:46 14 Topic 1 0 761310 759403 13                                           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:46 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 7bb572028da44aeb841e12b8893a5720 761311 true true true false 13 2717688 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:46 14 Topic 1 0 761311 761106 13           Connectez le tube en silicone au  capuchon avant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:29 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 72687f1a897e4e878f523fe8e90f5f0d 761312 true true true false 13 2819790 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:29 14 Topic 1 0 761312 761107 13           Placez le couvercle sur la téterelle pour que le flacon de recueil reste propre quand vous le transportez et lorsque que vous vous préparez à  tirer votre lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:47 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 16a4bb6c50c046a3b3edbc92b14824e2 761313 true true true false 13 2717690 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:47 14 Topic 1 0 761313 759404 13                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:49 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 4ebaedb27ba7472491d1c2ce9dca8d8d 761316 true true true false 13 2717693 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:49 14 Topic 1 0 761316 759405 13              Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est compatible avec le bloc moteur suivant du tire-lait électrique mains libres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), le tire-lait électrique Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) ou Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) :        35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:49 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 402996decf4c4df5b5ced25004f2e6a0 761317 true true true false 13 2717694 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:49 14 Topic 1 0 761317 760460 13           Pour acheter des accessoires pratiques, des téterelles et des inserts de taille plus petite ou plus grande, ou des pièces de rechange, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:50 Recycling (heading only) 418 d2df5e66e0a24bbca90ca598957c3f6f 761318 true true true false 13 2717695 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:50 14 Topic 1 0 761318 759408 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:50 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 510da790a4dc480bac060bdc8eb3a0ba 761319 true true true false 13 2717696 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:50 14 Topic 1 0 761319 759409 13           Les pièces sont fabriquées en plastique qui n'est pas nocif pour l'environnement lorsqu'il est éliminé avec les déchets ménagers. Recyclez et mettez au rebut conformément aux réglementations locales.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:51 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 1d40f8207fca464bb9cfe83fdb341900 761320 true true true false 13 2717697 Ieva Datava 2024-08-22T09:16:51 14 Topic 1 0 761320 759406 13           N’exposez pas les flacons de recueil directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez les flacons de recueil et leurs accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:30 Technical specifications - Vera collection cups 2733 db15adba75314da0be27a87db0931ad9 761321 true true true false 13 2819792 Ieva Datava 2025-02-27T10:01:30 14 Topic 1 0 761321 761083 13           Matériaux — flacon, capuchon avant, couvercle de la téterelle : polypropylène. Téterelle, membrane, valve, insert : caoutchouc de silicone liquide. Tube en silicone : silicone.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:40 P_Collection cups (assembled) 72 f3e43f1e23ea459da395a3419d8d667c 761326 true true true false 15 2715601 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:40 14 Topic 1 0 761326 761081 15           Auffangbecher (zusammengesetzt)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:40 Important safety information (heading only) 418 e06f943f2b604a1ba87b030b5c63f46d 761329 true true true false 15 2715604 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:40 14 Topic 1 0 761329 759424 15   Wichtige Sicherheitsinformationen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:41 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 4fdeddbe05e34b0792c2a03559f9e316 761330 true true true false 15 2715605 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:41 14 Topic 1 0 761330 759423 15           Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Produkts aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:41 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 7c4371f09fed4baf8c4e5656fcdca802 761332 true true true false 15 2715607 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:41 14 Topic 1 0 761332 761102 15           Kinder oder Haustiere sind zu beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit der Verpackung oder den Zubehörteilen spielen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:42 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 6dfab1ac8923435eaf98a5a6675c4d98 761333 true true true false 15 2715608 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:42 14 Topic 1 0 761333 761103 15           Achten Sie darauf, dass Sie die Silikonschläuche so verwenden, dass ein Strangulieren nicht möglich ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:42 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 67fb5df66cc34f01a66771a7b6d72d00 761334 true true true false 15 2715609 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:42 14 Topic 1 0 761334 761104 15           Aus Hygienegründen sollten die Auffangbecher nur von einer einzigen Person verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:42 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 0d4e0af30d314bad978fd442d2d125fc 761335 true true true false 15 2715610 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:42 14 Topic 1 0 761335 761113 15           Verwenden Sie den Auffangbecher nicht, wenn die Membran Beschädigungen aufweist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:43 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 b0b5875442be459e90d8e946b9d5f7f1 761336 true true true false 15 2715611 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:43 14 Topic 1 0 761336 761114 15           Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:53 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 8549c48ec6504d41855f6e67be40e4a1 761337 true true true false 15 2761012 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:53 14 Topic 1 0 761337 759373 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 f5ebd8a762b34409960f8f858461dca3 761338 true true true false 15 2748987 Ieva Datava 2024-10-08T10:05:43 14 Topic 1 0 761338 759419 15           Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile der Auffangbecher, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:44 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 2146d5c763a54cd48e2d938afd0d16d9 761341 true true true false 15 2715616 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:44 14 Topic 1 0 761341 759415 15   Schritt 2: Reinigung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:44 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 c2a9188f13564e42aabadab41cafb868 761342 true true true false 15 2715617 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:44 14 Topic 1 0 761342 759420 15           Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des Auffangbechers keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:44 Using the collection cups (heading only) 2733 aa56970b134442fa8bd894890f1d76f8 761343 true true true false 15 2715618 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:44 14 Topic 1 0 761343 759418 15   Auffangbecher verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:45 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 b74d0f464bc8454d8e3df507351c6faa 761344 true true true false 15 2715619 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:45 14 Topic 1 0 761344 759425 15           Der Philips Avent freihändige Auffangbecher besitzt eine weiche Brusthaube, die allein oder für mehr Komfort mit einem flexiblen Silikoneinsatz verwendet werden kann. Es sind verschiedene Größen erhältlich. Messen Sie Ihre Brustwarze, um die am besten geeignete Brusthaube und, bei Bedarf, den am besten geeigneten Einsatz zu ermitteln. Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltene Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung oder informieren Sie sich unter  www.philips.com/support, um Ihre Brustwarzen zu messen. Stimulieren Sie Ihre Brustwarze, bevor Sie die Größe messen. Setzen Sie die Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung auf Ihre Brustwarze. Achten Sie darauf, dass zwischen Ihrer Brustwarze und der Öffnung der Größenbestimmungskarte 0,5–2 mm Platz bleiben. Probieren Sie verschiedene Öffnungen, um diejenige zu ermitteln, die zu Ihrer Brustwarze passt. Überprüfen Sie den Sitz bei Bedarf im Spiegel. Wählen Sie die Brusthaube (und den Einsatz), die der für Ihre Brustwarze am besten geeigneten Öffnung entsprechen. Die Brusthaubengrößen 21 mm und 24 mm sowie die Einsatzgröße 19 mm sind im Lieferumfang enthalten. Die Brusthaubengröße 28 mm und die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 26 mm können separat erworben  werden. Beginnen Sie unter Verwendung der gewählten Größe(n) mit dem Abpumpen und achten Sie darauf, ob es für Sie angenehm ist. Nach dem Abpumpen kann sich die Größe der Brustwarze leicht verändern. Wenn das Abpumpen unangenehm wird, messen Sie Ihre Brustwarzengröße erneut und verwenden Sie bei Bedarf eine andere Größe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:45 Assembling the collection cups (heading only) 2733 bc5faca18c6c48689fdb0fba82844e83 761345 true true true false 15 2715620 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:45 14 Topic 1 0 761345 759414 15   Auffangbecher zusammensetzen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:45 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 c54c2cc1eb6b4906abd672567c444aa8 761346 true true true false 15 2715621 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:45 14 Topic 1 0 761346 759422 15                                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 185cfac6f8e3454a81ee2f251ef883ed 761347 true true true false 15 2715622 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 14 Topic 1 0 761347 761108 15           Überprüfen Sie die Teile vor dem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung, und ersetzen Sie diese Teile bei Bedarf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 e4d6d25f53564ddcbc86784fe76e5cd3 761348 true true true false 15 2715623 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 14 Topic 1 0 761348 761109 15           Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Auffangbechers gereinigt und desinfiziert haben, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 fabbdca1873740c6b600b2216b5c2ca4 761349 true true true false 15 2715624 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 14 Topic 1 0 761349 761110 15           Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Teile des Auffangbechers und der Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite des Bechers zu berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 ffafabc207cc412092ca5af4a0c6940b 761350 true true true false 15 2715625 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:46 14 Topic 1 0 761350 761111 15           Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile des Auffangbechers in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Auffangbecher erst zusammensetzen, nachdem die desinfizierten Teile abgekühlt sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:47 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 2702c80850f046b3bde9a8d74783cf8c 761351 true true true false 15 2715626 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:47 14 Topic 1 0 761351 759403 15                                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:47 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 538fdfb4f7ee4648aba3067a29161604 761352 true true true false 15 2715627 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:47 14 Topic 1 0 761352 761106 15           Verbinden Sie den Silikonschlauch mit der  Frontkappe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:44 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 4ae5ca40c9ad4ff2bb9085a6570e5360 761353 true true true false 15 2819525 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:44 14 Topic 1 0 761353 761107 15           Setzen Sie den Brusthaubenschutz (Staubschutz) auf die Brusthaube, um den Auffangbecher während der Mitnahme und der Vorbereitung zum Abpumpen sauber zu  halten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:48 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 07af1e31651649559fac663c196fbd6a 761354 true true true false 15 2715629 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:48 14 Topic 1 0 761354 759404 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:48 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 c45f3b8f988d438c9b2faa9d68fca371 761357 true true true false 15 2715632 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:48 14 Topic 1 0 761357 759405 15              Der Philips Avent freihändige Auffangbecher ist mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), der elektrischen Milchpumpe Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373) Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340), des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330) oder des Philips Avent freihändigen Milchpumpen-Startersets (SCD553) kompatibel:        35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:49 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 082de64aa1014f5893462ef539fb4afd 761358 true true true false 15 2715633 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:49 14 Topic 1 0 761358 760460 15           Zusätzliches Zubehör, kleinere oder größere Brusthauben und Einsätze oder Ersatzteile finden Sie auf  www.philips.com/support oder wenden Sie sich an Ihren Philips-Händler. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:49 Recycling (heading only) 418 a333af78c9494fbab0586de7ee76bbba 761359 true true true false 15 2715634 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:49 14 Topic 1 0 761359 759408 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:49 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 968db05335a2419b92b1a130994e8870 761360 true true true false 15 2715635 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:49 14 Topic 1 0 761360 759409 15           Die Teile bestehen aus Kunststoffen, die der Umwelt nicht schaden, wenn sie im Hausmüll entsorgt werden. Recyceln oder entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Bestimmungen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:50 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 764172f8a05c4916a01f95c20ca05513 761361 true true true false 15 2715636 Ieva Datava 2024-08-20T16:40:50 14 Topic 1 0 761361 759406 15           Setzen Sie die Auffangbecher keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie die Auffangbecher und ihre Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:45 Technical specifications - Vera collection cups 2733 811e0f67e06f4d8e84a046ab31d2e75b 761362 true true true false 15 2819527 Ieva Datava 2025-02-27T07:46:45 14 Topic 1 0 761362 761083 15           Materialien – Becher, Frontkappe, Brusthaubenschutz (Staubschutz): Polypropylen. Brusthaube, Membran, Ventil, Einsatz: Flüssigsilikon-Kautschuk. Silikonschlauch: Silikon.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:43 P_Collection cups (assembled) 72 3e3e8bd8abe0437da5f28c4d920d6224 761367 true true true false 16 2721136 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:43 14 Topic 1 0 761367 761081 16           Κύπελλα συλλογής (συναρμολογημένο)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:45 Important safety information (heading only) 418 86a0f590afad4877acc5d0db2f67a96b 761370 true true true false 16 2721139 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:45 14 Topic 1 0 761370 759424 16   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:45 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 0ec71fa3563941c28a6b365d4997cbaa 761371 true true true false 16 2721140 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:45 14 Topic 1 0 761371 759423 16           Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε το προϊόν και κρατήστε το για μελλοντική χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:46 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 d6cbc4b0df8d49e9a16768ce6ef87e14 761373 true true true false 16 2721142 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:46 14 Topic 1 0 761373 761102 16           Τα παιδιά και τα κατοικίδια πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίσετε πως δεν παίζουν με τα υλικά της συσκευασίας ή τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:46 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 8136821c448547f0b5b1436254263623 761374 true true true false 16 2721143 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:46 14 Topic 1 0 761374 761103 16           Βεβαιωθείτε πως χρησιμοποιείτε προσεκτικά τους σωλήνες σιλικόνης ώστε να αποφύγετε τυχόν στραγγαλισμό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:47 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 a2e7c7b2433542acb865a223beba62da 761375 true true true false 16 2721144 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:47 14 Topic 1 0 761375 761104 16           Για λόγους υγιεινής, τα κύπελλα συλλογής προορίζονται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:47 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 147c90d01c6b4ef6bd7ffefe1ff3c4f9 761376 true true true false 16 2721145 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:47 14 Topic 1 0 761376 761113 16           Μην χρησιμοποιείτε το κύπελλο συλλογής αν η μεμβράνη φαίνεται κατεστραμμένη ή σπασμένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:47 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 ce4ced0b3cb44712b51a7b0aa675c967 761377 true true true false 16 2721146 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:47 14 Topic 1 0 761377 761114 16           Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 58ce0f3f2f5b48f19afcfb27f0ab6cda 761378 true true true false 16 2761027 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 14 Topic 1 0 761378 759373 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:48 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 02ffc680f43b4a1c9d7bad1779b58b7b 761379 true true true false 16 2748991 Ieva Datava 2024-10-08T10:11:19 14 Topic 1 0 761379 759419 16           Πριν χρησιμοποιήσετε τα κύπελλα συλλογής για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:49 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 3fb27da4cf07446a841295a5c653d7e5 761382 true true true false 16 2721151 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:49 14 Topic 1 0 761382 759415 16   Βήμα 2: Καθαρισμός   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:50 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 284c86e1f73941f6a6f14b4c64849152 761383 true true true false 16 2721152 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:50 14 Topic 1 0 761383 759420 16           Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του κυπέλλου συλλογής καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:50 Using the collection cups (heading only) 2733 ae979fef577c41de8c4721f456267581 761384 true true true false 16 2721153 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:50 14 Topic 1 0 761384 759418 16   Χρήση των κυπέλλων συλλογής   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:50 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 7b0b49cb401940a3a09e03c4351c375f 761385 true true true false 16 2721154 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:50 14 Topic 1 0 761385 759425 16           Το κύπελλο συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών έχει έναν μαλακό προστατευτικό δίσκο στήθους που μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο του ή μαζί με ένα εύκαμπτο ένθετο σιλικόνης για μεγαλύτερη άνεση. Υπάρχουν διαθέσιμα πολλά μεγέθη: Μετρήστε τη θηλή σας για να βρείτε το πιο κατάλληλο προστατευτικό στήθους και εάν είναι απαραίτητο, το κατάλληλο ένθετο για εσάς. Χρησιμοποιήστε την κάρτα μέτρησης θηλής που συμπεριλαμβάνεται στο πακέτο ή ανατρέξτε στη  www.philips.com/support για να μετρήσετε τις θηλές σας.. Διεγείρετε τις θηλές σας πριν μετρήσετε το μέγεθός τους. Τοποθετήστε την κάρτα μέτρησης θηλών γύρω από τη θηλή σας. Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει ένας χώρος των 0,5–2 χλστ. μεταξύ της θηλής σας και της οπής στην κάρτα μέτρησης θηλών. Δοκιμάστε διαφορετικές οπές για να δείτε ποια ταιριάζει καλύτερα στη θηλή σας. Εάν χρειαστεί, δείτε έναν καθρέφτη. Επιλέξτε το προστατευτικό στήθους (και το ένθετο) που ταιριάζει στην οπή η οποία ταιριάζει στη θηλή σας καλύτερα. Στο πακέτο συμπεριλαμβάνονται μεγέθη προστατευτικών στήθους 21 χλστ., 24 χλστ., και μέγεθος ένθετου 19 χλστ. Μπορείτε να αγοράσετε προστατευτικά στήθους μεγέθους 28 χλστ. και μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 26 χλστ.  ξεχωριστά. Ξεκινήστε την άντληση χρησιμοποιώντας το(α) επιλεγμένο(α) μέγεθος(η) και βεβαιωθείτε για την άνεσή σας. Μετά την άντληση, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει ελαφρώς. Εάν νιώθετε άβολα κατά την άντληση, μετρήστε το μέγεθος της θηλής σας ξανά και αλλάξτε σε άλλο μέγεθος, εάν χρειαστεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:51 Assembling the collection cups (heading only) 2733 fb9831a2eb6c471282f3700f729db69f 761386 true true true false 16 2721155 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:51 14 Topic 1 0 761386 759414 16   Συναρμολόγηση των κυπέλλων συλλογής   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:51 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 c337f5d6276741b88b3b762bd7887421 761387 true true true false 16 2721156 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:51 14 Topic 1 0 761387 759422 16                                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:52 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 9a1f1a8b6e01486fbbd91e98c32362b8 761388 true true true false 16 2721157 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:52 14 Topic 1 0 761388 761108 16           Ελέγξτε τα μέρη για ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:52 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 9a64e61e0447456ba4599b2f0dd16356 761389 true true true false 16 2721158 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:52 14 Topic 1 0 761389 761109 16           Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου συλλογής που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:52 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 7bdb739cf69243a0bbc56c7b4601796c 761390 true true true false 16 2721159 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:52 14 Topic 1 0 761390 761110 16           Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του κυπέλλου συλλογής και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό του κυπέλλου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:53 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 e231caacd71f4178b4a5126ee858e9e9 761391 true true true false 16 2721160 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:53 14 Topic 1 0 761391 761111 16           Προσέξτε, όταν έχετε απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου συλλογής βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του κυπέλλου συλλογής όταν έχουν κρυώσει τα απολυμασμένα μέρη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:53 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 c62ca6a13cea4f1cb2942f206de13bea 761392 true true true false 16 2721161 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:53 14 Topic 1 0 761392 759403 16                                           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:53 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 c9c251154da14162b8d69a580bb16a8f 761393 true true true false 16 2721162 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:53 14 Topic 1 0 761393 761106 16           Συνδέστε τον σωλήνα σιλικόνης στο  μπροστινό καπάκι.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:19 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 b56f35f874c548daa6d8eab19ec75f4d 761394 true true true false 16 2819864 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:19 14 Topic 1 0 761394 761107 16           Τοποθετήστε το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης) πάνω από τον προστατευτικό δίσκο στήθους, ώστε να διατηρείτε το κύπελλο συλλογής καθαρό όταν το παίρνετε μαζί σας και όσο εσείς προετοιμάζεστε για την  άντληση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:54 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 c88e152af9054ebe964fda1b2c4849a6 761395 true true true false 16 2721164 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:54 14 Topic 1 0 761395 759404 16                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:55 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 80e47e43f90346c9b1a20ae4cf34030e 761398 true true true false 16 2721167 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:55 14 Topic 1 0 761398 759405 16              Το κύπελλο συλλογής του θηλάστρου Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) είναι συμβατό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του ηλεκτρικού θηλάστρου Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), του ηλεκτρικού θηλάστρου Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), ή Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):        35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:56 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 f0c82640fb2d4efb951591fe081f0649 761399 true true true false 16 2721168 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:56 14 Topic 1 0 761399 760460 16           Για να αγοράσετε εξαρτήματα για μεγαλύτερη ευκολία, προστατευτικούς δίσκους στήθους και ένθετα μικρότερα ή μεγαλύτερου μεγέθους, ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:56 Recycling (heading only) 418 c4adb2b3141945ea9562038088480d47 761400 true true true false 16 2721169 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:56 14 Topic 1 0 761400 759408 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:56 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 0ea99ba3a1514d3aac9e24bbc2ff5ea8 761401 true true true false 16 2721170 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:56 14 Topic 1 0 761401 759409 16           Τα μέρη είναι φτιαγμένα από πλαστικά τα οποία δεν είναι επιβλαβή για το περιβάλλον όταν απορρίπτονται ως οικιακά απόβλητα. Ανακύκλωση ή απόρριψη σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:57 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 88046c8b4fdb4f07bceca8e782d89e29 761402 true true true false 16 2721171 Ieva Datava 2024-08-23T13:07:57 14 Topic 1 0 761402 759406 16           Διατηρείτε το κύπελλα συλλογής μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε τα κύπελλα συλλογής και τα εξαρτήματά τους σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:20 Technical specifications - Vera collection cups 2733 d890affde7cf4ffda3abd628340246ec 761403 true true true false 16 2819866 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:20 14 Topic 1 0 761403 761083 16           Υλικά — Κύπελλο, μπροστινό καπάκι, προστατευτικός δίσκος στήθους (σκόνης): πολυπροπυλένιο. Προστατευτικός δίσκος στήθους, μεμβράνη, βαλβίδα, ένθετο: ρευστή ελαστική σιλικόνη. Σωλήνας σιλικόνης: σιλικόνη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:13 P_Collection cups (assembled) 72 8779bbcd48c1420e98000d7ed61161df 761408 true true true false 17 2721177 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:13 14 Topic 1 0 761408 761081 17           מכלי איסוף (מורכבים)   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:14 Important safety information (heading only) 418 dba8f74d26654e1daee90e225ea58523 761411 true true true false 17 2721180 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:14 14 Topic 1 0 761411 759424 17   מידע חשוב בנושא בטיחות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:14 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 1e61253fc27f4867a9bd3ef1e6fb5c40 761412 true true true false 17 2721181 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:14 14 Topic 1 0 761412 759423 17           יש לקרוא בקפידה את המדריך למשתמש לפני שימוש במוצר ולשמור אותו לעיון בעתיד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:15 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 a3d52673f1414d558e31c58fa48e90c8 761414 true true true false 17 2721183 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:15 14 Topic 1 0 761414 761102 17           יש להשגיח על ילדים ובעלי חיים כדי לוודא שהם לא משחקים עם חומרי האריזה או עם האביזרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:15 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 32290c713e5645528e3b25bc17c7a441 761415 true true true false 17 2721184 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:15 14 Topic 1 0 761415 761103 17           יש להקפיד להשתמש בצינוריות הסיליקון בתשומת לב, כדי למנוע מצבי חנק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:15 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 fac1c566a2534ba4a19a8f41e55c5ced 761416 true true true false 17 2721185 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:15 14 Topic 1 0 761416 761104 17           מטעמי היגיינה, מכלי האיסוף מיועדים לשימוש חוזר רק על ידי משתמש אחד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:16 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 e1aefe4d47ba4500b00380b8bb2d803e 761417 true true true false 17 2721186 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:16 14 Topic 1 0 761417 761113 17           אין להשתמש במיכל האיסוף אם הממברנה נראית פגומה או קרועה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:16 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 3e1f39f4d53d452096813fbf07ba449b 761418 true true true false 17 2721187 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:16 14 Topic 1 0 761418 761114 17           ראה 'הזמנת אביזרים וחלקי חילוף' למידע נוסף על הזמנת חלקי חילוף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:54 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 d695d9f8292646b2ba8ab0c8d960d039 761419 true true true false 17 2761042 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:54 14 Topic 1 0 761419 759373 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:16 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 a8e8e842c2fb4b21a425ae33b2e72aa4 761420 true true true false 17 2721189 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:16 14 Topic 1 0 761420 759419 17           לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש במכלי האיסוף יש לפרק, לנקות ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם חלב אם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:17 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 45ed4892bb4142d1a1c79d1c20cf137a 761423 true true true false 17 2721192 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:17 14 Topic 1 0 761423 759415 17   צעד 2: ניקוי   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:17 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 333140bb71854eada43c91435aae1fb5 761424 true true true false 17 2721193 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:17 14 Topic 1 0 761424 759420 17           אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי שוחקים לניקוי החלקים של מכלי האיסוף, מפני שאלו עלולים לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 Using the collection cups (heading only) 2733 d6d6df10656e45acb400dfc804c81cd2 761425 true true true false 17 2721194 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 14 Topic 1 0 761425 759418 17   שימוש במכלי האיסוף   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 369ad48e5e3b4ae0b9990ef152aa3643 761426 true true true false 17 2721195 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 14 Topic 1 0 761426 759425 17           למכלי האיסוף לשימוש ללא עזרת ידיים של Philips Avent יש מגן שד רך, שאפשר להשתמש בו באופן נפרד או עם תותב גמיש מסיליקון לנוחות רבה יותר. קיימים גדלים רבים. יש למדוד את הפטמה כדי למצוא את מגן השד המתאים ביותר ואם נדרש חיבור למשאבה מתאים. יש להשתמש בכרטיס מדידת הפטמה שנכלל באריזה או לעיין בכתובת  www.philips.com/support כדי למדוד את הפטמה. יש לעורר את הפטמה לפני מדידת הגודל. יש להניח את כרטיס המדידה סביב הפטמה. יש לוודא שיש רווח של 0.5-2 מ"מ בין הפטמה לבין הפתח בכרטיס המדידה. נסי כמה פתחים כדי לראות מה הכי מתאים לפטמה. אם נדרש, אפשר לבדוק התאמה במראה. יש לבחור את מגן השד (ואת החיבור למשאבה) המתאימים ביותר לפתח ולפטמה. באריזה נכללים מגן שד בגודל 21 מ"מ ו-24 מ"מ וכן, חיבור למשאבה בגודל 19 מ"מ. אפשר לרכוש בנפרד מגן שד בגודל 28 מ"מ וחיבור למשאבה בגודל 15 מ"מ, 17 מ"מ, 26 מ"מ. התחילי בשאיבה תוך שימוש בגודל שנבחר ובדקי היטב את הנוחות שלך. לאחר השאיבה גודל הפטמה יכול להשתנות מעט. אם השאיבה כרוכה באי-נוחות, יש למדוד שוב את גודל הפטמה ולעבור לגודל אחר, אם נדרש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 Assembling the collection cups (heading only) 2733 6ee6e146da8d4feea8fb3ba3954923f9 761427 true true true false 17 2721196 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 14 Topic 1 0 761427 759414 17   הרכבת מכלי האיסוף   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 bd80c2d918e94368a6252ae23a566240 761428 true true true false 17 2721197 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:18 14 Topic 1 0 761428 759422 17                                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 b89fb6ddd3ba42488614af3d0e801f67 761429 true true true false 17 2721198 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 14 Topic 1 0 761429 761108 17           לפני שימוש, יש לבדוק את החלקים ולוודא שאין בהם נזק, ולהחליפם אם נדרש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 ded14235f32640e79b14df3d2309dae9 761430 true true true false 17 2721199 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 14 Topic 1 0 761430 761109 17           יש להקפיד לנקות ולחטא את החלקים של מיכל האיסוף שבאים במגע עם השד ועם חלב אם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 ec2738f1328b4dafbb22787f651de7b2 761431 true true true false 17 2721200 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 14 Topic 1 0 761431 761110 17           יש לשטוף היטב ידיים במים וסבון לפני שנוגעים בחלקים של מכלי האיסוף ובשדיים, כדי למנוע זיהום. אין לגעת בחלק הפנימי של המכל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 13b360abaf9f4185b174682b33750817 761432 true true true false 17 2721201 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:19 14 Topic 1 0 761432 761111 17           יש לשים לב בעת הרתחת החלקים של מכלי האיסוף לחיטוי, הם עלולים להיות חמים מאוד. כדי להימנע מכוויות, יש להתחיל בהרכבה של מכלי האיסוף רק לאחר שהחלקים המחוטים הצטננו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:20 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 8bd3a9c6b1f24b2eb6abef348a1dc994 761433 true true true false 17 2721202 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:20 14 Topic 1 0 761433 759403 17                                           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:20 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 f30dad58c397479496636414e85c67a5 761434 true true true false 17 2721203 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:20 14 Topic 1 0 761434 761106 17           יש לחבר את צינורית הסיליקון אל  הכיסוי הקדמי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:02:19 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 028da931125040febfb4da160daed637 761435 true true true false 17 2819831 Ieva Datava 2025-02-27T10:02:19 14 Topic 1 0 761435 761107 17           יש להניח את הכיסוי של מגן השד (נגד אבק) על מגן השד, כדי לשמור על הניקיון של מיכל האיסוף כאשר נושאים אותו ממקום למקום ומתכוננים  לשאיבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:20 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 806ceec639904b7da4f96b621901bf8c 761436 true true true false 17 2721205 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:20 14 Topic 1 0 761436 759404 17                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:21 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 29573393df214a858fb47febbd53f7d6 761439 true true true false 17 2721208 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:21 14 Topic 1 0 761439 759405 17              מכל האיסוף ללא שימוש בידיים של Philips Avent תואם ליחידת המנוע של משאבת החלב החשמלית לשימוש ללא ידיים (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), למשאבת החלב החשמלית Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), ל-Plus (SCF391, SCF393, SCF373), ל-Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), ל-Premium Plus (SCF392, SCF394), ל-Breast Feeding Starter Set Advanced של Philips Avent (SCD340), ל-Breast Feeding Starter Set Premium של Philips Avent (SCD330) או ל-Breast Pump Starter Set Hands-Free של Philips Avent (SCD553):        35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:21 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 904d798f23064b6681ff7377404c3918 761440 true true true false 17 2721209 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:21 14 Topic 1 0 761440 760460 17           כדי לקנות אביזרי נוחות, מגיני שד ותותבים לגודל קטן או גדול יותר, או חלקי חילוף, יש לבקר בכתובת  www.philips.com/support או לפנות לסוכן של Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:22 Recycling (heading only) 418 df654fdc72fc4e2fa64036b9c6341896 761441 true true true false 17 2721210 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:22 14 Topic 1 0 761441 759408 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:22 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 cd6d1e13a4a14fe99569d09d4e2e85c3 761442 true true true false 17 2721211 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:22 14 Topic 1 0 761442 759409 17           החלקים עשויים פלסטיק שאינו פוגע בסביבה בעת השלכתו לאשפה הביתית. יש למחזר או להשליך לפסולת על פי התקנות המקומיות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:22 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 7401b55e426c42d291c047f6b43c830e 761443 true true true false 17 2721212 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:22 14 Topic 1 0 761443 759406 17           יש לשמור את מכלי האיסוף הרחק משמש ישירה מפני שחשיפה ממושכת עלולה לגרום לדהייה. יש לאחסן את מכלי האיסוף ואת האביזרים שלהם במקום בטוח, נקי ויבש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:02:20 Technical specifications - Vera collection cups 2733 ac68335df65641849231095b907ed33d 761444 true true true false 17 2819833 Ieva Datava 2025-02-27T10:02:20 14 Topic 1 0 761444 761083 17           חומרים — מיכל, מכסה קדמי, כיסוי מגן (נגד אבק) לשד: פוליפרופילן. מגן שד, ממברנה, שסתום, תותב: גומי סיליקון נוזלי. צינורית סיליקון: סיליקון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:10 P_Collection cups (assembled) 72 d27e7d3740c0421b937dc3bc7bb50c51 761449 true true true false 18 2715642 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:10 14 Topic 1 0 761449 761081 18           Tejgyűjtők (összeszerelve)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:11 Important safety information (heading only) 418 2437338b949d4235aaba687a6e5925e8 761452 true true true false 18 2715645 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:11 14 Topic 1 0 761452 759424 18   Fontos biztonsági tudnivalók   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:11 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 6cf99269f095484dbc16442cf5354a23 761453 true true true false 18 2715646 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:11 14 Topic 1 0 761453 759423 18           A termék első használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg későbbi használatra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:12 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 4574e771f26e4b7ba1301a4799f07ee8 761455 true true true false 18 2715648 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:12 14 Topic 1 0 761455 761102 18           Ügyeljen arra, hogy gyermekek és háziállatok ne játszanak a csomagolóanyagokkal vagy a tartozékokkal.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:12 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 10c2189b094c4027b1f102aa414b9071 761456 true true true false 18 2715649 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:12 14 Topic 1 0 761456 761103 18           A szilikoncsöveket óvatosan használja a fulladás elkerülése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:12 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 39c1fe3dd44944bcae7714d15dd617d0 761457 true true true false 18 2715650 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:12 14 Topic 1 0 761457 761104 18           Higiéniai okokból a tejgyűjtőket egy édesanya számára tervezték, többszöri használatra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:13 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 d576cb5c505e4edb9d18ef5cca85ffee 761458 true true true false 18 2715651 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:13 14 Topic 1 0 761458 761113 18           Ne használja a tejgyűjtőt, ha a membrán láthatóan sérült vagy szakadt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:13 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 458367354acf48f49bbd0ba28bb98a0a 761459 true true true false 18 2715652 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:13 14 Topic 1 0 761459 761114 18           A cserealkatrészek beszerzésével kapcsolatos információkért tekintse meg a „Tartozékok és pótalkatrészek rendelése” című részt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:54 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 0b8b598ed33a45f9855647223fe148d2 761460 true true true false 18 2819584 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:54 14 Topic 1 0 761460 759373 18                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:13 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 924a6ec25f6f46b9adfd14a44ded51f7 761461 true true true false 18 2749067 Ieva Datava 2024-10-08T13:08:53 14 Topic 1 0 761461 759419 18           A tejgyűjtők első használata előtt és minden használat után szerelje szét, tisztítsa meg és fertőtlenítse azokat az alkatrészeket, amelyek a mellel vagy az anyatejjel érintkeznek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:14 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 5fc4712a953c4440a105045ec0a1e869 761464 true true true false 18 2715657 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:14 14 Topic 1 0 761464 759415 18   2. lépés: Tisztítás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:14 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 da9fa1cf32d546d58bd5505b2ff97c25 761465 true true true false 18 2715658 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:14 14 Topic 1 0 761465 759420 18           A tejgyűjtő tartozékainak tisztításához ne használjon antibakteriális vagy dörzshatású tisztítószert, mivel azzal károsíthatja a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 Using the collection cups (heading only) 2733 9f288e132a5548ed8faf3fc4c86098ea 761466 true true true false 18 2715659 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 14 Topic 1 0 761466 759418 18   A tejgyűjtők használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 4884c444171c40be877b9ec9164a9d9b 761467 true true true false 18 2731279 Ieva Datava 2024-09-09T11:05:19 14 Topic 1 0 761467 759425 18           A Philips Avent hordható tejgyűjtő puha szilikonpárnával rendelkezik, amely önmagában is, de a jobb illeszkedés érdekében rugalmas szilikonbetéttel együtt is használható. Többféle méret áll rendelkezésre. Mérje meg a mellbimbóját, hogy megtalálja a legmegfelelőbb szilikonpárnát és szükség esetén a betétet. A mellbimbó megméréséhez használja a csomagban található mellbimbóméret-kártyát, vagy keresse fel a  www.philips.com/support weboldalt. A megmérés előtt stimulálja a mellbimbóját. Helyezze a mellbimbóméret-kártyát a mellbimbója köré. Győződjön meg arról, hogy a mellbimbó és a mellbimbóméret-kártyán lévő lyuk között 0,5–2 mm távolság van. Próbáljon ki különböző lyukakat, hogy lássa, melyik nyílás illik a legjobban a mellbimbójához. Ha szükséges, nézze meg az illeszkedést tükörben. Válassza ki azt a szilikonpárnát (szükség esetén a betétet is), amelyik a mellbimbójához legjobban illeszkedik. A csomag a 21 mm-es és 24 mm-es méretű szilikonpárnákat, valamint a 19 mm-es méretű betétet tartalmazza. A 28 mm-es szilikonpárna és a 15 mm-es, 17 mm-es, 26 mm-es méretű betétek külön  vásárolhatók meg. Kezdje el a pumpálást a kiválasztott méret(ek) használatával, és figyelje meg, hogy mennyire kényelmes. A pumpálás után a mellbimbó mérete kissé megváltozhat. Ha a pumpálás kényelmetlen, mérje meg újra a mellbimbó méretét, és szükség esetén váltson másik méretre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 Assembling the collection cups (heading only) 2733 93df297aa3584269b93abcf68a759a57 761468 true true true false 18 2715661 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 14 Topic 1 0 761468 759414 18   A tejgyűjtők összeszerelése   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 7cc4e28080194cfa9130dc7d6503c834 761469 true true true false 18 2715662 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:15 14 Topic 1 0 761469 759422 18                                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 a302c8e6a4294499b2b0f0e6a812a4c5 761470 true true true false 18 2715663 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 14 Topic 1 0 761470 761108 18           Használat előtt ellenőrizze az alkatrészeket, hogy nincs-e rajtuk kopásra vagy sérülésre utaló jel, és szükség szerint cserélje ki őket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 0acd04e895594ed39b63b4a4f92249ed 761471 true true true false 18 2715664 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 14 Topic 1 0 761471 761109 18           Ellenőrizze, hogy megtisztította és fertőtlenítette-e a tejgyűjtő minden alkatrészét, amely a mellel és az anyatejjel érintkezik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 040fcb79ebff4e6682675088b1561039 761472 true true true false 18 2715665 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 14 Topic 1 0 761472 761110 18           Alaposan, szappannal és vízzel mossa meg a kezét, mielőtt megfogja a tejgyűjtő részeit és a mellét, hogy megelőzze a szennyeződést. Ne érintse meg a tejgyűjtő belsejét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 ef70ee5382c643499659b8a877ca042a 761473 true true true false 18 2715666 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:16 14 Topic 1 0 761473 761111 18           Legyen óvatos, mert amikor forralással fertőtleníti a tejgyűjtő alkatrészeit, forrók lehetnek. Az égések megelőzése érdekében csak akkor kezdje meg a tejgyűjtők összeszerelését, ha a fertőtlenített alkatrészek már lehűltek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:17 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 f8c8d61cc50f43a494229ae3183602af 761474 true true true false 18 2715667 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:17 14 Topic 1 0 761474 759403 18                                           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 631e9a92a3ea44de9c5bcdfe3804a90a 761475 true true true false 18 2715668 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:17 14 Topic 1 0 761475 746693 18           Kérjük, olvassa el a Philips Avent elektromos mellszívó használati útmutatóját a következő összeszerelési lépésekkel kapcsolatban, például a cső/csövek motoregységhez való csatlakoztatásával kapcsolatban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:17 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 5850c5923cb64f7f8423cadbc2e009d7 761476 true true true false 18 2715669 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:17 14 Topic 1 0 761476 761106 18           Helyezze a szilikoncsövet az  elülső kupakra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:56 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 8595792db42a458cae597b255be6ef1f 761477 true true true false 18 2819586 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:56 14 Topic 1 0 761477 761107 18           A szilikonpárna (porvédő) fedelét helyezze a szilikonpárnára, hogy tisztán tartsa a tejgyűjtőt, amikor magával viszi, vagy amikor előkészül a  fejésre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:18 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 b633250072ee488c91563a4c3a2d0c3c 761478 true true true false 18 2715671 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:18 14 Topic 1 0 761478 759404 18                       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:18 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 cf06296b5813467cbcf5a0533fa77ab5 761479 true true true false 18 2715672 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:18 14 Topic 1 0 761479 735720 18           Ha részletesebb információkra van szüksége a fejéssel kapcsolatban, olvassa el a Philips Avent elektromos mellszívó használati útmutatóját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:19 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 b57238e315ff4c188c98e041b4bb8235 761482 true true true false 18 2715675 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:19 14 Topic 1 0 761482 759405 18              A Philips Avent hordható tejgyűjtő a Philips Avent hordható elektromos mellszívó (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), az Advanced elektromos mellszívó (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), a Plus (SCF391, SCF393, SCF373), a Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), a Premium Plus (SCF392, SCF394), a Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), a Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), valamint a Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) készülékek motoregységével kompatibilis:        35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:19 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 3b481a83fd2f447ab8c70ab178cdf3be 761483 true true true false 18 2715676 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:19 14 Topic 1 0 761483 760460 18           A kényelmet szolgáló tartozékok, kisebb vagy nagyobb méretű szilikonpárnák és betétek, illetve pótalkatrészek vásárlásához látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra, vagy forduljon egy Philips márkakereskedőhöz. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:19 Recycling (heading only) 418 8d4cdaea921a4c01a04b0965a9c5c33e 761484 true true true false 18 2715677 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:19 14 Topic 1 0 761484 759408 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:20 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 682b54e9e24f4426a79a89047de5a433 761485 true true true false 18 2715678 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:20 14 Topic 1 0 761485 759409 18           Az alkatrészek olyan műanyagból készülnek, amelyek háztartási hulladékként történő ártalmatlanítása nem károsítja a környezetet. A helyi szabályoknak megfelelően hasznosítsa újra vagy ártalmatlanítsa.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:20 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 1ccfd862fc3f47408036516643b29a94 761486 true true true false 18 2715679 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:20 14 Topic 1 0 761486 759406 18           Ne tegye ki a tejgyűjtőket hosszabb ideig közvetlen napfénynek, mert elszíneződhet. Biztonságos, tiszta és száraz helyen tárolja a tejgyűjtőket és azok tartozékait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:57 Technical specifications - Vera collection cups 2733 7809e1e10d90461ba4fa9c29e47b6686 761487 true true true false 18 2819588 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:57 14 Topic 1 0 761487 761083 18           Anyagok – tejgyűjtő, elülső kupak, szilikonpárna (porvédő) fedele: polipropilén. Szilikonpárna, membrán, szelep, betét: folyékony szilikongumi. Szilikoncső: szilikon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:50 P_Collection cups (assembled) 72 7c6821a92ca444918d42cc9fbb9aea96 761492 true true true false 19 2720763 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:50 14 Topic 1 0 761492 761081 19           Coppette di raccolta (montate)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:51 Important safety information (heading only) 418 2df648da35d54d449bd4ac9b121d8541 761495 true true true false 19 2720766 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:51 14 Topic 1 0 761495 759424 19   Informazioni importanti per la sicurezza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:51 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 fc3cb674027d47d7941ed7bd538594d9 761496 true true true false 19 2720767 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:51 14 Topic 1 0 761496 759423 19           Prima di utilizzare il prodotto, leggete attentamente il presente manuale e conservatelo per eventuali riferimenti futuri.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:52 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 a0e4146a1c57475eb0d9e48593423c24 761498 true true true false 19 2720769 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:52 14 Topic 1 0 761498 761102 19           I bambini e gli animali domestici devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con i materiali di imballaggio o gli accessori.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:52 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 d02fadb9863e45e2881ba1959da2d60a 761499 true true true false 19 2720770 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:52 14 Topic 1 0 761499 761103 19           Assicuratevi di utilizzare con attenzione i tubi in silicone per evitare lo strangolamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:53 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 7a4aff58326b4711af298926353ddbc4 761500 true true true false 19 2720771 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:53 14 Topic 1 0 761500 761104 19           Per motivi igienici, le coppette di raccolta sono destinate esclusivamente all'uso ripetuto da parte di una sola utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:53 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 72757a8ba72f44debe131d6a8a9e0626 761501 true true true false 19 2720772 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:53 14 Topic 1 0 761501 761113 19           Non usate la coppetta di raccolta nel caso in cui la membrana appaia danneggiata o rotta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:53 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 32e82d4bd5d341fbbee68d735c7cea74 761502 true true true false 19 2720773 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:53 14 Topic 1 0 761502 761114 19           Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:23 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 770de1269a464077abf440a67056e02f 761503 true true true false 19 2761056 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:23 14 Topic 1 0 761503 759373 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:54 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 bd94e0c46c634bcd9f908feb6e6dfe4f 761504 true true true false 19 2748995 Ieva Datava 2024-10-08T10:14:27 14 Topic 1 0 761504 759419 19           Smontate, pulite e disinfettate tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno prima di utilizzare le coppette di raccolta per la prima volta e dopo ciascun uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:54 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 ca73bbda816f4d9e9417d6ff6a3aa129 761507 true true true false 19 2720778 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:54 14 Topic 1 0 761507 759415 19   Passo 2: Pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:55 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 4bf310f0aa764e5ab5be2fbe393a21de 761508 true true true false 19 2720779 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:55 14 Topic 1 0 761508 759420 19           Non usate detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti delle coppette di raccolta, per non danneggiarle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:56 Using the collection cups (heading only) 2733 5bd2bf4aa1e44bf395921ad0f80c6d78 761509 true true true false 19 2720780 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:56 14 Topic 1 0 761509 759418 19   Utilizzo delle coppette di raccolta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:56 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 98d7bc06e58e4a65b2a49ddc97ecd2ff 761510 true true true false 19 2720781 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:56 14 Topic 1 0 761510 759425 19           La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è dotata di una morbida coppa per il seno che può essere utilizzata da sola o con un inserto flessibile in silicone per un migliore comfort. Sono disponibili diverse taglie. Misuratevi il capezzolo per trovare la coppa per il seno più adatta e, se necessario, l'inserto che fa per voi. Utilizzate la scheda per la misurazione dei capezzoli inclusa nella confezione o consultate  www.philips.com/support per misurare i capezzoli. Prima di misurare la taglia, stimolate il capezzolo. Posizionate la scheda per la misurazione attorno al capezzolo. Assicuratevi che ci sia uno spazio di 0,5–2 mm tra il capezzolo e il foro sulla scheda per la misurazione dei capezzoli. Provate vari fori per vedere quale si adatta meglio al vostro capezzolo. Se necessario, guardatevi davanti a uno specchio. Selezionate la coppa per il seno (e l'inserto) che corrisponde al foro che si adatta meglio al vostro capezzolo. Nella confezione sono inclusi la coppa per il seno da 21 mm e 24 mm e l'inserto da 19 mm. La coppa per il seno da 28 mm e gli inserti da 15 mm, 17 mm e 26 mm possono essere acquistati  separatamente. Iniziate a estrarre il latte utilizzando le taglie selezionate e controllate attentamente se vi sentite comode. Dopo l'estrazione, la dimensione del capezzolo potrebbe cambiare leggermente. Se l'estrazione diventa scomoda, misurate nuovamente la dimensione del capezzolo e, se necessario, passate a un'altra taglia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:56 Assembling the collection cups (heading only) 2733 dde5dfbc957e4552a18f65d6b6c2f49f 761511 true true true false 19 2720782 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:56 14 Topic 1 0 761511 759414 19   Montaggio delle coppette di raccolta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:57 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 70ac28cd24eb44329bcdc2665a4ac5a5 761512 true true true false 19 2720783 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:57 14 Topic 1 0 761512 759422 19                                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:57 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 b5408c7541044d3780b85e0593e14930 761513 true true true false 19 2720784 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:57 14 Topic 1 0 761513 761108 19           Prima dell'uso, controllate le varie parti per verificare che non siano danneggiate e, se necessario, sostituitele.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:57 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 6d37001e451948ada310fd4053f91998 761514 true true true false 19 2720785 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:57 14 Topic 1 0 761514 761109 19           Assicuratevi che le parti della coppetta di raccolta che vengono a contatto con il seno e il latte materno estratto siano pulite e disinfettate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:58 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 13580c99be2646ab868b94ecbb1670cc 761515 true true true false 19 2720786 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:58 14 Topic 1 0 761515 761110 19           Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti della coppetta di raccolta e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno della coppetta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:58 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 e24db95e5e82438fbfec7e6d2e92a440 761516 true true true false 19 2720787 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:58 14 Topic 1 0 761516 761111 19           Prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti della coppetta di raccolta facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate le coppette di raccolta solo dopo che le parti disinfettate si sono raffreddate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:58 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 e77d5871b436424e9562fd56a3e05e19 761517 true true true false 19 2720788 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:58 14 Topic 1 0 761517 759403 19                                           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:59 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 69d3de8967b54cd48586c8ed4171a9b1 761518 true true true false 19 2720789 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:59 14 Topic 1 0 761518 761106 19           Collegate il tubo in silicone al  cappuccio anteriore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:17 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 460ff168e1664130add3d49d8d60b35d 761519 true true true false 19 2820031 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:17 14 Topic 1 0 761519 761107 19           Posizionare il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno sopra la coppa per il seno per mantenere la coppetta di raccolta pulita quando la portate con voi e mentre vi preparate per l' estrazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:59 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 8ab5096f975a4ec2ad51372487c5241c 761520 true true true false 19 2720791 Ieva Datava 2024-08-22T15:21:59 14 Topic 1 0 761520 759404 19                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:00 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 ce231d955664477595d136c2f4d9003f 761523 true true true false 19 2720794 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:00 14 Topic 1 0 761523 759405 19              La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è compatibile con il seguente gruppo motore del tiralatte elettrico indossabile Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), del tiralatte elettrico Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), del set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340), del set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330) o del set iniziale del tiralatte indossabile Philips Avent (SCD553):        35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:01 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 328a35eb1c964f1eb03d7d4c5a29247d 761524 true true true false 19 2720795 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:01 14 Topic 1 0 761524 760460 19           Per acquistare accessori pratici, coppe per il seno e inserti di dimensioni più piccole o più grandi o pezzi di ricambio, visitate  www.philips.com/support oppure recatevi dal vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-12T20:25:40 Explanation of symbols Eureka Triman France 1627 bd14fb48d60a4141b4209dc5b5596216 760819 true true true false 13 2708800 Ieva Datava 2024-08-12T20:26:22 11 Topic 1 0 760819 -1 13                 Ce symbole indique que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de recyclage.          35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  41 VC_RegionCountry France 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-30T20:56:41 Important safety information (heading only) 418 13e1ca236f834947b64fd3d7583b0980 759424 true true true false 0 2700245 Ieva Datava 2024-08-01T14:14:47 6 Topic 1 0 759424 -1 1   Important safety information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   1141 Ieva Datava 2024-08-13T14:29:41 Fig. 1 Vera hands-free collection cup SCF439 overview A6 2733 f9dc67dd7ba240f5b5aa4aee0833084f 761088 true true true false 0 2710402 Ieva Datava 2024-08-13T14:30:19 11 Topic 1 0 761088 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-07-30T12:42:03 Product description Vera collection cups 2733 1d565f819885435ead009fafd7738dbd 759337 true true true false 0 2764807 Ieva Datava 2024-10-29T11:57:42 6 Topic 1 0 759337 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                             0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T20:54:11 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 04510f4d7334471181cc5a1b909b7f8b 759423 true true true false 0 2710456 Ieva Datava 2024-08-13T15:04:57 6 Topic 1 0 759423 -1 1           Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T13:10:08 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 20d190addf9b49a1aaf4f6929e66cd38 759373 true true true false 0 2736149 Ieva Datava 2024-09-16T19:57:25 6 Topic 1 0 759373 -1 1                     28 HISTCOMMENT Last sentence ('This device contains a rechargeable battery...') has been removed, because Battery safety instructions will be added. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T20:34:40 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 f11f417828c348c0b8d9ab4a8a5fd1ac 759419 true true true false 0 2736126 Ieva Datava 2024-09-16T19:40:33 6 Topic 1 0 759419 -1 1           Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before you use the collection cups for the first time and after each use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T13:13:34 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 0cdb57da5c664ac6851bf43b6f78fa18 759374 true true true false 0 2786767 Ieva Datava 2024-12-03T14:05:18 6 Topic 1 0 759374 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-30T20:12:33 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 0a35fbcd9add4c368981e5caa7832ad4 759415 true true true false 0 2710519 Ieva Datava 2024-08-13T17:41:25 6 Topic 1 0 759415 -1 1   Step 2: Cleaning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-30T20:24:22 Using the collection cups (heading only) 2733 0a67cd29e4034f039acb39a62df25655 759418 true true true false 0 2710518 Ieva Datava 2024-08-13T17:41:07 6 Topic 1 0 759418 -1 1   Using the collection cups   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T20:59:54 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 b6bd86f48f1e43a69fad1c65612e65ac 759425 true true true false 0 2710517 Ieva Datava 2024-08-13T17:40:57 6 Topic 1 0 759425 -1 1           The Philips Avent hands-free collection cup has a soft breast shield that can be used individually or with a flexible silicone insert for a better comfort. There are multiple sizes available. Measure your nipple to find the most suitable breast shield and, if necessary, the insert for you. Use the nipple sizing card that is included in the package or refer to  www.philips.com/support to measure your nipples. Stimulate your nipple prior to measuring your size. Place the nipple sizing card around your nipple. Make sure there is a space of 0.5–2 mm between your nipple and the hole in the nipple sizing card. Try various holes to see which opening fits your nipple best. If needed, view fitting in a mirror. Select the breast shield (and the insert) that matches the hole that fits your nipple best. Breast shield sizes 21 mm, 24 mm, and insert size 19 mm are included in the package. Breast shield size 28 mm and insert sizes 15 mm, 17 mm, 26 mm can be purchased  separately. Start pumping by using the selected size(s) and closely monitor your comfort. After pumping, the nipple size might slightly change. If pumping becomes uncomfortable, measure your nipple size again and switch to another size, if needed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-30T20:09:45 Assembling the collection cups (heading only) 2733 be63777b20a042208d808d1e2dfffe66 759414 true true true false 0 2710548 Ieva Datava 2024-08-13T18:23:23 6 Topic 1 0 759414 -1 1   Assembling the collection cups   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T20:40:58 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 3e6a8822b14d47798b5849d65a90a1c2 759422 true true true false 0 2710516 Ieva Datava 2024-08-13T17:39:50 6 Topic 1 0 759422 -1 1                                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T13:27:50 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 18a844aca7fd48e4bc79c148507d7607 759403 true true true false 0 2710500 Ieva Datava 2024-08-13T17:00:30 6 Topic 1 0 759403 -1 1                                          0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T13:34:47 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 0362fd8986e649d09b684606b77cd436 759404 true true true false 0 2710488 Ieva Datava 2024-08-13T16:54:49 6 Topic 1 0 759404 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T21:06:17 Notes - pumping Vera collection cups 2733 35862c7ee94e47838a5dafa3dd0d707a 759426 true true true false 0 2764843 Ieva Datava 2024-10-29T12:14:36 6 Topic 1 0 759426 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-07-30T13:37:23 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 7953fb3c84d14522b5ae57786067aa7a 759405 true true true false 0 2710481 Ieva Datava 2024-08-13T16:52:09 6 Topic 1 0 759405 -1 1              The Philips Avent hands-free collection cup is compatible with the following motor unit of Philips Avent hands-free electric breast pump (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), electric breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), or Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):       0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-07T17:38:14 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 394448e0efc24a03b19b20be259ec6c2 760460 true true true false 0 2710473 Ieva Datava 2024-08-13T16:47:31 6 Topic 1 0 760460 -1 1           To buy accessories for convenience, breast shields and inserts of smaller or larger size, or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-30T18:08:08 Recycling (heading only) 418 da161581a7644214b0b557e0426cae98 759408 true true true false 0 2710474 Ieva Datava 2024-08-13T16:47:48 6 Topic 1 0 759408 -1 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T18:09:39 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 c6ad7698ae29432cb72efd5d81a29122 759409 true true true false 0 2710475 Ieva Datava 2024-08-13T16:48:11 6 Topic 1 0 759409 -1 1           The parts are made of plastics that are not harmful to the environment when disposed of as household waste. Recycle or dispose of according to local regulations.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-30T13:43:28 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 5e43207e1f2544ba83d9a5120d65c385 759406 true true true false 0 2714860 Ieva Datava 2024-08-16T12:53:42 6 Topic 1 0 759406 -1 1           Keep the collection cups out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the collection cups and their accessories in a safe, clean and dry place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-13T14:18:42 Technical specifications - Vera collection cups 2733 149006aad6e24265a6fb6c5ded93e732 761083 true true true false 0 2786771 Ieva Datava 2024-12-03T14:07:00 6 Topic 1 0 761083 -1 1           Materials — Cup, front cap, breast shield (dust) cover: polypropylene. Breast shield, membrane, valve, insert: liquid silicone rubber. Silicone tube: silicone.   28 HISTCOMMENT Changed '50-60 Hz' to '50/60 Hz' 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   100322 Ieva Datava 2024-11-01T13:55:59 Vera collection cup medical Rental 2733 f2a19b55abad4b199cb4230138dd9117 774140 true true true false 7 2768450 Ieva Datava 2024-11-01T15:59:52 4 Book 1 0 774140 762600 7                                                                                                                         35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double wearable breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double wearable breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double wearable breast pump 
   100322 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:34 Vera collection cup medical Rental 2733 e0a1f82c8d7340b1860555e50c8d2666 774141 true true true false 8 2865928 Ieva Datava 2025-04-04T14:27:11 4 Book 1 0 774141 762600 8                                                                                                                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double wearable breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double wearable breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double wearable breast pump 
   100322 Ieva Datava 2024-11-01T13:56:29 Vera collection cup medical Rental 2733 88c3316d8103475db914111a54bd581e 774142 true true true false 12 2768434 Ieva Datava 2024-11-01T14:37:47 4 Book 1 0 774142 762600 12                                                                                                                         35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double wearable breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double wearable breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double wearable breast pump 
   100322 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:00 Vera collection cup medical Rental 2733 fb8d9cf90eb04f76a213c115a2681631 774144 true true true false 15 2865935 Ieva Datava 2025-04-04T14:30:43 4 Book 1 0 774144 762600 15                                                                                                                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Germany 0 0 false true   Single/double wearable breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double wearable breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double wearable breast pump 
   100322 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:31 Vera collection cup medical Rental 2733 8b97597aeeb74f688f94097a99429884 774145 true true true false 16 2865933 Ieva Datava 2025-04-04T14:30:27 4 Book 1 0 774145 762600 16                                                                                                                          35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double wearable breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double wearable breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double wearable breast pump 
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   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:50 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 33cf674441f1430bafb7022242f78fb0 761559 true true true false 24 2721244 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:50 14 Topic 1 0 761559 746693 24           Sila rujuk manual pengguna pam payudara elektrik Philips Avent anda untuk langkah pemasangan seterusnya, contohnya cara menyambungkan tiub ke unit motor.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:50 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 97c83bcd8298404aa190c41b532b21aa 761560 true true true false 24 2721245 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:50 14 Topic 1 0 761560 761106 24           Sambungkan tiub silikon ke  tudung depan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:49:14 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 7b036d41ba4841ef947f0a5b1eaba043 761561 true true true false 24 2819924 Ieva Datava 2025-02-27T10:49:14 14 Topic 1 0 761561 761107 24           Letakkan penutup (debu) pengadang payudara di atas pengadang payudara untuk memastikan cawan pengumpulan bersih apabila anda membawanya bersama anda dan semasa anda bersiap untuk  memerah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:51 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 4225f8aee69341f587d34c8e02733762 761562 true true true false 24 2721247 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:51 14 Topic 1 0 761562 759404 24                       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:51 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 f66125c6fbe44286ac3979e699b1b9e4 761563 true true true false 24 2721248 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:51 14 Topic 1 0 761563 735720 24           Sila rujuk manual pengguna pam payudara elektrik Philips Avent anda untuk langkah pemasangan pengepaman seterusnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:52 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 8ba42331a1424966bc950eb613a60438 761566 true true true false 24 2721251 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:52 14 Topic 1 0 761566 759405 24              Cawan pengumpulan bebas tangan Philips Avent serasi dengan unit motor pam payudara elektrik bebas tangan Philips Avent berikut (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), pam payudara elektrik Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus ( SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Set Pemula Penyusuan Philips Avent Lanjutan (SCD340), Set Pemula Penyusuan Philips Avent Premium (SCD330), atau Set Pemula Pam Payudara Bebas Tangan Philips Avent (SCD553):        35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:52 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 980a8e9644f04a9b8583b2b1d0c0ea58 761567 true true true false 24 2721252 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:52 14 Topic 1 0 761567 760460 24           Untuk membeli aksesori untuk kemudahan, pengadang payudara dan sisipan saiz yang lebih kecil atau lebih besar, atau alat ganti, lawati  www.philips.com/support atau pergi ke pengedar Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:53 Recycling (heading only) 418 2f5b497f5aa7481db2be0e94a935d131 761568 true true true false 24 2721253 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:53 14 Topic 1 0 761568 759408 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:53 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 0a6f1e99534e4f93b8405bfa8cbaf32c 761569 true true true false 24 2721254 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:53 14 Topic 1 0 761569 759409 24           Bahagian tersebut diperbuat daripada plastik yang tidak berbahaya kepada alam sekitar apabila dibuang sebagai bahan buangan isi rumah. Kitar semula atau buang mengikut peraturan tempatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:53 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 4db6ce4cb09c488db61edffcb700d616 761570 true true true false 24 2721255 Ieva Datava 2024-08-23T13:08:53 14 Topic 1 0 761570 759406 24           Jauhkan cawan pengumpulan daripada cahaya matahari terik kerana pendedahan berpanjangan boleh menyebabkan perubahan warna. Simpan cawan pengumpulan dan aksesorinya di tempat yang selamat, bersih dan kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:49:15 Technical specifications - Vera collection cups 2733 f97ee30661b44153b9d2c79016720100 761571 true true true false 24 2819926 Ieva Datava 2025-02-27T10:49:15 14 Topic 1 0 761571 761083 24           Bahan — Cawan, tudung depan, penutup (debu) pelindung payudara: polipropilena. Pelindung payudara, membran, injap, sisipan: getah silikon cecair. Tiub silikon: silikon.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:39 P_Collection cups (assembled) 72 ba683cf5eb70421e95830c4511cc424e 761576 true true true false 25 2715685 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:39 14 Topic 1 0 761576 761081 25           Oppsamlingskopp (satt sammen)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:40 Important safety information (heading only) 418 2a0976e6bd324916b5e58421f22861b6 761579 true true true false 25 2715688 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:40 14 Topic 1 0 761579 759424 25   Viktig sikkerhetsinformasjon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:40 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 11d90629c55b4b5da9d155b721cd06c4 761580 true true true false 25 2715689 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:40 14 Topic 1 0 761580 759423 25           Les denne bruksanvisningen nøye før du bruker produktet, og ta vare på den for senere bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:41 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 95cdd814258447a4b495766225fa2174 761582 true true true false 25 2715691 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:41 14 Topic 1 0 761582 761102 25           Pass på at barn og kjæledyr ikke leker med emballasjen eller tilbehøret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:41 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 332682aa5e7f41bbbace6cfc1668f479 761583 true true true false 25 2715692 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:41 14 Topic 1 0 761583 761103 25           Vær forsiktig for å unngå kvelning når du bruker silikonslangene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:42 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 28bba601fc4d46ff8a949719df077708 761584 true true true false 25 2715693 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:42 14 Topic 1 0 761584 761104 25           Av hensyn til hygienen skal oppsamlingskoppene bare brukes om igjen av én enkelt bruker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:42 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 9a59530d217a4b90a1a110eb425c729e 761585 true true true false 25 2715694 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:42 14 Topic 1 0 761585 761113 25           Ikke bruk oppsamlingskoppen hvis membranen virker skadet eller ødelagt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:42 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 b6680aa9a94d42a6948963f23d7267ab 761586 true true true false 25 2715695 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:42 14 Topic 1 0 761586 761114 25           Se «Bestilling av tilbehør og reservedeler» for informasjon om hvordan du skaffer reservedeler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:52 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 be59f852eb9a43488503d7fb95e24137 761587 true true true false 25 2761070 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:52 14 Topic 1 0 761587 759373 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 7ae81953d34046c49971da6a4eb8aa00 761588 true true true false 25 2749007 Ieva Datava 2024-10-08T12:03:41 14 Topic 1 0 761588 759419 25           Alle deler på oppsamlingskoppene som vil komme i kontakt med brystet og morsmelken, må demonteres, vaskes og desinfiseres før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:43 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 55f65fd838a740969183158b4e19b804 761591 true true true false 25 2715700 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:43 14 Topic 1 0 761591 759415 25   Trinn 2: Rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:43 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 c097202f103c48f8ba9a262ab3fdbfd2 761592 true true true false 25 2715701 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:43 14 Topic 1 0 761592 759420 25           Ikke bruk antibakterielle midler eller skurende rengjøringsmidler når du rengjør oppsamlingskoppene, da dette kan føre til skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:44 Using the collection cups (heading only) 2733 7d3a47690d22440caa8a830271ca5ef2 761593 true true true false 25 2715702 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:44 14 Topic 1 0 761593 759418 25   Bruke oppsamlingskoppene   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:44 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 ee7b25b7968a463aa701795e6f85f173 761594 true true true false 25 2715703 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:44 14 Topic 1 0 761594 759425 25           Den håndfrie Philips Avent-oppsamlingskoppen har et mykt brystskjold som kan brukes separat eller i kombinasjon med en fleksibel silikoninnsats for større komfort. Flere størrelser er tilgjengelige. Mål brystvorten din for å finne brystskjoldet, og eventuelt innsatsen, som passer best til deg. Bruk størrelseskortet som følger med i emballasjen, eller se  www.philips.com/support for mer informasjon om hvordan du måler størrelsen på brystvortene dine. Stimuler brystvorten før du måler størrelsen. Plasser størrelseskortet rundt brystvorten. La det være minst 0,5–2 mm avstand mellom brystvorten og hullet i størrelseskortet. Prøv med ulike hull for å se hvilken åpning som passer best til brystvorten din. Bruk eventuelt et speil for å gjøre det lettere å se hvilken passform som er den riktige. Velg brystskjoldet (og innsatsen) som tilsvarer hullet du målte brystvorten din til. Brystskjold på 21 mm og 24 mm, samt en innsats på 19 mm følger med i pakken. Brystskjold på 28 mm og innsatser på 15 mm, 17 mm og 26 mm kan kjøpes  separat. Begynn å pumpe med størrelsen(e) du valgte, og kjenn etter at det føles komfortabelt. Størrelsen på brystvorten kan endre seg litt etter pumpingen. Hvis pumpingen blir ubehagelig, måler du størrelsen på brystvorten på nytt og bytter eventuelt til en annen størrelse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:44 Assembling the collection cups (heading only) 2733 c4bd93e9b7294f418546b03c97718142 761595 true true true false 25 2715704 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:44 14 Topic 1 0 761595 759414 25   Sette sammen oppsamlingskoppene   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 1f8b3d1451bd40be8cd7d76c26003241 761596 true true true false 25 2715705 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 14 Topic 1 0 761596 759422 25                                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 25f928f3382a4847be64814f43903b3e 761597 true true true false 25 2715706 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 14 Topic 1 0 761597 761108 25           Kontroller før bruk at delene ikke viser tegn til skade. Skift ut eventuelle skadde deler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 c9a59efb2a9f4478b07affd21295f164 761598 true true true false 25 2715707 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 14 Topic 1 0 761598 761109 25           Sørg for å vaske og desinfisere de delene av oppsamlingskoppen som kommer i kontakt med brystet og morsmelk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 154ee0dca8094792b02dd6cafff046a8 761599 true true true false 25 2715708 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:45 14 Topic 1 0 761599 761110 25           For å unngå forurensning er det viktig at du vasker hendene grundig med såpe og vann før du tar på brystene og oppsamlingskoppen. Unngå å ta på innsiden av koppen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:46 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 35fd936204bb45288aca7d4f541835f0 761600 true true true false 25 2715709 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:46 14 Topic 1 0 761600 761111 25           Hvis du har desinfisert oppsamlingskoppene ved å koke dem, må du passe på at du ikke brenner deg på dem. Vent med å sette sammen oppsamlingskoppene til de desinfiserte delene er avkjølt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:46 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 f1b61e0aacbc437f99578ce1f9f44ab7 761601 true true true false 25 2715710 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:46 14 Topic 1 0 761601 759403 25                                           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:46 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 6aa9ff27564d4703ab438c1f598e488d 761602 true true true false 25 2715711 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:46 14 Topic 1 0 761602 761106 25           Koble silikonslangen til  frontdekselet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:49 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 9aee5b030524409f8d0580f8234cee7f 761603 true true true false 25 2819620 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:49 14 Topic 1 0 761603 761107 25           Plasser brystskjolddekselet (støvdekselet) over brystskjoldet for å holde oppsamlingskoppen ren mens du gjør klart til  pumping.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:47 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 1b6f50ef819542ecbd1b9830b041afe0 761604 true true true false 25 2715713 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:47 14 Topic 1 0 761604 759404 25                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:47 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 56eb8e66410747fbbbba90ea9d19d31f 761607 true true true false 25 2715716 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:47 14 Topic 1 0 761607 759405 25              Den håndfrie Philips Avent-oppsamlingskoppen er kompatibel med følgende motorenhet for den håndfrie elektriske Philips Avent-brystpumpen (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), den elektriske brystpumpen Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340), Philips Avent Premium-startsettet for amming (SCD330) og startsettet for håndfri Philips Avent-brystpumpe (SCD553):        35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 7656bb27cbaa402995267615ee56e0d8 761608 true true true false 25 2715717 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 14 Topic 1 0 761608 760460 25           Besøk  www.philips.com/support eller en Philips-forhandler for å kjøpe komforttilbehør, reservedeler eller større eller mindre brystskjold/innsatser. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet du bor i.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 Recycling (heading only) 418 728e0dc89b014a55b9f7241286de8b6b 761609 true true true false 25 2715718 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 14 Topic 1 0 761609 759408 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 6ffdbf9de8be41948e3fa67dfc905582 761610 true true true false 25 2715719 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 14 Topic 1 0 761610 759409 25           Delene er laget av plast som kan kastes sammen med vanlig husholdningsavfall uten å skade miljøet. Følg de lokale bestemmelser for resirkulering eller avfallshåndtering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 e0e342d7fe7244f4b0d5c9c835a18586 761611 true true true false 25 2715720 Ieva Datava 2024-08-20T16:41:48 14 Topic 1 0 761611 759406 25           Oppbevar oppsamlingskoppene borte fra direkte sollys, ettersom langvarig eksponering for sollys kan føre til misfarging. Oppbevar oppsamlingskoppene og tilbehøret på et trygt, rent og tørt sted.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:50 Technical specifications - Vera collection cups 2733 af78c49653d94c5284bb2f5adc9659f3 761612 true true true false 25 2819622 Ieva Datava 2025-02-27T07:48:50 14 Topic 1 0 761612 761083 25           Materialer – kopp, frontdeksel, brystskjolddeksel (støvdeksel): polypropylen. Brystskjold, membran, ventil, innsats: flytende silikongummi. Silikonslange: silikon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:10 P_Collection cups (assembled) 72 3683e0f4012f470ab928ce8f7ab2178f 761617 true true true false 26 2715726 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:10 14 Topic 1 0 761617 761081 26           Pojemniki na pokarm (złożone)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:11 Important safety information (heading only) 418 dc8418397e594e82a0a88efb861f2f35 761620 true true true false 26 2715729 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:11 14 Topic 1 0 761620 759424 26   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:11 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 7c53f76b7d8646b28441489de4229f9b 761621 true true true false 26 2715730 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:11 14 Topic 1 0 761621 759423 26           Zapoznaj się dokładnie z tą instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem produktu i zachowaj ją na przyszłość.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 421191cc26754466bd91c78187d648f8 761623 true true true false 26 2715732 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 14 Topic 1 0 761623 761102 26           Nie pozwól dzieciom ani zwierzętom bawić się elementami opakowania ani akcesoriami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 6da24fd1678d47e8b5901e8403ec8558 761624 true true true false 26 2715733 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 14 Topic 1 0 761624 761103 26           Używaj silikonowych rurek ostrożnie, aby uniknąć uduszenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 acb491d672ba4c32a921d30c2fe63965 761625 true true true false 26 2715734 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 14 Topic 1 0 761625 761104 26           Ze względów higienicznych pojemniki na pokarm są przeznaczone do wielokrotnego użytku tylko przez jedną osobę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 e2a3ec52d34d40aabc768509c67bbd0b 761626 true true true false 26 2715735 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:12 14 Topic 1 0 761626 761113 26           Nie używaj pojemnika na pokarm, jeśli silikonowa membrana ulegnie uszkodzeniu lub pęknięciu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:13 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 8a18a5c2fe0c49a6a67bf44ac0094435 761627 true true true false 26 2715736 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:13 14 Topic 1 0 761627 761114 26           Informacje dotyczące możliwości zakupu części zamiennych można znaleźć w rozdziale „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:16 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 9d7719226296463f9e8a934d0bbb99f4 761628 true true true false 26 2791513 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:16 14 Topic 1 0 761628 759373 26                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:13 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 ab8525061cbc420a903523200f65056a 761629 true true true false 26 2749013 Ieva Datava 2024-10-08T12:06:55 14 Topic 1 0 761629 759419 26           Przed pierwszym użyciem pojemników na pokarm i po każdym ich użyciu rozmontuj, wymyj i zdezynfekuj wszystkie części, które stykają się z piersią oraz z pokarmem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 12cff98bd304493aa6d303b4f34ba0db 761632 true true true false 26 2715741 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 14 Topic 1 0 761632 759415 26   Czynność 2: Czyszczenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 875ad70a185a40439f4934c64d882776 761633 true true true false 26 2715742 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 14 Topic 1 0 761633 759420 26           Do czyszczenia części pojemnika na pokarm nie używaj środków ściernych ani antybakteryjnych, gdyż może to spowodować ich uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 Using the collection cups (heading only) 2733 4dc799ecaab8419bb1d22306745c7b95 761634 true true true false 26 2715743 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 14 Topic 1 0 761634 759418 26   Korzystanie z pojemników na pokarm   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 7dfe93701311403e9e52654502ad0d69 761635 true true true false 26 2715744 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:14 14 Topic 1 0 761635 759425 26           Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest wyposażony w miękką osłonkę piersi, której można używać samodzielnie lub z elastyczną silikonową wkładką dla większego komfortu. Dostępnych jest wiele rozmiarów. Zmierz brodawkę, aby znaleźć najbardziej odpowiednią osłonkę piersi, i, jeśli to konieczne, wkładkę. Skorzystaj z karty rozmiarów brodawek dołączonej do opakowania lub odwiedź stronę  www.philips.com/support, aby zmierzyć brodawki. Pobudzaj brodawkę przed określeniem rozmiaru. Umieść kartę rozmiaru brodawek wokół brodawki. Upewnij się, że pomiędzy brodawką a otworem w karcie rozmiaru brodawek znajduje się odstęp 0,5–2 mm. Wypróbuj różne otwory, aby zobaczyć, który otwór najlepiej pasuje do brodawki. W razie potrzeby obejrzyj dopasowanie w lustrze. Wybierz osłonkę piersi (i wkładkę) pasującą do otworu, który najlepiej pasuje do brodawki. W zestawie znajdują się osłonki piersi o średnicy 21 mm, 24 mm i wkładka o średnicy 19 mm. Osłonkę piersi o rozmiarze 28 mm i wielkości wkładek 15 mm, 17 mm, 26 mm można dokupić  osobno. Rozpocznij odciąganie, używając wybranych rozmiarów i uważnie monitoruj swój komfort. Po odciąganiu rozmiar brodawki może się nieznacznie zmienić. Jeżeli odciąganie staje się niewygodne, zmierz ponownie rozmiar brodawki i w razie potrzeby zmień rozmiar na inny.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 Assembling the collection cups (heading only) 2733 bee29ddbc2c84020957d41090a2e3b62 761636 true true true false 26 2715745 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 14 Topic 1 0 761636 759414 26   Składanie pojemników na pokarm   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 607ef22d7b5d42f29aebf9cadd8e988d 761637 true true true false 26 2715746 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 14 Topic 1 0 761637 759422 26                                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 7fed212be08d4c8992364745d1954af7 761638 true true true false 26 2715747 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 14 Topic 1 0 761638 761108 26           Przed użyciem sprawdź, czy części nie są uszkodzone, i wymień je w razie potrzeby.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 ce0e4266749547abac0e229d4219ca52 761639 true true true false 26 2715748 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:15 14 Topic 1 0 761639 761109 26           Upewnij się, że części pojemnika na pokarm, które mają kontakt z piersią i pokarmem, zostały wyczyszczone i zdezynfekowane.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 54fe324444d544f6a0e817dea0e62337 761640 true true true false 26 2715749 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 14 Topic 1 0 761640 761110 26           Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim dotkniesz części pojemnika na pokarm i piersi, aby zapobiec zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wnętrza pojemnika.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 1995d2454ad74fbaa6821cda940367b4 761641 true true true false 26 2715750 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 14 Topic 1 0 761641 761111 26           Należy zachować ostrożność, jeśli części pojemnika na pokarm były dezynfekowane przez wygotowanie – mogą być bardzo gorące. Aby zapobiec oparzeniom, zacznij składać pojemniki na pokarm dopiero po ostygnięciu zdezynfekowanych części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 399bf551ef0e4c048aca1141d9440469 761642 true true true false 26 2715751 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 14 Topic 1 0 761642 759403 26                                           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 f111756c6d524e0598a40e0681876ef2 761643 true true true false 26 2715752 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:16 14 Topic 1 0 761643 746693 26           Kolejne kroki, np. podłączanie rurek do części silnikowej, opisano w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:17 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 52407a60f6bc4c2f9650107d075b4f76 761644 true true true false 26 2715753 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:17 14 Topic 1 0 761644 761106 26           Podłącz rurkę silikonową do  przedniej nakładki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:19 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 8650816322584dd2ac2fe138fcf2a4a1 761645 true true true false 26 2791518 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:19 14 Topic 1 0 761645 761107 26           Zakładaj nakładkę (przeciwkurzową) na osłonkę piersi, aby utrzymać pojemnik na pokarm w czystości, gdy zabierasz go ze sobą oraz podczas przygotowywania do  odciągania pokarmu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:17 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 7fcd7aa7e86d45caa91df45fd6e2c487 761646 true true true false 26 2715755 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:17 14 Topic 1 0 761646 759404 26                       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 75e43cc3fb064674ac824ce5a6a59e22 761647 true true true false 26 2715756 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:17 14 Topic 1 0 761647 735720 26           Kolejne kroki podczas odciągania pokarmu opisano w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:18 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 7af8cec071084b268a4aeb9f7ccf602e 761650 true true true false 26 2715759 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:18 14 Topic 1 0 761650 759405 26              Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest kompatybilny z częściami silnikowymi laktatora elektrycznego Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), laktatora elektrycznego Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent Advanced (SCD340), zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent Premium (SCD330) lub zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk (SCD553):        35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:18 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 d4b86d6bacc74e188dd0124efcf5f473 761651 true true true false 26 2715760 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:18 14 Topic 1 0 761651 760460 26           Aby kupić akcesoria dla wygody, dodatkowe pojemniki na pokarm, osłonki piersi i wkładki o mniejszym lub większym rozmiarze albo części zamienne, odwiedź stronę  www.philips.com/support lub skontaktuj się ze sprzedawcą produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:19 Recycling (heading only) 418 ef0b94e25d404283b1584797101a53cb 761652 true true true false 26 2715761 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:19 14 Topic 1 0 761652 759408 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:19 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 2c96ab2fc2d24ca5a29dd21416049a2d 761653 true true true false 26 2715762 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:19 14 Topic 1 0 761653 759409 26           Części są wykonane z plastiku i nie są szkodliwe dla środowiska, gdy są utylizowane wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Przekaż je do recyklingu lub utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:19 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 e52f9a74a8c146d0912bf4de47ae06fb 761654 true true true false 26 2715763 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:19 14 Topic 1 0 761654 759406 26           Przechowuj pojemniki na pokarm w miejscu nienarażonym na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, w przeciwnym razie może dojść do przebarwienia produktu. Przechowuj pojemniki na pokarm oraz akcesoria do nich w bezpiecznym, czystym i suchym miejscu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:19 Technical specifications - Vera collection cups 2733 c5739a45e8e54214b663781611201a3c 761655 true true true false 26 2791519 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:20 14 Topic 1 0 761655 761083 26           Materiały — pojemnik, przednia nasadka, nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi: polipropylen. Osłonka piersi, membrana, zawór, wkładka: płynna guma silikonowa. Silikonowa rurka: silikon.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:18 P_Collection cups (assembled) 72 8d690ee00e554243b30d356e9f99f0f2 761660 true true true false 27 2720804 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:18 14 Topic 1 0 761660 761081 27           Copos de recolha (montados)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:19 Important safety information (heading only) 418 93079e81b16e44b2a64afe1344799119 761663 true true true false 27 2720807 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:19 14 Topic 1 0 761663 759424 27   Informações de segurança importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:19 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 75be0050f327423fa814c5d89c6218a5 761664 true true true false 27 2720808 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:19 14 Topic 1 0 761664 759423 27           Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o produto e guarde-o para uma eventual consulta futura.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 8dac9b899ff543ca987ab41d9d2fadd7 761666 true true true false 27 2720810 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 14 Topic 1 0 761666 761102 27           As crianças e os animais de estimação devem ser supervisionados para assegurar que não brincam com os materiais de embalagem nem com os acessórios.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 4cf3c729f2884d50891968f6efd36575 761667 true true true false 27 2720811 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 14 Topic 1 0 761667 761103 27           Certifique-se de que utiliza os tubos de silicone com cuidado para evitar estrangulamentos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 134b5789070b4434a8fc4316735e6201 761668 true true true false 27 2720812 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 14 Topic 1 0 761668 761104 27           Por motivos de higiene, os copos de recolha destinam-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 c8cdc74ffa64488691d6430ffcb95005 761669 true true true false 27 2720813 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 14 Topic 1 0 761669 761113 27           Não utilize o copo de recolha se a membrana apresentar sinais de danos ou se estiver partida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 c635b2b2f88848c99c0d30e3b2353ec6 761670 true true true false 27 2720814 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:20 14 Topic 1 0 761670 761114 27           Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:24 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 5cd568ee7c0c41c5878cf3a55ec984e8 761671 true true true false 27 2761086 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:24 14 Topic 1 0 761671 759373 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:21 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 42e9491f6be1484188d29df755cf35c4 761672 true true true false 27 2749017 Ieva Datava 2024-10-08T12:08:32 14 Topic 1 0 761672 759419 27           Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno antes de utilizar os copos de recolha pela primeira vez e após cada utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 2f134de2cff04245b12dd12b87a326c0 761675 true true true false 27 2720819 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 14 Topic 1 0 761675 759415 27   Passo 2: Limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 ba56c77bfc514579b5e5a857fa05094c 761676 true true true false 27 2720820 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 14 Topic 1 0 761676 759420 27           Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças do copo de recolha, uma vez que tal pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 Using the collection cups (heading only) 2733 cc356ef08ffd438f8fb672663f87a6f3 761677 true true true false 27 2720821 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 14 Topic 1 0 761677 759418 27   Utilizar os copos de recolha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 69a348e2673e4bf4b16801a47dca6eba 761678 true true true false 27 2720822 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:22 14 Topic 1 0 761678 759425 27           O copo de recolha mãos-livres Philips Avent dispõe de um protetor do peito macio que pode ser utilizado individualmente ou com uma inserção de silicone flexível para maior conforto. Estão disponíveis vários tamanhos. Meça o seu mamilo para encontrar o protetor do peito mais adequado para si e, se necessário, a inserção mais adequada para si. Utilize o cartão de medição de mamilos incluído com a embalagem ou consulte  www.philips.com/support para medir os mamilos. Estimule o seu mamilo antes de o medir. Coloque o cartão de medição de mamilos à volta do mamilo. Certifique-se de que existe um espaço de 0,5 a 2 mm entre o mamilo e o orifício no cartão de medição de mamilos. Experimente vários orifícios para ver qual abertura se ajusta melhor ao mamilo. Se necessário, veja o ajuste ao espelho. Selecione o protetor do peito (e a inserção) que corresponde ao orifício que mais se ajusta ao mamilo. A embalagem inclui protetores do peito de 21 mm e 24 mm, e uma inserção de 19 mm. O protetor do peito de 28 mm e as inserções de 15 mm, 17 mm e 26 mm podem ser compradas  separadamente. Comece a bombear utilizando o(s) tamanho(s) selecionado(s) e monitorize o seu conforto de perto. Após o bombeamento, o tamanho do mamilo pode mudar ligeiramente. Se o bombeamento ficar desconfortável, meça o tamanho do mamilo de novo e, se necessário, mude para outro tamanho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 Assembling the collection cups (heading only) 2733 a97f415a38384690bae1bacb9fe59356 761679 true true true false 27 2720823 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 14 Topic 1 0 761679 759414 27   Montar os copos de recolha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 17a6891a21dc40a088f57b3cfbbde904 761680 true true true false 27 2720824 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 14 Topic 1 0 761680 759422 27                                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 73e35dbbef4e4748a94eaea62b69759b 761681 true true true false 27 2720825 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 14 Topic 1 0 761681 761108 27           Verifique se as peças estão isentas de danos antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 eadbc50fe152487fb8f26052a69c25d1 761682 true true true false 27 2720826 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 14 Topic 1 0 761682 761109 27           Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do copo de recolha que entram em contacto com o peito e o leite materno.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 525914d3a49e461893b7575a6f180d96 761683 true true true false 27 2720827 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:23 14 Topic 1 0 761683 761110 27           Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças do copo de recolha e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior do copo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 0c3456e495884c2eb3f643045cc82ca2 761684 true true true false 27 2720828 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 14 Topic 1 0 761684 761111 27           Tenha cuidado quando desinfeta as peças do copo de recolha ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem dos copos de recolha apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 c8805784d98742008edaf2ae26548e3c 761685 true true true false 27 2720829 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 14 Topic 1 0 761685 759403 27                                           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 678e4b6a5ead4dc3af06184d8255465e 761686 true true true false 27 2720830 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 14 Topic 1 0 761686 761106 27           Ligue o tubo de silicone à  tampa frontal.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:59 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 6dd9c368973949b78010efda9a1492ac 761687 true true true false 27 2819677 Ieva Datava 2025-02-27T07:49:59 14 Topic 1 0 761687 761107 27           Coloque a tampa (contra pó) do protetor do peito sobre o protetor do peito para manter o copo de recolha limpo quando o leva consigo e enquanto se prepara para a  extração.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 f17ae95a2e3445639adf954b9786a4e9 761688 true true true false 27 2720832 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:24 14 Topic 1 0 761688 759404 27                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:25 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 a022dd569b8b410cb3ac28fe08681ad3 761691 true true true false 27 2720835 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:25 14 Topic 1 0 761691 759405 27              O copo de recolha mãos-livres Philips Avent é compatível com o seguinte motor da bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), bomba tira-leite elétrica Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330) ou Conjunto de iniciação da bomba tira-leite mãos-livres Philips Avent (SCD553):        35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:25 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 d950e994d15543318eaf2d3ed5d40741 761692 true true true false 27 2720836 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:25 14 Topic 1 0 761692 760460 27           Para comprar acessórios práticos, protetores de peito e inserções com tamanhos menores ou maiores, ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:26 Recycling (heading only) 418 77b36f2d8e834865836bd817ba5fbf04 761693 true true true false 27 2720837 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:26 14 Topic 1 0 761693 759408 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:26 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 d6a8c4df34dd41869f5c39427a588ae7 761694 true true true false 27 2720838 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:26 14 Topic 1 0 761694 759409 27           As peças são fabricadas com plásticos que não são prejudiciais para o ambiente quando eliminadas com os resíduos domésticos comuns. Reciclagem ou eliminação de acordo com os regulamentos locais.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:26 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 cd943aecaf894c1d89c5db9a0fff9aea 761695 true true true false 27 2720839 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:26 14 Topic 1 0 761695 759406 27           Mantenha os copos de recolha afastados da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene os copos de recolha e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:50:00 Technical specifications - Vera collection cups 2733 dfaa679129d94493b760f6897a3ee8eb 761696 true true true false 27 2819679 Ieva Datava 2025-02-27T07:50:00 14 Topic 1 0 761696 761083 27           Materiais – copo, tampa frontal, tampa (contra pó) do protetor do peito: polipropileno. Protetor do peito, membrana, válvula, inserção: borracha de silicone líquida. Tubo de silicone: silicone.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:13 P_Collection cups (assembled) 72 b5cbc7579ed54b7f8e67db5f9cccff8d 761701 true true true false 29 2717703 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:13 14 Topic 1 0 761701 761081 29           Cupe de colectare (asamblată)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:14 Important safety information (heading only) 418 8b6cf2ed782d4038b6a93ccf7702ac8a 761704 true true true false 29 2717706 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:14 14 Topic 1 0 761704 759424 29   Informații importante privind siguranța   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:14 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 bc440fba9bf14af593ef1588dd6ac905 761705 true true true false 29 2717707 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:14 14 Topic 1 0 761705 759423 29           Citiți cu atenție acest manual de utilizare înainte de a utiliza produsul și păstrați-l pentru consultare ulterioară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:15 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 a58bcc13a67f41d1bbe61ac713b5a900 761707 true true true false 29 2717709 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:15 14 Topic 1 0 761707 761102 29           Copiii și animalele de companie trebuie supravegheate pentru a vă asigura că nu se joacă cu materialele de ambalare sau cu accesoriile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:15 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 4a8ce9adc8b8421a9d951ff81fdbb3c2 761708 true true true false 29 2717710 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:15 14 Topic 1 0 761708 761103 29           Asigurați-vă că utilizați cu atenție tuburile de silicon pentru a evita strangularea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:16 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 38d8548bd6cd4fddae7acac61d3ad210 761709 true true true false 29 2717711 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:16 14 Topic 1 0 761709 761104 29           Din motive de igienă, cupele de colectare sunt concepute numai pentru utilizare repetată de către o singură utilizatoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:16 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 a91d42ab3dea459f8c2c2ee7e0228cd9 761710 true true true false 29 2717712 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:16 14 Topic 1 0 761710 761113 29           Nu utilizați cupa de colectare dacă membrana prezintă urme de deteriorare sau de rupere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:17 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 5420889f31d941b0b1eb5df02180ab13 761711 true true true false 29 2717713 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:17 14 Topic 1 0 761711 761114 29           Consultați „Comandarea accesoriilor și a pieselor de schimb” pentru informații cu privire la procurarea componentelor de schimb.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:19 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 53813c87d1384266b6a05528e015fe68 761712 true true true false 29 2820092 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:19 14 Topic 1 0 761712 759373 29                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:17 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 9403078aa80741fd82001f7076b2d560 761713 true true true false 29 2749021 Ieva Datava 2024-10-08T12:10:39 14 Topic 1 0 761713 759419 29           Înainte de prima și după fiecare utilizare a pompei de sân, dezasamblați, curățați și dezinfectați toate cupelor de colectare care vin în contact cu sânul și laptele matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:18 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 427c38c0214e4788867822dc97b57be0 761716 true true true false 29 2717718 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:18 14 Topic 1 0 761716 759415 29   Pasul 2: Curățarea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:19 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 ae3ee706768e4d379e8b113826ae98db 761717 true true true false 29 2717719 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:19 14 Topic 1 0 761717 759420 29           Nu utilizați agenți de curățare antibacterieni sau abrazivi pentru curățarea componentelor cupei de colectare, pentru a evita deteriorarea acestora.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:19 Using the collection cups (heading only) 2733 7d75355b23464411ad79255768ffbf20 761718 true true true false 29 2717720 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:19 14 Topic 1 0 761718 759418 29   Utilizarea cupelor de colectare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:20 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 024536cbbd1e4cb09341253e8d8ba484 761719 true true true false 29 2717721 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:20 14 Topic 1 0 761719 759425 29           Cupa de colectare hands-free Philips Avent are o pernă de sân moale, care poate fi folosită individual sau cu o inserție flexibilă din silicon pentru un confort sporit. Sunt disponibile mai multe dimensiuni. Măsurați-vă mamelonul pentru a găsi cea mai potrivită pernă de sân și, dacă este necesar, inserția potrivită pentru dvs. Utilizați cardul de dimensionare a mamelonului inclus în pachet sau consultați  www.philips.com/support pentru a măsura mameloanelor. Stimulați-vă mamelonul înainte de a vă măsura dimensiunea. Așezați cardul de dimensionare a mamelonului în jurul mamelonului dvs. Asigurați-vă că există un spațiu de 0,5-2 mm între mamelon și orificiul din cardul de dimensionare a mamelonului. Încercați diferite orificii pentru a vedea care deschidere se potrivește cel mai bine mamelonului dvs. Dacă este necesar, vizualizați potrivirea într-o oglindă. Selectați perna de sân (și inserția) care se potrivește cel mai bine cu orificiul care se potrivește mamelonului dvs. Perna de sân de 21 mm, 24 mm și inserția de 19 mm sunt incluse în pachet. Perna de sân de 28 mm și inserțiile de 15 mm, 17 mm, 26 mm pot fi achiziționate  separat. Începeți să pompați folosind dimensiunile selectate și monitorizați îndeaproape confortul dvs. După pompare, dimensiunea mamelonului se poate schimba ușor. Dacă pomparea devine incomodă, măsurați din nou dimensiunea mamelonului și treceți la o altă dimensiune, dacă este necesar.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:20 Assembling the collection cups (heading only) 2733 b8a6dc7af91245329ec6014ab7ba9251 761720 true true true false 29 2717722 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:20 14 Topic 1 0 761720 759414 29   Asamblarea cupelor de colectare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:20 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 a31c61b12404459a8db7938a3f4d68e8 761721 true true true false 29 2717723 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:20 14 Topic 1 0 761721 759422 29                                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:21 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 c2148ca85dbe44d788f2263ea74457e9 761722 true true true false 29 2717724 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:21 14 Topic 1 0 761722 761108 29           Înainte de utilizare, verificați componentele cupei de colectare pentru semne de deteriorare și înlocuiți-le, dacă este necesar.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:21 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 74e31b03a8484819b982f45363162ef1 761723 true true true false 29 2717725 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:21 14 Topic 1 0 761723 761109 29           Asigurați-vă că ați curățat și dezinfectat componentele cupei de colectare care intră în contact cu sânul și cu laptele matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:21 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 dbea3154d7a94be09c00058c14f61e08 761724 true true true false 29 2717726 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:21 14 Topic 1 0 761724 761110 29           Spălați-vă bine mâinile cu apă și săpun înainte de a atinge sânii și componentele cupei de colectare, pentru a preveni contaminarea. Evitați să atingeți interiorul cupei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:22 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 4f3dd171fb864b7d9c631152c7b348e8 761725 true true true false 29 2717727 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:22 14 Topic 1 0 761725 761111 29           Atenție: atunci când ați dezinfectat componentele cupei de colectare prin fierbere, acestea pot fi foarte fierbinți. Pentru a preveni arsurile, începeți asamblarea cupei de colectare numai după răcirea componentelor dezinfectate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:22 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 e5be875c0d6a475fb0d64a87e7f9e3c4 761726 true true true false 29 2717728 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:22 14 Topic 1 0 761726 759403 29                                           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:23 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 112185278bdd44fe83d5160b8fb014b7 761727 true true true false 29 2717729 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:23 14 Topic 1 0 761727 746693 29           Consultați manualul de utilizare a pompei de sân electrice Philips Avent pentru pașii următori de asamblare, de exemplu, conectarea tuburilor la unitatea motorului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:23 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 1454a31fb4de4d849bc3650c52612dad 761728 true true true false 29 2717730 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:23 14 Topic 1 0 761728 761106 29           Conectați tubul de silicon la  capacul frontal.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:20 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 02ba8ce7f2a8416ab166e7eb140954c5 761729 true true true false 29 2820094 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:20 14 Topic 1 0 761729 761107 29           Plasați capacul (împotriva prafului) pentru perna de sân peste perna de sân pentru a păstra cupa de colectare curată atunci când o luați cu dvs. și în timp ce vă pregătiți pentru  extragere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:26 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 3f535fedc2a84bd5a95c2d029bcdbe48 761730 true true true false 29 2717732 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:26 14 Topic 1 0 761730 759404 29                       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:26 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 b2e62d23978a4918a23b85b3ccaca24b 761731 true true true false 29 2717733 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:26 14 Topic 1 0 761731 735720 29           Consultați manualul de utilizare a pompei de sân electrice Philips Avent pentru pașii următori din instrucțiunile de pompare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:27 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 3d2dae12543d40f8a5910d8bf9c3cb13 761734 true true true false 29 2717736 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:27 14 Topic 1 0 761734 759405 29              Cupa de colectare hands-free Philips Avent este compatibilă cu următoarele unități de motoare pentru pompa de sân electrică hands-free Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), pompa de sân electrică Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) sau Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):        35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:28 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 89c3bff4bfe141b38e04d15021389138 761735 true true true false 29 2717737 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:28 14 Topic 1 0 761735 760460 29           Pentru a cumpăra accesorii pentru comoditate, perne de sân și inserții de dimensiuni mai mici sau mai mari sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/support sau mergeți la un distribuitor Philips. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:28 Recycling (heading only) 418 ef25ff90dc524677960eb07d571a9863 761736 true true true false 29 2717738 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:28 14 Topic 1 0 761736 759408 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:29 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 76fc0d2ecd864a2187aa11025e03829d 761737 true true true false 29 2717739 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:29 14 Topic 1 0 761737 759409 29           Componentele sunt fabricate din materiale plastice, care nu sunt dăunătoare mediului atunci când sunt eliminate la deșeuri menajere. A se recicla sau elimina la deșeuri în conformitate cu reglementările locale.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:29 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 95d9ab94e4d1427d899e6700ebf32cd4 761738 true true true false 29 2717740 Ieva Datava 2024-08-22T09:17:29 14 Topic 1 0 761738 759406 29           Nu expuneți cupele de colectare la radiații solare directe, deoarece expunerea prelungită poate cauza decolorare. Depozitați cupele de colectare și accesoriile acestora într-un loc sigur, curat și uscat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:21 Technical specifications - Vera collection cups 2733 1f8691b8c93e4b54b5d6b37d3d203dce 761739 true true true false 29 2820096 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:21 14 Topic 1 0 761739 761083 29           Materiale — Cupă, capac frontal, capacul (împotriva prafului) pentru perna de sân: polipropilenă. Pernă de sân, membrană, supapă, inserție: cauciuc din silicon lichid. Tub din silicon: silicon.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:56 P_Collection cups (assembled) 72 73bbcc23e39b4230b56dd58463b64550 761744 true true true false 34 2715474 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:56 14 Topic 1 0 761744 761081 34           Zberná nádoba (zostavená)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:57 Important safety information (heading only) 418 4fa5d8ca09e94575b7cf4ac8a3050b71 761747 true true true false 34 2715477 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:57 14 Topic 1 0 761747 759424 34   Dôležité bezpečnostné informácie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:57 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 c491c68b1b63434ab58c9b46a318e62c 761748 true true true false 34 2715478 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:57 14 Topic 1 0 761748 759423 34           Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho pre prípad potreby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:58 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 b46b23f213934cf3b6790d9fa268e126 761750 true true true false 34 2715480 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:58 14 Topic 1 0 761750 761102 34           Deti a zvieratá musia byť pod dohľadom, aby sa s baliacimi materiálmi či ostatným príslušenstvom nehrali.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:58 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 3ca95dcf83224672ab56a287b743eedc 761751 true true true false 34 2715481 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:58 14 Topic 1 0 761751 761103 34           Pri používaní silikónových hadičiek dávajte pozor, aby sa zabránilo uškrteniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:58 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 0585006f0ee94b3e91b866e809cfa37a 761752 true true true false 34 2715482 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:58 14 Topic 1 0 761752 761104 34           Z hygienických dôvodov sú zberné nádoby určené len na opakované používanie jednou osobou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:59 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 4393647746f4404ba7a81c270056075f 761753 true true true false 34 2715483 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:59 14 Topic 1 0 761753 761113 34           Nepoužívajte zbernú nádobu, ak sa na membráne prejavujú známky poškodenia alebo narušenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:59 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 d972efdb066b46c3a071cc191f4000bb 761754 true true true false 34 2715484 Ieva Datava 2024-08-20T14:32:59 14 Topic 1 0 761754 761114 34           Informácie o objednávaní náhradných dielov nájdete v časti „Objednávanie príslušenstva a náhradných dielov“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:44 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 664dc598448044019b7c9dfdebb1a839 761755 true true true false 34 2820765 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:44 14 Topic 1 0 761755 759373 34                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:00 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 e3f378aecf7146e984296a3816a268aa 761756 true true true false 34 2749025 Ieva Datava 2024-10-08T12:12:50 14 Topic 1 0 761756 759419 34           Pred prvým a po každom použití zberné nádoby rozoberte, očistite a vydezinfikujte všetky súčasti, ktoré sa dostanú do kontaktu s prsníkmi a materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:01 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 5a26fea1669f4b9faad889f9fc4aacfc 761759 true true true false 34 2715489 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:01 14 Topic 1 0 761759 759415 34   Krok 2: Čistenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:01 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 427018c566104fffbc50d22de58844c4 761760 true true true false 34 2715490 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:01 14 Topic 1 0 761760 759420 34           Na čistenie súčastí zbernej nádoby nepoužívajte antibakteriálne čistiace prostriedky ani tekutý piesok, pretože by ste ich mohli poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:02 Using the collection cups (heading only) 2733 6688b44dcf2f40cc950385d013724691 761761 true true true false 34 2715491 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:02 14 Topic 1 0 761761 759418 34   Používanie zberných nádob   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:02 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 63c18415dfb849b6a02c92a5b9da2704 761762 true true true false 34 2715492 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:02 14 Topic 1 0 761762 759425 34           Súčasťou balenia handsfree zbernej nádoby Philips Avent je mäkká prsná vložka, ktorú je možné používať samostatne alebo s flexibilným silikónovým nadstavcom na bradavku (na dosiahnutie väčšieho pohodlia). K dispozícii sú viaceré veľkosti: Odmerajte svoju bradavku, aby ste našli najvhodnejšiu prsnú vložku a nadstavec na bradavku (v prípade potreby) pre vás. Odmerajte svoje bradavky použitím karty na určenie veľkosti bradavky (súčasť balenia) alebo si pozrite stránku  www.philips.com/support. Pred odmeraním je potrebné stimulovať bradavky. Priložte kartu na určenie veľkosti bradavky k svojej bradavke. Skontrolujte, či je medzi vašou bradavkou a otvorom v karte na určenie veľkosti bradavky priestor približne 0,5 – 2 mm. Vyskúšajte viaceré otvory, aby ste zistili, ktorý sa najviac hodí pre vašu bradavku. V prípade potreby si vhodnosť skontrolujte pred zrkadlom. Vyberte prsnú vložku (a nadstavec na bradavku), ktorá sa najlepšie hodí pre otvor pre vašu bradavku. Súčasťou balenia sú prsné vložky s priemerom 21 mm a 24 mm a nadstavec na bradavku s priemerom 19 mm. Prsnú vložku s priemerom 28 mm a nadstavce na bradavku s priemerom 15 mm, 17 mm a 26 mm je možné zakúpiť  samostatne. Začnite odsávať mlieko použitím vybraných veľkosti a sledujte svoje pohodlie. Po odsávaní sa veľkosť prsnej bradavky môže trochu zmeniť. Ak počas odsávania začnete cítiť nepohodlie, znovu odmerajte veľkosť svojej bradavky a v prípade potreby zmeňte veľkosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:02 Assembling the collection cups (heading only) 2733 5992ae3d7fec4ce68d86060ea4b0dc6f 761763 true true true false 34 2715493 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:02 14 Topic 1 0 761763 759414 34   Zostavenie zberných nádob   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:03 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 ad46e5139afc474f88c23a0711d3ea7a 761764 true true true false 34 2715494 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:03 14 Topic 1 0 761764 759422 34                                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:03 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 33e2e3ab85ed4f62877b0a8a8ccfeed8 761765 true true true false 34 2715495 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:03 14 Topic 1 0 761765 761108 34           Pred použitím skontrolujte, či súčasti nie sú poškodené, a v prípade potreby ich vymeňte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:03 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 773e4d0e276a4a4483dae769b94087b3 761766 true true true false 34 2715496 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:03 14 Topic 1 0 761766 761109 34           Uistite sa, že ste vyčistili a vydezinfikovali všetky súčasti zbernej nádoby, ktoré prichádzajú do kontaktu s prsníkom a materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:04 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 124de69501ad41e1b7b13678a0123bff 761767 true true true false 34 2715497 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:04 14 Topic 1 0 761767 761110 34           Skôr než sa dotknete súčastí zbernej nádoby a prsníkov, dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou, aby ste zabránili kontaminácii. Nedotýkajte sa vnútornej strany nádoby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:04 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 f529a292ac3d41bf9bb99e111cf3cfc4 761768 true true true false 34 2715498 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:04 14 Topic 1 0 761768 761111 34           Ak ste súčasti zbernej nádoby dezinfikovali vyváraním, dávajte pozor, pretože môžu byť veľmi horúce. Zberné nádoby začnite zostavovať až po vychladnutí vydezinfikovaných súčastí, aby nedošlo k popáleniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:04 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 3f6c853aeca1470db6c0371553bd3611 761769 true true true false 34 2715499 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:04 14 Topic 1 0 761769 759403 34                                           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:05 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 8f2344de74ef45a0a9865a6014800dbc 761770 true true true false 34 2715500 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:05 14 Topic 1 0 761770 746693 34           Nasledujúce kroky zostavovania (napríklad spôsob pripojenia hadičky/hadičiek k pohonnej jednotke) nájdete v používateľskej príručke vašej elektrickej odsávačky materského mlieka Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:05 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 c97f3b739c6b4161b3fec9ca6cb9a64d 761771 true true true false 34 2715501 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:05 14 Topic 1 0 761771 761106 34           Pripojte silikónovú hadičku k  viacsmernému viečku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:47 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 a284925dd2e4400b89436b3256e7c866 761772 true true true false 34 2820767 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:47 14 Topic 1 0 761772 761107 34           Keď si zberný pohárik beriete so sebou alebo sa pripravujete na odsávanie, nasaďte na prsnú vložku kryt prsnej vložky (proti vniknutiu prachu), aby odsávačka zostala  čistá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:06 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 2304d45c3baa46bfa3c021a2e43aee83 761773 true true true false 34 2715503 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:06 14 Topic 1 0 761773 759404 34                       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:06 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 6ea7ba131e9047bdb1e630dd6bbf133e 761774 true true true false 34 2715504 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:06 14 Topic 1 0 761774 735720 34           Nasledujúce kroky pokynov pre odsávanie nájdete v používateľskej príručke vašej elektrickej odsávačky materského mlieka Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:07 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 b3fa8eb60d9d4f02bbf3fd6e30831526 761777 true true true false 34 2715507 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:07 14 Topic 1 0 761777 759405 34              Handsfree zberná nádoba Philips Avent je kompatibilná s nasledujúcou pohonnou jednotkou handsfree odsávačky materského mlieka Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF397), elektrickej odsávačky materského mlieka Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), súpravy na začiatok dojčenia Philips Avent Advanced (SCD340), súpravy na začiatok dojčenia Philips Avent Premium (SCD330) alebo základnej súpravy handsfree odsávačky materského mlieka Philips Avent (SCD553):        35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:07 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 5b1fa4ddc8d646ab8c97e8755d3a9fca 761778 true true true false 34 2715508 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:07 14 Topic 1 0 761778 760460 34           Ak si chcete zakúpiť príslušenstvo pre väčšie pohodlie, prsné vložky a nadstavce na bradavku menšej alebo väčšej veľkosti, navštívte stránku  www.philips.com/support alebo vášho predajcu Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:08 Recycling (heading only) 418 d5193d4323de49ac85c79458e094b6b4 761779 true true true false 34 2715509 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:08 14 Topic 1 0 761779 759408 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:08 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 87aabb18d5334cc6a3649a9dde3dcdfe 761780 true true true false 34 2715510 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:08 14 Topic 1 0 761780 759409 34           Súčasti sú vyrobené z plastov, ktoré nie sú škodlivé pre životné prostredie, ak sa zlikvidujú spolu s bežným domovým odpadom. Zabezpečte recykláciu alebo likvidáciu v súlade s miestnymi predpismi.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:08 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 5508eae80f5a454eb0cd0ddc45d78bfa 761781 true true true false 34 2715511 Ieva Datava 2024-08-20T14:33:08 14 Topic 1 0 761781 759406 34           Zberné nádoby nevystavujte priamemu slnečnému svetlu, pretože jeho dlhodobé pôsobenie môže spôsobiť zmenu sfarbenia. Zberné nádoby a príslušenstvo skladujte na bezpečnom, čistom a suchom mieste.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:48 Technical specifications - Vera collection cups 2733 64e93a44b34d4262adabb37f8efb3b71 761782 true true true false 34 2820769 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:48 14 Topic 1 0 761782 761083 34           Materiály – pohárik, viacsmerné viečko, kryt prsnej vložky (proti vniknutiu prachu): polypropylén. Prsná vložka, membrána, ventil, nadstavec na bradavku: tekutá silikónová guma. Silikónová hadička: silikón.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:40 P_Collection cups (assembled) 72 c78825fffd7b4a1ab156f2c92a029fd8 761787 true true true false 35 2715769 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:40 14 Topic 1 0 761787 761081 35           Vasos recolectores (montados)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:41 Important safety information (heading only) 418 36bca040580f408e9f32e4e75ca46b98 761790 true true true false 35 2715772 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:41 14 Topic 1 0 761790 759424 35   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:41 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 933db22b72574f10a622d7cd3162d701 761791 true true true false 35 2715773 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:41 14 Topic 1 0 761791 759423 35           Antes de usar el producto, lea atentamente este manual del usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 3c811df00f254c7e9d70266a0b1346e6 761793 true true true false 35 2715775 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 14 Topic 1 0 761793 761102 35           Es necesario supervisar a los niños y las mascotas para que no jueguen con los materiales de embalaje ni los accesorios.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 ad54878f60634238b5be31929ba6f377 761794 true true true false 35 2715776 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 14 Topic 1 0 761794 761103 35           Asegúrese de utilizar los tubos de silicona con cuidado para evitar estrangulamientos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 7b9a4c33600c4db0a117fc424e3cad66 761795 true true true false 35 2715777 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 14 Topic 1 0 761795 761104 35           Por razones de higiene, los vasos recolectores se han diseñado para reutilizarlos por parte de una única usuaria.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 3b8f7c8989c143e989d90c9cbe20e286 761796 true true true false 35 2715778 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 14 Topic 1 0 761796 761113 35           No utilice el vaso recolector si la membrana está dañada o rota.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 55d45a6ad0f34300b3583e7fea96c3ba 761797 true true true false 35 2715779 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:42 14 Topic 1 0 761797 761114 35           Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 3f755729459e41ddba723ba281b06ed5 761798 true true true false 35 2761102 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 14 Topic 1 0 761798 759373 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 a3e66d4d8e7d4bbeb36c3a79488ed04f 761799 true true true false 35 2749037 Ieva Datava 2024-10-08T12:19:06 14 Topic 1 0 761799 759419 35           Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que están en contacto con el pecho y la leche materna antes de usar los vasos recolectores por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 a71ff95aa6504b1880a94fe87009ce87 761802 true true true false 35 2715784 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 14 Topic 1 0 761802 759415 35   Paso 2: Limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 24308a36f2d845d1a6d73d8ce161b0ef 761803 true true true false 35 2715785 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 14 Topic 1 0 761803 759420 35           No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas de los vasos recolectores, ya que esto puede causar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 Using the collection cups (heading only) 2733 e607b542c7bd45aeba0cde8f77100040 761804 true true true false 35 2715786 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 14 Topic 1 0 761804 759418 35   Uso de los vasos recolectores   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:44 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 8d3a2e2c630f4372b5a5a58fff3d78f7 761805 true true true false 35 2749086 Ieva Datava 2024-10-08T13:43:42 14 Topic 1 0 761805 759425 35           El vaso recolector manos libres Philips Avent tiene un protector blando para el pecho que puede se utilizar por sí solo o con un inserto de silicona flexible para aumentar comodidad. Hay varios tamaños disponibles. Mídete el pezón para encontrar el protector para el pecho más adecuado para ti y, si es necesario, también el inserto más apropiado. Utiliza la tarjeta de medición de pezones que se incluye en el embalaje o consulta  www.philips.com/support para medirte los pezones. Estimula el pezón antes de medirlo. Coloca la tarjeta de medición de pezones alrededor del pezón. Asegúrate de que haya un espacio de entre 0,5 y 2 mm entre el pezón y el orificio de la tarjeta de medición de pezones. Prueba varios orificios para ver qué abertura encaja mejor con tu pezón. Si es necesario, mira el ajuste en un espejo. Selecciona el protector para el pecho (y el inserto) que coincide con el orificio en el mejor se ajusta a tu pezón. En el embalaje se incluyen tamaños de protectores de pecho de 21 mm y 24 mm y un tamaño de inserto de 19 mm. El protector de pecho de 28 mm y los insertos de 15 mm, 17 mm y 26 mm se pueden adquirir  por separado. Comienza la extracción utilizando los tamaños seleccionados y presta mucha atención a la comodidad. El tamaño del pezón puede cambiar ligeramente después de la extracción. Si la extracción se vuelve incómoda, vuelve a medir el pezón y cambia a otro tamaño, si fuera necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 Assembling the collection cups (heading only) 2733 c9421b0321c84f168997f8edf8e56c89 761806 true true true false 35 2715788 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 14 Topic 1 0 761806 759414 35   Montaje de los vasos recolectores   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 7ad35fe5ddbc4f88afa06851119fbd25 761807 true true true false 35 2715789 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 14 Topic 1 0 761807 759422 35                                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 cfec74dfbc67448193998f3f37d92d24 761808 true true true false 35 2715790 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 14 Topic 1 0 761808 761108 35           Revisa las piezas antes de cada uso para ver si presentan daños y sustitúyelas si es necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 740af923e2d24d328306e645126b1038 761809 true true true false 35 2715791 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:45 14 Topic 1 0 761809 761109 35           Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas de los vasos recolectores que entran en contacto con el pecho y con la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:46 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 3b513051ad764af880d454bdf4acb23e 761810 true true true false 35 2715792 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:46 14 Topic 1 0 761810 761110 35           Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas de los vasos recolectores y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior del vaso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:47 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 42666f86f00644298937e50f95cc88a1 761811 true true true false 35 2715793 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:47 14 Topic 1 0 761811 761111 35           Tenga cuidado, tras hervir las piezas de los vasos recolectores para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar los vasos recolectores después de dejar enfriar las piezas desinfectadas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:47 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 7e4150c72b65462f84d67db7447a96a6 761812 true true true false 35 2715794 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:47 14 Topic 1 0 761812 759403 35                                           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:47 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 7bca4ebecdf941c1bd58b43b58e96a0a 761813 true true true false 35 2715795 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:47 14 Topic 1 0 761813 761106 35           Conecta el tubo de silicona a la  tapa frontal.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:53 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 ce58aada81a54fd7b56865700bbaf129 761814 true true true false 35 2820125 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:53 14 Topic 1 0 761814 761107 35           Coloca la tapa contra el polvo del protector para el pecho sobre el protector para el pecho para mantener limpio el vaso recolector cuando lo lleves contigo y mientras te preparas para la  extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:48 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 1eb7fe0f1f3143d1b2179bc428172d9c 761815 true true true false 35 2715797 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:48 14 Topic 1 0 761815 759404 35                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:48 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 25494c6f5c22416eaa51bc0e21376bb2 761818 true true true false 35 2715800 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:48 14 Topic 1 0 761818 759405 35              El vaso recolector manos libres Philips Avent es compatible con la siguiente unidad del motor del extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), del extractor de leche eléctrico Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) o Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):        35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 4f5bc60fb2cc440e96f6623ed76f9082 761819 true true true false 35 2715801 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 14 Topic 1 0 761819 760460 35           Para adquirir accesorios cómodamente, protectores para el pecho e insertos de un tamaño mayor o menor o piezas de repuesto, visita  www.philips.com/support o acude a tu distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 Recycling (heading only) 418 62e82d11dafc4cadb190436f96949aad 761820 true true true false 35 2715802 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 14 Topic 1 0 761820 759408 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 17b8f7a983cc464984cac1e842fef79c 761821 true true true false 35 2715803 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 14 Topic 1 0 761821 759409 35           Las piezas están fabricadas con plásticos que no son dañinos para el medio ambiente si se desechan como residuos domésticos sin clasificar. Recicla o desecha los productos según la normativa local.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 1b01c29580d8490c8ade1c1e8bd3a27a 761822 true true true false 35 2715804 Ieva Datava 2024-08-20T16:42:49 14 Topic 1 0 761822 759406 35           Mantén los vasos recolectores lejos de la luz directa del sol, ya que la exposición prolongada los puede decolorar. Guarda los vasos recolectores y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:54 Technical specifications - Vera collection cups 2733 e6377728961a4b8dba0fa61f4057e9ad 761823 true true true false 35 2820127 Ieva Datava 2025-02-27T12:21:54 14 Topic 1 0 761823 761083 35           Materiales — Vaso, tapa frontal y tapa contra el polvo del protector para el pecho: polipropileno. Protector para el pecho, membrana, válvula, inserto: goma de silicona líquida. Tubo de silicona: silicona.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:48 P_Collection cups (assembled) 72 31199735a2f14b42888486c7a3b7c8d3 761828 true true true false 36 2720845 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:48 14 Topic 1 0 761828 761081 36           Uppsamlingskoppar (monterade)   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:49 Important safety information (heading only) 418 9f37cbf434a746f78abb41d964c01cdb 761831 true true true false 36 2720848 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:49 14 Topic 1 0 761831 759424 36   Viktig säkerhetsinformation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:49 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 f52f1e7910e847dab02b5a33ef1ff2c5 761832 true true true false 36 2720849 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:49 14 Topic 1 0 761832 759423 36           Läs den här bruksanvisningen noga innan du använder produkten och spara den för framtida bruk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:50 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 7a67bf0cb33b406e8ce4c447b358b69d 761834 true true true false 36 2720851 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:50 14 Topic 1 0 761834 761102 36           Se till att barn och husdjur inte leker med förpackningsmaterialen eller tillbehören.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:50 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 e9bb947001d048b7a5940a79dc643b87 761835 true true true false 36 2720852 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:50 14 Topic 1 0 761835 761103 36           Var noga med att använda silikonslangarna försiktigt för att undvika strypning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:51 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 085dfe2fdd074a288fa6aeacdeb2f021 761836 true true true false 36 2720853 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:51 14 Topic 1 0 761836 761104 36           Av hygieniska skäl är uppsamlingskopparna endast avsedda för upprepad användning av en och samma användare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:51 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 38246678129c47309c11557434e64c00 761837 true true true false 36 2720854 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:51 14 Topic 1 0 761837 761113 36           Använd inte uppsamlingskoppen om membranet verkar vara skadat eller trasigt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:51 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 f12a857970c741d683c74dc6c9674fe1 761838 true true true false 36 2720855 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:51 14 Topic 1 0 761838 761114 36           Information om hur du skaffar reservdelar finns i ”Beställa tillbehör och reservdelar”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:23 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 c1e673e1d54f4c66aaf550b218e74319 761839 true true true false 36 2761118 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:23 14 Topic 1 0 761839 759373 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:52 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 bf95884674f9435d8295f0cd7fb91b86 761840 true true true false 36 2749029 Ieva Datava 2024-10-08T12:14:59 14 Topic 1 0 761840 759419 36           Montera isär, rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk innan du använder uppsamlingskopparna första gången och efter varje användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:53 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 83e1e96dd8814e81aec972e4d3758999 761843 true true true false 36 2720860 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:53 14 Topic 1 0 761843 759415 36   Steg 2: Rengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:53 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 462500b200ff4088b6f78f3fbad17261 761844 true true true false 36 2720861 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:53 14 Topic 1 0 761844 759420 36           Använd inga antibakteriella eller slipande rengöringsmedel när du rengör uppsamlingskoppens delar eftersom det kan orsaka skada.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:54 Using the collection cups (heading only) 2733 7def6e1ac9e64179a61fdfd72b99cf54 761845 true true true false 36 2720862 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:54 14 Topic 1 0 761845 759418 36   Använda uppsamlingskopparna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:54 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 545f2f32f06342c1927b316a163118c2 761846 true true true false 36 2720863 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:54 14 Topic 1 0 761846 759425 36           Philips Avent uppsamlingskopp för handsfreeanvändning har en mjuk brösttratt som kan användas som den är eller med en mjuk silikoninsats för ökad komfort. Flera storlekar finns. Mät bröstvårtan för att se vilken brösttratt och eventuell insats som passar dig bäst. Använd kortet för bröstvårtestorlek som följer med i förpackningen eller se  www.philips.com/support för att mäta bröstvårtorna. Stimulera bröstvårtan innan du mäter storleken. Placera kortet för bröstvårtestorlek runt bröstvårtan. Kontrollera att det finns ett mellanrum på 0,5–2 mm mellan bröstvårtan och hålet i kortet för bröstvårtestorlek. Prova olika hål för att se vilken storlek som passar bröstvårtan bäst. Titta i en spegel om det behövs. Välj brösttratten (och insatsen) som stämmer överens med hålet som passar din bröstvårta. Brösttrattar med storlek 21 mm och 24 mm, en insats med storlek 19 mm följer med i förpackningen. Brösttrattar med storlek 28 mm och insatser med storlek 15 mm, 17 mm och 26 mm kan köpas  separat. Börja pumpa med vald storlek och var uppmärksam på om det känns bekvämt. Bröstvårtans storlek kan ändras något efter pumpningen. Mät bröstvårtan igen och byt vid behov till en annan storlek om du upplever obehag under pumpningen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:54 Assembling the collection cups (heading only) 2733 438d8a213b0343ff95d49a88eaf31cc9 761847 true true true false 36 2720864 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:54 14 Topic 1 0 761847 759414 36   Sätta ihop uppsamlingskopparna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:55 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 743230162ac44ef781e4b9d948973bdc 761848 true true true false 36 2720865 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:55 14 Topic 1 0 761848 759422 36                                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:55 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 fd15b3f434ce4574bcd3f2de2f6fa3c0 761849 true true true false 36 2720866 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:55 14 Topic 1 0 761849 761108 36           Kontrollera delarna beträffande skador före användning och byt ut dem vid behov.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:55 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 115f1490b2574d498f63a30f7f2726c3 761850 true true true false 36 2720867 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:55 14 Topic 1 0 761850 761109 36           Se till att du har rengjort och desinficerat de delar av uppsamlingskoppen som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 55ebeaebe17343e882bb8cf675f6862e 761851 true true true false 36 2720868 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:56 14 Topic 1 0 761851 761110 36           Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du vidrör uppsamlingskoppens delar och brösten för att förhindra kontaminering. Undvik att vidröra koppens insida.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:56 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 94d94266a4b7461584ab0a80dc1103f8 761852 true true true false 36 2720869 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:56 14 Topic 1 0 761852 761111 36           Var försiktig om du har desinficerat uppsamlingskoppens delar genom att koka dem. De kan vara mycket varma. Undvik brännskador genom att vänta med att sätta ihop uppsamlingskopparna tills de desinficerade delarna har svalnat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:57 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 4217c05c21c04c9991a38232edf662e6 761853 true true true false 36 2720870 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:57 14 Topic 1 0 761853 759403 36                                           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:57 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 d537ded7ed7d436bb1a5c6ccaacfe960 761854 true true true false 36 2720871 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:57 14 Topic 1 0 761854 761106 36           Anslut silikonslangen till det  främre locket.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:17 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 a12ae033d7044001973e99cb5e266cac 761855 true true true false 36 2820801 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:17 14 Topic 1 0 761855 761107 36           Placera brösttrattens dammskydd över brösttratten för att hålla uppsamlingskoppen ren när du har den med dig och när du förbereder  pumpningen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:58 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 0eac9c8ac20448d0939e2be007e78606 761856 true true true false 36 2720873 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:58 14 Topic 1 0 761856 759404 36                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:59 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 8c89e4d4bd7d43c8a1f5b0f949aa967c 761859 true true true false 36 2720876 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:59 14 Topic 1 0 761859 759405 36              Philips Avent uppsamlingskopp för handsfreeanvändning är kompatibel med följande motorenheter för Philips Avent elektrisk bröstpump för handsfreeanvändning (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), de elektriska bröstpumparna Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398) och Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), och Philips Avent Breast Pump Starter Set för handsfreeanvändning (SCD553):        35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:59 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 3428f30847f941c3aa80f2d5b56f1d03 761860 true true true false 36 2720877 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:59 14 Topic 1 0 761860 760460 36           Du kan enkelt köpa tillbehör, brösttrattar, större eller mindre insatser eller reservdelar på  www.philips.com/support eller hos en Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:59 Recycling (heading only) 418 52f377aa2b2b49459d8aefe3c65d41da 761861 true true true false 36 2720878 Ieva Datava 2024-08-22T15:22:59 14 Topic 1 0 761861 759408 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:23:00 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 ef64548b195540719d89732b5ca54412 761862 true true true false 36 2720879 Ieva Datava 2024-08-22T15:23:00 14 Topic 1 0 761862 759409 36           Delarna är tillverkade av plaster som inte är skadliga för miljön när de kasseras som hushållsavfall. Återvinn eller kassera dem enligt lokala föreskrifter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-22T15:23:00 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 e2e1ab5e421149a4906857dad3c288e7 761863 true true true false 36 2720880 Ieva Datava 2024-08-22T15:23:00 14 Topic 1 0 761863 759406 36           Förvara inte uppsamlingskopparna i direkt solljus eftersom långvarig exponering kan orsaka missfärgning. Förvara uppsamlingskopparna och deras tillbehör på en säker, ren och torr plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:17 Technical specifications - Vera collection cups 2733 40fbc5d462054e048065f164558e71b9 761864 true true true false 36 2820803 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:17 14 Topic 1 0 761864 761083 36           Material – Kopp, främre lock, dammskydd för bröstratt: polypropylen. Brösttratt, membran, ventil, insats: flytande silikongummi. Silikonslang: silikon.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:07 P_Collection cups (assembled) 72 60ad971d4eca45d1a9c1b4787f6fd723 761869 true true true false 39 2720976 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:07 14 Topic 1 0 761869 761081 39           Контейнери (у зборі)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:08 Important safety information (heading only) 418 b04323fa22624455a348878ee47a5955 761872 true true true false 39 2720979 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:08 14 Topic 1 0 761872 759424 39   Важлива інформація з техніки безпеки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:08 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 451c61e77eb14d1facee9ed8e785e2d5 761873 true true true false 39 2720980 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:08 14 Topic 1 0 761873 759423 39           Перш ніж використовувати виріб, уважно прочитайте цей посібник користувача й зберігайте його для подальшого використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:10 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 0e4d2b0ad82a42eeb681706c7d9c3110 761875 true true true false 39 2720982 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:10 14 Topic 1 0 761875 761102 39           Стежте, щоб діти й домашні тварини не гралися з упаковкою чи аксесуарами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:10 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 ed53d17de4684f3eb5d59f07ac5f28eb 761876 true true true false 39 2720983 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:10 14 Topic 1 0 761876 761103 39           Використовуйте силіконові трубки обережно, щоб уникнути задушення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:11 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 7d740a749be347b29f2b4f3389f77dc8 761877 true true true false 39 2720984 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:11 14 Topic 1 0 761877 761104 39           З міркувань гігієни контейнери призначено для постійного використання лише однією особою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:11 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 5ed2151b9cf847cb9e39d0b83eb750b5 761878 true true true false 39 2720985 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:11 14 Topic 1 0 761878 761113 39           Не використовуйте контейнер, якщо мембрана пошкоджена чи тріснута.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:12 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 6f1a8049cb834b268da5831af25d7de4 761879 true true true false 39 2720986 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:12 14 Topic 1 0 761879 761114 39           Про придбання аксесуарів і запасних частин читайте в розділі «Замовлення аксесуарів і запасних частин».   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:14:02 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 af4fa15f90ab45f88b514a72b215b7ed 761880 true true true false 39 2820860 Ieva Datava 2025-02-28T09:14:02 14 Topic 1 0 761880 759373 39                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:13 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 a53d5e78b6474fa580de9cc42724b39d 761881 true true true false 39 2749042 Ieva Datava 2024-10-08T12:20:54 14 Topic 1 0 761881 759419 39           Перед першим використанням контейнерів і після кожного наступного розбирайте їх, мийте й дезінфікуйте всі частини, які контактують із молочною залозою та грудним молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:14 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 fd45776204a14518a49769175f67157b 761884 true true true false 39 2720991 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:14 14 Topic 1 0 761884 759415 39   Крок 2. Очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:15 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 184a05ac0d4a4e6988a3364f43d02508 761885 true true true false 39 2720992 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:15 14 Topic 1 0 761885 759420 39           Не чистьте контейнер антибактеріальними чи абразивними миючими засобами, оскільки це може спричинити його пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:15 Using the collection cups (heading only) 2733 5e874e59e51345e89e469bdfa5460c63 761886 true true true false 39 2720993 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:15 14 Topic 1 0 761886 759418 39   Використання контейнерів   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:16 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 cb362eb568d1400ea797c907939b09ae 761887 true true true false 39 2720994 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:16 14 Topic 1 0 761887 759425 39           До контейнера Philips Avent «Вільні руки» додається м’яка накладка на молочну залозу, яку можна використовувати окремо або з гнучким силіконовим вкладишем для зручності. Накладки доступні в різних розмірах. Виміряйте розмір соска, щоб вибрати оптимальну накладку і, якщо необхідно, вкладиш. Щоб правильно виміряти розмір сосків, скористайтеся спеціальною карткою, яка входить до комплекту, або перейдіть на вебсторінку  www.philips.com/support. Перед вимірюванням простимулюйте сосок. Розмістіть картку навколо соска. Переконайтеся, що між соском і краями отвору на картці є відстань 0,5–2 мм. Повторіть процедуру з різними отворами, щоб дізнатися, який підходить найкраще. За потреби перевірте, чи підходить розмір, подивившись у дзеркало. Виберіть накладку (і вкладиш) відповідно до розміру отвору картки. У комплект входять накладки розміру 21 мм, 24 мм і вкладиш розміру 19 мм. Накладку 28 мм і вкладиші 15 мм, 17 мм і 26 мм можна придбати  окремо. Почніть зціджувати молоко, використовуючи накладку та вкладиш вибраного розміру й уважно стежте за комфортом. Після сеансу розмір соска може трохи змінитися. Якщо процедура стає некомфортною, виміряйте розмір соска знову та за потреби візьміть накладку іншого розміру.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:17 Assembling the collection cups (heading only) 2733 74c7f3844a854b0188e09e006c2cd2bc 761888 true true true false 39 2720995 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:17 14 Topic 1 0 761888 759414 39   Збирання контейнерів   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:17 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 8c6a23b712e545a4ae272f72322b078e 761889 true true true false 39 2720996 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:17 14 Topic 1 0 761889 759422 39                                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:18 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 8beb0fbcc74e4dbfb30aff374b47ec09 761890 true true true false 39 2720997 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:18 14 Topic 1 0 761890 761108 39           Перед використанням перевірте контейнер на наявність пошкоджень. За потреби замініть його.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:18 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 6470b4a43c3d423e8da119ec6aeb5ebe 761891 true true true false 39 2720998 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:18 14 Topic 1 0 761891 761109 39           Обов’язково мийте й дезінфікуйте всі деталі контейнера, що контактують із грудьми й грудним молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 4f35d0410ce144608a03a15a8b309136 761892 true true true false 39 2720999 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:19 14 Topic 1 0 761892 761110 39           Щоб уникнути забруднення, мийте руки водою з милом, перш ніж торкатися деталей контейнера й грудей. Не торкайтеся внутрішньої частини чашки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:20 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 029bd653ffae45caa772a26d59627fb1 761893 true true true false 39 2721000 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:20 14 Topic 1 0 761893 761111 39           Будьте обережні з деталями контейнера після дезінфекції в киплячій воді, оскільки вони можуть бути дуже гарячими. Щоб не обпектися, починайте збирати контейнер лише після того, як усі деталі охолонуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:20 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 22dd359e4115426dae7a4e0bd5efb41b 761894 true true true false 39 2721001 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:20 14 Topic 1 0 761894 759403 39                                           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:21 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 2c65c6236e9740db8874bbf1b4cb62b6 761895 true true true false 39 2721002 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:21 14 Topic 1 0 761895 746693 39           Щоб дізнатися наступні кроки зі збирання виробу, зокрема про те, як під’єднати трубки до блока двигуна, див. посібник користувача електричного молоковідсмоктувача Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:22 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 1e7c33d3225e4312906847d4c15e3340 761896 true true true false 39 2721003 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:22 14 Topic 1 0 761896 761106 39           Під’єднайте силіконову трубку до  передньої кришки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:14:03 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 4294b0061eeb4351bb968f74d3cde72c 761897 true true true false 39 2820862 Ieva Datava 2025-02-28T09:14:03 14 Topic 1 0 761897 761107 39           Накрийте накладку на молочну залозу кришкою від пилу, щоб захистити контейнер від забруднень, коли берете його із собою або під час підготовки до  зціджування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:25 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 3466b1f9ffc149d3b7f2a935b379bd1b 761898 true true true false 39 2721005 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:25 14 Topic 1 0 761898 759404 39                       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:25 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 a6c38481e5e34047b20f791d0b38a800 761899 true true true false 39 2721006 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:25 14 Topic 1 0 761899 735720 39           Решту інструкцій щодо зціджування молока див. в посібнику користувача електричного молоковідсмоктувача Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:27 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 225d1ae54b794987a95c14506b7d83ba 761902 true true true false 39 2721009 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:27 14 Topic 1 0 761902 759405 39              Контейнер Philips Avent «Вільні руки» сумісний із наведеними далі блоками двигуна електричного молоковідсмоктувача Philips Avent «Вільні руки» (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), а також Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) і Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553).        35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:27 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 53ddaf88e2c64bb6864bb1883ed126cb 761903 true true true false 39 2721010 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:27 14 Topic 1 0 761903 760460 39           Щоб придбати аксесуари для зручності, накладки на молочні залози й вкладиші меншого або більшого розміру чи запасні частини, перейдіть на вебсторінку  www.philips.com/support або зверніться до дилера Philips. Крім того, ви можете звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:29 Recycling (heading only) 418 fcea463e79c149f2b078c1f1cec4fc98 761904 true true true false 39 2721011 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:29 14 Topic 1 0 761904 759408 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:29 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 31365dfa136e48359188bd73d9c4ec36 761905 true true true false 39 2721012 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:29 14 Topic 1 0 761905 759409 39           Виріб виготовлено з пластику, що не шкодить навколишньому середовищу після його утилізації з іншими побутовими відходами. Переробляти й утилізувати виріб слід відповідно до місцевих правових норм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:30 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 d0aa82877c854ba6841b38f6732f91df 761906 true true true false 39 2721013 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:30 14 Topic 1 0 761906 759406 39           Зберігайте контейнери подалі від прямих сонячних променів, оскільки їх вплив може спричинити втрату кольору. Зберігайте контейнери й аксесуари до них у безпечному, чистому й сухому місці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:14:04 Technical specifications - Vera collection cups 2733 e2ac85cce72b4e5f9bc9284958bd6b7e 761907 true true true false 39 2820864 Ieva Datava 2025-02-28T09:14:04 14 Topic 1 0 761907 761083 39           Матеріали – контейнер, передня кришка, кришка від пилу для накладки на молочну залозу: поліпропілен. Накладка на молочну залозу, мембрана, клапан, вкладиш: рідка силіконова гума. Силіконова трубка: силікон.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:57 E_Welcome to Philips Avent 383 c8557464ddb943c4bb38d9f0e2a21418 761912 true true true false 40 2721019 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:57 14 Topic 1 0 761912 627740 40           Chào mừng bạn đến với Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:58 Note General description front foldout page 1896 91190016a1da4292beefe85d939f4ad3 761914 true true true false 40 2721021 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:58 14 Topic 1 0 761914 587122 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:59 P_Silicone tube 1148 3b22ab587ac44cb9a336cae8c799284c 761916 true true true false 40 2721023 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:59 14 Topic 1 0 761916 508695 40           Ống silicon   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:59 P_Membrane 1147 5115be34f106482c9085a8bda55f5f56 761917 true true true false 40 2721024 Ieva Datava 2024-08-23T09:49:59 14 Topic 1 0 761917 621346 40           Màng   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:00 P_Breast shield 72 f05644016bf74a77a0788e70d112ba5e 761918 true true true false 40 2721025 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:00 14 Topic 1 0 761918 621349 40           Phễu hút sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:00 (21 mm, 24 mm) 2733 bcec76b7123743f39188d73ceace1343 761919 true true true false 40 2721026 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:00 14 Topic 1 0 761919 748033 40           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:01 P_Front cap 1145 e54adb886af248c6a02e0d0d31240612 761920 true true true false 40 2721027 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:01 14 Topic 1 0 761920 748134 40           Nắp trước   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:01 P_Cup 72 b2c58df5f7524bab99cc9d88768cc002 761921 true true true false 40 2721028 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:01 14 Topic 1 0 761921 748135 40           Cốc   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:01 P_Pouring spout 1141 80c497c1432243668978d929b0de9abf 761922 true true true false 40 2721029 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:01 14 Topic 1 0 761922 748136 40           Vòi rót   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:02 P_Valve 1150 882e31fe4c424964ac73d800575b8066 761923 true true true false 40 2721030 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:02 14 Topic 1 0 761923 748137 40           Van   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:02 P_Insert 1139 60e53bcfc0104c3f857e427c5d642eeb 761924 true true true false 40 2721031 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:02 14 Topic 1 0 761924 748138 40           Núm chặn   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:03 (19 mm) 2733 4df594776dd1421baeed54dc69cf0757 761925 true true true false 40 2721032 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:03 14 Topic 1 0 761925 748139 40           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-10T11:34:16 P_Breast shield (dust) cover 40 93856eb985444f988cb96ccec21cfcb8 761926 true true true false 40 2801993 Ieva Datava 2025-01-10T11:34:16 14 Topic 1 0 761926 748140 40           Nắp (đậy) phễu hút sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:04 P_Collection cups (assembled) 72 8a94e4261722426e9a0e3978cf7e77b8 761928 true true true false 40 2721035 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:04 14 Topic 1 0 761928 761081 40           Cốc hứng sữa (đã lắp ráp)   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:05 Important safety information (heading only) 418 7b55aa693e064a6aaf617183d83fa527 761931 true true true false 40 2721038 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:05 14 Topic 1 0 761931 759424 40   Thông tin quan trọng về an toàn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:05 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 238d9252bc86481a8cd3c050e888ca77 761932 true true true false 40 2721039 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:05 14 Topic 1 0 761932 759423 40           Vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi dùng sản phẩm và giữ lại để tham khảo sau.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:07 E_Warning - in bold 1143 23c11ecd136f4e2ebfef16089bf1f8c6 761935 true true true false 40 2721042 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:07 14 Topic 1 0 761935 746462 40            Cảnh báo   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-05T10:30:49 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 e038741cdb7b492db9525c3bb7df8442 761936 true true true false 40 2822631 Ieva Datava 2025-03-05T10:30:49 14 Topic 1 0 761936 746464 40           Khi bảo quản và vận chuyển cốc hứng sữa, cần sử dụng nắp (đậy) phễu hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:08 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 e363a50c832b4c09b541a047777f1e72 761937 true true true false 40 2721044 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:08 14 Topic 1 0 761937 746465 40           Vệ sinh và khử trùng tất cả các bộ phận tiếp xúc với vú và sữa mẹ trước lần sử dụng đầu tiên và sau mỗi lần sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:08 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 89c10c6df69643fabf8ef4df39a06903 761938 true true true false 40 2721045 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:08 14 Topic 1 0 761938 746466 40           Nếu bạn sử dụng các núm chặn và/hoặc phễu hút sữa có kích cỡ khác nhau trong cùng một lần hút sữa, hãy đảm bảo vệ sinh và khử trùng tất cả các bộ phận đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:09 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 5c996d6f032d422faa8e4dc90fbb901f 761939 true true true false 40 2721046 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:09 14 Topic 1 0 761939 761102 40           Trẻ em và vật nuôi cần được giám sát để đảm bảo không nghịch các vật liệu bao bì hoặc phụ kiện của máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:09 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 89a8bae46d8040f38e6c24b23814999a 761940 true true true false 40 2721047 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:09 14 Topic 1 0 761940 761103 40           Đảm bảo sử dụng ống silicon một cách cẩn thận để tránh nguy cơ bị nghẹt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:10 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 7ac1c81609784ed4b9a38fb0fabca8cf 761941 true true true false 40 2721048 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:10 14 Topic 1 0 761941 761104 40           Mỗi người mẹ nên có cốc hứng sữa riêng để đảm bảo vệ sinh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:10 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 0861ef93215a4e4b9f5b32fc1569d5dc 761942 true true true false 40 2721049 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:10 14 Topic 1 0 761942 761113 40           Không sử dụng cốc hứng sữa nếu màng silicon có dấu hiệu bị hỏng hoặc rách.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:10 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 409d00cfdbf8403b893f2bd3908b21ff 761943 true true true false 40 2749127 Ieva Datava 2024-10-08T14:19:12 14 Topic 1 0 761943 761114 40           Xem phần "Đặt mua phụ kiện và bộ phận thay thế" để biết thông tin về cách đặt mua các bộ phận thay thế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-05T10:30:51 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 54316b85908a4f4ab68b50fdc2806cf9 761944 true true true false 40 2822632 Ieva Datava 2025-03-05T10:30:51 14 Topic 1 0 761944 759373 40                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:11 E_Caution (fold formatting) 40 3db0a2cd96ba49ca963b56f8f0d9351b 761945 true true true false 40 2721052 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:11 14 Topic 1 0 761945 748035 40            Chú ý   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:11 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 6723d273e880485080d5bf28763c829a 761946 true true true false 40 2721053 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:11 14 Topic 1 0 761946 748148 40           Không đặt các bộ phận máy hút sữa ở nơi có nhiệt độ cao để tránh làm cho chúng nóng lên và biến dạng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:12 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 448caf1390c64824b995c7c25c68d967 761947 true true true false 40 2749033 Ieva Datava 2024-10-08T12:17:22 14 Topic 1 0 761947 759419 40           Tháo rời, vệ sinh và khử trùng tất cả các bộ phận tiếp xúc với vú và sữa mẹ trước khi sử dụng cốc hứng sữa lần đầu và sau mỗi lần sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-10T11:34:17 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 2f648be1008b46caa65b1240dd0d6e16 761949 true true true false 40 2801996 Ieva Datava 2025-01-10T11:34:17 14 Topic 1 0 761949 748036 40           Tháo rời, làm sạch và khử trùng các bộ phận sau trước khi sử dụng lần đầu và sau mỗi lần sử dụng: màng, cốc, van, phễu hút sữa, núm chặn (nếu sử dụng), nắp (đậy) phễu hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:16 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 deea3270d2f54d30bc1e7ebcc49f56c3 761952 true true true false 40 2721059 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:16 14 Topic 1 0 761952 736091 40             Đảm bảo rằng bạn: Tháo van ra khỏi cốc. Tháo rời màng và nắp trước. Tháo núm chặn (nếu sử dụng) ra khỏi phễu hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:16 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 2b82acd965f34134877aefdd01526bfb 761953 true true true false 40 2721060 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:16 14 Topic 1 0 761953 748149 40           Tháo rời hoàn toàn tất cả các bộ phận tiếp xúc trực tiếp với bầu ngực và sữa mẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:17 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 e0568376ec5344e59265b961358ba279 761954 true true true false 40 2721061 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:17 14 Topic 1 0 761954 759415 40   Bước 2: Vệ sinh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-10T11:34:17 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 4f11d004f17246ebb6a30bb812f75591 761955 true true true false 40 2801998 Ieva Datava 2025-01-10T11:34:17 14 Topic 1 0 761955 748150 40           Vệ sinh các bộ phận sau đây trước khi sử dụng lần đầu và sau mỗi lần sử dụng: màng, cốc, van, phễu hút sữa, núm chặn (nếu sử dụng), nắp (đậy) phễu hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:19 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 884d870a7f67447ebf2cb93c469e4a6c 761956 true true true false 40 2721063 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:19 14 Topic 1 0 761956 748151 40           Bạn có thể vệ sinh những bộ phận này bằng tay hoặc trong máy rửa bát.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:20 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 0229e2e5540c41db968b89ee4bd5adfe 761957 true true true false 40 2721064 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:20 14 Topic 1 0 761957 759420 40           Không sử dụng chất tẩy rửa kháng khuẩn hoặc chất tẩy rửa có tính ăn mòn để vệ sinh các bộ phận của cốc hứng vì điều này có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:21 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 6f389880089145bdba892331b2887ddc 761959 true true true false 40 2721066 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:21 14 Topic 1 0 761959 745478 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:21 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 84b8ae9e7516453696ca805548cecb17 761960 true true true false 40 2721067 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:21 14 Topic 1 0 761960 740144 40           Phải cẩn thận khi tháo và vệ sinh van. Nếu van bị hư, máy hút sữa của bạn sẽ hoạt động không bình thường. Để làm sạch van, hãy xoa nhẹ nhàng van giữa các ngón tay trong nước ấm pha chút nước rửa chén. Không đưa vật thể vào trong van vì như vậy có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:22 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 c49d5a53ad3b40bcad6964238da156e8 761961 true true true false 40 2721068 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:22 14 Topic 1 0 761961 748113 40                       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:22 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 c18368a28cfc4c4aacba6a5ad1ebc3e6 761962 true true true false 40 2721069 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:22 14 Topic 1 0 761962 620270 40           Rửa các bộ phận dưới vòi nước chảy bằng nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:23 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 ae2d3834069449d6ba17728270bd4464 761963 true true true false 40 2721070 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:23 14 Topic 1 0 761963 620271 40           Vệ sinh các bộ phận bằng bàn chải trong nước ấm cùng một chút nước rửa chén dịu nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:23 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 7d3e9f46ba074788936387e710b4d214 761964 true true true false 40 2721071 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:23 14 Topic 1 0 761964 620273 40           Để các bộ phận khô tự nhiên trên khăn lau sạch hoặc  giá phơi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:24 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d24b1ff047cf4a409040bf1bfecc23fe 761965 true true true false 40 2721072 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:24 14 Topic 1 0 761965 748114 40           Ngâm các bộ phận trong nước ấm cùng một chút nước rửa chén dịu nhẹ trong vòng 5 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:24 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 5c298d5564044e4a8db3bdac51cd3d9b 761966 true true true false 40 2721073 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:24 14 Topic 1 0 761966 748115 40           Rửa kỹ các bộ phận dưới vòi nước chảy bằng nước uống sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:25 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 21a9b1f910764d19bca231d2ae04ae1e 761968 true true true false 40 2721075 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:25 14 Topic 1 0 761968 736914 40                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:26 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 17383e1c9a024a47b072c56eaf46aa2d 761969 true true true false 40 2721076 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:26 14 Topic 1 0 761969 644027 40           Cho nước rửa bình sữa hoặc viên sủi vào máy và vận hành theo chương trình vệ sinh tiêu chuẩn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:26 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 c5c34c8aa4bd4805bf5e334668baf7f0 761970 true true true false 40 2721077 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:26 14 Topic 1 0 761970 745798 40           Cho các bộ phận nhỏ nhất vào rổ đựng bát đĩa của máy rửa bát.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:27 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 691e2cb33fd243508e1df99d369e0e03 761972 true true true false 40 2721079 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:27 14 Topic 1 0 761972 740164 40           Trong quá trình khử trùng bằng nước sôi, tránh để các bộ phận tiếp xúc với thành và đáy nồi. Vì làm như vậy thì sản phẩm có thể bị hư hỏng hoặc biến dạng không thể khôi phục lại. Philips sẽ không chịu trách nhiệm với những trường hợp đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:28 Disinfection Vera EU PRINT 2733 8757d83d428140d4841a63821bbf379c 761973 true true true false 40 2721080 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:28 14 Topic 1 0 761973 745809 40                         35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:29 E_Gently remove the parts from the water 2733 10f4434b9edc476eaf4899ad4b70e73d 761974 true true true false 40 2721081 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:29 14 Topic 1 0 761974 740146 40           Nhẹ nhàng lấy các bộ phận ra khỏi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:29 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 069530b03e544e759775e685f4ab587b 761975 true true true false 40 2721082 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:29 14 Topic 1 0 761975 745356 40           Đổ nước vào nồi sao cho ngập hết các bộ phận này rồi cho tất cả các bộ phận vào nồi. Đun sôi nước trong 5 phút. Hãy đảm bảo các bộ phận không chạm vào thành và đáy nồi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:30 Using the collection cups (heading only) 2733 f636e41fe7ba4a859bb90049be311a42 761977 true true true false 40 2721084 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:30 14 Topic 1 0 761977 759418 40   Sử dụng cốc hứng sữa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:30 Note General description back foldout pages 2265 a5fa06bba6974af28f0be5e2970ee47d 761978 true true true false 40 2721085 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:30 14 Topic 1 0 761978 658489 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:31 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 6a09182b3e8b415eae43f99fe06888ea 761979 true true true false 40 2721086 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:31 14 Topic 1 0 761979 658490 40           Con số đề cập bên dưới là con số ở trang gập mặt sau của quyển hướng dẫn sử dụng này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:32 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 9ad39bc56ff6497bb5fabcda8470e5ad 761980 true true true false 40 2721087 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:32 14 Topic 1 0 761980 732723 40   Kích thước của các phễu hút sữa và núm chặn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:32 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 b9aee915bf894393bfff8e8408548609 761981 true true true false 40 2721088 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:32 14 Topic 1 0 761981 759425 40           Cốc hứng sữa rảnh tay Philips Avent có phễu hút sữa mềm, có thể sử dụng riêng hoặc kết hợp với núm chặn silicon mềm dẻo để tăng sự thoải mái. Phễu hút sữa có nhiều kích thước. Đo kích thước núm vú của bạn để tìm phễu hút sữa phù hợp nhất và nếu cần, cả núm chặn bên trong. Sử dụng thẻ đo núm vú đi kèm trong gói hàng hoặc tham khảo  www.philips.com/support để đo núm vú của bạn. Hãy kích thích núm vú trước khi đo cỡ. Đặt thẻ đo núm vú xung quanh núm vú của bạn. Đảm bảo khoảng cách giữa núm vú và lỗ trên thẻ đo là 0,5–2 mm. Thử các lỗ khác nhau để tìm lỗ phù hợp nhất với núm vú của bạn. Nếu cần, hãy nhìn vào gương để kiểm tra. Chọn phễu hút sữa (và núm chặn) phù hợp với lỗ vừa với núm vú của bạn nhất. Bộ sản phẩm bao gồm các kích thước phễu hút sữa 21 mm, 24 mm và núm chặn kích thước 19 mm. Phễu hút sữa kích thước 28 mm và núm chặn kích thước 15 mm, 17 mm, 26 mm có thể mua  riêng. Bắt đầu hút sữa bằng cách sử dụng kích cỡ phễu đã chọn và theo dõi thật kỹ sự thoải mái của bạn. Sau khi hút sữa, kích cỡ núm vú có thể thay đổi nhẹ. Nếu quá trình hút sữa trở nên khó chịu, hãy đo lại kích cỡ núm vú và chuyển sang phễu khác nếu cần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:32 Note breast shields and inserts Vera 2733 cf34a0c747964510b6bb0b89b7d26fc3 761982 true true true false 40 2721089 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:32 14 Topic 1 0 761982 740151 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:33 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 02f0eab5343b47af830e80c5ccd39b4e 761983 true true true false 40 2721090 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:33 14 Topic 1 0 761983 748167 40           Bạn có thể cần dùng các kích cỡ khác nhau cho núm vú trái và núm vú phải. Kích thước núm vú cũng có thể thay đổi trong suốt quá trình hút sữa. Ví dụ, kích thước núm vú có thể thay đổi ngay sau khi sinh, sau vài tháng cho con bú hoặc hút sữa, hoặc có thể khác sau khi mang thai lần thứ hai.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:34 Assembling the collection cups (heading only) 2733 86f1ef0dd0954e7cbecca967b00d5d9f 761984 true true true false 40 2721091 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:34 14 Topic 1 0 761984 759414 40   Lắp cốc hứng sữa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:34 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 a5546302e212465d9dfcb8ffdcc645e9 761985 true true true false 40 2721092 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:34 14 Topic 1 0 761985 759422 40                                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:35 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 24116a6509744e6382cd75d74615bfa7 761986 true true true false 40 2721093 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:35 14 Topic 1 0 761986 748039 40           Thu thập tất cả các bộ phận và đặt chúng lên một bề mặt sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:36 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 0dd9522ae1ed4b338802d864027bd978 761987 true true true false 40 2721094 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:36 14 Topic 1 0 761987 748117 40           Vị trí chính xác của phễu hút sữa, màng, núm chặn (nếu sử dụng), van và ống silicon là rất quan trọng để máy hút sữa tạo ra lực hút đúng cách và giảm nguy cơ rò rỉ sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:37 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 47f030758bf644168509c8eaf74cdd75 761988 true true true false 40 2721095 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:37 14 Topic 1 0 761988 761108 40           Kiểm tra các bộ phận xem có bị hư hỏng trước khi sử dụng và thay thế nếu cần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:38 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 a190285b532d4d2db7666c1ef111836e 761989 true true true false 40 2721096 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:38 14 Topic 1 0 761989 761109 40           Hãy đảm bảo rằng bạn đã vệ sinh và khử trùng các bộ phận của cốc hứng sữa tiếp xúc trực tiếp với bầu ngực và sữa mẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:38 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 bc67239ab1e14ed990f1a02bed6e78ca 761990 true true true false 40 2721097 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:38 14 Topic 1 0 761990 761110 40           Rửa sạch tay bằng xà phòng và nước trước khi chạm vào các bộ phận của cốc hứng sữa và ngực để ngăn ngừa nhiễm khuẩn. Tránh chạm vào phía trong cốc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:39 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 81fa89feed9546afb9191e6ea827faee 761991 true true true false 40 2721098 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:39 14 Topic 1 0 761991 761111 40           Hãy cẩn thận khi tiệt trùng các bộ phận của cốc hứng sữa bằng phương pháp đun sôi vì chúng có thể rất nóng. Để tránh bị bỏng, chỉ bắt đầu lắp cốc hứng sữa khi các bộ phận vừa được tiệt trùng đã nguội bớt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:40 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 8ed9b38203264ac99f03a03474491f11 761992 true true true false 40 2721099 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:40 14 Topic 1 0 761992 759403 40                                           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:42 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 d94ced9adb934abf98e9a83c0f8a49b6 761993 true true true false 40 2721100 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:42 14 Topic 1 0 761993 746693 40           Vui lòng tham khảo hướng dẫn sử dụng máy hút sữa điện Philips Avent của bạn để biết các bước lắp ráp tiếp theo, ví dụ như cách kết nối ống với động cơ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:43 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 958ef148ecff49f2ba7c2ad3264e06e5 761994 true true true false 40 2721101 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:43 14 Topic 1 0 761994 748037 40           Nếu bạn sử dụng núm chặn, hãy lắp núm chặn vào phễu hút sữa trước khi gắn phễu vào cốc, để tránh bất kỳ khe hở nào.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:44 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 d98e5b4e696c43a08821a21ea1a809d3 761995 true true true false 40 2721102 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:44 14 Topic 1 0 761995 748200 40           Đẩy van vào cốc tới vị trí sâu nhất  có thể.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:44 E_Attach the membrane to the cup 2733 52cef84d747b460f91fac8e12eb7b741 761996 true true true false 40 2721103 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:44 14 Topic 1 0 761996 748202 40           Lắp màng vào  cốc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:46 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 8ddafa7a88c944d3b756c9bb49ce6e39 761997 true true true false 40 2721104 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:46 14 Topic 1 0 761997 748203 40           Lắp  nắp trước vào màng và cốc. Bạn có thể chọn một trong 4 vị trí của nắp trước để điều chỉnh hướng ống silicon theo ý muốn. Hãy chọn tư thế thoải mái nhất cho bạn. Ấn nắp màng xuống cho đến khi nắp được lắp chặt vào đúng vị trí.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:46 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 f3a9e28ce9f348e2ae16193d3e4fd353 761998 true true true false 40 2721105 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:46 14 Topic 1 0 761998 748204 40           Khi sử dụng núm chặn, hãy cho  núm chặn vào bên trong phễu hút sữa sao cho  vừa khít.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:47 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 97090ba279d74c26a1ab3700d7b295ee 761999 true true true false 40 2721106 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:47 14 Topic 1 0 761999 748205 40           Đảm bảo gắn núm chặn vào phễu hút sữa cho vừa với kích cỡ ngực của bạn. Kích cỡ núm chặn 15 mm, 17 mm, 19 mm phù hợp với phễu sữa 21 mm. Kích cỡ núm chặn 26 mm phù hợp với phễu hút sữa 28 mm. Phễu hút sữa 24 mm chỉ sử dụng được mà không cần núm chặn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:48 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 cdeb1706a25d4872adcd66bd9bf17c5e 762000 true true true false 40 2721107 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:48 14 Topic 1 0 762000 748206 40           Gắn phễu hút sữa (bao gồm cả núm chặn, nếu có) vào  cốc. Đẩy phần bên trong của phễu hút sữa vào cốc tới vị trí sâu nhất có thể. Đảm bảo rằng vành của phễu hút sữa bao phủ  hoàn toàn các bên của cốc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:49 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 cf96ce5b2649427ca32424f8250da7e1 762001 true true true false 40 2721108 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:49 14 Topic 1 0 762001 761106 40           Nối ống silicon với  nắp trước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-05T10:30:55 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 fd0e09c264ed476fa48a1b9bc834c7c2 762002 true true true false 40 2822637 Ieva Datava 2025-03-05T10:30:55 14 Topic 1 0 762002 761107 40           Đặt nắp (đậy) phễu hút sữa lên trên phễu hút sữa để giữ sạch cốc hứng sữa khi mang theo bên mình và trong lúc chuẩn bị  kích sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:51 Pumping instructions (heading only) 1798 2c4b4cb31fab4713a551e2bd61d14ae3 762003 true true true false 40 2721110 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:51 14 Topic 1 0 762003 619625 40   Hướng dẫn hút sữa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:52 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 bead41eeebf143cdaf7a252bdfccd5ad 762004 true true true false 40 2721111 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:52 14 Topic 1 0 762004 759404 40                       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:55 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 2885177a3dc5480797adc8ff2210fb43 762005 true true true false 40 2721112 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:55 14 Topic 1 0 762005 735720 40           Vui lòng tham khảo hướng dẫn sử dụng máy hút sữa điện Philips Avent của bạn để biết các bước tiếp theo của quá trình hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:55 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 2e5f9559e3d843788872f15e51d7b145 762006 true true true false 40 2721113 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:55 14 Topic 1 0 762006 748193 40           Làm sạch vú và núm vú trước khi đặt cốc hứng sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:56 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 f6556076d1434843b8cb52b042521267 762007 true true true false 40 2721114 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:56 14 Topic 1 0 762007 748194 40           Đặt cốc hứng sữa đã lắp ráp vào trong áo ngực của bạn, trên ngực, với vòi rót (miệng) hướng lên  trên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:57 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 e6c97b2991e34af4b642d5bea73710f7 762008 true true true false 40 2721115 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:57 14 Topic 1 0 762008 748195 40           Hãy đảm bảo rằng núm vú được đặt ở trung tâm phễu hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:58 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 f80d3a04f2e64d49b06379475ed9695b 762010 true true true false 40 2721117 Ieva Datava 2024-08-23T09:50:58 14 Topic 1 0 762010 748174 40           Bạn có thể đặt cốc hứng sữa bên trong áo ngực cho con bú thông thường. Nếu bạn thấy khó chịu hoặc đau khi sử dụng máy hút sữa, hãy thử đổi sang một chiếc áo ngực có độ co giãn tốt hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:00 After use Vera PRINT 2733 fdc2573b4ad4409abebe21bed5f5f530 762012 true true true false 40 2721119 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:00 14 Topic 1 0 762012 736960 40                               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:01 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 d74963d1eb064176bef1a6ad473d1a48 762013 true true true false 40 2721120 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:01 14 Topic 1 0 762013 743063 40           Tháo rời, làm sạch và khử trùng tất cả các bộ phận đã tiếp xúc với bầu ngực và  sữa mẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:02 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 e347af080a50491799e02f209c105db6 762014 true true true false 40 2721121 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:02 14 Topic 1 0 762014 748189 40           Sau khi hút xong, hãy lấy cốc sữa ra khỏi áo ngực. Đặt cốc hứng sữa lên  bề mặt bằng phẳng và sạch sẽ. Tránh để sữa tràn ra khi rót từ vòi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:02 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 6fe234c8ce664e92b20f8073f455b981 762015 true true true false 40 2721122 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:02 14 Topic 1 0 762015 748190 40           Để bảo quản sữa mẹ: rót sữa mẹ đã hút từ cốc hứng sữa vào một bình đựng sữa riêng biệt  (ví dụ: bình sữa hoặc túi trữ sữa).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:04 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 3b3acea8597e471ca8dd2f6295247d5f 762016 true true true false 40 2721123 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:04 14 Topic 1 0 762016 748191 40           Không bảo quản sữa mẹ đã vắt trong cốc hứng sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:04 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 8914e839bdb2432e852df3c6a006438a 762017 true true true false 40 2721124 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:04 14 Topic 1 0 762017 759405 40              Cốc trữ sữa rảnh tay Philips Avent tương thích với các mô tơ sau của máy hút sữa điện rảnh tay Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), máy hút sữa điện dòng Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) hoặc Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):        35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:05 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 67daf792a4bf463982d6abc3251c8b59 762018 true true true false 40 2721125 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:05 14 Topic 1 0 762018 748176 40           Không kết hợp với các bộ phận động cơ của máy hút sữa Philips Avent khác hoặc các thương hiệu khác.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:05 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 62b27ae975a84ec483d654b4afbdd5c5 762019 true true true false 40 2721126 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:05 14 Topic 1 0 762019 760460 40           Để mua các phụ kiện tiện lợi, phễu hút sữa và núm chặn kích thước lớn hơn hoặc nhỏ hơn, hoặc các phụ tùng thay thế, hãy truy cập vào  www.philips.com/support hoặc đến đại lý bán hàng của Philips. Bạn có thể liên hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng của Philips tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:06 Recycling (heading only) 418 64782ba49be74ea1b715da2d80a26079 762020 true true true false 40 2721127 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:06 14 Topic 1 0 762020 759408 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:07 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 42d9e9d12f9a49e68e0ff0844f0714bf 762021 true true true false 40 2721128 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:07 14 Topic 1 0 762021 759409 40           Các bộ phận được làm từ nhựa không gây hại cho môi trường khi được thải bỏ như rác thải sinh hoạt. Tái chế hoặc vứt bỏ theo quy định của địa phương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:07 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 e8605414fb474ac586a962eace730476 762022 true true true false 40 2721129 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:07 14 Topic 1 0 762022 759406 40           Không để cốc hứng sữa tiếp xúc trực tiếp với ánh nắng mặt trời trong thời gian dài vì có thể gây ra tình trạng biến màu. Bảo quản cốc hứng sữa và phụ kiện đi kèm ở nơi an toàn, sạch sẽ và khô ráo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:08 Technical specifications (heading only) 323 9817231e92aa4fcc8fb367bfdd870e40 762023 true true true false 40 2721130 Ieva Datava 2024-08-23T09:51:08 14 Topic 1 0 762023 308661 40   Đặc điểm kỹ thuật   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-05T10:31:00 Technical specifications - Vera collection cups 2733 6480258d37a84a148f3c3c4acc976876 762024 true true true false 40 2822642 Ieva Datava 2025-03-05T10:31:00 14 Topic 1 0 762024 761083 40           Vật liệu – Cốc, nắp trước, nắp (đậy) phễu hút sữa: polypropylene. Phễu hút sữa, màng, van, núm chặn: cao su silicon lỏng. Ống silicone: silicone.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:17 P_Collection cups (assembled) 72 dd6e9148d2b34b1cbeef550977a049f1 762029 true true true false 54 2721261 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:17 14 Topic 1 0 762029 761081 54           Հավաքման բաժակներ (հավաքակցված)   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:18 Important safety information (heading only) 418 89b16508f0eb496bbfc7a3afabb9a027 762032 true true true false 54 2721264 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:18 14 Topic 1 0 762032 759424 54   Տեղեկություններ անվտանգության մասին   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:19 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 dbdc6d8a1e22446284962fca0ef695f6 762033 true true true false 54 2721265 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:19 14 Topic 1 0 762033 759423 54           Արտադրանքն օգտագործելուց առաջ կարդացեք այս օգտագործողի ձեռնարկը և պահեք այն հետագայի համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:20 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 6b3bae08a6244414b1a9d223af867114 762035 true true true false 54 2721267 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:20 14 Topic 1 0 762035 761102 54           Երեխաներին և տնային կենդանիներին անհրաժեշտ է վերահսկել, որպեսզի չխաղան փաթեթավորման նյութերի կամ պարագաների հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:20 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 e9edbec614894e58a7191958b074c9b9 762036 true true true false 54 2721268 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:20 14 Topic 1 0 762036 761103 54           Համոզվեք, որ զգուշորեն օգտագործեք սիլիկոնե խողովակները՝ խեղդվելուց խուսափելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:20 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 4ea546f447fb4af5955a8e2f2115c9ed 762037 true true true false 54 2721269 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:20 14 Topic 1 0 762037 761104 54           Հիգիենայի նկատառումներից ելնելով՝ հավաքման բաժակները կարող են բազմակի անգամ օգտագործվել միայն մեկ օգտագործողի կողմից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:21 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 d4b70d78624e40eb9066a1f2f90fcb63 762038 true true true false 54 2721270 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:21 14 Topic 1 0 762038 761113 54           Մի օգտագործեք հավաքման բաժակը, եթե թաղանթը վնասված կամ ջարդված է։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:21 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 22d5b0a1f1fc4285b2f6d6310bbc6b59 762039 true true true false 54 2721271 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:21 14 Topic 1 0 762039 761114 54           Տե՛ս «Պարագաների և պահեստամասերի պատվիրում» բաժինը՝ պահեստամասերի ձեռքբերման վերաբերյալ տեղեկատվություն ստանալու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:37 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 5b5fe14aa65d4978a66b14ae5b41dddf 762040 true true true false 54 2821159 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:37 14 Topic 1 0 762040 759373 54                     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:22 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 58212e81005845dbb6759a28961c6572 762041 true true true false 54 2749058 Ieva Datava 2024-10-08T13:00:09 14 Topic 1 0 762041 759419 54           Հավաքման բաժակն առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո, քանդեք մասերը, մաքրեք և ախտահանեք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կրծքի և կրծքի կաթի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:23 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 b3471bd34abe4aec8ab5a9d212933c88 762044 true true true false 54 2721276 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:23 14 Topic 1 0 762044 759415 54   Քայլ 2. Մաքրում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 f26655583adf4d8fa0d689c813d625c7 762045 true true true false 54 2721277 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:24 14 Topic 1 0 762045 759420 54           Հավաքման բաժակի մասերը մաքրելու համար մի օգտագործեք հակաբակտերիալ կամ ողորկող մաքրող միջոցներ, քանի որ դրանք կարող են վնասել սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:24 Using the collection cups (heading only) 2733 e75b891efc2145daabf92ed27234fdbe 762046 true true true false 54 2721278 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:24 14 Topic 1 0 762046 759418 54   Հավաքման բաժակների օգտագործումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:24 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 e41af5a3f53c4e0e9df0253fa6cb50aa 762047 true true true false 54 2749133 Ieva Datava 2024-10-08T14:26:28 14 Topic 1 0 762047 759425 54           Philips Avent-ի առանց ձեռքերի օգտագործման հավաքման բաժակն ունի փափուկ կրծքապաշտպան, որը կարող է օգտագործվել առանձին կամ, լրացուցիչ հարմարավետության համար, ճկուն սիլիկոնե ներդիրով։ Հասանելի են տարբեր չափեր։ Չափեք պտուկը՝ ձեզ համար ամենահարմար կրծքապաշտպանը և, անհրաժեշտության դեպքում, ներդիրը գտնելու համար: Պտուկները չափելու համար օգտագործեք փաթեթավորման մեջ ներառված պտուկների չափման քարտը կամ այցելեք՝  www.philips.com/support կայք։ Նախքան չափելը խթանեք պտուկը։ Պտուկների չափման քարտը տեղադրեք պտուկների շուրջ։ Համոզվեք, որ պտուկի և պտուկների չափման քարտի անցքի միջև առկա է 0,5–2 մմ տարածություն։ Փորձեք տարբեր անցքեր՝ պարզելու համար, թե դրանցից որն է լավագույնս համապատասխանում ձեր պտուկին: Անհրաժեշտության դեպքում, ստուգեք հայելու մեջ: Ընտրեք այն կրծքապաշտպանը (և ներդիրը), որը լավագույնս համապատասխանում է պտուկի անցքին։ Փաթեթում ներառված են 21 մմ, 24 մմ չափի կրծքապաշտպաններ և 19 մմ չափի ներդիր: 28 մմ չափի կրծքապաշտպանը և 15 մմ, 17 մմ, 26 մմ չափի ներդիրները կարող են գնվել  առանձին։ Սկսեք կթումը՝ օգտագործելով ընտրված չափս(եր)ը և ուշադիր հետևեք ձեր հարմարավետությանը: Կթելուց հետո պտուկի չափը կարող է փոքր-ինչ փոխվել։ Եթե ​​կթումն անհարմարավետ դառնա, կրկին չափեք պտուկի չափը և, անհրաժեշտության դեպքում, անցեք այլ չափսի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:25 Assembling the collection cups (heading only) 2733 892ad78c6051418b8a34acd0f519f130 762048 true true true false 54 2721280 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:25 14 Topic 1 0 762048 759414 54   Հավաքման բաժակների հավաքելը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:25 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 0d124c0c26fa4297b4b4122f108796ec 762049 true true true false 54 2721281 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:25 14 Topic 1 0 762049 759422 54                                     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:25 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 867d1402706749ec80f308bd04d18e69 762050 true true true false 54 2721282 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:25 14 Topic 1 0 762050 761108 54           Օգտագործելուց առաջ ստուգեք դրա մասերի վրա վնասվածքների առկայությունը և, ըստ անհրաժեշտության, փոխարինեք մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:26 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 b74a14f9240d472d9f3d22417ec1e1fb 762051 true true true false 54 2721283 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:26 14 Topic 1 0 762051 761109 54           Պարտադիր մաքրեք և ախտահանեք հավաքման բաժակների մասերի այն մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կրծքի և կրծքի կաթի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 c15299f110874d8cb9387f9f32c952ea 762052 true true true false 54 2721284 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:26 14 Topic 1 0 762052 761110 54           Հավաքման բաժակի մասերին կամ կրծքերին դիպչելուց առաջ լվացեք ձեռքերը օճառով և ջրով՝ աղտոտումից խուսափելու համար: Խուսափեք բաժակի ներսի կողմին դիպչելուց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:26 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 d81b26a56a9f4c838f2631d013630a2f 762053 true true true false 54 2721285 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:26 14 Topic 1 0 762053 761111 54           Հավաքման բաժակի մասերը եռման ջրով ախտահանելիս ցուցաբերեք զգուշություն, քանի որ դրանք կարող են չափազանց տաք լինել: Այրվածքներից խուսափելու համար հավաքման բաժակները սկսեք մոնտաժել միայն, երբ ախտահանված մասերը հովանան:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:27 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 373824e2dc4f414ca66f5c708dadc5dd 762054 true true true false 54 2721286 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:27 14 Topic 1 0 762054 759403 54                                           35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:27 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 5a28c9fa0d284e0096fc4a2469d238a7 762055 true true true false 54 2721287 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:27 14 Topic 1 0 762055 746693 54           Խնդրում ենք ծանոթանալ ձեր Philips Avent էլեկտրական կթիչի օգտագործման ձեռնարկին հաջորդ հավաքման քայլերի համար, օրինակ, թե ինչպես միացնել խողովակ(ներ)ը շարժիչի բաժնին։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:27 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 ff12d39545d748d4abde3e499f3b2604 762056 true true true false 54 2721288 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:27 14 Topic 1 0 762056 761106 54           Միացրեք սիլիկոնե խողովակը  դիմացի կափարիչին։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:39 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 f03441d4c51d45d391c61a023cc679a1 762057 true true true false 54 2821162 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:39 14 Topic 1 0 762057 761107 54           Տեղադրեք կրծքապաշտպանի (փոշու) կափարիչը կրծքապաշտպանի վրա՝ հավաքման բաժակը տեղափոխելիս կամ կթելուն նախապատրաստվելիս՝ այն մաքուր վիճակում պահելու  համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:28 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 e85ed949067e4bd3992f74ba2f641072 762058 true true true false 54 2721290 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:28 14 Topic 1 0 762058 759404 54                       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 9238ab597fbd477c868167eda51637c1 762059 true true true false 54 2721291 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:28 14 Topic 1 0 762059 735720 54           Խնդրում ենք ծանոթանալ ձեր Philips Avent էլեկտրական կթիչի օգտագործման ձեռնարկին՝ պոմպերի ցուցումների հաջորդ քայլերի համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:29 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 e946455d16464e80bed0b5dd65a7f5ec 762062 true true true false 54 2721294 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:29 14 Topic 1 0 762062 759405 54              Philips Avent-ի առանց ձեռքերի օգտագործման հավաքման բաժակը համատեղելի է Philips Avent-ի հետևյալ շարժիչային միավորի հետ՝ առանց ձեռքերիօգտագործման էլեկտրական կթիչի (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), էլեկտրական կթիչի Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent կրծքով կերակրման մեկնարկային հավաքածու Advanced (SCD330) Avent կթիչի մեկնարկային հավաքածու առանց ձեռքերի օգտագործման (SCD553):        35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:30 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 5e7ca3c9dd56465e9a04f428a09a6b3b 762063 true true true false 54 2721295 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:30 14 Topic 1 0 762063 760460 54           Հարմարավետության պահեստամասեր, ավելի փոքր կամ մեծ չափերի կրծքապաշտպաններ և ներդիրներ կամ պիտույքներ գնելու համար այցելեք  www.philips.com/support կամ Philips-ի տեղական ներկայացուցչական սրահ։ Կարող եք նաև դիմել Ձեր երկրում գործող Philips-ի Հաճախորդների աջակցման կենտրոն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:30 Recycling (heading only) 418 c06519f9fab447caa96b26de62db6483 762064 true true true false 54 2721296 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:30 14 Topic 1 0 762064 759408 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:30 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 bf338168951846f3b163a1a0fb866605 762065 true true true false 54 2721297 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:30 14 Topic 1 0 762065 759409 54           Մասերը պատրաստված են պլաստմասսայից, որոնք որպես կենցաղային աղբ թափվելիս շրջակա միջավայրի համար վնասակար չեն։ Վերամշակեք կամ թափոնացրեք տեղական կանոնակարգերի համաձայն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:31 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 9c8cd52398a547efbf02ef9335d4450d 762066 true true true false 54 2721298 Ieva Datava 2024-08-23T13:09:31 14 Topic 1 0 762066 759406 54           Հավաքման բաժակները մի ենթարկեք արևի ուղիղ ճառագայթների ազդեցությանը, քանի որ դրանց երկարատև ազդեցությունը կարող է առաջացնել գունաթափում: Հավաքման բաժակները և դրանց պարագաները պահեք ապահով, մաքուր և չոր վայրում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:40 Technical specifications - Vera collection cups 2733 9e38071143da4b98af092284bbb5af0d 762067 true true true false 54 2821164 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:40 14 Topic 1 0 762067 761083 54           Նյութեր - Բաժակ, դիմացի կափարիչ, կրծքապաշտպանի (փոշու) կափարիչ՝ պոլիպրոպիլեն։ Կրծքի պաշտպանիչ, թաղանթ, փական, ներդիր․ հեղուկ սիլիկոնե ռետինե։ Սիլիկոնե խողովակ՝ սիլիկոն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:06 P_Collection cups (assembled) 72 2010c5be58864cdf9a92180065f2e521 762072 true true true false 60 2715355 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:06 14 Topic 1 0 762072 761081 60           Toplanma qabları (quraşdırılmış)   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:07 Important safety information (heading only) 418 5df9df2378d94eba9a4cc9ac1c8bafc0 762075 true true true false 60 2715358 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:07 14 Topic 1 0 762075 759424 60   Təhlükəsizliklə bağlı vacib məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:07 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 4088e0bd79f94c55a8f25d73e8b02b21 762076 true true true false 60 2715359 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:07 14 Topic 1 0 762076 759423 60           Məhsuldan istifadə etməzdən əvvəl bu istifadəçi kitabçasını diqqətlə oxuyun və gələcəkdə istinad etmək üçün saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:08 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 6f77665873df4bd5a775c8fe4177e7fa 762078 true true true false 60 2715361 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:08 14 Topic 1 0 762078 761102 60           Uşaqlar və ev heyvanlarının qablaşdırma materialları və ya aksesuarlarla oynamaması üçün onlara nəzarət edilməlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:08 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 b94485f4d48a49d69ca6e2532660c8b1 762079 true true true false 60 2715362 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:08 14 Topic 1 0 762079 761103 60           Boğulmamaq üçün silikon borulardan ehtiyatla istifadə edildiyindən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:09 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 8125c3acd09a4f18bd7f5c1d98d01645 762080 true true true false 60 2715363 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:09 14 Topic 1 0 762080 761104 60           Gigiyenik səbəblərə görə toplama qabları yalnız bir istifadəçi tərəfindən təkrar şəkildə istifadə üçün nəzərdə tutulub.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:09 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 a7e7f4334df04e259c6c82d30e9c63b5 762081 true true true false 60 2715364 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:09 14 Topic 1 0 762081 761113 60           Örtük zədələnmiş və ya sınmış kimi görünərsə, toplama qabından istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:54 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 ae67eb11389446cd9280f0ff2e935437 762082 true true true false 60 2820702 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:54 14 Topic 1 0 762082 761114 60           Əvəzedici hissələri əldə edilməsi haqqında məlumat əldə etmək üçün “Aksesuarların və ehtiyat hissələrin sifarişi” bölməsinə nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:54 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 0a2d7018bfa34222bb71efc984ff0057 762083 true true true false 60 2820703 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:54 14 Topic 1 0 762083 759373 60                     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:10 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 41a0796521b347fcb5b03119ff5917d6 762084 true true true false 60 2748999 Ieva Datava 2024-10-08T11:57:03 14 Topic 1 0 762084 759419 60           Toplama qabından ilk dəfə istifadə etməzdən əvvəl və hər istifadədən sonra döş və ana südü ilə təmasda olan bütün hissələrini ayırın, təmizləyin və dezinfeksiya edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:11 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 c82cfbc78ab04a52b8aaa039e122bab5 762087 true true true false 60 2715370 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:11 14 Topic 1 0 762087 759415 60   Addım 2: Təmizləmə   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:12 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 763d4c55db86476a9f9e7fdccd83840d 762088 true true true false 60 2715371 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:12 14 Topic 1 0 762088 759420 60           Zədəyə səbəb ola biləcəyini nəzərə alaraq, toplama qabını təmizləmək üçün antibakterial və ya aşındırıcı təmizləyici vasitələrdən istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:12 Using the collection cups (heading only) 2733 c815e6e520614f6b8133c31144d9b776 762089 true true true false 60 2715372 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:12 14 Topic 1 0 762089 759418 60   Toplanma qablarından istifadə   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:12 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 bb6ef7d12b694ee3a430f18220cbef6b 762090 true true true false 60 2715373 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:12 14 Topic 1 0 762090 759425 60           Philips Avent təmassız toplama qabı daha çox rahatlıq təmin etmək üçün fərdi və ya elastik silikon əlavə ilə istifadə edilə bilən yumşaq döş qoruyucusuna malikdir. Bir çox ölçüləri mövcuddur. Ən müvafiq döş qoruyucusunu və zərurət yaranarsa, sizə uyğun əlavəni tapmaq üçün döş gilənizi ölçün. Döş gilələrinizi ölçmək üçün paketə daxil olan döş giləsi ölçü kartından istifadə edin və ya   www.philips.com/support saytına nəzər salın. Ölçməzdən əvvəl döş gilənizi yuxarı qaldırın. Döş giləsi ölçmə kartını döş gilənizin ətrafına yerləşdirin. Döş gilənizlə döş giləsi ölçü kartındakı dəlik arasında 0,5-2 mm boşluq qaldığından əmin olun. Hansı ağız hissəsinin döş gilənizə uyğun gəldiyini görmək üçün müxtəlif dəlikləri sınayın. Lazım gələrsə, güzgüdə uyğunlaşmanı yoxlayın. Döş gilənizə ən çox uyğun gələn dəliyə uyğun bir döş qoruyucusu (və əlavə) seçin. Dəstə 21 mm, 24 mm və 19 mm ölçüdə döş qoruyucuları daxildir. 28 mm ölçüdə döş qoruyucusu və 15 mm, 17 mm, 26 mm ölçüdə əlavə ayrıca satın alına  bilər. Seçilmiş ölçü(lər)dən istifadə edərək döş pompasından istifadəyə başlayın və rahatlığınızı diqqətlə izləyin. Döş pompasından istifadədən sonra döş giləsinin ölçüsü bir qədər dəyişə bilər. Əgər döş pompası narahatlıq yaradarsa, döş giləsi ölçüsünü yenidən ölçün və lazım gələrsə, başqa ölçüyə dəyişin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:13 Assembling the collection cups (heading only) 2733 10a145062dab4711b1cb483175193b1d 762091 true true true false 60 2715374 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:13 14 Topic 1 0 762091 759414 60   Toplanma qablarının quraşdırılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:13 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 476676b689b2494b9502be1e7e9bfda7 762092 true true true false 60 2715375 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:13 14 Topic 1 0 762092 759422 60                                     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:13 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 e9929a87d31f474e807ac6619f897cb5 762093 true true true false 60 2715376 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:13 14 Topic 1 0 762093 761108 60           İstifadə etməzdən əvvəl toplama qabı hissələrini aşınma zədə ilə bağlı yoxlayın və lazım gələrsə onları dəyişin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:14 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 d276d4b70413407b9dca05ad458ce987 762094 true true true false 60 2715377 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:14 14 Topic 1 0 762094 761109 60           Döş və ana südü ilə təmasa keçən toplama qabı hissələrini təmizləyib, dezinfeksiya etdiyinizdən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:14 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 390350d2a55c4e1bab59dbf772bc1d82 762095 true true true false 60 2715378 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:14 14 Topic 1 0 762095 761110 60           Çirklənmənin qarşısını almaq üçün toplama qabının hissələrinə və döşlərinizə toxunmazdan əvvəl əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun. Qabın iç səthinə toxunmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:14 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 5e4c13d793094302adbe84082353b9ad 762096 true true true false 60 2715379 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:14 14 Topic 1 0 762096 761111 60           Toplama qabı hissələrini qaynadaraq dezinfeksiya etdiyiniz zaman ehtiyatlı olun, onlar qaynar ola bilər. Yanıqların qarşısını almaq üçün toplama qablarının yığılmasına hissələr soyuduqdan sonra başlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:15 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 a8922c0ffcc14d14a028f3d837630ce6 762097 true true true false 60 2715380 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:15 14 Topic 1 0 762097 759403 60                                           35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:15 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 3723f46eca6c4eb5838f6eae4e38c59b 762098 true true true false 60 2715381 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:15 14 Topic 1 0 762098 746693 60           Boru(ları) mühərrik bölməsinə qoşma qaydası kimi əlavə quraşdırma addımları üçün Philips Avent Elektrikli Döş Pompasının istifadəçi təlimatına nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:16 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 893f77e8d7ae4672882ef4bb2b5e5775 762099 true true true false 60 2715382 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:16 14 Topic 1 0 762099 761106 60           Silikon borunu  ön başlığa birləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:56 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 dbc7d839df03466d94db3ab22ad21215 762100 true true true false 60 2820706 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:56 14 Topic 1 0 762100 761107 60           Toplama qabını özünüzlə götürdüyünüz zaman və sağma prosesinə hazırlaşarkən təmiz saxlamaq üçün döş qoruyucu (toz) qapağını döş qoruyucusunun üzərinə  yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:16 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 38436ed07d0c4df4a461cb1dfc5f6821 762101 true true true false 60 2715384 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:16 14 Topic 1 0 762101 759404 60                       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 572979b6cd5d4dfe879a7a48b05d5422 762102 true true true false 60 2715385 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:17 14 Topic 1 0 762102 735720 60           Pompalama təlimatlarının növbəti addımları üçün Philips Avent Elektrikli Döş Pompasının istifadəçi təlimatına nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:18 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 1b72526a6f5d45438cab89ff28e687ae 762105 true true true false 60 2715388 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:18 14 Topic 1 0 762105 759405 60              Philips Avent təmassız toplama qabı aşağıdakı Philips Avent təmassız elektrik döş pompalarının (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), elektrik döş pompalarının Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) və ya Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) mühərrik bölməsi ilə uyğun gəlir:        35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:19 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 e4fbab81b71a483a87abc2f85af9ddca 762106 true true true false 60 2715389 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:19 14 Topic 1 0 762106 760460 60           Rahatlığa görə aksesuarlar, döş qoruyucuları, daha kiçik və ya daha böyük əlavələr və ehtiyat hissələri satın almaq üçün  www.philips.com/support saytına daxil olun və ya Philips dilerinizlə əlaqə saxlayın. Siz həm də ölkənizdəki Philips Müştəri Xidmətləri Mərkəzi ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:19 Recycling (heading only) 418 acffa0ea72fb496b9f5d4dee520e2615 762107 true true true false 60 2715390 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:19 14 Topic 1 0 762107 759408 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:19 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 6be4f886c6804e08836a8f0f5c0dea0f 762108 true true true false 60 2715391 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:19 14 Topic 1 0 762108 759409 60           Hissələr plastikdən hazırlanıb, məişət tullantıları kimi atıldıqda ətraf mühitə zərər vermir. Yerli qaydalara uyğun olaraq təkrar emal edin və ya atın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:20 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 cc9c2dbdd28e4ddca07b0e88516662e8 762109 true true true false 60 2715392 Ieva Datava 2024-08-20T12:08:20 14 Topic 1 0 762109 759406 60           Uzunmüddətli məruz qalma rəngin dəyişməsinə səbəb ola biləcəyinə görə toplama qabını birbaşa günəş işığından uzaq saxlayın. Toplama qablarını və onların aksesuarlarını təhlükəsiz, təmiz və quru yerdə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:57 Technical specifications - Vera collection cups 2733 d5d2d744ea3a4ffc9ec043acd7707236 762110 true true true false 60 2820708 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:57 14 Topic 1 0 762110 761083 60           Materiallar — Qab, ön başlıq, döş qoruyucu (toz) qapağı: polipropilen. Döş qoruyucusu, örtük, klapan, əlavə: maye silikon kauçuk. Silikon boru: silikon.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-15T12:06:51 E_To learn more about this product ... /support 2733 d91d268c3f7245b1943588c894dd9c49 762347 true true true false 0 2713818 Ieva Datava 2024-08-15T12:07:05 6 Topic 1 0 762347 -1 1           To learn more about this product or the Philips Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-08-16T13:11:32 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 afc8406a48774512a44c7eed53036466 762603 true true true false 0 2759103 Ieva Datava 2024-10-21T19:08:53 6 Topic 1 0 762603 -1 1            Warning to avoid cross-contamination:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-09-16T19:26:18 Technical specifications (heading only) 323 757ffc8ebecc4212abfb6eb070977c40 766986 true true true false 3 2735950 Ieva Datava 2024-09-16T19:26:18 14 Topic 1 0 766986 308661 3   Spesifikasi teknis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:21 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 83f6d1b20d544484bc1948c4f7a77fa0 767703 true true true false 14 2738239 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:21 14 Topic 1 0 767703 762346 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:22 E_To learn more about this product ... /support 2733 bc7852549b324a1b8df2cf1e9d155062 767704 true true true false 14 2738240 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:22 14 Topic 1 0 767704 762347 14           Pour en savoir plus sur ce produit ou la gamme de produits Philips Avent, scannez le code QR figurant sur le manuel d’utilisation ou visitez notre site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:51 P_Collection cups (assembled) 72 e114db1798e54a5b997b1513e6b8e502 767706 true true true false 14 2814961 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:51 14 Topic 1 0 767706 761081 14           Collecteurs de lait (assemblés)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:29 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 5288b3739b2d4f1ea3b98330c4cc2a0b 767709 true true true false 14 2738245 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:29 14 Topic 1 0 767709 759423 14           Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le produit et conservez-le pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:52 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 bf7091e200a44ea8bd75b6a9332fdfa6 767711 true true true false 14 2814965 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:52 14 Topic 1 0 767711 746464 14           Conservez et transportez le collecteur de lait en utilisant le couvercle de téterelle (housse de protection).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:33 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 9d0ae48438ca448e9731b50d0c5c49f3 767712 true true true false 14 2738248 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:33 14 Topic 1 0 767712 761102 14           Ne laissez pas les enfants ni les animaux jouer avec le matériel d’emballage ou les accessoires.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:34 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 4db363fd018d446584c74e2e2740015a 767713 true true true false 14 2738249 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:34 14 Topic 1 0 767713 761103 14           Veillez à utiliser les tubes en silicone avec précaution afin d’éviter tout risque d’étranglement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:53 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 5b776c02aba04548b0c1278c382d4706 767714 true true true false 14 2814966 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:53 14 Topic 1 0 767714 761104 14           Pour des raisons d’hygiène, les collecteurs de lait ont été conçus pour un usage répété par une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:53 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 7acfe94927304f0d8c71d029aed0c9c3 767715 true true true false 14 2814967 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:53 14 Topic 1 0 767715 761113 14           N’utilisez pas le collecteur de lait si la membrane semble endommagée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:38 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 504296858439484a8e053f5e29b5465d 767716 true true true false 14 2738252 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:38 14 Topic 1 0 767716 761114 14           Pour plus d’information sur la façon d’obtenir des pièces de rechange, consultez la rubrique « Commande d’accessoires et de pièces détachées ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:39 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 7fbc2af17dd54478a643f5d51e08afda 767717 true true true false 14 2738253 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:39 14 Topic 1 0 767717 759373 14                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:54 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 3cae503ea7754d5db8c530903a674b37 767718 true true true false 14 2814968 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:54 14 Topic 1 0 767718 759419 14           Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui seront en contact avec le sein et le lait maternel avant d’utiliser les collecteurs de lait pour la première fois et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:54 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 c127493ed7e5471f925744e1cf1aeb23 767721 true true true false 14 2814969 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:54 14 Topic 1 0 767721 759415 14   Étape 2 : Nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:54 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 61f1a51c54dc449380dc17a84a11c425 767722 true true true false 14 2814970 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:54 14 Topic 1 0 767722 759420 14           Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces des collecteurs de lait, car ils pourraient les endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:55 Using the collection cups (heading only) 2733 ebf643251c734451a5af107f41642746 767723 true true true false 14 2814971 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:55 14 Topic 1 0 767723 759418 14   Utilisation des collecteurs de lait   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:55 Sizes of breast shields and inserts Vera collection cup 2733 e9a7be14dae94cb5a2f9b2e3cd0a9bd3 767724 true true true false 14 2814972 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:55 14 Topic 1 0 767724 759425 14           Le collecteur de lait mains libres Philips Avent est équipé d’une téterelle souple qui peut être utilisée seule ou avec un insert en silicone flexible pour un meilleur confort. Il en existe de différentes tailles. Mesurez votre mamelon pour trouver la téterelle et, si nécessaire, l’insert qui vous conviennent le mieux. Utilisez la fiche de mesure du mamelon incluse dans l’emballage ou consultez  www.philips.com/support pour mesurer vos mamelons. Stimulez votre mamelon avant de le mesurer. Placez la fiche de mesure autour de votre mamelon. Veillez à ce qu’il y ait un espace de 0,5 à 2 mm entre votre mamelon et l’orifice de la fiche de mesure du mamelon. Essayez différents orifices pour voir quelle ouverture convient le mieux à votre mamelon. Si nécessaire, vérifiez l’ajustement devant un miroir. Choisissez la téterelle (et l’insert) qui correspondent à l’orifice le mieux adapté à votre mamelon. Des téterelles de 21 et 24 mm et un insert de 19 mm sont inclus. Des téterelles de 28 mm et des inserts de 15 mm, 17 mm et 26 mm peuvent être achetés  séparément. Commencez à pomper en utilisant la (les) taille(s) sélectionnée(s) et surveillez attentivement votre confort. Après le tirage, la taille du mamelon peut légèrement varier. Si le tirage devient inconfortable, mesurez à nouveau la taille de vos mamelons et changez de taille, si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:55 Assembling the collection cups (heading only) 2733 30640f2030334691a2672d732e8bd093 767725 true true true false 14 2814973 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:55 14 Topic 1 0 767725 759414 14   Assemblage des collecteurs de lait   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:56 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 bd2427759a504b838d315c47cd5c94ae 767726 true true true false 14 2814974 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:56 14 Topic 1 0 767726 759422 14                                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:52 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 5ae54698400e401e95f60bb8aeb63446 767727 true true true false 14 2738263 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:52 14 Topic 1 0 767727 761108 14           Avant toute utilisation, vérifiez que les pièces ne sont pas endommagées, et remplacez-les si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:56 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 73d2bddca6b44bc39856efe30d6ded1c 767728 true true true false 14 2814975 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:56 14 Topic 1 0 767728 761109 14           Assurez-vous que vous avez nettoyé et désinfecté les pièces du collecteur de lait qui entrent en contact avec le sein et le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 c9024d0f404b4bf692a0a0528f9398e3 767729 true true true false 14 2814976 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:56 14 Topic 1 0 767729 761110 14           Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du collecteur de lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur du collecteur de lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:57 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 0870e9bf8dc24fa58b91cdacbba08240 767730 true true true false 14 2814977 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:57 14 Topic 1 0 767730 761111 14           Soyez prudente avec les pièces du collecteur de lait que vous venez de désinfecter dans l’eau bouillante, car elles peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez à assembler les collecteurs de lait seulement lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:57 Assembling Vera Collection cup PRINT 2733 48c6a833cd7447ed9fbab2bd330e51cd 767731 true true true false 14 2814978 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:57 14 Topic 1 0 767731 759403 14                                           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:55 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 6d20720fdcea4db8a8463e4fbed51fb0 767732 true true true false 14 2738268 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:55 14 Topic 1 0 767732 746693 14           Reportez-vous au mode d'emploi de votre tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes de l'assemblage, par exemple la connexion du ou des tubes à l'unité motorisée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:56 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 0d3c6b34cf1c4209b913b9c1298cb0cd 767733 true true true false 14 2738269 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:56 14 Topic 1 0 767733 761106 14           Connectez le tube en silicone au  capuchon avant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:57 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 edef4b6c5bf142548b2b6dcb31bbd2e9 767734 true true true false 14 2814979 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:57 14 Topic 1 0 767734 761107 14           Placez le couvercle de téterelle (housse de protection) sur la téterelle pour que le collecteur de lait reste propre quand vous le transportez et lorsque que vous vous préparez à  tirer votre lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:58 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 f0ec42527c814f338a3a3a7401232ce0 767735 true true true false 14 2814980 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:58 14 Topic 1 0 767735 759404 14                       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:58 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 d20ebefe71c74981831d446e336186e6 767736 true true true false 14 2738272 Ieva Datava 2024-09-19T11:15:58 14 Topic 1 0 767736 735720 14           Reportez-vous au mode d'emploi de votre tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des directives d’extraction.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:16:00 E_To buy accessories ... Vera collection cups 2733 f6190db2781842ab8c8e0004fc85ebcc 767741 true true true false 14 2738277 Ieva Datava 2024-09-19T11:16:00 14 Topic 1 0 767741 760460 14           Pour acheter des accessoires pratiques, des téterelles et des inserts de taille plus petite ou plus grande, ou des pièces de rechange, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-09-19T11:16:01 Recycling (heading only) 418 4f553820eb904aa3a7661102a4ad4f80 767742 true true true false 14 2738278 Ieva Datava 2024-09-19T11:16:01 14 Topic 1 0 767742 759408 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-09-19T11:16:02 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 6b711fd72afb4af69d4723c2b401d530 767743 true true true false 14 2738279 Ieva Datava 2024-09-19T11:16:02 14 Topic 1 0 767743 759409 14           Les pièces sont fabriquées en plastique sans danger pour l'environnement lorsqu'elles sont jetées avec les ordures ménagères. Recyclez ou mettez au rebut selon la réglementation en vigueur dans votre région.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:58 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 91aca8f1197540abbc7266855515b789 767744 true true true false 14 2814984 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:58 14 Topic 1 0 767744 759406 14           Tenez les collecteurs de lait à l’abri de la lumière directe du soleil, car une exposition prolongée pourrait entraîner leur décoloration. Rangez toujours les collecteurs de lait et leurs accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-10-14T06:33:35 Important safety information (heading only) 418 12b0209c5ac04af7a1adcbcf87e07f90 770220 true true true false 2 2752994 Ieva Datava 2024-10-14T06:33:35 14 Topic 1 0 770220 759424 2   معلومات مهمة حول السلامة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-14T06:33:38 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 e2737df6189843f5931de912822f7d54 770228 true true true false 2 2753002 Ieva Datava 2024-10-14T06:33:38 14 Topic 1 0 770228 762606 2   الخطوة 3: التعقيم    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T06:33:38 P_Household pot 1145 70148a0a7dcc4d0da1aa22a5246e72cb 770229 true true true false 2 2753003 Ieva Datava 2024-10-14T06:33:38 14 Topic 1 0 770229 625593 2           وعاء منزلي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:45 Note General description front foldout page 1896 d45ad498a6ba415aa6a861bfee86efbf 770266 true true true false 3 2753648 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:45 14 Topic 1 0 770266 587122 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:45 P_Silicone tube 1148 94464193b683487d98e7d84200f9457f 770268 true true true false 3 2753650 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:45 14 Topic 1 0 770268 508695 3           Selang silikon   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:46 P_Membrane 1147 b99c8cba82a749a39d74eea2626e1302 770269 true true true false 3 2753651 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:46 14 Topic 1 0 770269 621346 3           Membran   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:46 P_Breast shield 72 6ed7750d76404a69a2b350591f023175 770270 true true true false 3 2753652 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:46 14 Topic 1 0 770270 621349 3           Pelindung payudara   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:47 (21 mm, 24 mm) 2733 6762baa2502847299e7d95187305d44a 770271 true true true false 3 2753653 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:47 14 Topic 1 0 770271 748033 3           (21 mm, 24 mm)   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:48 P_Front cap 1145 b381f0e7b444422fb06b83ef44e9213b 770273 true true true false 3 2753655 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:48 14 Topic 1 0 770273 748134 3           Tutup depan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:49 P_Cup 72 d091a854c6a34c12b7254999d2e01e5d 770274 true true true false 3 2753656 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:49 14 Topic 1 0 770274 748135 3           Cangkir   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:50 P_Pouring spout 1141 2912a019d3534b0ebf0d2f01cdc52018 770275 true true true false 3 2753657 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:50 14 Topic 1 0 770275 748136 3           Cerat penuang   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:50 P_Valve 1150 cddb9262711345a885c27f42c8c733c2 770276 true true true false 3 2753658 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:50 14 Topic 1 0 770276 748137 3           Katup   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:51 P_Insert 1139 a8b5450d968a47c781f509611addcb72 770277 true true true false 3 2753659 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:51 14 Topic 1 0 770277 748138 3           Sisipan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:51 (19 mm) 2733 6e8b13074030451a8d8534744aec667b 770278 true true true false 3 2753660 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:51 14 Topic 1 0 770278 748139 3           (19 mm)   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:32 P_Breast shield (dust) cover 40 625cc780daa24e4d9dc8ab3e2933801c 770279 true true true false 3 2848410 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:32 14 Topic 1 0 770279 748140 3           Penutup (debu) pelindung payudara   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:54 Important safety information (heading only) 418 bff4c0457f474710ba13513e21a717c3 770285 true true true false 3 2753667 Ieva Datava 2024-10-14T14:41:54 14 Topic 1 0 770285 759424 3   Informasi keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:00 E_Warning - in bold 1143 e3ee128876784204ad4314c45963efe5 770298 true true true false 3 2753680 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:00 14 Topic 1 0 770298 746462 3            Peringatan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:01 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 79ce84f06b5044eb811b953e1df5b1e2 770300 true true true false 3 2753682 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:01 14 Topic 1 0 770300 746465 3           Bersihkan dan disinfeksi semua komponen yang akan bersentuhan dengan payudara dan ASI sebelum digunakan untuk pertama kali dan setiap kali selesai digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:02 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 15342ec7ad164bafbd77600c76b55466 770301 true true true false 3 2753683 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:02 14 Topic 1 0 770301 746466 3           Jika Anda menggunakan sisipan dan/atau pelindung payudara dengan ukuran berbeda selama sesi pemompaan, pastikan untuk membersihkan dan mendisinfeksi semua komponen tersebut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:08 E_Caution (fold formatting) 40 490d1e1220a843c7adaa5cc501f1524d 770312 true true true false 3 2753695 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:08 14 Topic 1 0 770312 748035 3            Perhatian   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:09 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 d066242b3c83421da927335c1cdad047 770314 true true true false 3 2753697 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:09 14 Topic 1 0 770314 748148 3           Jauhkan semua komponen dari permukaan yang panas untuk menghindari panas berlebih dan perubahan bentuk pada komponen.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:10 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 8b0351e7587246f9a7b82b40395fdd18 770317 true true true false 3 2753700 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:10 14 Topic 1 0 770317 748036 3           Bongkar, bersihkan, dan disinfeksi komponen berikut sebelum digunakan pertama kali dan setelah setiap penggunaan: membran, cangkir, katup, pelindung payudara, sisipan (jika digunakan), penutup pelindung payudara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:12 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 8e424944455d440b8e85da7a82710055 770320 true true true false 3 2753703 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:12 14 Topic 1 0 770320 736091 3             Pastikan bahwa Anda: Melepaskan katup dari cangkir. Memisahkan membran dan tutup depan. Melepaskan sisipan (jika digunakan) dari pelindung payudara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:12 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 99c587bd11fd483e9ca15716986a8bdd 770321 true true true false 3 2753704 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:12 14 Topic 1 0 770321 748149 3           Membongkar semua komponen yang bersentuhan dengan payudara dan ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:36 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 b0b412e3ba6f4a0e80f4dfaf5ad4d571 770324 true true true false 3 2848413 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:36 14 Topic 1 0 770324 748150 3           Bersihkan komponen berikut sebelum digunakan pertama kali dan setelah setiap penggunaan: membran, cangkir, katup, pelindung payudara, sisipan (jika digunakan), penutup (debu) pelindung payudara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:15 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 c9828916f78a4f378f4872d74b3069ca 770325 true true true false 3 2753708 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:15 14 Topic 1 0 770325 748151 3           Anda dapat membersihkan komponen ini secara manual atau dimasukkan ke mesin pencuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:15 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 983a05d1639a4b2394775ce8b2233c14 770326 true true true false 3 2753709 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:15 14 Topic 1 0 770326 745478 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:16 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 93dea577cf0347a08b8df8664f4e570d 770327 true true true false 3 2753710 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:16 14 Topic 1 0 770327 740144 3           Berhati-hatilah ketika melepas dan membersihkan katup. Jika rusak, pompa ASI tidak dapat berfungsi sebagaimana mestinya. Untuk membersihkan katup, gosok perlahan dengan jari Anda menggunakan air hangat dan cairan pencuci piring. Jangan masukkan benda tertentu ke dalam katup karena dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:16 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 56b9898da83e4f26a0da613f6dad40b7 770328 true true true false 3 2753711 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:16 14 Topic 1 0 770328 748113 3                       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:17 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 3f0f346f76d54d6383ebbcbf9a14e9b9 770329 true true true false 3 2753712 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:17 14 Topic 1 0 770329 620270 3           Bilas komponen di bawah air keran hangat yang mengalir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:17 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 252333c1354e45d5bdab91280b433fe0 770330 true true true false 3 2753713 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:17 14 Topic 1 0 770330 620271 3           Bersihkan komponen dengan sikat pembersih di dalam air hangat yang diberi sedikit cairan pencuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:18 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 57cd2ad0cbda47f2a0e7318b4e279041 770331 true true true false 3 2753714 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:18 14 Topic 1 0 770331 620273 3           Letakkan komponen di serbet atau rak pengering  hingga kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:18 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 e965b29686f94561ba72ddf79ef8e375 770332 true true true false 3 2753715 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:18 14 Topic 1 0 770332 748114 3           Rendam komponen selama 5 menit dalam air hangat dengan sedikit cairan pencuci piring yang lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:19 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 4b2caaf878c0412f8abbf6c49c7fe76b 770333 true true true false 3 2753716 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:19 14 Topic 1 0 770333 748115 3           Bilas komponen hingga bersih di bawah keran air mengalir dengan kualitas untuk air minum.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:19 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 6cc70e06a4b04b72b8e613f5dc905187 770334 true true true false 3 2753717 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:19 14 Topic 1 0 770334 736914 3                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:20 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 ce559c2e7cbf46838d900fb789d3a69c 770335 true true true false 3 2753718 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:20 14 Topic 1 0 770335 644027 3           Masukkan deterjen atau cairan pencuci piring di mesin dan jalankan program standar.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:20 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 c614a68e2cf241f5a20ed9748a391a40 770336 true true true false 3 2753719 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:20 14 Topic 1 0 770336 745798 3           Gunakan keranjang mesin pencuci piring untuk komponen terkecil.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:21 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 aed26fae21cd42188429e276e70af03b 770337 true true true false 3 2753720 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:21 14 Topic 1 0 770337 762606 3   Langkah 3: Desinfeksi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:21 P_Household pot 1145 3c0b692c287541e680798bda329e0a4a 770338 true true true false 3 2753721 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:21 14 Topic 1 0 770338 625593 3           Panci rebus   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:21 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 ade76fc5609f4bcfbfbc5397cd54c5dc 770339 true true true false 3 2753722 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:21 14 Topic 1 0 770339 740164 3           Selama melakukan disinfeksi dengan air mendidih, usahakan komponen tidak menyentuh bagian samping dan bawah panci. Hal ini dapat menyebabkan produk berubah bentuk atau rusak permanen yang tidak ditanggung oleh Philips.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:22 Disinfection Vera EU PRINT 2733 9440bb952ca34e8a8c635e9946989554 770340 true true true false 3 2753723 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:22 14 Topic 1 0 770340 745809 3                         35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:22 E_Gently remove the parts from the water 2733 73e82e98a10f439bb43b8d7fb6de09d3 770341 true true true false 3 2753724 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:22 14 Topic 1 0 770341 740146 3           Ambil komponen dengan hati-hati dari dalam air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:23 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 ba6e558ee5884f2297c8a50846197f60 770342 true true true false 3 2753725 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:23 14 Topic 1 0 770342 745356 3           Isi panci dengan air yang cukup untuk merendam semua komponen ini, lalu masukkan komponen ke dalam panci. Biarkan air mendidih selama 5 menit. Pastikan komponen tidak ada yang menyentuh bagian samping dan bawah panci.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:24 Note General description back foldout pages 2265 ce449ebaa8d9477395a2ad394afe4d3a 770343 true true true false 3 2753726 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:24 14 Topic 1 0 770343 658489 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:24 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 acb80d019dca4cd3a6672c4e41f112db 770344 true true true false 3 2753727 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:24 14 Topic 1 0 770344 658490 3           Angka pada gambar yang disebutkan di bawah ini merujuk pada angka pada gambar di bagian belakang lipatan halaman buku panduan pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:34 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 9b28cf37d16d46c5851a55792097f41a 770362 true true true false 3 2753745 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:34 14 Topic 1 0 770362 732723 3   Ukuran pelindung dan sisipan payudara   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:36 Note breast shields and inserts Vera 2733 560e9060474b40f58dd458c7502bdf6c 770364 true true true false 3 2753747 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:36 14 Topic 1 0 770364 740151 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:36 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 c5f4159a4a744847928d6f1ece8f5c51 770365 true true true false 3 2753748 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:36 14 Topic 1 0 770365 748167 3           Anda mungkin memerlukan ukuran yang berbeda untuk puting kiri dan puting kanan Anda. Puting payudara juga dapat berubah tergantung berbagai faktor. Misalnya, ukuran puting dapat berubah tepat setelah melahirkan, setelah beberapa bulan menyusui atau memompa, atau mungkin berbeda lagi setelah kehamilan kedua.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:40 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 4a17263402ba47eabfea71396678d639 770371 true true true false 3 2753754 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:40 14 Topic 1 0 770371 748039 3           Kumpulkan semua komponen dan letakkan di permukaan yang bersih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:41 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 b2e744444d954c5ab8326565a3ae5441 770372 true true true false 3 2753755 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:41 14 Topic 1 0 770372 748117 3           Penempatan pelindung payudara, membran, sisipan (jika digunakan), katup, dan selang silikon yang benar sangat penting bagi alat pemompa ASI untuk membentuk vakum yang tepat dan untuk mengurangi risiko kebocoran ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:43 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 b6d0adfb83ca4e8384daeefb2ee8c9e8 770375 true true true false 3 2753758 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:43 14 Topic 1 0 770375 748037 3           Jika Anda menggunakan sisipan, pasang ke pelindung payudara sebelum memasang pelindung payudara ke cangkir, untuk menghindari adanya celah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:43 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 c0c6cafd96f545459707695f740c7c6c 770376 true true true false 3 2753759 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:43 14 Topic 1 0 770376 748200 3           Dorong katup masuk ke cangkir sejauh  mungkin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:44 E_Attach the membrane to the cup 2733 f066388e8c694171a86d904d5b6eb897 770377 true true true false 3 2753760 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:44 14 Topic 1 0 770377 748202 3           Pasang membran ke  cangkir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:45 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 0980452c780948228b301a750a3e60de 770378 true true true false 3 2753761 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:45 14 Topic 1 0 770378 748203 3           Pasang  tutup depan ke membran dan cangkir. Anda dapat memilih salah satu dari 4 kemungkinan posisi tutup depan, untuk mengarahkan selang silikon sesuai keinginan. Pilih posisi yang paling nyaman untuk Anda. Dorong tutup membran ke bawah hingga tertutup dengan rapat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:45 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 22f0abf135fb498e85933712f34bb6c6 770379 true true true false 3 2753762 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:45 14 Topic 1 0 770379 748204 3           Jika Anda menggunakan sisipan, pertama-tama tempatkan dulu  sisipan ke dalam pelindung payudara  sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:46 E_Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size ... 2733 34a61ad95e11409b8c1226f52415c408 770380 true true true false 3 2753763 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:46 14 Topic 1 0 770380 748205 3           Pastikan Anda memasang sisipan ke pelindung payudara dengan ukuran yang sesuai. Ukuran sisipan 15 mm, 17 mm, 19 mm pas pada ukuran pelindung payudara 21 mm. Ukuran sisipan 26 mm pas pada pelindung payudara ukuran 28 mm. Ukuran pelindung payudara 24 mm hanya dapat digunakan tanpa sisipan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:46 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 e78c33fc47ca4de4a4f93ddb3d42e080 770381 true true true false 3 2753764 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:47 14 Topic 1 0 770381 748206 3           Pasang pelindung payudara (termasuk sisipan, jika ada) ke  cangkir. Dorong bagian dalam pelindung payudara ke dalam cangkir sejauh mungkin. Pastikan tepi pelindung payudara menutupi sisi cangkir  sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:54 Pumping instructions (heading only) 1798 9c10f9a0891e4dd2b668f991e5d1f3cc 770392 true true true false 3 2753775 Ieva Datava 2024-10-14T14:42:54 14 Topic 1 0 770392 619625 3   Instruksi memompa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:04 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 1bb643bf1e2240c6bc5a209894fb72c1 770402 true true true false 3 2753788 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:04 14 Topic 1 0 770402 748193 3           Bersihkan payudara dan puting Anda sebelum meletakkan cangkir penampung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:04 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 73b59e8fbbf94b52bd4e6d6cee009c02 770403 true true true false 3 2753789 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:04 14 Topic 1 0 770403 748194 3           Tempatkan cangkir penampung yang sudah dirakit ke dalam bra Anda, di payudara Anda, dengan cerat penuang (lubang) diposisikan di bagian  atas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:05 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 f1856cd9a2a14cb18ad958234c0ef340 770404 true true true false 3 2753790 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:05 14 Topic 1 0 770404 748195 3           Pastikan posisi puting payudara berada di bagian tengah pelindung payudara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:09 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 a795431eadd44f51907fe36982708f0d 770410 true true true false 3 2753796 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:09 14 Topic 1 0 770410 748174 3           Cangkir penampung dapat diletakkan di bra menyusui yang biasa Anda kenakan. Jika Anda mengalami ketidaknyamanan atau rasa sakit, coba ganti dengan bra yang lebih elastis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:10 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5904f8a112994b1bba4e124b137eb95b 770412 true true true false 3 2753798 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:10 14 Topic 1 0 770412 743063 3           Lepas, bersihkan, dan disinfeksi semua komponen yang bersentuhan dengan payudara dan  ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:11 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 0522adc1f2464ba6a659c1fb944fe958 770413 true true true false 3 2753799 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:11 14 Topic 1 0 770413 748189 3           Setelah menyelesaikan sesi pemompaan, angkat cangkir penampung dari bra Anda. Tempatkan cangkir penampung pada permukaan yang bersih dan  rata. Berhati-hatilah agar tidak menumpahkan ASI dari cerat penuang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:12 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 cfe99f2f975246a192583c94338667c2 770414 true true true false 3 2753800 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:12 14 Topic 1 0 770414 748190 3           Untuk menyimpan ASI: tuang ASI yang diperah dari cangkir penampung ke dalam wadah penyimpanan ASI terpisah  (misalnya, botol atau kantong penyimpanan ASI).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:12 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 79171f4d8aac4758a42a9638987c3f41 770415 true true true false 3 2753801 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:12 14 Topic 1 0 770415 748191 3           Jangan menyimpan ASI perah di dalam cangkir penampung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:14 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 9bab8830deef47d39d773e92a3a9b4f2 770417 true true true false 3 2753803 Ieva Datava 2024-10-14T14:43:14 14 Topic 1 0 770417 748176 3           Jangan menggunakannya dengan unit motor alat pemompa ASI Philips Avent lainnya atau dari merek lain.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:36 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 56d5ccd94f3d49ff9d32e8813b54d685 770490 true true true false 40 2753080 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:36 14 Topic 1 0 770490 762606 40   Bước 3: Khử trùng    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:36 P_Household pot 1145 4ca5ddf25feb4071bd0c1e73dc311968 770491 true true true false 40 2753081 Ieva Datava 2024-10-14T06:34:36 14 Topic 1 0 770491 625593 40           Nồi thông thường   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-21T16:47:39 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 01bd0708443e4ebb9f35cca05386de47 772209 true true true false 0 2847070 Ieva Datava 2025-03-28T17:57:06 6 Topic 1 0 772209 -1 1           The Philips Avent hands-free collection cups are intended to be used with the Philips Avent Hands-free Electric Breast Pump, electric breast pump Premium, Premium Plus, or Advanced.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-21T17:18:15 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 6cbc04b5a3c144a1a0e4f083156e1bb5 772210 true true true false 0 2759037 Ieva Datava 2024-10-21T17:18:36 6 Topic 1 0 772210 -1 1           The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:51 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 23598ad90130498eb23363bd5611efa2 772214 true true true false 7 2760946 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:51 14 Topic 1 0 772214 762346 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:52 E_To learn more about this product ... /support 2733 d98d96dfe849464680bf486e414ea6c6 772215 true true true false 7 2760947 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:52 14 Topic 1 0 772215 762347 7           Du kan få mere at vide om dette produkt eller Philips Avent-produktserien ved at scanne QR-koden på brugervejledningen eller besøge os på  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:52 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 30222aa7b55946d9a1354d795566e980 772216 true true true false 7 2760948 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:52 14 Topic 1 0 772216 762602 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:52 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 e05e4f4f65df476787e36020176a32e4 772217 true true true false 7 2760949 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:52 14 Topic 1 0 772217 772209 7           De håndfri Philips Avent-opsamlingskopper er beregnet til at blive brugt sammen med den håndfri og elektriske Philips Avent-brystpumpe samt de elektriske Premium-, Premium Plus eller Advanced-brystpumper.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:53 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 455612b5768d48e08d31af15ad7abbe4 772218 true true true false 7 2760950 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:53 14 Topic 1 0 772218 613104 7           Denne brugervejledning kan også findes online på:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:53 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 0b20ce0c13ee403f8545ff0459b3dbdd 772219 true true true false 7 2760951 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:53 14 Topic 1 0 772219 762601 7                                             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:53 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 22cabb953c024738b90a8261841c99e0 772220 true true true false 7 2760952 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:53 14 Topic 1 0 772220 762603 7            Advarsel for at undgå krydskontaminering:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:54 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 234e2b8f02b2493684f7aa40d21b03af 772221 true true true false 7 2760953 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:54 14 Topic 1 0 772221 772210 7           Opsamlingskopperne er produkter til personlig pleje, der kun er beregnet til brug af en enkelt bruger. De bør ikke deles mellem brugere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:55 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 0baa1af24889406692f7282cfb708fad 772222 true true true false 7 2760955 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:55 14 Topic 1 0 772222 439021 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:55 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 073fe730926d4ed78857679217b3766c 772223 true true true false 7 2760956 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:55 14 Topic 1 0 772223 464667 7           Enhver alvorlig hændelse, der er opstået i forbindelse med denne enhed, skal rapporteres til Philips via  www.philips.com/support og til de relevante myndigheder i det land, hvor brugeren og/eller patienten er bosiddende.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:56 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 b55b3bf8b78b4f19b5fec1a845610ce5 772224 true true true false 7 2760957 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:56 14 Topic 1 0 772224 762606 7   Trin 3: Desinficering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:56 P_Household pot 1145 a040044b6c1e449b81e2e905aaaf9859 772225 true true true false 7 2760958 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:56 14 Topic 1 0 772225 625593 7           Gryde   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:57 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 1d17bf1dc5e846f4bd20ebc8a4d71e9f 772226 true true true false 7 2760960 Ieva Datava 2024-10-23T21:03:57 14 Topic 1 0 772226 762604 7           Dette symbol angiver: at brugsvejledningen skal  følges. vigtige oplysninger såsom advarsler og  forholdsregler. gode råd til brug, yderligere oplysninger eller en  bemærkning.  producenten.  produktionsdato. overholdelse af de væsentlige krav i Rådets direktiv 93/42/EØF fra 14. juni 1993 om  medicinsk udstyr. producentens katalognummer for  opsamlingskoppen. batchnummeret for det  medicinske udstyr. varenummeret til global handel (GTIN) og varepartiets kode for  opsamlingskoppen. enheden er  medicinsk udstyr.  Forest Stewardship Council. at materialet, produktet er fremstillet af, er egnet til kontakt med  fødevarer. UDI-bæreren, herunder AIDC og oplysninger , der er læsbare for  mennesker. at det materiale, som bruges i emballagen, er  bølgepap/træfiber. at det materiale, som bruges i emballagen, er  pap/træfiber. navnet på den autoriserede repræsentant og dennes kontoradresse i  Schweiz. den enhed, der importerer det medicinske udstyr til det lokale  land. at emballagen skal anbringes i den blå  beholder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:21 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 fa81759ad2a4453e847f62e061a87a26 772228 true true true false 8 2760962 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:21 14 Topic 1 0 772228 762346 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:21 E_To learn more about this product ... /support 2733 c00a266227eb48d08bc57c0aa51f4942 772229 true true true false 8 2760963 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:21 14 Topic 1 0 772229 762347 8           Als u meer wilt weten over dit product of het Philips Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of bezoekt u onze website op  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:21 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 17ff056548434b84aa27eea8fa6c79fd 772230 true true true false 8 2760964 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:21 14 Topic 1 0 772230 762602 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:22 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 f67eff4d960e4a39a7c88f45b453f0ac 772231 true true true false 8 2760965 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:22 14 Topic 1 0 772231 772209 8           De Philips Avent handsfree opvangbakjes zijn bedoeld voor gebruik met de Philips Avent handsfree elektrische borstkolf, Premium elektrische borstkolf, Premium Plus elektrische borstkolf of Advanced elektrische borstkolf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:22 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 51f0376189764f379dcfd52c9dce56ae 772232 true true true false 8 2760966 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:22 14 Topic 1 0 772232 613104 8           Deze gebruiksaanwijzing is ook online beschikbaar:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:22 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 018d75c963ff4df5a1da7dd4b930e88f 772233 true true true false 8 2760967 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:22 14 Topic 1 0 772233 762601 8                                             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 8d8ce4b6adb74136ab0942e7c5785826 772234 true true true false 8 2760968 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 14 Topic 1 0 772234 762603 8            Waarschuwing om kruisbesmetting te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 6fd25eba1f6a493cadd7ecaeb304d1c4 772235 true true true false 8 2760969 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 14 Topic 1 0 772235 772210 8           De opvangbakjes zijn artikelen voor persoonlijke verzorging, uitsluitend bedoeld voor gebruik door een enkele gebruiker. Ze mogen niet worden gedeeld door gebruikers.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 7af21d88b08046ce9d14a150e7f57ce4 772236 true true true false 8 2760971 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:23 14 Topic 1 0 772236 762606 8   Stap 3: Desinfecteren    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:24 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 26585eadb16d4f63abf5d451816316b3 772237 true true true false 8 2797640 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:49 14 Topic 1 0 772237 762604 8           Dit symbool geeft het volgende aan: Volg de  gebruiksaanwijzing. Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en  voorzorgsmaatregelen. Gebruikstips, aanvullende informatie of een  opmerking.  De fabrikant. De  productiedatum. Geeft aan dat het apparaat voldoet aan de algemene eisen voor veiligheid en prestaties van Verordening (EU) 2017/745 van het Europees parlement en de Raad van 5 april 2017 betreffende  medische hulpmiddelen. het catalogusnummer van de fabrikant van het  opvangbakje. Partijnummer van het  medisch hulpmiddel. De GTIN-code (Global Trade Identification Number), het internationale identificatienummer, en de partijcode van het  opvangbakje. het apparaat is een  medisch hulpmiddel. de  Forest Stewardship Council. Dat het in het product gebruikte materiaal veilig is voor  contact met levensmiddelen. de UDI-drager aan, inclusief de AIDC en voor mensen leesbare  informatie. het verpakkingsmateriaal is  gegolfd karton/vezelplaat. het verpakkingsmateriaal is  niet-gegolfd karton/vezelplaat. naam en adres van de maatschappelijke zetel van de gemachtigde in  Zwitserland. De entiteit die het medische hulpmiddel in het betreffende land  importeert. dat de verpakking in de blauwe container moet worden  gedeponeerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 ab4969c4929e4ab3a03ce9bbca604120 772239 true true true false 13 2760975 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 14 Topic 1 0 772239 762346 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 E_To learn more about this product ... /support 2733 0453a0a11ab64d34b7d04711e0232c38 772240 true true true false 13 2760976 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 14 Topic 1 0 772240 762347 13           Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez notre site Web à l’adresse  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 82199b4b9373440686a44885b1a25ac8 772241 true true true false 13 2760977 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 14 Topic 1 0 772241 762602 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 3ba24754e5d648c5bfe2a83e9d9446a2 772242 true true true false 13 2760978 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:51 14 Topic 1 0 772242 772209 13           Les flacons de recueil mains libres Philips Avent sont conçus pour être utilisés avec le tire-lait électrique mains libres Philips Avent, le tire-lait électrique Premium, Premium Plus ou Advanced.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:52 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 a8a8f03a46d940faa57d9ccebeece58c 772243 true true true false 13 2760979 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:52 14 Topic 1 0 772243 762601 13                                             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:52 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 bbba46df7a934fc5ac00629d75442c84 772244 true true true false 13 2760980 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:52 14 Topic 1 0 772244 762603 13            Avertissement pour éviter la contamination croisée :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:52 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 65c193fdc60944fb8d7df8623bdcb863 772245 true true true false 13 2760981 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:52 14 Topic 1 0 772245 772210 13           Les flacons de recueil sont des appareils prévus pour des soins personnels et ne doivent pas être partagés avec d’autres utilisatrices.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:53 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 04978ed789114a37a31864b21ed9fdba 772246 true true true false 13 2760983 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:53 14 Topic 1 0 772246 762606 13   Étape 3 : désinfection    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:53 P_Household pot 1145 1f44670132e4488fbf10c0ba43b765de 772247 true true true false 13 2760984 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:53 14 Topic 1 0 772247 625593 13           Casserole   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:04:54 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 1d0a24c0df6546ce851c22cd2e3049d1 772248 true true true false 13 2797641 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:50 14 Topic 1 0 772248 762604 13           Ce symbole indique : de suivre les instructions  d’utilisation. des informations importantes telles que des avertissements et des  précautions. des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une  remarque.  le nom du fabricant. la date de  fabrication. Indique l’appareil est conforme aux conditions générales de sécurité et de performances de la réglementation (UE) 2017/745 du Parlement européen et du Conseil du 5 avril 2017 relatif aux  dispositifs médicaux. la référence catalogue du fabricant du  flacon de recueil. le numéro de lot du  dispositif médical. le code article international (GTIN, Global Trade Identification Number) et le code de lot du  flacon de recueil. le dispositif est un  dispositif médical. le  Forest Stewardship Council. que le matériau utilisé dans le produit peut être en mis en contact avec des denrées alimentaires en toute  sécurité. le support IUD (identifiant unique des dispositifs), composé d’un système d’identification et de saisie automatique des données (AIDC) et d’ informations lisibles par  l’homme. que le matériau utilisé pour l'emballage est du  carton/panneau de fibres ondulé. que le matériau utilisé pour l'emballage est du  carton/panneau de fibres non-ondulé. nom et adresse du siège social du représentant autorisé en  Suisse. l'entité qui importe le dispositif médical dans le pays de  destination. que l'emballage est à déposer dans le conteneur  bleu.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:22 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 c275c0763dd14cdeaae5f9e19f39ddcd 772250 true true true false 12 2760988 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:22 14 Topic 1 0 772250 762346 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:22 E_To learn more about this product ... /support 2733 d12544a6cade4c5aa7896f29876eb6b2 772251 true true true false 12 2760989 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:22 14 Topic 1 0 772251 762347 12           Lisätietoja tästä tuotteesta tai Philips Avent ‑tuotemallistosta saat skannaamalla käyttöoppaassa olevan QR-koodin tai käymällä osoitteessa  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:22 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 9dcae4f41254429f93f8c498c7379e2e 772252 true true true false 12 2760990 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:22 14 Topic 1 0 772252 762602 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:23 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 25f8616898634558922579b9b6524fa4 772253 true true true false 12 2760991 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:23 14 Topic 1 0 772253 772209 12           Philips Avent ‑keräyskupit on tarkoitettu käytettäväksi purettavan sähköisen Philips Avent -rintapumpun tai sen Premium-, Premium Plus- tai Advanced-mallin kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:23 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 387468d41ff34011b33cf050824dfb97 772254 true true true false 12 2760992 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:23 14 Topic 1 0 772254 613104 12           Tämä käyttöopas on myös verkossa osoitteessa:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:23 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 68e7a508305b4cf7b94393b7c127a23c 772255 true true true false 12 2760993 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:23 14 Topic 1 0 772255 762601 12                                             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:24 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 d03ac3342c944efa94fb3dd3094e139c 772256 true true true false 12 2760994 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:24 14 Topic 1 0 772256 762603 12            Varoitus ristikontaminaation välttämiseksi:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:24 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 78cf2a95e3b74db0bd389e5f69c95ad5 772257 true true true false 12 2760995 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:24 14 Topic 1 0 772257 772210 12           keräyskupit ovat henkilökohtaisia tarvikkeita, jotka on tarkoitettu vain yhden käyttäjän käyttöön, eikä niitä pidä jakaa käyttäjien kesken.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:25 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 c4e1e730f88d4945bbc89719ca3fd74b 772258 true true true false 12 2760997 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:25 14 Topic 1 0 772258 439021 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:25 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 f54d712bab884665b84976b598ccfbef 772259 true true true false 12 2760998 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:25 14 Topic 1 0 772259 464667 12           Jos tämän laitteen käytön yhteydessä ilmenee jokin vakava tapahtuma, se on raportoitava Philipsille osoitteessa  www.philips.com/support sekä sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa käyttäjä ja/tai potilas on.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:25 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 e255ef7a61fa4168846fc5602ca4d233 772260 true true true false 12 2760999 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:25 14 Topic 1 0 772260 762606 12   Vaihe 3: Desinfiointi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:26 P_Household pot 1145 e2d7b155e5a242308cf43db3a27439c6 772261 true true true false 12 2761000 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:26 14 Topic 1 0 772261 625593 12           kattila   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:26 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 9829dc73b551415fba433588265fc26e 772262 true true true false 12 2768438 Ieva Datava 2024-11-01T14:38:34 14 Topic 1 0 772262 762604 12           Symbolin merkitys: käyttöohjeita on  noudatettava. tärkeää tietoa, kuten varoituksia ja  huomioita. käyttövinkkejä, lisätietoja tai  huomautus.  valmistaja. valmistus päivämäärä. 14. kesäkuuta 1993 annetun, lääkinnällisiä laitteita koskevan neuvoston direktiivin 93/42/ETY olennaisten  vaatimusten mukaisuus. keräyskupin valmistajan  luettelonumero. lääkinnällisen laitteen  eränumero. keräyskupin GTIN (Global Trade Identification Number) -numero  ja eräkoodi. laite on  lääkinnällinen laite.  Forest Stewardship Council. tuotteessa käytetty materiaali on turvallista  elintarvikekäytössä. UDI-merkintä, mukaan lukien AIDC ja ihmisen luettavissa olevat  tiedot. osoittaa, että pakkaus on valmistettu  aaltopahvista/kuitupahvista. osoittaa, että pakkaus on valmistettu muusta kuin  aaltopahvista/kuitupahvista. valtuutetun edustajan nimi ja rekisteröidyn toimipaikan osoite  Sveitsissä. taho, joka tuo lääkinnällisen laitteen paikalliseen  maahan. pakkaus tulee asettaa siniseen  astiaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:50 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 306c4d29e50b4a64b03b7b2311a8f628 772264 true true true false 15 2761004 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 14 Topic 1 0 772264 762346 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 E_To learn more about this product ... /support 2733 1d5480406de640d3aba049b19efc6d47 772265 true true true false 15 2761005 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 14 Topic 1 0 772265 762347 15           Um mehr über dieses Produkt oder das Philips Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 a27d3573d90044b3a7b766b797c59975 772266 true true true false 15 2761006 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 14 Topic 1 0 772266 762602 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 79cb53df4efb46ca845a55c036d71a56 772267 true true true false 15 2761007 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:51 14 Topic 1 0 772267 772209 15           Die Philips Avent freihändigen Auffangbecher sind für die Verwendung mit der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe oder der elektrischen Milchpumpe Premium, Premium Plus oder Advanced vorgesehen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 f2e907117ca34a5a875a5c556e45c7ce 772268 true true true false 15 2761008 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 14 Topic 1 0 772268 613104 15           Diese Bedienungsanleitung finden Sie auch online unter:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 1b258a5db25b49d6972fc5f25417e3a8 772269 true true true false 15 2761009 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 14 Topic 1 0 772269 762601 15                                             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 a874784857694c84ae9bc39be9d609fd 772270 true true true false 15 2761010 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 14 Topic 1 0 772270 762603 15            Warnung zur Vermeidung von Kreuzkontaminationen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 5297561ca5ca4191bc03c84d9942da3a 772271 true true true false 15 2761011 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:52 14 Topic 1 0 772271 772210 15           Die Auffangbecher sind Produkte für den persönlichen Bedarf, die nur von einer einzigen Person verwendet und nicht mit anderen Nutzern geteilt werden sollten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:53 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 606fcff681684993b52179c290016c35 772272 true true true false 15 2761013 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:53 14 Topic 1 0 772272 762606 15   Schritt 3: Desinfektion    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:53 P_Household pot 1145 7cfc0f9558fe4c32944d49f7020cc6db 772273 true true true false 15 2761014 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:53 14 Topic 1 0 772273 625593 15           Normaler Topf   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:05:54 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 6bc220b34ef74ee985f7bfa4c817d9cd 772274 true true true false 15 2797642 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:51 14 Topic 1 0 772274 762604 15           Symbolbedeutungen: Befolgen Sie die Anweisungen für die  Verwendung Wichtige Informationen, z. B. Warnungen und  Warnhinweise Tipps zur Verwendung, zusätzliche Informationen oder ein  Hinweis  Hersteller  Herstellungsdatum Das Gerät die allgemeinen Sicherheits- und Leistungsanforderungen der Verordnung (EU) 2017/745 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 5. April 2017 für  Medizinprodukte erfüllt Hersteller-Katalognummer des  Auffangbechers Chargennummer des  Medizinprodukts Globale Kennzeichnungsnummer und Lot-Code des  Auffangbechers Bei dem Produkt handelt es sich um ein  Medizinprodukt  Forest Stewardship Council Gibt an, dass das im Produkt verwendete Material sicher für den  Lebensmittelkontakt ist UDI-Carrier, einschließlich AIDC und für Menschen lesbare  Informationen Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um Wellpappe/Faserpappe  handelt Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um Nicht-Wellpappe/Faserpappe  handelt Name und Adresse des registrierten Geschäftssitzes des autorisierten Vertreters in der  Schweiz Rechtsträger, der das Medizinprodukt in Ihr Land  importiert Gibt an, dass die Verpackung in der blauen Tonne zu entsorgen  ist   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:21 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 44f0f62a178f4b89a59f1550ff00e610 772276 true true true false 16 2761019 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:21 14 Topic 1 0 772276 762346 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:21 E_To learn more about this product ... /support 2733 d133997882c84f47bfa685330055614a 772277 true true true false 16 2761020 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:21 14 Topic 1 0 772277 762347 16           Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:21 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 1301dab114c04dcab1e775f86a99cc03 772278 true true true false 16 2761021 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:21 14 Topic 1 0 772278 762602 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:22 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 15b172372293450eae25c422e0b7553e 772279 true true true false 16 2761022 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:22 14 Topic 1 0 772279 772209 16           Τα κύπελλα συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) προορίζονται για χρήση με το ηλεκτρικό θήλαστρο Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) Premium, Premium Plus ή Advanced.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:22 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 2eec0883b75e49deba0d089491ad96c8 772280 true true true false 16 2761023 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:22 14 Topic 1 0 772280 613104 16           Αυτό το εγχειρίδιο χρήσης είναι επίσης διαθέσιμο online στο:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:22 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 883d6657bc8f4f93948b22fbbd152914 772281 true true true false 16 2761024 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:22 14 Topic 1 0 772281 762601 16                                             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 22f51c20a28c480f9e39d1e47aaa114a 772282 true true true false 16 2761025 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 14 Topic 1 0 772282 762603 16            Προειδοποίηση για την αποφυγή διασταυρούμενης μόλυνσης:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 1405d33381334fcc9abd48ca1c4a8277 772283 true true true false 16 2761026 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 14 Topic 1 0 772283 772210 16           Τα κύπελλα συλλογής είναι είδη προσωπικής φροντίδας που προορίζονται για χρήση μόνο από έναν χρήστη και δεν πρέπει να μοιράζονται μεταξύ των χρηστών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 143ca9eece284bb7b4c77131f4c402d8 772284 true true true false 16 2761028 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:23 14 Topic 1 0 772284 439021 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:24 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 3c7d3176db6f47309807437e7225db2a 772285 true true true false 16 2761029 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:24 14 Topic 1 0 772285 464667 16           Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό που έχει συμβεί σε σχέση με αυτήν τη συσκευή πρέπει να αναφέρεται στην Philips μέσω της διεύθυνσης  www.philips.com/support και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο κατοικεί ο χρήστης ή/και ασθενής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:24 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 5fed1d95dac24aff9139bebddb683032 772286 true true true false 16 2761030 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:24 14 Topic 1 0 772286 762606 16   Βήμα 3: Απολύμανση    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:24 P_Household pot 1145 a90e3497d9364a13bd80f5ef8e438d2e 772287 true true true false 16 2761031 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:24 14 Topic 1 0 772287 625593 16           Οικιακή κατσαρόλα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:25 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 95c26e6585bb4c59addc367be2418c86 772288 true true true false 16 2797643 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:51 14 Topic 1 0 772288 762604 16           Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι: πρέπει να ακολουθήσετε τις οδηγίες για ασφαλή  χρήση. σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και  προφυλάξεις. συμβουλές χρήσης, πρόσθετες πληροφορίες ή μια  σημείωση.  τον κατασκευαστή. την ημερομηνία  κατασκευής. τη συμμόρφωση με τις γενικές απαιτήσεις ασφάλειας και απόδοσης του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 2017, για τα  ιατροτεχνολογικά προϊόντα. τον αριθμό καταλόγου του κατασκευαστή για το  κύπελο συλλογής. τον αριθμό παρτίδας της  ιατρικής συσκευής. τον Παγκόσμιο Αριθμό Αναγνώρισης Εμπορίου και τον Κωδικό Παρτίδας του  κυπέλλου συλλογής. αυτή η συσκευή είναι ένα  ιατροτεχνολογικό προϊόν. το  Forest Stewardship Council (Συμβούλιο Διαχείρισης Δασών). ότι το υλικό που χρησιμοποιείται στο προϊόν είναι ασφαλές για επαφή με  τρόφιμα. τον φορέα UDI, συμπεριλαμβανομένου του AIDC και άλλων αναγνώσιμων πληροφοριών από τον  άνθρωπο. το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι  κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο. το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι  μη κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο. όνομα και διεύθυνση της καταχωρημένης τοποθεσίας επιχείρησης του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου στη  Σουηδία. ο οργανισμός που εισάγει το ιατροτεχνολογικό προϊόν στην τοπική  χώρα. ότι η συσκευασία πρέπει να εναποτεθεί στο μπλε  δοχείο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:51 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 2637eef5ae9e46129839426a5fd9b746 772290 true true true false 17 2761035 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:51 14 Topic 1 0 772290 762346 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:51 E_To learn more about this product ... /support 2733 08d9dc538fb0408d8e21f6d0e2163a7c 772291 true true true false 17 2761036 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:51 14 Topic 1 0 772291 762347 17           כדי ללמוד עוד על מוצר זה או על מגוון מוצרי Philips Avent, יש לסרוק את קוד QR שעל המדריך למשתמש או לבקר אותנו בכתובת  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:52 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 00eaf0a4d3114e66b0095ac11212db4b 772292 true true true false 17 2761037 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:52 14 Topic 1 0 772292 762602 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:52 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 38d36f0a96934dbaaadb0b949f9780fa 772293 true true true false 17 2761038 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:52 14 Topic 1 0 772293 772209 17           כוסיות האיסוף ללא ידיים Philips Avent מיועדות לשימוש עם משאבת החלב החשמלית ללא ידיים, עם משאבת החלב החשמלית Premium, Premium Plus, או Advanced של Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:52 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 977d57e8b6304d268c94ad7af2f845c5 772294 true true true false 17 2761039 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:52 14 Topic 1 0 772294 762601 17                                             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:53 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 0427fd648a674956a526897e25a2f08d 772295 true true true false 17 2761040 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:53 14 Topic 1 0 772295 762603 17            אזהרה למניעת זיהום צולב:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:53 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 00c4c019ba3043ed9358d5751711c439 772296 true true true false 17 2761041 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:53 14 Topic 1 0 772296 772210 17           כוסיות האיסוף הם פריטי טיפול אישי המיועדים לשימוש של אדם אחד בלבד ואין לשתף את השימוש בהם עם משתמשים נוספים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:54 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 ad60f72f938c4b76854a26c80b40cfe8 772297 true true true false 17 2761043 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:54 14 Topic 1 0 772297 762606 17   צעד 3: חיטוי    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:54 P_Household pot 1145 25221c716869417380efa957c2835bf6 772298 true true true false 17 2761044 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:54 14 Topic 1 0 772298 625593 17           סיר בייתי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:55 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 ba0885ccd11349a7ad74579be14edced 772299 true true true false 17 2761046 Ieva Datava 2024-10-23T21:06:55 14 Topic 1 0 772299 762604 17           סמל זה מציין: לציית להוראות  השימוש. מידע חשוב כגון אזהרות  ואמצעי זהירות. עצות לשימוש, מידע נוסף או  הערה.  את היצרן. את תאריך  הייצור. עמידה בדרישות החיוניות של ההוראה Council Directive 93/42/EEC מ-14ביוני 1993 בנושא  מכשירים רפואיים. המספר הקטלוגי של היצרן עבור  כוסית האיסוף. מספר האצווה של  המכשיר הרפואי. מספר הזיהוי המסחרי העולמי (Global Trade) וקוד האצווה של  כוסית האיסוף. המכשיר הוא  מכשיר רפואי. המועצה  Forest Stewardship Council. שהחומר המשמש במוצר בטוח ל  מגעעם מזון. נושא UDI, לרבות טכנולוגיית AIDC ומידע הניתן לקריאה על ידי  אנשים. שהחומר המשמש לאריזה הוא  קרטון גלי/סיבית. שהחומר המשמש לאריזה הוא  קרטון לא-גלי/סיבית. שם וכתובת של המקום הרשום של בית העסק של הנציג המורשה  בשוויץ. הישות שמייבאת את ההתקן הרפואי אל  המדינה. שהמארז אמור להיות ממופקד בתוך המכל  הכחול.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:20 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 483b13221d194d7da7947abbababcde9 772301 true true true false 19 2761048 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:20 14 Topic 1 0 772301 762346 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 E_To learn more about this product ... /support 2733 5a17e22fb4b74f928a2175d046b89689 772302 true true true false 19 2761049 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 14 Topic 1 0 772302 762347 19           Per saperne di più su questo prodotto o sulla gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 cf395d449452476bb66a46a88fe4b329 772303 true true true false 19 2761050 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 14 Topic 1 0 772303 762602 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 dd160dd22a974ba1980b7b376f0e7441 772304 true true true false 19 2761051 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 14 Topic 1 0 772304 772209 19           Le coppette di raccolta indossabili Philips Avent sono destinate all'uso con il tiralatte elettrico indossabile Philips Avent e il tiralatte elettrico Premium, Premium Plus o Advanced.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 01161bdfd8c540269cd33a0be41732b5 772305 true true true false 19 2761052 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:21 14 Topic 1 0 772305 613104 19           Questo manuale dell'utente è disponibile anche all'indirizzo:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:22 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 e61ac4ce4eff4bbcb6cbb4e592f96bfc 772306 true true true false 19 2761053 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:22 14 Topic 1 0 772306 762601 19                                             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:22 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 52a930a587934569ae7ec8219d0dc4c4 772307 true true true false 19 2761054 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:22 14 Topic 1 0 772307 762603 19            Avvertenza per evitare la contaminazione incrociata:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:22 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 c626417201be4f68aa18e30c3ab048b7 772308 true true true false 19 2761055 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:22 14 Topic 1 0 772308 772210 19           Le coppette di raccolta sono articoli per la cura personale destinati all'uso da parte di una sola utente e non devono essere condivisi tra più utenti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:23 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 348f66adf86e4f62866e13ab0006ef6d 772309 true true true false 19 2761057 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:23 14 Topic 1 0 772309 762606 19   Passo 3: Disinfezione    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:23 P_Household pot 1145 ea2570b0c9944134b942fd5aa12bb679 772310 true true true false 19 2761058 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:23 14 Topic 1 0 772310 625593 19           Pentola per uso domestico   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:24 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 a84bd96f285d4cb6a69f09216fab45d5 772311 true true true false 19 2797644 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:52 14 Topic 1 0 772311 762604 19           Questo simbolo indica: di seguire le istruzioni per  l'uso. importanti informazioni come avvertenze e  precauzioni. suggerimenti sull'utilizzo, ulteriori informazioni o una  nota.  il produttore. la data di  produzione. conformità ai requisiti generali di sicurezza e prestazioni della Normativa (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 5 aprile 2017 relativo ai  dispositivi medici. il numero di catalogo del fabbricante della  coppetta di raccolta. il numero di lotto del  dispositivo medico. il GTIN (Numero di identificazione del commercio globale) e il codice del lotto della  coppetta di raccolta. che il dispositivo è un  dispositivo medico. il  Forest Stewardship Council. che il materiale utilizzato nel prodotto è sicuro per il contatto con gli  alimenti. il vettore UDI, che include informazioni sotto forma di tecnologia AIDC e sotto forma di  testo. che il materiale di confezionamento è cartone  ondulato/truciolato. che il materiale di confezionamento è cartone  non ondulato/truciolato. nome e indirizzo della sede legale in Svizzera del rappresentante  autorizzato. l'ente di importazione del dispositivo medico nel Paese  locale. che l'imballaggio venga depositato nel contenitore  blu.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:50 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 7cd4eaac91e64a118f4fed8689462d70 772313 true true true false 25 2761062 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:50 14 Topic 1 0 772313 762346 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:50 E_To learn more about this product ... /support 2733 c6fc5c55c0c84ffe9ce80e50d540718f 772314 true true true false 25 2761063 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:50 14 Topic 1 0 772314 762347 25           Hvis du vil vite mer om dette produktet eller om Philips Avent-produktserien, kan du skanne QR-koden på brukerhåndboken eller besøke oss på  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 ac4ac34f43fa467886e58cfe40c88de7 772315 true true true false 25 2761064 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 14 Topic 1 0 772315 762602 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 62159183aefe4368bbb814766797c2ae 772316 true true true false 25 2761065 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 14 Topic 1 0 772316 772209 25           De håndfrie Philips Avent-oppsamlingskoppene er ment for bruk sammen med den håndfrie elektriske Philips Avent-brystpumpen, den elektriske brystpumpen Premium, Premium Plus eller Advanced.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 9f1e65e0c2ff403d8832e803f8e79796 772317 true true true false 25 2761066 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 14 Topic 1 0 772317 613104 25           Denne brukerhåndboken er også tilgjengelig på nettet:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 4140039be42c4df3ae49c686d751d58d 772318 true true true false 25 2761067 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:51 14 Topic 1 0 772318 762601 25                                             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:52 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 2c4ebbb2e24947da9d2260c3f8a00ec3 772319 true true true false 25 2761068 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:52 14 Topic 1 0 772319 762603 25            Advarsel for å unngå krysskontaminering:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:52 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 920968b8e1ee4f4aadf2a27648ff484f 772320 true true true false 25 2761069 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:52 14 Topic 1 0 772320 772210 25           Koppene er kun ment å skulle brukes av én enkelt bruker, så ikke lån dem bort til andre.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:53 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 841a580009254695a545b12e885e6cba 772321 true true true false 25 2761071 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:53 14 Topic 1 0 772321 439021 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:53 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 30a841b23c2945f2949649e3d10591a8 772322 true true true false 25 2761072 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:53 14 Topic 1 0 772322 464667 25           Eventuelle alvorlige hendelser som oppstår i forbindelse med denne enheten, skal rapporteres til Philips via  www.philips.com/support og til den ansvarlige myndigheten i landet som brukeren og/eller pasienten er bosatt i.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:53 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 d5a977c6bada41ac866d51d13321808b 772323 true true true false 25 2761073 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:53 14 Topic 1 0 772323 762606 25   Trinn 3: Desinfisering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:54 P_Household pot 1145 191e39504d4543649827919ec89d7430 772324 true true true false 25 2761074 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:54 14 Topic 1 0 772324 625593 25           Kjele   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:54 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 bd68cab0389f47eab061e56d7e0ef91d 772325 true true true false 25 2761076 Ieva Datava 2024-10-23T21:07:54 14 Topic 1 0 772325 762604 25           Dette symbolet angir følgende: at instruksjonene for bruk  må følges. viktig informasjon, for eksempel advarsler og  forholdsregler. brukstips, tilleggsinformasjon eller en  merknad.  produsenten. produksjons datoen. samsvar med grunnleggende krav i direktiv 93/42/EØF av 14. juni 1993 om  medisinsk utstyr. produsentens katalognummer for  oppsamlingskoppen. partinummeret til den  medisinske enheten. det internasjonale ID-nummeret og partikoden til  oppsamlingskoppen. enheten er en  medisinsk enhet.  Forest Stewardship Council. at materialet som brukes i produktet, er  næringsmiddelsikkert. UDI-operatøren, innbefattet AIDC og informasjon som kan leses av  mennesker. at materialet som benyttes i emballasjen, er  papp/trefiber. at materialet som brukes i emballasjen, er  papp/trefiber. navnet på den autoriserte representanten og vedkommendes kontoradresse i  Sveits. aktøren som importerer den medisinske enheten til  landet. at emballasjen skal kasseres i den blå  beholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:21 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 a22120c2410249ce85abf39146fe6e3c 772327 true true true false 27 2761078 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:21 14 Topic 1 0 772327 762346 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 E_To learn more about this product ... /support 2733 730633ac88204bc6866d70113d7972b3 772328 true true true false 27 2761079 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 14 Topic 1 0 772328 762347 27           Para saber mais sobre este produto ou sobre a gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no manual do utilizador ou visite-nos em  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 9b3a88f728b74942b50d1bcc3419f7ea 772329 true true true false 27 2761080 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 14 Topic 1 0 772329 762602 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 4aecf704aa424dceb99d22e8af6a6c00 772330 true true true false 27 2761081 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 14 Topic 1 0 772330 772209 27           Os copos de recolha mãos-livres Philips Avent destinam-se a ser utilizados com a bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent e a bomba tira-leite elétrica Premium, Premium Plus ou Advanced.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 db914b16f8f94598a28e885fe3974a1d 772331 true true true false 27 2761082 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:22 14 Topic 1 0 772331 613104 27           Este manual do utilizador pode também ser consultado online, em:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:23 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 73e134229cfd4ff1887b587c452f1de2 772332 true true true false 27 2761083 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:23 14 Topic 1 0 772332 762601 27                                             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:23 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 2976440461754c15807f86994b3ff288 772333 true true true false 27 2761084 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:23 14 Topic 1 0 772333 762603 27            Advertência para evitar a contaminação cruzada:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:23 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 355830ec83f549bca698bbac914473e5 772334 true true true false 27 2761085 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:23 14 Topic 1 0 772334 772210 27           Os copos de recolha são artigos de higiene pessoal destinados a serem utilizados apenas por um único utilizador e não devem ser partilhados entre utilizadores.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:24 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 1fca9b250bb944299c534288fe8819da 772335 true true true false 27 2761087 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:24 14 Topic 1 0 772335 439021 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:24 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 7c44876b660c4383821d7f6772a36f72 772336 true true true false 27 2761088 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:24 14 Topic 1 0 772336 464667 27           Qualquer incidente grave que ocorra com este dispositivo deve ser comunicado à Philips através de  www.philips.com/support e à autoridade competente do Estado-membro no qual o utilizador e/ou doente reside.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:25 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 ad44e33df9b04f458f84f66c9e69a80f 772337 true true true false 27 2761089 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:25 14 Topic 1 0 772337 762606 27   Passo 3: Desinfeção    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:25 P_Household pot 1145 37c70763eed949efa690162edf569fd0 772338 true true true false 27 2761090 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:25 14 Topic 1 0 772338 625593 27           Panela   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:25 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 2e7a8eeec0c54ade9ecb5a655448db0d 772339 true true true false 27 2797646 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:53 14 Topic 1 0 772339 762604 27           Este símbolo indica: o seguimento das instruções de  utilização. informações importantes, tais como advertências e  precauções. sugestões de utilização, informações adicionais ou uma  nota.  o fabricante. a data de  fabrico. a conformidade com os requisitos gerais de segurança e desempenho do Regulamento (UE) 2017/745 do Parlamento Europeu e do Conselho de 5 de abril de 2017, relativo a  dispositivos médicos. o número de catálogo do fabricante do  copo de recolha. o número de lote do  dispositivo médico. o Número de Identificação no Comércio Mundial e o Código do Lote do  copo de recolha. que o produto é um  dispositivo médico. a  marca Forest Stewardship Council. que o material utilizado no produto pode tocar em alimentos de forma totalmente  segura. o suporte da identificação única do dispositivo (UDI), que inclui as informações de identificação automática e captura de dados (AIDC) e de formato legível por  humanos. que o material utilizado para a embalagem é feito de  cartão fibrado/cartão canelado. que o material utilizado para a embalagem é feito de  cartão fibrado/cartão não canelado. o nome e o endereço da sede social do representante autorizado na  Suíça. a entidade que importa o dispositivo médico para um determinado  país. que a embalagem deve ser depositada no contentor  azul.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:50 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 254f4567958c43efbe1119e02d80b599 772341 true true true false 35 2761094 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:50 14 Topic 1 0 772341 762346 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:50 E_To learn more about this product ... /support 2733 3ed66028bf97462799c04fb7f65461e8 772342 true true true false 35 2761095 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:50 14 Topic 1 0 772342 762347 35           Para obtener más información sobre este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del manual del usuario o visita  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:50 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 363fcfe663854fc5b0bbb981250242d6 772343 true true true false 35 2761096 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:50 14 Topic 1 0 772343 762602 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:51 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 5aaffe65ddeb45f9a783540c722aac76 772344 true true true false 35 2761097 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:51 14 Topic 1 0 772344 772209 35           Los vasos recolectores manos libres Philips Avent están diseñados para utilizarlos con el extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent o los extractores de leche eléctricos Premium, Premium Plus o Advanced.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:51 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 ec1140e0523843ba98ca4cdaa5a65a32 772345 true true true false 35 2761098 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:51 14 Topic 1 0 772345 613104 35           Este manual del usuario también está disponible para consultar por Internet en  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:51 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 18439c41aece44318c1a72b38e647bc3 772346 true true true false 35 2761099 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:51 14 Topic 1 0 772346 762601 35                                             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 38c0884d79434c569740db62dbfd2de8 772347 true true true false 35 2761100 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 14 Topic 1 0 772347 762603 35            Advertencia para evitar contaminaciones cruzadas:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 385fdd041bc74fde9e691a3bd39b23ee 772348 true true true false 35 2761101 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 14 Topic 1 0 772348 772210 35           Los vasos recolectores son artículos de cuidado personal diseñados para el uso por parte de una sola usuaria y no se deben compartir con nadie más.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 274b3ce8129d4adc97baadbf3981dc97 772349 true true true false 35 2761103 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:52 14 Topic 1 0 772349 439021 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:53 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 9ddf85174ca2484ebd49a7cd4af0be7a 772350 true true true false 35 2761104 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:53 14 Topic 1 0 772350 464667 35           Cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con este dispositivo deberá notificarse a Philips a través de  www.philips.com/support y a la autoridad competente del estado miembro en el que residan el usuario y/o el paciente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:53 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 19a6ffdd10ca42e083bfef70d76f8048 772351 true true true false 35 2761105 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:53 14 Topic 1 0 772351 762606 35   Paso 3: Desinfección    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:53 P_Household pot 1145 883d577936004193907965ee752f00ff 772352 true true true false 35 2761106 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:53 14 Topic 1 0 772352 625593 35           Recipiente doméstico   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:08:54 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 180fc31b433041349764c19f3c252924 772353 true true true false 35 2797647 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:54 14 Topic 1 0 772353 762604 35           Este símbolo indica lo siguiente: Seguir las instrucciones de  uso. Información importante, como advertencias y  precauciones. Sugerencias de uso, información adicional o una  nota. E l fabricante. La fecha de  fabricación. El cumplimiento de los requisitos generales de seguridad y funcionamiento del Reglamento (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo y del Consejo de 5 de abril de 2017 sobre  productos sanitarios. El número de catálogo del fabricante del  vaso recolector. El número de lote del  producto sanitario. El número de identificación global del artículo comercial (Global Trade Identification Number) y el código de lote del  vaso recolector. El producto es un  producto sanitario. El  Forest Stewardship Council. Que el material utilizado en el producto es seguro para el  contacto con la comida. El portador del UDI, incluido el AIDC e información legible por  humanos. Que el material utilizado para el envase es  cartón o tablero de fibra corrugado. Que el material utilizado para el embalaje es  cartón/cartón madera no ondulado. El nombre y la dirección registrados del representante autorizado en  Suiza. La entidad que importa el producto sanitario en el país  local. Que el envase se debe depositar en el contenedor  azul.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:21 E_Welcome to Philips Avent! To learn more ... /support 2733 cf8f127bef8947448a1792a959ffd969 772355 true true true false 36 2761110 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:21 14 Topic 1 0 772355 762346 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:21 E_To learn more about this product ... /support 2733 fdf8ff7bdf944f87a2766980d8ff6e55 772356 true true true false 36 2761111 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:21 14 Topic 1 0 772356 762347 36           Om du vill ha mer information om den här produkten eller Philips Avents produktsortiment, skanna QR-koden i bruksanvisningen eller gå till  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 Intended use and indications for use Vera collection cup medical Rental 2733 d98d2aef895443cf80415b93793b2706 772357 true true true false 36 2761112 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 14 Topic 1 0 772357 762602 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 E_The Philips Avent hands-free collection cups are intended ... [Rental] 2733 bea7426eee83457b8f0f990ffbdc3dd9 772358 true true true false 36 2761113 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 14 Topic 1 0 772358 772209 36           Philips Avent uppsamlingskoppar för handsfreeanvändning är avsedda att användas med Philips Avent elektrisk bröstpump för handsfreeanvändning, den elektriska bröstpumpen Premium, Premium Plus eller Advanced.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 bed11d93002646ad8d586121a4a998d1 772359 true true true false 36 2761114 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 14 Topic 1 0 772359 613104 36           Den här användarhandboken finns även online på:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 Warnings Vera collection cup medical Rental 2733 587207a2683c4d9496a91f6f085f7259 772360 true true true false 36 2761115 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:22 14 Topic 1 0 772360 762601 36                                             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:23 E_Warning to avoid cross-contamination 1143 33ae3337bf814944b21f6c9d480dc506 772361 true true true false 36 2761116 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:23 14 Topic 1 0 772361 762603 36            Varning för att förhindra korskontaminering:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:23 E_The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users 2733 133f3ee0a63a459fb4abd5948d8097ed 772362 true true true false 36 2761117 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:23 14 Topic 1 0 772362 772210 36           Uppsamlingskopparna är egenvårdsartiklar som är avsedda att användas av en användare och inte delas mellan användare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:24 Notice serious incident - Eureka MidEnd - Medical - 1K 1750 77350a439761442b84e2986de08343ad 772363 true true true false 36 2761119 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:24 14 Topic 1 0 772363 439021 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:24 E_Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established 40 b6de4a802bd240fcbea15939778d9f1b 772364 true true true false 36 2761120 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:24 14 Topic 1 0 772364 464667 36           Alla allvarliga incidenter som har inträffat i relation till den här produkten ska rapporteras till Philips via  www.philips.com/support och till ansvarig myndighet i den medlemsstat där användaren och/eller patienten har sin hemvist.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:24 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 60f6124a53ab483e9977c30b92e502b0 772365 true true true false 36 2761121 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:24 14 Topic 1 0 772365 762606 36   Steg 3: Desinficering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:25 P_Household pot 1145 5d37ed1951d84a2dbd38f48e387acd9a 772366 true true true false 36 2761122 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:25 14 Topic 1 0 772366 625593 36           En kastrull   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-23T21:09:25 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 47a99ba946b14e84a530aa4920c0cf9e 772367 true true true false 36 2768442 Ieva Datava 2024-11-01T14:39:47 14 Topic 1 0 772367 762604 36           Denna symbol indikerar: följ  bruksanvisningen. viktig information som varningar och  försiktighetsåtgärder. användningstips, ytterligare information eller en  anmärkning.  tillverkaren.  tillverkningsdatumet. överensstämmelse med de viktiga kraven i rådets direktivet 93/42/EEG av 14 juni 1993 om  medicintekniska produkter. tillverkarens katalognummer för  uppsamlingskoppen. batchnumret för den  medicintekniska produkten. GS1-artikelnumret och satskoden för  uppsamlingskoppen. att enheten är en  medicinteknisk produkt.  Forest Stewardship Council. att materialet som används i produkten är säkert för  livsmedelskontakt. den unika produktidentifieringen (UDI), inklusive AIDC och information som kan läsas av  människor. att materialet som används i förpackningen är  wellpapp/träfiberskiva. att materialet som används i förpackningen är  annan papp än wellpapp/träfiberskiva. namn och adress till den auktoriserade representantens huvudkontor i  Schweiz. den enhet som importerar den medicintekniska produkten till det aktuella  landet. att förpackningen ska förvaras i den blå  behållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T16:37:36 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 fc53bb853ad64193b9613d8ecf03f413 772935 true true true false 46 2766619 Ieva Datava 2024-10-30T16:37:36 14 Topic 1 0 772935 746465 46           Исчистете ги и дезинфицирајте ги сите делови што доаѓаат во контакт со градата и со мајчиното млеко пред првата употреба и по секоја употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T16:37:39 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5033a6eb4b364e4c9ed67fffeb2e0e53 772940 true true true false 46 2766628 Ieva Datava 2024-10-30T16:37:39 14 Topic 1 0 772940 743063 46           Расклопете ги, исчистете ги и дезинфицирајте ги сите делови што биле во контакт со градата и со мајчиното  млеко.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T16:38:04 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 3fbc4e4179274d808e19794b974754ad 772946 true true true false 47 2766647 Ieva Datava 2024-10-30T16:38:04 14 Topic 1 0 772946 746465 47           Përpara përdorimit të parë dhe pas çdo përdorimi, pastrojini dhe dezinfektojini të gjitha pjesët që bien të kontakt me gjirin dhe qumështin e gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T16:38:06 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 c72e7ae89a644672b48495b303cc1322 772951 true true true false 47 2766656 Ieva Datava 2024-10-30T16:38:06 14 Topic 1 0 772951 743063 47           Çmontojini, pastrojini dhe dezinfektojini të gjitha pjesët që kanë qenë në kontakt me gjirin dhe qumështin e  gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-31T15:53:29 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 e7abdeee0a0e4ed8a68cf9c58dfe2544 773329 true true true false 32 2768121 Ieva Datava 2024-10-31T15:53:29 14 Topic 1 0 773329 746465 32           在第一次使用前和每次使用後，請清潔和消毒會接觸到乳房和母乳的所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-31T15:53:34 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 abc0f6c63bb8421fa36e4ad84841ed73 773335 true true true false 32 2768131 Ieva Datava 2024-10-31T15:53:34 14 Topic 1 0 773335 743063 32           拆卸、清潔並消毒接觸到乳房和母乳 的所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-31T15:53:58 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 96160249892a441da9123971a07aed44 773363 true true true false 11 2768148 Ieva Datava 2024-10-31T15:53:58 14 Topic 1 0 773363 746465 11           قبل از نخستین استفاده شیردوش و پس از هر بار استفاده، همه قطعاتی را که در تماس با پستان و شیر قرار می‌گیرند، تمیز و ضدعفونی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-31T15:54:02 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 8651a554e6d748adbe8e4ea3289cb619 773369 true true true false 11 2768158 Ieva Datava 2024-10-31T15:54:02 14 Topic 1 0 773369 743063 11           قطعات را باز کنید و همه قطعاتی را که در تماس با شیر پستان قرار گرفتند تمیز و ضدعفونی  کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-31T15:54:28 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 baaeb62a92ce4465a3a33eb286eec277 773373 true true true false 38 2768167 Ieva Datava 2024-10-31T15:54:28 14 Topic 1 0 773373 746465 38           İlk kullanımdan önce ve her kullanımdan sonra göğüsle ve anne sütüyle temas eden tüm parçaları temizleyin ve dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-31T15:54:32 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 3d533b2f467f499b904be7cde2f77644 773379 true true true false 38 2768177 Ieva Datava 2024-10-31T15:54:32 14 Topic 1 0 773379 743063 38           Göğüs ve anne sütüyle temas eden tüm parçaları sökün, temizleyin ve dezenfekte  edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:51 Product description Vera collection cups 2733 68b7d05fd2eb431bba103dec0462ee5a 773518 true true true false 14 2814960 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:51 14 Topic 1 0 773518 759337 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:58 Notes - pumping Vera collection cups 2733 9cb5646602b147d9ad37f7c101b94938 773519 true true true false 14 2814981 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:58 14 Topic 1 0 773519 759426 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-29T12:01:05 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 cd223714be034c99a7ddfdbde2e25af8 773520 true true true false 0 2764814 Ieva Datava 2024-10-29T12:03:28 6 Topic 1 0 773520 -1 1           Clean the front cap and silicone tube(s) when needed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-29T12:06:33 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 9d093f3d85604f98900d9bf668d057de 773521 true true true false 14 2764820 Ieva Datava 2024-10-29T12:07:07 14 Topic 1 0 773521 773520 14           Nettoyez le capuchon avant et le(s) tube(s) en silicone lorsque cela est nécessaire.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:59 Technical specifications - Vera collection cups 2733 b26ec5cf518947c6a0f6f9a708499209 773523 true true true false 14 2814985 Ieva Datava 2025-02-21T12:36:59 14 Topic 1 0 773523 761083 14           Matériaux — Collecteur, capuchon avant, couvercle de téterelle (housse de protection) : polypropylène. Téterelle, membrane, valve, insert : caoutchouc de silicone liquide. Tube en silicone : silicone.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:06:55 Product description Vera collection cups 2733 f17b4d4e0ba9402aa153040831467136 773612 true true true false 54 2765659 Ieva Datava 2024-10-30T14:01:24 14 Topic 1 0 773612 759337 54      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:07:25 Product description Vera collection cups 2733 2e456f3cbe464a40aef85df26552a8bf 773613 true true true false 60 2765660 Ieva Datava 2024-10-30T14:01:31 14 Topic 1 0 773613 759337 60      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:58:55 Product description Vera collection cups 2733 4305e766008e429d87a8263955864dd5 773631 true true true false 6 2765662 Ieva Datava 2024-10-30T14:01:38 14 Topic 1 0 773631 759337 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:59:09 Product description Vera collection cups 2733 939f82589176405c986b4f20353129db 773632 true true true false 7 2765664 Ieva Datava 2024-10-30T14:01:45 14 Topic 1 0 773632 759337 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:59:16 Product description Vera collection cups 2733 5fde12a72c654517a4c815672ae2f06a 773633 true true true false 8 2765666 Ieva Datava 2024-10-30T14:01:53 14 Topic 1 0 773633 759337 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:59:24 Product description Vera collection cups 2733 723432b1e13f4f11a96551d2ac0718b5 773634 true true true false 12 2765667 Ieva Datava 2024-10-30T14:02:00 14 Topic 1 0 773634 759337 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T13:59:32 Product description Vera collection cups 2733 89da16e0e04d42d4931ea9199e6b2960 773635 true true true false 13 2765668 Ieva Datava 2024-10-30T14:02:08 14 Topic 1 0 773635 759337 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:03:50 Product description Vera collection cups 2733 5d3e79d9a9594278aa1e779580232753 773636 true true true false 15 2765743 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:05 14 Topic 1 0 773636 759337 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:01 Product description Vera collection cups 2733 c70477a4e6ae499d95a7ee36023b564d 773638 true true true false 16 2765744 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:12 14 Topic 1 0 773638 759337 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:08 Product description Vera collection cups 2733 2c03ed345d7a408eb1db356afd6f83d8 773639 true true true false 17 2765745 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:19 14 Topic 1 0 773639 759337 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:17 Product description Vera collection cups 2733 2e567ba8961343d1950f1c572803acc1 773640 true true true false 18 2765746 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:26 14 Topic 1 0 773640 759337 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:24 Product description Vera collection cups 2733 c00710e894a14360b96e0119ea087291 773641 true true true false 19 2765748 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:33 14 Topic 1 0 773641 759337 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:36 Product description Vera collection cups 2733 9e385107afa84d5188e293f42899420a 773642 true true true false 24 2765749 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:40 14 Topic 1 0 773642 759337 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:43 Product description Vera collection cups 2733 e0edabaeede64cfcbb56af9a63f1173b 773643 true true true false 25 2765751 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:47 14 Topic 1 0 773643 759337 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:04:52 Product description Vera collection cups 2733 3c48b80626b0484c8e1097102268ec2f 773644 true true true false 26 2765753 Ieva Datava 2024-10-30T14:07:54 14 Topic 1 0 773644 759337 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:00 Product description Vera collection cups 2733 856e9cbb0c144c31a0581a8c6be8b79d 773645 true true true false 27 2765755 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:02 14 Topic 1 0 773645 759337 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:11 Product description Vera collection cups 2733 1a019624f75441d684aafaf0bb2fa078 773647 true true true false 29 2765756 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:09 14 Topic 1 0 773647 759337 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:20 Product description Vera collection cups 2733 2b0628d0baea4af1a138aec86d5d25e1 773648 true true true false 34 2765758 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:15 14 Topic 1 0 773648 759337 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:29 Product description Vera collection cups 2733 31203747dd6144689a0d4b718f1c5ac5 773649 true true true false 35 2765759 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:23 14 Topic 1 0 773649 759337 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:37 Product description Vera collection cups 2733 e02375ec1220404e8343135ce9ab817f 773650 true true true false 36 2765761 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:30 14 Topic 1 0 773650 759337 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:46 Product description Vera collection cups 2733 354af9f332fb4290a5aa7ce505191004 773651 true true true false 39 2765762 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:37 14 Topic 1 0 773651 759337 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2024-10-30T14:05:55 Product description Vera collection cups 2733 cb85712a22554058bd00869f913ef96b 773652 true true true false 40 2765763 Ieva Datava 2024-10-30T14:08:45 14 Topic 1 0 773652 759337 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                              35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:33:48 Notes - pumping Vera collection cups 2733 feaa1d9d8d384dbba8d07d17d3c0e1c9 773656 true true true false 54 2765812 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:05 14 Topic 1 0 773656 759426 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:34:03 Notes - pumping Vera collection cups 2733 6fd26e2efb114fce92e2b0381e121822 773657 true true true false 60 2765813 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:12 14 Topic 1 0 773657 759426 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:34:10 Notes - pumping Vera collection cups 2733 6d8e6dd399184f7ab94de1edf213b1d2 773658 true true true false 6 2765814 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:19 14 Topic 1 0 773658 759426 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:34:17 Notes - pumping Vera collection cups 2733 d7c402a3d39844f1b9f0ab136c6e2b5e 773659 true true true false 7 2765815 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:26 14 Topic 1 0 773659 759426 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:34:24 Notes - pumping Vera collection cups 2733 2e0ada85e5d9466eafd8a353a194d924 773660 true true true false 8 2765816 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:33 14 Topic 1 0 773660 759426 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:34:33 Notes - pumping Vera collection cups 2733 7b034eed90364678aa613e26562de2d0 773661 true true true false 12 2765817 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:39 14 Topic 1 0 773661 759426 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:34:39 Notes - pumping Vera collection cups 2733 2384a75e06734d8cbc500bd670ab74ae 773662 true true true false 13 2765818 Ieva Datava 2024-10-30T14:35:46 14 Topic 1 0 773662 759426 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:01 Notes - pumping Vera collection cups 2733 6400f2b3c727476b8e192af7478f4c5a 773663 true true true false 15 2765879 Ieva Datava 2024-10-30T14:40:41 14 Topic 1 0 773663 759426 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:11 Notes - pumping Vera collection cups 2733 fd6ea042a3364216ac8e7850d068f1a3 773664 true true true false 16 2765880 Ieva Datava 2024-10-30T14:40:48 14 Topic 1 0 773664 759426 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:17 Notes - pumping Vera collection cups 2733 8d4c11ae9b6c44798780740d6a46ba18 773665 true true true false 17 2765881 Ieva Datava 2024-10-30T14:40:55 14 Topic 1 0 773665 759426 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:26 Notes - pumping Vera collection cups 2733 34a708dc0c854d49a43828b0157ea3ca 773666 true true true false 18 2765882 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:02 14 Topic 1 0 773666 759426 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:33 Notes - pumping Vera collection cups 2733 2d295388171b44bcb073b19a6877c7ab 773667 true true true false 19 2765883 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:09 14 Topic 1 0 773667 759426 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:39 Notes - pumping Vera collection cups 2733 34718a75db594175bd15fdfbf16f4faf 773668 true true true false 24 2765884 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:17 14 Topic 1 0 773668 759426 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:47 Notes - pumping Vera collection cups 2733 93da847d74ed4730a21c2826948c3f4c 773669 true true true false 25 2765885 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:24 14 Topic 1 0 773669 759426 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:38:55 Notes - pumping Vera collection cups 2733 8c7d8a7343314d6ea1a7ff08a562dad2 773670 true true true false 26 2765886 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:31 14 Topic 1 0 773670 759426 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:39:06 Notes - pumping Vera collection cups 2733 1e905566cd95451885def4812198e6a3 773671 true true true false 27 2765887 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:39 14 Topic 1 0 773671 759426 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:39:14 Notes - pumping Vera collection cups 2733 46cde33ecc2b45b5928237b79d76795a 773672 true true true false 29 2765888 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:47 14 Topic 1 0 773672 759426 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:39:23 Notes - pumping Vera collection cups 2733 345ee2edd35a4457962589c2a638a953 773673 true true true false 34 2765889 Ieva Datava 2024-10-30T14:41:53 14 Topic 1 0 773673 759426 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:39:32 Notes - pumping Vera collection cups 2733 e8e913a5cf9f461faea428940f7f2d68 773674 true true true false 35 2765890 Ieva Datava 2024-10-30T14:42:01 14 Topic 1 0 773674 759426 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:39:42 Notes - pumping Vera collection cups 2733 4c4bec7fd3f645a5a849db07b34bc46f 773675 true true true false 36 2765891 Ieva Datava 2024-10-30T14:42:08 14 Topic 1 0 773675 759426 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:39:52 Notes - pumping Vera collection cups 2733 484158ff976a49d1aef307b387c08a90 773676 true true true false 39 2765892 Ieva Datava 2024-10-30T14:42:15 14 Topic 1 0 773676 759426 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:40:00 Notes - pumping Vera collection cups 2733 2cd740c668404eb2a9455339753f0c41 773677 true true true false 40 2765893 Ieva Datava 2024-10-30T14:42:22 14 Topic 1 0 773677 759426 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:45:50 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 19bf16917777404299155541f5fafcf5 773678 true true true false 24 2766082 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:03 14 Topic 1 0 773678 773520 24           Bersihkan tudung depan dan tiub silikon apabila diperlukan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:49:18 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 d982210b92184897b793da4c7cd4e33b 773679 true true true false 6 2766071 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:38 14 Topic 1 0 773679 773520 6           Přední víčko a silikonovou hadičku v případě potřeby omyjte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:51:05 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 87e23f94c560448fbcb6655d8b626273 773680 true true true false 60 2766070 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:38 14 Topic 1 0 773680 773520 60           Zərurət yaranarsa, ön başlığı, silikon borunu(ları) təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:54:34 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 832b5180a87a49108165e270b922fb6a 773681 true true true false 7 2766072 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:39 14 Topic 1 0 773681 773520 7           Rengør fronthætten og silikonerøret efter behov.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:57:45 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 27a6c1409696460fad873f0aa15c3503 773682 true true true false 15 2766076 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:42 14 Topic 1 0 773682 773520 15           Reinigen Sie Frontkappe und Silikonschlauch (Silikonschläuche) nach Bedarf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T14:59:11 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 138c8eeab46a4a268ed124b951d5637f 773683 true true true false 35 2766088 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:07 14 Topic 1 0 773683 773520 35           Limpia la tapa frontal y el tubo (los tubos) de silicona cuando sea necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:00:44 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 e28cf680368e4e669381b1efe4bd808c 773684 true true true false 13 2766075 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:41 14 Topic 1 0 773684 773520 13           Nettoyez le capuchon avant et le(s) tube(s) en silicone lorsque cela est nécessaire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:04:03 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 435a9cd5c83947fda79129c5b4bf83c9 773685 true true true false 19 2766081 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:02 14 Topic 1 0 773685 773520 19           Pulite il cappuccio anteriore e il tubo (tubi) in silicone quando necessario.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:08:17 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 10025da786e44b96b20892f17216d490 773688 true true true false 18 2766080 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:57 14 Topic 1 0 773688 773520 18           Szükség esetén tisztítsa meg az elülső kupakot és a szilikoncsövet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:09:36 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 8dbcf5d8a91f4778aeac4fa8d2ac356e 773704 true true true false 8 2766073 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:40 14 Topic 1 0 773704 773520 8           Reinig de voorkap en siliconenslang(en) indien nodig.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:11:13 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 c35e622b35024b55a8f3f74c390339b1 773705 true true true false 25 2766083 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:04 14 Topic 1 0 773705 773520 25           Rengjør frontdekselet og silikonslangen(e) etter behov.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:13:09 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 93e96b77f7564bec83928e22c61e1936 773706 true true true false 26 2766084 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:04 14 Topic 1 0 773706 773520 26           Przednią nasadkę i silikonową rurkę (silikonowych rurek) czyść stosownie do potrzeb.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:14:20 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 54569b31631440bc866434ab4d9dca0b 773707 true true true false 27 2766085 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:05 14 Topic 1 0 773707 773520 27           Limpe a tampa frontal e o tubo(s) de silicone quando necessário.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:16:53 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 b66e5cc3b4554376a041457a8d0d07ab 773708 true true true false 29 2766086 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:06 14 Topic 1 0 773708 773520 29           Curățați capacul frontal și tubul(ele) de silicon atunci când este necesar.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:19:22 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 7302251e973d4accbd0c9ef0a5a015b7 773709 true true true false 34 2766087 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:06 14 Topic 1 0 773709 773520 34           V prípade potreby vyčistite viacsmerné viečko a silikónovú hadičku/y.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:21:54 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 aee029ab20f940afa116ce2e5836b291 773711 true true true false 12 2766074 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:40 14 Topic 1 0 773711 773520 12           Puhdista etukansi ja silikoniputki/silikoniputket tarpeen mukaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:23:31 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 797b1e569f354c608781e8d4343845cd 773712 true true true false 36 2766089 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:08 14 Topic 1 0 773712 773520 36           Rengör det främre locket och silikonslangen/slangarna vid behov.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:25:16 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 09f35f55d499417c8cbae7684e87e795 773713 true true true false 40 2766091 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:10 14 Topic 1 0 773713 773520 40           Làm sạch nắp trước và ống silicon khi cần thiết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:27:36 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 9e25ff4c552b4c818cda88e488a372e0 773714 true true true false 16 2766077 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:43 14 Topic 1 0 773714 773520 16           Καθαρίστε το μπροστινό καπάκι και τον σωλήνα σιλικόνης (σωλήνες) όταν χρειαστεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:30:48 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 d40c67d750b7471cac702a323868fb3c 773715 true true true false 39 2766090 Ieva Datava 2024-10-30T15:44:09 14 Topic 1 0 773715 773520 39           За потреби очищуйте передню кришку й силіконову трубку (силіконові трубки).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:33:21 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 352bf69d79194445ab81766edc587c26 773716 true true true false 54 2766069 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:37 14 Topic 1 0 773716 773520 54           Անհրաժեշտության դեպքում մաքրեք առջևի կափարիչը և սիլիկոնե խողովակը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-10-30T15:35:14 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 a96e2e4de25746618237b0b503c627a1 773717 true true true false 17 2766078 Ieva Datava 2024-10-30T15:43:43 14 Topic 1 0 773717 773520 17           כאשר נדרש, יש לנקות את המכסה הקדמי, צינורית הסיליקון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:16 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 bccb6e1a2b1b4f9b9c93f19c376820f5 773733 true true true false 26 2791514 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:16 14 Topic 1 0 773733 759374 26                       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:25 E_Welcome to Philips Avent 383 123d55a9dcf4418b8586242b183a8db5 779152 true true true false 31 2790256 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:25 14 Topic 1 0 779152 627740 31           欢迎选用 Philips Avent 产品！   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:26 Note General description front foldout page 1896 61a871382e09497a907ae8a24a7862af 779154 true true true false 31 2790258 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:26 14 Topic 1 0 779154 587122 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:26 P_Membrane 1147 bfca747237f5434f8483fa7e93a15d57 779156 true true true false 31 2790260 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:26 14 Topic 1 0 779156 621346 31           隔膜   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:27 P_Breast shield 72 281e68970bb64d538c30f5c87718c001 779157 true true true false 31 2790261 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:27 14 Topic 1 0 779157 621349 31           吸乳护罩   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:28 (21 mm, 24 mm) 2733 5e15016e23f54a16aa07bb5aa4ed8645 779158 true true true false 31 2790262 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:28 14 Topic 1 0 779158 748033 31           （21毫米、24 毫米）   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:29 P_Front cap 1145 fdcfcebe586b4a11a7c722bb8a23d295 779160 true true true false 31 2836357 Ieva Datava 2025-03-16T20:11:31 14 Topic 1 0 779160 748134 31           前盖 (隔膜盖)   28 HISTCOMMENT As per project Vera team (project lead Samson) request 13-Mar-2025. Implemented in the general description (1 location) only, because deviates from the source. Front cap -> diaphragm cover. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:29 P_Cup 72 f715653c5b314f3482f39ee0d23c54a7 779161 true true true false 31 2790265 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:29 14 Topic 1 0 779161 748135 31           集乳杯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:29 P_Pouring spout 1141 1d46431cc0da4336bdda6691b78df621 779162 true true true false 31 2790266 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:29 14 Topic 1 0 779162 748136 31           倒奶口   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:30 P_Valve 1150 7431911f764749adbaf5dd042dd37cc9 779163 true true true false 31 2825425 Ieva Datava 2025-03-12T18:02:57 4 Topic 1 0 779163 748137 31           鸭嘴阀   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:30 P_Insert 1139 3a13e50a14d04d5195e65469e214b49a 779164 true true true false 31 2790268 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:30 14 Topic 1 0 779164 748138 31           插件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:31 P_Breast shield (dust) cover 40 405d5adc083342c7885e6c4027ce7438 779165 true true true false 31 2790269 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:31 14 Topic 1 0 779165 748140 31           吸乳护罩（防尘）套   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:37 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1dcb889ce1e54695af201e713bf91fdf 779175 true true true false 31 2790280 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:37 14 Topic 1 0 779175 627951 31            关于预防乳房和乳头问题及疼痛的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:41 E_Warning - in bold 1143 dd714a6fc7ea4ede8d87ec035c74bf6c 779182 true true true false 31 2790287 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:41 14 Topic 1 0 779182 746462 31            警告   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:42 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 43a7e3a5b585438bad75c6c9741970b4 779184 true true true false 31 2790289 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:42 14 Topic 1 0 779184 746464 31           使用吸乳护罩（防尘）盖来存放和运输集乳杯。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:42 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 ce36e9daf64c4ea1a9729b5e3fec2efc 779185 true true true false 31 2790290 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:42 14 Topic 1 0 779185 746465 31           首次使用前及每次使用后，请对与乳房或乳汁接触的所有部件进行清洁和消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:43 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 440ab5b992504f50ad6a031a565d9553 779186 true true true false 31 2790291 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:43 14 Topic 1 0 779186 746466 31           如果您在吸乳过程中使用不同尺寸的插件和/或吸乳护罩，请确保清洁和消毒这些部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:47 E_Caution (fold formatting) 40 43aa05f60a954cf98399549fdafeb699 779195 true true true false 31 2790300 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:47 14 Topic 1 0 779195 748035 31            注意   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:48 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 d52d1431912249a5aae6bb1439c98b16 779197 true true true false 31 2790302 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:48 14 Topic 1 0 779197 748148 31           请将所有部件远离高温表面，以防止过热和变形。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:01 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 349dcd8a72f44b00aa414929b11fcd2c 779201 true true true false 31 2825357 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:01 14 Topic 1 0 779201 748036 31           在首次使用前和每次使用后，请拆卸并清洁消毒以下部件：隔膜、集乳杯、鸭嘴阀、吸乳护罩、插件（如使用）、吸乳护罩（防尘）盖。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:02 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 bc17f5d097764283801010864f3cf38f 779203 true true true false 31 2825358 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:02 14 Topic 1 0 779203 736091 31             请确保： 将鸭嘴阀从集乳杯上取下。 将隔膜与前盖分离。 如果使用了插件，请将其从吸乳护罩中取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:52 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 2535067a492e47baaf990df03864d1b7 779204 true true true false 31 2790309 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:52 14 Topic 1 0 779204 748149 31           彻底拆解所有与乳房和乳汁接触的部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:02 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 f291246674a74ed5b2fe044080e60381 779207 true true true false 31 2825360 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:02 14 Topic 1 0 779207 748150 31           在首次使用之前和每次使用之后清洁以下部件：隔膜、集乳杯、鸭嘴阀、吸乳护罩、插件（如使用）、吸乳护罩（防尘）盖。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:54 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 69151c074b604af8988d3eeac10b064f 779208 true true true false 31 2790313 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:54 14 Topic 1 0 779208 748151 31           您可以手动清洁这些部件，也可以在洗碗机中进行清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:03 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 aac259ca6e05494e82012a01bfdc8196 779210 true true true false 31 2825361 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:03 14 Topic 1 0 779210 745478 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:03 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 ba083dc7e77a41858935b111f368e397 779211 true true true false 31 2825362 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:03 14 Topic 1 0 779211 740144 31           在取下和清洁鸭嘴阀时请格外小心。如果鸭嘴阀受损，吸乳器将无法正常工作。清洁鸭嘴阀时，请用温水和少量洗碗液，在手指间轻轻揉搓。切勿将任何物件插入鸭嘴阀，这样可能会造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:56 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 27b54affa599457ba9995d9bf8a758c7 779212 true true true false 31 2790317 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:56 14 Topic 1 0 779212 748113 31                       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:56 E_Rinse the parts under a running tap with lukewarm water 1142 e960351711c64bacab7b321f424e8875 779213 true true true false 31 2790318 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:56 14 Topic 1 0 779213 620270 31           用流动的温水冲洗这些部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:56 E_Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 34e1e947ac3a487b9f9efec085114d39 779214 true true true false 31 2790319 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:56 14 Topic 1 0 779214 620271 31           使用清洁刷在含有温和洗碗液的温水中清洁部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:57 E_Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 c89dc6a4ab554d38bf7755bf785056a1 779215 true true true false 31 2790320 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:57 14 Topic 1 0 779215 620273 31           将部件放在干净的抹布或晾干架上 风干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:57 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 2f7fd12f9d61402abfd63ecabaa18a50 779216 true true true false 31 2790321 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:57 14 Topic 1 0 779216 748114 31           在已加入少许温和洗碗液的温水中将这些部件浸泡 5 分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:58 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 4f1af8655c214539b5d7d9237e640bc0 779217 true true true false 31 2790322 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:58 14 Topic 1 0 779217 748115 31           用流动的饮用水彻底冲洗部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:59 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 aec69f94087946fdabae533c8a0b1d79 779219 true true true false 31 2790324 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:59 14 Topic 1 0 779219 736914 31                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:59 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 3487fd37540547738d8d7a2dd465fcd9 779220 true true true false 31 2790325 Ieva Datava 2024-12-09T12:29:59 14 Topic 1 0 779220 644027 31           将清洁剂或片状除垢剂放入机器中，然后运行标准程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:00 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 3f3bfaf0930149679d549818a8e1f21f 779221 true true true false 31 2790326 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:00 14 Topic 1 0 779221 745798 31           使用洗碗机的专用篮筐清洗最小的部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:01 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 2f3efd69ecee4fe580f97a4a3c5cb79c 779223 true true true false 31 2790328 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:01 14 Topic 1 0 779223 740164 31           在进行沸水消毒时，请避免部件接触锅壁和底部。这可能会导致不可逆的产品变形或损坏，对此飞利浦概不负责。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:01 Disinfection Vera EU PRINT 2733 dd9f464ab9954412b6693a07a6b23a00 779224 true true true false 31 2790329 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:01 14 Topic 1 0 779224 745809 31                         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:02 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 a7eb30e094364623b6c746830cc053a4 779225 true true true false 31 2790330 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:02 14 Topic 1 0 779225 566542 31           将干燥的物品安全存放于清洁且受保护的地方，直到下次使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:02 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 9e1710c674e34d30b6d740659a036825 779226 true true true false 31 2790331 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:02 14 Topic 1 0 779226 566543 31           确保所有清洁过的部件在存放前完全风干，以防止细菌和霉菌滋生。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:03 E_Gently remove the parts from the water 2733 a76d95ca30c94b0f84a1691d2493ab7c 779227 true true true false 31 2790332 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:03 14 Topic 1 0 779227 740146 31           轻轻地从水中取出部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:03 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 e7a6dc5cc68f4418af838691d5843b7a 779228 true true true false 31 2790333 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:03 14 Topic 1 0 779228 745356 31           向家用锅中加入足够的水以完全覆盖部件，然后将所有部件放入锅中。将水烧开 5 分钟。确保部件不接触锅的侧壁和底部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:04 Note General description back foldout pages 2265 46df7e11b6d8442a995e9dbf60d4877b 779230 true true true false 31 2790335 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:04 14 Topic 1 0 779230 658489 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:04 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 9a8a1987521a4a179e54e2d1b18d049f 779231 true true true false 31 2790336 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:04 14 Topic 1 0 779231 658490 31           下文提及的图号是指本用户手册后折页图上的数字。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:14 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 b5df7ea9487845a6adec15d7680968cb 779250 true true true false 31 2790355 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:14 14 Topic 1 0 779250 732723 31   吸乳护罩和插件的尺寸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:15 Note breast shields and inserts Vera 2733 cd165f9e1baf4b438a0e25af9b6ecf71 779252 true true true false 31 2790357 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:15 14 Topic 1 0 779252 740151 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:16 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 f382cc8035f64cd68079f017d12d0e5a 779253 true true true false 31 2790358 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:16 14 Topic 1 0 779253 748167 31           您的左右乳头可能需要不同尺寸。在吸乳的过程中，乳头的尺寸也可能发生变化。例如，乳头尺寸可能在分娩后、母乳喂养或吸乳数月后发生变化，或在第二次怀孕后再次变化。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:19 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 9ce43ec0420b447099e60d2ed10451dc 779259 true true true false 31 2790364 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:19 14 Topic 1 0 779259 748039 31           将所有部件收集起来并放在一个干净的表面上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:04 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 8afd8d8569454cd9a4d95c08ba2929bb 779260 true true true false 31 2825364 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:04 14 Topic 1 0 779260 748117 31           正确安装吸乳护罩、隔膜、插件（如果使用）、鸭嘴阀和硅胶软管对于形成合适的真空以及减少漏奶风险非常重要。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:22 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 63f3832df718494b8ce0ee98974e041c 779263 true true true false 31 2790368 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:22 14 Topic 1 0 779263 748037 31           如果使用插件，请先将其安装到吸乳护罩上，再将护罩连接到集乳杯，以避免出现缝隙。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:04 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 c3912733d6f7402198339573445df018 779264 true true true false 31 2825366 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:04 14 Topic 1 0 779264 748200 31           请将鸭嘴阀尽量完全推入集乳杯 中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:23 E_Attach the membrane to the cup 2733 93192dedbc564a199360f12b562cc1e5 779265 true true true false 31 2790370 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:23 14 Topic 1 0 779265 748202 31           将隔膜安装到集乳杯 上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:23 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 bb68660e7929466a92606414461a5e24 779266 true true true false 31 2790371 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:23 14 Topic 1 0 779266 748203 31           将前盖安装到隔膜和集乳杯 上。您可以从前盖的 4 个可选位置中选择一个，以便根据喜好调整硅胶软管的方向。选择对您来说最舒适的位置。向下按压隔膜盖，直至其固定到位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:24 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 4327e5ec4e9943f299e7173c7b3cf5c2 779267 true true true false 31 2790372 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:24 14 Topic 1 0 779267 748204 31           如果使用插件，请先将插件完全插入 吸乳护罩 内。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:25 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 b04a54168fab4b32a8308e2815723010 779268 true true true false 31 2790373 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:25 14 Topic 1 0 779268 748206 31           将吸乳护罩（含插件，如适用）安装到集乳杯 上。尽可能地将吸乳护罩的内侧部分推入集乳杯。确保吸乳护罩的边缘完全覆盖集乳杯的 侧面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:35 Pumping instructions (heading only) 1798 952733377d3e42a583eeca936609afc9 779288 true true true false 31 2790393 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:35 14 Topic 1 0 779288 619625 31   吸乳说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:46 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 973a27fdcfd14110a892e79b558364c0 779300 true true true false 31 2790407 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:46 14 Topic 1 0 779300 748193 31           放置集乳杯之前，请先清洁您的乳房和乳头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:47 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 98e26a9ca90945838bde9800329a2a7a 779301 true true true false 31 2790408 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:47 14 Topic 1 0 779301 748194 31           将组装好的集乳杯放入您的文胸内，置于乳房上，确保倒奶口（开口） 朝上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:47 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 03c5ec2a42544f7cac0e5640c8e10ed9 779302 true true true false 31 2790409 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:47 14 Topic 1 0 779302 748195 31           确保乳头位于吸乳护罩的中央。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:50 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 f3c00bab838b48d7b77d8c7d94203722 779308 true true true false 31 2790415 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:50 14 Topic 1 0 779308 748174 31           集乳杯可以直接佩戴在常规的哺乳文胸内。如果感到不适或疼痛，建议更换为更有弹性的文胸。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:51 After use Vera PRINT 2733 68b323dd95684794958fa448f46f31ce 779309 true true true false 31 2790416 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:51 14 Topic 1 0 779309 736960 31                               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:52 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C... - Celsius 1142 66c594983f40419fb1827631c8ef8be8 779310 true true true false 31 2790417 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:52 14 Topic 1 0 779310 690807 31           吸出的乳汁应立即冷藏或冷冻，或先在 16-29 °C (60-85°F) 的温度下保存，然后再哺喂宝宝，但这种情况下最多只能保存 4 个小时   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:52 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 b8854de03ee647429440403cad49af9f 779311 true true true false 31 2790418 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:52 14 Topic 1 0 779311 743063 31           拆卸所有与乳房及乳汁接触过的部件，并进行清洁和 消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:53 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 371df4addc7b4fb299bde1c9fa5e1862 779312 true true true false 31 2790419 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:53 14 Topic 1 0 779312 748189 31           吸乳完成后，将集乳杯从文胸中取出。将集乳杯放在干净、平整的 表面上。注意避免乳汁从倒奶口溢出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:53 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 518cc0c3c23b42bba9fe5c5089c0eee8 779313 true true true false 31 2790420 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:53 14 Topic 1 0 779313 748190 31           储存母乳：将吸出的乳汁从集乳杯倒入专门的储奶容器中，如奶瓶或母乳 储存袋。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:54 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 088a77b83011400b873c7eedb98d6a8a 779314 true true true false 31 2790421 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:54 14 Topic 1 0 779314 748191 31           请勿将吸出的乳汁存放在集乳杯中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:55 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 477cc7a0ade041bc983e631bfaee0374 779316 true true true false 31 2790423 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:55 14 Topic 1 0 779316 748176 31           请勿将集乳杯与其他 Philips Avent 吸乳器或不同品牌的马达组件混合使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:56 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 cf63fed3f0e0464982c9cf5599e2fb9b 779318 true true true false 31 2790425 Ieva Datava 2024-12-09T12:30:56 14 Topic 1 0 779318 619637 31   购买配件和备件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:05 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 50105274dd7646c7a57c87b75adc2ddd 779333 true true true false 31 2790440 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:05 14 Topic 1 0 779333 506374 31           警告标志和符号对于确保您安全且正确地使用产品是必不可少的，让您和其他人远离危险。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:08 P_Collection cups (assembled) 72 2aecc013780e45ffb6eb75cb5f7a4427 779337 true true true false 31 2790444 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:08 14 Topic 1 0 779337 761081 31           集乳杯（已组装）   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:09 Important safety information (heading only) 418 d586de2d153e43e4a217d0f234582a02 779340 true true true false 31 2790447 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:09 14 Topic 1 0 779340 759424 31   重要安全信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:09 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 610f67e0760f450abbb8ee4af3ea9ca5 779341 true true true false 31 2790448 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:09 14 Topic 1 0 779341 759423 31           在使用本产品前，请仔细阅读本用户手册，并妥善保管以备日后参考。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:10 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 a0ed6566321f4bfca1ae417976f2bf76 779343 true true true false 31 2790450 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:10 14 Topic 1 0 779343 761102 31           请照看好儿童和宠物，确保他们不玩耍包装材料或配件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:11 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 607deb432675473db019865f09d86d76 779344 true true true false 31 2790451 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:11 14 Topic 1 0 779344 761103 31           确保小心使用硅胶软管，以避免造成窒息。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:11 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 1b2d0147e57847df9211dd429869120f 779345 true true true false 31 2790452 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:11 14 Topic 1 0 779345 761104 31           为了卫生起见，集乳杯仅供一名用户重复使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:12 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 abf06ccc59cf499b9ad6f8428493c5f9 779346 true true true false 31 2790453 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:12 14 Topic 1 0 779346 761113 31           如果隔膜出现损坏或破损，请勿使用集乳杯。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:12 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 875a0c9ba7d84efcb51a8f05a463c1a1 779347 true true true false 31 2790454 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:12 14 Topic 1 0 779347 761114 31           请参阅“订购附件和备件”部分，了解如何订购替换部件的信息。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:12 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 247d222bfb494f3abe75178931c2eec0 779348 true true true false 31 2790455 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:12 14 Topic 1 0 779348 759373 31                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:13 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 90654150814e4d56bcf89d5237064ee1 779349 true true true false 31 2790456 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:13 14 Topic 1 0 779349 759419 31           在首次使用及每次使用集乳杯后，请拆卸、清洁和消毒所有与乳房及乳汁接触的部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:01 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 f7ab72463e634c5e988b4460a4b66ed9 779350 true true true false 31 2825356 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:01 14 Topic 1 0 779350 759374 31                       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:14 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 359f70cd6e704cec8e579b1e97a394a7 779351 true true true false 31 2790458 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:14 14 Topic 1 0 779351 773520 31           根据需要清洁前盖和硅胶软管。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:02 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 b1bb82217f484f8bbc0a8b69bf759495 779352 true true true false 31 2825359 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:02 14 Topic 1 0 779352 759415 31   第 2 步：清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:15 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 5d710c21cd8a4812b071f7f1b1332f81 779353 true true true false 31 2790460 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:15 14 Topic 1 0 779353 759420 31           切勿使用抗菌或研磨性清洁剂清洁集乳杯部件，以免造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:15 Using the collection cups (heading only) 2733 5df6dc15baf54ee487eff1fdcf1f5097 779354 true true true false 31 2790461 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:15 14 Topic 1 0 779354 759418 31   使用集乳杯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:16 Assembling the collection cups (heading only) 2733 8d316ecdc8c34df79b1fab9dd9359bbe 779355 true true true false 31 2790462 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:16 14 Topic 1 0 779355 759414 31   组装集乳杯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:03 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 8b1f99116f0548d08fac6583ba31d1ae 779356 true true true false 31 2825363 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:03 14 Topic 1 0 779356 759422 31                                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:16 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 5a808df238df46148f852f7f68d1fc93 779357 true true true false 31 2790464 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:16 14 Topic 1 0 779357 761108 31           使用前检查部件是否损坏，并在必要时进行更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:17 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 daad0c1df9fd43b4807391e425124604 779358 true true true false 31 2790465 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:17 14 Topic 1 0 779358 761109 31           请确保已对与乳房和乳汁接触的集乳杯部件进行清洁和消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 1c4188ee3fbd4b65b45728060672f714 779359 true true true false 31 2790466 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:18 14 Topic 1 0 779359 761110 31           接触集乳杯部件和乳房前，请用肥皂和清水彻底清洗双手，以防止污染。避免触碰集乳杯的内侧。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:18 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 8de0b84c9f6447a5b328e69ccd07a129 779360 true true true false 31 2790467 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:18 14 Topic 1 0 779360 761111 31           请注意，煮沸消毒后的集乳杯部件可能会非常烫。为避免烫伤，请在消毒部件完全冷却后再开始组装集乳杯。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:19 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 964604a838f34535a0cca36fe15614be 779362 true true true false 31 2790469 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:19 14 Topic 1 0 779362 746693 31           请参阅 Philips Avent 电动吸乳器的用户手册，了解后续的组装步骤，例如如何将吸乳软管连接到马达组件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:19 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 d0ddc4685b404f9aa44bd4058719e9b9 779363 true true true false 31 2790470 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:19 14 Topic 1 0 779363 761106 31           将硅胶软管连接至 前盖。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:20 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 0572cd7b43794355b26846d169861baa 779364 true true true false 31 2790471 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:20 14 Topic 1 0 779364 761107 31           当您随身携带集乳杯或准备吸乳时，请将吸乳护罩（防尘）盖覆盖在吸乳护罩上以使吸乳器保持 清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:21 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 f5b56a3a2d2a44eba196defecf1063f7 779365 true true true false 31 2790472 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:21 14 Topic 1 0 779365 759404 31                       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:21 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5519cb608ad847bbb9fa07b7373649b7 779366 true true true false 31 2790473 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:21 14 Topic 1 0 779366 735720 31           请参阅 Philips Avent 电动吸乳器的用户手册，了解后续步骤的吸乳说明。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:22 Notes - pumping Vera collection cups 2733 ada9b7c951824e1293b909c9980c1c03 779367 true true true false 31 2790474 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:22 14 Topic 1 0 779367 759426 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:23 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 81fa4aae4c914ddc8bce7ad62c57e646 779368 true true true false 31 2790475 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:23 14 Topic 1 0 779368 759405 31              Philips Avent 免提式集乳杯与 Philips Avent 免提式吸电动乳器（SCF531、SCF532、SCF543、SCF547）、电动吸乳器 Advanced（SCF391、SCF393、SCF395、SCF397）、Plus (SCF391、SCF393、SCF373)、Premium（SCF392、SCF394、SCF396、SCF398）、Premium Plus（SCF392、SCF394）、Philips Avent 母乳哺喂入门套装 Advanced（SCD340）、Philips Avent 母乳哺喂入门套装 Premium（SCD330）或 Philips Avent 免提式吸乳入门套装 (SCD553) 的马达组件兼容：        35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:24 Recycling (heading only) 418 a4f0ddba415640018ead7c314f1386bc 779370 true true true false 31 2790477 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:24 14 Topic 1 0 779370 759408 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:25 The parts are made of plastics that are not harmful ... 2733 46598f7e08e5400c89268f099c887952 779371 true true true false 31 2790478 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:25 14 Topic 1 0 779371 759409 31           这些部件由塑料制成，作为家庭垃圾处理时不会对环境造成危害。请根据当地法规进行回收或处理。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:25 E_Keep the collection cup out of direct sunlight ... 2733 a730a5a142d04dfc8ffb7a487185854e 779372 true true true false 31 2790479 Ieva Datava 2024-12-09T12:31:25 14 Topic 1 0 779372 759406 31           避免将集乳杯置于阳光直射处，长时间曝晒可能导致变色。将集乳杯及其配件存放在安全、干净且干燥的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:05 Technical specifications - Vera collection cups 2733 064d70d5dc6242c2ac00c87081dd81ab 779373 true true true false 31 2825367 Ieva Datava 2025-03-12T16:32:05 14 Topic 1 0 779373 761083 31           材料 — 集乳杯、前盖、吸乳护罩（防尘）盖：聚丙烯。吸乳护罩、隔膜、鸭嘴阀、插件：液态硅橡胶。硅胶软管：硅胶。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:40 E_Welcome to Philips Avent 383 95c678fbe2b840738ad356f8ece78aee 779385 true true true false 32 2790694 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:40 14 Topic 1 0 779385 627740 32           歡迎使用飛利浦 Avent！   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:42 P_Silicone tube 1148 047222598fbd4dd8801978cdf36d9724 779388 true true true false 32 2790697 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:42 14 Topic 1 0 779388 508695 32           矽膠管   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:31 P_Membrane 1147 56777abb27574605bcccbebeeb09fe75 779389 true true true false 32 2825330 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:31 14 Topic 1 0 779389 621346 32           隔膜   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:42 P_Breast shield 72 27d071e4c6664fcc89747aadccc8a182 779390 true true true false 32 2790699 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:42 14 Topic 1 0 779390 621349 32           吸乳護罩   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:43 (21 mm, 24 mm) 2733 aac1dbbc0bcc423fa68bb93328adcf1d 779391 true true true false 32 2790700 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:43 14 Topic 1 0 779391 748033 32           (21 公釐、24 公釐)   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:44 P_Front cap 1145 b4cabb98187e4f8db2ef1e44d810ab8c 779393 true true true false 32 2837009 Ieva Datava 2025-03-18T09:46:47 14 Topic 1 0 779393 748134 32           前蓋 (隔膜蓋)   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:44 P_Cup 72 f43733d5b6db40ce9f7b568617bf6dcc 779394 true true true false 32 2790703 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:44 14 Topic 1 0 779394 748135 32           集乳杯   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:45 P_Pouring spout 1141 d10be1e5c0a843a3aca3e241ea1f819b 779395 true true true false 32 2790704 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:45 14 Topic 1 0 779395 748136 32           傾倒口   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:45 P_Valve 1150 39e39167817144e8b93f5c264502477a 779396 true true true false 32 2790705 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:45 14 Topic 1 0 779396 748137 32           閥門   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:46 P_Insert 1139 dc3039a949be4e1db8362bdddd277650 779397 true true true false 32 2790706 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:46 14 Topic 1 0 779397 748138 32           插件   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:46 P_Breast shield (dust) cover 40 6e3b9c62f3db436cb8b2a822d9a9a0b4 779398 true true true false 32 2790707 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:46 14 Topic 1 0 779398 748140 32           吸乳護罩 (防塵) 蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:54 E_Warning - in bold 1143 304dd1cf82044623bab9b7b4a0a476c4 779414 true true true false 32 2790724 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:54 14 Topic 1 0 779414 746462 32            警示   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:55 E_Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover 2733 c153c0354f344c6e87d41e3abc679622 779416 true true true false 32 2790726 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:55 14 Topic 1 0 779416 746464 32           使用吸乳護罩 (防塵) 蓋存放和運送集乳杯。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:55 E_If you use inserts and/or breast shields of different sizes ... 2733 9201f975614c4497b3e4a15b726c8ce6 779417 true true true false 32 2790727 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:55 14 Topic 1 0 779417 746466 32           如果您在吸乳期間使用不同尺寸的插件和/或吸乳護罩，請確保對所有此類零件進行清潔和消毒。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:58 E_Caution (fold formatting) 40 8489b08fd53648a2846bbfbbca62f0eb 779424 true true true false 32 2790734 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:58 14 Topic 1 0 779424 748035 32            警告   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:59 E_Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts 2733 fc2a1f93e13347ba8f73861d592d005e 779426 true true true false 32 2790736 Ieva Datava 2024-12-10T06:51:59 14 Topic 1 0 779426 748148 32           所有零件務必要遠離受熱表面，以避免這些零件過熱和變形。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:33 E_Disassemble, clean and disinfect the following parts ... 2733 186bd131321e48afa3f40425f3851324 779428 true true true false 32 2825334 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:33 14 Topic 1 0 779428 748036 32           首次使用前和每次使用後，請拆卸、清潔和消毒以下零件：隔膜、集乳杯、閥門、吸乳護罩、插件 (如果有使用)、吸乳護罩 (防塵) 蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:33 Disassembling Vera non-medical PRINT 2733 03105e6ea51947509f3b6854d81b9885 779430 true true true false 32 2825335 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:33 14 Topic 1 0 779430 736091 32            確保您： 從集乳杯上取下閥門。 將隔膜和前蓋分開。 從吸乳護罩上取下插件 (如果有使用)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:02 E_Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk 2733 30c1e1cd17d2487c865aa529db4e935c 779431 true true true false 32 2790741 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:02 14 Topic 1 0 779431 748149 32           徹底拆卸所有與乳房和母乳接觸的零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:34 E_Clean the following parts before first use and after every use ... 2733 04bd13169c3d4f9484356555fba7842b 779434 true true true false 32 2825337 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:34 14 Topic 1 0 779434 748150 32           首次使用前和每次使用後清洗以下零件：隔膜、集乳杯、閥門、吸乳護罩、插件 (如果有使用)、吸乳護罩 (防塵) 蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:04 E_You can clean these parts manually or in the dishwasher 2733 eda108ba0bf446feb3a100514b65375a 779435 true true true false 32 2790745 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:04 14 Topic 1 0 779435 748151 32           您可以手洗或使用洗碗機清洗這些零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:06 Caution Vera valve cleaning non-medical PRINT 2733 848bf736cbe44a8d95cee3f4c7f7c903 779437 true true true false 32 2790747 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:06 14 Topic 1 0 779437 745478 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:06 E_Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged ... 2733 4c8cd0c535e742e6a14d645ab1514614 779438 true true true false 32 2790748 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:06 14 Topic 1 0 779438 740144 32           取下和清潔閥門時請小心。如果損壞，吸乳器將不能正常運作。若要清洗閥門，請在溫水中加一些洗碗精，並用手指輕輕揉搓。請勿將物品插入閥門，否則可能造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:07 Handwash instructions Vera EU PRINT 2733 a407d8fe92074a66b954d458497945cd 779439 true true true false 32 2790749 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:07 14 Topic 1 0 779439 748113 32                       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:07 E_Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d4b517ef541d4213b26d375a319abb41 779440 true true true false 32 2790750 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:07 14 Topic 1 0 779440 748114 32           將零件浸泡在加入溫和洗碗精的溫水中 5 分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:08 E_Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water 1142 0d38b22aea2e4d6087280949a3af9c17 779441 true true true false 32 2790751 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:08 14 Topic 1 0 779441 748115 32           在水龍頭下用流動的飲用水徹底沖洗零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:09 Dishwasher instructions Vera PRINT 2733 cb433df9c05f489aa68a403917accec7 779443 true true true false 32 2790753 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:09 14 Topic 1 0 779443 736914 32                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:10 E_Use a dishwasher basket for the smallest parts 2733 8c97ad8acf364e3bad85ed6801834d81 779444 true true true false 32 2790754 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:10 14 Topic 1 0 779444 745798 32           使用洗碗機籃裝盛清洗最小的零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:11 E_During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides of the pot... 2733 63229eee06b64a9cb0b985ab8d0e50dd 779446 true true true false 32 2790756 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:11 14 Topic 1 0 779446 740164 32           使用沸水消毒期間，請避免零件接觸到鍋的側面和底部。	這可能造成無法回復的變形或損壞，飛利浦概不負責。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:11 Disinfection Vera EU PRINT 2733 0c4e512a659d43688e9cbd6e675e22f1 779447 true true true false 32 2790757 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:11 14 Topic 1 0 779447 745809 32                         35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:12 E_Gently remove the parts from the water 2733 ffc2cfcd8a4d431297fd25612b6a06a3 779448 true true true false 32 2790758 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:12 14 Topic 1 0 779448 740146 32           輕輕地從水中取出零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:12 E_Fill a household pot with enough water ... sides and bottom of the pot ... 383 41780eec02794ea1b961f1e8f1777c03 779449 true true true false 32 2790759 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:12 14 Topic 1 0 779449 745356 32           在鍋中注入足以覆蓋這些零件的水量，並將所有零件放入鍋中。在水中煮沸 5 分鐘。確保零件不會接觸鍋的側面和底部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:13 Note General description back foldout pages 2265 d7f2e9d30f3247359d4d86d25aa75be0 779451 true true true false 32 2790761 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:13 14 Topic 1 0 779451 658489 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:14 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual 2265 3acd4ccf2c37423a9dda310d58517aa5 779452 true true true false 32 2790762 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:14 14 Topic 1 0 779452 658490 32           下面提到的數字是指本使用手冊背面插頁圖片中的數字。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:24 Sizes of breast shields and inserts (heading only) 2733 0d4ab3f7ab0945939c8827cba655a5b1 779470 true true true false 32 2790780 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:24 14 Topic 1 0 779470 732723 32   吸乳護罩和插件的尺寸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:26 Note breast shields and inserts Vera 2733 e33e079fed704be1bf2bf2c25ebbb6ce 779472 true true true false 32 2790782 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:26 14 Topic 1 0 779472 740151 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:27 E_You might need different sizes for your left nipple and your right nipple ... 2733 5f9b202e8d004a388ad4c133e1d67c6b 779473 true true true false 32 2790783 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:27 14 Topic 1 0 779473 748167 32           您的左乳頭和右乳頭可能需要不同的尺寸。在吸乳期間，乳頭也可能會變化。例如，乳頭尺寸可能會在分娩後、母乳餵哺或吸乳幾個月後發生變化，或者在第二次懷孕後可能會再次不同。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:29 E_Gather all parts and place them on a clean surface 2733 063caa53bb1f4eed96d765f628251ab3 779477 true true true false 32 2790787 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:29 14 Topic 1 0 779477 748039 32           收集所有零件並將它們放在乾淨的表面上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:34 E_Correct placement of the breast shield, membrane, insert ... 2733 0a645b1333b1442dae931d2d5efb6363 779478 true true true false 32 2825339 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:34 14 Topic 1 0 779478 748117 32           正確放置吸乳護罩、隔膜、插件 (如果有使用)、閥門和矽膠管，對於吸乳器形成適當的真空並降低漏乳風險至關重要。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:32 E_If you use an insert, assemble it to the breast shield ... 2733 8e7e449061da4ef7a4c8529cedfc36f6 779480 true true true false 32 2790790 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:32 14 Topic 1 0 779480 748037 32           如果您有使用插件，請先將其組裝到吸乳護罩上，然後再將吸乳護罩安裝到集乳杯上，以避免產生任何間隙。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:32 E_Push the valve into the cup as far as possible 2733 15f20450fbe0454ba446b651ced5b466 779481 true true true false 32 2790791 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:32 14 Topic 1 0 779481 748200 32           將閥門 盡可能推到集乳杯底。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:35 E_Attach the membrane to the cup 2733 9e3c9cc7336e4541befef00807da7222 779482 true true true false 32 2825341 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:35 14 Topic 1 0 779482 748202 32           將隔膜貼在 集乳杯。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:35 E_Attach the front cap to the membrane and the cup ... 2733 5c7e8a276e904e1fad7c66b1037c2537 779483 true true true false 32 2825342 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:35 14 Topic 1 0 779483 748203 32           將 前蓋安裝到隔膜和集乳杯上。您可以選擇前蓋 4 個可能位置之一，以根據需要調整矽膠管方向。選擇最適合您的舒適位置。向下推隔膜蓋，直到蓋緊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:34 E_If you use an insert, first place the insert into the breast shield fully 2733 c3c8b11a701544d0b3c0f65548b456e8 779484 true true true false 32 2790794 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:34 14 Topic 1 0 779484 748204 32           如果您有使用 插件，請先將插件 完全放入吸乳護罩中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:35 E_Attach the breast shield (including the insert, if any) to the cup ... 2733 7b717ccaae4d4243be4b623cbc47142b 779485 true true true false 32 2790795 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:35 14 Topic 1 0 779485 748206 32           將吸乳護罩 (包括插件，如果有) 連接到 集乳杯。將吸乳護罩的內部盡可能推入集乳杯中。確保吸乳護罩的邊緣 完全覆蓋集乳杯的兩側。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:46 E_Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup 2733 4710de943e2e45cd93638eff7fffc4eb 779502 true true true false 32 2790812 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:46 14 Topic 1 0 779502 748193 32           在放置集乳杯之前清潔乳房和乳頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:47 E_Place the assembled collection cup into your bra ... 2733 1408b826d0de4f9d9a9afef37909a8b5 779503 true true true false 32 2790813 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:47 14 Topic 1 0 779503 748194 32           將組裝好的集乳杯放入胸罩中，放在乳房上，傾倒口 (開口) 位於 頂部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:48 E_Make sure that the nipple is in the center of the breast shield 2733 df86ab0270e84e468613abb120bc186a 779504 true true true false 32 2790814 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:48 14 Topic 1 0 779504 748195 32           確保乳頭位於吸乳護罩的中央。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:52 E_The collection cups can be worn in your regular nursing bra ... 2733 110e3b0aa9a94d9ba39c5bfb012f77df 779510 true true true false 32 2790820 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:52 14 Topic 1 0 779510 748174 32           此系列集乳杯可以佩戴在您的常規哺乳胸罩中。如果您感到不適或疼痛，請嘗試改用更有彈性的胸罩。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:53 After use Vera PRINT 2733 f03064bf0b4e407d93cecbf49bf5f351 779511 true true true false 32 2790821 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:53 14 Topic 1 0 779511 736960 32                               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:53 E_After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra ... 2733 226ca618f79b435984c64496dcccfa48 779512 true true true false 32 2790822 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:53 14 Topic 1 0 779512 748189 32           完成吸乳後，將集乳杯從胸罩中取出。將集乳杯放在乾淨平坦的 表面。小心切勿讓母乳從傾倒口溢出。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:54 E_To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup ... 2733 d7593c91390b4a05b2047268f5d1ad8c 779513 true true true false 32 2790823 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:54 14 Topic 1 0 779513 748190 32           儲存母乳：將擠出的母乳從集乳杯倒入單獨的母乳儲存容器中  (例如奶瓶或母乳儲存袋)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:55 E_Do not store expressed breast milk in the collection cup 2733 59d1c22c71f944a1bc9f072336185445 779514 true true true false 32 2790824 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:55 14 Topic 1 0 779514 748191 32           請勿將擠出的母乳儲存在集乳杯中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:56 E_Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands 2733 2dcf177a2055437894be5706e2884061 779516 true true true false 32 2790826 Ieva Datava 2024-12-10T06:52:56 14 Topic 1 0 779516 748176 32           請勿將其與其他 Philips Avent 吸乳器或不同品牌的馬達座合併使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:06 P_Collection cups (assembled) 72 14e7cb5a200f445582b8b8edfe2a3bb1 779534 true true true false 32 2790844 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:06 14 Topic 1 0 779534 761081 32           集乳杯 (已組裝)   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:08 Important safety information (heading only) 418 77c30b84e8a54a13b94c19091362b50b 779537 true true true false 32 2790847 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:08 14 Topic 1 0 779537 759424 32   重要安全資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:08 Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference 2733 4da7231397e2462088106d5b28c8f5b3 779538 true true true false 32 2790848 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:08 14 Topic 1 0 779538 759423 32           在使用本產品前，請先仔細閱讀本使用手冊，並保留使用手冊以供日後參考。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:09 E_Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories 40 83db3e62da6b48deb707e17e45f7544e 779540 true true true false 32 2790850 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:09 14 Topic 1 0 779540 761102 32           應監督兒童和寵物，確保他們不會玩耍包裝材料或配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:09 E_Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation 2733 f1d6343d3f8d4650b015c9a5404c4add 779541 true true true false 32 2790851 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:09 14 Topic 1 0 779541 761103 32           確保小心使用矽膠管，以免勒傷。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:10 E_For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user 2733 20c8f95dd9764cd8af9d86ce2126fb67 779542 true true true false 32 2790852 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:10 14 Topic 1 0 779542 761104 32           出於衛生原因，集乳杯只供單個使用者重複使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:37 E_Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken 2733 5807b483f91d413b9ac9dac9fca41d1e 779543 true true true false 32 2825346 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:37 14 Topic 1 0 779543 761113 32           如果隔膜出現損壞或破損，則請勿使用集乳杯。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:11 E_See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts 2733 f2f8c19bcafc48e2b2f99a32113a9865 779544 true true true false 32 2790854 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:11 14 Topic 1 0 779544 761114 32           請參閱「訂購配件及備用零件」一節，了解如何取得更換零件的相關資訊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:11 Caution - Vera non-medical Collection cup EU8 PRINT 2733 bef13fde8d3144229d2c6d4a6886503f 779545 true true true false 32 2790855 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:11 14 Topic 1 0 779545 759373 32                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:12 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact ... - collection cups 2733 4b914eb9c4e84a4d80536aaf5ca8b69a 779546 true true true false 32 2790856 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:12 14 Topic 1 0 779546 759419 32           在您第一次使用集乳杯之前和每次使用後，請拆卸、清潔和消毒會接觸到乳房和母乳的所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:37 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 a9536694674a436d811c335a951fbe94 779547 true true true false 32 2825347 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:37 14 Topic 1 0 779547 759374 32                       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:14 E_Clean the front cap and silicone tube(s) when needed 2733 e736bc9453a949bdbd638551de7ef3cf 779548 true true true false 32 2790858 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:14 14 Topic 1 0 779548 773520 32           需要時清潔前蓋和矽膠管。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:38 Step 2: Cleaning Vera collection cup PRINT 2733 a606f93297da4b90b37c6e5a4a77c69d 779549 true true true false 32 2825348 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:38 14 Topic 1 0 779549 759415 32   步驟 2：清潔   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:15 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage 2733 a91948b39b7a40739c7f63681196353e 779550 true true true false 32 2790860 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:15 14 Topic 1 0 779550 759420 32           請勿使用含抗菌成分或具有磨蝕性的清潔劑清潔集乳杯零件，否則可能會造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:15 Using the collection cups (heading only) 2733 08d9b14c1ea54c648f13f0667999c429 779551 true true true false 32 2790861 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:15 14 Topic 1 0 779551 759418 32   使用集乳杯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:16 Assembling the collection cups (heading only) 2733 be5466f958984296a7218866e1e2688c 779552 true true true false 32 2790862 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:16 14 Topic 1 0 779552 759414 32   組裝集乳杯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:38 Assembling the collection cup warnings Vera 2733 9c60499cf2074c0695975c769b70a75f 779553 true true true false 32 2825349 Ieva Datava 2025-03-12T16:31:38 14 Topic 1 0 779553 759422 32                                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:18 E_Check the parts for damage before use and replace them if necessary 2733 971a4810e98b4b8d9dd8a82d7ceff242 779554 true true true false 32 2790864 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:18 14 Topic 1 0 779554 761108 32           使用前請檢查零件是否損壞，必要時更換。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:18 E_Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts ... 2733 369a41676043402aab3f5a90ae0ae646 779555 true true true false 32 2790865 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:18 14 Topic 1 0 779555 761109 32           確保已清潔和消毒會接觸到乳房和母乳的集乳杯零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts ... 2733 417e8c726a44435480c08f0bdc161097 779556 true true true false 32 2790866 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:19 14 Topic 1 0 779556 761110 32           在觸摸集乳杯零件和乳房之前，請用肥皂和水徹底洗手，以防止污染。避免接觸集乳杯的內部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:19 E_Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them ... 2733 b53a074034b24fd5b4e6dfb431200d26 779557 true true true false 32 2790867 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:19 14 Topic 1 0 779557 761111 32           當您使用煮沸法消毒集乳杯零件時請務必小心，因為零件可能非常燙。為防止灼傷，請務必等消毒完的零件冷卻後再組裝集乳杯。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:20 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 e37cf2ef6a4144b2a327003f3fc72f09 779559 true true true false 32 2790869 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:20 14 Topic 1 0 779559 746693 32           請參閱 Philips Avent 電動吸乳器的使用手冊，以了解後續組裝步驟，例如如何將管子連接到馬達座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:21 E_Connect the silicone tube to the front cap 2733 661cd9c70a7a498fbb36c24ae00cff87 779560 true true true false 32 2790870 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:21 14 Topic 1 0 779560 761106 32           將矽膠管連接至 前蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:21 E_Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean ... 2733 5aa5ff0d263049b58d3674cc6e39c569 779561 true true true false 32 2790871 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:21 14 Topic 1 0 779561 761107 32           將吸乳護罩 (防塵) 蓋放在吸乳護罩上，以便在您隨身攜帶吸乳器和準備 擠乳時保持集乳杯清潔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:22 Pumping instructions Vera Collection cup PRINT 2733 86fb8f1bba354282aa43966b9075eb9d 779562 true true true false 32 2790872 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:22 14 Topic 1 0 779562 759404 32                       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:22 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 4e6e0f264f86466697342912f9143860 779563 true true true false 32 2790873 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:22 14 Topic 1 0 779563 735720 32           請參閱 Philips Avent 電動吸乳器的使用手冊，以了解後續吸乳步驟的說明。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:23 Notes - pumping Vera collection cups 2733 06593827b349463387dcb5626134d6ec 779564 true true true false 32 2790874 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:23 14 Topic 1 0 779564 759426 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:23 Compatibility Vera Collection cup HH EU8 2733 c59a821a84ef4c819b746c8610d03b55 779565 true true true false 32 2790875 Ieva Datava 2024-12-10T06:53:23 14 Topic 1 0 779565 759405 32              Philips Avent 免提式集乳杯，與 Philips Avent 免提式電動吸乳器 (SCF531、SCF532、SCF543、SCF547)、電動吸乳器 Advanced (SCF391、SCF393、SCF395、SCF397)、Plus (SCF391、SCF393、SCF373)、Premium (SCF392、SCF394、SCF396、SCF398)、Premium Plus (SCF392, SCF394)、Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340)、Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) 或 Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) 的以下馬達座相容：        35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:18 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 7785c71a93b64417be0f72dff916f10b 779751 true true true false 26 2791516 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:18 14 Topic 1 0 779751 762606 26   Czynność 3: Dezynfekcja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:18 P_Household pot 1145 07fe7f5efede459db148232ae567d453 779752 true true true false 26 2791517 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:18 14 Topic 1 0 779752 625593 26           Garnek   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-10T10:35:20 Explanation of symbols Vera collection cup medical Rental 2733 fb3a374690a04058b227bcd75699a5da 779753 true true true false 26 2797645 Ieva Datava 2025-01-06T07:56:53 14 Topic 1 0 779753 762604 26           Ten symbol oznacza: nakaz postępowania zgodnie z instrukcją  obsługi. ważne informacje, takie jak ostrzeżenia i  przestrogi. wskazówki dotyczące użytkowania, informacje dodatkowe lub  uwagę.  producenta. datę  produkcji. zgodność z wymaganiami w zakresie bezpieczeństwa użytkowania określonymi w Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie  wyrobów medycznych. nadany przez producenta numer katalogowy  pojemnika na pokarm. numer partii  wyrobu medycznego. globalny handlowy numer identyfikacyjny i kod partii  pojemnika na pokarm. że dany produkt jest  wyrobem medycznym.  Forest Stewardship Council. że materiał użyty w produkcie jest bezpieczny do kontaktu z  żywnością. nośnik kodu UDI, w tym AIDC oraz  informacje czytelne dla człowieka. że materiałem użytym do wykonania opakowania jest  tektura falista. że materiałem użytym do wykonania opakowania jest  tektura lita. nazwę i adres zarejestrowanej siedziby upoważnionego przedstawiciela w  Szwajcarii. podmiot importujący wyrób medyczny do danego  kraju. że opakowanie należy włożyć do niebieskiego  pojemnika.   28 HISTCOMMENT CO reviewer's edit. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:14 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 d8a256cac8a44d61a742dc9c58a09bed 780594 true true true false 44 2796167 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:14 14 Topic 1 0 780594 613104 44           También puede encontrar esta manual del usuario en línea en el sitio web:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:15 E_Clean and disinfect all parts that come into contact with ... 383 b26384df68044e2eb6e8b8eb833e369a 780595 true true true false 44 2796169 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:15 14 Topic 1 0 780595 746465 44           Limpie y desinfecte todas las piezas que entren en contacto con el seno y la leche materna antes del primer uso y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:25 Pumping instructions (heading only) 1798 a6517f628b40409aa689fd69e444e2b2 780610 true true true false 44 2796196 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:25 14 Topic 1 0 780610 619625 44   Instrucciones para la extracción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:29 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 f9ec9ac200c94641a363d0db42e623e8 780613 true true true false 44 2796204 Ieva Datava 2024-12-30T07:25:29 14 Topic 1 0 780613 743063 44           Desarme, limpie y desinfecte todas las piezas que han estado en contacto con el seno y la leche  materna.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:23:01 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 417b05f85cd74ef59042087feb6c6ffd 781264 true true true false 54 2797702 Ieva Datava 2025-01-06T08:28:10 14 Topic 1 0 781264 759374 54                       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:23:43 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 2459bf6ff63943ae99b76683bccb3a22 781265 true true true false 60 2797703 Ieva Datava 2025-01-06T08:28:17 14 Topic 1 0 781265 759374 60                       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:24:14 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 c3588e7012a64559ac48a0507509effb 781266 true true true false 6 2797704 Ieva Datava 2025-01-06T08:28:24 14 Topic 1 0 781266 759374 6                       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:24:24 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 468bbe79c2f34f6093c1cfaaa34b1579 781267 true true true false 7 2797705 Ieva Datava 2025-01-06T08:28:32 14 Topic 1 0 781267 759374 7                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:24:30 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 c971c3979f614449b2e8b2a55c8654ef 781268 true true true false 8 2797706 Ieva Datava 2025-01-06T08:28:39 14 Topic 1 0 781268 759374 8                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:05 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 ce7c8edab4584b00a85de008fb81b776 781269 true true true false 12 2797739 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:44 14 Topic 1 0 781269 759374 12                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:11 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 79a640e60bf04a189305a5186e9f4291 781270 true true true false 13 2797740 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:46 14 Topic 1 0 781270 759374 13                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:19 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 8872d2d690a34ffcb67f0ae8ce82c275 781271 true true true false 14 2797741 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:47 14 Topic 1 0 781271 759374 14                       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:31 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 deee8054496048eb9736e74b35b3d432 781272 true true true false 15 2797742 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:49 14 Topic 1 0 781272 759374 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:39 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 0488c1df4c804378a8171edea1809308 781273 true true true false 16 2797743 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:50 14 Topic 1 0 781273 759374 16                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:46 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 2c4334b11ad047bdbedb8119acccc7da 781274 true true true false 17 2797744 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:51 14 Topic 1 0 781274 759374 17                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:31:56 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 92bf8146d81d48409802b05fec642cd2 781275 true true true false 18 2797745 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:52 14 Topic 1 0 781275 759374 18                       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:15 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 63fa1c4ed117492790155091cd317839 781276 true true true false 19 2797746 Ieva Datava 2025-01-06T08:32:53 14 Topic 1 0 781276 759374 19                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:33:46 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 3b9f502f136d4ef1b5d45a5d23684c89 781277 true true true false 24 2797763 Ieva Datava 2025-01-06T08:35:08 14 Topic 1 0 781277 759374 24                       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:33:57 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 7a2b94f98137484aaad6cf72a518468c 781278 true true true false 25 2797764 Ieva Datava 2025-01-06T08:35:09 14 Topic 1 0 781278 759374 25                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:34:08 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 4e4d916248544732a8dbf97dc0fd8e8f 781279 true true true false 29 2797765 Ieva Datava 2025-01-06T08:35:10 14 Topic 1 0 781279 759374 29                       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:34:18 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 29bde19dc47746ad94077b7c7a93af60 781280 true true true false 27 2797766 Ieva Datava 2025-01-06T08:35:11 14 Topic 1 0 781280 759374 27                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:37:55 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 5a7c37599010449aa46a87b06ca9c746 781281 true true true false 34 2797787 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:51 14 Topic 1 0 781281 759374 34                       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:04 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 3b6fee5e22f64de4a8d390c50b0b21db 781282 true true true false 35 2797788 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:52 14 Topic 1 0 781282 759374 35                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:17 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 f2c67b35bb3d45b6849b9cf46587f2d9 781283 true true true false 36 2797789 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:52 14 Topic 1 0 781283 759374 36                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:26 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 40ab6b157f5c4b1eb479deb9f2b030b4 781284 true true true false 39 2797790 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:53 14 Topic 1 0 781284 759374 39                       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:33 Cleaning and disinfecting Vera Collection cup non-medical PRINT 2733 ee32a4d959d14ce1ad5e5dda74844d6c 781285 true true true false 40 2797791 Ieva Datava 2025-01-06T08:38:53 14 Topic 1 0 781285 759374 40                       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2025-01-15T18:09:17 Compatibility (heading only) 831 46c5451197ce4b89b3211885d72913d8 782016 true true true false 59 2804471 Ieva Datava 2025-01-15T18:09:17 14 Topic 1 0 782016 264182 59   Muvofiqlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2025-01-14T19:21:42 Compatibility (heading only) 831 3af5721a907647069c3dde6cdd6c4cb4 782101 true true true false 58 2803912 Ieva Datava 2025-01-14T19:21:42 14 Topic 1 0 782101 264182 58   Laýyklyk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2025-01-14T19:22:33 Compatibility (heading only) 831 5ac2c27569ab400e8b0fed8d53a3e713 782186 true true true false 57 2803997 Ieva Datava 2025-01-14T19:22:33 14 Topic 1 0 782186 264182 57   Мувофиқат   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-07T12:37:53 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 5b97980acc1148f3895b3442739278a3 784361 true true true false 24 2810161 Ieva Datava 2025-02-07T12:41:06 14 Topic 1 0 784361 613104 24           Manual pengguna ini juga boleh ditemui dalam talian pada laman web:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-07T12:39:07 E_This user manual can also be found online at: www.philips.com/support 1142 17f2030d23644b838913081d3c6d1489 784362 true true true false 32 2810162 Ieva Datava 2025-02-07T12:41:07 14 Topic 1 0 784362 613104 32           本使用手冊也可以在網站上找到：  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:52 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 1bfa391846b24c639c286568d3342580 785525 true true true false 4 2820382 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:52 14 Topic 1 0 785525 762606 4   Стъпка 3: Дезинфекциране    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:53 P_Household pot 1145 78349af2cf614a40b48227b4d47c9a7b 785526 true true true false 4 2820383 Ieva Datava 2025-02-28T09:07:53 14 Topic 1 0 785526 625593 4           Домакинска тенджера   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:38 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 5e495c64fbf542de99b048ae3d1573ca 785571 true true true false 5 2820433 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:38 14 Topic 1 0 785571 762606 5   Treći korak: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:38 P_Household pot 1145 192eb27b92a241bf83a49c33f54beb29 785572 true true true false 5 2820434 Ieva Datava 2025-02-28T09:08:38 14 Topic 1 0 785572 625593 5           lonac za kuhanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:47 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 d2a99c9c3f824d4384d5e13f2a1a5630 785617 true true true false 10 2820992 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:47 14 Topic 1 0 785617 762606 10   Samm 3: Desinfitseerimine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:47 P_Household pot 1145 d877aa7daabc4a44805430097e09b5bd 785618 true true true false 10 2820993 Ieva Datava 2025-03-03T07:25:47 14 Topic 1 0 785618 625593 10           Keedupott   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:21 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 bfd724669c4a4cb29d936b9fbccedaea 785663 true true true false 22 2820484 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:21 14 Topic 1 0 785663 762606 22   3. solis: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:21 P_Household pot 1145 d94c1e07c7a240cc91a3bf5508169074 785664 true true true false 22 2820485 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:21 14 Topic 1 0 785664 625593 22           Mājsaimniecībā izmantojams katls   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:32 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 9c5591c22dad4ef3a32574d1620b730b 785710 true true true false 23 2821043 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:32 14 Topic 1 0 785710 762606 23   3 veiksmas: dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:32 P_Household pot 1145 70caa27b9e7c48ba8ece22707cc79e1a 785711 true true true false 23 2821044 Ieva Datava 2025-03-03T07:26:32 14 Topic 1 0 785711 625593 23           Buitinis prikaistuvis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:57 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 043244bb7bb145c3bdd3cd8b5a845437 785756 true true true false 33 2820535 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:57 14 Topic 1 0 785756 762606 33   3. korak: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:58 P_Household pot 1145 761ae7699f4c470a91ccea06dc3254c5 785757 true true true false 33 2820536 Ieva Datava 2025-02-28T09:09:58 14 Topic 1 0 785757 625593 33           Lonac za kuvanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:41 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 872879baaa5c418db54c2197a5e1aad9 785802 true true true false 45 2820586 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:41 14 Topic 1 0 785802 762606 45   Korak 3: Razkuževanje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:42 P_Household pot 1145 d8b28fba98b8431584a11b60362c6e4b 785803 true true true false 45 2820587 Ieva Datava 2025-02-28T09:10:42 14 Topic 1 0 785803 625593 45           Kuhinjski lonec   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:22 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 fe4b98351d714c4eacd9c9641aa8a097 785904 true true true false 60 2820638 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:22 14 Topic 1 0 785904 762606 60   Addım 3: Dezinfeksiya    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:22 P_Household pot 1145 e80905dcbf8f4f9bbb15025af9a300d7 785905 true true true false 60 2820639 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:22 14 Topic 1 0 785905 625593 60           Məişət qabı   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:55 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 89e10405e85e44f79541b67a8684fe05 785965 true true true false 60 2820704 Ieva Datava 2025-02-28T09:11:55 14 Topic 1 0 785965 501467 60            Döş pompasına zədə dəyməsinin və nasazlığın qarşısını almaq üçün xəbərdarlıq:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:08 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 1e36baafd45b466f8b2840b1343dd1f0 785975 true true true false 54 2821095 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:08 14 Topic 1 0 785975 762606 54   Քայլ 3. Ախտահանում    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:08 P_Household pot 1145 1c889484f87a4151bef6a58dad24129f 785976 true true true false 54 2821096 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:08 14 Topic 1 0 785976 625593 54           Կաթսա   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:38 E_Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 be1db3397ae241fb8d496e10f332a87b 786036 true true true false 54 2821160 Ieva Datava 2025-03-03T07:27:38 14 Topic 1 0 786036 501467 54            Զգուշացում՝ կթիչի վնասվածքներից և խափանումներից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:05 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 8320a1a70e40446a9fc4af4e4fc07aba 786046 true true true false 6 2819711 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:05 14 Topic 1 0 786046 762606 6   Krok 3: Dezinfekce    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:06 P_Household pot 1145 6b03d53e8dfd4e199c040d4b672f7e88 786047 true true true false 6 2819712 Ieva Datava 2025-02-27T10:00:06 14 Topic 1 0 786047 625593 6           Běžný hrnec   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:17 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 424e18e00b2443c792b0f5dd0a3b174b 786290 true true true false 18 2819538 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:17 14 Topic 1 0 786290 762606 18   3. lépés: Fertőtlenítés    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:18 P_Household pot 1145 b0583782c74840398600dc697fbc08ac 786291 true true true false 18 2819539 Ieva Datava 2025-02-27T07:47:18 14 Topic 1 0 786291 625593 18           Edény   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:44 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 470241d0f9004737ab7d99411586c80e 786368 true true true false 24 2819877 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:44 14 Topic 1 0 786368 762606 24   Langkah 3: Menyahjangkit    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:45 P_Household pot 1145 609219a165b74e8d9656ad24bac02fbf 786369 true true true false 24 2819878 Ieva Datava 2025-02-27T10:48:45 14 Topic 1 0 786369 625593 24           Periuk biasa   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:50 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 59152be7de7943178d452977bc61518a 786498 true true true false 29 2820046 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:50 14 Topic 1 0 786498 762606 29   Pasul 3: Dezinfectarea    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:51 P_Household pot 1145 eea9f342527345e485799e3b3c589d57 786499 true true true false 29 2820047 Ieva Datava 2025-02-27T12:20:51 14 Topic 1 0 786499 625593 29           Vas de bucătărie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:24 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 aeb199feb7da4ceb965d8fb0beb8809d 786551 true true true false 34 2820719 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:24 14 Topic 1 0 786551 762606 34   Krok 3: Dezinfekcia    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:25 P_Household pot 1145 7e5864b97f7840b2a9e83b1acc093464 786552 true true true false 34 2820720 Ieva Datava 2025-02-28T09:12:25 14 Topic 1 0 786552 625593 34           Bežný hrniec   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:44 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 e80123254f0845abbe8e333909e05e50 786657 true true true false 39 2820814 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:44 14 Topic 1 0 786657 762606 39   Крок 3. Дезінфекція    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:44 P_Household pot 1145 73fbf731180349b4841c699a079482aa 786658 true true true false 39 2820815 Ieva Datava 2025-02-28T09:13:44 14 Topic 1 0 786658 625593 39           Каструля   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-19T16:36:57 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 d852e2f5b10444649c6818f7f14bb4fb 795225 true true true false 0 2841338 Ieva Datava 2025-03-19T16:37:15 6 Topic 1 0 795225 -1 1           Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain, discomfort, and improper nipple positioning during pumping. Prolonged use may lead to nipple or breast tissue injury, inflammation, or blocked milk ducts. Ensure proper fit before use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-21T14:59:43 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 c3c4ad0a7fa8494e907541ec4b373d35 795227 true true true false 14 2843330 Ieva Datava 2025-03-21T14:59:43 14 Topic 1 0 795227 795224 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-21T14:59:44 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 73be157559d64f67bb069c02e4be4efa 795228 true true true false 14 2843331 Ieva Datava 2025-03-21T14:59:44 14 Topic 1 0 795228 795225 14           L’utilisation d’une téterelle et d’un insert de taille incorrecte peut entraîner des douleurs, de l'inconfort et un mauvais positionnement sur le mamelon pendant le tirage. Une utilisation prolongée peut entraîner des blessures au mamelon ou aux tissus mammaires, de l'inflammation, ou le blocage des canaux galactophores. Assurez-vous d'un bon ajustement avant l'utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:11 Step 3: Disinfecting - with supplies needed, caution 2733 e6340f46c0df4fb4abe77a82e7cf22db 795770 true true true false 31 2845362 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:11 14 Topic 1 0 795770 762606 31   第 3 步：消毒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:12 P_Household pot 1145 bed17cfbec154f39912bdd22e1644ec7 795771 true true true false 31 2845363 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:12 14 Topic 1 0 795771 625593 31           家用锅   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:14 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 e315c50abc85480d99ccf4edc1e5281a 795775 true true true false 31 2845367 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:14 14 Topic 1 0 795775 795224 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:14 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 1a72ed075120432b8fa09f69cecdbaf8 795776 true true true false 31 2845368 Ieva Datava 2025-03-25T14:24:14 14 Topic 1 0 795776 795225 31           使用尺寸不合适的吸乳护罩和插件可能会在吸乳过程中引起疼痛、不适以及乳头位置不正确。长时间使用可能导致乳头或乳房组织受伤、发炎或乳腺管堵塞。使用前请确保尺寸合适。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T14:45:42 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 5baed5716e6446cfb7a288a92fd26f06 796048 true true true false 2 2850179 Ieva Datava 2025-04-02T14:45:42 14 Topic 1 0 796048 795224 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T14:45:42 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 8f2c608a381d40cbb4f48e40c59c6ef9 796049 true true true false 2 2850180 Ieva Datava 2025-04-02T14:45:42 14 Topic 1 0 796049 795225 2           قد يؤدي استخدام واقٍ للثدي بحجم غير صحيح وغطاء ثدي غير مناسب إلى الشعور بالألم وعدم الراحة ووضع الحلمة بشكل غير صحيح أثناء الضخ. قد يؤدي الاستخدام المطول إلى إصابة الحلمة أو أنسجة الثدي أو التهابها أو انسداد قنوات الحليب. تأكدي من الملاءمة المناسبة قبل الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:38 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 5ed25060a74e46c2a94f16214ced96f3 796057 true true true false 3 2848414 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:38 14 Topic 1 0 796057 795224 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:38 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 47612abb54c74c41931de186a75eb196 796058 true true true false 3 2848415 Ieva Datava 2025-04-02T08:49:38 14 Topic 1 0 796058 795225 3           Menggunakan pelindung payudara dan sisipan yang tidak tepat dapat menyebabkan rasa nyeri, tidak nyaman, dan posisi puting yang tidak tepat selama memerah ASI. Penggunaan berkepanjangan dapat menyebabkan cedera pada puting atau jaringan payudara, peradangan, atau penyumbatan saluran ASI. Pastikan ukurannya sudah tepat sebelum mulai digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:00:25 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 fb8fd2b6736e45e6b2b8e09958e7c183 796065 true true true false 40 2850053 Ieva Datava 2025-04-02T12:00:25 14 Topic 1 0 796065 795224 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:00:25 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 60646852e0b242dbb5f621c0637c0b2a 796066 true true true false 40 2850054 Ieva Datava 2025-04-02T12:00:25 14 Topic 1 0 796066 795225 40           Việc sử dụng phễu hút sữa và miếng đệm có kích thước không phù hợp có thể gây đau, khó chịu và định vị núm vú không chính xác trong quá trình hút sữa. Việc sử dụng trong thời gian dài có thể dẫn đến tổn thương núm vú hoặc mô ngực, viêm nhiễm hoặc tắc ống dẫn sữa. Đảm bảo vừa vặn trước khi sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-28T14:23:35 E_(2 pcs) 40 d55d8742cb3e4ee0a9509340c09dbc97 796131 true true true false 0 2847003 Ieva Datava 2025-03-28T14:24:02 6 Topic 1 0 796131 -1 1           (2 pcs)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-28T14:25:28 E_(2 pcs each) 40 c4fd6ae64bc14b978efe7a12d4e4e9d2 796132 true true true false 0 2847062 Ieva Datava 2025-03-28T17:40:37 6 Topic 1 0 796132 -1 1           (2 pcs each)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-03-28T14:26:51 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 08fdea1aad4b40d2b8e08f16714dc319 796133 true true true false 0 2847012 Ieva Datava 2025-03-28T14:27:08 6 Topic 1 0 796133 -1 1           (2 pcs, 200 ml each)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:40 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 d1fe9345223347da8e0b9df8db295754 796165 true true true false 8 2848436 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:40 14 Topic 1 0 796165 796129 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:42 E_(2 pcs) 40 deaaeeac9ef8479dbf0ccc12935effce 796166 true true true false 8 2848437 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:42 14 Topic 1 0 796166 796131 8           (2 stuk)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:43 E_(2 pcs each) 40 e5fffb97a3d04806895a7356c84d4cdf 796167 true true true false 8 2848438 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:43 14 Topic 1 0 796167 796132 8           (2 stuks elk)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:44 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 6cfd48f5703341888997f1f0810523be 796168 true true true false 8 2848439 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:44 14 Topic 1 0 796168 796133 8           (2 stuks, elk 200 ml)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:44 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 17b37e0da96148d5967a63daf1e5f00b 796169 true true true false 8 2848440 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:45 14 Topic 1 0 796169 795224 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:45 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 524921006a73422abb23d896051f1167 796170 true true true false 8 2848441 Ieva Datava 2025-04-02T08:50:45 14 Topic 1 0 796170 795225 8           Het gebruik van een borstschild en een inzetstuk van een verkeerde maat kan pijn, ongemak en een verkeerde tepelpositie veroorzaken tijdens het kolven. Langdurig gebruik kan leiden tot beschadiging van de tepel of het borstweefsel, ontsteking of verstopte melkkanalen. Controleer vóór gebruik of de pasvorm goed is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:30 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 bac048e4fca34c4cbeaf9fd318b2ca24 796182 true true true false 13 2848455 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:30 14 Topic 1 0 796182 796129 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:31 E_(2 pcs) 40 01f7fcba593b4d76a0c995ffe3dbc74b 796183 true true true false 13 2848456 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:31 14 Topic 1 0 796183 796131 13           (2 pièces)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:31 E_(2 pcs each) 40 43abce63454f491eb1f37e99ca6ad71e 796184 true true true false 13 2848457 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:31 14 Topic 1 0 796184 796132 13           (2 pièces chacun)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:32 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 7451ddb46b4a4350b70030cba4a23760 796185 true true true false 13 2848458 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:32 14 Topic 1 0 796185 796133 13           (2 pièces, 200 ml chacun)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:32 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 0ad9fc5a63c24f05bac4724b9724c932 796186 true true true false 13 2848459 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:32 14 Topic 1 0 796186 795224 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:33 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 244925d828c442f0a7ae1e29782452d8 796187 true true true false 13 2848460 Ieva Datava 2025-04-02T08:51:33 14 Topic 1 0 796187 795225 13           L’utilisation d’une coquille d’allaitement et d’une téterelle de taille incorrecte peut causer de la douleur, de l’inconfort et un positionnement incorrect du mamelon pendant le tirage. Une utilisation prolongée peut entraîner des blessures des mamelons ou des tissus mammaires, une inflammation ou une obstruction des canaux galactophores. Assurez-vous de disposer de la bonne taille avant de les utiliser.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:02 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 aaf0e453611b4ecbb3b4453ef8b2059e 796198 true true true false 15 2850074 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:02 14 Topic 1 0 796198 796129 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:03 E_(2 pcs) 40 3dee33d737484502b97a4d9e70526b1f 796199 true true true false 15 2850075 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:03 14 Topic 1 0 796199 796131 15           (2 Stück)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:03 E_(2 pcs each) 40 d73157540c8d4b35b3468865f88e7b2d 796200 true true true false 15 2850076 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:03 14 Topic 1 0 796200 796132 15           (je 2 Stück)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:04 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 ba802abd41d5411e86a9f158d833fc3d 796201 true true true false 15 2850077 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:04 14 Topic 1 0 796201 796133 15           (2 Stück, je 200 ml)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:04 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 46d4e18bb7604d0ebe4b071e1150b7d5 796202 true true true false 15 2850078 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:04 14 Topic 1 0 796202 795224 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:04 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 a1462f61a4ea444c8d3a5d24efc819a1 796203 true true true false 15 2850079 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:04 14 Topic 1 0 796203 795225 15           Die Verwendung einer Brusthaube und einer Einlage in der falschen Größe kann Schmerzen, Beschwerden und eine falsche Positionierung der Brustwarze beim Abpumpen verursachen. Längerer Gebrauch kann zu Verletzungen der Brustwarze oder des Brustgewebes, Entzündungen oder verstopften Milchgängen führen. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass sie richtig sitzen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:32 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 d819246471ca49b5beed780b79c5cdde 796213 true true true false 16 2850093 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:32 14 Topic 1 0 796213 796129 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 E_(2 pcs) 40 a5254056280440b293eb409e6a7a1e8e 796214 true true true false 16 2850094 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 14 Topic 1 0 796214 796131 16           (2 τμχ)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 E_(2 pcs each) 40 fdfc504c016c4cc6a5554a3a9373bda5 796215 true true true false 16 2850095 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 14 Topic 1 0 796215 796132 16           (2 τμχ το καθένα)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 2a29cc440fa04abe9ed0c9f8ee6a0e15 796216 true true true false 16 2850096 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 14 Topic 1 0 796216 796133 16           (2 τμχ, 200 ml το καθένα)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 8da734337ba941ca8bd9d33006e30b2e 796217 true true true false 16 2850097 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:33 14 Topic 1 0 796217 795224 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:34 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 dd6438b4d2184ac09063995fc2f93121 796218 true true true false 16 2850098 Ieva Datava 2025-04-02T12:01:34 14 Topic 1 0 796218 795225 16           Η χρήση προστατευτικού δίσκου στήθους και ένθετου λανθασμένου μεγέθους μπορεί να προκαλέσει πόνο, δυσφορία και ακατάλληλη τοποθέτηση θηλής κατά τη διάρκεια της άντλησης. Η παρατεταμένη χρήση μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό της θηλής ή του ιστού του μαστού, φλεγμονή ή φραγμένους γαλακτοφόρους αδένες. Εξασφαλίστε σωστή εφαρμογή πριν από τη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:00 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 a51a343f832b45c687393ad1d15f6c89 796230 true true true false 19 2850112 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:00 14 Topic 1 0 796230 796129 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:00 E_(2 pcs) 40 f58e754799ab4626a3a60e963073f3ad 796231 true true true false 19 2850113 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:00 14 Topic 1 0 796231 796131 19           (2 pz)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:00 E_(2 pcs each) 40 e1fc34ac063749d4bf6b8cddbc469634 796232 true true true false 19 2850114 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:00 14 Topic 1 0 796232 796132 19           (2 pezzi ciascuno)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:01 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 43a384cef1334f9190af6383ca7d4d81 796233 true true true false 19 2850115 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:01 14 Topic 1 0 796233 796133 19           (2 pezzi, 200 ml ciascuno)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:01 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 e31e26c7f41c4c32aa220c60ca2b4a78 796234 true true true false 19 2850116 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:01 14 Topic 1 0 796234 795224 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:01 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 8c07cc4ee56b4470a7525b4688d9751a 796235 true true true false 19 2850117 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:02 14 Topic 1 0 796235 795225 19           L'utilizzo di una coppa per il seno e di un inserto di dimensioni non corrette può causare dolore, fastidio e un posizionamento errato del capezzolo durante l'estrazione. L'uso prolungato può causare lesioni al capezzolo o al tessuto mammario, infiammazioni od ostruzione dei dotti galattofori. Prima dell'uso assicurarsi che le dimensioni siano quelle giuste.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:50 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 5118c48c6c0f4d4589159e36a7c185b0 796245 true true true false 27 2853525 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:50 14 Topic 1 0 796245 796129 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:51 E_(2 pcs) 40 e16fb56f21924255841395aef9783c78 796246 true true true false 27 2853526 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:51 14 Topic 1 0 796246 796131 27           (2 unidades)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:51 E_(2 pcs each) 40 2a659fe6ee2b4f42916f36bdc2f804cb 796247 true true true false 27 2853527 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:51 14 Topic 1 0 796247 796132 27           (2 unidades cada)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:51 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 f0c6dd9dba77448aa68cfed92f2464cc 796248 true true true false 27 2853528 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:51 14 Topic 1 0 796248 796133 27           (2 unidades, 200 ml cada)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:52 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 06dfa10430f04797ae6e387f3706b88e 796249 true true true false 27 2853529 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:52 14 Topic 1 0 796249 795224 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:52 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 aa39ade5f000406583a4565fe25abe16 796250 true true true false 27 2853530 Ieva Datava 2025-04-03T10:55:52 14 Topic 1 0 796250 795225 27           A utilização de um protetor e adaptador mamário com o tamanho incorreto pode causar dor, desconforto e posicionamento inadequado do mamilo durante o bombeamento. A utilização prolongada pode originar lesões no mamilo ou no tecido mamário, inflamação ou bloqueio dos ductos lactíferos. Antes da utilização, certifique-se de que está devidamente ajustado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 820af79c9c644434be12383d6ee9cffd 796262 true true true false 26 2850131 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 14 Topic 1 0 796262 796129 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 E_(2 pcs) 40 4afee68cbb894781aa57129661834992 796263 true true true false 26 2850132 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 14 Topic 1 0 796263 796131 26           (2 szt.)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 E_(2 pcs each) 40 f5be582283e34ca5afe4771081f1987c 796264 true true true false 26 2850133 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 14 Topic 1 0 796264 796132 26           (po 2 szt.)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 E_(2 pcs, 200 ml each) 40 a200f15a4ffa46a49a0c8e32be5b1bfc 796265 true true true false 26 2850134 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:29 14 Topic 1 0 796265 796133 26           (2 szt. po 200 ml)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:30 Warning - incorrect breast shield and insert size 2733 2f1463aa4bc44698a3358b358ba96c1c 796266 true true true false 26 2850135 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:30 14 Topic 1 0 796266 795224 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:30 E_Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain ... 2733 dc731854a1bc49a2b89bb5d908fcc88b 796267 true true true false 26 2850136 Ieva Datava 2025-04-02T12:02:30 14 Topic 1 0 796267 795225 26           Używanie osłonki piersi i wkładki o niewłaściwych rozmiarach może powodować ból, dyskomfort i niewłaściwe ułożenie brodawki sutkowej podczas odciągania pokarmu. Długotrwałe stosowanie może prowadzić do uszkodzenia brodawki sutkowej lub tkanki piersiowej, stanu zapalnego lub zablokowania przewodów mlecznych. Przed użyciem lektatora upewnij się, że dopasowanie jest odpowiednie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2025-04-02T12:03:00 Product description Vera collection cups EU medical Rental 2733 eb1a3dca010f42e7ac5c743d6ba07b5a 796277 true true true false 35 2850150 Ieva Datava 2025-04-02T12:03:00 14 Topic 1 0 796277 796129 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false                                             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:03:00 E_(2 pcs) 40 cf3e6ad8f4e44d4cbca8411540e4a4ef 796278 true true true false 35 2850151 Ieva Datava 2025-04-02T12:03:00 14 Topic 1 0 796278 796131 35           (2 ud.)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2025-04-02T12:03:00 E_(2 pcs each) 40 d0299852b3174473a6874e5521c9c908 796279 true true true false 35 2850152 Ieva Datava 2025-04-02T12:03:00 14 Topic 1 0 796279 796132 35           (2 ud. de cada)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   Introduction      Welcome to Philips Avent!   To learn more about this product or the Philips Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at  www.philips.com/support.

   General description (Fig. 1)       Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  
        1     Front cap   (2 pcs)     2     Membrane   (2 pcs)     3     Cup   (2 pcs, 200 ml each)     4     Pouring spout     5     Valve   (2 pcs)     6     Breast shield   (21 mm, 24 mm)   (2 pcs each)     7     Insert   (19 mm)   (2 pcs)     8     Breast shield (dust) cover   (2 pcs)     9     Silicone tube   (2 pcs)     10     Collection cups (assembled)  

    
     The Philips Avent hands-free collection cups are intended to be used with the Philips Avent Hands-free Electric Breast Pump, electric breast pump Premium, Premium Plus, or Advanced.   The device is intended for a single user.
   Important safety information   Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference.
   This user manual can also be found online at:  www.philips.com/support.
        Warning     Warnings to avoid choking, strangulation and injury:     -     Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories.     -     Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation.     Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:     -     For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user.     -     Clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before first use and after each use.   If you use inserts and/or breast shields of different sizes during the pumping session, make sure to clean and disinfect all such parts.     -     Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover.     Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:     -     Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken.   See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.     -     Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.     Warning to avoid cross-contamination:     -     The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users.
        Caution     Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:     -     Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts.
    
     Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via  www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established.

   Before first use   Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before you use the collection cups for the first time and after each use.

   Cleaning and disinfecting      -     Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.      -     Clean the front cap and silicone tube(s) when needed.   Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent. 
   
   Step 1: Disassembling     Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk. Make sure that you:     -   Remove the valve from the cup.     -   Separate the membrane and front cap.     -   Remove the insert (if used) from the breast shield.

   Step 2: Cleaning      Warning:   Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage.    Clean the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.   You can clean these parts manually or in the dishwasher.   Step 2A: Manual cleaning      Supplies needed:
        -     Mild dishwashing liquid     -     Drinking-quality water     -     Soft, clean brush     -     Clean tea towel or drying rack     -     Clean sink or bowl  
       Caution:   Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To clean the valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the valve, as this may cause damage.
      1     Rinse the parts under a running tap with lukewarm water.     2     Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.     3     Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid.     4     Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water.     5     Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or   drying rack.
   Step 2B: Cleaning in the dishwasher     Supplies needed:     -     Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet     -     Drinking-quality water
       Note:    Food colorings may discolor parts.
      1     Place all parts on the top rack of the dishwasher.   Use a dishwasher basket for the smallest parts.     2     Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard program.     3     Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or   drying rack.

   Step 3: Disinfecting      Supplies needed:     -     Household pot     -     Drinking-quality water      Caution:   During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides and bottom of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.   Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.
      1     Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the sides and bottom of the pot.     2     Allow the water to cool down.     3     Gently remove the parts from the water.   Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or   drying rack.     4     Store the dry items safely in a clean, protected area until needed.   Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing.


   Using the collection cups   Sizes of the breast shields and inserts       Warning:   Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain, discomfort, and improper nipple positioning during pumping. Prolonged use may lead to nipple or breast tissue injury, inflammation, or blocked milk ducts. Ensure proper fit before use.
   The Philips Avent hands-free collection cup has a soft breast shield that can be used individually or with a flexible silicone insert for a better comfort. There are multiple sizes available.  Measure your nipple to find the most suitable breast shield and, if necessary, the insert for you.     1   Use the nipple sizing card that is included in the package or refer to  www.philips.com/support to measure your nipples.     2   Stimulate your nipple prior to measuring your size.     3   Place the nipple sizing card around your nipple. Make sure there is a space of 0.5–2 mm between your nipple and the hole in the nipple sizing card.     4   Try various holes to see which opening fits your nipple best. If needed, view fitting in a mirror.     5   Select the breast shield (and the insert) that matches the hole that fits your nipple best.     6   Breast shield sizes 21 mm, 24 mm, and insert size 19 mm are included in the package.     7   Breast shield size 28 mm and insert sizes 15 mm, 17 mm, 26 mm can be purchased   separately (see   'Ordering accessories and spare parts').     8   Start pumping by using the selected size(s) and closely monitor your comfort. After pumping, the nipple size might slightly change. If pumping becomes uncomfortable, measure your nipple size again and switch to another size, if needed.
       Note:   You might need different sizes for your left nipple and your right nipple. Nipples may also change during your pumping journey. For example, the nipple size may change just after giving birth, after several months of breastfeeding or pumping, or may be different again after a second pregnancy.

   Assembling the collection cups       Note:   The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual.
       Warning:   Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the collection cups when disinfected parts have cooled down.      Warning:   Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of the cup.    Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts that come into contact with the breast and breast milk.   Gather all parts and place them on a clean surface.    Check the parts for damage before use and replace them if necessary.      Note:   Correct placement of the breast shield, membrane, insert (if used), valve and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum and to reduce the risk of milk leakage.
      1     Wash your hands thoroughly with soap and water.     2     Push the valve into the cup as far as   possible (  Fig.  2).     3     Attach the membrane to the   cup (  Fig.  3).     4     Attach the   front cap (  Fig.  4) to the membrane and the cup. You can choose one of 4 possible positions of the front cap, to orient the silicone tube as preferred. Choose the most comfortable position for you. Push down the membrane cap until it is securely in place.     5     If you use an insert, first place the   insert (  Fig.  5) into the breast shield   fully (  Fig.  6).      Note:   If you use an insert, assemble it to the breast shield prior to attaching the breast shield to the cup, to avoid any gaps.    Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size. The insert sizes 15 mm, 17 mm, 19 mm fit on the breast shield size 21 mm. The insert size 26 mm fits on the breast shield size 28 mm. Breast shield size 24 mm can only be used without an insert.     6     Attach the breast shield (including the insert, if any) to the   cup (  Fig.  7). Push the inner part of the breast shield into the cup as far as possible. Make sure that the rim of the breast shield covers the sides of the cup   fully (  Fig.  8).     7     Connect the silicone tube to the   front cap (  Fig.  9).     8     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the motor unit.      Note:   Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean when you take it with you and while you are preparing for   expressing (  Fig.  10).

   Pumping instructions      1     Wash your hands thoroughly with soap and water.   Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup.     2     Place the assembled collection cup into your bra, on your breast, with the pouring spout (opening) positioned at the   top (  Fig.  11).     3     Make sure that the nipple is in the center of the breast shield.     4     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next steps of pumping instructions.
       Note:   The collection cups can be worn in your regular nursing bra. If you experience discomfort or pain, try switching to a more stretchy bra.
   

   After use        Warning:   Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C for a maximum of 4 hours before you feed your baby.   Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.   Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing of the frozen milk.     1     After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra. Place the collection cup on a clean and flat   surface (  Fig.  12). Be careful not to spill any milk from the pouring spout.     2     To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup into a separate milk storage container   (e.g., a bottle or a breast milk storage bag) (  Fig.  13).   Do not store expressed breast milk in the collection cup.     3     Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast   milk (see   'Cleaning and disinfecting').


   Compatibility 
   
 
   The Philips Avent hands-free collection cup is compatible with the following motor unit of Philips Avent hands-free electric breast pump (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), electric breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), or Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):
 
  

    Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.

   Ordering accessories and spare parts   To buy accessories for convenience, breast shields and inserts of smaller or larger size, or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.

   Recycling   The parts are made of plastics that are not harmful to the environment when disposed of as household waste. Recycle or dispose of according to local regulations.

   Support   For all product support such as frequently asked questions, please visit  www.philips.com/support.

   Storage   Keep the collection cups out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the collection cups and their accessories in a safe, clean and dry place.

   Technical specifications   Materials — Cup, front cap, breast shield (dust) cover: polypropylene. Breast shield, membrane, valve, insert: liquid silicone rubber. Silicone tube: silicone.

   Explanation of symbols   The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury.
   This symbol indicates:     -   to follow the instructions for   use (  Fig.  14).     -   important information such as warnings and   cautions (  Fig.  15).     -   usage tips, additional information or a   note (  Fig.  16).     -     the manufacturer (  Fig.  17).     -   the manufacturing   date (  Fig.  18).     -   compliance with the general safety and performance requirements of Regulation (EU) 2017/745 of the European Parliament and of the Council of 5 April 2017 on   medical devices (  Fig.  19).     -   manufacturer's catalog number of the   collection cup (  Fig.  20).     -   the batch number of the   medical device (  Fig.  21).     -   the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the   collection cup (  Fig.  22).     -   the device is a   medical device (  Fig.  23).     -   the   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   that the material used in the product is safe for food   contact (  Fig.  25).     -   the UDI carrier, including the AIDC and human readable   information (  Fig.  26).     -   that the material used for the packaging is   corrugated cardboard/fiberboard (  Fig.  27).     -   that the material used for the packaging is   non-corrugated cardboard/fiberboard (  Fig.  28).     -   name and address of the authorized representative’s registered place of business in   Switzerland (  Fig.  29).     -   the entity importing the medical device into the local   country (  Fig.  30).     -   that the packaging to be deposited in the blue   container (  Fig.  31).
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   Einführung      Willkommen bei Philips Avent!   Um mehr über dieses Produkt oder das Philips Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter  www.philips.com/support.

   Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)       Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.  
        1     Frontkappe   (2 Stück)     2     Membran   (2 Stück)     3     Becher   (2 Stück, je 200 ml)     4     Ausgießtülle     5     Ventil   (2 Stück)     6     Brusthaube   (21 mm, 24 mm)   (je 2 Stück)     7     Einsatz   (19 mm)   (2 Stück)     8     Brusthaubenschutz (Staubschutz)   (2 Stück)     9     Silikonschlauch   (2 Stück)     10     Auffangbecher (zusammengesetzt)  

    
     Die Philips Avent freihändigen Auffangbecher sind für die Verwendung mit der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe oder der elektrischen Milchpumpe Premium, Premium Plus oder Advanced vorgesehen.   Das Gerät ist für einen einzelnen Benutzer vorgesehen.
   Wichtige Sicherheitsinformationen   Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Produkts aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.
   Diese Bedienungsanleitung finden Sie auch online unter:  www.philips.com/support.
        Vorsicht     Warnhinweise zur Vermeidung von Erstickung, Strangulation und Verletzungen:     -     Kinder oder Haustiere sind zu beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit der Verpackung oder den Zubehörteilen spielen.     -     Achten Sie darauf, dass Sie die Silikonschläuche so verwenden, dass ein Strangulieren nicht möglich ist.     Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:     -     Aus Hygienegründen sollten die Auffangbecher nur von einer einzigen Person verwendet werden.     -     Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen.   Wenn Sie während des Abpumpens Einsätze und/oder Brusthauben verschiedener Größen verwenden, achten Sie darauf, dass Sie alle diese Teile reinigen und desinfizieren.     -     Lagern und transportieren Sie den Auffangbecher mit dem Brusthaubenschutz (Staubschutz).     Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:     -     Verwenden Sie den Auffangbecher nicht, wenn die Membran Beschädigungen aufweist.   Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".     -     Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.     Warnung zur Vermeidung von Kreuzkontaminationen:     -     Die Auffangbecher sind Produkte für den persönlichen Bedarf, die nur von einer einzigen Person verwendet und nicht mit anderen Nutzern geteilt werden sollten.
        Achtung     Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung von Schäden und Fehlfunktionen der Milchpumpe:     -     Halten Sie alle Teile von heißen Oberflächen fern, um Überhitzung und Verformungen dieser Teile zu vermeiden.
    
     Alle ernsthaften Zwischenfälle, die im Zusammenhang mit diesem Gerät aufgetreten sind,  sollten bei Philips über www.philips.com/support und an die zuständige Behörde des Mitgliedstaats, in dem sich der Benutzer und/oder Patient niedergelassen hat, gemeldet werden.

   Vor dem ersten Gebrauch   Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile der Auffangbecher, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen.
   

   Reinigung und Desinfektion      -     Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz.      -     Reinigen Sie Frontkappe und Silikonschlauch (Silikonschläuche) nach Bedarf.   Wischen Sie mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab. 
   Schritt 1: Zerlegen     Zerlegen Sie alle Teile vollständig, die in Kontakt mit der Brust und Muttermilch kommen. Stellen Sie dabei Folgendes sicher.     -   Entfernen Sie das Ventil vom Becher.     -   Trennen Sie die Membran und Frontkappe.     -   Entfernen Sie den Einsatz (wenn verwendet) von der Brusthaube.

   Schritt 2: Reinigung      Warnhinweis:   Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des Auffangbechers keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.    Reinigen Sie die folgenden Teile vor dem ersten Gebrauch und nach jedem weiteren Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz (Staubschutz).   Sie können diese Teile von Hand oder im Geschirrspüler reinigen.   
   Schritt 2A: Manuelles Saugen      Erforderliches Zubehör:
        -     Mildes Geschirrspülmittel     -     Wasser in Trinkwasserqualität     -     Weiche, saubere Bürste     -     Sauberes Geschirrtuch oder Abtropfgestell     -     Sauberes Spülbecken oder saubere Schüssel  
       Achtung:   Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.
      1     Spülen Sie die Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.     2     Legen Sie die Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     3     Reinigen Sie die Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     4     Spülen Sie die Teile gründlich unter fließendem Wasser in Trinkwasserqualität ab.     5     Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell   lufttrocknen.
   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler     Erforderliches Zubehör:     -     Milder Geschirrreiniger oder ein Geschirrspültab     -     Wasser in Trinkwasserqualität
       Hinweis:    Lebensmittelfarben können Teile verfärben.
      1     Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.   Verwenden Sie für die kleinsten Teile einen Spülmaschinenkorb.     2     Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine, und führen Sie ein Standardprogramm aus.     3     Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell   lufttrocknen.

   Schritt 3: Desinfektion      Erforderliches Zubehör:     -     Normaler Topf     -     Wasser in Trinkwasserqualität      Achtung:   Sorgen Sie während der Desinfektion in kochendem Wasser dafür, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfes nicht berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.   Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz.
      1     Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfs nicht berühren.     2     Lassen Sie das Wasser abkühlen.     3     Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser.   Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell   lufttrocknen.     4     Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden.   Vergewissern Sie sich, dass die sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.


   Auffangbecher verwenden   Größen der Brusthauben und Einsätze       Warnhinweis:   Die Verwendung einer Brusthaube und einer Einlage in der falschen Größe kann Schmerzen, Beschwerden und eine falsche Positionierung der Brustwarze beim Abpumpen verursachen. Längerer Gebrauch kann zu Verletzungen der Brustwarze oder des Brustgewebes, Entzündungen oder verstopften Milchgängen führen. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass sie richtig sitzen.
   Der Philips Avent freihändige Auffangbecher besitzt eine weiche Brusthaube, die allein oder für mehr Komfort mit einem flexiblen Silikoneinsatz verwendet werden kann. Es sind verschiedene Größen erhältlich.  Messen Sie Ihre Brustwarze, um die am besten geeignete Brusthaube und, bei Bedarf, den am besten geeigneten Einsatz zu ermitteln.     1   Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltene Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung oder informieren Sie sich unter  www.philips.com/support, um Ihre Brustwarzen zu messen.     2   Stimulieren Sie Ihre Brustwarze, bevor Sie die Größe messen.     3   Setzen Sie die Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung auf Ihre Brustwarze. Achten Sie darauf, dass zwischen Ihrer Brustwarze und der Öffnung der Größenbestimmungskarte 0,5–2 mm Platz bleiben.     4   Probieren Sie verschiedene Öffnungen, um diejenige zu ermitteln, die zu Ihrer Brustwarze passt. Überprüfen Sie den Sitz bei Bedarf im Spiegel.     5   Wählen Sie die Brusthaube (und den Einsatz), die der für Ihre Brustwarze am besten geeigneten Öffnung entsprechen.     6   Die Brusthaubengrößen 21 mm und 24 mm sowie die Einsatzgröße 19 mm sind im Lieferumfang enthalten.     7   Die Brusthaubengröße 28 mm und die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 26 mm können separat erworben   werden (siehe   „Zubehör und Ersatzteile bestellen”).     8   Beginnen Sie unter Verwendung der gewählten Größe(n) mit dem Abpumpen und achten Sie darauf, ob es für Sie angenehm ist. Nach dem Abpumpen kann sich die Größe der Brustwarze leicht verändern. Wenn das Abpumpen unangenehm wird, messen Sie Ihre Brustwarzengröße erneut und verwenden Sie bei Bedarf eine andere Größe.
       Hinweis:   Möglicherweise benötigen Sie für Ihre linke und rechte Brustwarze verschiedene Größen Die Brustwarzen können sich auch im Verlauf des Abpumpens verändern. Die Brustwarzengröße kann sich zum Beispiel kurz nach der Geburt, nach mehreren Monaten Stillzeit oder Verwendung der Milchpumpe oder auch nach einer zweiten Schwangerschaft verändern.

   Auffangbecher zusammensetzen       Hinweis:   Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der Abbildungen auf den ausklappbaren Rückseiten dieser Bedienungsanleitung.
       Warnhinweis:   Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile des Auffangbechers in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Auffangbecher erst zusammensetzen, nachdem die desinfizierten Teile abgekühlt sind.      Warnhinweis:   Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Teile des Auffangbechers und der Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite des Bechers zu berühren.    Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Auffangbechers gereinigt und desinfiziert haben, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen.   Nehmen Sie alle Teile und legen Sie sie auf eine saubere Oberfläche.    Überprüfen Sie die Teile vor dem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung, und ersetzen Sie diese Teile bei Bedarf.      Hinweis:   Die korrekte Platzierung der Brusthaube, der Membran, des Einsatzes (sofern verwendet) und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann und möglichst keine Milch ausläuft.
      1     Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.     2     Drücken Sie das Ventil soweit wie möglich in den   Becher (  Abb.  2).     3     Befestigen Sie die Membran am   Becher (  Abb.  3).     4     Befestigen Sie die   Frontkappe (  Abb.  4) an der Membran und am Becher. Sie können zwischen 4 möglichen Positionen der Frontkappe wählen und so den Silikonschlauch nach Wunsch ausrichten. Wählen Sie die Position, die für Sie am angenehmsten ist. Drücken Sie die Membrankappe herunter, bis sie sicher sitzt.     5     Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie zuerst den   Einsatz (  Abb.  5) vollständig in die   Brusthaube (  Abb.  6).      Hinweis:   Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie diesen in die Brusthaube, bevor Sie die Brusthaube am Becher befestigen, damit keine Lücken entstehen.    Achten Sie darauf, dass Sie den Einsatz in eine Brusthaube der entsprechenden Größe einsetzen. Die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 19 mm passen für die Brusthaubengröße 21 mm. Die Einsatzgröße 26 mm passt für die Brusthaubengröße 28 mm. Die Brusthaubengröße 24 mm kann nur ohne Einsatz verwendet werden.     6     Befestigen Sie die Brusthaube (einschließlich Einsatz, sofern verwendet) am   Becher (  Abb.  7). Drücken Sie den inneren Teil der Brusthaube so weit wie möglich in den Becher. Achten Sie darauf, dass der Rand der Brusthaube vollständig mit den Seiten des Bechers   abschließt (  Abb.  8).     7     Verbinden Sie den Silikonschlauch mit der   Frontkappe (  Abb.  9).     8     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.      Hinweis:   Setzen Sie den Brusthaubenschutz (Staubschutz) auf die Brusthaube, um den Auffangbecher während der Mitnahme und der Vorbereitung zum Abpumpen sauber zu   halten (  Abb.  10).

   Abpumpen      1     Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.   Reinigen Sie Brust und Brustwarze vor Aufsetzen des Auffangbechers.     2     Setzen Sie den zusammengesetzten Auffangbecher im BH auf die Brust, die Ausgießtülle (Öffnung) befindet sich dabei   oben (  Abb.  11).     3     Achten Sie darauf, dass sich die Brustwarze in der Mitte der Brusthaube befindet.     4     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.
       Hinweis:   Sie können die Auffangbecher in Ihrem normalen Still-BH tragen. Wenn Sie Unbehagen oder Schmerzen empfinden, verwenden Sie einen dehnbareren BH.

   Nach dem Gebrauch        Warnhinweis:   Kühlen Sie die abgepumpte Muttermilch sofort bzw. frieren Sie sie ein oder bewahren Sie die Milch vor dem Füttern Ihres Babys für maximal 4 Stunden bei einer Temperatur von 16-29 °C auf.   Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität zu vermeiden, sollten Sie aufgetaute Muttermilch nicht wieder einfrieren.   Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität und ein unbeabsichtigtes Auftauen der gefrorenen Milch zu vermeiden, sollten Sie frische Muttermilch niemals mit gefrorener Muttermilch vermischen.     1     Nachdem Sie abgepumpt haben, nehmen Sie den Auffangbecher aus dem BH. Setzen Sie den Auffangbecher auf eine saubere und flache   Oberfläche (  Abb.  12). Achten Sie darauf, keine Milch über die Ausgießtülle zu verschütten.     2     So bewahren Sie die Muttermilch auf: Gießen Sie die abgepumpte Muttermilch aus dem Auffangbecher in einen separaten Milchaufbewahrungsbehälter   (z. B. eine Flasche oder einen Muttermilchbeutel) (  Abb.  13).   Bewahren Sie die abgepumpte Muttermilch nicht im Auffangbecher auf.     3     Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie der Mutter milch in Kontakt   waren (siehe   „Reinigung und Desinfektion”).


   Kompatibilität 
   
 
   Der Philips Avent freihändige Auffangbecher ist mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), der elektrischen Milchpumpe Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373) Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340), des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330) oder des Philips Avent freihändigen Milchpumpen-Startersets (SCD553) kompatibel:
 
  

    Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.

   Zubehör und Ersatzteile bestellen   Zusätzliches Zubehör, kleinere oder größere Brusthauben und Einsätze oder Ersatzteile finden Sie auf  www.philips.com/support oder wenden Sie sich an Ihren Philips-Händler. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.

   Recycling   Die Teile bestehen aus Kunststoffen, die der Umwelt nicht schaden, wenn sie im Hausmüll entsorgt werden. Recyceln oder entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Bestimmungen.

   Support   Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter  www.philips.com/support.

   Lagerräume   Setzen Sie die Auffangbecher keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie die Auffangbecher und ihre Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.

   Technische Daten   Materialien – Becher, Frontkappe, Brusthaubenschutz (Staubschutz): Polypropylen. Brusthaube, Membran, Ventil, Einsatz: Flüssigsilikon-Kautschuk. Silikonschlauch: Silikon.

   Erklärung der Symbole   Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden.
   Symbolbedeutungen:     -   Befolgen Sie die Anweisungen für die   Verwendung (  Abb.  14)     -   Wichtige Informationen, z. B. Warnungen und   Warnhinweise (  Abb.  15)     -   Tipps zur Verwendung, zusätzliche Informationen oder ein   Hinweis (  Abb.  16)     -     Hersteller (  Abb.  17)     -     Herstellungsdatum (  Abb.  18)     -   Das Gerät die allgemeinen Sicherheits- und Leistungsanforderungen der Verordnung (EU) 2017/745 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 5. April 2017 für   Medizinprodukte erfüllt (  Abb.  19)     -   Hersteller-Katalognummer des   Auffangbechers (  Abb.  20)     -   Chargennummer des   Medizinprodukts (  Abb.  21)     -   Globale Kennzeichnungsnummer und Lot-Code des   Auffangbechers (  Abb.  22)     -   Bei dem Produkt handelt es sich um ein   Medizinprodukt (  Abb.  23)     -     Forest Stewardship Council (  Abb.  24)     -   Gibt an, dass das im Produkt verwendete Material sicher für den   Lebensmittelkontakt ist (  Abb.  25)     -   UDI-Carrier, einschließlich AIDC und für Menschen lesbare   Informationen (  Abb.  26)     -   Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um Wellpappe/Faserpappe   handelt (  Abb.  27)     -   Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um Nicht-Wellpappe/Faserpappe   handelt (  Abb.  28)     -   Name und Adresse des registrierten Geschäftssitzes des autorisierten Vertreters in der   Schweiz (  Abb.  29)     -   Rechtsträger, der das Medizinprodukt in Ihr Land   importiert (  Abb.  30)     -   Gibt an, dass die Verpackung in der blauen Tonne zu entsorgen   ist (  Abb.  31)
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   Introducción      ¡Le damos la bienvenida a Philips Avent!   Para obtener más información sobre este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del manual del usuario o visita  www.philips.com/support.

   Descripción general (Fig. 1)       Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.  
        1     Tapa frontal   (2 ud.)     2     Membrana   (2 ud.)     3     Vaso   (2 ud., 200 ml cada una)     4     Boquilla de vertido     5     Válvula   (2 ud.)     6     Protector para el pecho   (21 mm, 24 mm)   (2 ud. de cada)     7     Inserto   (19 mm)   (2 ud.)     8     Tapa contra el polvo del protector para el pecho   (2 ud.)     9     Tubo de silicona   (2 ud.)     10     Vasos recolectores (montados)  

    
     Los vasos recolectores manos libres Philips Avent están diseñados para utilizarlos con el extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent o los extractores de leche eléctricos Premium, Premium Plus o Advanced.   Este dispositivo está diseñado para un solo usuario.
   Información de seguridad importante   Antes de usar el producto, lea atentamente este manual del usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
   Este manual del usuario también está disponible para consultar por Internet en  www.philips.com/support.
        Advertencia     Advertencias para evitar asfixia, estrangulamiento y heridas:     -     Es necesario supervisar a los niños y las mascotas para que no jueguen con los materiales de embalaje ni los accesorios.     -     Asegúrese de utilizar los tubos de silicona con cuidado para evitar estrangulamientos.     Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:     -     Por razones de higiene, los vasos recolectores se han diseñado para reutilizarlos por parte de una única usuaria.     -     Limpie y desinfecte todas las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.   Si utiliza insertos o protectores para el pecho de diferentes tamaños durante la sesión de extracción, asegúrese de limpiar y desinfectar todas las piezas.     -     Guarda y transporta el vaso recolector utilizando la tapa del protector para el pecho.     Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:     -     No utilice el vaso recolector si la membrana está dañada o rota.   Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.     -     Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.     Advertencia para evitar contaminaciones cruzadas:     -     Los vasos recolectores son artículos de cuidado personal diseñados para el uso por parte de una sola usuaria y no se deben compartir con nadie más.
        Precaución     Precauciones para evitar dañar el extractor de leche o que funcione incorrectamente:     -     Mantenga todas las piezas alejadas de superficies calientes para evitar que las piezas se recalienten y se deformen.
    
     Cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con este dispositivo deberá notificarse a Philips a través de  www.philips.com/support y a la autoridad competente del estado miembro en el que residan el usuario y/o el paciente.

   Antes de utilizarlo por primera vez   Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que están en contacto con el pecho y la leche materna antes de usar los vasos recolectores por primera vez y después de cada uso.
   

   Limpieza y desinfección      -     Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.      -     Limpia la tapa frontal y el tubo (los tubos) de silicona cuando sea necesario.   Para la limpieza, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave. 
   Paso 1: Desmontaje     Desmonta completamente todas las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna. Asegúrate de hacer lo siguiente:     -   Quitar la válvula del vaso.     -   Separar la membrana de la tapa frontal.     -   Extraer el inserto (si se utiliza) del protector para el pecho.

   Paso 2: Limpieza      Advertencia:   No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas de los vasos recolectores, ya que esto puede causar daños.    Limpia las piezas siguientes antes de usarlas por primera vez y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa contra el polvo del protector para el pecho.   Estas piezas se pueden limpiar a mano o en el lavavajillas.   Paso 2A: Limpieza manual      Suministros necesarios:
        -     Lavavajillas suave líquido     -     Agua potable de calidad     -     Cepillo suave y limpio     -     Paño o rejilla de secado limpios     -     Fregadero o recipiente limpio  
       Precaución:   Tenga cuidado al quitar y limpiar la válvula. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para limpiar la válvula, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula, ya que podrían deteriorarla.
      1     Enjuague las piezas bajo agua tibia del grifo.     2     Pon las piezas en remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.     3     Limpie las piezas en agua caliente con un cepillo y detergente líquido suave.     4     Enjuaga bien las piezas con agua corriente potable fría.     5     Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado   limpios.
   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas     Suministros necesarios:     -     Lavavajillas suave líquido o en tabletas     -     Agua potable de calidad
       Nota:    Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.
      1     Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.   Utiliza una cesta de lavavajillas para las piezas más pequeñas.     2     Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un programa estándar.     3     Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado   limpios.

   Paso 3: Desinfección      Suministros necesarios:     -     Recipiente doméstico     -     Agua potable de calidad      Precaución:   Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que las piezas rocen las paredes y el fondo del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.   Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.
      1     Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen las paredes ni el fondo del recipiente.     2     Deje que el agua se enfríe.     3     Saque con cuidado las piezas del agua.   Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado   limpios.     4     Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta que vaya a utilizarlos.   Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes y moho.


   Uso de los vasos recolectores   Tamaños de los protectores del pecho y de los insertos       Advertencia:   El uso de un protector para el pecho y un inserto de tamaño incorrecto puede causar dolor, molestias y un posicionamiento incorrecto del pezón durante la extracción. El uso prolongado puede provocar lesiones en el pezón o los tejidos mamarios, inflamación u obstrucción de los conductos de leche. Asegúrese de que encaja correctamente antes de usarlo.
   El vaso recolector manos libres Philips Avent tiene un protector blando para el pecho que puede se utilizar por sí solo o con un inserto de silicona flexible para aumentar comodidad. Hay varios tamaños disponibles.  Mídete el pezón para encontrar el protector para el pecho más adecuado para ti y, si es necesario, también el inserto más apropiado.     1   Utiliza la tarjeta de medición de pezones que se incluye en el embalaje o consulta  www.philips.com/support para medirte los pezones.     2   Estimula el pezón antes de medirlo.     3   Coloca la tarjeta de medición de pezones alrededor del pezón. Asegúrate de que haya un espacio de entre 0,5 y 2 mm entre el pezón y el orificio de la tarjeta de medición de pezones.     4   Prueba varios orificios para ver qué abertura encaja mejor con tu pezón. Si es necesario, mira el ajuste en un espejo.     5   Selecciona el protector para el pecho (y el inserto) que coincide con el orificio en el mejor se ajusta a tu pezón.     6   En el embalaje se incluyen tamaños de protectores de pecho de 21 mm y 24 mm y un tamaño de inserto de 19 mm.     7   El protector de pecho de 28 mm y los insertos de 15 mm, 17 mm y 26 mm se pueden adquirir   por separado (consulte   "Pedido de accesorios y repuestos").     8   Comienza la extracción utilizando los tamaños seleccionados y presta mucha atención a la comodidad. El tamaño del pezón puede cambiar ligeramente después de la extracción. Si la extracción se vuelve incómoda, vuelve a medir el pezón y cambia a otro tamaño, si fuera necesario.
       Nota:   Es posible que necesites tamaño distinto para el pezón izquierdo y el derecho. Los pezones también pueden cambiar durante el proceso de extracción. Por ejemplo, el tamaño del pezón puede cambiar justo después de dar a luz o al cabo de varios meses de lactancia o extracción de leche o podría volver a ser diferente después de un segundo embarazo.

   Montaje de los vasos recolectores       Nota:   Los números de figura mencionados abajo se refieren a los números de las figuras de las últimas páginas desplegables de este manual de usuario.
       Advertencia:   Tenga cuidado, tras hervir las piezas de los vasos recolectores para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar los vasos recolectores después de dejar enfriar las piezas desinfectadas.      Advertencia:   Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas de los vasos recolectores y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior del vaso.    Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas de los vasos recolectores que entran en contacto con el pecho y con la leche materna.   Reúne todas las piezas y colócalas sobre una superficie limpia.    Revisa las piezas antes de cada uso para ver si presentan daños y sustitúyelas si es necesario.      Nota:   La colocación correcta del protector para el pecho, la membrana, el inserto (si se utiliza), la válvula y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un vacío adecuado y para reducir el riesgo de fugas de leche.
      1     Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.     2     Inserta la válvula en el vaso tanto como sea   posible (  Fig.  2).     3     Acopla la membrana al   vaso (  Fig.  3).     4     Acopla la   tapa frontal (  Fig.  4) a la membrana y el vaso. Puedes elegir una de 4 posibles posiciones de la tapa frontal para orientar el tubo de silicona como prefieras. Elige la posición que te resulte más cómoda. Empuja la tapa de la membrana hacia abajo hasta fijarla en su lugar.     5     Si utilizas un inserto, primero coloca el   inserto (  Fig.  5) completamente en el protector para   el pecho (  Fig.  6).      Nota:   Si utilizas un inserto, acóplalo al protector para el pecho antes de acoplar el protector para el pecho a la taza, a fin de evitar que queden espacios.    Asegúrate de acoplar el inserto a un protector para el pecho del tamaño correspondiente. Los insertos de 15 mm, 17 mm y 19 mm encajan en el protector para el pecho de 21 mm. El inserto de 26 mm encaja con protector para el pecho de 28 mm. El protector para el pecho de 24 mm solo se puede utilizar sin inserto.     6     Acopla el protector para el pecho (incluido el inserto, si se utiliza) al   vaso (  Fig.  7). Empuja la parte interna del protector para el pecho en el vaso tanto como sea posible. Asegúrate de que el borde del protector para el pecho cubre los laterales del vaso   completamente (  Fig.  8).     7     Conecta el tubo de silicona a la   tapa frontal (  Fig.  9).     8     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se conectan los tubos a la unidad del motor.      Nota:   Coloca la tapa contra el polvo del protector para el pecho sobre el protector para el pecho para mantener limpio el vaso recolector cuando lo lleves contigo y mientras te preparas para la   extracción (  Fig.  10).

   Instrucciones de extracción      1     Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.   Límpiate el pecho y el pezón antes de colocar el vaso recolector.     2     Coloca el vaso recolector montado dentro del sujetador, sobre el pecho, con la boquilla de vertido (abertura) posicionada en la   parte superior (  Fig.  11).     3     Asegúrate de que el pezón esté en el centro del protector para el pecho.     4     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.
       Nota:   Los vasos recolectores pueden colocarse en un sujetador de lactancia estándar. Si te resulta incómodo o sientes dolor, cambia a un sujetador más elástico.

   Después del uso        Advertencia:   Refrigere o congele inmediatamente la leche materna extraída o bien manténgala a una temperatura de 16-29 °C como máximo durante 4 horas antes de alimentar a su bebé.   Nunca vuelva a congelar la leche materna descongelada para evitar la calidad de esta se deteriore.   Nunca añada leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que su calidad se deteriore y la descongelación involuntaria de la leche congelada.     1     Una vez finalizada la sesión de extracción, saca el vaso recolector del sujetador. Coloca el vaso recolector en una superficie limpia   y plana (  Fig.  12). Ten cuidado de que la leche no se derrame por la boquilla de vertido.     2     Para almacenar la leche materna: vierte la leche extraída que hay en el vaso recolector en un recipiente de almacenamiento de leche aparte   (p. ej., un biberón o una bolsa de almacenamiento de leche materna) (  Fig.  13).   No almacenes la leche materna extraída en el vaso recolector.     3     Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto con el pecho y la leche   materna (consulte   "Limpieza y desinfección").


   Compatibilidad 
   
 
   El vaso recolector manos libres Philips Avent es compatible con la siguiente unidad del motor del extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), del extractor de leche eléctrico Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) o Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):
 
  

    No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.

   Pedido de accesorios y repuestos   Para adquirir accesorios cómodamente, protectores para el pecho e insertos de un tamaño mayor o menor o piezas de repuesto, visita  www.philips.com/support o acude a tu distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.

   Reciclaje   Las piezas están fabricadas con plásticos que no son dañinos para el medio ambiente si se desechan como residuos domésticos sin clasificar. Recicla o desecha los productos según la normativa local.

   Soporte   Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.

   Almacenamiento   Mantén los vasos recolectores lejos de la luz directa del sol, ya que la exposición prolongada los puede decolorar. Guarda los vasos recolectores y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.

   Especificaciones técnicas   Materiales — Vaso, tapa frontal y tapa contra el polvo del protector para el pecho: polipropileno. Protector para el pecho, membrana, válvula, inserto: goma de silicona líquida. Tubo de silicona: silicona.

   Explicación de los símbolos   Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones.
   Este símbolo indica lo siguiente:     -   Seguir las instrucciones de   uso (  Fig.  14).     -   Información importante, como advertencias y   precauciones (  Fig.  15).     -   Sugerencias de uso, información adicional o una   nota (  Fig.  16).     -   E  l fabricante (  Fig.  17).     -   La fecha de   fabricación (  Fig.  18).     -   El cumplimiento de los requisitos generales de seguridad y funcionamiento del Reglamento (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo y del Consejo de 5 de abril de 2017 sobre   productos sanitarios (  Fig.  19).     -   El número de catálogo del fabricante del   vaso recolector (  Fig.  20).     -   El número de lote del   producto sanitario (  Fig.  21).     -   El número de identificación global del artículo comercial (Global Trade Identification Number) y el código de lote del   vaso recolector (  Fig.  22).     -   El producto es un   producto sanitario (  Fig.  23).     -   El   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   Que el material utilizado en el producto es seguro para el   contacto con la comida (  Fig.  25).     -   El portador del UDI, incluido el AIDC e información legible por   humanos (  Fig.  26).     -   Que el material utilizado para el envase es   cartón o tablero de fibra corrugado (  Fig.  27).     -   Que el material utilizado para el embalaje es   cartón/cartón madera no ondulado (  Fig.  28).     -   El nombre y la dirección registrados del representante autorizado en   Suiza (  Fig.  29).     -   La entidad que importa el producto sanitario en el país   local (  Fig.  30).     -   Que el envase se debe depositar en el contenedor   azul (  Fig.  31).
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   Introduction      Bienvenue chez Philips Avent !   Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez notre site Web à l’adresse  www.philips.com/support.

   Description générale (Fig. 1)       Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.  
        1     Capuchon avant   (2 pièces)     2     Membrane   (2 pièces)     3     Flacon   (2 pièces, 200 ml chacun)     4     Orifice d'écoulement     5     Valve   (2 pièces)     6     Téterelle   (21 mm, 24 mm)   (2 pièces chacun)     7     Insert   (19 mm)   (2 pièces)     8     Couvercle de la téterelle   (2 pièces)     9     Tube en silicone   (2 pièces)     10     Flacons de recueil (assemblés)  

    
     Les flacons de recueil mains libres Philips Avent sont conçus pour être utilisés avec le tire-lait électrique mains libres Philips Avent, le tire-lait électrique Premium, Premium Plus ou Advanced.   L'appareil est destiné à être utilisé par une seule personne.
   Informations de sécurité importantes   Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit et conservez-le pour un usage ultérieur.
   Ce mode d’emploi est également disponible en ligne à l’adresse suivante :  www.philips.com/support.
        Avertissement     Avertissements pour éviter l'étouffement, la strangulation et les blessures :     -     Les enfants et les animaux domestiques doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec les matériaux d'emballage ou les accessoires.     -     Assurez-vous d’utiliser les tubes en silicone avec précaution pour éviter tout étranglement.     Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :     -     Pour des raisons d’hygiène, les flacons de recueil sont destinés uniquement à l’usage répété d’une seule utilisatrice.     -     Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, nettoyez et désinfectez toutes les pièces en contact avec la poitrine et le lait maternel.   Si vous utilisez des inserts et/ou des téterelles de différentes tailles pendant la période de tirage du lait, assurez-vous de nettoyer et de désinfecter toutes ces pièces.     -     Rangez et transportez le flacon de recueil en utilisant le couvercle de la téterelle.     Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :     -     N’utilisez pas le flacon de recueil si la membrane semble endommagée ou cassée.   Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.     -     Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.     Avertissement pour éviter la contamination croisée :     -     Les flacons de recueil sont des appareils prévus pour des soins personnels et ne doivent pas être partagés avec d’autres utilisatrices.
        Attention     Avertissement pour éviter tout dommage ou dysfonctionnement du tire-lait :     -     Éloignez toutes les pièces des surfaces chauffées afin qu’elles ne surchauffent pas ou ne se déforment pas.
    
     Tout incident grave survenu en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips via  www.philips.com/support, ainsi qu’à l’autorité compétente de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.

   Avant la première utilisation   Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel avant d'utiliser les flacons de recueil pour la première fois et après chaque utilisation.
   

   Nettoyage et désinfection      -     Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser pour la première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.      -     Nettoyez le capuchon avant et le(s) tube(s) en silicone lorsque cela est nécessaire.   Essuyez à l'aide d'un chiffon propre et humidifié avec de l'eau et un détergent doux. 
   Étape 1 : démontage     Démontez complètement toutes les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel. Assurez-vous de suivre les étapes suivantes :     -   Enlevez la valve du flacon.     -   Séparez la membrane du capuchon avant.     -   Retirez l’insert (si utilisé) de la téterelle.

   Étape 2 : nettoyage      Avertissement :   Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces des flacons de recueil.    Nettoyez les pièces suivantes avant la première utilisation et après chaque utilisation ultérieure : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.   Vous pouvez laver ces pièces à la main ou au lave-vaisselle.   Étape 2A : nettoyage manuel      Matériel nécessaire :
        -     Liquide vaisselle doux     -     Eau potable de bonne qualité     -     Brosse douce et propre     -     Serviette propre ou support de séchage     -     Évier ou bol propre  
       Attention :   Retirez et nettoyez la valve avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour nettoyer la valve, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve, car vous pourriez l'endommager.
      1     Rincez les pièces sous le robinet à l’eau tiède.     2     Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.     3     Nettoyez les pièces avec une brosse de nettoyage et de l’eau chaude additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.     4     Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau potable.     5     Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un   égouttoir.
   Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle     Matériel nécessaire :     -     Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux     -     Eau potable de bonne qualité
       Remarque :    Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.
      1     Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.   Disposez les pièces les plus petites dans le panier du lave-vaisselle.     2     Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez un programme standard.     3     Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un   égouttoir.

   Étape 3 : désinfection      Matériel nécessaire :     -     Casserole     -     Eau potable de bonne qualité      Attention :   Empêchez les pièces de toucher les parois et le fond de la casserole pendant la désinfection à l’eau bouillante. Cela peut provoquer des dommages ou des déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.   Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser pour la première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.
      1     Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois et le fond de la casserole.     2     Laissez l'eau refroidir.     3     Retirez doucement les pièces de l’eau.   Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un   égouttoir.     4     Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   Assurez-vous que les pièces propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de germes et de moisissures.


   Utilisation des flacons de recueil   Tailles des téterelles et des inserts       Avertissement :   L’utilisation d’une coquille d’allaitement et d’une téterelle de taille incorrecte peut causer de la douleur, de l’inconfort et un positionnement incorrect du mamelon pendant le tirage. Une utilisation prolongée peut entraîner des blessures des mamelons ou des tissus mammaires, une inflammation ou une obstruction des canaux galactophores. Assurez-vous de disposer de la bonne taille avant de les utiliser.
   Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est équipé d’une téterelle souple qui peut être utilisée seule ou avec un insert en silicone flexible pour un meilleur confort. Plusieurs tailles sont disponibles.  Mesurez votre mamelon pour trouver la téterelle et, si nécessaire, l’insert qui vous conviennent le mieux.     1   Utilisez la fiche de mesure du mamelon incluse dans l’emballage ou consultez  www.philips.com/support pour mesurer vos mamelons.     2   Stimulez votre mamelon avant de le mesurer.     3   Placez la fiche de mesure du mamelon autour de votre mamelon. Veillez à conserver un espace de 0,5 à 2 mm entre votre mamelon et l’orifice de la fiche de mesure du mamelon.     4   Essayez différents orifices pour voir quelle ouverture convient le mieux à votre mamelon. Si nécessaire, vérifiez l’ajustement dans un miroir.     5   Choisissez la téterelle (et l’insert) qui correspond à l’orifice le mieux adapté à votre mamelon.     6   Les téterelles de 21 et 24 mm ainsi que l’insert de 19 mm sont inclus dans l’emballage.     7   La téterelle de 28 mm et les inserts de 15, 17 et 26 mm peuvent être achetés   séparément (voir   « Commande d’accessoires et de pièces de rechange »).     8   Commencez à tirer en utilisant la (les) taille(s) sélectionnée(s) et surveillez attentivement votre confort. Une fois le tirage terminé, la taille du mamelon peut légèrement changer. Si le tirage devient inconfortable, mesurez de nouveau la taille de votre mamelon et changez de taille si nécessaire.
       Remarque :   Il se peut que vous ayez besoin de tailles différentes pour votre mamelon gauche et votre mamelon droit. La taille de vos mamelons peut également changer pendant que vous tirez votre lait. Par exemple, la taille des mamelons peut changer juste après l'accouchement, après plusieurs mois d'allaitement ou de tirage, ou bien après une deuxième grossesse.

   Assemblage des flacons de recueil       Remarque :   Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à ceux figurant sur les pages dépliantes au dos de ce mode d'emploi.
       Avertissement :   Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du flacon de recueil en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l’assemblage des flacons de recueil lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.      Avertissement :   Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse avant de toucher les pièces du flacon de recueil et vos seins afin d’éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur du flacon.    Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du flacon de recueil en contact avec le sein et le lait maternel.   Rassemblez toutes les pièces et placez-les sur une surface propre.    Avant utilisation, vérifiez si les pièces sont endommagées et remplacez-les si nécessaire.      Remarque :   Il est nécessaire que la téterelle, la membrane, l’insert (si utilisé) et la valve soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement et pour réduire le risque de fuite.
      1     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.     2     Poussez la valve dans le flacon aussi loin que   possible (  Fig.  2).     3     Attachez la membrane au   flacon (  Fig.  3).     4     Attachez le   capuchon avant (  Fig.  4) à la membrane et au flacon. Vous pouvez choisir l’une des 4 positions possibles du capuchon avant, afin d’orienter le tube en silicone comme vous le souhaitez. Choisissez la position que vous trouvez la plus confortable. Poussez le capuchon de la membrane vers le bas jusqu’à ce qu’il soit correctement placé.     5     Si vous utilisez un insert, poussez-le d’abord   complètement (  Fig.  5) dans la   téterelle (  Fig.  6).      Remarque :   Si vous utilisez un insert, assemblez-le à la téterelle avant de fixer la téterelle au flacon, afin d’éviter tout espace.    Veillez à fixer l’insert à une téterelle de la taille correspondante. Les inserts de 15 mm, 17 mm et 19 mm s’adaptent à la téterelle de 21 mm. L’insert de 26 mm s’adapte à la téterelle de 28 mm. La téterelle de 24 mm peut uniquement s’utiliser seule.     6     Attachez la téterelle (et l’insert si vous en utilisez un) au   flacon (  Fig.  7). Poussez la partie intérieure de la téterelle aussi loin que possible dans le flacon. Veillez à ce que le bord de la téterelle recouvre entièrement les bords du   flacon (  Fig.  8).     7     Connectez le tube en silicone au   capuchon avant (  Fig.  9).     8     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au bloc moteur.      Remarque :   Placez le couvercle sur la téterelle pour que le flacon de recueil reste propre quand vous le transportez et lorsque que vous vous préparez à   tirer votre lait (  Fig.  10).

   Instructions de tirage      1     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.   Nettoyez votre sein et votre mamelon avant de placer le flacon de recueil.     2     Placez le flacon de recueil assemblé dans votre soutien-gorge, sur votre sein, avec l’orifice d’écoulement (ouverture) positionné vers le   haut (  Fig.  11).     3     Veillez à placer votre mamelon au centre de la téterelle.     4     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des instructions de tirage.
       Remarque :   Vous pouvez placer les flacons de recueil dans votre soutien-gorge d’allaitement habituel. Si vous ressentez une gêne ou une douleur, passez à un soutien-gorge plus extensible.

   Après utilisation        Avertissement :   Placez immédiatement le lait maternel au réfrigérateur ou au congélateur ou conservez-le à une température comprise entre 16 et 29 °C pendant 4 heures maximum avant de nourrir votre bébé.   Ne recongelez jamais le lait maternel décongelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore.   N'ajoutez jamais de lait maternel frais à du lait maternel congelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore et que le lait ne se décongèle involontairement.     1     Une fois le tirage terminé, enlevez le flacon de recueil de votre soutien-gorge. Placez le flacon de recueil sur une surface plane et   propre (  Fig.  12). Veillez à ne pas renverser de lait par l’orifice d’écoulement.     2     Pour conserver le lait maternel : transvasez le lait maternel recueilli du flacon de recueil dans un pot de conservation du lait séparé   (par exemple, un biberon ou un sachet de conservation du lait maternel) (  Fig.  13).   Ne conservez pas le lait maternel recueilli dans le flacon de recueil.     3     Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en contact avec la poitrine et le lait   maternel (voir   « Nettoyage et désinfection »).


   Compatibilité 
   
 
   Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est compatible avec le bloc moteur suivant du tire-lait électrique mains libres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), le tire-lait électrique Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) ou Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) :
 
  

    Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.

   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   Pour acheter des accessoires pratiques, des téterelles et des inserts de taille plus petite ou plus grande, ou des pièces de rechange, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.

   Recyclage   Les pièces sont fabriquées en plastique qui n'est pas nocif pour l'environnement lorsqu'il est éliminé avec les déchets ménagers. Recyclez et mettez au rebut conformément aux réglementations locales.

   Assistance   Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.

   Rangement   N’exposez pas les flacons de recueil directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez les flacons de recueil et leurs accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.

   Caractéristiques techniques   Matériaux — flacon, capuchon avant, couvercle de la téterelle : polypropylène. Téterelle, membrane, valve, insert : caoutchouc de silicone liquide. Tube en silicone : silicone.

   Explication des symboles   Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les utilisateurs.
   Ce symbole indique :     -   de suivre les instructions   d’utilisation (  Fig.  14).     -   des informations importantes telles que des avertissements et des   précautions (  Fig.  15).     -   des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une   remarque (  Fig.  16).     -     le nom du fabricant (  Fig.  17).     -   la date de   fabrication (  Fig.  18).     -   Indique l’appareil est conforme aux conditions générales de sécurité et de performances de la réglementation (UE) 2017/745 du Parlement européen et du Conseil du 5 avril 2017 relatif aux   dispositifs médicaux (  Fig.  19).     -   la référence catalogue du fabricant du   flacon de recueil (  Fig.  20).     -   le numéro de lot du   dispositif médical (  Fig.  21).     -   le code article international (GTIN, Global Trade Identification Number) et le code de lot du   flacon de recueil (  Fig.  22).     -   le dispositif est un   dispositif médical (  Fig.  23).     -   le   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   que le matériau utilisé dans le produit peut être en mis en contact avec des denrées alimentaires en toute   sécurité (  Fig.  25).     -   le support IUD (identifiant unique des dispositifs), composé d’un système d’identification et de saisie automatique des données (AIDC) et d’ informations lisibles par   l’homme (  Fig.  26).     -   que le matériau utilisé pour l'emballage est du   carton/panneau de fibres ondulé (  Fig.  27).     -   que le matériau utilisé pour l'emballage est du   carton/panneau de fibres non-ondulé (  Fig.  28).     -   nom et adresse du siège social du représentant autorisé en   Suisse (  Fig.  29).     -   l'entité qui importe le dispositif médical dans le pays de   destination (  Fig.  30).     -   que l'emballage est à déposer dans le conteneur   bleu (  Fig.  31).
 
   
 
  
 
   Ce symbole indique que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de recyclage.
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   Introduzione      Benvenuti in Philips Avent!   Per saperne di più su questo prodotto o sulla gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo  www.philips.com/support.

   Descrizione generale (fig. 1)       Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.  
        1     Cappuccio anteriore   (2 pz)     2     Membrana   (2 pz)     3     Coppetta   (2 pezzi, 200 ml ciascuno)     4     Beccuccio      5     Valvola   (2 pz)     6     Coppa per il seno   (21 mm, 24 mm)   (2 pezzi ciascuno)     7     Inserire   (19 mm)   (2 pz)     8     Rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno   (2 pz)     9     Tubo in silicone   (2 pz)     10     Coppette di raccolta (montate)  

    
     Le coppette di raccolta indossabili Philips Avent sono destinate all'uso con il tiralatte elettrico indossabile Philips Avent e il tiralatte elettrico Premium, Premium Plus o Advanced.   Il dispositivo è destinato a una singola utente.
   Informazioni importanti per la sicurezza   Prima di utilizzare il prodotto, leggete attentamente il presente manuale e conservatelo per eventuali riferimenti futuri.
   Questo manuale dell'utente è disponibile anche all'indirizzo:  www.philips.com/support.
        Avvertenza     Avvertenze per evitare soffocamento, strangolamento e lesioni:     -     I bambini e gli animali domestici devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con i materiali di imballaggio o gli accessori.     -     Assicuratevi di utilizzare con attenzione i tubi in silicone per evitare lo strangolamento.     Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:     -     Per motivi igienici, le coppette di raccolta sono destinate esclusivamente all'uso ripetuto da parte di una sola utente.     -     Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.   Se utilizzate inserti e/o coppe per il seno di dimensioni diverse durante la sessione di estrazione, assicuratevi di pulirle e disinfettarle tutte.     -     Conservate e trasportate la coppetta di raccolta utilizzando il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno.     Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:     -     Non usate la coppetta di raccolta nel caso in cui la membrana appaia danneggiata o rotta.   Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".     -     Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.     Avvertenza per evitare la contaminazione incrociata:     -     Le coppette di raccolta sono articoli per la cura personale destinati all'uso da parte di una sola utente e non devono essere condivisi tra più utenti.
        Attenzione     Avvertenza per evitare danni e malfunzionamento del tiralatte:     -     Tenete tutte le parti lontano da superfici riscaldate per evitarne il surriscaldamento e la deformazione.
    
     Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione a questo dispositivo deve essere segnalato a Philips tramite il sito  www.philips.com/support e all'autorità competente dello stato membro in cui l'utente e/o il paziente risiede.

   Primo utilizzo   Smontate, pulite e disinfettate tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno prima di utilizzare le coppette di raccolta per la prima volta e dopo ciascun uso.

   Pulizia e disinfezione      -     Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.      -     Pulite il cappuccio anteriore e il tubo (tubi) in silicone quando necessario.   Pulite con un panno pulito e umido, con acqua e un detergente delicato. 
   Passo 1: Smontaggio     Smontare completamente tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno. Assicuratevi di:     -   Rimuovere la valvola dalla coppetta.     -   Separare la membrana e il cappuccio anteriore.     -   Rimuovere l'inserto (se utilizzato) dalla coppa per il seno.

   Passo 2: Pulizia      Avvertenza:   Non usate detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti delle coppette di raccolta, per non danneggiarle.    Pulite le seguenti parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun utilizzo: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno.   Potete pulire queste parti a mano o in lavastoviglie.   Passaggio 2A: Pulizia manuale      Occorrente:
        -     Detersivo delicato per stoviglie     -     Acqua potabile     -     Spazzolina morbida e pulita     -     Canovaccio o rastrelliera puliti     -     Lavandino o recipiente pulito  
       Attenzione:   Prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per pulire la valvola, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola perché potrebbero danneggiarla.
      1     Risciacquate le parti con acqua corrente tiepida.     2     Immergete le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     3     Pulite le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     4     Risciacquate accuratamente le parti sotto il rubinetto con acqua corrente potabile.     5     Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera   puliti.
   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie     Occorrente:     -     Detersivo liquido per stoviglie delicato o pasticca per lavastoviglie     -     Acqua potabile
       Nota:    la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.
      1     Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.   Utilizzate un cestello per lavastoviglie per le parti più piccole.     2     Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un programma standard.     3     Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera   puliti.

   Passo 3: Disinfezione      Occorrente:     -     Pentola per uso domestico     -     Acqua potabile      Attenzione:   Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché le parti non tocchino i bordi e il fondo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.   Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.
      1     Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Verificate che le parti non tocchino i lati e il fondo della pentola.     2     Lasciate raffreddare l'acqua.     3     Estraete delicatamente le parti dall'acqua.   Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera   puliti.     4     Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al successivo utilizzo.   Assicuratevi che le parti pulite siano state completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi e muffe.
   


   Utilizzo delle coppette di raccolta   Dimensioni delle coppe per il seno e degli inserti       Avvertenza:   L'utilizzo di una coppa per il seno e di un inserto di dimensioni non corrette può causare dolore, fastidio e un posizionamento errato del capezzolo durante l'estrazione. L'uso prolungato può causare lesioni al capezzolo o al tessuto mammario, infiammazioni od ostruzione dei dotti galattofori. Prima dell'uso assicurarsi che le dimensioni siano quelle giuste.
   La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è dotata di una morbida coppa per il seno che può essere utilizzata da sola o con un inserto flessibile in silicone per un migliore comfort. Sono disponibili diverse taglie.  Misuratevi il capezzolo per trovare la coppa per il seno più adatta e, se necessario, l'inserto che fa per voi.     1   Utilizzate la scheda per la misurazione dei capezzoli inclusa nella confezione o consultate  www.philips.com/support per misurare i capezzoli.     2   Prima di misurare la taglia, stimolate il capezzolo.     3   Posizionate la scheda per la misurazione attorno al capezzolo. Assicuratevi che ci sia uno spazio di 0,5–2 mm tra il capezzolo e il foro sulla scheda per la misurazione dei capezzoli.     4   Provate vari fori per vedere quale si adatta meglio al vostro capezzolo. Se necessario, guardatevi davanti a uno specchio.     5   Selezionate la coppa per il seno (e l'inserto) che corrisponde al foro che si adatta meglio al vostro capezzolo.     6   Nella confezione sono inclusi la coppa per il seno da 21 mm e 24 mm e l'inserto da 19 mm.     7   La coppa per il seno da 28 mm e gli inserti da 15 mm, 17 mm e 26 mm possono essere acquistati   separatamente (vedere   "Come ordinare accessori e parti di ricambio").     8   Iniziate a estrarre il latte utilizzando le taglie selezionate e controllate attentamente se vi sentite comode. Dopo l'estrazione, la dimensione del capezzolo potrebbe cambiare leggermente. Se l'estrazione diventa scomoda, misurate nuovamente la dimensione del capezzolo e, se necessario, passate a un'altra taglia.
       Nota:   Potrebbero essere necessarie misure diverse per il capezzolo sinistro e per quello destro. I capezzoli possono anche cambiare durante il percorso di estrazione. Ad esempio, la dimensione del capezzolo può cambiare subito dopo il parto, dopo diversi mesi di allattamento al seno o di estrazione del latte oppure di nuovo dopo una seconda gravidanza.

   Montaggio delle coppette di raccolta       Nota:   I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sulle pagine del retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.
       Avvertenza:   Prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti della coppetta di raccolta facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate le coppette di raccolta solo dopo che le parti disinfettate si sono raffreddate.      Avvertenza:   Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti della coppetta di raccolta e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno della coppetta.    Assicuratevi che le parti della coppetta di raccolta che vengono a contatto con il seno e il latte materno estratto siano pulite e disinfettate.   Raccogliete tutte le parti e posizionatele su una superficie pulita.    Prima dell'uso, controllate le varie parti per verificare che non siano danneggiate e, se necessario, sostituitele.      Nota:   Il corretto posizionamento della coppa per il seno, della membrana, dell'inserto (se utilizzato), della valvola e del tubo in silicone è essenziale affinché il tiralatte formi un vuoto adeguato e riduca il rischio di perdite di latte.
      1     Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.     2     Spingete la valvola bianca all'interno della coppetta quanto più è   possibile (  fig.  2).     3     Collegate la membrana alla   coppetta (  fig.  3).     4     Collegate il   cappuccio anteriore (  fig.  4) alla membrana e alla coppetta. Potete scegliere una delle 4 possibili posizioni del cappuccio anteriore, per orientare il tubo in silicone come preferite. Scegliete la posizione più comoda per voi. Spingete verso il basso il coperchio della membrana finché non è posizionato correttamente in sede.     5     Se utilizzate un inserto, posizionate prima l'   inserto (  fig.  5) completamente nella coppa per il   seno (  fig.  6).      Nota:   Se utilizzate un inserto, montatelo sulla coppa per il seno prima di fissarla alla coppetta, per evitare eventuali spazi vuoti.    Assicuratevi di fissare l'inserto su una coppa per il seno della misura corrispondente. Le misure dell'inserto 15 mm, 17 mm e 19 mm si adattano alla coppa per il seno di misura 21 mm. L'inserto da 26 mm si adatta alla coppa per il seno da 28 mm. La coppa per il seno da 24 mm può essere utilizzata solo senza inserto.     6     Fissate la coppa per il seno (incluso l'eventuale inserto) alla   coppetta (  fig.  7). Spingete la parte interna della coppa per il seno il più possibile nella coppetta. Assicuratevi che il bordo della coppa per il seno copra completamente i lati della   coppetta (  fig.  8).     7     Collegate il tubo in silicone al   cappuccio anteriore (  fig.  9).     8     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi di assemblaggio successive, come collegare i tubi al gruppo motore.      Nota:   Posizionare il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno sopra la coppa per il seno per mantenere la coppetta di raccolta pulita quando la portate con voi e mentre vi preparate per l'  estrazione (  fig.  10).

   Istruzioni di pompaggio      1     Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.   Pulite il seno e il capezzolo prima di posizionare la coppetta di raccolta.     2     Posizionate la coppetta di raccolta montata dentro il reggiseno, sul seno, con il beccuccio (apertura) posizionato in   cima (  fig.  11).     3     Assicuratevi che il capezzolo sia posizionato al centro della coppetta per il seno.     4     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di pompaggio successive.
       Nota:   Le coppette di raccolta possono essere indossate nel normale reggiseno da allattamento. Se avvertite fastidio o dolore, provate a passare a un reggiseno più elastico.

   Dopo l'uso        Avvertenza:   Refrigerate o congelate immediatamente il latte materno estratto o mantenetelo a una temperatura di 16-29 °C per 4 ore al massimo prima di darlo al bambino.   Non ricongelate mai il latte scongelato per evitare che la qualità del latte possa deteriorarsi.   Non aggiungete mai latte materno fresco al latte materno congelato per evitare il calo della qualità del latte e lo scongelamento accidentale del latte congelato.     1     Dopo aver completato la sessione di estrazione, sollevate la coppetta di raccolta dal reggiseno. Posizionate la coppetta di raccolta su una superficie pulita e   piana (  fig.  12). Fate attenzione a non versare il latte dal beccuccio.     2     Per conservare il latte materno: versate il latte materno estratto dalla coppetta di raccolta in un contenitore separato per la conservazione del latte   (ad esempio, un biberon o un sacchetto per la conservazione del latte materno) (  fig.  13).   Non conservate il latte materno estratto nella coppetta di raccolta.     3     Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte   materno (vedere   "Pulizia e disinfezione").


   Compatibilità 
   
 
   La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è compatibile con il seguente gruppo motore del tiralatte elettrico indossabile Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), del tiralatte elettrico Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), del set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340), del set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330) o del set iniziale del tiralatte indossabile Philips Avent (SCD553):
 
  

    Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.

   Come ordinare accessori e parti di ricambio   Per acquistare accessori pratici, coppe per il seno e inserti di dimensioni più piccole o più grandi o pezzi di ricambio, visitate  www.philips.com/support oppure recatevi dal vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.

   Smaltimento   Le parti sono in plastica non dannosa per l'ambiente quando viene smaltita con i normali rifiuti domestici. Riciclate o smaltite in conformità alle normative locali.

   Assistenza   Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito  www.philips.com/support.

   Conservazione   Conservate le coppette di raccolta all'ombra poiché l'esposizione prolungata è causa di scolorimento. Conservate le coppette di raccolta e i relativi accessori in un luogo protetto, pulito e asciutto.

   Specifiche tecniche   Materiali: coppetta, cappuccio anteriore, rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno: polipropilene. Coppa per il seno, membrana, valvola, inserto: gomma in silicone liquida. Tubo in silicone: silicone.

   Spiegazione dei simboli   I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.
   Questo simbolo indica:     -   di seguire le istruzioni per   l'uso (  fig.  14).     -   importanti informazioni come avvertenze e   precauzioni (  fig.  15).     -   suggerimenti sull'utilizzo, ulteriori informazioni o una   nota (  fig.  16).     -     il produttore (  fig.  17).     -   la data di   produzione (  fig.  18).     -   conformità ai requisiti generali di sicurezza e prestazioni della Normativa (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 5 aprile 2017 relativo ai   dispositivi medici (  fig.  19).     -   il numero di catalogo del fabbricante della   coppetta di raccolta (  fig.  20).     -   il numero di lotto del   dispositivo medico (  fig.  21).     -   il GTIN (Numero di identificazione del commercio globale) e il codice del lotto della   coppetta di raccolta (  fig.  22).     -   che il dispositivo è un   dispositivo medico (  fig.  23).     -   il   Forest Stewardship Council (  fig.  24).     -   che il materiale utilizzato nel prodotto è sicuro per il contatto con gli   alimenti (  fig.  25).     -   il vettore UDI, che include informazioni sotto forma di tecnologia AIDC e sotto forma di   testo (  fig.  26).     -   che il materiale di confezionamento è cartone   ondulato/truciolato (  fig.  27).     -   che il materiale di confezionamento è cartone   non ondulato/truciolato (  fig.  28).     -   nome e indirizzo della sede legale in Svizzera del rappresentante   autorizzato (  fig.  29).     -   l'ente di importazione del dispositivo medico nel Paese   locale (  fig.  30).     -   che l'imballaggio venga depositato nel contenitore   blu (  fig.  31).
 
   
 
   Informazioni sulla raccolta/smaltimento degli elementi dell’imballaggio:
 
 
  
 
  
 
 
    RACCOLTA CARTA
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   Introductie      Welkom bij Philips Avent.   Als u meer wilt weten over dit product of het Philips Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of bezoekt u onze website op  www.philips.com/support.

   Algemene beschrijving (Fig. 1)       Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.  
        1     Voorkap   (2 stuk)     2     Membraan   (2 stuk)     3     Cup   (2 stuks, elk 200 ml)     4     Uitgiettuit     5     Ventiel   (2 stuk)     6     Borstschild   (21 mm, 24 mm)   (2 stuks elk)     7     Inzetstuk   (19 mm)   (2 stuk)     8     (Stof)kap voor borstschild   (2 stuk)     9     Siliconenslangetje   (2 stuk)     10     Opvangcups (in elkaar gezet)  

    
     De Philips Avent handsfree opvangbakjes zijn bedoeld voor gebruik met de Philips Avent handsfree elektrische borstkolf, Premium elektrische borstkolf, Premium Plus elektrische borstkolf of Advanced elektrische borstkolf.   Het apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.
   Belangrijke veiligheidsinformatie   Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig later te kunnen raadplegen.
   Deze gebruiksaanwijzing is ook online beschikbaar:  www.philips.com/support.
        Waarschuwing     Waarschuwingen om verstikking, verwurging en letsel te voorkomen:     -     Kinderen en huisdieren moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het verpakkingsmateriaal of de accessoires kunnen spelen.     -     Zorg ervoor dat u de siliconenslangen voorzichtig gebruikt, om verwurging te voorkomen.     Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:     -     Om hygiënische redenen zijn de opvangbakjes uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.     -     Reinig en desinfecteer alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.   Als u bij het kolven inzetstukken en/of borstschilden van verschillende grootte gebruikt, zorg er dan voor dat u deze onderdelen allemaal reinigt en desinfecteert.     -     Gebruik de (stof)kap voor het borstschild bij het bewaren en vervoeren van de opvangcup.     Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:     -     Gebruik het opvangbakje niet als het membraan beschadigd of kapot lijkt te zijn.   Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.     -     Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.     Waarschuwing om kruisbesmetting te voorkomen:     -     De opvangbakjes zijn artikelen voor persoonlijke verzorging, uitsluitend bedoeld voor gebruik door een enkele gebruiker. Ze mogen niet worden gedeeld door gebruikers.
        Let op     Waarschuwing om schade aan en onjuiste werking van de borstkolf te voorkomen:     -     Houd alle onderdelen uit de buurt van verwarmde oppervlakken om oververhitting en vervorming van de onderdelen te voorkomen.
    
     Elk ernstig incident dat zich in verband met dit apparaat heeft voorgedaan, moet via  www.philips.com/support aan Philips en aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker en/of patiënt is gevestigd, worden gemeld.

   Vóór het eerste gebruik   Haal alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer ze vóór het eerste gebruik van de opvangbakjes en na elk gebruik.
   

   Reinigen en desinfecteren      -     Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), borstschildkap.      -     Reinig de voorkap en siliconenslang(en) indien nodig.   Afvegen met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel. 
   Stap 1: Uit elkaar halen     Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit elkaar. Zorg ervoor dat u:     -   het ventiel uit de cup verwijdert;     -   het membraan en de voorkap uit elkaar haalt;     -   het inzetstuk (indien gebruikt) uit het borstschild haalt.

   Stap 2: Reinigen      Waarschuwing:   Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om het opvangbakje schoon te maken, omdat deze middelen schade kunnen veroorzaken.    Reinig de volgende onderdelen vóór het eerste gebruik en na elk volgend gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), (stof)kap voor borstschild.   U kunt deze onderdelen met de hand of in de vaatwasmachine reinigen.   
   Stap 2A: Handmatige reiniging      Benodigdheden:
        -     Mild afwasmiddel     -     Water van drinkwaterkwaliteit     -     Zacht, schoon borsteltje     -     Schone theedoek of afdruiprek     -     Schone gootsteen of kom  
       Let op:   Wees voorzichtig wanneer u het ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Maak het ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.
      1     Spoel de onderdelen af onder stromend lauwwarm water.     2     Laat de onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.     3     Reinig de onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met wat mild afwasmiddel.     4     Spoel de onderdelen grondig af met water van drinkwaterkwaliteit.     5     Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een   afdruiprek.
   Stap 2B: Schoonmaken in de vaatwasmachine     Benodigdheden:     -     Mild afwasmiddel of een vaatwastablet     -     Water van drinkwaterkwaliteit
       Opmerking:    Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.
      1     Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.   Gebruik een vaatwasmand voor de kleinste onderdelen.     2     Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een standaardprogramma.     3     Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een   afdruiprek.

   Stap 3: Desinfecteren      Benodigdheden:     -     Een pan     -     Water van drinkwaterkwaliteit      Let op:   Voorkom tijdens het desinfecteren met kokend water dat de onderdelen de zijkanten en bodem van de pot raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming en beschadiging van het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.   Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), borstschildkap.
      1     Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg ervoor dat de onderdelen de zijkanten en de bodem van de pan niet raken.     2     Laat het water afkoelen.     3     Haal de onderdelen voorzichtig uit het water.   Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een   afdruiprek.     4     Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat u ze weer nodig hebt.   Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en schimmels geen kans krijgen.


   De opvangbakjes gebruiken   Maten van de borstschilden en inzetstukken       Waarschuwing:   Het gebruik van een borstschild en een inzetstuk van een verkeerde maat kan pijn, ongemak en een verkeerde tepelpositie veroorzaken tijdens het kolven. Langdurig gebruik kan leiden tot beschadiging van de tepel of het borstweefsel, ontsteking of verstopte melkkanalen. Controleer vóór gebruik of de pasvorm goed is.
   Het Philips Avent handsfree opvangbakje heeft een zacht borstschild dat afzonderlijk of met een flexibel siliconeninzetstuk kan worden gebruikt, voor meer comfort. Er zijn verschillende maten verkrijgbaar.  Meet uw tepel om te bepalen wat voor u het meest geschikte borstschild en, indien nodig, inzetstuk is.     1   Gebruik de meegeleverde tepelmeetkaart of raadpleeg  www.philips.com/support om uw tepels te meten.     2   Stimuleer uw tepel voordat u gaat meten.     3   Plaats de tepelmeetkaart om uw tepel. Zorg ervoor dat er 0,5-2 mm ruimte is tussen uw tepel en het gat in de tepelmeetkaart.     4   Probeer verschillende gaten om te zien welke opening het beste bij uw tepel past. Bekijk de meting indien nodig in een spiegel.     5   Kies het borstschild (en het inzetstuk) dat overeenkomt met het gat dat het beste bij uw tepel past.     6   Borstschild maten 21 mm en 24 mm en inzetstuk maat 19 mm worden meegeleverd.     7   Borstschild maat 28 mm en inzetstuk maten 15, 17 en 26 mm kunnen apart worden   aangeschaft (zie   'Accessoires en reserveonderdelen bestellen').     8   Begin met kolven met de gekozen maat (maten) en houd goed in de gaten of u zich nog comfortabel voelt. Na het kolven kan de grootte van de tepel een beetje veranderen. Als het kolven oncomfortabel wordt, meet dan opnieuw de maat van uw tepel en gebruik indien nodig een andere maat.
       Opmerking:   Mogelijk hebt u voor uw linker- en rechtertepel verschillende maten nodig. Tepels kunnen ook veranderen tijdens het kolven. De tepelgrootte kan bijvoorbeeld vlak na de bevalling veranderen, maar ook na enkele maanden borstvoeding of kolven of na een tweede zwangerschap.

   De opvangbakjes in elkaar zetten       Opmerking:   De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers van de afbeeldingen op de achterste uitvouwpagina's van deze gebruiksaanwijzing.
       Waarschuwing:   Als u de onderdelen van het opvangbakje hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen het opvangbakje pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.      Waarschuwing:   Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van het opvangbakje aanraakt. Raak de binnenkant van de cup niet aan.    Zorg dat u de onderdelen van het opvangbakje die in aanraking komen met de borst en de moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.   Verzamel alle onderdelen en leg ze op een schoon oppervlak.    Controleer de onderdelen van de opvangbakjes vóór gebruik op beschadigingen en vervang ze indien nodig.      Opmerking:   De juiste plaatsing van het borstschild, het membraan, het inzetstuk (indien gebruikt), het ventiel en de siliconenslang is essentieel voor de borstkolf om een goed vacuüm te vormen en de kans op melklekkage zo klein mogelijk te maken.
      1     Was uw handen grondig met water en zeep.     2     Duw het ventiel zo ver mogelijk in   de cup (  Fig.  2).     3     Bevestig het membraan aan de   cup (  Fig.  3).     4     Bevestig de   voorkap (  Fig.  4) aan het membraan en de cup. U kunt bij de voorkap kiezen uit 4 standen, zodat u de siliconenslang naar wens kunt richten. Kies de stand die het meest comfortabel voor u is. Duw het membraan omlaag, tot het goed vastzit.     5     Als u een inzetstuk gebruikt, moet u eerst het   inzetstuk (  Fig.  5) volledig in het borstschild   plaatsen (  Fig.  6).      Opmerking:   Als u een inzetstuk gebruikt, moet u dit aan het borstschild bevestigen voordat u het borstschild aan de cup bevestigt, om te voorkomen dat er openingen ontstaan.    Zorg ervoor dat u het inzetstuk in een borstschild van de juiste maat plaatst. De inzetstukken van 15 mm, 17 mm en 19 mm passen op het borstschild van 21 mm. Het inzetstuk van 26 mm past op het borstschild van 28 mm. Het borstschild van 24 mm kan alleen zonder inzetstuk worden gebruikt.     6     Bevestig het borstschild (inclusief het inzetstuk, indien aanwezig) aan de   cup (  Fig.  7). Duw het binnenste gedeelte van het borstschild zo ver mogelijk in de cup. Zorg ervoor dat de rand van het borstschild de zijkanten van de cup volledig   bedekt (  Fig.  8).     7     Bevestig het siliconenslangetje aan de   voorkap (  Fig.  9).     8     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.      Opmerking:   U kunt de (stof)kap voor het borstschild op het borstschild plaatsen om het opvangbakje schoon te houden wanneer u deze meeneemt en terwijl u zich voorbereidt op het   kolven (  Fig.  10).

   Kolfinstructies      1     Was uw handen grondig met water en zeep.   Maak uw borst en tepel schoon voordat u de opvangcup plaatst.     2     Plaats de geassembleerde opvangcup in uw beha en op uw borst, met de uitgiettuit (opening)   boven (  Fig.  11).     3     Zorg ervoor dat uw tepel in het midden van het borstschild zit.     4     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor kolfinstructies.
       Opmerking:   De opvangcups kunnen in een gewone voedingsbeha worden gedragen. Als u ongemak of pijn ervaart, probeer dan een beter rekbare beha.

   Na gebruik        Waarschuwing:   Als u de afgekoelde moedermelk niet meteen gebruikt om uw baby te voeden, zet u deze meteen in de koelkast of vriezer. U kunt de melk ook maximaal 4 uur bewaren bij een temperatuur van 16-29 °C.   Vries ontdooide moedermelk nooit opnieuw in, omdat de kwaliteit van de melk daardoor achteruit gaat.   Voeg nooit verse moedermelk toe aan ingevroren melk, om te voorkomen dat de kwaliteit van de melk achteruit gaat en de ingevroren melk onbedoeld ontdooit.     1     Haal de opvangcup na het kolven uit uw beha. Plaats de opvangcup op een schoon en vlak   oppervlak (  Fig.  12). Zorg ervoor dat u geen melk uit de uitgiettuit morst.     2     Moedermelk bewaren: giet de afgekolfde moedermelk uit de opvangcup in een bewaarfles of bewaarzak voor   moedermelk (  Fig.  13).   Bewaar afgekolfde moedermelk niet in de opvangcup.     3     Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer   ze (zie   'Reinigen en desinfecteren').


   Compatibiliteit 
   
 
   Het Philips Avent handsfree opvangbakje is compatibel met de volgende motorunits van de Philips Avent handsfree elektrische borstkolf (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), elektrische borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Borstvoeding Starterset Advanced (SCD340), Philips Avent Borstvoeding Starterset Premium (SCD330), of Philips Avent Borstkolf Starterset Handsfree (SCD553):
 
  

    Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.

   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   Op  www.philips.com/support of bij uw Philips-dealer kunt u accessoires, borstschilden, kleinere of grotere inzetstukken of reserveonderdelen aanschaffen. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.

   Recyclen   De onderdelen zijn gemaakt van kunststoffen die niet schadelijk zijn voor het milieu wanneer ze als huishoudelijk afval worden weggegooid. Recycle ze of gooi ze weg volgens de lokale voorschriften.

   Ondersteuning   Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op  www.philips.com/support.

   Opbergen   Houd de opvangbakjes uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de opvangbakjes en de bijbehorende accessoires op een veilige, schone en droge plaats.

   Technische gegevens   Materialen - bakje, voorkap, (stof)kap voor het borstschild: polypropyleen. Borstschild, membraan, klep, inzetstuk: vloeibaar siliconenrubber. Siliconenslangetje: siliconen.

   Uitleg van symbolen   De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden.
   Dit symbool geeft het volgende aan:     -   Volg de   gebruiksaanwijzing (  Fig.  14).     -   Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en   voorzorgsmaatregelen (  Fig.  15).     -   Gebruikstips, aanvullende informatie of een   opmerking (  Fig.  16).     -     De fabrikant (  Fig.  17).     -   De   productiedatum (  Fig.  18).     -   Geeft aan dat het apparaat voldoet aan de algemene eisen voor veiligheid en prestaties van Verordening (EU) 2017/745 van het Europees parlement en de Raad van 5 april 2017 betreffende   medische hulpmiddelen (  Fig.  19).     -   het catalogusnummer van de fabrikant van het   opvangbakje (  Fig.  20).     -   Partijnummer van het   medisch hulpmiddel (  Fig.  21).     -   De GTIN-code (Global Trade Identification Number), het internationale identificatienummer, en de partijcode van het   opvangbakje (  Fig.  22).     -   het apparaat is een   medisch hulpmiddel (  Fig.  23).     -   de   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   Dat het in het product gebruikte materiaal veilig is voor   contact met levensmiddelen (  Fig.  25).     -   de UDI-drager aan, inclusief de AIDC en voor mensen leesbare   informatie (  Fig.  26).     -   het verpakkingsmateriaal is   gegolfd karton/vezelplaat (  Fig.  27).     -   het verpakkingsmateriaal is   niet-gegolfd karton/vezelplaat (  Fig.  28).     -   naam en adres van de maatschappelijke zetel van de gemachtigde in   Zwitserland (  Fig.  29).     -   De entiteit die het medische hulpmiddel in het betreffende land   importeert (  Fig.  30).     -   dat de verpakking in de blauwe container moet worden   gedeponeerd (  Fig.  31).
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   Wprowadzenie      Witamy w gronie użytkowników produktów Philips Avent!   Aby dowiedzieć się więcej na temat tego produktu lub serii produktów Philips Avent, zeskanuj kod QR zamieszczony na instrukcji obsługi lub odwiedź stronę  www.philips.com/support.

   Opis ogólny (rys. 1)       Uwaga: Liczby wspomniane poniżej odnoszą się do liczb na rysunku zamieszczonym na przedniej rozkładanej stronie niniejszej instrukcji obsługi.  
        1     Przednia nasadka   (2 szt.)     2     Membrana   (2 szt.)     3     Pojemnik   (2 szt. po 200 ml)     4     Dzióbek do wlewania     5     Zawór   (2 szt.)     6     Osłonka piersi   (21 mm, 24 mm)   (po 2 szt.)     7     Wkładka   (19 mm)   (2 szt.)     8     Nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi   (2 szt.)     9     Silikonowa rurka   (2 szt.)     10     Pojemniki na pokarm (złożone)  

    
     Pojemniki na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk są przeznaczone do stosowania z laktatorem elektrycznym Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk bądź laktatorem elektrycznym Premium, Premium Plus lub Advanced.   Urządzenie jest przeznaczone dla jednej użytkowniczki.
   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   Zapoznaj się dokładnie z tą instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem produktu i zachowaj ją na przyszłość.
   Tę instrukcję obsługi można również znaleźć na stronie internetowej:  www.philips.com/support.
        Ostrzeżenie     Ostrzeżenia zapobiegające zadławieniu, uduszeniu i obrażeniom:     -     Nie pozwól dzieciom ani zwierzętom bawić się elementami opakowania ani akcesoriami.     -     Używaj silikonowych rurek ostrożnie, aby uniknąć uduszenia.     Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu i zapewnienia właściwej higieny:     -     Ze względów higienicznych pojemniki na pokarm są przeznaczone do wielokrotnego użytku tylko przez jedną osobę.     -     Przed pierwszym użyciem laktatora i po każdym jego użyciu wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części wyrobu stykające się z piersią oraz z pokarmem.   Jeśli podczas odciągania używasz wkładek i/lub osłonek piersi o różnych rozmiarach, pamiętaj o wyczyszczeniu i zdezynfekowaniu wszystkich tych części.     -     Podczas przechowywania i transportu pojemnika na pokarm korzystaj z nakładki (przeciwkurzowej) na osłonkę piersi.     Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania problemom piersi i brodawek sutkowych, w tym problemom bólowym:     -     Nie używaj pojemnika na pokarm, jeśli silikonowa membrana ulegnie uszkodzeniu lub pęknięciu.   Informacje dotyczące możliwości zakupu części zamiennych można znaleźć w rozdziale „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”.     -     Używaj wyłącznie akcesoriów i części zalecanych przez Philips Avent.     Ostrzeżenie dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu krzyżowemu:     -     Pojemniki na pokarm to artykuły higieny osobistej przeznaczone do użytku wyłącznie przez jednego użytkownika i nie należy współdzielić ich z innymi osobami.
        Uwaga     Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania uszkodzeniu i nieprawidłowemu działaniu laktatora:     -     Aby uniknąć przegrzania i deformacji części, trzymaj wszystkie części z dala od gorących powierzchni.
    
     Każdy poważny incydent, który wystąpił w związku z tym produktem, należy zgłosić firmie Philips za pośrednictwem strony  www.philips.com/support oraz właściwym władzom w kraju, w którym mieszka użytkownik i/lub pacjent.

   Przed pierwszym użyciem   Przed pierwszym użyciem pojemników na pokarm i po każdym ich użyciu rozmontuj, wymyj i zdezynfekuj wszystkie części, które stykają się z piersią oraz z pokarmem.
   

   Czyszczenie i dezynfekcja      -     Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść i zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.      -     Przednią nasadkę i silikonową rurkę (silikonowych rurek) czyść stosownie do potrzeb.   Przetrzyj czystą, wilgotną szmatką, zwilżoną wodą z łagodnym detergentem. 
   Czynność 1: Demontaż     Całkowicie zdemontuj wszystkie części mające kontakt z piersią i pokarmem. Kroki:     -   Odczep zawór od pojemnika.     -   Oddziel membranę i przednią nasadkę.     -   Wyjmij wkładkę (jeśli jest używana) z osłonki piersi.

   Czynność 2: Czyszczenie      Ostrzeżenie:   Do czyszczenia części pojemnika na pokarm nie używaj środków ściernych ani antybakteryjnych, gdyż może to spowodować ich uszkodzenie.    Przed pierwszym i każdym następnym użyciem wyczyść następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi.   Można je czyścić ręcznie lub w zmywarce.   
   Czynność 2A: Mycie ręczne      Potrzebne zasoby:
        -     Delikatny płyn do mycia naczyń     -     Woda zdatna do picia     -     Miękka, czysta szczotka     -     Czysta ściereczka do naczyń lub suszarka do naczyń     -     Czysty zlewozmywak lub czysta miska  
       Uwaga:   Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania i czyszczenia zaworu. Jeśli ulegnie on uszkodzeniu, laktator nie będzie działać prawidłowo. Aby wyczyścić zawór, pocieraj go delikatnie między palcami w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Nie wkładaj do zaworu żadnych przedmiotów, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie.
      1     Opłucz części pod letnią bieżącą wodą.     2     Namaczaj wszystkie części przez 5 minut w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.     3     Wyczyść części szczotką w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.     4     Dokładnie opłucz wszystkie części pod bieżącą wodą zdatną do picia.     5     Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub   suszarce do naczyń.
   Czynność 2B: Mycie w zmywarce     Potrzebne zasoby:     -     Łagodny płyn lub łagodna tabletka do mycia naczyń     -     Woda zdatna do picia
       Uwaga:    Barwniki spożywcze mogą spowodować przebarwienia części.
      1     Umieść wszystkie części na górnej półce zmywarki.   Do najmniejszych części używaj kosza do zmywarki.     2     Umieść detergent lub tabletkę do mycia naczyń w zmywarce i włącz standardowy program.     3     Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub   suszarce do naczyń.

   Czynność 3: Dezynfekcja      Potrzebne zasoby:     -     Garnek     -     Woda zdatna do picia      Uwaga:   Podczas dezynfekcji wrzącą wodą należy uważać, aby części nie dotykały ścianek i dna garnka. Może to spowodować nieodwracalne odkształcenie lub uszkodzenie produktu, za które firma Philips nie będzie ponosić odpowiedzialności.   Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść i zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.
      1     Nalej do garnka kuchennego tyle wody, aby zakryć wszystkie części i umieść wszystkie części w garnku. Woda powinna gotować się przez 5 minut. Upewnij się, że części nie dotykają ścianek i dna garnka.     2     Poczekaj, aż woda ostygnie.     3     Ostrożnie wyjmij części z wody.   Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub   suszarce do naczyń.     4     Przechowuj suche części w czystym, bezpiecznym miejscu do czasu, gdy będą potrzebne.   Przed schowaniem czystych części upewnij się, że zostały całkowicie wysuszone na powietrzu, aby nie doszło do namnażania się zarazków i pleśni.


   Korzystanie z pojemników na pokarm   Rozmiary osłonek piersi i wkładek       Ostrzeżenie:   Używanie osłonki piersi i wkładki o niewłaściwych rozmiarach może powodować ból, dyskomfort i niewłaściwe ułożenie brodawki sutkowej podczas odciągania pokarmu. Długotrwałe stosowanie może prowadzić do uszkodzenia brodawki sutkowej lub tkanki piersiowej, stanu zapalnego lub zablokowania przewodów mlecznych. Przed użyciem lektatora upewnij się, że dopasowanie jest odpowiednie.
   Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest wyposażony w miękką osłonkę piersi, której można używać samodzielnie lub z elastyczną silikonową wkładką dla większego komfortu. Dostępnych jest wiele rozmiarów.  Zmierz brodawkę, aby znaleźć najbardziej odpowiednią osłonkę piersi, i, jeśli to konieczne, wkładkę.     1   Skorzystaj z karty rozmiarów brodawek dołączonej do opakowania lub odwiedź stronę  www.philips.com/support, aby zmierzyć brodawki.     2   Pobudzaj brodawkę przed określeniem rozmiaru.     3   Umieść kartę rozmiaru brodawek wokół brodawki. Upewnij się, że pomiędzy brodawką a otworem w karcie rozmiaru brodawek znajduje się odstęp 0,5–2 mm.     4   Wypróbuj różne otwory, aby zobaczyć, który otwór najlepiej pasuje do brodawki. W razie potrzeby obejrzyj dopasowanie w lustrze.     5   Wybierz osłonkę piersi (i wkładkę) pasującą do otworu, który najlepiej pasuje do brodawki.     6   W zestawie znajdują się osłonki piersi o średnicy 21 mm, 24 mm i wkładka o średnicy 19 mm.     7   Osłonkę piersi o rozmiarze 28 mm i wielkości wkładek 15 mm, 17 mm, 26 mm można dokupić   osobno (patrz   „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”).     8   Rozpocznij odciąganie, używając wybranych rozmiarów i uważnie monitoruj swój komfort. Po odciąganiu rozmiar brodawki może się nieznacznie zmienić. Jeżeli odciąganie staje się niewygodne, zmierz ponownie rozmiar brodawki i w razie potrzeby zmień rozmiar na inny.
       Uwaga:   Możesz potrzebować różnych rozmiarów dla lewej i prawej brodawki. Brodawki mogą również ulec zmianie podczas odciągania pokarmu. Na przykład rozmiar brodawek może zmienić się tuż po porodzie, po kilku miesiącach karmienia piersią lub odciągania pokarmu, a także może zmienić się ponownie po drugiej ciąży.

   Składanie pojemników na pokarm       Uwaga:   Numery rysunków wspomniane poniżej odnoszą się do rysunków zamieszczonych na rozkładanych stronach z tyłu niniejszej instrukcji obsługi.
       Ostrzeżenie:   Należy zachować ostrożność, jeśli części pojemnika na pokarm były dezynfekowane przez wygotowanie – mogą być bardzo gorące. Aby zapobiec oparzeniom, zacznij składać pojemniki na pokarm dopiero po ostygnięciu zdezynfekowanych części.      Ostrzeżenie:   Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim dotkniesz części pojemnika na pokarm i piersi, aby zapobiec zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wnętrza pojemnika.    Upewnij się, że części pojemnika na pokarm, które mają kontakt z piersią i pokarmem, zostały wyczyszczone i zdezynfekowane.   Zbierz wszystkie części i umieść je na czystej powierzchni.    Przed użyciem sprawdź, czy części nie są uszkodzone, i wymień je w razie potrzeby.      Uwaga:   Prawidłowe umieszczenie osłonki piersi, membrany, wkładki (jeśli jest używana), zaworu i rurki silikonowej jest niezbędne, aby laktator wytworzył odpowiednie podciśnienie i zmniejszył ryzyko wycieku mleka.
      1     Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.     2     Wciśnij zawór do pojemnika tak daleko, jak to   możliwe (  rys.  2).     3     Przymocuj membranę do   pojemnika (  rys.  3).     4     Przymocuj   przednią nakładkę (  rys.  4) do membrany i pojemnika. Możesz wybrać jedną z 4 możliwych pozycji przedniej nakładki, aby ustawić silikonową rurkę zgodnie z preferencjami. Wybierz najwygodniejszą dla siebie pozycję. Wciskaj nakładkę membrany, aż zostanie bezpiecznie osadzona na swoim miejscu.     5     Jeżeli używasz wkładki, najpierw włóż ją  całkowicie do osłonki   piersi (  rys.  6).      Uwaga:   Jeśli używasz wkładki, zamontuj ją do osłonki piersi przed przymocowaniem osłonki piersi do pojemnika, aby uniknąć szczelin.    Upewnij się, że zakładasz wkładkę na osłonkę piersi o odpowiednim rozmiarze. Wkładki o rozmiarach 15 mm, 17 mm i 19 mm pasują do osłonki piersi o rozmiarze 21 mm. Wkładka o rozmiarze 26 mm pasuje do osłonki o średnicy 28 mm. Osłonkę piersi o rozmiarze 24 mm można stosować wyłącznie bez wkładki.     6     Przymocuj osłonkę piersi (w tym wkładkę, jeśli występuje) do   pojemnika (  rys.  7). Wsuń wewnętrzną część osłonki piersi do pojemnika tak głęboko, jak to możliwe. Upewnij się, że brzeg nakładki na osłonkę piersi całkowicie zakrywa boki   pojemnika (  rys.  8).     7     Podłącz rurkę silikonową do   przedniej nakładki (  rys.  9).     8     Kolejne kroki, np. podłączanie rurek do części silnikowej, opisano w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.      Uwaga:   Zakładaj nakładkę (przeciwkurzową) na osłonkę piersi, aby utrzymać pojemnik na pokarm w czystości, gdy zabierasz go ze sobą oraz podczas przygotowywania do   odciągania pokarmu (  rys.  10).

   Instrukcje dotyczące odciągania pokarmu      1     Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.   Przed umieszczeniem pojemnika na pokarm oczyść pierś i brodawkę.     2     Umieść zmontowany pojemnik na pokarm w biustonoszu, na piersi, z dzióbkiem (otworem) skierowanym do   góry (  rys.  11).     3     Upewnij się, że brodawka znajduje się pośrodku osłonki piersi.     4     Kolejne kroki podczas odciągania pokarmu opisano w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.
       Uwaga:   Pojemniki na pokarm można nosić w zwykłym biustonoszu do karmienia. Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból, spróbuj zmienić biustonosz na bardziej rozciągliwy.
   

   Po użyciu        Ostrzeżenie:   Niezwłocznie wstaw odciągnięty pokarm do lodówki lub zamroź go albo przechowuj go w temperaturze 16–29°C przez maksymalnie 4 godziny przed nakarmieniem dziecka.   Nigdy ponownie nie zamrażaj rozmrożonego pokarmu, aby nie obniżyć jego jakości.   Nigdy nie dodawaj świeżo odciągniętego pokarmu do już zamrożonego, aby nie doszło do obniżenia jakości pokarmu i niezamierzonego rozmrożenia zamrożonego pokarmu.     1     Po zakończeniu odciągania wyjmij pojemnik na pokarm z biustonosza. Umieść pojemnik na pokarm na czystej i płaskiej   powierzchni (  rys.  12). Uważaj, aby nie rozlać mleka z dziobka do nalewania.     2     Aby przechować pokarm: wlej odciągnięte mleko z pojemnika na pokarm do osobnego pojemnika do przechowywania mleka   (np. butelki lub woreczka do przechowywania pokarmu) (  rys.  13).   Nie przechowuj odciągniętego mleka w pojemniku na pokarm.     3     Zdemontuj, wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części, które miały kontakt z piersią i   mlekiem matki (patrz   „Czyszczenie i dezynfekcja”).


   Zgodność 
   
 
   Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest kompatybilny z częściami silnikowymi laktatora elektrycznego Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), laktatora elektrycznego Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent Advanced (SCD340), zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent Premium (SCD330) lub zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk (SCD553):
 
  

    Nie łącz go z częściami silnikowymi innych laktatorów Philips Avent lub innych marek.

   Zamawianie akcesoriów i części zamiennych   Aby kupić akcesoria dla wygody, dodatkowe pojemniki na pokarm, osłonki piersi i wkładki o mniejszym lub większym rozmiarze albo części zamienne, odwiedź stronę  www.philips.com/support lub skontaktuj się ze sprzedawcą produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.

   Recykling   Części są wykonane z plastiku i nie są szkodliwe dla środowiska, gdy są utylizowane wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Przekaż je do recyklingu lub utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami.

   Pomoc techniczna   W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczącej produktu, np. odpowiedzi na często zadawane pytania, odwiedź stronę  www.philips.com/support.

   Przechowywanie   Przechowuj pojemniki na pokarm w miejscu nienarażonym na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, w przeciwnym razie może dojść do przebarwienia produktu. Przechowuj pojemniki na pokarm oraz akcesoria do nich w bezpiecznym, czystym i suchym miejscu.

   Dane techniczne   Materiały — pojemnik, przednia nasadka, nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi: polipropylen. Osłonka piersi, membrana, zawór, wkładka: płynna guma silikonowa. Silikonowa rurka: silikon.

   Objaśnienie symboli   Znaki i symbole ostrzegawcze mają kluczowe znaczenie dla zagwarantowania bezpiecznego i prawidłowego użytkowania oraz dla ochrony użytkownika i innych osób przed urazami.
   Ten symbol oznacza:     -   nakaz postępowania zgodnie z instrukcją   obsługi (  rys.  14).     -   ważne informacje, takie jak ostrzeżenia i   przestrogi (  rys.  15).     -   wskazówki dotyczące użytkowania, informacje dodatkowe lub   uwagę (  rys.  16).     -     producenta (  rys.  17).     -   datę   produkcji (  rys.  18).     -   zgodność z wymaganiami w zakresie bezpieczeństwa użytkowania określonymi w Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie   wyrobów medycznych (  rys.  19).     -   nadany przez producenta numer katalogowy   pojemnika na pokarm (  rys.  20).     -   numer partii   wyrobu medycznego (  rys.  21).     -   globalny handlowy numer identyfikacyjny i kod partii   pojemnika na pokarm (  rys.  22).     -   że dany produkt jest   wyrobem medycznym (  rys.  23).     -     Forest Stewardship Council (  rys.  24).     -   że materiał użyty w produkcie jest bezpieczny do kontaktu z   żywnością (  rys.  25).     -   nośnik kodu UDI, w tym AIDC oraz   informacje (  rys.  26) czytelne dla człowieka.     -   że materiałem użytym do wykonania opakowania jest   tektura falista (  rys.  27).     -   że materiałem użytym do wykonania opakowania jest   tektura lita (  rys.  28).     -   nazwę i adres zarejestrowanej siedziby upoważnionego przedstawiciela w   Szwajcarii (  rys.  29).     -   podmiot importujący wyrób medyczny do danego   kraju (  rys.  30).     -   że opakowanie należy włożyć do niebieskiego   pojemnika (  rys.  31).
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   Introdução      Bem-vindo à Philips Avent!   Para saber mais sobre este produto ou sobre a gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no manual do utilizador ou visite-nos em  www.philips.com/support.

   Descrição geral (Fig. 1)       Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.  
        1     Tampa frontal   (2 unidades)     2     Membrana   (2 unidades)     3     Copo   (2 unidades, 200 ml cada)     4     Bico de escoamento     5     Válvula   (2 unidades)     6     Protetor do peito   (21 mm, 24 mm)   (2 unidades cada)     7     Inserção   (19 mm)   (2 unidades)     8     Tampa (contra pó) do protetor do peito   (2 unidades)     9     Tubo de silicone   (2 unidades)     10     Copos de recolha (montados)  

    
     Os copos de recolha mãos-livres Philips Avent destinam-se a ser utilizados com a bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent e a bomba tira-leite elétrica Premium, Premium Plus ou Advanced.   O dispositivo destina-se a um utilizador individual.
   Informações de segurança importantes   Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o produto e guarde-o para uma eventual consulta futura.
   Este manual do utilizador pode também ser consultado online, em:  www.philips.com/support.
        Advertência     Advertências para evitar riscos de asfixia, estrangulamento e ferimentos:     -     As crianças e os animais de estimação devem ser supervisionados para assegurar que não brincam com os materiais de embalagem nem com os acessórios.     -     Certifique-se de que utiliza os tubos de silicone com cuidado para evitar estrangulamentos.     Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:     -     Por motivos de higiene, os copos de recolha destinam-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.     -     Limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e com o leite materno antes da primeira utilização e após cada utilização.   Se utilizar inserções e/ou protetores do peito de diferentes tamanhos durante a sessão de bombeamento, limpe e desinfete todas as peças referidas.     -     Armazene e transporte o copo de recolha utilizando a tampa (contra pó) do protetor do peito.     Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:     -     Não utilize o copo de recolha se a membrana apresentar sinais de danos ou se estiver partida.   Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.     -     Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.     Advertência para evitar a contaminação cruzada:     -     Os copos de recolha são artigos de higiene pessoal destinados a serem utilizados apenas por um único utilizador e não devem ser partilhados entre utilizadores.
        Atenção     Cuidados a ter para evitar danos e avarias na bomba tira-leite:     -     Mantenha todas as peças longe de superfícies quentes para evitar o sobreaquecimento e a deformação das mesmas.
    
     Qualquer incidente grave que ocorra com este dispositivo deve ser comunicado à Philips através de  www.philips.com/support e à autoridade competente do Estado-membro no qual o utilizador e/ou doente reside.

   Antes da primeira utilização   Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno antes de utilizar os copos de recolha pela primeira vez e após cada utilização.

   Limpeza e desinfeção      -     Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa do protetor do peito.      -     Limpe a tampa frontal e o tubo(s) de silicone quando necessário.   Limpe com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave. 
   Passo 1: Desmontagem     Desmonte completamente todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno. Certifique-se de que:     -   Retira a válvula do copo.     -   Separa a membrana e a tampa frontal.     -   Retira a inserção (se utilizada) do protetor do peito.

   Passo 2: Limpeza      Advertência:   Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças do copo de recolha, uma vez que tal pode causar danos.    Limpe as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa (contra pó) do protetor do peito.   Pode lavar estas peças manualmente ou na máquina de lavar a loiça.   Passo 2A: Limpeza manual      Produtos necessários:
        -     Detergente de lavagem de loiça suave     -     Água de qualidade potável     -     Escova limpa e macia     -     Pano de cozinha limpo ou grelha de secagem     -     Lava-loiça ou bacia limpos  
   
       Atenção:   Tenha cuidado ao retirar a válvula e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para limpar a válvula, esfregue-a suavemente entre os seus dedos com água quente e um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula, pois isto pode causar danos.
      1     Enxague as peças sob água corrente tépida.     2     Mergulhe as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido da loiça suave.     3     Limpe as peças com uma escova de limpeza em água morna e um pouco de detergente da louça suave.     4     Enxague cuidadosamente as peças sob água corrente potável.     5     Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa   grelha de secagem.
   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça     Produtos necessários:     -     Detergente ou pastilha de lavagem de loiça suave     -     Água de qualidade potável
       Nota:    Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.
      1     Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.   Utilize um cesto da máquina de lavar a loiça para as peças mais pequenas.     2     Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um programa normal.     3     Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa   grelha de secagem.

   Passo 3: Desinfeção      Produtos necessários:     -     Panela     -     Água de qualidade potável      Atenção:   Durante a desinfeção com água a ferver, evite que as peças toquem nos lados e na parte inferior da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis no produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.   Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa do protetor do peito.
      1     Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam nas partes laterais e na parte inferior da panela.     2     Deixe que a água arrefeça.     3     Retire as peças da água com cuidado.   Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa   grelha de secagem.     4     Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até serem necessários.   Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de germes e bolor.


   Utilizar os copos de recolha   Tamanhos dos protetores do peito e das inserções       Advertência:   A utilização de um protetor e adaptador mamário com o tamanho incorreto pode causar dor, desconforto e posicionamento inadequado do mamilo durante o bombeamento. A utilização prolongada pode originar lesões no mamilo ou no tecido mamário, inflamação ou bloqueio dos ductos lactíferos. Antes da utilização, certifique-se de que está devidamente ajustado.
   O copo de recolha mãos-livres Philips Avent dispõe de um protetor do peito macio que pode ser utilizado individualmente ou com uma inserção de silicone flexível para maior conforto. Estão disponíveis vários tamanhos.  Meça o seu mamilo para encontrar o protetor do peito mais adequado para si e, se necessário, a inserção mais adequada para si.     1   Utilize o cartão de medição de mamilos incluído com a embalagem ou consulte  www.philips.com/support para medir os mamilos.     2   Estimule o seu mamilo antes de o medir.     3   Coloque o cartão de medição de mamilos à volta do mamilo. Certifique-se de que existe um espaço de 0,5 a 2 mm entre o mamilo e o orifício no cartão de medição de mamilos.     4   Experimente vários orifícios para ver qual abertura se ajusta melhor ao mamilo. Se necessário, veja o ajuste ao espelho.     5   Selecione o protetor do peito (e a inserção) que corresponde ao orifício que mais se ajusta ao mamilo.     6   A embalagem inclui protetores do peito de 21 mm e 24 mm, e uma inserção de 19 mm.     7   O protetor do peito de 28 mm e as inserções de 15 mm, 17 mm e 26 mm podem ser compradas   separadamente (consultar   «Encomendar acessórios e peças sobresselentes»).     8   Comece a bombear utilizando o(s) tamanho(s) selecionado(s) e monitorize o seu conforto de perto. Após o bombeamento, o tamanho do mamilo pode mudar ligeiramente. Se o bombeamento ficar desconfortável, meça o tamanho do mamilo de novo e, se necessário, mude para outro tamanho.
       Nota:   Pode necessitar de tamanhos diferentes para o mamilo esquerdo e o mamilo direito. Os mamilos também podem sofrer alterações durante o percurso de bombeamento. Por exemplo, o tamanho do mamilo pode mudar logo após o parto, depois de vários meses de amamentação ou bombeamento, ou pode ser novamente diferente após uma segunda gravidez.

   Montar os copos de recolha       Nota:   Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas imagens nas páginas posteriores dobráveis deste manual do utilizador.
       Advertência:   Tenha cuidado quando desinfeta as peças do copo de recolha ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem dos copos de recolha apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.      Advertência:   Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças do copo de recolha e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior do copo.    Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do copo de recolha que entram em contacto com o peito e o leite materno.   Reúna todas peças e coloque-as numa superfície limpa.    Verifique se as peças estão isentas de danos antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.      Nota:   A colocação correta do protetor do peito, da membrana, da inserção (se utilizada), da válvula e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um vácuo adequado e para reduzir o risco de derrame de leite.
      1     Lave bem as mãos com sabão e água.     2     Pressione a válvula contra o copo o mais   possível (  Fig.  2).     3     Coloque a membrana no   copo (  Fig.  3).     4     Coloque a   tampa frontal (  Fig.  4) na membrana e no copo. Pode escolher uma das 4 posições possíveis da tampa frontal, para orientar o tubo de silicone conforme prefira. Escolha a posição mais confortável para si. Pressione a tampa da membrana até esta estar firmemente na sua posição.     5     Se utilizar uma inserção, primeiro coloque a   inserção (  Fig.  5)   completamente (  Fig.  6) no protetor do peito.      Nota:   Se utilizar uma inserção, monte-a no protetor do peito antes de colocar o protetor do peito no copo, para evitar quaisquer folgas.    Coloque a inserção num protetor do peito do tamanho correspondente. As inserções de 15 mm, 17 mm e 19 mm adaptam-se a um protetor do peito de 21 mm. A inserção de 26 mm adapta-se a um protetor do peito de 28 mm. O protetor de peito de 24 mm só pode ser utilizado sem uma inserção.     6     Coloque o protetor do peito (incluindo a inserção, se aplicável) no   copo (  Fig.  7). Empurre a parte interna do protetor do peito contra o copo o mais possível. Certifique-se de que a borda do protetor do peito cobre   completamente (  Fig.  8) as partes laterais do copo.     7     Ligue o tubo de silicone à   tampa frontal (  Fig.  9).     8     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s) tubo(s) ao motor.      Nota:   Coloque a tampa (contra pó) do protetor do peito sobre o protetor do peito para manter o copo de recolha limpo quando o leva consigo e enquanto se prepara para a   extração (  Fig.  10).

   Instruções de bombeamento      1     Lave bem as mãos com sabão e água.   Limpe o peito e o mamilo antes de colocar o copo de recolha.     2     Coloque o copo de recolha montado dentro do seu soutien, sobre o peito, com o bico de escoamento (abertura) posicionado na   parte superior (  Fig.  11).     3     Certifique-se de que o mamilo está posicionado no centro do protetor do peito.     4     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.
       Nota:   Os copos de recolha podem ser colocados no seu soutien de amamentação normal. Se sentir desconforto ou dor, experimente mudar para um soutien mais extensível.

   Após a utilização        Advertência:   Refrigere ou congele de imediato o leite materno extraído ou mantenha-o a uma temperatura de 16-29 °C durante um máximo de 4 horas antes de alimentar o seu bebé.   Para evitar uma diminuição na qualidade do leite, nunca congelar novamente leite materno descongelado.   Para evitar uma diminuição na qualidade do leite e uma descongelação involuntária do leite congelado, nunca acrescente leite materno fresco a leite materno congelado.     1     Depois de concluir a sessão de bombeamento, retire o copo de recolha do soutien. Coloque o copo de recolha numa   superfície (  Fig.  12) limpa e plana. Tenha cuidado para não derramar qualquer leite pelo bico de escoamento.     2     Para armazenar o leite materno: verta o leite materno extraído do copo de recolha para um recipiente de armazenamento de leite separado   (por exemplo, um frasco ou um saco de armazenamento de leite materno) (  Fig.  13).   Não armazene o leite materno extraído no copo de recolha.     3     Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto com o peito e o leite   materno (consultar   «Limpeza e desinfeção») .


   Compatibilidade 
   
 
   O copo de recolha mãos-livres Philips Avent é compatível com o seguinte motor da bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), bomba tira-leite elétrica Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330) ou Conjunto de iniciação da bomba tira-leite mãos-livres Philips Avent (SCD553):
 
  

    Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.

   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   Para comprar acessórios práticos, protetores de peito e inserções com tamanhos menores ou maiores, ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

   Reciclagem   As peças são fabricadas com plásticos que não são prejudiciais para o ambiente quando eliminadas com os resíduos domésticos comuns. Reciclagem ou eliminação de acordo com os regulamentos locais.

   Assistência   Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes, aceda a  www.philips.com/support.

   Arrumação   Mantenha os copos de recolha afastados da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene os copos de recolha e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.

   Especificações técnicas   Materiais – copo, tampa frontal, tampa (contra pó) do protetor do peito: polipropileno. Protetor do peito, membrana, válvula, inserção: borracha de silicone líquida. Tubo de silicone: silicone.

   Explicação dos símbolos   Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos.
   Este símbolo indica:     -   o seguimento das instruções de   utilização (  Fig.  14).     -   informações importantes, tais como advertências e   precauções (  Fig.  15).     -   sugestões de utilização, informações adicionais ou uma   nota (  Fig.  16).     -     o fabricante (  Fig.  17).     -   a data de   fabrico (  Fig.  18).     -   a conformidade com os requisitos gerais de segurança e desempenho do Regulamento (UE) 2017/745 do Parlamento Europeu e do Conselho de 5 de abril de 2017, relativo a   dispositivos médicos (  Fig.  19).     -   o número de catálogo do fabricante do   copo de recolha (  Fig.  20).     -   o número de lote do   dispositivo médico (  Fig.  21).     -   o Número de Identificação no Comércio Mundial e o Código do Lote do   copo de recolha (  Fig.  22).     -   que o produto é um   dispositivo médico (  Fig.  23).     -   a   marca Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   que o material utilizado no produto pode tocar em alimentos de forma totalmente   segura (  Fig.  25).     -   o suporte da identificação única do dispositivo (UDI), que inclui as informações de identificação automática e captura de dados (AIDC) e de formato legível por   humanos (  Fig.  26).     -   que o material utilizado para a embalagem é feito de   cartão fibrado/cartão canelado (  Fig.  27).     -   que o material utilizado para a embalagem é feito de   cartão fibrado/cartão não canelado (  Fig.  28).     -   o nome e o endereço da sede social do representante autorizado na   Suíça (  Fig.  29).     -   a entidade que importa o dispositivo médico para um determinado   país (  Fig.  30).     -   que a embalagem deve ser depositada no contentor   azul (  Fig.  31).
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   Εισαγωγή      Καλώς ήρθατε στη Philips Avent!   Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση  www.philips.com/support.

   Γενική περιγραφή (Εικ.1)       Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.  
        1     Εμπρός καπάκι   (2 τμχ)     2     Μεμβράνη   (2 τμχ)     3     Κύπελλο   (2 τμχ, 200 ml το καθένα)     4     Στόμιο εκροής     5     Βαλβίδα   (2 τμχ)     6     Προστατευτικός δίσκος στήθους   (21 χλστ., 24 χλστ.)   (2 τμχ το καθένα)     7     Ένθετο   (19 χλστ.)   (2 τμχ)     8     Κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης)   (2 τμχ)     9     Σωλήνας σιλικόνης   (2 τμχ)     10     Κύπελλα συλλογής (συναρμολογημένο)  

    
     Τα κύπελλα συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) προορίζονται για χρήση με το ηλεκτρικό θήλαστρο Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) Premium, Premium Plus ή Advanced.   Η συσκευή προορίζεται για χρήση από έναν μόνο χρήστη.
   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε το προϊόν και κρατήστε το για μελλοντική χρήση.
   Αυτό το εγχειρίδιο χρήσης είναι επίσης διαθέσιμο online στο:  www.philips.com/support.
        Προειδοποίηση     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή πνιγμού, στραγγαλισμού και τραυματισμού:     -     Τα παιδιά και τα κατοικίδια πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίσετε πως δεν παίζουν με τα υλικά της συσκευασίας ή τα εξαρτήματα.     -     Βεβαιωθείτε πως χρησιμοποιείτε προσεκτικά τους σωλήνες σιλικόνης ώστε να αποφύγετε τυχόν στραγγαλισμό.     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:     -     Για λόγους υγιεινής, τα κύπελλα συλλογής προορίζονται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.     -     Καθαρίζετε και απολυμαίνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.   Εάν χρησιμοποιείτε ένθετα ή/και προστατευτικά στήθους διαφορετικών μεγεθών κατά τη διάρκεια της συνεδρίας άντλησης, βεβαιωθείτε πώς έχετε καθαρίσει και απολυμάνει όλα αυτά τα εξαρτήματα.     -     Αποθηκεύστε και μεταφέρετε το κύπελλο συλλογής χρησιμοποιώντας το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:     -     Μην χρησιμοποιείτε το κύπελλο συλλογής αν η μεμβράνη φαίνεται κατεστραμμένη ή σπασμένη.   Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.     -     Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.     Προειδοποίηση για την αποφυγή διασταυρούμενης μόλυνσης:     -     Τα κύπελλα συλλογής είναι είδη προσωπικής φροντίδας που προορίζονται για χρήση μόνο από έναν χρήστη και δεν πρέπει να μοιράζονται μεταξύ των χρηστών.
        Προσοχή     Προφύλαξη για να αποτρέψετε βλάβη και δυσλειτουργία του θηλάστρου:     -     Μην πλησιάζετε όλα τα μέρη σε ζεστές επιφάνειες ώστε να αποφεύγεται η υπερθέρμανση και η παραμόρφωσή αυτών των μερών.
    
     Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό που έχει συμβεί σε σχέση με αυτήν τη συσκευή πρέπει να αναφέρεται στην Philips μέσω της διεύθυνσης  www.philips.com/support και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο κατοικεί ο χρήστης ή/και ασθενής.

   Πριν από την πρώτη χρήση   Πριν χρησιμοποιήσετε τα κύπελλα συλλογής για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

   Καθαρισμός και απολύμανση      -     Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού στήθους.      -     Καθαρίστε το μπροστινό καπάκι και τον σωλήνα σιλικόνης (σωλήνες) όταν χρειαστεί.   Σκουπίστε με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό. 
   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση     Αποσυναρμολογήστε εντελώς όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα. Βεβαιωθείτε ότι:     -   Αφαιρέσατε τη βαλβίδα από το κύπελλο.     -   Διαχωρίσατε τη μεμβράνη και το μπροστινό καπάκι.     -   Αφαιρέσατε το ένθετο (εάν χρησιμοποιείται) από το προστατευτικό στήθους.

   Βήμα 2: Καθαρισμός      Προειδοποίηση:   Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του κυπέλλου συλλογής καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.    Καθαρίστε τα ακόλουθα μέρη πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).   Μπορείτε να καθαρίζετε αυτά τα μέρη με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.   
   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός      Προμήθειες που απαιτούνται:
        -     Ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων     -     Πόσιμο νερό     -     Μαλακό, καθαρό βουρτσάκι     -     Καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος     -     Καθαρός νεροχύτης ή λεκάνη  
       Προσοχή:   Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να καθαρίστε τη βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.
      1     Ξεπλύνετε τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.     2     Μουλιάστε τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.     3     Καθαρίστε τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.     4     Ξεπλύνετε σχολαστικά τα μέρη με καθαρό πόσιμο νερό βρύσης.     5     Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή   σχάρα στεγνώματος.
   Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων     Προμήθειες που απαιτούνται:     -     Ήπιο υγρό απορρυπαντικό ή ταμπλέτα για το πλύσιμο των πιάτων     -     Πόσιμο νερό
       Σημείωση:    Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.
      1     Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.   Χρησιμοποιήστε ένα καλάθι πλυντηρίου πιάτων για τα μικρότερα μέρη.     2     Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.     3     Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή   σχάρα στεγνώματος.

   Βήμα 3: Απολύμανση      Προμήθειες που απαιτούνται:     -     Οικιακή κατσαρόλα     -     Πόσιμο νερό      Προσοχή:   Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε τα μέρη να μην έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.   Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού στήθους.
      1     Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας.     2     Αφήστε το νερό να κρυώσει.     3     Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό.   Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή   σχάρα στεγνώματος.     4     Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά.   Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.


   Χρήση των κυπέλλων συλλογής   Μεγέθη προστατευτικών στήθους και ένθετα       Προειδοποίηση:   Η χρήση προστατευτικού δίσκου στήθους και ένθετου λανθασμένου μεγέθους μπορεί να προκαλέσει πόνο, δυσφορία και ακατάλληλη τοποθέτηση θηλής κατά τη διάρκεια της άντλησης. Η παρατεταμένη χρήση μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό της θηλής ή του ιστού του μαστού, φλεγμονή ή φραγμένους γαλακτοφόρους αδένες. Εξασφαλίστε σωστή εφαρμογή πριν από τη χρήση.
   Το κύπελλο συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών έχει έναν μαλακό προστατευτικό δίσκο στήθους που μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο του ή μαζί με ένα εύκαμπτο ένθετο σιλικόνης για μεγαλύτερη άνεση. Υπάρχουν διαθέσιμα πολλά μεγέθη:  Μετρήστε τη θηλή σας για να βρείτε το πιο κατάλληλο προστατευτικό στήθους και εάν είναι απαραίτητο, το κατάλληλο ένθετο για εσάς.     1   Χρησιμοποιήστε την κάρτα μέτρησης θηλής που συμπεριλαμβάνεται στο πακέτο ή ανατρέξτε στη  www.philips.com/support για να μετρήσετε τις θηλές σας..     2   Διεγείρετε τις θηλές σας πριν μετρήσετε το μέγεθός τους.     3   Τοποθετήστε την κάρτα μέτρησης θηλών γύρω από τη θηλή σας. Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει ένας χώρος των 0,5–2 χλστ. μεταξύ της θηλής σας και της οπής στην κάρτα μέτρησης θηλών.     4   Δοκιμάστε διαφορετικές οπές για να δείτε ποια ταιριάζει καλύτερα στη θηλή σας. Εάν χρειαστεί, δείτε έναν καθρέφτη.     5   Επιλέξτε το προστατευτικό στήθους (και το ένθετο) που ταιριάζει στην οπή η οποία ταιριάζει στη θηλή σας καλύτερα.     6   Στο πακέτο συμπεριλαμβάνονται μεγέθη προστατευτικών στήθους 21 χλστ., 24 χλστ., και μέγεθος ένθετου 19 χλστ.     7   Μπορείτε να αγοράσετε προστατευτικά στήθους μεγέθους 28 χλστ. και μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 26 χλστ.   ξεχωριστά (βλέπε   «Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών»).     8   Ξεκινήστε την άντληση χρησιμοποιώντας το(α) επιλεγμένο(α) μέγεθος(η) και βεβαιωθείτε για την άνεσή σας. Μετά την άντληση, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει ελαφρώς. Εάν νιώθετε άβολα κατά την άντληση, μετρήστε το μέγεθος της θηλής σας ξανά και αλλάξτε σε άλλο μέγεθος, εάν χρειαστεί.
       Σημείωση:   Ίσως χρειαστείτε διαφορετικά μεγέθη για την αριστερή και δεξιά θηλή σας. Οι θηλές ίσως αλλάξουν επίσης κατά τη διάρκεια του ταξιδιού σας άντλησης. Για παράδειγμα, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει αμέσως μετά τον τοκετό, μετά από αρκετούς μήνες θηλασμού ή άντλησης, ή ίσως αλλάξει ξανά μετά από μία δεύτερη εγκυμοσύνη.

   Συναρμολόγηση των κυπέλλων συλλογής       Σημείωση:   Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς των εικόνων των πίσω αναδιπλούμενων σελίδων του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.
       Προειδοποίηση:   Προσέξτε, όταν έχετε απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου συλλογής βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του κυπέλλου συλλογής όταν έχουν κρυώσει τα απολυμασμένα μέρη.      Προειδοποίηση:   Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του κυπέλλου συλλογής και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό του κυπέλλου.    Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου συλλογής που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   Συγκεντρώστε όλα τα μέρη και τοποθετήστε τα σε μία καθαρή επιφάνεια.    Ελέγξτε τα μέρη για ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.      Σημείωση:   Η σωστή τοποθέτηση του προστατευτικού στήθους, της μεμβράνης, του ένθετου (εάν χρησιμοποιείται), της βαλβίδας και του σωλήνα σιλικόνης είναι απαραίτητη για το θήλαστρο ώστε να σχηματιστεί ένα σωστό κενό αέρος και να περιοριστεί ο κίνδυνος διαρροής γάλακτος.
      1     Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.     2     Ωθήστε τη βαλβίδα μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν   περισσότερο (  Εικ.  2).     3     Προσαρτήστε τη μεμβράνη στο   κύπελλο (  Εικ.  3).     4     Προσαρτήστε το   μπροστινό καπάκι (  Εικ.  4) στη μεμβράνη και το κύπελλο. Μπορείτε να επιλέξετε μία από τις 4 πιθανές θέσεις του μπροστινού κυπέλλου για να προσανατολιστεί με τον σωλήνα σιλικόνης όπως το προτιμάτε. Επιλέξτε την πιο άνετη θέση για εσάς. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μεμβράνης μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.     5     Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, τοποθετήστε πρώτα το   ένθετο (  Εικ.  5) μέσα στο προστατευτικό στήθους   πλήρως (  Εικ.  6).      Σημείωση:   Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, συναρμολογήστε το στο προστατευτικό στήθους πριν προσαρτήσετε το προστατευτικό στήθους στο κύπελλο για να αποφύγετε τυχόν κενά.    Βεβαιωθείτε ότι έχετε προσαρτήσει το ένθετο στο προστατευτικό στήθους του αντίστοιχου μεγέθους. Τα μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 19 χλστ., ταιριάζουν σε μέγεθος προστατευτικού στήθους 21 χλστ. Το μέγεθος ένθετου 26 χλστ. ταιριάζει σε προστατευτικό στήθους μεγέθους 28 χλστ. Το μέγεθος προστατευτικού στήθους 24 χλστ. μπορεί μόνο να χρησιμοποιηθεί χωρίς ένθετο.     6     Προσαρτήστε το προστατευτικό στήθους (συμπεριλαμβανομένου του ένθετου, εάν υπάρχει) στο   κύπελλο (  Εικ.  7). Ωθήστε το εσωτερικό του προστατευτικού στήθους μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν περισσότερο. Βεβαιωθείτε ότι το χείλος του προστατευτικό στήθους καλύπτει πλήρως τα πλαϊνά του   κυπέλλου (  Εικ.  8).     7     Συνδέστε τον σωλήνα σιλικόνης στο   μπροστινό καπάκι (  Εικ.  9).     8     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.      Σημείωση:   Τοποθετήστε το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης) πάνω από τον προστατευτικό δίσκο στήθους, ώστε να διατηρείτε το κύπελλο συλλογής καθαρό όταν το παίρνετε μαζί σας και όσο εσείς προετοιμάζεστε για την   άντληση (  Εικ.  10).

   Οδηγίες άντλησης      1     Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.   Καθαρίστε το στήθος και τη θηλή σας πριν τοποθετήσετε το κύπελλο συλλογής.     2     Τοποθετήστε το συναρμολογημένο κύπελλο συλλογής μέσα στο στηθόδεσμό σας, πάνω στο στήθος σας, με το στόμιο εκροής (άνοιγμα) τοποθετημένο προς τα   πάνω (  Εικ.  11).     3     Βεβαιωθείτε ότι η θηλή βρίσκεται στο κέντρο του προστατευτικού στήθους.     4     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.
       Σημείωση:   Μπορείτε να φορέστε τα κύπελλα συλλογής στον κανονικό σας στηθόδεσμο θηλασμού. Εάν αισθανθείτε δυσφορία ή πόνο, προσπαθήστε να αλλάξετε σε έναν πιο ελαστικό στηθόδεσμο.

   Μετά τη χρήση        Προειδοποίηση:   Βάλτε στη συντήρηση ή στην κατάψυξη το γάλα που εξαγάγατε από το στήθος αμέσως ή διατηρήστε το σε θερμοκρασία 16-29 °C για έως 4 ώρες το μέγιστο πριν ταΐσετε το μωρό σας.   Ποτέ μην επαναψύχετε μητρικό γάλα που έχει ξεπαγώσει, για να αποφύγετε την πτώση της ποιότητας του γάλακτος.   Ποτέ μην προσθέτετε φρέσκο μητρικό γάλα σε κατεψυγμένο μητρικό γάλα, για να αποφευχθεί η μείωση της ποιότητας του γάλακτος και το ακούσιο ξεπάγωμα του παγωμένου γάλακτος.     1     Αφού ολοκληρώσετε τη συνεδρία άντλησης, ανασηκώστε το κύπελλο συλλογής από τον στηθόδεσμό σας. Τοποθετήστε το κύπελλο συλλογής σε μία καθαρή, επίπεδη   επιφάνεια (  Εικ.  12). Προσέξτε μη τυχόν χύσετε γάλα από το στόμιο εκροής.     2     Για να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα: αδειάστε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε από το κύπελλο συλλογής μέσα σε ένα ξεχωριστό δοχείο αποθήκευσης γάλακτος   (π.χ., μπιμπερό ή σακούλα αποθήκευσης μητρικού γάλακτος) (  Εικ.  13).   Μην αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε μέσα στο κύπελλο συλλογής.     3     Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν σε επαφή με το στήθος και το μητρικό   γάλα (βλέπε   «Καθαρισμός και απολύμανση»).


   Συμβατότητα 
   
 
   Το κύπελλο συλλογής του θηλάστρου Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) είναι συμβατό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του ηλεκτρικού θηλάστρου Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), του ηλεκτρικού θηλάστρου Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), ή Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):
 
  

    Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.

   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   Για να αγοράσετε εξαρτήματα για μεγαλύτερη ευκολία, προστατευτικούς δίσκους στήθους και ένθετα μικρότερα ή μεγαλύτερου μεγέθους, ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.

   Ανακύκλωση   Τα μέρη είναι φτιαγμένα από πλαστικά τα οποία δεν είναι επιβλαβή για το περιβάλλον όταν απορρίπτονται ως οικιακά απόβλητα. Ανακύκλωση ή απόρριψη σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία.

   Υποστήριξη   Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  www.philips.com/support.

   Αποθήκευση   Διατηρείτε το κύπελλα συλλογής μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε τα κύπελλα συλλογής και τα εξαρτήματά τους σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.

   Τεχνικές προδιαγραφές   Υλικά — Κύπελλο, μπροστινό καπάκι, προστατευτικός δίσκος στήθους (σκόνης): πολυπροπυλένιο. Προστατευτικός δίσκος στήθους, μεμβράνη, βαλβίδα, ένθετο: ρευστή ελαστική σιλικόνη. Σωλήνας σιλικόνης: σιλικόνη.

   Επεξήγηση συμβόλων   Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή ανθρώπινου τραυματισμού.
   Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι:     -   πρέπει να ακολουθήσετε τις οδηγίες για ασφαλή   χρήση (  Εικ.  14).     -   σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και   προφυλάξεις (  Εικ.  15).     -   συμβουλές χρήσης, πρόσθετες πληροφορίες ή μια   σημείωση (  Εικ.  16).     -     τον κατασκευαστή (  Εικ.  17).     -   την ημερομηνία   κατασκευής (  Εικ.  18).     -   τη συμμόρφωση με τις γενικές απαιτήσεις ασφάλειας και απόδοσης του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 2017, για τα   ιατροτεχνολογικά προϊόντα (  Εικ.  19).     -   τον αριθμό καταλόγου του κατασκευαστή για το   κύπελο συλλογής (  Εικ.  20).     -   τον αριθμό παρτίδας της   ιατρικής συσκευής (  Εικ.  21).     -   τον Παγκόσμιο Αριθμό Αναγνώρισης Εμπορίου και τον Κωδικό Παρτίδας του   κυπέλλου συλλογής (  Εικ.  22).     -   αυτή η συσκευή είναι ένα   ιατροτεχνολογικό προϊόν (  Εικ.  23).     -   το   Forest Stewardship Council (Συμβούλιο Διαχείρισης Δασών) (  Εικ.  24).     -   ότι το υλικό που χρησιμοποιείται στο προϊόν είναι ασφαλές για επαφή με   τρόφιμα (  Εικ.  25).     -   τον φορέα UDI, συμπεριλαμβανομένου του AIDC και άλλων αναγνώσιμων πληροφοριών από τον   άνθρωπο (  Εικ.  26).     -   το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι   κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο (  Εικ.  27).     -   το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι   μη κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο (  Εικ.  28).     -   όνομα και διεύθυνση της καταχωρημένης τοποθεσίας επιχείρησης του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου στη   Σουηδία (  Εικ.  29).     -   ο οργανισμός που εισάγει το ιατροτεχνολογικό προϊόν στην τοπική   χώρα (  Εικ.  30).     -   ότι η συσκευασία πρέπει να εναποτεθεί στο μπλε   δοχείο (  Εικ.  31).
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   Introduction      Welcome to Philips Avent!   To learn more about this product or the Philips Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at  www.philips.com/support.

   General description (Fig. 1)       Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  
        1     Front cap   (2 pcs)     2     Membrane   (2 pcs)     3     Cup   (2 pcs, 200 ml each)     4     Pouring spout     5     Valve   (2 pcs)     6     Breast shield   (21 mm, 24 mm)   (2 pcs each)     7     Insert   (19 mm)   (2 pcs)     8     Breast shield (dust) cover   (2 pcs)     9     Silicone tube   (2 pcs)     10     Collection cups (assembled)  

    
     The Philips Avent hands-free collection cups are intended to be used with the Philips Avent Hands-free Electric Breast Pump, electric breast pump Premium, Premium Plus, or Advanced.   The device is intended for a single user.
   Important safety information   Read this user manual carefully before you use the product and save it for future reference.
   This user manual can also be found online at:  www.philips.com/support.
        Warning     Warnings to avoid choking, strangulation and injury:     -     Children and pets should be supervised to ensure that they do not play with the packaging materials or accessories.     -     Make sure to use the silicone tubes carefully to avoid strangulation.     Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:     -     For hygienic reasons, the collection cups are only intended for repeated use by a single user.     -     Clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before first use and after each use.   If you use inserts and/or breast shields of different sizes during the pumping session, make sure to clean and disinfect all such parts.     -     Store and transport the collection cup using the breast shield (dust) cover.     Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:     -     Do not use the collection cup if the membrane appears to be damaged or broken.   See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.     -     Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.     Warning to avoid cross-contamination:     -     The collection cups are personal care items intended for use by a single user only and should not be shared between users.
        Caution     Caution to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:     -     Keep all parts away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts.
    
     Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips via  www.philips.com/support and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established.

   Before first use   Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before you use the collection cups for the first time and after each use.

   Cleaning and disinfecting      -     Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.      -     Clean the front cap and silicone tube(s) when needed.   Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent. 
   
   Step 1: Disassembling     Completely disassemble all parts that come into contact with the breast and breast milk. Make sure that you:     -   Remove the valve from the cup.     -   Separate the membrane and front cap.     -   Remove the insert (if used) from the breast shield.

   Step 2: Cleaning      Warning:   Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the collection cup parts as this may cause damage.    Clean the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.   You can clean these parts manually or in the dishwasher.   Step 2A: Manual cleaning      Supplies needed:
        -     Mild dishwashing liquid     -     Drinking-quality water     -     Soft, clean brush     -     Clean tea towel or drying rack     -     Clean sink or bowl  
       Caution:   Be careful when you remove and clean the valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To clean the valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the valve, as this may cause damage.
      1     Rinse the parts under a running tap with lukewarm water.     2     Soak the parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.     3     Clean the parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid.     4     Thoroughly rinse the parts under a running tap with drinking-quality water.     5     Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or   drying rack.
   Step 2B: Cleaning in the dishwasher     Supplies needed:     -     Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet     -     Drinking-quality water
       Note:    Food colorings may discolor parts.
      1     Place all parts on the top rack of the dishwasher.   Use a dishwasher basket for the smallest parts.     2     Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard program.     3     Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or   drying rack.

   Step 3: Disinfecting      Supplies needed:     -     Household pot     -     Drinking-quality water      Caution:   During disinfection with boiling water, prevent the parts from touching the sides and bottom of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.   Disassemble, clean and disinfect the following parts before first use and after every use: membrane, cup, valve, breast shield, insert (if used), breast shield (dust) cover.
      1     Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the sides and bottom of the pot.     2     Allow the water to cool down.     3     Gently remove the parts from the water.   Leave the parts to air-dry on a clean tea towel or   drying rack.     4     Store the dry items safely in a clean, protected area until needed.   Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing.


   Using the collection cups   Sizes of the breast shields and inserts       Warning:   Using an incorrectly sized breast shield and insert may cause pain, discomfort, and improper nipple positioning during pumping. Prolonged use may lead to nipple or breast tissue injury, inflammation, or blocked milk ducts. Ensure proper fit before use.
   The Philips Avent hands-free collection cup has a soft breast shield that can be used individually or with a flexible silicone insert for a better comfort. There are multiple sizes available.  Measure your nipple to find the most suitable breast shield and, if necessary, the insert for you.     1   Use the nipple sizing card that is included in the package or refer to  www.philips.com/support to measure your nipples.     2   Stimulate your nipple prior to measuring your size.     3   Place the nipple sizing card around your nipple. Make sure there is a space of 0.5–2 mm between your nipple and the hole in the nipple sizing card.     4   Try various holes to see which opening fits your nipple best. If needed, view fitting in a mirror.     5   Select the breast shield (and the insert) that matches the hole that fits your nipple best.     6   Breast shield sizes 21 mm, 24 mm, and insert size 19 mm are included in the package.     7   Breast shield size 28 mm and insert sizes 15 mm, 17 mm, 26 mm can be purchased   separately (see   'Ordering accessories and spare parts').     8   Start pumping by using the selected size(s) and closely monitor your comfort. After pumping, the nipple size might slightly change. If pumping becomes uncomfortable, measure your nipple size again and switch to another size, if needed.
       Note:   You might need different sizes for your left nipple and your right nipple. Nipples may also change during your pumping journey. For example, the nipple size may change just after giving birth, after several months of breastfeeding or pumping, or may be different again after a second pregnancy.

   Assembling the collection cups       Note:   The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout pages of this user manual.
       Warning:   Be careful, when you have disinfected the collection cup parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the collection cups when disinfected parts have cooled down.      Warning:   Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch collection cup parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of the cup.    Make sure you have cleaned and disinfected the collection cup parts that come into contact with the breast and breast milk.   Gather all parts and place them on a clean surface.    Check the parts for damage before use and replace them if necessary.      Note:   Correct placement of the breast shield, membrane, insert (if used), valve and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum and to reduce the risk of milk leakage.
      1     Wash your hands thoroughly with soap and water.     2     Push the valve into the cup as far as   possible (  Fig.  2).     3     Attach the membrane to the   cup (  Fig.  3).     4     Attach the   front cap (  Fig.  4) to the membrane and the cup. You can choose one of 4 possible positions of the front cap, to orient the silicone tube as preferred. Choose the most comfortable position for you. Push down the membrane cap until it is securely in place.     5     If you use an insert, first place the   insert (  Fig.  5) into the breast shield   fully (  Fig.  6).      Note:   If you use an insert, assemble it to the breast shield prior to attaching the breast shield to the cup, to avoid any gaps.    Make sure that you attach the insert to a breast shield of the corresponding size. The insert sizes 15 mm, 17 mm, 19 mm fit on the breast shield size 21 mm. The insert size 26 mm fits on the breast shield size 28 mm. Breast shield size 24 mm can only be used without an insert.     6     Attach the breast shield (including the insert, if any) to the   cup (  Fig.  7). Push the inner part of the breast shield into the cup as far as possible. Make sure that the rim of the breast shield covers the sides of the cup   fully (  Fig.  8).     7     Connect the silicone tube to the   front cap (  Fig.  9).     8     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the motor unit.      Note:   Place the breast shield (dust) cover over the breast shield to keep the collection cup clean when you take it with you and while you are preparing for   expressing (  Fig.  10).

   Pumping instructions      1     Wash your hands thoroughly with soap and water.   Clean your breast and nipple prior to placing the collection cup.     2     Place the assembled collection cup into your bra, on your breast, with the pouring spout (opening) positioned at the   top (  Fig.  11).     3     Make sure that the nipple is in the center of the breast shield.     4     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next steps of pumping instructions.
       Note:   The collection cups can be worn in your regular nursing bra. If you experience discomfort or pain, try switching to a more stretchy bra.
   

   After use        Warning:   Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately or keep it at a temperature of 16-29 °C for a maximum of 4 hours before you feed your baby.   Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.   Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing of the frozen milk.     1     After completing the pumping session, lift the collection cup out of your bra. Place the collection cup on a clean and flat   surface (  Fig.  12). Be careful not to spill any milk from the pouring spout.     2     To store the breast milk: pour the expressed breast milk from the collection cup into a separate milk storage container   (e.g., a bottle or a breast milk storage bag) (  Fig.  13).   Do not store expressed breast milk in the collection cup.     3     Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast   milk (see   'Cleaning and disinfecting').


   Compatibility 
   
 
   The Philips Avent hands-free collection cup is compatible with the following motor unit of Philips Avent hands-free electric breast pump (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), electric breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), or Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):
 
  

    Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.

   Ordering accessories and spare parts   To buy accessories for convenience, breast shields and inserts of smaller or larger size, or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.

   Recycling   The parts are made of plastics that are not harmful to the environment when disposed of as household waste. Recycle or dispose of according to local regulations.

   Support   For all product support such as frequently asked questions, please visit  www.philips.com/support.

   Storage   Keep the collection cups out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the collection cups and their accessories in a safe, clean and dry place.

   Technical specifications   Materials — Cup, front cap, breast shield (dust) cover: polypropylene. Breast shield, membrane, valve, insert: liquid silicone rubber. Silicone tube: silicone.

   Explanation of symbols   The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury.
   This symbol indicates:     -   to follow the instructions for   use (  Fig.  14).     -   important information such as warnings and   cautions (  Fig.  15).     -   usage tips, additional information or a   note (  Fig.  16).     -     the manufacturer (  Fig.  17).     -   the manufacturing   date (  Fig.  18).     -   compliance with the general safety and performance requirements of Regulation (EU) 2017/745 of the European Parliament and of the Council of 5 April 2017 on   medical devices (  Fig.  19).     -   manufacturer's catalog number of the   collection cup (  Fig.  20).     -   the batch number of the   medical device (  Fig.  21).     -   the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the   collection cup (  Fig.  22).     -   the device is a   medical device (  Fig.  23).     -   the   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   that the material used in the product is safe for food   contact (  Fig.  25).     -   the UDI carrier, including the AIDC and human readable   information (  Fig.  26).     -   that the material used for the packaging is   corrugated cardboard/fiberboard (  Fig.  27).     -   that the material used for the packaging is   non-corrugated cardboard/fiberboard (  Fig.  28).     -   name and address of the authorized representative’s registered place of business in   Switzerland (  Fig.  29).     -   the entity importing the medical device into the local   country (  Fig.  30).     -   that the packaging to be deposited in the blue   container (  Fig.  31).
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   Einführung      Willkommen bei Philips Avent!   Um mehr über dieses Produkt oder das Philips Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter  www.philips.com/support.

   Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)       Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.  
        1     Frontkappe   (2 Stück)     2     Membran   (2 Stück)     3     Becher   (2 Stück, je 200 ml)     4     Ausgießtülle     5     Ventil   (2 Stück)     6     Brusthaube   (21 mm, 24 mm)   (je 2 Stück)     7     Einsatz   (19 mm)   (2 Stück)     8     Brusthaubenschutz (Staubschutz)   (2 Stück)     9     Silikonschlauch   (2 Stück)     10     Auffangbecher (zusammengesetzt)  

    
     Die Philips Avent freihändigen Auffangbecher sind für die Verwendung mit der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe oder der elektrischen Milchpumpe Premium, Premium Plus oder Advanced vorgesehen.   Das Gerät ist für einen einzelnen Benutzer vorgesehen.
   Wichtige Sicherheitsinformationen   Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Produkts aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.
   Diese Bedienungsanleitung finden Sie auch online unter:  www.philips.com/support.
        Vorsicht     Warnhinweise zur Vermeidung von Erstickung, Strangulation und Verletzungen:     -     Kinder oder Haustiere sind zu beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit der Verpackung oder den Zubehörteilen spielen.     -     Achten Sie darauf, dass Sie die Silikonschläuche so verwenden, dass ein Strangulieren nicht möglich ist.     Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:     -     Aus Hygienegründen sollten die Auffangbecher nur von einer einzigen Person verwendet werden.     -     Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen.   Wenn Sie während des Abpumpens Einsätze und/oder Brusthauben verschiedener Größen verwenden, achten Sie darauf, dass Sie alle diese Teile reinigen und desinfizieren.     -     Lagern und transportieren Sie den Auffangbecher mit dem Brusthaubenschutz (Staubschutz).     Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:     -     Verwenden Sie den Auffangbecher nicht, wenn die Membran Beschädigungen aufweist.   Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".     -     Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.     Warnung zur Vermeidung von Kreuzkontaminationen:     -     Die Auffangbecher sind Produkte für den persönlichen Bedarf, die nur von einer einzigen Person verwendet und nicht mit anderen Nutzern geteilt werden sollten.
        Achtung     Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung von Schäden und Fehlfunktionen der Milchpumpe:     -     Halten Sie alle Teile von heißen Oberflächen fern, um Überhitzung und Verformungen dieser Teile zu vermeiden.
    
     Alle ernsthaften Zwischenfälle, die im Zusammenhang mit diesem Gerät aufgetreten sind,  sollten bei Philips über www.philips.com/support und an die zuständige Behörde des Mitgliedstaats, in dem sich der Benutzer und/oder Patient niedergelassen hat, gemeldet werden.

   Vor dem ersten Gebrauch   Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile der Auffangbecher, die mit der Brust und der Muttermilch in Kontakt kommen.
   

   Reinigung und Desinfektion      -     Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz.      -     Reinigen Sie Frontkappe und Silikonschlauch (Silikonschläuche) nach Bedarf.   Wischen Sie mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab. 
   Schritt 1: Zerlegen     Zerlegen Sie alle Teile vollständig, die in Kontakt mit der Brust und Muttermilch kommen. Stellen Sie dabei Folgendes sicher.     -   Entfernen Sie das Ventil vom Becher.     -   Trennen Sie die Membran und Frontkappe.     -   Entfernen Sie den Einsatz (wenn verwendet) von der Brusthaube.

   Schritt 2: Reinigung      Warnhinweis:   Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des Auffangbechers keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.    Reinigen Sie die folgenden Teile vor dem ersten Gebrauch und nach jedem weiteren Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz (Staubschutz).   Sie können diese Teile von Hand oder im Geschirrspüler reinigen.   
   Schritt 2A: Manuelles Saugen      Erforderliches Zubehör:
        -     Mildes Geschirrspülmittel     -     Wasser in Trinkwasserqualität     -     Weiche, saubere Bürste     -     Sauberes Geschirrtuch oder Abtropfgestell     -     Sauberes Spülbecken oder saubere Schüssel  
       Achtung:   Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.
      1     Spülen Sie die Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.     2     Legen Sie die Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     3     Reinigen Sie die Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     4     Spülen Sie die Teile gründlich unter fließendem Wasser in Trinkwasserqualität ab.     5     Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell   lufttrocknen.
   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler     Erforderliches Zubehör:     -     Milder Geschirrreiniger oder ein Geschirrspültab     -     Wasser in Trinkwasserqualität
       Hinweis:    Lebensmittelfarben können Teile verfärben.
      1     Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.   Verwenden Sie für die kleinsten Teile einen Spülmaschinenkorb.     2     Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine, und führen Sie ein Standardprogramm aus.     3     Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell   lufttrocknen.

   Schritt 3: Desinfektion      Erforderliches Zubehör:     -     Normaler Topf     -     Wasser in Trinkwasserqualität      Achtung:   Sorgen Sie während der Desinfektion in kochendem Wasser dafür, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfes nicht berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.   Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie nachstehende Teile vor dem ersten und nach jedem Gebrauch: Membran, Becher, Ventil, Brusthaube, Einsatz (wenn verwendet), Brusthaubenschutz.
      1     Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seiten und den Boden des Topfs nicht berühren.     2     Lassen Sie das Wasser abkühlen.     3     Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser.   Lassen Sie die Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell   lufttrocknen.     4     Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden.   Vergewissern Sie sich, dass die sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.


   Auffangbecher verwenden   Größen der Brusthauben und Einsätze       Warnhinweis:   Die Verwendung einer Brusthaube und einer Einlage in der falschen Größe kann Schmerzen, Beschwerden und eine falsche Positionierung der Brustwarze beim Abpumpen verursachen. Längerer Gebrauch kann zu Verletzungen der Brustwarze oder des Brustgewebes, Entzündungen oder verstopften Milchgängen führen. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass sie richtig sitzen.
   Der Philips Avent freihändige Auffangbecher besitzt eine weiche Brusthaube, die allein oder für mehr Komfort mit einem flexiblen Silikoneinsatz verwendet werden kann. Es sind verschiedene Größen erhältlich.  Messen Sie Ihre Brustwarze, um die am besten geeignete Brusthaube und, bei Bedarf, den am besten geeigneten Einsatz zu ermitteln.     1   Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltene Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung oder informieren Sie sich unter  www.philips.com/support, um Ihre Brustwarzen zu messen.     2   Stimulieren Sie Ihre Brustwarze, bevor Sie die Größe messen.     3   Setzen Sie die Brustwarzenkarte zur Größenbestimmung auf Ihre Brustwarze. Achten Sie darauf, dass zwischen Ihrer Brustwarze und der Öffnung der Größenbestimmungskarte 0,5–2 mm Platz bleiben.     4   Probieren Sie verschiedene Öffnungen, um diejenige zu ermitteln, die zu Ihrer Brustwarze passt. Überprüfen Sie den Sitz bei Bedarf im Spiegel.     5   Wählen Sie die Brusthaube (und den Einsatz), die der für Ihre Brustwarze am besten geeigneten Öffnung entsprechen.     6   Die Brusthaubengrößen 21 mm und 24 mm sowie die Einsatzgröße 19 mm sind im Lieferumfang enthalten.     7   Die Brusthaubengröße 28 mm und die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 26 mm können separat erworben   werden (siehe   „Zubehör und Ersatzteile bestellen”).     8   Beginnen Sie unter Verwendung der gewählten Größe(n) mit dem Abpumpen und achten Sie darauf, ob es für Sie angenehm ist. Nach dem Abpumpen kann sich die Größe der Brustwarze leicht verändern. Wenn das Abpumpen unangenehm wird, messen Sie Ihre Brustwarzengröße erneut und verwenden Sie bei Bedarf eine andere Größe.
       Hinweis:   Möglicherweise benötigen Sie für Ihre linke und rechte Brustwarze verschiedene Größen Die Brustwarzen können sich auch im Verlauf des Abpumpens verändern. Die Brustwarzengröße kann sich zum Beispiel kurz nach der Geburt, nach mehreren Monaten Stillzeit oder Verwendung der Milchpumpe oder auch nach einer zweiten Schwangerschaft verändern.

   Auffangbecher zusammensetzen       Hinweis:   Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der Abbildungen auf den ausklappbaren Rückseiten dieser Bedienungsanleitung.
       Warnhinweis:   Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile des Auffangbechers in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Auffangbecher erst zusammensetzen, nachdem die desinfizierten Teile abgekühlt sind.      Warnhinweis:   Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Teile des Auffangbechers und der Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite des Bechers zu berühren.    Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Auffangbechers gereinigt und desinfiziert haben, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen.   Nehmen Sie alle Teile und legen Sie sie auf eine saubere Oberfläche.    Überprüfen Sie die Teile vor dem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung, und ersetzen Sie diese Teile bei Bedarf.      Hinweis:   Die korrekte Platzierung der Brusthaube, der Membran, des Einsatzes (sofern verwendet) und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann und möglichst keine Milch ausläuft.
      1     Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.     2     Drücken Sie das Ventil soweit wie möglich in den   Becher (  Abb.  2).     3     Befestigen Sie die Membran am   Becher (  Abb.  3).     4     Befestigen Sie die   Frontkappe (  Abb.  4) an der Membran und am Becher. Sie können zwischen 4 möglichen Positionen der Frontkappe wählen und so den Silikonschlauch nach Wunsch ausrichten. Wählen Sie die Position, die für Sie am angenehmsten ist. Drücken Sie die Membrankappe herunter, bis sie sicher sitzt.     5     Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie zuerst den   Einsatz (  Abb.  5) vollständig in die   Brusthaube (  Abb.  6).      Hinweis:   Wenn Sie einen Einsatz verwenden, setzen Sie diesen in die Brusthaube, bevor Sie die Brusthaube am Becher befestigen, damit keine Lücken entstehen.    Achten Sie darauf, dass Sie den Einsatz in eine Brusthaube der entsprechenden Größe einsetzen. Die Einsatzgrößen 15 mm, 17 mm, 19 mm passen für die Brusthaubengröße 21 mm. Die Einsatzgröße 26 mm passt für die Brusthaubengröße 28 mm. Die Brusthaubengröße 24 mm kann nur ohne Einsatz verwendet werden.     6     Befestigen Sie die Brusthaube (einschließlich Einsatz, sofern verwendet) am   Becher (  Abb.  7). Drücken Sie den inneren Teil der Brusthaube so weit wie möglich in den Becher. Achten Sie darauf, dass der Rand der Brusthaube vollständig mit den Seiten des Bechers   abschließt (  Abb.  8).     7     Verbinden Sie den Silikonschlauch mit der   Frontkappe (  Abb.  9).     8     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.      Hinweis:   Setzen Sie den Brusthaubenschutz (Staubschutz) auf die Brusthaube, um den Auffangbecher während der Mitnahme und der Vorbereitung zum Abpumpen sauber zu   halten (  Abb.  10).

   Abpumpen      1     Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.   Reinigen Sie Brust und Brustwarze vor Aufsetzen des Auffangbechers.     2     Setzen Sie den zusammengesetzten Auffangbecher im BH auf die Brust, die Ausgießtülle (Öffnung) befindet sich dabei   oben (  Abb.  11).     3     Achten Sie darauf, dass sich die Brustwarze in der Mitte der Brusthaube befindet.     4     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.
       Hinweis:   Sie können die Auffangbecher in Ihrem normalen Still-BH tragen. Wenn Sie Unbehagen oder Schmerzen empfinden, verwenden Sie einen dehnbareren BH.

   Nach dem Gebrauch        Warnhinweis:   Kühlen Sie die abgepumpte Muttermilch sofort bzw. frieren Sie sie ein oder bewahren Sie die Milch vor dem Füttern Ihres Babys für maximal 4 Stunden bei einer Temperatur von 16-29 °C auf.   Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität zu vermeiden, sollten Sie aufgetaute Muttermilch nicht wieder einfrieren.   Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität und ein unbeabsichtigtes Auftauen der gefrorenen Milch zu vermeiden, sollten Sie frische Muttermilch niemals mit gefrorener Muttermilch vermischen.     1     Nachdem Sie abgepumpt haben, nehmen Sie den Auffangbecher aus dem BH. Setzen Sie den Auffangbecher auf eine saubere und flache   Oberfläche (  Abb.  12). Achten Sie darauf, keine Milch über die Ausgießtülle zu verschütten.     2     So bewahren Sie die Muttermilch auf: Gießen Sie die abgepumpte Muttermilch aus dem Auffangbecher in einen separaten Milchaufbewahrungsbehälter   (z. B. eine Flasche oder einen Muttermilchbeutel) (  Abb.  13).   Bewahren Sie die abgepumpte Muttermilch nicht im Auffangbecher auf.     3     Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie der Mutter milch in Kontakt   waren (siehe   „Reinigung und Desinfektion”).


   Kompatibilität 
   
 
   Der Philips Avent freihändige Auffangbecher ist mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent freihändigen elektrischen Milchpumpe (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), der elektrischen Milchpumpe Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373) Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340), des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330) oder des Philips Avent freihändigen Milchpumpen-Startersets (SCD553) kompatibel:
 
  

    Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.

   Zubehör und Ersatzteile bestellen   Zusätzliches Zubehör, kleinere oder größere Brusthauben und Einsätze oder Ersatzteile finden Sie auf  www.philips.com/support oder wenden Sie sich an Ihren Philips-Händler. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.

   Recycling   Die Teile bestehen aus Kunststoffen, die der Umwelt nicht schaden, wenn sie im Hausmüll entsorgt werden. Recyceln oder entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Bestimmungen.

   Support   Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter  www.philips.com/support.

   Lagerräume   Setzen Sie die Auffangbecher keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie die Auffangbecher und ihre Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.

   Technische Daten   Materialien – Becher, Frontkappe, Brusthaubenschutz (Staubschutz): Polypropylen. Brusthaube, Membran, Ventil, Einsatz: Flüssigsilikon-Kautschuk. Silikonschlauch: Silikon.

   Erklärung der Symbole   Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden.
   Symbolbedeutungen:     -   Befolgen Sie die Anweisungen für die   Verwendung (  Abb.  14)     -   Wichtige Informationen, z. B. Warnungen und   Warnhinweise (  Abb.  15)     -   Tipps zur Verwendung, zusätzliche Informationen oder ein   Hinweis (  Abb.  16)     -     Hersteller (  Abb.  17)     -     Herstellungsdatum (  Abb.  18)     -   Das Gerät die allgemeinen Sicherheits- und Leistungsanforderungen der Verordnung (EU) 2017/745 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 5. April 2017 für   Medizinprodukte erfüllt (  Abb.  19)     -   Hersteller-Katalognummer des   Auffangbechers (  Abb.  20)     -   Chargennummer des   Medizinprodukts (  Abb.  21)     -   Globale Kennzeichnungsnummer und Lot-Code des   Auffangbechers (  Abb.  22)     -   Bei dem Produkt handelt es sich um ein   Medizinprodukt (  Abb.  23)     -     Forest Stewardship Council (  Abb.  24)     -   Gibt an, dass das im Produkt verwendete Material sicher für den   Lebensmittelkontakt ist (  Abb.  25)     -   UDI-Carrier, einschließlich AIDC und für Menschen lesbare   Informationen (  Abb.  26)     -   Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um Wellpappe/Faserpappe   handelt (  Abb.  27)     -   Gibt an, dass es sich bei dem für die Verpackung verwendeten Material um Nicht-Wellpappe/Faserpappe   handelt (  Abb.  28)     -   Name und Adresse des registrierten Geschäftssitzes des autorisierten Vertreters in der   Schweiz (  Abb.  29)     -   Rechtsträger, der das Medizinprodukt in Ihr Land   importiert (  Abb.  30)     -   Gibt an, dass die Verpackung in der blauen Tonne zu entsorgen   ist (  Abb.  31)
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   Introducción      ¡Le damos la bienvenida a Philips Avent!   Para obtener más información sobre este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del manual del usuario o visita  www.philips.com/support.

   Descripción general (Fig. 1)       Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.  
        1     Tapa frontal   (2 ud.)     2     Membrana   (2 ud.)     3     Vaso   (2 ud., 200 ml cada una)     4     Boquilla de vertido     5     Válvula   (2 ud.)     6     Protector para el pecho   (21 mm, 24 mm)   (2 ud. de cada)     7     Inserto   (19 mm)   (2 ud.)     8     Tapa contra el polvo del protector para el pecho   (2 ud.)     9     Tubo de silicona   (2 ud.)     10     Vasos recolectores (montados)  

    
     Los vasos recolectores manos libres Philips Avent están diseñados para utilizarlos con el extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent o los extractores de leche eléctricos Premium, Premium Plus o Advanced.   Este dispositivo está diseñado para un solo usuario.
   Información de seguridad importante   Antes de usar el producto, lea atentamente este manual del usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
   Este manual del usuario también está disponible para consultar por Internet en  www.philips.com/support.
        Advertencia     Advertencias para evitar asfixia, estrangulamiento y heridas:     -     Es necesario supervisar a los niños y las mascotas para que no jueguen con los materiales de embalaje ni los accesorios.     -     Asegúrese de utilizar los tubos de silicona con cuidado para evitar estrangulamientos.     Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:     -     Por razones de higiene, los vasos recolectores se han diseñado para reutilizarlos por parte de una única usuaria.     -     Limpie y desinfecte todas las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.   Si utiliza insertos o protectores para el pecho de diferentes tamaños durante la sesión de extracción, asegúrese de limpiar y desinfectar todas las piezas.     -     Guarda y transporta el vaso recolector utilizando la tapa del protector para el pecho.     Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:     -     No utilice el vaso recolector si la membrana está dañada o rota.   Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.     -     Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.     Advertencia para evitar contaminaciones cruzadas:     -     Los vasos recolectores son artículos de cuidado personal diseñados para el uso por parte de una sola usuaria y no se deben compartir con nadie más.
        Precaución     Precauciones para evitar dañar el extractor de leche o que funcione incorrectamente:     -     Mantenga todas las piezas alejadas de superficies calientes para evitar que las piezas se recalienten y se deformen.
    
     Cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con este dispositivo deberá notificarse a Philips a través de  www.philips.com/support y a la autoridad competente del estado miembro en el que residan el usuario y/o el paciente.

   Antes de utilizarlo por primera vez   Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que están en contacto con el pecho y la leche materna antes de usar los vasos recolectores por primera vez y después de cada uso.
   

   Limpieza y desinfección      -     Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.      -     Limpia la tapa frontal y el tubo (los tubos) de silicona cuando sea necesario.   Para la limpieza, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave. 
   Paso 1: Desmontaje     Desmonta completamente todas las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna. Asegúrate de hacer lo siguiente:     -   Quitar la válvula del vaso.     -   Separar la membrana de la tapa frontal.     -   Extraer el inserto (si se utiliza) del protector para el pecho.

   Paso 2: Limpieza      Advertencia:   No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas de los vasos recolectores, ya que esto puede causar daños.    Limpia las piezas siguientes antes de usarlas por primera vez y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa contra el polvo del protector para el pecho.   Estas piezas se pueden limpiar a mano o en el lavavajillas.   Paso 2A: Limpieza manual      Suministros necesarios:
        -     Lavavajillas suave líquido     -     Agua potable de calidad     -     Cepillo suave y limpio     -     Paño o rejilla de secado limpios     -     Fregadero o recipiente limpio  
       Precaución:   Tenga cuidado al quitar y limpiar la válvula. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para limpiar la válvula, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula, ya que podrían deteriorarla.
      1     Enjuague las piezas bajo agua tibia del grifo.     2     Pon las piezas en remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.     3     Limpie las piezas en agua caliente con un cepillo y detergente líquido suave.     4     Enjuaga bien las piezas con agua corriente potable fría.     5     Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado   limpios.
   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas     Suministros necesarios:     -     Lavavajillas suave líquido o en tabletas     -     Agua potable de calidad
       Nota:    Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.
      1     Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.   Utiliza una cesta de lavavajillas para las piezas más pequeñas.     2     Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un programa estándar.     3     Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado   limpios.

   Paso 3: Desinfección      Suministros necesarios:     -     Recipiente doméstico     -     Agua potable de calidad      Precaución:   Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que las piezas rocen las paredes y el fondo del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.   Desmonte, limpie y desinfecte las piezas siguientes antes del primer uso y después de cada uso: membrana, vaso, válvula, protector para el pecho, inserto (si se utiliza), tapa del protector para el pecho.
      1     Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen las paredes ni el fondo del recipiente.     2     Deje que el agua se enfríe.     3     Saque con cuidado las piezas del agua.   Deje secar las piezas al aire sobre un paño o una rejilla de secado   limpios.     4     Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta que vaya a utilizarlos.   Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes y moho.


   Uso de los vasos recolectores   Tamaños de los protectores del pecho y de los insertos       Advertencia:   El uso de un protector para el pecho y un inserto de tamaño incorrecto puede causar dolor, molestias y un posicionamiento incorrecto del pezón durante la extracción. El uso prolongado puede provocar lesiones en el pezón o los tejidos mamarios, inflamación u obstrucción de los conductos de leche. Asegúrese de que encaja correctamente antes de usarlo.
   El vaso recolector manos libres Philips Avent tiene un protector blando para el pecho que puede se utilizar por sí solo o con un inserto de silicona flexible para aumentar comodidad. Hay varios tamaños disponibles.  Mídete el pezón para encontrar el protector para el pecho más adecuado para ti y, si es necesario, también el inserto más apropiado.     1   Utiliza la tarjeta de medición de pezones que se incluye en el embalaje o consulta  www.philips.com/support para medirte los pezones.     2   Estimula el pezón antes de medirlo.     3   Coloca la tarjeta de medición de pezones alrededor del pezón. Asegúrate de que haya un espacio de entre 0,5 y 2 mm entre el pezón y el orificio de la tarjeta de medición de pezones.     4   Prueba varios orificios para ver qué abertura encaja mejor con tu pezón. Si es necesario, mira el ajuste en un espejo.     5   Selecciona el protector para el pecho (y el inserto) que coincide con el orificio en el mejor se ajusta a tu pezón.     6   En el embalaje se incluyen tamaños de protectores de pecho de 21 mm y 24 mm y un tamaño de inserto de 19 mm.     7   El protector de pecho de 28 mm y los insertos de 15 mm, 17 mm y 26 mm se pueden adquirir   por separado (consulte   "Pedido de accesorios y repuestos").     8   Comienza la extracción utilizando los tamaños seleccionados y presta mucha atención a la comodidad. El tamaño del pezón puede cambiar ligeramente después de la extracción. Si la extracción se vuelve incómoda, vuelve a medir el pezón y cambia a otro tamaño, si fuera necesario.
       Nota:   Es posible que necesites tamaño distinto para el pezón izquierdo y el derecho. Los pezones también pueden cambiar durante el proceso de extracción. Por ejemplo, el tamaño del pezón puede cambiar justo después de dar a luz o al cabo de varios meses de lactancia o extracción de leche o podría volver a ser diferente después de un segundo embarazo.

   Montaje de los vasos recolectores       Nota:   Los números de figura mencionados abajo se refieren a los números de las figuras de las últimas páginas desplegables de este manual de usuario.
       Advertencia:   Tenga cuidado, tras hervir las piezas de los vasos recolectores para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar los vasos recolectores después de dejar enfriar las piezas desinfectadas.      Advertencia:   Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas de los vasos recolectores y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior del vaso.    Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas de los vasos recolectores que entran en contacto con el pecho y con la leche materna.   Reúne todas las piezas y colócalas sobre una superficie limpia.    Revisa las piezas antes de cada uso para ver si presentan daños y sustitúyelas si es necesario.      Nota:   La colocación correcta del protector para el pecho, la membrana, el inserto (si se utiliza), la válvula y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un vacío adecuado y para reducir el riesgo de fugas de leche.
      1     Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.     2     Inserta la válvula en el vaso tanto como sea   posible (  Fig.  2).     3     Acopla la membrana al   vaso (  Fig.  3).     4     Acopla la   tapa frontal (  Fig.  4) a la membrana y el vaso. Puedes elegir una de 4 posibles posiciones de la tapa frontal para orientar el tubo de silicona como prefieras. Elige la posición que te resulte más cómoda. Empuja la tapa de la membrana hacia abajo hasta fijarla en su lugar.     5     Si utilizas un inserto, primero coloca el   inserto (  Fig.  5) completamente en el protector para   el pecho (  Fig.  6).      Nota:   Si utilizas un inserto, acóplalo al protector para el pecho antes de acoplar el protector para el pecho a la taza, a fin de evitar que queden espacios.    Asegúrate de acoplar el inserto a un protector para el pecho del tamaño correspondiente. Los insertos de 15 mm, 17 mm y 19 mm encajan en el protector para el pecho de 21 mm. El inserto de 26 mm encaja con protector para el pecho de 28 mm. El protector para el pecho de 24 mm solo se puede utilizar sin inserto.     6     Acopla el protector para el pecho (incluido el inserto, si se utiliza) al   vaso (  Fig.  7). Empuja la parte interna del protector para el pecho en el vaso tanto como sea posible. Asegúrate de que el borde del protector para el pecho cubre los laterales del vaso   completamente (  Fig.  8).     7     Conecta el tubo de silicona a la   tapa frontal (  Fig.  9).     8     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se conectan los tubos a la unidad del motor.      Nota:   Coloca la tapa contra el polvo del protector para el pecho sobre el protector para el pecho para mantener limpio el vaso recolector cuando lo lleves contigo y mientras te preparas para la   extracción (  Fig.  10).

   Instrucciones de extracción      1     Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.   Límpiate el pecho y el pezón antes de colocar el vaso recolector.     2     Coloca el vaso recolector montado dentro del sujetador, sobre el pecho, con la boquilla de vertido (abertura) posicionada en la   parte superior (  Fig.  11).     3     Asegúrate de que el pezón esté en el centro del protector para el pecho.     4     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.
       Nota:   Los vasos recolectores pueden colocarse en un sujetador de lactancia estándar. Si te resulta incómodo o sientes dolor, cambia a un sujetador más elástico.

   Después del uso        Advertencia:   Refrigere o congele inmediatamente la leche materna extraída o bien manténgala a una temperatura de 16-29 °C como máximo durante 4 horas antes de alimentar a su bebé.   Nunca vuelva a congelar la leche materna descongelada para evitar la calidad de esta se deteriore.   Nunca añada leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que su calidad se deteriore y la descongelación involuntaria de la leche congelada.     1     Una vez finalizada la sesión de extracción, saca el vaso recolector del sujetador. Coloca el vaso recolector en una superficie limpia   y plana (  Fig.  12). Ten cuidado de que la leche no se derrame por la boquilla de vertido.     2     Para almacenar la leche materna: vierte la leche extraída que hay en el vaso recolector en un recipiente de almacenamiento de leche aparte   (p. ej., un biberón o una bolsa de almacenamiento de leche materna) (  Fig.  13).   No almacenes la leche materna extraída en el vaso recolector.     3     Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto con el pecho y la leche   materna (consulte   "Limpieza y desinfección").


   Compatibilidad 
   
 
   El vaso recolector manos libres Philips Avent es compatible con la siguiente unidad del motor del extractor de leche eléctrico manos libres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), del extractor de leche eléctrico Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) o Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):
 
  

    No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.

   Pedido de accesorios y repuestos   Para adquirir accesorios cómodamente, protectores para el pecho e insertos de un tamaño mayor o menor o piezas de repuesto, visita  www.philips.com/support o acude a tu distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.

   Reciclaje   Las piezas están fabricadas con plásticos que no son dañinos para el medio ambiente si se desechan como residuos domésticos sin clasificar. Recicla o desecha los productos según la normativa local.

   Soporte   Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.

   Almacenamiento   Mantén los vasos recolectores lejos de la luz directa del sol, ya que la exposición prolongada los puede decolorar. Guarda los vasos recolectores y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.

   Especificaciones técnicas   Materiales — Vaso, tapa frontal y tapa contra el polvo del protector para el pecho: polipropileno. Protector para el pecho, membrana, válvula, inserto: goma de silicona líquida. Tubo de silicona: silicona.

   Explicación de los símbolos   Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones.
   Este símbolo indica lo siguiente:     -   Seguir las instrucciones de   uso (  Fig.  14).     -   Información importante, como advertencias y   precauciones (  Fig.  15).     -   Sugerencias de uso, información adicional o una   nota (  Fig.  16).     -   E  l fabricante (  Fig.  17).     -   La fecha de   fabricación (  Fig.  18).     -   El cumplimiento de los requisitos generales de seguridad y funcionamiento del Reglamento (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo y del Consejo de 5 de abril de 2017 sobre   productos sanitarios (  Fig.  19).     -   El número de catálogo del fabricante del   vaso recolector (  Fig.  20).     -   El número de lote del   producto sanitario (  Fig.  21).     -   El número de identificación global del artículo comercial (Global Trade Identification Number) y el código de lote del   vaso recolector (  Fig.  22).     -   El producto es un   producto sanitario (  Fig.  23).     -   El   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   Que el material utilizado en el producto es seguro para el   contacto con la comida (  Fig.  25).     -   El portador del UDI, incluido el AIDC e información legible por   humanos (  Fig.  26).     -   Que el material utilizado para el envase es   cartón o tablero de fibra corrugado (  Fig.  27).     -   Que el material utilizado para el embalaje es   cartón/cartón madera no ondulado (  Fig.  28).     -   El nombre y la dirección registrados del representante autorizado en   Suiza (  Fig.  29).     -   La entidad que importa el producto sanitario en el país   local (  Fig.  30).     -   Que el envase se debe depositar en el contenedor   azul (  Fig.  31).
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   Introduction      Bienvenue chez Philips Avent !   Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez notre site Web à l’adresse  www.philips.com/support.

   Description générale (Fig. 1)       Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.  
        1     Capuchon avant   (2 pièces)     2     Membrane   (2 pièces)     3     Flacon   (2 pièces, 200 ml chacun)     4     Orifice d'écoulement     5     Valve   (2 pièces)     6     Téterelle   (21 mm, 24 mm)   (2 pièces chacun)     7     Insert   (19 mm)   (2 pièces)     8     Couvercle de la téterelle   (2 pièces)     9     Tube en silicone   (2 pièces)     10     Flacons de recueil (assemblés)  

    
     Les flacons de recueil mains libres Philips Avent sont conçus pour être utilisés avec le tire-lait électrique mains libres Philips Avent, le tire-lait électrique Premium, Premium Plus ou Advanced.   L'appareil est destiné à être utilisé par une seule personne.
   Informations de sécurité importantes   Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit et conservez-le pour un usage ultérieur.
   Ce mode d’emploi est également disponible en ligne à l’adresse suivante :  www.philips.com/support.
        Avertissement     Avertissements pour éviter l'étouffement, la strangulation et les blessures :     -     Les enfants et les animaux domestiques doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec les matériaux d'emballage ou les accessoires.     -     Assurez-vous d’utiliser les tubes en silicone avec précaution pour éviter tout étranglement.     Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :     -     Pour des raisons d’hygiène, les flacons de recueil sont destinés uniquement à l’usage répété d’une seule utilisatrice.     -     Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, nettoyez et désinfectez toutes les pièces en contact avec la poitrine et le lait maternel.   Si vous utilisez des inserts et/ou des téterelles de différentes tailles pendant la période de tirage du lait, assurez-vous de nettoyer et de désinfecter toutes ces pièces.     -     Rangez et transportez le flacon de recueil en utilisant le couvercle de la téterelle.     Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :     -     N’utilisez pas le flacon de recueil si la membrane semble endommagée ou cassée.   Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.     -     Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.     Avertissement pour éviter la contamination croisée :     -     Les flacons de recueil sont des appareils prévus pour des soins personnels et ne doivent pas être partagés avec d’autres utilisatrices.
        Attention     Avertissement pour éviter tout dommage ou dysfonctionnement du tire-lait :     -     Éloignez toutes les pièces des surfaces chauffées afin qu’elles ne surchauffent pas ou ne se déforment pas.
    
     Tout incident grave survenu en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips via  www.philips.com/support, ainsi qu’à l’autorité compétente de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.

   Avant la première utilisation   Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel avant d'utiliser les flacons de recueil pour la première fois et après chaque utilisation.
   

   Nettoyage et désinfection      -     Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser pour la première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.      -     Nettoyez le capuchon avant et le(s) tube(s) en silicone lorsque cela est nécessaire.   Essuyez à l'aide d'un chiffon propre et humidifié avec de l'eau et un détergent doux. 
   Étape 1 : démontage     Démontez complètement toutes les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel. Assurez-vous de suivre les étapes suivantes :     -   Enlevez la valve du flacon.     -   Séparez la membrane du capuchon avant.     -   Retirez l’insert (si utilisé) de la téterelle.

   Étape 2 : nettoyage      Avertissement :   Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces des flacons de recueil.    Nettoyez les pièces suivantes avant la première utilisation et après chaque utilisation ultérieure : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.   Vous pouvez laver ces pièces à la main ou au lave-vaisselle.   Étape 2A : nettoyage manuel      Matériel nécessaire :
        -     Liquide vaisselle doux     -     Eau potable de bonne qualité     -     Brosse douce et propre     -     Serviette propre ou support de séchage     -     Évier ou bol propre  
       Attention :   Retirez et nettoyez la valve avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour nettoyer la valve, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve, car vous pourriez l'endommager.
      1     Rincez les pièces sous le robinet à l’eau tiède.     2     Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.     3     Nettoyez les pièces avec une brosse de nettoyage et de l’eau chaude additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.     4     Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau potable.     5     Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un   égouttoir.
   Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle     Matériel nécessaire :     -     Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux     -     Eau potable de bonne qualité
       Remarque :    Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.
      1     Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.   Disposez les pièces les plus petites dans le panier du lave-vaisselle.     2     Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez un programme standard.     3     Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un   égouttoir.

   Étape 3 : désinfection      Matériel nécessaire :     -     Casserole     -     Eau potable de bonne qualité      Attention :   Empêchez les pièces de toucher les parois et le fond de la casserole pendant la désinfection à l’eau bouillante. Cela peut provoquer des dommages ou des déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.   Démontez, lavez et désinfectez les pièces suivantes avant de les utiliser pour la première fois et après chaque utilisation : membrane, flacon, valve, téterelle, insert (si utilisé), couvercle de la téterelle.
      1     Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois et le fond de la casserole.     2     Laissez l'eau refroidir.     3     Retirez doucement les pièces de l’eau.   Laissez sécher les pièces sur une serviette propre ou un   égouttoir.     4     Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   Assurez-vous que les pièces propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de germes et de moisissures.


   Utilisation des flacons de recueil   Tailles des téterelles et des inserts       Avertissement :   L’utilisation d’une coquille d’allaitement et d’une téterelle de taille incorrecte peut causer de la douleur, de l’inconfort et un positionnement incorrect du mamelon pendant le tirage. Une utilisation prolongée peut entraîner des blessures des mamelons ou des tissus mammaires, une inflammation ou une obstruction des canaux galactophores. Assurez-vous de disposer de la bonne taille avant de les utiliser.
   Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est équipé d’une téterelle souple qui peut être utilisée seule ou avec un insert en silicone flexible pour un meilleur confort. Plusieurs tailles sont disponibles.  Mesurez votre mamelon pour trouver la téterelle et, si nécessaire, l’insert qui vous conviennent le mieux.     1   Utilisez la fiche de mesure du mamelon incluse dans l’emballage ou consultez  www.philips.com/support pour mesurer vos mamelons.     2   Stimulez votre mamelon avant de le mesurer.     3   Placez la fiche de mesure du mamelon autour de votre mamelon. Veillez à conserver un espace de 0,5 à 2 mm entre votre mamelon et l’orifice de la fiche de mesure du mamelon.     4   Essayez différents orifices pour voir quelle ouverture convient le mieux à votre mamelon. Si nécessaire, vérifiez l’ajustement dans un miroir.     5   Choisissez la téterelle (et l’insert) qui correspond à l’orifice le mieux adapté à votre mamelon.     6   Les téterelles de 21 et 24 mm ainsi que l’insert de 19 mm sont inclus dans l’emballage.     7   La téterelle de 28 mm et les inserts de 15, 17 et 26 mm peuvent être achetés   séparément (voir   « Commande d’accessoires et de pièces de rechange »).     8   Commencez à tirer en utilisant la (les) taille(s) sélectionnée(s) et surveillez attentivement votre confort. Une fois le tirage terminé, la taille du mamelon peut légèrement changer. Si le tirage devient inconfortable, mesurez de nouveau la taille de votre mamelon et changez de taille si nécessaire.
       Remarque :   Il se peut que vous ayez besoin de tailles différentes pour votre mamelon gauche et votre mamelon droit. La taille de vos mamelons peut également changer pendant que vous tirez votre lait. Par exemple, la taille des mamelons peut changer juste après l'accouchement, après plusieurs mois d'allaitement ou de tirage, ou bien après une deuxième grossesse.

   Assemblage des flacons de recueil       Remarque :   Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à ceux figurant sur les pages dépliantes au dos de ce mode d'emploi.
       Avertissement :   Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du flacon de recueil en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l’assemblage des flacons de recueil lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.      Avertissement :   Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse avant de toucher les pièces du flacon de recueil et vos seins afin d’éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur du flacon.    Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du flacon de recueil en contact avec le sein et le lait maternel.   Rassemblez toutes les pièces et placez-les sur une surface propre.    Avant utilisation, vérifiez si les pièces sont endommagées et remplacez-les si nécessaire.      Remarque :   Il est nécessaire que la téterelle, la membrane, l’insert (si utilisé) et la valve soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement et pour réduire le risque de fuite.
      1     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.     2     Poussez la valve dans le flacon aussi loin que   possible (  Fig.  2).     3     Attachez la membrane au   flacon (  Fig.  3).     4     Attachez le   capuchon avant (  Fig.  4) à la membrane et au flacon. Vous pouvez choisir l’une des 4 positions possibles du capuchon avant, afin d’orienter le tube en silicone comme vous le souhaitez. Choisissez la position que vous trouvez la plus confortable. Poussez le capuchon de la membrane vers le bas jusqu’à ce qu’il soit correctement placé.     5     Si vous utilisez un insert, poussez-le d’abord   complètement (  Fig.  5) dans la   téterelle (  Fig.  6).      Remarque :   Si vous utilisez un insert, assemblez-le à la téterelle avant de fixer la téterelle au flacon, afin d’éviter tout espace.    Veillez à fixer l’insert à une téterelle de la taille correspondante. Les inserts de 15 mm, 17 mm et 19 mm s’adaptent à la téterelle de 21 mm. L’insert de 26 mm s’adapte à la téterelle de 28 mm. La téterelle de 24 mm peut uniquement s’utiliser seule.     6     Attachez la téterelle (et l’insert si vous en utilisez un) au   flacon (  Fig.  7). Poussez la partie intérieure de la téterelle aussi loin que possible dans le flacon. Veillez à ce que le bord de la téterelle recouvre entièrement les bords du   flacon (  Fig.  8).     7     Connectez le tube en silicone au   capuchon avant (  Fig.  9).     8     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au bloc moteur.      Remarque :   Placez le couvercle sur la téterelle pour que le flacon de recueil reste propre quand vous le transportez et lorsque que vous vous préparez à   tirer votre lait (  Fig.  10).

   Instructions de tirage      1     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.   Nettoyez votre sein et votre mamelon avant de placer le flacon de recueil.     2     Placez le flacon de recueil assemblé dans votre soutien-gorge, sur votre sein, avec l’orifice d’écoulement (ouverture) positionné vers le   haut (  Fig.  11).     3     Veillez à placer votre mamelon au centre de la téterelle.     4     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des instructions de tirage.
       Remarque :   Vous pouvez placer les flacons de recueil dans votre soutien-gorge d’allaitement habituel. Si vous ressentez une gêne ou une douleur, passez à un soutien-gorge plus extensible.

   Après utilisation        Avertissement :   Placez immédiatement le lait maternel au réfrigérateur ou au congélateur ou conservez-le à une température comprise entre 16 et 29 °C pendant 4 heures maximum avant de nourrir votre bébé.   Ne recongelez jamais le lait maternel décongelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore.   N'ajoutez jamais de lait maternel frais à du lait maternel congelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore et que le lait ne se décongèle involontairement.     1     Une fois le tirage terminé, enlevez le flacon de recueil de votre soutien-gorge. Placez le flacon de recueil sur une surface plane et   propre (  Fig.  12). Veillez à ne pas renverser de lait par l’orifice d’écoulement.     2     Pour conserver le lait maternel : transvasez le lait maternel recueilli du flacon de recueil dans un pot de conservation du lait séparé   (par exemple, un biberon ou un sachet de conservation du lait maternel) (  Fig.  13).   Ne conservez pas le lait maternel recueilli dans le flacon de recueil.     3     Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en contact avec la poitrine et le lait   maternel (voir   « Nettoyage et désinfection »).


   Compatibilité 
   
 
   Le flacon de recueil mains libres Philips Avent est compatible avec le bloc moteur suivant du tire-lait électrique mains libres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), le tire-lait électrique Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) ou Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553) :
 
  

    Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.

   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   Pour acheter des accessoires pratiques, des téterelles et des inserts de taille plus petite ou plus grande, ou des pièces de rechange, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.

   Recyclage   Les pièces sont fabriquées en plastique qui n'est pas nocif pour l'environnement lorsqu'il est éliminé avec les déchets ménagers. Recyclez et mettez au rebut conformément aux réglementations locales.

   Assistance   Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.

   Rangement   N’exposez pas les flacons de recueil directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez les flacons de recueil et leurs accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.

   Caractéristiques techniques   Matériaux — flacon, capuchon avant, couvercle de la téterelle : polypropylène. Téterelle, membrane, valve, insert : caoutchouc de silicone liquide. Tube en silicone : silicone.

   Explication des symboles   Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les utilisateurs.
   Ce symbole indique :     -   de suivre les instructions   d’utilisation (  Fig.  14).     -   des informations importantes telles que des avertissements et des   précautions (  Fig.  15).     -   des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une   remarque (  Fig.  16).     -     le nom du fabricant (  Fig.  17).     -   la date de   fabrication (  Fig.  18).     -   Indique l’appareil est conforme aux conditions générales de sécurité et de performances de la réglementation (UE) 2017/745 du Parlement européen et du Conseil du 5 avril 2017 relatif aux   dispositifs médicaux (  Fig.  19).     -   la référence catalogue du fabricant du   flacon de recueil (  Fig.  20).     -   le numéro de lot du   dispositif médical (  Fig.  21).     -   le code article international (GTIN, Global Trade Identification Number) et le code de lot du   flacon de recueil (  Fig.  22).     -   le dispositif est un   dispositif médical (  Fig.  23).     -   le   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   que le matériau utilisé dans le produit peut être en mis en contact avec des denrées alimentaires en toute   sécurité (  Fig.  25).     -   le support IUD (identifiant unique des dispositifs), composé d’un système d’identification et de saisie automatique des données (AIDC) et d’ informations lisibles par   l’homme (  Fig.  26).     -   que le matériau utilisé pour l'emballage est du   carton/panneau de fibres ondulé (  Fig.  27).     -   que le matériau utilisé pour l'emballage est du   carton/panneau de fibres non-ondulé (  Fig.  28).     -   nom et adresse du siège social du représentant autorisé en   Suisse (  Fig.  29).     -   l'entité qui importe le dispositif médical dans le pays de   destination (  Fig.  30).     -   que l'emballage est à déposer dans le conteneur   bleu (  Fig.  31).
 
   
 
  
 
   Ce symbole indique que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de recyclage.
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   Introduzione      Benvenuti in Philips Avent!   Per saperne di più su questo prodotto o sulla gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo  www.philips.com/support.

   Descrizione generale (fig. 1)       Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.  
        1     Cappuccio anteriore   (2 pz)     2     Membrana   (2 pz)     3     Coppetta   (2 pezzi, 200 ml ciascuno)     4     Beccuccio      5     Valvola   (2 pz)     6     Coppa per il seno   (21 mm, 24 mm)   (2 pezzi ciascuno)     7     Inserire   (19 mm)   (2 pz)     8     Rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno   (2 pz)     9     Tubo in silicone   (2 pz)     10     Coppette di raccolta (montate)  

    
     Le coppette di raccolta indossabili Philips Avent sono destinate all'uso con il tiralatte elettrico indossabile Philips Avent e il tiralatte elettrico Premium, Premium Plus o Advanced.   Il dispositivo è destinato a una singola utente.
   Informazioni importanti per la sicurezza   Prima di utilizzare il prodotto, leggete attentamente il presente manuale e conservatelo per eventuali riferimenti futuri.
   Questo manuale dell'utente è disponibile anche all'indirizzo:  www.philips.com/support.
        Avvertenza     Avvertenze per evitare soffocamento, strangolamento e lesioni:     -     I bambini e gli animali domestici devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con i materiali di imballaggio o gli accessori.     -     Assicuratevi di utilizzare con attenzione i tubi in silicone per evitare lo strangolamento.     Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:     -     Per motivi igienici, le coppette di raccolta sono destinate esclusivamente all'uso ripetuto da parte di una sola utente.     -     Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.   Se utilizzate inserti e/o coppe per il seno di dimensioni diverse durante la sessione di estrazione, assicuratevi di pulirle e disinfettarle tutte.     -     Conservate e trasportate la coppetta di raccolta utilizzando il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno.     Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:     -     Non usate la coppetta di raccolta nel caso in cui la membrana appaia danneggiata o rotta.   Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".     -     Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.     Avvertenza per evitare la contaminazione incrociata:     -     Le coppette di raccolta sono articoli per la cura personale destinati all'uso da parte di una sola utente e non devono essere condivisi tra più utenti.
        Attenzione     Avvertenza per evitare danni e malfunzionamento del tiralatte:     -     Tenete tutte le parti lontano da superfici riscaldate per evitarne il surriscaldamento e la deformazione.
    
     Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione a questo dispositivo deve essere segnalato a Philips tramite il sito  www.philips.com/support e all'autorità competente dello stato membro in cui l'utente e/o il paziente risiede.

   Primo utilizzo   Smontate, pulite e disinfettate tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno prima di utilizzare le coppette di raccolta per la prima volta e dopo ciascun uso.

   Pulizia e disinfezione      -     Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.      -     Pulite il cappuccio anteriore e il tubo (tubi) in silicone quando necessario.   Pulite con un panno pulito e umido, con acqua e un detergente delicato. 
   Passo 1: Smontaggio     Smontare completamente tutte le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno. Assicuratevi di:     -   Rimuovere la valvola dalla coppetta.     -   Separare la membrana e il cappuccio anteriore.     -   Rimuovere l'inserto (se utilizzato) dalla coppa per il seno.

   Passo 2: Pulizia      Avvertenza:   Non usate detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti delle coppette di raccolta, per non danneggiarle.    Pulite le seguenti parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun utilizzo: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno.   Potete pulire queste parti a mano o in lavastoviglie.   Passaggio 2A: Pulizia manuale      Occorrente:
        -     Detersivo delicato per stoviglie     -     Acqua potabile     -     Spazzolina morbida e pulita     -     Canovaccio o rastrelliera puliti     -     Lavandino o recipiente pulito  
       Attenzione:   Prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per pulire la valvola, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola perché potrebbero danneggiarla.
      1     Risciacquate le parti con acqua corrente tiepida.     2     Immergete le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     3     Pulite le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     4     Risciacquate accuratamente le parti sotto il rubinetto con acqua corrente potabile.     5     Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera   puliti.
   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie     Occorrente:     -     Detersivo liquido per stoviglie delicato o pasticca per lavastoviglie     -     Acqua potabile
       Nota:    la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.
      1     Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.   Utilizzate un cestello per lavastoviglie per le parti più piccole.     2     Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un programma standard.     3     Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera   puliti.

   Passo 3: Disinfezione      Occorrente:     -     Pentola per uso domestico     -     Acqua potabile      Attenzione:   Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché le parti non tocchino i bordi e il fondo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.   Smontate, pulite e disinfettate le seguenti parti prima del primo utilizzo e dopo ogni uso: membrana, coppetta, valvola, coppa per il seno, inserto (se utilizzato), rivestimento della coppa per il seno.
      1     Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Verificate che le parti non tocchino i lati e il fondo della pentola.     2     Lasciate raffreddare l'acqua.     3     Estraete delicatamente le parti dall'acqua.   Fate asciugare le parti all'aria su un canovaccio o una rastrelliera   puliti.     4     Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al successivo utilizzo.   Assicuratevi che le parti pulite siano state completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi e muffe.
   


   Utilizzo delle coppette di raccolta   Dimensioni delle coppe per il seno e degli inserti       Avvertenza:   L'utilizzo di una coppa per il seno e di un inserto di dimensioni non corrette può causare dolore, fastidio e un posizionamento errato del capezzolo durante l'estrazione. L'uso prolungato può causare lesioni al capezzolo o al tessuto mammario, infiammazioni od ostruzione dei dotti galattofori. Prima dell'uso assicurarsi che le dimensioni siano quelle giuste.
   La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è dotata di una morbida coppa per il seno che può essere utilizzata da sola o con un inserto flessibile in silicone per un migliore comfort. Sono disponibili diverse taglie.  Misuratevi il capezzolo per trovare la coppa per il seno più adatta e, se necessario, l'inserto che fa per voi.     1   Utilizzate la scheda per la misurazione dei capezzoli inclusa nella confezione o consultate  www.philips.com/support per misurare i capezzoli.     2   Prima di misurare la taglia, stimolate il capezzolo.     3   Posizionate la scheda per la misurazione attorno al capezzolo. Assicuratevi che ci sia uno spazio di 0,5–2 mm tra il capezzolo e il foro sulla scheda per la misurazione dei capezzoli.     4   Provate vari fori per vedere quale si adatta meglio al vostro capezzolo. Se necessario, guardatevi davanti a uno specchio.     5   Selezionate la coppa per il seno (e l'inserto) che corrisponde al foro che si adatta meglio al vostro capezzolo.     6   Nella confezione sono inclusi la coppa per il seno da 21 mm e 24 mm e l'inserto da 19 mm.     7   La coppa per il seno da 28 mm e gli inserti da 15 mm, 17 mm e 26 mm possono essere acquistati   separatamente (vedere   "Come ordinare accessori e parti di ricambio").     8   Iniziate a estrarre il latte utilizzando le taglie selezionate e controllate attentamente se vi sentite comode. Dopo l'estrazione, la dimensione del capezzolo potrebbe cambiare leggermente. Se l'estrazione diventa scomoda, misurate nuovamente la dimensione del capezzolo e, se necessario, passate a un'altra taglia.
       Nota:   Potrebbero essere necessarie misure diverse per il capezzolo sinistro e per quello destro. I capezzoli possono anche cambiare durante il percorso di estrazione. Ad esempio, la dimensione del capezzolo può cambiare subito dopo il parto, dopo diversi mesi di allattamento al seno o di estrazione del latte oppure di nuovo dopo una seconda gravidanza.

   Montaggio delle coppette di raccolta       Nota:   I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sulle pagine del retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.
       Avvertenza:   Prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti della coppetta di raccolta facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate le coppette di raccolta solo dopo che le parti disinfettate si sono raffreddate.      Avvertenza:   Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti della coppetta di raccolta e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno della coppetta.    Assicuratevi che le parti della coppetta di raccolta che vengono a contatto con il seno e il latte materno estratto siano pulite e disinfettate.   Raccogliete tutte le parti e posizionatele su una superficie pulita.    Prima dell'uso, controllate le varie parti per verificare che non siano danneggiate e, se necessario, sostituitele.      Nota:   Il corretto posizionamento della coppa per il seno, della membrana, dell'inserto (se utilizzato), della valvola e del tubo in silicone è essenziale affinché il tiralatte formi un vuoto adeguato e riduca il rischio di perdite di latte.
      1     Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.     2     Spingete la valvola bianca all'interno della coppetta quanto più è   possibile (  fig.  2).     3     Collegate la membrana alla   coppetta (  fig.  3).     4     Collegate il   cappuccio anteriore (  fig.  4) alla membrana e alla coppetta. Potete scegliere una delle 4 possibili posizioni del cappuccio anteriore, per orientare il tubo in silicone come preferite. Scegliete la posizione più comoda per voi. Spingete verso il basso il coperchio della membrana finché non è posizionato correttamente in sede.     5     Se utilizzate un inserto, posizionate prima l'   inserto (  fig.  5) completamente nella coppa per il   seno (  fig.  6).      Nota:   Se utilizzate un inserto, montatelo sulla coppa per il seno prima di fissarla alla coppetta, per evitare eventuali spazi vuoti.    Assicuratevi di fissare l'inserto su una coppa per il seno della misura corrispondente. Le misure dell'inserto 15 mm, 17 mm e 19 mm si adattano alla coppa per il seno di misura 21 mm. L'inserto da 26 mm si adatta alla coppa per il seno da 28 mm. La coppa per il seno da 24 mm può essere utilizzata solo senza inserto.     6     Fissate la coppa per il seno (incluso l'eventuale inserto) alla   coppetta (  fig.  7). Spingete la parte interna della coppa per il seno il più possibile nella coppetta. Assicuratevi che il bordo della coppa per il seno copra completamente i lati della   coppetta (  fig.  8).     7     Collegate il tubo in silicone al   cappuccio anteriore (  fig.  9).     8     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi di assemblaggio successive, come collegare i tubi al gruppo motore.      Nota:   Posizionare il rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno sopra la coppa per il seno per mantenere la coppetta di raccolta pulita quando la portate con voi e mentre vi preparate per l'  estrazione (  fig.  10).

   Istruzioni di pompaggio      1     Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.   Pulite il seno e il capezzolo prima di posizionare la coppetta di raccolta.     2     Posizionate la coppetta di raccolta montata dentro il reggiseno, sul seno, con il beccuccio (apertura) posizionato in   cima (  fig.  11).     3     Assicuratevi che il capezzolo sia posizionato al centro della coppetta per il seno.     4     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di pompaggio successive.
       Nota:   Le coppette di raccolta possono essere indossate nel normale reggiseno da allattamento. Se avvertite fastidio o dolore, provate a passare a un reggiseno più elastico.

   Dopo l'uso        Avvertenza:   Refrigerate o congelate immediatamente il latte materno estratto o mantenetelo a una temperatura di 16-29 °C per 4 ore al massimo prima di darlo al bambino.   Non ricongelate mai il latte scongelato per evitare che la qualità del latte possa deteriorarsi.   Non aggiungete mai latte materno fresco al latte materno congelato per evitare il calo della qualità del latte e lo scongelamento accidentale del latte congelato.     1     Dopo aver completato la sessione di estrazione, sollevate la coppetta di raccolta dal reggiseno. Posizionate la coppetta di raccolta su una superficie pulita e   piana (  fig.  12). Fate attenzione a non versare il latte dal beccuccio.     2     Per conservare il latte materno: versate il latte materno estratto dalla coppetta di raccolta in un contenitore separato per la conservazione del latte   (ad esempio, un biberon o un sacchetto per la conservazione del latte materno) (  fig.  13).   Non conservate il latte materno estratto nella coppetta di raccolta.     3     Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte   materno (vedere   "Pulizia e disinfezione").


   Compatibilità 
   
 
   La coppetta di raccolta indossabile Philips Avent è compatibile con il seguente gruppo motore del tiralatte elettrico indossabile Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), del tiralatte elettrico Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), del set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340), del set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330) o del set iniziale del tiralatte indossabile Philips Avent (SCD553):
 
  

    Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.

   Come ordinare accessori e parti di ricambio   Per acquistare accessori pratici, coppe per il seno e inserti di dimensioni più piccole o più grandi o pezzi di ricambio, visitate  www.philips.com/support oppure recatevi dal vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.

   Smaltimento   Le parti sono in plastica non dannosa per l'ambiente quando viene smaltita con i normali rifiuti domestici. Riciclate o smaltite in conformità alle normative locali.

   Assistenza   Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito  www.philips.com/support.

   Conservazione   Conservate le coppette di raccolta all'ombra poiché l'esposizione prolungata è causa di scolorimento. Conservate le coppette di raccolta e i relativi accessori in un luogo protetto, pulito e asciutto.

   Specifiche tecniche   Materiali: coppetta, cappuccio anteriore, rivestimento (antipolvere) della coppa per il seno: polipropilene. Coppa per il seno, membrana, valvola, inserto: gomma in silicone liquida. Tubo in silicone: silicone.

   Spiegazione dei simboli   I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.
   Questo simbolo indica:     -   di seguire le istruzioni per   l'uso (  fig.  14).     -   importanti informazioni come avvertenze e   precauzioni (  fig.  15).     -   suggerimenti sull'utilizzo, ulteriori informazioni o una   nota (  fig.  16).     -     il produttore (  fig.  17).     -   la data di   produzione (  fig.  18).     -   conformità ai requisiti generali di sicurezza e prestazioni della Normativa (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 5 aprile 2017 relativo ai   dispositivi medici (  fig.  19).     -   il numero di catalogo del fabbricante della   coppetta di raccolta (  fig.  20).     -   il numero di lotto del   dispositivo medico (  fig.  21).     -   il GTIN (Numero di identificazione del commercio globale) e il codice del lotto della   coppetta di raccolta (  fig.  22).     -   che il dispositivo è un   dispositivo medico (  fig.  23).     -   il   Forest Stewardship Council (  fig.  24).     -   che il materiale utilizzato nel prodotto è sicuro per il contatto con gli   alimenti (  fig.  25).     -   il vettore UDI, che include informazioni sotto forma di tecnologia AIDC e sotto forma di   testo (  fig.  26).     -   che il materiale di confezionamento è cartone   ondulato/truciolato (  fig.  27).     -   che il materiale di confezionamento è cartone   non ondulato/truciolato (  fig.  28).     -   nome e indirizzo della sede legale in Svizzera del rappresentante   autorizzato (  fig.  29).     -   l'ente di importazione del dispositivo medico nel Paese   locale (  fig.  30).     -   che l'imballaggio venga depositato nel contenitore   blu (  fig.  31).
 
   
 
   Informazioni sulla raccolta/smaltimento degli elementi dell’imballaggio:
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   Introductie      Welkom bij Philips Avent.   Als u meer wilt weten over dit product of het Philips Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of bezoekt u onze website op  www.philips.com/support.

   Algemene beschrijving (Fig. 1)       Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.  
        1     Voorkap   (2 stuk)     2     Membraan   (2 stuk)     3     Cup   (2 stuks, elk 200 ml)     4     Uitgiettuit     5     Ventiel   (2 stuk)     6     Borstschild   (21 mm, 24 mm)   (2 stuks elk)     7     Inzetstuk   (19 mm)   (2 stuk)     8     (Stof)kap voor borstschild   (2 stuk)     9     Siliconenslangetje   (2 stuk)     10     Opvangcups (in elkaar gezet)  

    
     De Philips Avent handsfree opvangbakjes zijn bedoeld voor gebruik met de Philips Avent handsfree elektrische borstkolf, Premium elektrische borstkolf, Premium Plus elektrische borstkolf of Advanced elektrische borstkolf.   Het apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.
   Belangrijke veiligheidsinformatie   Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig later te kunnen raadplegen.
   Deze gebruiksaanwijzing is ook online beschikbaar:  www.philips.com/support.
        Waarschuwing     Waarschuwingen om verstikking, verwurging en letsel te voorkomen:     -     Kinderen en huisdieren moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het verpakkingsmateriaal of de accessoires kunnen spelen.     -     Zorg ervoor dat u de siliconenslangen voorzichtig gebruikt, om verwurging te voorkomen.     Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:     -     Om hygiënische redenen zijn de opvangbakjes uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.     -     Reinig en desinfecteer alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.   Als u bij het kolven inzetstukken en/of borstschilden van verschillende grootte gebruikt, zorg er dan voor dat u deze onderdelen allemaal reinigt en desinfecteert.     -     Gebruik de (stof)kap voor het borstschild bij het bewaren en vervoeren van de opvangcup.     Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:     -     Gebruik het opvangbakje niet als het membraan beschadigd of kapot lijkt te zijn.   Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.     -     Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.     Waarschuwing om kruisbesmetting te voorkomen:     -     De opvangbakjes zijn artikelen voor persoonlijke verzorging, uitsluitend bedoeld voor gebruik door een enkele gebruiker. Ze mogen niet worden gedeeld door gebruikers.
        Let op     Waarschuwing om schade aan en onjuiste werking van de borstkolf te voorkomen:     -     Houd alle onderdelen uit de buurt van verwarmde oppervlakken om oververhitting en vervorming van de onderdelen te voorkomen.
    
     Elk ernstig incident dat zich in verband met dit apparaat heeft voorgedaan, moet via  www.philips.com/support aan Philips en aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker en/of patiënt is gevestigd, worden gemeld.

   Vóór het eerste gebruik   Haal alle onderdelen die in contact komen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer ze vóór het eerste gebruik van de opvangbakjes en na elk gebruik.
   

   Reinigen en desinfecteren      -     Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), borstschildkap.      -     Reinig de voorkap en siliconenslang(en) indien nodig.   Afvegen met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel. 
   Stap 1: Uit elkaar halen     Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit elkaar. Zorg ervoor dat u:     -   het ventiel uit de cup verwijdert;     -   het membraan en de voorkap uit elkaar haalt;     -   het inzetstuk (indien gebruikt) uit het borstschild haalt.

   Stap 2: Reinigen      Waarschuwing:   Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om het opvangbakje schoon te maken, omdat deze middelen schade kunnen veroorzaken.    Reinig de volgende onderdelen vóór het eerste gebruik en na elk volgend gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), (stof)kap voor borstschild.   U kunt deze onderdelen met de hand of in de vaatwasmachine reinigen.   
   Stap 2A: Handmatige reiniging      Benodigdheden:
        -     Mild afwasmiddel     -     Water van drinkwaterkwaliteit     -     Zacht, schoon borsteltje     -     Schone theedoek of afdruiprek     -     Schone gootsteen of kom  
       Let op:   Wees voorzichtig wanneer u het ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Maak het ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.
      1     Spoel de onderdelen af onder stromend lauwwarm water.     2     Laat de onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.     3     Reinig de onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met wat mild afwasmiddel.     4     Spoel de onderdelen grondig af met water van drinkwaterkwaliteit.     5     Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een   afdruiprek.
   Stap 2B: Schoonmaken in de vaatwasmachine     Benodigdheden:     -     Mild afwasmiddel of een vaatwastablet     -     Water van drinkwaterkwaliteit
       Opmerking:    Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.
      1     Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.   Gebruik een vaatwasmand voor de kleinste onderdelen.     2     Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een standaardprogramma.     3     Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een   afdruiprek.

   Stap 3: Desinfecteren      Benodigdheden:     -     Een pan     -     Water van drinkwaterkwaliteit      Let op:   Voorkom tijdens het desinfecteren met kokend water dat de onderdelen de zijkanten en bodem van de pot raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming en beschadiging van het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.   Demonteer, reinig en desinfecteer de volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik: membraan, cup, ventiel, borstschild, inzetstuk (indien gebruikt), borstschildkap.
      1     Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg ervoor dat de onderdelen de zijkanten en de bodem van de pan niet raken.     2     Laat het water afkoelen.     3     Haal de onderdelen voorzichtig uit het water.   Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een   afdruiprek.     4     Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat u ze weer nodig hebt.   Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en schimmels geen kans krijgen.


   De opvangbakjes gebruiken   Maten van de borstschilden en inzetstukken       Waarschuwing:   Het gebruik van een borstschild en een inzetstuk van een verkeerde maat kan pijn, ongemak en een verkeerde tepelpositie veroorzaken tijdens het kolven. Langdurig gebruik kan leiden tot beschadiging van de tepel of het borstweefsel, ontsteking of verstopte melkkanalen. Controleer vóór gebruik of de pasvorm goed is.
   Het Philips Avent handsfree opvangbakje heeft een zacht borstschild dat afzonderlijk of met een flexibel siliconeninzetstuk kan worden gebruikt, voor meer comfort. Er zijn verschillende maten verkrijgbaar.  Meet uw tepel om te bepalen wat voor u het meest geschikte borstschild en, indien nodig, inzetstuk is.     1   Gebruik de meegeleverde tepelmeetkaart of raadpleeg  www.philips.com/support om uw tepels te meten.     2   Stimuleer uw tepel voordat u gaat meten.     3   Plaats de tepelmeetkaart om uw tepel. Zorg ervoor dat er 0,5-2 mm ruimte is tussen uw tepel en het gat in de tepelmeetkaart.     4   Probeer verschillende gaten om te zien welke opening het beste bij uw tepel past. Bekijk de meting indien nodig in een spiegel.     5   Kies het borstschild (en het inzetstuk) dat overeenkomt met het gat dat het beste bij uw tepel past.     6   Borstschild maten 21 mm en 24 mm en inzetstuk maat 19 mm worden meegeleverd.     7   Borstschild maat 28 mm en inzetstuk maten 15, 17 en 26 mm kunnen apart worden   aangeschaft (zie   'Accessoires en reserveonderdelen bestellen').     8   Begin met kolven met de gekozen maat (maten) en houd goed in de gaten of u zich nog comfortabel voelt. Na het kolven kan de grootte van de tepel een beetje veranderen. Als het kolven oncomfortabel wordt, meet dan opnieuw de maat van uw tepel en gebruik indien nodig een andere maat.
       Opmerking:   Mogelijk hebt u voor uw linker- en rechtertepel verschillende maten nodig. Tepels kunnen ook veranderen tijdens het kolven. De tepelgrootte kan bijvoorbeeld vlak na de bevalling veranderen, maar ook na enkele maanden borstvoeding of kolven of na een tweede zwangerschap.

   De opvangbakjes in elkaar zetten       Opmerking:   De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers van de afbeeldingen op de achterste uitvouwpagina's van deze gebruiksaanwijzing.
       Waarschuwing:   Als u de onderdelen van het opvangbakje hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen het opvangbakje pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.      Waarschuwing:   Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van het opvangbakje aanraakt. Raak de binnenkant van de cup niet aan.    Zorg dat u de onderdelen van het opvangbakje die in aanraking komen met de borst en de moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.   Verzamel alle onderdelen en leg ze op een schoon oppervlak.    Controleer de onderdelen van de opvangbakjes vóór gebruik op beschadigingen en vervang ze indien nodig.      Opmerking:   De juiste plaatsing van het borstschild, het membraan, het inzetstuk (indien gebruikt), het ventiel en de siliconenslang is essentieel voor de borstkolf om een goed vacuüm te vormen en de kans op melklekkage zo klein mogelijk te maken.
      1     Was uw handen grondig met water en zeep.     2     Duw het ventiel zo ver mogelijk in   de cup (  Fig.  2).     3     Bevestig het membraan aan de   cup (  Fig.  3).     4     Bevestig de   voorkap (  Fig.  4) aan het membraan en de cup. U kunt bij de voorkap kiezen uit 4 standen, zodat u de siliconenslang naar wens kunt richten. Kies de stand die het meest comfortabel voor u is. Duw het membraan omlaag, tot het goed vastzit.     5     Als u een inzetstuk gebruikt, moet u eerst het   inzetstuk (  Fig.  5) volledig in het borstschild   plaatsen (  Fig.  6).      Opmerking:   Als u een inzetstuk gebruikt, moet u dit aan het borstschild bevestigen voordat u het borstschild aan de cup bevestigt, om te voorkomen dat er openingen ontstaan.    Zorg ervoor dat u het inzetstuk in een borstschild van de juiste maat plaatst. De inzetstukken van 15 mm, 17 mm en 19 mm passen op het borstschild van 21 mm. Het inzetstuk van 26 mm past op het borstschild van 28 mm. Het borstschild van 24 mm kan alleen zonder inzetstuk worden gebruikt.     6     Bevestig het borstschild (inclusief het inzetstuk, indien aanwezig) aan de   cup (  Fig.  7). Duw het binnenste gedeelte van het borstschild zo ver mogelijk in de cup. Zorg ervoor dat de rand van het borstschild de zijkanten van de cup volledig   bedekt (  Fig.  8).     7     Bevestig het siliconenslangetje aan de   voorkap (  Fig.  9).     8     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.      Opmerking:   U kunt de (stof)kap voor het borstschild op het borstschild plaatsen om het opvangbakje schoon te houden wanneer u deze meeneemt en terwijl u zich voorbereidt op het   kolven (  Fig.  10).

   Kolfinstructies      1     Was uw handen grondig met water en zeep.   Maak uw borst en tepel schoon voordat u de opvangcup plaatst.     2     Plaats de geassembleerde opvangcup in uw beha en op uw borst, met de uitgiettuit (opening)   boven (  Fig.  11).     3     Zorg ervoor dat uw tepel in het midden van het borstschild zit.     4     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor kolfinstructies.
       Opmerking:   De opvangcups kunnen in een gewone voedingsbeha worden gedragen. Als u ongemak of pijn ervaart, probeer dan een beter rekbare beha.

   Na gebruik        Waarschuwing:   Als u de afgekoelde moedermelk niet meteen gebruikt om uw baby te voeden, zet u deze meteen in de koelkast of vriezer. U kunt de melk ook maximaal 4 uur bewaren bij een temperatuur van 16-29 °C.   Vries ontdooide moedermelk nooit opnieuw in, omdat de kwaliteit van de melk daardoor achteruit gaat.   Voeg nooit verse moedermelk toe aan ingevroren melk, om te voorkomen dat de kwaliteit van de melk achteruit gaat en de ingevroren melk onbedoeld ontdooit.     1     Haal de opvangcup na het kolven uit uw beha. Plaats de opvangcup op een schoon en vlak   oppervlak (  Fig.  12). Zorg ervoor dat u geen melk uit de uitgiettuit morst.     2     Moedermelk bewaren: giet de afgekolfde moedermelk uit de opvangcup in een bewaarfles of bewaarzak voor   moedermelk (  Fig.  13).   Bewaar afgekolfde moedermelk niet in de opvangcup.     3     Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer   ze (zie   'Reinigen en desinfecteren').


   Compatibiliteit 
   
 
   Het Philips Avent handsfree opvangbakje is compatibel met de volgende motorunits van de Philips Avent handsfree elektrische borstkolf (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), elektrische borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Borstvoeding Starterset Advanced (SCD340), Philips Avent Borstvoeding Starterset Premium (SCD330), of Philips Avent Borstkolf Starterset Handsfree (SCD553):
 
  

    Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.

   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   Op  www.philips.com/support of bij uw Philips-dealer kunt u accessoires, borstschilden, kleinere of grotere inzetstukken of reserveonderdelen aanschaffen. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.

   Recyclen   De onderdelen zijn gemaakt van kunststoffen die niet schadelijk zijn voor het milieu wanneer ze als huishoudelijk afval worden weggegooid. Recycle ze of gooi ze weg volgens de lokale voorschriften.

   Ondersteuning   Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op  www.philips.com/support.

   Opbergen   Houd de opvangbakjes uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de opvangbakjes en de bijbehorende accessoires op een veilige, schone en droge plaats.

   Technische gegevens   Materialen - bakje, voorkap, (stof)kap voor het borstschild: polypropyleen. Borstschild, membraan, klep, inzetstuk: vloeibaar siliconenrubber. Siliconenslangetje: siliconen.

   Uitleg van symbolen   De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden.
   Dit symbool geeft het volgende aan:     -   Volg de   gebruiksaanwijzing (  Fig.  14).     -   Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en   voorzorgsmaatregelen (  Fig.  15).     -   Gebruikstips, aanvullende informatie of een   opmerking (  Fig.  16).     -     De fabrikant (  Fig.  17).     -   De   productiedatum (  Fig.  18).     -   Geeft aan dat het apparaat voldoet aan de algemene eisen voor veiligheid en prestaties van Verordening (EU) 2017/745 van het Europees parlement en de Raad van 5 april 2017 betreffende   medische hulpmiddelen (  Fig.  19).     -   het catalogusnummer van de fabrikant van het   opvangbakje (  Fig.  20).     -   Partijnummer van het   medisch hulpmiddel (  Fig.  21).     -   De GTIN-code (Global Trade Identification Number), het internationale identificatienummer, en de partijcode van het   opvangbakje (  Fig.  22).     -   het apparaat is een   medisch hulpmiddel (  Fig.  23).     -   de   Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   Dat het in het product gebruikte materiaal veilig is voor   contact met levensmiddelen (  Fig.  25).     -   de UDI-drager aan, inclusief de AIDC en voor mensen leesbare   informatie (  Fig.  26).     -   het verpakkingsmateriaal is   gegolfd karton/vezelplaat (  Fig.  27).     -   het verpakkingsmateriaal is   niet-gegolfd karton/vezelplaat (  Fig.  28).     -   naam en adres van de maatschappelijke zetel van de gemachtigde in   Zwitserland (  Fig.  29).     -   De entiteit die het medische hulpmiddel in het betreffende land   importeert (  Fig.  30).     -   dat de verpakking in de blauwe container moet worden   gedeponeerd (  Fig.  31).
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   Wprowadzenie      Witamy w gronie użytkowników produktów Philips Avent!   Aby dowiedzieć się więcej na temat tego produktu lub serii produktów Philips Avent, zeskanuj kod QR zamieszczony na instrukcji obsługi lub odwiedź stronę  www.philips.com/support.

   Opis ogólny (rys. 1)       Uwaga: Liczby wspomniane poniżej odnoszą się do liczb na rysunku zamieszczonym na przedniej rozkładanej stronie niniejszej instrukcji obsługi.  
        1     Przednia nasadka   (2 szt.)     2     Membrana   (2 szt.)     3     Pojemnik   (2 szt. po 200 ml)     4     Dzióbek do wlewania     5     Zawór   (2 szt.)     6     Osłonka piersi   (21 mm, 24 mm)   (po 2 szt.)     7     Wkładka   (19 mm)   (2 szt.)     8     Nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi   (2 szt.)     9     Silikonowa rurka   (2 szt.)     10     Pojemniki na pokarm (złożone)  

    
     Pojemniki na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk są przeznaczone do stosowania z laktatorem elektrycznym Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk bądź laktatorem elektrycznym Premium, Premium Plus lub Advanced.   Urządzenie jest przeznaczone dla jednej użytkowniczki.
   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   Zapoznaj się dokładnie z tą instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem produktu i zachowaj ją na przyszłość.
   Tę instrukcję obsługi można również znaleźć na stronie internetowej:  www.philips.com/support.
        Ostrzeżenie     Ostrzeżenia zapobiegające zadławieniu, uduszeniu i obrażeniom:     -     Nie pozwól dzieciom ani zwierzętom bawić się elementami opakowania ani akcesoriami.     -     Używaj silikonowych rurek ostrożnie, aby uniknąć uduszenia.     Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu i zapewnienia właściwej higieny:     -     Ze względów higienicznych pojemniki na pokarm są przeznaczone do wielokrotnego użytku tylko przez jedną osobę.     -     Przed pierwszym użyciem laktatora i po każdym jego użyciu wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części wyrobu stykające się z piersią oraz z pokarmem.   Jeśli podczas odciągania używasz wkładek i/lub osłonek piersi o różnych rozmiarach, pamiętaj o wyczyszczeniu i zdezynfekowaniu wszystkich tych części.     -     Podczas przechowywania i transportu pojemnika na pokarm korzystaj z nakładki (przeciwkurzowej) na osłonkę piersi.     Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania problemom piersi i brodawek sutkowych, w tym problemom bólowym:     -     Nie używaj pojemnika na pokarm, jeśli silikonowa membrana ulegnie uszkodzeniu lub pęknięciu.   Informacje dotyczące możliwości zakupu części zamiennych można znaleźć w rozdziale „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”.     -     Używaj wyłącznie akcesoriów i części zalecanych przez Philips Avent.     Ostrzeżenie dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu krzyżowemu:     -     Pojemniki na pokarm to artykuły higieny osobistej przeznaczone do użytku wyłącznie przez jednego użytkownika i nie należy współdzielić ich z innymi osobami.
        Uwaga     Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania uszkodzeniu i nieprawidłowemu działaniu laktatora:     -     Aby uniknąć przegrzania i deformacji części, trzymaj wszystkie części z dala od gorących powierzchni.
    
     Każdy poważny incydent, który wystąpił w związku z tym produktem, należy zgłosić firmie Philips za pośrednictwem strony  www.philips.com/support oraz właściwym władzom w kraju, w którym mieszka użytkownik i/lub pacjent.

   Przed pierwszym użyciem   Przed pierwszym użyciem pojemników na pokarm i po każdym ich użyciu rozmontuj, wymyj i zdezynfekuj wszystkie części, które stykają się z piersią oraz z pokarmem.
   

   Czyszczenie i dezynfekcja      -     Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść i zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.      -     Przednią nasadkę i silikonową rurkę (silikonowych rurek) czyść stosownie do potrzeb.   Przetrzyj czystą, wilgotną szmatką, zwilżoną wodą z łagodnym detergentem. 
   Czynność 1: Demontaż     Całkowicie zdemontuj wszystkie części mające kontakt z piersią i pokarmem. Kroki:     -   Odczep zawór od pojemnika.     -   Oddziel membranę i przednią nasadkę.     -   Wyjmij wkładkę (jeśli jest używana) z osłonki piersi.

   Czynność 2: Czyszczenie      Ostrzeżenie:   Do czyszczenia części pojemnika na pokarm nie używaj środków ściernych ani antybakteryjnych, gdyż może to spowodować ich uszkodzenie.    Przed pierwszym i każdym następnym użyciem wyczyść następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi.   Można je czyścić ręcznie lub w zmywarce.   
   Czynność 2A: Mycie ręczne      Potrzebne zasoby:
        -     Delikatny płyn do mycia naczyń     -     Woda zdatna do picia     -     Miękka, czysta szczotka     -     Czysta ściereczka do naczyń lub suszarka do naczyń     -     Czysty zlewozmywak lub czysta miska  
       Uwaga:   Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania i czyszczenia zaworu. Jeśli ulegnie on uszkodzeniu, laktator nie będzie działać prawidłowo. Aby wyczyścić zawór, pocieraj go delikatnie między palcami w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Nie wkładaj do zaworu żadnych przedmiotów, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie.
      1     Opłucz części pod letnią bieżącą wodą.     2     Namaczaj wszystkie części przez 5 minut w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.     3     Wyczyść części szczotką w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.     4     Dokładnie opłucz wszystkie części pod bieżącą wodą zdatną do picia.     5     Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub   suszarce do naczyń.
   Czynność 2B: Mycie w zmywarce     Potrzebne zasoby:     -     Łagodny płyn lub łagodna tabletka do mycia naczyń     -     Woda zdatna do picia
       Uwaga:    Barwniki spożywcze mogą spowodować przebarwienia części.
      1     Umieść wszystkie części na górnej półce zmywarki.   Do najmniejszych części używaj kosza do zmywarki.     2     Umieść detergent lub tabletkę do mycia naczyń w zmywarce i włącz standardowy program.     3     Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub   suszarce do naczyń.

   Czynność 3: Dezynfekcja      Potrzebne zasoby:     -     Garnek     -     Woda zdatna do picia      Uwaga:   Podczas dezynfekcji wrzącą wodą należy uważać, aby części nie dotykały ścianek i dna garnka. Może to spowodować nieodwracalne odkształcenie lub uszkodzenie produktu, za które firma Philips nie będzie ponosić odpowiedzialności.   Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu laktatora rozmontuj, wyczyść i zdezynfekuj następujące części: membrana, pojemnik, zawór, osłonka piersi, wkładka (jeśli jest używana), nakładka na osłonkę piersi.
      1     Nalej do garnka kuchennego tyle wody, aby zakryć wszystkie części i umieść wszystkie części w garnku. Woda powinna gotować się przez 5 minut. Upewnij się, że części nie dotykają ścianek i dna garnka.     2     Poczekaj, aż woda ostygnie.     3     Ostrożnie wyjmij części z wody.   Pozostaw części do wyschnięcia na czystej ściereczce lub   suszarce do naczyń.     4     Przechowuj suche części w czystym, bezpiecznym miejscu do czasu, gdy będą potrzebne.   Przed schowaniem czystych części upewnij się, że zostały całkowicie wysuszone na powietrzu, aby nie doszło do namnażania się zarazków i pleśni.


   Korzystanie z pojemników na pokarm   Rozmiary osłonek piersi i wkładek       Ostrzeżenie:   Używanie osłonki piersi i wkładki o niewłaściwych rozmiarach może powodować ból, dyskomfort i niewłaściwe ułożenie brodawki sutkowej podczas odciągania pokarmu. Długotrwałe stosowanie może prowadzić do uszkodzenia brodawki sutkowej lub tkanki piersiowej, stanu zapalnego lub zablokowania przewodów mlecznych. Przed użyciem lektatora upewnij się, że dopasowanie jest odpowiednie.
   Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest wyposażony w miękką osłonkę piersi, której można używać samodzielnie lub z elastyczną silikonową wkładką dla większego komfortu. Dostępnych jest wiele rozmiarów.  Zmierz brodawkę, aby znaleźć najbardziej odpowiednią osłonkę piersi, i, jeśli to konieczne, wkładkę.     1   Skorzystaj z karty rozmiarów brodawek dołączonej do opakowania lub odwiedź stronę  www.philips.com/support, aby zmierzyć brodawki.     2   Pobudzaj brodawkę przed określeniem rozmiaru.     3   Umieść kartę rozmiaru brodawek wokół brodawki. Upewnij się, że pomiędzy brodawką a otworem w karcie rozmiaru brodawek znajduje się odstęp 0,5–2 mm.     4   Wypróbuj różne otwory, aby zobaczyć, który otwór najlepiej pasuje do brodawki. W razie potrzeby obejrzyj dopasowanie w lustrze.     5   Wybierz osłonkę piersi (i wkładkę) pasującą do otworu, który najlepiej pasuje do brodawki.     6   W zestawie znajdują się osłonki piersi o średnicy 21 mm, 24 mm i wkładka o średnicy 19 mm.     7   Osłonkę piersi o rozmiarze 28 mm i wielkości wkładek 15 mm, 17 mm, 26 mm można dokupić   osobno (patrz   „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”).     8   Rozpocznij odciąganie, używając wybranych rozmiarów i uważnie monitoruj swój komfort. Po odciąganiu rozmiar brodawki może się nieznacznie zmienić. Jeżeli odciąganie staje się niewygodne, zmierz ponownie rozmiar brodawki i w razie potrzeby zmień rozmiar na inny.
       Uwaga:   Możesz potrzebować różnych rozmiarów dla lewej i prawej brodawki. Brodawki mogą również ulec zmianie podczas odciągania pokarmu. Na przykład rozmiar brodawek może zmienić się tuż po porodzie, po kilku miesiącach karmienia piersią lub odciągania pokarmu, a także może zmienić się ponownie po drugiej ciąży.

   Składanie pojemników na pokarm       Uwaga:   Numery rysunków wspomniane poniżej odnoszą się do rysunków zamieszczonych na rozkładanych stronach z tyłu niniejszej instrukcji obsługi.
       Ostrzeżenie:   Należy zachować ostrożność, jeśli części pojemnika na pokarm były dezynfekowane przez wygotowanie – mogą być bardzo gorące. Aby zapobiec oparzeniom, zacznij składać pojemniki na pokarm dopiero po ostygnięciu zdezynfekowanych części.      Ostrzeżenie:   Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim dotkniesz części pojemnika na pokarm i piersi, aby zapobiec zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wnętrza pojemnika.    Upewnij się, że części pojemnika na pokarm, które mają kontakt z piersią i pokarmem, zostały wyczyszczone i zdezynfekowane.   Zbierz wszystkie części i umieść je na czystej powierzchni.    Przed użyciem sprawdź, czy części nie są uszkodzone, i wymień je w razie potrzeby.      Uwaga:   Prawidłowe umieszczenie osłonki piersi, membrany, wkładki (jeśli jest używana), zaworu i rurki silikonowej jest niezbędne, aby laktator wytworzył odpowiednie podciśnienie i zmniejszył ryzyko wycieku mleka.
      1     Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.     2     Wciśnij zawór do pojemnika tak daleko, jak to   możliwe (  rys.  2).     3     Przymocuj membranę do   pojemnika (  rys.  3).     4     Przymocuj   przednią nakładkę (  rys.  4) do membrany i pojemnika. Możesz wybrać jedną z 4 możliwych pozycji przedniej nakładki, aby ustawić silikonową rurkę zgodnie z preferencjami. Wybierz najwygodniejszą dla siebie pozycję. Wciskaj nakładkę membrany, aż zostanie bezpiecznie osadzona na swoim miejscu.     5     Jeżeli używasz wkładki, najpierw włóż ją  całkowicie do osłonki   piersi (  rys.  6).      Uwaga:   Jeśli używasz wkładki, zamontuj ją do osłonki piersi przed przymocowaniem osłonki piersi do pojemnika, aby uniknąć szczelin.    Upewnij się, że zakładasz wkładkę na osłonkę piersi o odpowiednim rozmiarze. Wkładki o rozmiarach 15 mm, 17 mm i 19 mm pasują do osłonki piersi o rozmiarze 21 mm. Wkładka o rozmiarze 26 mm pasuje do osłonki o średnicy 28 mm. Osłonkę piersi o rozmiarze 24 mm można stosować wyłącznie bez wkładki.     6     Przymocuj osłonkę piersi (w tym wkładkę, jeśli występuje) do   pojemnika (  rys.  7). Wsuń wewnętrzną część osłonki piersi do pojemnika tak głęboko, jak to możliwe. Upewnij się, że brzeg nakładki na osłonkę piersi całkowicie zakrywa boki   pojemnika (  rys.  8).     7     Podłącz rurkę silikonową do   przedniej nakładki (  rys.  9).     8     Kolejne kroki, np. podłączanie rurek do części silnikowej, opisano w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.      Uwaga:   Zakładaj nakładkę (przeciwkurzową) na osłonkę piersi, aby utrzymać pojemnik na pokarm w czystości, gdy zabierasz go ze sobą oraz podczas przygotowywania do   odciągania pokarmu (  rys.  10).

   Instrukcje dotyczące odciągania pokarmu      1     Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.   Przed umieszczeniem pojemnika na pokarm oczyść pierś i brodawkę.     2     Umieść zmontowany pojemnik na pokarm w biustonoszu, na piersi, z dzióbkiem (otworem) skierowanym do   góry (  rys.  11).     3     Upewnij się, że brodawka znajduje się pośrodku osłonki piersi.     4     Kolejne kroki podczas odciągania pokarmu opisano w instrukcji obsługi laktatora elektrycznego Philips Avent.
       Uwaga:   Pojemniki na pokarm można nosić w zwykłym biustonoszu do karmienia. Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból, spróbuj zmienić biustonosz na bardziej rozciągliwy.
   

   Po użyciu        Ostrzeżenie:   Niezwłocznie wstaw odciągnięty pokarm do lodówki lub zamroź go albo przechowuj go w temperaturze 16–29°C przez maksymalnie 4 godziny przed nakarmieniem dziecka.   Nigdy ponownie nie zamrażaj rozmrożonego pokarmu, aby nie obniżyć jego jakości.   Nigdy nie dodawaj świeżo odciągniętego pokarmu do już zamrożonego, aby nie doszło do obniżenia jakości pokarmu i niezamierzonego rozmrożenia zamrożonego pokarmu.     1     Po zakończeniu odciągania wyjmij pojemnik na pokarm z biustonosza. Umieść pojemnik na pokarm na czystej i płaskiej   powierzchni (  rys.  12). Uważaj, aby nie rozlać mleka z dziobka do nalewania.     2     Aby przechować pokarm: wlej odciągnięte mleko z pojemnika na pokarm do osobnego pojemnika do przechowywania mleka   (np. butelki lub woreczka do przechowywania pokarmu) (  rys.  13).   Nie przechowuj odciągniętego mleka w pojemniku na pokarm.     3     Zdemontuj, wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części, które miały kontakt z piersią i   mlekiem matki (patrz   „Czyszczenie i dezynfekcja”).


   Zgodność 
   
 
   Pojemnik na pokarm Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk jest kompatybilny z częściami silnikowymi laktatora elektrycznego Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), laktatora elektrycznego Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent Advanced (SCD340), zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent Premium (SCD330) lub zestawu startowego do karmienia piersią Philips Avent do odciągania pokarmu bez użycia rąk (SCD553):
 
  

    Nie łącz go z częściami silnikowymi innych laktatorów Philips Avent lub innych marek.

   Zamawianie akcesoriów i części zamiennych   Aby kupić akcesoria dla wygody, dodatkowe pojemniki na pokarm, osłonki piersi i wkładki o mniejszym lub większym rozmiarze albo części zamienne, odwiedź stronę  www.philips.com/support lub skontaktuj się ze sprzedawcą produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.

   Recykling   Części są wykonane z plastiku i nie są szkodliwe dla środowiska, gdy są utylizowane wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Przekaż je do recyklingu lub utylizacji zgodnie z lokalnymi przepisami.

   Pomoc techniczna   W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczącej produktu, np. odpowiedzi na często zadawane pytania, odwiedź stronę  www.philips.com/support.

   Przechowywanie   Przechowuj pojemniki na pokarm w miejscu nienarażonym na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, w przeciwnym razie może dojść do przebarwienia produktu. Przechowuj pojemniki na pokarm oraz akcesoria do nich w bezpiecznym, czystym i suchym miejscu.

   Dane techniczne   Materiały — pojemnik, przednia nasadka, nakładka (przeciwkurzowa) na osłonkę piersi: polipropylen. Osłonka piersi, membrana, zawór, wkładka: płynna guma silikonowa. Silikonowa rurka: silikon.

   Objaśnienie symboli   Znaki i symbole ostrzegawcze mają kluczowe znaczenie dla zagwarantowania bezpiecznego i prawidłowego użytkowania oraz dla ochrony użytkownika i innych osób przed urazami.
   Ten symbol oznacza:     -   nakaz postępowania zgodnie z instrukcją   obsługi (  rys.  14).     -   ważne informacje, takie jak ostrzeżenia i   przestrogi (  rys.  15).     -   wskazówki dotyczące użytkowania, informacje dodatkowe lub   uwagę (  rys.  16).     -     producenta (  rys.  17).     -   datę   produkcji (  rys.  18).     -   zgodność z wymaganiami w zakresie bezpieczeństwa użytkowania określonymi w Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie   wyrobów medycznych (  rys.  19).     -   nadany przez producenta numer katalogowy   pojemnika na pokarm (  rys.  20).     -   numer partii   wyrobu medycznego (  rys.  21).     -   globalny handlowy numer identyfikacyjny i kod partii   pojemnika na pokarm (  rys.  22).     -   że dany produkt jest   wyrobem medycznym (  rys.  23).     -     Forest Stewardship Council (  rys.  24).     -   że materiał użyty w produkcie jest bezpieczny do kontaktu z   żywnością (  rys.  25).     -   nośnik kodu UDI, w tym AIDC oraz   informacje (  rys.  26) czytelne dla człowieka.     -   że materiałem użytym do wykonania opakowania jest   tektura falista (  rys.  27).     -   że materiałem użytym do wykonania opakowania jest   tektura lita (  rys.  28).     -   nazwę i adres zarejestrowanej siedziby upoważnionego przedstawiciela w   Szwajcarii (  rys.  29).     -   podmiot importujący wyrób medyczny do danego   kraju (  rys.  30).     -   że opakowanie należy włożyć do niebieskiego   pojemnika (  rys.  31).
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   Introdução      Bem-vindo à Philips Avent!   Para saber mais sobre este produto ou sobre a gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no manual do utilizador ou visite-nos em  www.philips.com/support.

   Descrição geral (Fig. 1)       Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.  
        1     Tampa frontal   (2 unidades)     2     Membrana   (2 unidades)     3     Copo   (2 unidades, 200 ml cada)     4     Bico de escoamento     5     Válvula   (2 unidades)     6     Protetor do peito   (21 mm, 24 mm)   (2 unidades cada)     7     Inserção   (19 mm)   (2 unidades)     8     Tampa (contra pó) do protetor do peito   (2 unidades)     9     Tubo de silicone   (2 unidades)     10     Copos de recolha (montados)  

    
     Os copos de recolha mãos-livres Philips Avent destinam-se a ser utilizados com a bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent e a bomba tira-leite elétrica Premium, Premium Plus ou Advanced.   O dispositivo destina-se a um utilizador individual.
   Informações de segurança importantes   Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o produto e guarde-o para uma eventual consulta futura.
   Este manual do utilizador pode também ser consultado online, em:  www.philips.com/support.
        Advertência     Advertências para evitar riscos de asfixia, estrangulamento e ferimentos:     -     As crianças e os animais de estimação devem ser supervisionados para assegurar que não brincam com os materiais de embalagem nem com os acessórios.     -     Certifique-se de que utiliza os tubos de silicone com cuidado para evitar estrangulamentos.     Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:     -     Por motivos de higiene, os copos de recolha destinam-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.     -     Limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e com o leite materno antes da primeira utilização e após cada utilização.   Se utilizar inserções e/ou protetores do peito de diferentes tamanhos durante a sessão de bombeamento, limpe e desinfete todas as peças referidas.     -     Armazene e transporte o copo de recolha utilizando a tampa (contra pó) do protetor do peito.     Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:     -     Não utilize o copo de recolha se a membrana apresentar sinais de danos ou se estiver partida.   Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.     -     Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.     Advertência para evitar a contaminação cruzada:     -     Os copos de recolha são artigos de higiene pessoal destinados a serem utilizados apenas por um único utilizador e não devem ser partilhados entre utilizadores.
        Atenção     Cuidados a ter para evitar danos e avarias na bomba tira-leite:     -     Mantenha todas as peças longe de superfícies quentes para evitar o sobreaquecimento e a deformação das mesmas.
    
     Qualquer incidente grave que ocorra com este dispositivo deve ser comunicado à Philips através de  www.philips.com/support e à autoridade competente do Estado-membro no qual o utilizador e/ou doente reside.

   Antes da primeira utilização   Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno antes de utilizar os copos de recolha pela primeira vez e após cada utilização.

   Limpeza e desinfeção      -     Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa do protetor do peito.      -     Limpe a tampa frontal e o tubo(s) de silicone quando necessário.   Limpe com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave. 
   Passo 1: Desmontagem     Desmonte completamente todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno. Certifique-se de que:     -   Retira a válvula do copo.     -   Separa a membrana e a tampa frontal.     -   Retira a inserção (se utilizada) do protetor do peito.

   Passo 2: Limpeza      Advertência:   Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças do copo de recolha, uma vez que tal pode causar danos.    Limpe as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa (contra pó) do protetor do peito.   Pode lavar estas peças manualmente ou na máquina de lavar a loiça.   Passo 2A: Limpeza manual      Produtos necessários:
        -     Detergente de lavagem de loiça suave     -     Água de qualidade potável     -     Escova limpa e macia     -     Pano de cozinha limpo ou grelha de secagem     -     Lava-loiça ou bacia limpos  
   
       Atenção:   Tenha cuidado ao retirar a válvula e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para limpar a válvula, esfregue-a suavemente entre os seus dedos com água quente e um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula, pois isto pode causar danos.
      1     Enxague as peças sob água corrente tépida.     2     Mergulhe as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido da loiça suave.     3     Limpe as peças com uma escova de limpeza em água morna e um pouco de detergente da louça suave.     4     Enxague cuidadosamente as peças sob água corrente potável.     5     Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa   grelha de secagem.
   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça     Produtos necessários:     -     Detergente ou pastilha de lavagem de loiça suave     -     Água de qualidade potável
       Nota:    Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.
      1     Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.   Utilize um cesto da máquina de lavar a loiça para as peças mais pequenas.     2     Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um programa normal.     3     Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa   grelha de secagem.

   Passo 3: Desinfeção      Produtos necessários:     -     Panela     -     Água de qualidade potável      Atenção:   Durante a desinfeção com água a ferver, evite que as peças toquem nos lados e na parte inferior da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis no produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.   Desmonte, limpe e desinfete as seguintes peças antes da primeira utilização e após todas as utilizações: membrana, copo, válvula, protetor do peito, inserção (se utilizada), tampa do protetor do peito.
      1     Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam nas partes laterais e na parte inferior da panela.     2     Deixe que a água arrefeça.     3     Retire as peças da água com cuidado.   Deixe as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou numa   grelha de secagem.     4     Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até serem necessários.   Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de germes e bolor.


   Utilizar os copos de recolha   Tamanhos dos protetores do peito e das inserções       Advertência:   A utilização de um protetor e adaptador mamário com o tamanho incorreto pode causar dor, desconforto e posicionamento inadequado do mamilo durante o bombeamento. A utilização prolongada pode originar lesões no mamilo ou no tecido mamário, inflamação ou bloqueio dos ductos lactíferos. Antes da utilização, certifique-se de que está devidamente ajustado.
   O copo de recolha mãos-livres Philips Avent dispõe de um protetor do peito macio que pode ser utilizado individualmente ou com uma inserção de silicone flexível para maior conforto. Estão disponíveis vários tamanhos.  Meça o seu mamilo para encontrar o protetor do peito mais adequado para si e, se necessário, a inserção mais adequada para si.     1   Utilize o cartão de medição de mamilos incluído com a embalagem ou consulte  www.philips.com/support para medir os mamilos.     2   Estimule o seu mamilo antes de o medir.     3   Coloque o cartão de medição de mamilos à volta do mamilo. Certifique-se de que existe um espaço de 0,5 a 2 mm entre o mamilo e o orifício no cartão de medição de mamilos.     4   Experimente vários orifícios para ver qual abertura se ajusta melhor ao mamilo. Se necessário, veja o ajuste ao espelho.     5   Selecione o protetor do peito (e a inserção) que corresponde ao orifício que mais se ajusta ao mamilo.     6   A embalagem inclui protetores do peito de 21 mm e 24 mm, e uma inserção de 19 mm.     7   O protetor do peito de 28 mm e as inserções de 15 mm, 17 mm e 26 mm podem ser compradas   separadamente (consultar   «Encomendar acessórios e peças sobresselentes»).     8   Comece a bombear utilizando o(s) tamanho(s) selecionado(s) e monitorize o seu conforto de perto. Após o bombeamento, o tamanho do mamilo pode mudar ligeiramente. Se o bombeamento ficar desconfortável, meça o tamanho do mamilo de novo e, se necessário, mude para outro tamanho.
       Nota:   Pode necessitar de tamanhos diferentes para o mamilo esquerdo e o mamilo direito. Os mamilos também podem sofrer alterações durante o percurso de bombeamento. Por exemplo, o tamanho do mamilo pode mudar logo após o parto, depois de vários meses de amamentação ou bombeamento, ou pode ser novamente diferente após uma segunda gravidez.

   Montar os copos de recolha       Nota:   Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas imagens nas páginas posteriores dobráveis deste manual do utilizador.
       Advertência:   Tenha cuidado quando desinfeta as peças do copo de recolha ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem dos copos de recolha apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.      Advertência:   Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças do copo de recolha e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior do copo.    Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do copo de recolha que entram em contacto com o peito e o leite materno.   Reúna todas peças e coloque-as numa superfície limpa.    Verifique se as peças estão isentas de danos antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.      Nota:   A colocação correta do protetor do peito, da membrana, da inserção (se utilizada), da válvula e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um vácuo adequado e para reduzir o risco de derrame de leite.
      1     Lave bem as mãos com sabão e água.     2     Pressione a válvula contra o copo o mais   possível (  Fig.  2).     3     Coloque a membrana no   copo (  Fig.  3).     4     Coloque a   tampa frontal (  Fig.  4) na membrana e no copo. Pode escolher uma das 4 posições possíveis da tampa frontal, para orientar o tubo de silicone conforme prefira. Escolha a posição mais confortável para si. Pressione a tampa da membrana até esta estar firmemente na sua posição.     5     Se utilizar uma inserção, primeiro coloque a   inserção (  Fig.  5)   completamente (  Fig.  6) no protetor do peito.      Nota:   Se utilizar uma inserção, monte-a no protetor do peito antes de colocar o protetor do peito no copo, para evitar quaisquer folgas.    Coloque a inserção num protetor do peito do tamanho correspondente. As inserções de 15 mm, 17 mm e 19 mm adaptam-se a um protetor do peito de 21 mm. A inserção de 26 mm adapta-se a um protetor do peito de 28 mm. O protetor de peito de 24 mm só pode ser utilizado sem uma inserção.     6     Coloque o protetor do peito (incluindo a inserção, se aplicável) no   copo (  Fig.  7). Empurre a parte interna do protetor do peito contra o copo o mais possível. Certifique-se de que a borda do protetor do peito cobre   completamente (  Fig.  8) as partes laterais do copo.     7     Ligue o tubo de silicone à   tampa frontal (  Fig.  9).     8     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s) tubo(s) ao motor.      Nota:   Coloque a tampa (contra pó) do protetor do peito sobre o protetor do peito para manter o copo de recolha limpo quando o leva consigo e enquanto se prepara para a   extração (  Fig.  10).

   Instruções de bombeamento      1     Lave bem as mãos com sabão e água.   Limpe o peito e o mamilo antes de colocar o copo de recolha.     2     Coloque o copo de recolha montado dentro do seu soutien, sobre o peito, com o bico de escoamento (abertura) posicionado na   parte superior (  Fig.  11).     3     Certifique-se de que o mamilo está posicionado no centro do protetor do peito.     4     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.
       Nota:   Os copos de recolha podem ser colocados no seu soutien de amamentação normal. Se sentir desconforto ou dor, experimente mudar para um soutien mais extensível.

   Após a utilização        Advertência:   Refrigere ou congele de imediato o leite materno extraído ou mantenha-o a uma temperatura de 16-29 °C durante um máximo de 4 horas antes de alimentar o seu bebé.   Para evitar uma diminuição na qualidade do leite, nunca congelar novamente leite materno descongelado.   Para evitar uma diminuição na qualidade do leite e uma descongelação involuntária do leite congelado, nunca acrescente leite materno fresco a leite materno congelado.     1     Depois de concluir a sessão de bombeamento, retire o copo de recolha do soutien. Coloque o copo de recolha numa   superfície (  Fig.  12) limpa e plana. Tenha cuidado para não derramar qualquer leite pelo bico de escoamento.     2     Para armazenar o leite materno: verta o leite materno extraído do copo de recolha para um recipiente de armazenamento de leite separado   (por exemplo, um frasco ou um saco de armazenamento de leite materno) (  Fig.  13).   Não armazene o leite materno extraído no copo de recolha.     3     Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto com o peito e o leite   materno (consultar   «Limpeza e desinfeção») .


   Compatibilidade 
   
 
   O copo de recolha mãos-livres Philips Avent é compatível com o seguinte motor da bomba tira-leite elétrica mãos-livres Philips Avent (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), bomba tira-leite elétrica Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330) ou Conjunto de iniciação da bomba tira-leite mãos-livres Philips Avent (SCD553):
 
  

    Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.

   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   Para comprar acessórios práticos, protetores de peito e inserções com tamanhos menores ou maiores, ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

   Reciclagem   As peças são fabricadas com plásticos que não são prejudiciais para o ambiente quando eliminadas com os resíduos domésticos comuns. Reciclagem ou eliminação de acordo com os regulamentos locais.

   Assistência   Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes, aceda a  www.philips.com/support.

   Arrumação   Mantenha os copos de recolha afastados da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene os copos de recolha e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.

   Especificações técnicas   Materiais – copo, tampa frontal, tampa (contra pó) do protetor do peito: polipropileno. Protetor do peito, membrana, válvula, inserção: borracha de silicone líquida. Tubo de silicone: silicone.

   Explicação dos símbolos   Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos.
   Este símbolo indica:     -   o seguimento das instruções de   utilização (  Fig.  14).     -   informações importantes, tais como advertências e   precauções (  Fig.  15).     -   sugestões de utilização, informações adicionais ou uma   nota (  Fig.  16).     -     o fabricante (  Fig.  17).     -   a data de   fabrico (  Fig.  18).     -   a conformidade com os requisitos gerais de segurança e desempenho do Regulamento (UE) 2017/745 do Parlamento Europeu e do Conselho de 5 de abril de 2017, relativo a   dispositivos médicos (  Fig.  19).     -   o número de catálogo do fabricante do   copo de recolha (  Fig.  20).     -   o número de lote do   dispositivo médico (  Fig.  21).     -   o Número de Identificação no Comércio Mundial e o Código do Lote do   copo de recolha (  Fig.  22).     -   que o produto é um   dispositivo médico (  Fig.  23).     -   a   marca Forest Stewardship Council (  Fig.  24).     -   que o material utilizado no produto pode tocar em alimentos de forma totalmente   segura (  Fig.  25).     -   o suporte da identificação única do dispositivo (UDI), que inclui as informações de identificação automática e captura de dados (AIDC) e de formato legível por   humanos (  Fig.  26).     -   que o material utilizado para a embalagem é feito de   cartão fibrado/cartão canelado (  Fig.  27).     -   que o material utilizado para a embalagem é feito de   cartão fibrado/cartão não canelado (  Fig.  28).     -   o nome e o endereço da sede social do representante autorizado na   Suíça (  Fig.  29).     -   a entidade que importa o dispositivo médico para um determinado   país (  Fig.  30).     -   que a embalagem deve ser depositada no contentor   azul (  Fig.  31).
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   Εισαγωγή      Καλώς ήρθατε στη Philips Avent!   Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση  www.philips.com/support.

   Γενική περιγραφή (Εικ.1)       Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.  
        1     Εμπρός καπάκι   (2 τμχ)     2     Μεμβράνη   (2 τμχ)     3     Κύπελλο   (2 τμχ, 200 ml το καθένα)     4     Στόμιο εκροής     5     Βαλβίδα   (2 τμχ)     6     Προστατευτικός δίσκος στήθους   (21 χλστ., 24 χλστ.)   (2 τμχ το καθένα)     7     Ένθετο   (19 χλστ.)   (2 τμχ)     8     Κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης)   (2 τμχ)     9     Σωλήνας σιλικόνης   (2 τμχ)     10     Κύπελλα συλλογής (συναρμολογημένο)  

    
     Τα κύπελλα συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) προορίζονται για χρήση με το ηλεκτρικό θήλαστρο Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) Premium, Premium Plus ή Advanced.   Η συσκευή προορίζεται για χρήση από έναν μόνο χρήστη.
   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε το προϊόν και κρατήστε το για μελλοντική χρήση.
   Αυτό το εγχειρίδιο χρήσης είναι επίσης διαθέσιμο online στο:  www.philips.com/support.
        Προειδοποίηση     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή πνιγμού, στραγγαλισμού και τραυματισμού:     -     Τα παιδιά και τα κατοικίδια πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίσετε πως δεν παίζουν με τα υλικά της συσκευασίας ή τα εξαρτήματα.     -     Βεβαιωθείτε πως χρησιμοποιείτε προσεκτικά τους σωλήνες σιλικόνης ώστε να αποφύγετε τυχόν στραγγαλισμό.     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:     -     Για λόγους υγιεινής, τα κύπελλα συλλογής προορίζονται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.     -     Καθαρίζετε και απολυμαίνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.   Εάν χρησιμοποιείτε ένθετα ή/και προστατευτικά στήθους διαφορετικών μεγεθών κατά τη διάρκεια της συνεδρίας άντλησης, βεβαιωθείτε πώς έχετε καθαρίσει και απολυμάνει όλα αυτά τα εξαρτήματα.     -     Αποθηκεύστε και μεταφέρετε το κύπελλο συλλογής χρησιμοποιώντας το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:     -     Μην χρησιμοποιείτε το κύπελλο συλλογής αν η μεμβράνη φαίνεται κατεστραμμένη ή σπασμένη.   Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.     -     Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.     Προειδοποίηση για την αποφυγή διασταυρούμενης μόλυνσης:     -     Τα κύπελλα συλλογής είναι είδη προσωπικής φροντίδας που προορίζονται για χρήση μόνο από έναν χρήστη και δεν πρέπει να μοιράζονται μεταξύ των χρηστών.
        Προσοχή     Προφύλαξη για να αποτρέψετε βλάβη και δυσλειτουργία του θηλάστρου:     -     Μην πλησιάζετε όλα τα μέρη σε ζεστές επιφάνειες ώστε να αποφεύγεται η υπερθέρμανση και η παραμόρφωσή αυτών των μερών.
    
     Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό που έχει συμβεί σε σχέση με αυτήν τη συσκευή πρέπει να αναφέρεται στην Philips μέσω της διεύθυνσης  www.philips.com/support και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο κατοικεί ο χρήστης ή/και ασθενής.

   Πριν από την πρώτη χρήση   Πριν χρησιμοποιήσετε τα κύπελλα συλλογής για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

   Καθαρισμός και απολύμανση      -     Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού στήθους.      -     Καθαρίστε το μπροστινό καπάκι και τον σωλήνα σιλικόνης (σωλήνες) όταν χρειαστεί.   Σκουπίστε με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό. 
   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση     Αποσυναρμολογήστε εντελώς όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα. Βεβαιωθείτε ότι:     -   Αφαιρέσατε τη βαλβίδα από το κύπελλο.     -   Διαχωρίσατε τη μεμβράνη και το μπροστινό καπάκι.     -   Αφαιρέσατε το ένθετο (εάν χρησιμοποιείται) από το προστατευτικό στήθους.

   Βήμα 2: Καθαρισμός      Προειδοποίηση:   Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του κυπέλλου συλλογής καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.    Καθαρίστε τα ακόλουθα μέρη πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης).   Μπορείτε να καθαρίζετε αυτά τα μέρη με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.   
   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός      Προμήθειες που απαιτούνται:
        -     Ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων     -     Πόσιμο νερό     -     Μαλακό, καθαρό βουρτσάκι     -     Καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος     -     Καθαρός νεροχύτης ή λεκάνη  
       Προσοχή:   Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να καθαρίστε τη βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.
      1     Ξεπλύνετε τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.     2     Μουλιάστε τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.     3     Καθαρίστε τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.     4     Ξεπλύνετε σχολαστικά τα μέρη με καθαρό πόσιμο νερό βρύσης.     5     Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή   σχάρα στεγνώματος.
   Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων     Προμήθειες που απαιτούνται:     -     Ήπιο υγρό απορρυπαντικό ή ταμπλέτα για το πλύσιμο των πιάτων     -     Πόσιμο νερό
       Σημείωση:    Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.
      1     Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.   Χρησιμοποιήστε ένα καλάθι πλυντηρίου πιάτων για τα μικρότερα μέρη.     2     Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.     3     Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή   σχάρα στεγνώματος.

   Βήμα 3: Απολύμανση      Προμήθειες που απαιτούνται:     -     Οικιακή κατσαρόλα     -     Πόσιμο νερό      Προσοχή:   Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε τα μέρη να μην έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.   Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμαίνετε τα παρακάτω εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση: μεμβράνη, κύπελλο, βαλβίδα, προστατευτικό στήθους, ένθετο (εάν χρησιμοποιείται), κάλυμμα προστατευτικού στήθους.
      1     Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα και το κάτω μέρος της κατσαρόλας.     2     Αφήστε το νερό να κρυώσει.     3     Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό.   Αφήστε τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή   σχάρα στεγνώματος.     4     Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά.   Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.


   Χρήση των κυπέλλων συλλογής   Μεγέθη προστατευτικών στήθους και ένθετα       Προειδοποίηση:   Η χρήση προστατευτικού δίσκου στήθους και ένθετου λανθασμένου μεγέθους μπορεί να προκαλέσει πόνο, δυσφορία και ακατάλληλη τοποθέτηση θηλής κατά τη διάρκεια της άντλησης. Η παρατεταμένη χρήση μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό της θηλής ή του ιστού του μαστού, φλεγμονή ή φραγμένους γαλακτοφόρους αδένες. Εξασφαλίστε σωστή εφαρμογή πριν από τη χρήση.
   Το κύπελλο συλλογής Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών έχει έναν μαλακό προστατευτικό δίσκο στήθους που μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο του ή μαζί με ένα εύκαμπτο ένθετο σιλικόνης για μεγαλύτερη άνεση. Υπάρχουν διαθέσιμα πολλά μεγέθη:  Μετρήστε τη θηλή σας για να βρείτε το πιο κατάλληλο προστατευτικό στήθους και εάν είναι απαραίτητο, το κατάλληλο ένθετο για εσάς.     1   Χρησιμοποιήστε την κάρτα μέτρησης θηλής που συμπεριλαμβάνεται στο πακέτο ή ανατρέξτε στη  www.philips.com/support για να μετρήσετε τις θηλές σας..     2   Διεγείρετε τις θηλές σας πριν μετρήσετε το μέγεθός τους.     3   Τοποθετήστε την κάρτα μέτρησης θηλών γύρω από τη θηλή σας. Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει ένας χώρος των 0,5–2 χλστ. μεταξύ της θηλής σας και της οπής στην κάρτα μέτρησης θηλών.     4   Δοκιμάστε διαφορετικές οπές για να δείτε ποια ταιριάζει καλύτερα στη θηλή σας. Εάν χρειαστεί, δείτε έναν καθρέφτη.     5   Επιλέξτε το προστατευτικό στήθους (και το ένθετο) που ταιριάζει στην οπή η οποία ταιριάζει στη θηλή σας καλύτερα.     6   Στο πακέτο συμπεριλαμβάνονται μεγέθη προστατευτικών στήθους 21 χλστ., 24 χλστ., και μέγεθος ένθετου 19 χλστ.     7   Μπορείτε να αγοράσετε προστατευτικά στήθους μεγέθους 28 χλστ. και μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 26 χλστ.   ξεχωριστά (βλέπε   «Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών»).     8   Ξεκινήστε την άντληση χρησιμοποιώντας το(α) επιλεγμένο(α) μέγεθος(η) και βεβαιωθείτε για την άνεσή σας. Μετά την άντληση, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει ελαφρώς. Εάν νιώθετε άβολα κατά την άντληση, μετρήστε το μέγεθος της θηλής σας ξανά και αλλάξτε σε άλλο μέγεθος, εάν χρειαστεί.
       Σημείωση:   Ίσως χρειαστείτε διαφορετικά μεγέθη για την αριστερή και δεξιά θηλή σας. Οι θηλές ίσως αλλάξουν επίσης κατά τη διάρκεια του ταξιδιού σας άντλησης. Για παράδειγμα, το μέγεθος της θηλής ίσως αλλάξει αμέσως μετά τον τοκετό, μετά από αρκετούς μήνες θηλασμού ή άντλησης, ή ίσως αλλάξει ξανά μετά από μία δεύτερη εγκυμοσύνη.

   Συναρμολόγηση των κυπέλλων συλλογής       Σημείωση:   Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς των εικόνων των πίσω αναδιπλούμενων σελίδων του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.
       Προειδοποίηση:   Προσέξτε, όταν έχετε απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου συλλογής βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του κυπέλλου συλλογής όταν έχουν κρυώσει τα απολυμασμένα μέρη.      Προειδοποίηση:   Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του κυπέλλου συλλογής και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό του κυπέλλου.    Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κυπέλλου συλλογής που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   Συγκεντρώστε όλα τα μέρη και τοποθετήστε τα σε μία καθαρή επιφάνεια.    Ελέγξτε τα μέρη για ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.      Σημείωση:   Η σωστή τοποθέτηση του προστατευτικού στήθους, της μεμβράνης, του ένθετου (εάν χρησιμοποιείται), της βαλβίδας και του σωλήνα σιλικόνης είναι απαραίτητη για το θήλαστρο ώστε να σχηματιστεί ένα σωστό κενό αέρος και να περιοριστεί ο κίνδυνος διαρροής γάλακτος.
      1     Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.     2     Ωθήστε τη βαλβίδα μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν   περισσότερο (  Εικ.  2).     3     Προσαρτήστε τη μεμβράνη στο   κύπελλο (  Εικ.  3).     4     Προσαρτήστε το   μπροστινό καπάκι (  Εικ.  4) στη μεμβράνη και το κύπελλο. Μπορείτε να επιλέξετε μία από τις 4 πιθανές θέσεις του μπροστινού κυπέλλου για να προσανατολιστεί με τον σωλήνα σιλικόνης όπως το προτιμάτε. Επιλέξτε την πιο άνετη θέση για εσάς. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μεμβράνης μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.     5     Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, τοποθετήστε πρώτα το   ένθετο (  Εικ.  5) μέσα στο προστατευτικό στήθους   πλήρως (  Εικ.  6).      Σημείωση:   Εάν χρησιμοποιείτε ένα ένθετο, συναρμολογήστε το στο προστατευτικό στήθους πριν προσαρτήσετε το προστατευτικό στήθους στο κύπελλο για να αποφύγετε τυχόν κενά.    Βεβαιωθείτε ότι έχετε προσαρτήσει το ένθετο στο προστατευτικό στήθους του αντίστοιχου μεγέθους. Τα μεγέθη ένθετων 15 χλστ., 17 χλστ., 19 χλστ., ταιριάζουν σε μέγεθος προστατευτικού στήθους 21 χλστ. Το μέγεθος ένθετου 26 χλστ. ταιριάζει σε προστατευτικό στήθους μεγέθους 28 χλστ. Το μέγεθος προστατευτικού στήθους 24 χλστ. μπορεί μόνο να χρησιμοποιηθεί χωρίς ένθετο.     6     Προσαρτήστε το προστατευτικό στήθους (συμπεριλαμβανομένου του ένθετου, εάν υπάρχει) στο   κύπελλο (  Εικ.  7). Ωθήστε το εσωτερικό του προστατευτικού στήθους μέσα στο κύπελλο όσο το δυνατόν περισσότερο. Βεβαιωθείτε ότι το χείλος του προστατευτικό στήθους καλύπτει πλήρως τα πλαϊνά του   κυπέλλου (  Εικ.  8).     7     Συνδέστε τον σωλήνα σιλικόνης στο   μπροστινό καπάκι (  Εικ.  9).     8     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.      Σημείωση:   Τοποθετήστε το κάλυμμα προστατευτικού δίσκου στήθους (σκόνης) πάνω από τον προστατευτικό δίσκο στήθους, ώστε να διατηρείτε το κύπελλο συλλογής καθαρό όταν το παίρνετε μαζί σας και όσο εσείς προετοιμάζεστε για την   άντληση (  Εικ.  10).

   Οδηγίες άντλησης      1     Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.   Καθαρίστε το στήθος και τη θηλή σας πριν τοποθετήσετε το κύπελλο συλλογής.     2     Τοποθετήστε το συναρμολογημένο κύπελλο συλλογής μέσα στο στηθόδεσμό σας, πάνω στο στήθος σας, με το στόμιο εκροής (άνοιγμα) τοποθετημένο προς τα   πάνω (  Εικ.  11).     3     Βεβαιωθείτε ότι η θηλή βρίσκεται στο κέντρο του προστατευτικού στήθους.     4     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.
       Σημείωση:   Μπορείτε να φορέστε τα κύπελλα συλλογής στον κανονικό σας στηθόδεσμο θηλασμού. Εάν αισθανθείτε δυσφορία ή πόνο, προσπαθήστε να αλλάξετε σε έναν πιο ελαστικό στηθόδεσμο.

   Μετά τη χρήση        Προειδοποίηση:   Βάλτε στη συντήρηση ή στην κατάψυξη το γάλα που εξαγάγατε από το στήθος αμέσως ή διατηρήστε το σε θερμοκρασία 16-29 °C για έως 4 ώρες το μέγιστο πριν ταΐσετε το μωρό σας.   Ποτέ μην επαναψύχετε μητρικό γάλα που έχει ξεπαγώσει, για να αποφύγετε την πτώση της ποιότητας του γάλακτος.   Ποτέ μην προσθέτετε φρέσκο μητρικό γάλα σε κατεψυγμένο μητρικό γάλα, για να αποφευχθεί η μείωση της ποιότητας του γάλακτος και το ακούσιο ξεπάγωμα του παγωμένου γάλακτος.     1     Αφού ολοκληρώσετε τη συνεδρία άντλησης, ανασηκώστε το κύπελλο συλλογής από τον στηθόδεσμό σας. Τοποθετήστε το κύπελλο συλλογής σε μία καθαρή, επίπεδη   επιφάνεια (  Εικ.  12). Προσέξτε μη τυχόν χύσετε γάλα από το στόμιο εκροής.     2     Για να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα: αδειάστε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε από το κύπελλο συλλογής μέσα σε ένα ξεχωριστό δοχείο αποθήκευσης γάλακτος   (π.χ., μπιμπερό ή σακούλα αποθήκευσης μητρικού γάλακτος) (  Εικ.  13).   Μην αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε μέσα στο κύπελλο συλλογής.     3     Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν σε επαφή με το στήθος και το μητρικό   γάλα (βλέπε   «Καθαρισμός και απολύμανση»).


   Συμβατότητα 
   
 
   Το κύπελλο συλλογής του θηλάστρου Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (hands-free) είναι συμβατό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του ηλεκτρικού θηλάστρου Philips Avent χωρίς τη χρήση χεριών (SCF531, SCF532, SCF543, SCF547), του ηλεκτρικού θηλάστρου Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330), ή Philips Avent Breast Pump Starter Set Hands-Free (SCD553):
 
  

    Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.

   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   Για να αγοράσετε εξαρτήματα για μεγαλύτερη ευκολία, προστατευτικούς δίσκους στήθους και ένθετα μικρότερα ή μεγαλύτερου μεγέθους, ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.

   Ανακύκλωση   Τα μέρη είναι φτιαγμένα από πλαστικά τα οποία δεν είναι επιβλαβή για το περιβάλλον όταν απορρίπτονται ως οικιακά απόβλητα. Ανακύκλωση ή απόρριψη σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία.

   Υποστήριξη   Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  www.philips.com/support.

   Αποθήκευση   Διατηρείτε το κύπελλα συλλογής μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε τα κύπελλα συλλογής και τα εξαρτήματά τους σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.

   Τεχνικές προδιαγραφές   Υλικά — Κύπελλο, μπροστινό καπάκι, προστατευτικός δίσκος στήθους (σκόνης): πολυπροπυλένιο. Προστατευτικός δίσκος στήθους, μεμβράνη, βαλβίδα, ένθετο: ρευστή ελαστική σιλικόνη. Σωλήνας σιλικόνης: σιλικόνη.

   Επεξήγηση συμβόλων   Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή ανθρώπινου τραυματισμού.
   Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι:     -   πρέπει να ακολουθήσετε τις οδηγίες για ασφαλή   χρήση (  Εικ.  14).     -   σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και   προφυλάξεις (  Εικ.  15).     -   συμβουλές χρήσης, πρόσθετες πληροφορίες ή μια   σημείωση (  Εικ.  16).     -     τον κατασκευαστή (  Εικ.  17).     -   την ημερομηνία   κατασκευής (  Εικ.  18).     -   τη συμμόρφωση με τις γενικές απαιτήσεις ασφάλειας και απόδοσης του κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 2017, για τα   ιατροτεχνολογικά προϊόντα (  Εικ.  19).     -   τον αριθμό καταλόγου του κατασκευαστή για το   κύπελο συλλογής (  Εικ.  20).     -   τον αριθμό παρτίδας της   ιατρικής συσκευής (  Εικ.  21).     -   τον Παγκόσμιο Αριθμό Αναγνώρισης Εμπορίου και τον Κωδικό Παρτίδας του   κυπέλλου συλλογής (  Εικ.  22).     -   αυτή η συσκευή είναι ένα   ιατροτεχνολογικό προϊόν (  Εικ.  23).     -   το   Forest Stewardship Council (Συμβούλιο Διαχείρισης Δασών) (  Εικ.  24).     -   ότι το υλικό που χρησιμοποιείται στο προϊόν είναι ασφαλές για επαφή με   τρόφιμα (  Εικ.  25).     -   τον φορέα UDI, συμπεριλαμβανομένου του AIDC και άλλων αναγνώσιμων πληροφοριών από τον   άνθρωπο (  Εικ.  26).     -   το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι   κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο (  Εικ.  27).     -   το υλικό που χρησιμοποιείται για τη συσκευασία του προϊόντος είναι   μη κυματοειδές χαρτόνι/χαρτοκιβώτιο (  Εικ.  28).     -   όνομα και διεύθυνση της καταχωρημένης τοποθεσίας επιχείρησης του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου στη   Σουηδία (  Εικ.  29).     -   ο οργανισμός που εισάγει το ιατροτεχνολογικό προϊόν στην τοπική   χώρα (  Εικ.  30).     -   ότι η συσκευασία πρέπει να εναποτεθεί στο μπλε   δοχείο (  Εικ.  31).
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